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LECTORI S. 


P'naobrr tandem in lucem. pluribus abhinc annis promisstti 
Lexicon nostrum Herodotewun, ad  Argentoratensem | quidem 
maxime Musarum editionem, sed et ad alias quaslibet, ad- 
«cmmodatum. Quo in concinnando opere quid sit quod aim 
secutus, ipsa frons et inscriptio libri. satis dilucide declarat: 
ῥά autem ipsum si probabili quodam modo consecutuin me 
esse judicaverint hi quorum in hoc genere andienda sententia 
est, consentient iidem, haud inatiliter collocatum fuisse otium, 
quod ín extremo vite stadio multis olim agítatee tempestatum . 
fluctibus Divini Numinis acceptum fero indulgentit, | Otnni- 
bus quidem numeris opus absolutissimum non magis ín hoc 
genere, quam in alio quoquam, requiret doctus eequusque re- 
zutn harum sestimator: nonnihil vero etiam pártim zetati annis | 
gravi, partim obtuse penitus oculorum aciei, coudonatum iri 
«€onfido. | 
Plurimum in hoc labore adjutum me fuisse profiteor perutili 
opera, quam ín colligendis interpretandisque Ionicis preesertim 
vocabulis jloquendique fonnulis, quibus usus Herodotus est, 
jora olim AEmilius Portus posuerat. Quid sit. vero quod intersit 
inter illius Dictionartam lonicum et nosttum hoc  Herodoteum 


] vi 

Lexicon, quisquis, vel obiter inspiciens, voluerit alterum opus 
cum altero conferre, facile eestimabit. . P 

Quod si cui passim prsatermissa in hoc Lexico nonnulla 
videbuntur, qua: ad rem et ad institutum nostrum pertinebant; 
facile huic fuerit, et licitum cuilibet, quee desint adjicere re- 
pertis. Fuerint alii, qui copia laborare opus nostrum sint 
conquesturi: quos monitos velim, ne invideant studiosis ho- 
minibus, quibus grata fortasse et accepta futura sunt eadem, 
quz ipsis nimia et supervacanea videntur. Ceterum ne ego 
quidem invidebo, immo gratulabor Musarum harum amicis, 
si, quee a me in universa hac opera Herodoto prestita minus : 
commode expedita deprehendentur, ea ab aliis rectius expo- 
sita, aut in quibus ego incertum me haerere professus sum, - 
eadem ab hominibus ingenio doctrinaque "praestantibus ad 
liquidum fuerint perducta. | | ! 

Si in illorum solummodo usum, qui nostra utuntur Histori« 
, arum Herodoti editione, instructum hoc Lexicon voluissem, 
commode fueram facturus, si Capitis vel Sectionis numero nu- 
. merum etiam Linee, qua legitur queeque Herodotea dictio a. 
nobis citata, adjecissem, quo facilius citiusque quzelibet: 
dictio in ipsa sua sede posset reperiri. . Nunc, .quum aliorum 
etiam commodis voluerim inservire, qui quacumque alia. 
Musarum editione (in qua quidem Capitibus aut Sectionibus 
distincta narratio esset) uterentur, aliam inire rationem pla- 
cuit; scilicet ut quodque Caput paulo longius in :res fere. 
partes equales distributum cogitarem, quarum primam litera ay - 
mediam litera m, postremam litera f. insignivi: cui rationi 


consentaneum fuit, ut, si qua dictio in confinio prima; et se- 


vii 

cundz partis aut secunda et tertize legeretur, notam a. m. aut 
m.f. sdponerem. Capita minus longa nonnisi duas in partes 
gistinc(a statui, quarum priorem litera a, posteriorem litera 
b.indicavi. Adjecta passim litera N. significat, spectare ad 
locam eum, cui illa litera adjecta est, 4dnolationem quamdam, 
sive Wesselingii, sive Valckenarii, sive nostram, quam vel in 
nostra Herodoti editione vel in Wesselingiana consulere stu- 

diosus lector possit. zo d 
Quamvis persuasum habeam, Vitam Homeri, quze Herodoti 
nomen praefert, ad Musarum scriptorem nihil pertinere, tamen 
xoces dictionesque notabiliores in illo libello occurrentes 
Yaexico Herodoteo inserui, quo luculentius etiam adpareret 
quantum stylus Pseudo-Herodoti a Nostri stylo differat. 
Denique eis etiam vocibus dictionibusve, quz in Oraculis ab 
Herodoti citatis notabiliores occurrunt, locum in hoc Lexico 
dedi ; ita tamen, ut adjecta nota quadam semper indicave- 


rim, non suo nomine illis usum esse Scriptorem nostrum. 


Scripsi ARGENTORATI mense Junio, MDOCOXXII. 
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LEXICON HERODOTEUM.. 





A. 


"ABareros, infelix, 
Not. 

"ABaros, ov, à, ἡ, Invius, Inaccessus, 
rna s difücilis. οὔρεα ἄβατα, iv. 25. 

s ἄβατον ὑπὸ χειμῶνος, viii. 138. f. 
Cof ᾿Απόκρημνος. 

᾿Αβουλίη, «s, 5$, Inconsiderantia, YIm- 
prudentia, Temeritas. vii. 210. a. viii. 
74. m. ἀπολέεται ἡ “Ἑλλὰς ἀβουλίῃσι, 
viii. 57. 

"ABovAos, Inconsideratus, etc. Unde Su- 
pert. ἄβουλότατα, adverbialiter, Incon- 
sultissime, vii. 9, 9. 

"ABoóAes, inconsiderate, Temere. τὴν 
ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ οὕτω συντάχννε 
ἀβούλως, ili. 71. m. 

'ABpbs, ἣ, bv, Delicatus, Lautus, Mollis, 


Vit. Hom. 323. m. 


I 11. extr. De homine: ᾿Αγαθυρσοὶ &Bpó- 
Taro: ἄνδρες εἰσὶ, iv. 104. 

ἤλβυσσος, ov, ὃ, ἡ, Fundo carens, Im- 
mense profunditatis, ἄβυσσοί εἰσι al πηγαὶ 
τοῦ Νείλου, ii. 28. m. Conf. Βυσσός. 

᾿Αγαθὰ, τὰ, Bona, Commoda, cwjws- 
libet. generis. πάντα ἀγαθὰ, i. 126. m. f. 
ἀγαθὰ ἐν αὐτοῖσι *oráBe ἀνευρίσκω, vi. 8. 
3. (conf. Αὐτὸς, mon. 8.) Sigillatim, Res 
pretiosm, ἀγαθὰ μυρία, ii. 172. a. παντοῖα 
ἀγαθὰ, iii. 135. 136. Vite commodita- 
tes, Opes, Opulentia, τὰ παρεόντα ἀγαθὰ, 
iii. 80. m. 

᾿Αγαθοεργίη, 1s, 5, Fortiter factam, Res 
preclare gesta, Bene meritum. ἐν τοῖσι 
Πέρσῃσι al. ἀγαθσεργίαι (olim ἀγαϑουργίαι) 
ἐς τὸ πρόσω μεγάθεος τιμῶνται, lii, 154. a. 
Ζωπύρον οὐδεὶς ἀγαθοεργίην ΤΙερσέων ὕπερ- 
ἐβάλετο, lii. 160. a. 

᾿Αγαθοεργὺς, οὗ, ὃ, 1. q. n 
Apad MARE sigillatim x. Arebolpydd 

q*0$ : 

nominabantur Viri fortiter factis insignes, 
Bene de rep. meriti, i. 67. f. 

ise ἢ, ὅν. μάχεσθαι εἶναι ἀγαθὸν, 


Herod. 


Mano fortem esse. i. 185. a. χώρη ἀγαϑὴ 
hi did Καρπὸν, i. 108. m. ᾿Αγαθὰ, τὰ, 
upra. 
Arabes vide "A'yafoepyfn. 
᾿Αγαίεσθαι, ( Ion. pfo ἀγάεσθαι et kyao- 
θαι.) Admirari, Iuvidere, Odisse. vide 
Valck. ad vi. 61. οἱ δὲ ἀγαιόμενοι kal φθο- 
véovres αὑτῇ, Qui ei succensebant, male 
cupiebant, et invidebant, viii. 69. d. πὲ 
opponun(ur ὅσοι ἔσαν εὔνοοι. δῇ penas 
ad Iliad. t. p. 957, 20. ed. Bas. ᾿Αγῶ 
(᾿Αγάομαι debuerat, forma passiva 7a 
Mats τὸ σέβομαι,---ἀλλὰ - Tb 
eral 


n ob παράγωγον τὸ 
opa). 
᾿Αγάλλεσθαι, Sese ornare, Su rbire, Glo- 
riari. iv. 64. m. περιχαρὴς ἐοῦσα τῷ δώρῳ 
(πειῆρὸ Απεϊομίο, ei dono dederat 
rex. ) épépeé τε καὶ ἀγάλλετο, ix. 109. f. 
. AvoNaa, aros, tb, generatim, Tl». d? 
ᾧ τις ἀγάλλεται, wf ait Hesych. Orna- 
mentam, Omne id quo quis se ornat, quo 
superbit et gloriatur. conf. Dammii Lexic. 
Etymol. Sic iv. 26. ubi in Lat. vers. loco 
verboram pro sacro vase salius fuerat 
were pro ornamento quo gloriantur. comf. 
iv. 64. m. Sigillatim: Statua, Imago, Si- 
mulacrum, cum alibi passim, fum, ii. 42. 
et 46. ubi τὥγαλμα, pro τὸ ἄγαλμα. Rur. 
sus τὥγαλμα, ii. 188. f. 141. a. m. iv. 
181. sn. ἄγαλμα ᾿Απόλλωνος κεχρυσωμένον, 
vi. 118. a. καταβάλλειν τῶν θεῶν τὰ AydA- 
pere, vii. 109. m. Δαμίης καὶ Αὐξησίης 
ἀγάλματα--- κότερα χαλκοῦ ποιέονται ἣ λί- 
θονυ’---οὐδότερα τοντέων ἀλλὰ ξύλου, v. 82. 
a. et b. τὰ rdi ar dele 
᾿Αγαλματοποιὸς, οὔ, ὃ, Statuarius, ii. 
40. α 


“Ἄγασθαι, Mirari, Laudare, Ὀεϊσειανῖ, 
Cum Accusat. He » ἄλλα oix ἄγαμαι, iv. 
46. m. ὑμέων à a τὴν * », vii. 
144. m. f. Cwn Gexit. si diee Ü 


᾿Αγαυρὸς. 


y ; iv» T5. a. Not. 
Kk PL 5, ὃν, Superbus. — Adveerb. 
&yavpórara, Superbissime, Maximo fastu, 
vii. 57. m. 

᾿Αγγαρήϊον, ov, τὸ, Cursus publicus; 
Persarum — institutum quod describitur 
viii. 98. n ; 

᾿Αγγαρήϊος, ov, δ, Cursor publicus, Nun- 
cius qui equo publico vehitur subinde mu- 
tato, iii. 126. N. ubi olim ἀγγελιηφόρον 
e scholio, pro ἀγγαρήϊον, quod ex codd. 
restituit Wess. 

᾿Αγγελίη, 2s, ἦ, Nuncius. τὰς ἀγγελίας 
ἐσφέρειν, Nuncios (ad regem ) deferre, i. 
114. iii. 77. que erat epud Persas praci- 
dignitas, iii. 34. Interdum per 
setonymiam, ἀγγελίη idem fere ac ἄγγε- 
Aos valet. πέμπει ἐς Μέμφιν παρὰ Πρωτέα 
ἀγγελίην λέγουσαν τάδε, ii. 114. a. cf. iii. 
69. a. ἦλθε αὐτῷ ἀγγελίη πρόδρομος (scil. 
λέγουσα) ἄλλην στρατιὴν ἥκειν, ix. 14. 

N. Pro ἀτελείην vel ἀτεληΐην, i. 64, prave 
olim ἀγγελίην legebatur. — — 

᾿Αγγελιηφόρος, ov, ὁ, Nuncius, Inter- 
nuncius, i. 120. a. iv. 71. f. Pro ἀγγαρήϊον, 
vulgo olim legebatur ἀγγελιηφόρον, iii, 
126. In rerum Persicarum historia à &y- 
eyeAuibópos non solum intelligitur 15 qui 
nuncios ad regem perfert, sed et Qui regi 
annunciat eos qui convenire illum cupiunt, 
μὲ ex i. 118. intelligitur. Idem alibi éc- 
αγγέλεὺς nominatur. 

"Αγγελος, ov, ó, Nuncius. πέμπειν ἄγ- 
γελον, i. 20. 21. 81. et alibi passim. Non- 
numquam commode Legatus redditur La- 
tine, ut i. 96.4. 69. a. Alibi Internun- 
cius, ut δι᾽ ᾿Αγγέλου ποιεύμενος “Ἑρμίππον, 
Per internuncium agens Hermippum, In- 
ternuncio utens Hermippo, vi. 4. a. δ᾽ ἀγ- 
γέλων πάντα χρέεσθαι, Nonnisi per inter- 
nuncios responsa petere, i. 99. a. (conf. 
Xpgy, Xpéeiw, num. ii. 3.) i. 69. m. N. vii, 
208. a. ἔσοδον εἶναι παρὰ βασιλέα ἄνευ &y- 
γέλου, iii. 118. ubi ἄγγελος intelligitur 
idem qui ἐσαγγελεὺς, iii. 84. 

᾿Αγγήϊον, τὸ, Ion. pro comm. ἀγγεῖον, 
Vas. ξύλινα ἀγγήϊα κοῖλα, iv. 29. m. - 

"ΑΎγος, «os, τὸ, Vas qualecunque. τὸ 
ἄγγος ἐν τῷ ἔφερε Tbv παῖδα, i. 113. a. τὸ 


ἄγγος τοῦ ὕδατος ἐμπλησαμένῃ, v. 12. m. - 


et f. Conf. "Αγκος. 

᾿Αγέεσθαι videtur Herodotus | subinde 
usurpasse pro ἡγέεσθαι. Certe cetus nos- 
ter codex F. Αγημαι habet , ii. 115. a. 
wbi vulgo frynua, Censeo, wstimo; et 
ἄγηνται ii. 40. 69. e£ 72. ubi vulgo ἤγην- 
ται. Eodem pertinere videtur. ἀγεόμενον 
ὀπὶ θάνατον, Qui ad supplicium ducebatur, 
lii. 14. m. ἮΝ. ubi ἡγεόμενον alii, &yiwe- 
ὄμενον Schaef. ex conject.— 

"Aye, 1. Ducere sicut i or ducit 
exercitun, frequenter. — Similiter ὁ θεὸς 
(ἡμέα:) ἄγει, Deus nos ducit, vii. 8, 1. 


"Ayer. 


Tum Docere captivum, Ducere fossam, et 
cet. ( conf. infra nym. 8.) Medium "A-yea- 
θαι, Secum ducere. ἀγόμενοι ἀγγέλους ἐκ 
Μεγαρέων, ix. 7. a. ἅμα ἀγόμενοι ἀδελφεὴν, 
v. 12. a. ἤΑγεσθαι γυναῖκα, Ducere uxo- 
rem, nempe ἐς τὰ οἰκία, in domum suam, 
que verba diserte adjecta sunt, i. 59. a. 
conf. Valck. ad iv. 78. f. οὐδεὶς ἀθέλει 
ἄγεσθαι (θυγατέρα) ἐξ αὐτέων, ii. 47. a. et 
mox ἀγέαται ( Ion. pro ἄγονται, wempe γυ- 
yaikas) ἐξ ἀλλήλων, ibid. Etiam Pater 


. dieitur ἄγεσθαι γυναῖκα τῷ παιδὶ, 1, $4. m. 


f. Sed, οὗτοι ob γυναῖκας ἠγάγοντο ἐς 
τὴν ἀποικίην, Uxores non adduxerant secum 
in coloniam, i. 146. m. 

2. "Aryew, Vehere, sive naci, sive curru. 
οἷ ἄγοντες Tbv κρητῆρα, Qui craterem 
(nari) Vehebant, i. 70. ἀγόμενος és τὰς 
Σάρδις ὃ κρητὴρ, ibid. ἅμαξα ἄγουσα τὸν 
νηὸν. Plaustrum quo vehebatur zdicula, 
li. 68. Conf. num. 4. 

8. Agere, celebrare dies festos, ut 'Asa- 
τούρια, ὁρτὴν, etc. i. 147. f. 148. m. viii. 
26. a. m. ἐπεὰν τὴν ὁρτὴν ἄγωσι τῷ θεῷ 
τούτῳ, i. 138. — Qua. notione ius 
compositum verbum "Aváyew usurpat He- 
biraerud . Conf. αν. ἘΠ iii. 79. ἦσυ- 

Ἢν ἄγειν, vide in 'Hovxín. 

d 4. "Ἄγειν καὶ φέρειν, i. q. διαρπάζειν, 
Diripere, Pepulari ; φέρειν, ad. ea spectat 
qua manibus asportantur ; ἄγειν vero quum. 
ad ea que Curribus avehuntur, (um ad 
pecora que Abiguntur. Cum Accus. rei, 
φέρουσί τε καὶ ἄγουσι τὰ σὰ, 1. 88. Cum 
acc. person : ἄγον καὶ ἔφέρον τοὺς περι- 
οἴκους ἅπαντας, i, 166. ἔφερε καὶ Ir 
πάντας, iii. 89. ἵνα μὴ ἀλλήλους φέροιέν τε 
καὶ ἄγοιεν, νἱ. 42, ἔφερόν τε καὶ ἦγον τήν 
τε Μαρδονίου στρατιὴν καὶ τοὺς μετ᾽ αὑτοῦ 
ἐόντας Ἕλληνας, ix. 31. f. 

b. "Ayew e£ ἔΑγεσθαι, i. q. ἡγεῖσθαι, 
νομίζειν, ἔχειν. Οὐδαμοὺς ubera ὑμῶν 
ἄξω, Nullos potiore loco, quam vos, ha- 
bebo, vü. 150. ἐν οὐδεμιῇ μοίρῃ μεγάλῃ 
αὐτὸν ἦγον, ii. 172. περὶ VA DTUS ἦγον 
τὰ τοῦ θεοῦ πορσύνειν, ix. 7. a. Ἥκιστα 
τοὺς ἑκαστάτω οἰκημένους ἐν τιμῇ ἄγονται, 
i. 1834. ὅγε μάλιστα ἐν τιμῇ ἄγονται πάν- 
τῶν τῶν μαντηΐων, l. 88. 

6. ἔΑγεσθαι τι ἐς χεῖρας, In manus su- 
mere aliquid, Capessere, Suscipere, Αἀ- 
gredi. ὡς ἔμελλε ds χεῖρας ἄξεσθαι τὸ στρά- 
τευμα, Quum in eo esset ut exercitum in 
manus acciperet, i, e. ut ducatum exercitus 
jam ipse susciperet, vii. 8. a. μέλλοντί ol 
és χεῖρας ἄγεσθαι τὴν τελετὴν, Quum in 
eo esset ut initiationem susciperet, ut ipsis 
sacris jamjam initiaretur, iv. 79. αὐτὸς δο- 
κέω θείῃ τύχῃ γεγονὼς τάδε ἐς χεῖρας 
ἄγεσθαι, Videor mihi divina sorte in hec 
natus ut hoc suscipiam, ut hoc adgrediar, 
scil. ut vos contra Medos ducam et ab 
illorum jugo liberém, i. 126. f. . 


᾿Αγείρειν. 


7. Insolentior usus et consiructio verbi 
n ME M Eu wedo sana 
scripéura, κόλπου μένου τῆ: γῆς 
ταύτης $ Σκυθικὴ ἐκδέκεται, Ubi sinus du- 
citur bajus regionis, (i. e. ubi in sinum 
cicomducitur hec regio,) ibi Thraciam 

excipit Scythia, iv. 09. «. Quod vere iv. 
168. notione Hebitandi, Incolendi, acci- 

᾿πφάψῳν ἊΣ verbum visum ἐάν Emilio 

erto, id. seriptura vitio acci it, quim 
pro ὡς és ἀμείνονα χῶρον ἄξουσι, olim 
omissa ἐς prepositione ὡς ἀμείνονα χῶρον 
ἄξουσι legeretur. 

8. Notemus rariores quasdam verbi 
ἴάγειν formas Herodoto wsurpetas. ἄγε 
pro ἦγε, i. 103. v. 42. ἄγον, pre ἦγον, i. 10. 
et 169. ΕἸ pass. , pre ἤγοντο, 
ji. 14. «a. m. Imperf. frequentativum 
ἔγεσκον, i. 149. m. 196. a. Pret. pass. 
ἧκται ἡ διώρυξ, ii. 158. a. et m. Aor. 1. pass. 
ἄχθη, pro ἤχθη, iii. € M 18. vi. 30. 
Aer. 1. med. ἄξασθαι, unde ἐσάξαντο, v. 
$4. et προεσέξαντο, viii, 20. Conf. 'Ayé- 
e veipecs Colligere, Cogere: eigillat 

"A ligere, ie im, 
Pecunias, bien sti colligere. ἤγει- 
por δωτίναΞ ἐκ τῶν "ἢ 61. m. τὰ 
para ἤγειρε, 1. 62. m. f. et nude *Avye 

corrogare, iv. 85. m. f. 
regimine et cum dat. persone cui vel eujus 
nomine stipes colligitur, ibid. s. 

᾿Αγεννὴς, t, [guobilis Compar. ἀγεννέστε- 
pos, i. 134. a. 

sii t0$, 5 NER Contractio 

vii. 48. et vii. 5. a. 

τ elim wprige ii sigo: v)» στρατιῆς ἔγερσιν, 


ui LA 5s Invidia, Odiqm. Mov kal 
χρεώμενος, vi. 61. a. ubi ollm Éry 
Αγηλατέειν, i. φ. διώκειν (scil. H4 τῆς 
wéMos), Φυγ , Persequi, civitate 
ejicere, In βάμμα mittere. Vide Glossas 
Herod. t. vi, p. ii. noetre ed. p. 854. et 
Schaf. ad Gregor. p. 546. ἀγηλατέει 
ἑπτακόσια ἐπίστια ᾿Αθηναίων, Septingentas 
Atheniensium familias urbe ejecit, v. 72. 
«. De eisdem familiis loquens moster, v. 
73. ait ἑπτακόσια ἐπίστια τὰ διωχθέντα ἀμαχητ' 
ὑπὸ Κλεομένφος. | Apud Sophocl. CEd. 
Tyr. 402. ἀγηλατήσειν idem valet ac. éx- 
βαλεῖν ibid. e. 399.  /Em. Portus, cwn 
aliis, «b ἄγος εἰ ἐλαύνω prm hoc ver- 
πὲ proprie i amquam pia- 
bem, a£ Proprie ex fe lh cum Schnei- 
dere ex ἄγειν et ἐλαύνειν vel ἐλᾷν composi- 
tum videtur, ut sit Agere et expellere. 
'Aqywéew, idem fere quod ἄγειν, Ducere, 
Adducere, Producere, Ferre, Adferre. 
Cum Accus. rei ; u£ &ywéor δῶρα, Don& 
ferebant, i. 89. et 97. ἄλλον ἄλλῃ ἀγι- 
véorras σιτία, , Comportantes, vehentes 
commeatus, vii. 26. Cum Acc. pers. iii. 
1}. vi. 14. viii. 1056. Med. ἀγινεόμενος 





δ᾽ ᾿Αγνωμοσύνη. 
εὐ τόρ, ; Ád se adduci jubens mu. 
lieres etri caue vii, EH CA Cow. ᾿Αγέεσθαι. 
“Ἅγιος, Sacer, 


, Dieatus. cum 
Genil. dei vel E cui 
est. "Aepobirgs. , impium 
Veneri sacrum, ii. 41. f. Apud 
tios vaccae ἐραί εἶσι τῇς "Ios, Isidi sacre 
sunt, ij. 41. α. ἱρὸν Ἡρακλέος ἅγιον, Tem- 
plum Herculi dicatum, ii. 44. a. 
"ΑὙκιστρον, τὸ, Hamus, i ii. 70. a. 
"Avykos, «os, Tb, Vallis, Locus concavus, 
Cevum; ὕδωρ ἐκ τῆς πέτρης στάζει ἐς y- 
κοξς, vi. Τά. ubi perperam olim ἄγγος. 
᾿Αγκὼν, üvos, ὃ, Cubitus, Flexus, Latus 
inflexom (muri), i. 180. 5. ἀγκὼν τοῦ 
Νείλου, Cubitus flectentis se Nili, Angulus 
in quo deci se Nilus, ii. 99. κε. Vide in- 
fra ἀπεργμένος in ᾿Απέργειν. 
[᾿Αγμὸς, ὁ, Preeruptus locus ; Creiensi- 
bus 'Atós: Wess. ad iv. 154.] 
. ᾿Αγνεύειν, Castitatem, Puritatem, Sanc- 
timoniam, Servare, Religionis causa abs- 
tinere, ZEgyptiorum sacerdotes &yreó- 
ουσι ἔμψυχον μηδὲν κτείνειν εἰ μὴ ὅσα 
"veil Puritatem," Sanctitatem in hoc 
ponunt et custodiunt, ut animal nullum 
occidant, nisi quse sacrificii causa immo- 
lant; Religionis causa abstinent a cede 


dri animalium etc. i. 140. 


᾿Αγνοέειν. ἀγνοεῦντες τὰς συμφορὰς, Ig- 
norantes ceusam calamitatum, iv. 166. a. 
Similiter εἴρετο τὸν θόρυβον, Quzslvit 
causam tumultus, iv. 18. 
" A*yvoia, vide "Avyoua, 
᾿Αγνύναι, Frangere. ὁ ποταμὸς περὶ 
καμπὰς πολλὰς ἀγνύμενος, i. 185. f. ; 
᾿Αγνωμοσύνη, 95, ἢ, Stoliditas, Incon- 
sulta ratio, Preceps consilium ; presertim 
Stulta quedam arrogantia, Contumacia 
cedere et teinporibus aut. personis adcom- 
modare se (συγγινώσκει») nescia; denique 
simpliciter Superbia, Pertinacia, Ferocia, 
σοφίῃ αὐτοὺς ὁ "Apasis, οὖν ἀγνωμοσύνῃ 
προσηγάγετο, ii. 172. n. ubi Imperitia et 
Fastu intelligebut Wess. Asperitate Valla, 
mon ita male. Perperam ibidem eiyrw- 
μοσύνῃ legebatur ante Gron. Alii Thraces 
ἀμαχητὶ σφέας αὐτοὺς παρέδοσαν Δαρείῳ, 
. Geta vero, πρὸς ἀγνωμοσύνην τραπόμενοι, 
αὐτίκα ἐδουλώθησαν, Arrogantia utentes; 
Obstinate resistentes, iv. 93. ἀγνωμοσύνῃ 
διεχρέωντο, Nihil cedentes, pertinaciter in 
roposito perstiterunt, vi. 10. ZEgineta, 
χρησάμενοι, Arrogantia usi, 
Virium fiducia ferocientes, ab Epidauriis 
defecerunt, v. 88. ubi Valla, Nullo consi- 
lio usi: Portus, Ingratitudine, vel Per 
perfidiam : Wesseling. (puto cum Gronov. 
cwjus editio mihi hac scribenti non am- 
plius ad. manus est) Ad contumaciam 
versi, Margdonius amicorum consilio non 
paruit, ὑπ᾿ ἀγνωμοσύνης, Atrogantia, Con- 
tumacis, Stolida virium suarum fiducia 


᾿Αγνώμων.. 
. ductus, ix. 8. Grmci, ait Megüehius, con- 
suerunt πολέμονς ἴστασθαι, 


Mardonius d speravit puede τῆς 
᾿Αγνώμων, gin i $5 rye Insulsus, 
Ineptus. ἦν οὐκ ἀγνώμων ὁ TAaükos, Vit, 
Hom. 21. Arrogame, Pertinax, Ferox, 
diront (ἦν ἡ γνώμη) Baie τε 
ἐστέρῃ, καὶ 

" ix. 41. f. 


ταὶ iii. 187. iv. 164. 

᾿Αγοραῖος, ἢ, ον, Forensis. ἀγοραῖοι ἄ»- 
θρωποι, Homines circumforanei, mercatores 
forenses, i. 9$. coll. 151. 85. Turba foren- 
sis, Vile hominum genus, ii. 141. ΤᾺ 

᾿Αγοραῖος Ζεὺς, Jupiter fori prmees. 
ἀπόκτεινα» kwraQvyérra ἐπὶ Διὸς ἀγοραίου 
βωμὸν, v. 46. εαἷν. 

᾿Αγορᾶσθαι, Concionari, Pro coBcione 
verba facere. ἠγγορόωντο, vi. 11. « 

᾿Αγορεύαν, Pro. concione verbs facere, 
Concionari, Edicere, ἀνεβίβασαν αὐτὸν 
ἐπὶ πύργον καὶ ἀγορεύειν ἐκέλευον, ii, TS. 
a. ταῦτα ἠγόρευε, vii. δ. m. ix. 92. a. 

πέμπων κήρυκα σφι τάδε, vi. 97. 
4 (κήρυκεξ) τὰ ἐντεταλμένα ἐς 
«b ἄστυ, i. 80. f. ὁ Bé σφι ἠγόρευε, ὡς εἴη 
Ζώπυρος, ii, 166. «. bd) UAM 


σφι - τε Pee καὶ tad i vii, 
$3. f. Forum, Locus ubi vel concio ha- 
betur, vel res venales prostapt. Sic Sar- 
dibus Pactolus Fluvius διὰ μέσης τῆς ἀγο- 
pis ῥέει, εἰ ἐς τὴν ἀγορὴν ἀθροιζόμενοι ol 
» v. 10]. πυταμὸς ἐξ αὐτῆς τῆς 
ἀγορῆς ἀνατέλλων, vii. 26. f. Pro ἀγορῆν 
UN . 86. f. ἄκρης legendum suspicatus 

est 
' Aryepiit φπληθνούσης, Circa tertiam diei 


boram, . medio an inter ortum solis . 
et meridiem, iv. 1 Idem diei iR 
vocatur e(i«m ἀγορῇ! A Sic, τὸ 

ὄρθριον, μέ aA ὌΝ ἀγορῆς ἔ- 


vi, 828. Loeo sup 
diversas diei partes ita distinguit Herodo- 
tus : ὁ ὄρθρος, ἀγορῆς κληθυούσης, uecape 
βρίη, ἀποκλινομένης ἡμέρης, δύνων ἥλιον, 
μέσαι νύκτεε. His adjicitur alia Τειερο- 
ris nota, ἀγορῆς διάλυσις, Quo tempore a 
foro disceditur, S Ore meridiem, íii. 
104. a. τὰς àye riecerum lepide per- 
stringit Cyrus, i. 163. a. m, 


4 


οὐδαμῶς evyywo-. 


᾿Αγχοῦ.. 


"A'yes, eos, τὸ, Pinculare ctimen. ἐγ τῷ 
ἐνέχεσθαι, vi. 86. ᾿ 
᾿Αγρούειν ἰχθῦς, Venari pisces, ii. 96. 
"Αγρη, μὴ ἡ, Venatio, φοιτοόντων τῶν. 
Σκυθέων ἐπ’ ἄγρην, i. 18. m. ἐν ἄγρῃ 
θηρῶν, In venatu ferarum, iii, 129. 4, 
Venandi ratio: ἄγραι τῶν xpok 
πολλαὶ καὶ redire. ii. 70. e. 
Be) restis, Ferus, — Memorantur 
apro Ahn ἄγριοι, veluti vii, 126. «. 
jer edt iv. 102, m. κριοὶ ἄγριοι, ibid. «. 
verum etiam ἄγριοι ἄνδρες el "yveaines 
ἄγριαι, iv. 191. f. ὕλη ἀγρίη, i. 208. sw. 
(eide Ὕλη) δένδρεα ἥμερα καὶ ἄγρια, viii. 
115. a. με. iv. 21. 
᾿Αγρυπνίη, 2» ἦ, Ms ἑπτὰ rócraa 
Δαρεῖος xero, Septem noctes 
insomnes transegit, icai capere non 
. "Ayxurra, 6. 4. ἔγγιστα, vel ἐγγύτοτα, 
xime, οἱ ἄγχιστα, Piroximi, v, 79, 
Cum Genit. ἄγχιστα ἡμέων οἰκόφυσι ibid. 
τοὺς d ἑωντῶν οἰκέοντας, i. 194. 
ἄγχιστα τοῦ ῦ, iv. 81. 
᾿Αγχιφτεὺσ, rs ό, i. 4. ὁ ἄγχιστα, Ῥτο- 
ximus, presertim Proximus genere, Cog- 
natus, v. 80. coli. cum 6. 79. 
᾿Αγχίστροφος, ov, ó, ἡ, Mutahilis, Ver- 
satis, ἀγχίστροφα. βονλεύεσθαι, Subito 
mutare Vesp vii. 18. VER " 
᾿Αγχόθεν, E propinquo, Cominus, iv, 81, 
"Aryxérepos, ἢ, or, i. 4. Φγγύτερος, Pro- 
pior; cum Gem. vii. 175. s. 
᾿᾿Αγχοῦ, i. 4. ἐγγὺς, Prope, In propin- 
Absolute penitur. 


αὐτῷ, qui quidem dalicus, si ab auctovia 


ἵνα manu esset, son ab ἀγχοῦ, &ed «b ἐόντων 


penderet. * Cum. Genil. ἀγχοῦ éyévovre 
τῆς os, vi, 17. ἀγχοῦ τῶν νεοσσιέων, 
Bi. 101. Videri potest cum Dativo con- 
sirui, iii. B5. f. τὸν ἵππον τεριῆγε ἀγχοῦ 
τῇ ἵππῳ, sed ille Dativus a verbo περιῆγε 


Superlat.  'Ayxeráro, Proxime,  Ab« 
solute, de Cognatione : ol ἀγχοτάτω προσ- 
ἤκογτας, iv. 18. α., Cum Genil. In vici- 
Bia. ἀγχοτάτω τοῦ v, Proxime 
templum, ii. 169. m. τῆς ἂν irxeete 
χώρης, ii. 24, ἀγχοτάτω τῆς 'Eper 
102. Sic iv. $5. f. vii. 176. f. viii, 122. 
et 135. a. Alibi sonat Simillime, Simillima 
»atione: cum Genit, de , Propinquitele 
loci: ἑστᾶσι ἀγχοτάτω τοῦ Κροίσεω κρη- 
τῆρος, viii. 193. " De Similitudine ; 
Φρύγες ἀγχοτάτω τῆς T1 5s σκεν-: 
ir εἶχον, vii. 78. ἀγχοτάτω τῶν Μηδικῶν 

aile din vii, e Jtem cum — : 
esie ordre τῇσι Αἰγνπτίῃσι μαχαί- 
ρῇσι πεποιημένα, iii, 83. . 

Pro ἀγχοτάτω, quod olim, vii. 64. S. 
legebatur, ex metis ᾿Αγχύταωτα reatibutum. 
es; περὶ τῇσι κεφαλῇσι ἀγχέτατᾳ. τῶν 


᾿Αγωγενε. 
Νηδυιῶν ἔχοννει, Capitis ουἰδα shmilà ἔοϑο 
utentes Medieo. 
'Avyeryebs, dos, ó, Deductor. δισχίλιοι 
ἀγωγέευ, Βίε mille bomines (Jdem 
* meuslithem) — deducentes, transducentes, 
ii, 178, m. 
᾿Αγωγὺς, οὔ, ὁ, Vie dux. ἐκορεύοντα 
, Hi. 26. «. 
᾿Αγὼν, ὥνος, ὁ. ποιέειν ἣ παθέειν πρόκει- 
vw ἀγὸν, Propositum est agendi aut pa- 
üendi discrimen, vii. 11, m. ἐμοὶ τὴν ἀλη» 
K hoo ἀσκόειν ἀντία σεν, ἀγὼν μόγιστόν 
ὦστι, Mihi adversus te veritatem oolere 
snmma Contentio est, vii. 209. m. à&yóve 
γυμνικὸν ἀθέναι et. ἐπιτελέειν τινὶ, Ludos 
gyropicos instituere δέ celebrare in alicujus 
honorem, jl OL... et. f. αὐτὸς τὸν dy 
Ὀλυμπίῃ ἀγῶνα ἔθηκε, Ludis prmfuit. vi. 
dk £F tcv ἀγῶνας ἀναραιρη- 
» v, 102 e 9. 


᾿Αγωνίζξεσθαι, πολλὺν παρὰ δόξαν ἀγωνι- ponendum 


σάμενοι, multo graviori, quam expectave- 
ταδὶ, certamine defuncti, viii. 11. ᾿ἀγωνιζό. 
μενος στάδιον, ν. 29. ῥαψῳδοὺς ἔκαυσε ἐν 
διενῶνι ἀγωνίζεσθαι, carminibus decertare, 
v, 67. «. Prot. passis. πολλοὶ ἀγῶνες 
ἀγωνίδαται, i. q. ἠγωνισμένοι εἰσὶ, Multa 
ia pugnata sunt, ix, 26. f. περὶ ὅτεν 
viii. 26. m. 
᾿Αγωνίη, «s, ἦ, Certamen, Quodlibet 
certaminis genus. ἀγῶνα γνμνικὸν τιθεῖσι 
Y διὰ πάσῃ: ἀγωνίηε ἔχοντα, Ludos gymoi- 
| (06 celebrant .omnia certaminum genera 
complectentes, ii, 9]. ss. f. 
᾿ληγάνισμα, aros, τὸ, 4. 4φ. ó ἀγών. ἀγώ- 
agnem in 


para, Preelia ad Artemisium facta, viii, 
16. αἱ. 


- ᾿Αγωνιστὴς, ov, δ, Certator. φάμενοι οὐ 
ἀγωνιστέων εἶναι τὸν (ἐν ᾽Ολυμ- 


; vi. 127. m. 
ó, 3, Inscius, Igparus, 
τῶν ἱρῶν τῶν ἐν 


ἀλλ᾽ ἔμχειρον, ii. 49. α. τῶν (χρησμῶν) 
| ἤσαν ἀδαέες, v. 90. Cum Genít. persone : 
εἶμεν 


kal àBaées τουτέων τῶν 


Zwrupr , v. 89. 

. τὸ δ᾽ ἂν ἅδῃ σφι, i. 188. με, siva 
Opt. ἀγὼ μήτε Αἰγινήτῃσι ὅδοιμι 
. Med. τῇσι λοντῇ 
Ἴωσι ἔχεσθαι, i. 151. extr. τοῖσι μὲν fae 


βοηθέειν ᾿Αθηναίοὶσι, vi. 106. iv. 145. f. 
193... 201. a« $m. 2t 


*ASsín, 9s, » í. 4. comun, ἄδεια, Βεοουδὲ! 
tas, ὡς ἐν ἀδείῳ ἐὼν, Ut qui ju tata ceset, 
vili. 120. ἐν [p o0 ποιευμένων τὸ λόγειν, 
2 tutem ibi judicantes eloqui, ix. 43. 


aco fte. " Soror, lii, 69. «. wbi 


olim ἀδελφὴν apreta librorum auctoritate, 


pre ἀδελφεήν. cf. ' 
Óvos, ov, à, ἧ, Fratricida, iil. 
65. m. 


e ᾿Αδελφεὺὸς, οὗ, ὁ, Frater, iii. Gl. ter. 62, 
wm. 63. f. 64. a. Et sic constanter Heredo- 
(us. Conf. Var. Lect. i 173. m 

Pre τὸν Δελφὸν, Dei piesscus v. 72. f. 
rperam omnes ante Wess, τὸν ódexpeiu, 

"ratrem, posuerant. 

᾿Αδελφιδόφε, ov, ὁ, (qui alias, contracte, 
ἀδελφιδοῦς) Frauis filius, i. 65. Sic et 
vi. 904. ubi in mostra versione Lat. pro 
Artaphernis filium, suum consobrinam, re« 
Artapbernis fretris sui. filium, 
uti recte Valla εἰ alii. (conf. v. 25.) Rar- 
us viii. 180. ἀδελφιδέος eat. Vratiis filius; 
ubi ulii ante Larcherum. Payuelem intel- 
lexerant. Similiter vere etiam Sororis 
filii ἀδελφιδέοι dicuntur iv. 147. «. 

᾿Αδεῶς αἰτέει τὸ φᾶρος, Beoure, Nihil 

verita, petiit amiculum, ix. 109. e, 

"Ada, ws, ἡ, Satictas. ὡφ δὲ ἄδην εἶχον 
κτείνοντες, ix, 89. cf. Not. 

᾿Αδικίη, ws, ἡ, mon solum Injustitiam 
preprie  weminajam significat, scd εἰ 
quamcumque Culpam, quodlibet Delictum ; 
quemadmodum Ὁ. gr. est in accusatione 
Socratis apud Xenoph. initio Hbri i. 
Memorab. ἀδικεῖ λωκράτην eto. Sinilüer 
apud. Nostrum vi. 136. f. populus Athen. 
multavit Mütiadem quinquaginta talentis 
uerrà τὴν ἀδικίην, Pro ratione culpe illius ; 
nisi fortasse prorsus id significatum volui 
Seriptor quod wos in vertione Lat. posui- 
ws, Propter. damgum civitati illatum ; 
(sive Pro ratione damni efc.) quam fere in 
sententiam Cornelius Nepos ait: Pecunia 
multatus est, eaque bis quinquaginta ta- 
lentis mstinata est, quantus in classem 
sumtus factus erat, 

᾿Αδίκιον, ov, τὸ, idem fere ae j ἀδικία 
«ut τὸ ἀδίκημα, Injuria illata, iniquum 
facinus, v. 89. ex. tbi perperam olim ἀπὸ 
τοῦ Αὐγνητόων αἰκίου, pro ἀδικίον. 

ἤλδικος, ὁ, ), Iniquus περιπίπτοντες 

ἀδίκοισι γνώμησι, i. 96. f- 

"Alpneros, ov, ὁ, $, (comm. ἄδραστος,) 
E-cr-E T Fidelis. 
ἀνὸ a iv. 142. [ Pas- 

notione, ᾿Αδράστεια dea dicitur Ne- 
nest, quqm effugere nemo potest, Valck, 


ed ii. 40. 

*Aspos, ἡ, ὃν, Validus, Magnus, Advl- 
tus, etc. Tired Tb παιδίον ἁδρὸν γένηται, 
Quando puer validus, adultas fuerit, iv. 


190. f. κἀρπὰ; ἀδρὸς, Valide, Adulte, 


νῷ, 


^ 
ἢ 


᾿Αδρύνεσθαι. 6 


Maturitati ρεοχίπνο fruges, 1. 17. a. ἁδρὴ 
χιὼν, Valida, Copiosa nix. iv. $1. m. 

' , Augescere, Crescere, Ado- 
lescere. ἁδρύνεται τὸ λήϊον, i. 198. a. 
. ᾿Αδυναμίη, ws, ἧ, Impotentia, Virium 
inopia, Imbecillitas, Infirmitas, viii. 111. 


J- ubi opponuntur δύγαμις et ἀδυναμίη. 


᾿Αδυνασίη, ἢ5, ἢ, i. 4. pracedens, iii. T9. 
Sic οὐδαμᾶ ἀδυνασίης ἀνάγκη κρέσσων ἔφυ, 
Ubi vires desunt, ibi nihil valet necessitas ; 
Ultra vires nemo cogi potest, vii. 179. f. 9 

"Abóveros, ov, ὁ, ἡ, ἀδύνατοι ἄνδρες, 
Imbecilli, Parum robusti homines, v. 9. 
9A. ἀδύνατοι νέες ὑπὸ τρωμάτων, Invalid 
naves ob accepta vulnera, vi. 16. 4. 

, Plurali ἀδύνατα utitur Herodotus, pro 
singulari ἀδύνατον. Τὴν πεπρωμένην μοί- 
pw» &3óvard ἐστι ἀποφυγεῖν καὶ θεῷ, i. 91. 
α. Sic vi. 106. f. Alibi tamen singularem 
tenet, μὲ ix. 106. a. 

ἀδύνατόν τι ix. 60. f. idem valet ac ἀδυ- 
γασία τις. el ὑμέας καταλελάβηκε ἀδύνατόν 
τι βοηθέειν, Si quid vobis incidit quod in 
causa sit ut auxilio nobis venire non pos- 
sitis. 

'Abvrdres ἔχων, Intalidus, Infirmus, 
Viribus defectus, Vit. Hom. 34. 

"Abvror, Penetrale, Interiora templi. τὰ 
ἄδυτον τῆς θεοῦ, v. 12. sn. ubi quidem nil 
aliud signi cine i videtur nisi τὸ "e AND 
ea pars ToU ἱροῦ, que proprie ναὸς (Ion. 
obs) et μέγαρον vocatur. (Conf. Ἱρὸν et 
M y, εἰ que v. T2. moz suljiciuntur, 
μηδ᾽ ἔσιθι ἐς τὸ ἱρόν.) | Similiter vii. 140. 
a. el f. eis qui ἐς τὸ μέγαρον ἐσελθόντες 
Worro, Pythia v ; ἀλλ᾽ ἴτον ἐξ 
ἀδύτοιο. Pari ix. 116. f. distin- 
gwuntur Tb τέμενος, Locus Deo consecra- 
tus, e£ τὸ ἄδυτον, quod est dy τῷ τεμένεϊ, 
uempe ὃ ναός. 

᾿Αεθλέειν, (comm, ἀθλεῖν) Pugnare. 
κακῶς ἀέθλεον, i. 67. a. οὐδὲν ἄμεινον ἀέ- 


θλεον, vii. 212. i. q. ἠγωνίσαντο quod ibi - 


pracedit.- 

᾿Αεθλεύειν, In solennibus ludis certare. 
᾿Αλεξάνδρου ἀεθλεύειν ὁλομένον (ἐν ᾽Ολυμ- 
πίῃ), v. 22. Conf. Pollucem iv. 144. 

Αεθλον, ov, τὸ, (comm. ἄθλον,) Prm- 
mium certaminis. τὸ ἄεθλόν σφι κείμενον, 
viii. 26. πυνθανόμενος τὸ ἄεθλον ἐὸν στέ- 
φανον, ibid. ἄεθλον ἔκειτο μύριαι δραχμαὶ, 
viii. 93. ὥς σφι αἱ νῆσοι καὶ ó Ἑλλήσποντος 
ἄεθλα πρόκειται, ix. 101. f. 

"Ae0A0s, ov, ὃ, Certamen, Labor. ὀπι- 
τελεσάντων τῶν Περσέων τὸν προκείμενον 
ἄελθον, Proposito labore ρεγίαποί, i. 126. 
a. obk ἐξικέσθαι πρὸς τὸν προκείμενον ἄε- 
Aor, iv. 10. f. προτιθεῖσι (αὐτοῖς) ἀέθλους 
τοιούσδε, vii. 197. a. 

᾿Αεθλοφόροσ, ov, ὃ, Victor, Qui premium 
certàminis retulit, i. 91. a. 

"Al, vide infra, in Alel. 

'Aelbew, pro comm. ἄδειν. ἀείδουσι, ii. 


'Aexosentos. 


60. T9. &elBorvres, ii. TO. ἀείσα:, ed ἀεῖσαε, 
i. 24. m. ὕμνοι ἀειδόμενοι, iv. 5. f. 
"Αεικείη, ns, f, Indignitas, Contumelia, 


Injuria. τρηχέως κάρτα περιέσπε sinis 


ipi i. 78. m. ὄτόλμησας τὸν τ" A 
κείῃ τοιῇδε περισπεῖν, i. 115. Not. εἶναι 
ἀπαθέα τῆς ἀεικείης, iii. 160. . 
*Aeuchs, éos, ó, ἡ, Non consentaneus. 
ἀεικὲς οὐδὲν ἦν, Nil mirum erat, iii. 38. 
Non dissentaneum erat, Non prseter ratio- 
nem accidit, vi. 98. f. ἀεικὲς οὐδὲν wape- 
χόμενος, Nihil ingrati aut incommodi εχ. 
hibens, iii. 24. ἀεικέστερα ἀποῤῥίψαι eren, 


Indigniora, Indecora verba projicere, vii. 


18. 
᾿Αείμνηστος, Nomen proprium viri, qui 
aliis ᾿Αρίμνηστος, ix. 64. et 72. Not, cum 
Var. lect. 
"Aelraes, et. &évraos, ov, ὁ, ἡ, Perpetuo 


fluens, Perennis: ποταμὸς ἀένναος, 145. 


- 


ὃν 


(ubi codd. nonnulli &éraos) λίμνη ἀείναος, X 


l. 93. J^ 
"Aclpe, Ton. i. q. αἴρειν. Sie χαμάθεν 
&elporres, ii. 126. 4. et ἤειρον τοὺς λίθους 


ibid. Inde Mea. σθαι: κέ, τὰ ἱστία 
&elporro ὡς ἀποθευσόμενοι, Tollebant, Eri- 


gebant vela, ut propere abituri, viii, 66. 
τὰ ἱστία voy οἴχεσθαι φεύγοντα, 
viii. 94. a. nolione, subintellecto 
accusativo τὰ ἱστία, i. 27. ἀειράμενοι ex 

ject. posuimus pro eulgato ἀρώμενοι. 

τῷ βαρβάρῳ πόλεμον rsen Qui 
bellum adversus Barbarum Susceperunt, 
Moverunt, vii. 132 et 156. 

Aor. pr. pass. ἀέρθην eadem fere notione 
ed Herodoio usurpatur qua in communi 
sermone Aoristus primus verbi activi ἦρα. 
Sic ἀερθέντες ἐκ τῶν Οἰνουσσέων ἔπλεον 
Mir Κύρνον), i. 165. f. ubi interpretantur 

lventes e pórtu, (au sublatis ancoris) 
im Corsicam navigarunt. Rursus i. 170. a. 
κοινῷ στόλῳ àepÜévras πλέειν ἐς Σαρδὼ, 
Sociata classe Vela dare ventis et in Sar- 
diniam navigare. Nec vero solum, ubi de 
Navali itinere agitur, id verbum, 
verum etiam ubi de Pedestri itinere, — Sic 
Greci ad Platzas, incommodati a Mar- 
donii equitatu, noctu ἀερθέντες ἀπαλλάσ- 
corro, ix, 52. ubi vertunt Sublatis utensi- 
libus, (awt Collectis vasis) discesserunt. 
Scilicet ubique generalis motio, verbo &ep- 


θῆναι apud. Nostrum subjecta, videtur hec - 


esse, Erigere se, Surgere, Loco se movere, 
Itaque ix, 62. continuo post verba smodo 
citata sic pergit scriptor, ol δὲ, ὧς ἐκινή- 
θησαν, ἔφευγον ἄσμενοι etc. Sic senex 
Grinus apud. Nostrum iv. 150. m. ait, 
πρεσβύτερος ἤδη εἰμὶ kal βαρὺς ἀείρεσθαι, 

ravis ad me loco movendum. 

"Aeupa, Tos, Tb, (comm. joya) Cantus, 
Cantilena, ii. 79. a. 


'"Aexobrios, Contra voluntatem, οὐκ àe- - 


κούσιον αὐτῷ ἐγίνετο τοῦτο, ii. 162. a. 


N 


* 


᾿Αέκων. - 7 Ale. 

᾿Αέκων, orros, ὃ, (comm, ἄκων) Invites AN, »5, 5, Animi dejectio, Ignavia, 
ἀέκοντες ἔμενον dign , vii. οὔτε τινὰ δειλίην, ἐπτε πέπον o 87, ubi 
322. Ὁ Σ ἀέκων, ix. Sur €. ἀεκέστων τὸν πρὸς τοὺς πολέμους ὄκνον » interpretatur 

: ᾿λραβίων, Hii. 88, a. Fam, ἐμίγη οἱ δεκού. Thomas Mag. 

gy, ii. 181. «. "A6vpos, ov, ὃ, ἧ, Auli: carens, Igna- 

"Aéurros ὄφιο est in. pluribus codd. vi. vus, lmbellis, ἐόντι κακῷ Te καὶ ; 
77. f. ubi alii Τριέλικτος. vii. 11. «. 


᾿Αελσυτόειν, (comm. ἀνελπιστεῖ») De- 
sperare, Minime sperare. ἀελπτόοντες τοὺς 
Ἕλληνας ὑπερβαλέεασθαι, vii, 168. m. 

"AeXarres, o ov, 0, ἧ. ἐξ ἀέλπτου, Ex in- 
perator i. 111. 4. wbé ἐξ àwéAsrov cod. 


'Aétew, Augere, presertim honore, dig- 
nitate, potentia τὸ πλῇθος ἀέξειν, iii. 80. 
eir. 

"Ateir, Arefacere, Exsiccare. Huc Gre- 
που. referebat τὴν ψνχὴν ἀσθείη, quod iii. 
41. dant plures codd. pro eo quod. vulgo 
alii exhibent ἀσηθείη, ab ἀσᾷν, ἀσᾶσθαι. 

"AjwAos, ὁ, 4, Quem nemo smolatur, 
miratur aw£ laudat, Contemtus, Miser. 


ἄζηλα πέλει, Misere adflicta sunt (omnia) 


vii. 140. in DOE oraculo. 


pni Mal. Ard 
Aarra. rain fuuos εἶναι, vi. 08. v. 

᾿Αηδὴς, dos, ó, ἡ, Injucundus, Insuavis, 
Tristis. Olim i. 136. extr. legebatur 1ra— 
μηδεμίαν ἄσην ἀηδῆ τῷ πατρὶ προσβάλῃ, 
wbi eoceom ἀηδῆ ignorant meliores libri. 
$às οὐδέν ol ἀηδέστερον ἔσεσθαι ἣ πρότερον 
t», vii. 101. extr. 

᾿Αθανατίζειν, Immortalem se pradicare. 
Γέται οἱ ἀθανατίζοντες, v. A. iv. 93. ἀθα- 
γατίζουσι δὲ τόνδε τὸν τρόπον" οὔτε ἀπο- 
Δνήσκειν ἑαυτοὺς νομίζουσι, etc. iv. 94. 

᾿Αθάνατοι quinam vocati apud Persas 
vii. 8$. τοὺς ἀθανάτους ἐκάλεε βασιλεὺς, 
vii, 211. a. viii, 118. a. m. ἀθάνατος ἀνὴρ, 
Vir ex Immortalium numero lectus, sive, 
Numquam  intermoriturus, mempe, Cui 
etiamnum vivo successor erat designatus, 
vii. 81. N e 

᾿Αθέμιστος et ᾿Αθέμιτοε, Nefarios, Ne- 
fandus. ἀθέμιστα ἕρδεσκε, vii. 83. ubi alii 
ἀθέμιτα. ἀθέμιστα ἕρδειν, viii. 149. f. et ibi 
Var. lect. In θεμιτὸν (non θεμιστὸν) con- 
sentiunt libri v. 72. f. 

᾿Αθῆναι, non. solum ipsa Urbe, sed non- 
NAPATMIA etiam i. q. 4 ᾿Αττικὴ, Attica 
regio, ix. 17. a. Co ; Λακεδαίμων. 

᾿Αθηναίη, ἡ, i. q. ἐΑϑήνη, Minerva, i. 18. 


46. p» 48. 100. 

"A8npos, ov, ὃ, 5, Feris carens. ἄθηρος 
χώρη, iv. 185. f. 

᾿Αθρόοι, Frequentes, Consertis ordinibus, 
vi, 112. m. Conf. 'AMs. 


"Aus mons, vi. 22. Genit. τοῦ "Aüp, vi. 
96. f. vii. 29. f. Ace. τὸν "Aur, vi. 44. ter. 
45. vii. 283. a. et f. Sed vii. 23. a. codd. 
* Vind. et Pd. *0»" Ao : sic et idem Vind. 
vi. 44. ubi ad lin. 10. nosira edit. adjici 


AMén, τ ἢ, Pellis caprina, αἰγέας περι- 
βάλλονται αἱ σαι, iv. 180, Not. 

P we Tribus quedam Sicyoniorum, 
v. 68. f. Not. Πελασγοὶ Αἰγιαλέες (i. e. 
Pelasgi littorales) vetus nomen lonum, 
Peloponnesum. incolentium, vii. 94. 

ιαλὸς, o), ὁ, Littus, Ora maritima, 

Ar $9. 100. 176. 188. et alibi. 

᾿Αἐγικορεῖς, Tribus quedam Cyzicenorum, 
et olim Atheniensium, Wess. Hh 06. 

Αἰγιναίη, $, i. q. ἡ Αἴγινα, ZEgina 
sula, v. 86. f. Not. 

Alylxovs, oBos, ὁ, ἡ, Caprinos pedes 
habens. αἰγίποδες ertet, Captipedes hómi- 
nes, iv. 25. 


, iv. 189. ἐκ iE αὐγέων (τῶν 
Λιβυσσέων) αἰγίδας οἱ “Ἕλληνες μετωνό- 


μασαν, ibid. 
ἄγαλμα, Simulacrum - 
(Panis dei) caprina facie, ii, 46. 
AUTE oU, ὃ, Vultor, iii. T6. Gloss. 
γγυπιῶν" γυπῶν. 

mier etie indie αἰδεσθέντες, 
ix. 7, 1. onem, alicujus 
habere. ὦναξ αἰδεσθεὶς τὰς ἱκοτηρίας τάσδε, 
O rex Apollo, Respice hos supplicum ra- 
mos, vii. 141. 4. 

. ᾿Αἴδης, “Ὁ, ὁ, Orcus, Infen. καταβῆναι 
ἐς τὸν οἱ Ἕλληνες ἀΐδην νομίζουσι εἶναι, ii, 
122. α. 

᾿Αἴρηΐη, qs, $, Inscitia, Ignorantia, vi. 
69. f. 

Αἰδὼς, dos, ἡ, Pudor, Verecundia. ἅμα 
κιθῶνι ἐκδυομένῳ συνεκδύεται καὶ τὴν αἰδῶ 
γννὴ, i. 8. f. ubi. alii αἰδὼ acute scribunt. 
Gregorius quidem ( Dialect. Ion. 4. 85. ) 
tradit Ionas quartum Áujus nominis casum 
alBoiv fermare. 

Αἰεὶ pro 'Ad amat Herode- 
tus. Vide Var. Lect. ed i. 64. 58. 91. efc. 
αἰεὶ καὶ τὸ πάλαι, Semper a priscis inde 

gar cre viii. 142. m. 

subinde intelligi debet non de co 
quod per se. perpetuum est ἀνέ constanter 


Αἰδλονρος. 
fit, aed de «o quod. semper loeum habet eo 


tempore de quo agitur; adesque (ta peni- 
sai ders tam αὐ id verbum referalue 


alind ET corpore semper intrat in 
jud ani te nasci- 
tur, ii. 128. 3 red sulieiv tuni 
τοῦ δ λοωτν Αβγύπτου τῇ γυναικὶ, 
Semper datur uxori ejus qui pro tempore 
rex est AEgypti, i ii. 08. «. ( Sie et ix. 116. 
f ) ταῦτα τοῖσι αἱοὶ ἐδίδοτο, ii. 
168. ἐμάχοντο τοῖσι all dewwrove:, ix, 
102. f. Conf. Ἑ κάστοτε. 

τον ἡ, Felis, ii. 66. wbi olim 


Alerbs dv mA κύει Orac. v. 98, 2. 

Αἴθειν, Aecendere.. elpéreoy τί θέλοντες 
ὅκοιίν τε ἐς τὴν χώρη», καὶ πῦρ alioi, iv. 
16 9. ubi paulo ante est πῦρ ἀνέκαιον. 

Passiv. Αἴεσθαι, Ardere. ὑποκαίουσι τὰ 

ὀστέα, τὰ δὲ αἴϑεται κάλλιστα, iv. 61. m. 

Αἰθρίη, 5s, $, ϑονεηϊπα coli, Colum se- 
renum, ἀξ αἰθρίης nal νηνεμίηα, Quum ad 
id tempus serenum fuisset callem etc. viii, 


188. ὁ ἥλιος ἀφανὴς ἦν, ob? ἐκινεφέλων 


. ἐόντων, αἰθρίης τε τὰ μάλιστα, (scil. deó- 


09$) vii. 97. m. 
[Αἴκιον, ov, τὸ, Perperam αἰκίον olim 


legebatur v. 89. ἀδικίου. ] 

Αἰμασιὴ, 5$, ἢ, Gloss. τὸ dn 
ἀνοδομημόνον y πηλοῦ τειχίον, Maceria, 
Murus. (lacerte ἐν 
τῇσι αἰμασιῇσι, ii. 69. extr. αἱμασιὴ πλίν- 


θων ὀπτέων, i. 180. et 191, m. f. ubi agitur 
de minore muro Babylonis, inira urbem 
secundum. Euphretem ducto, qui won, ut 
werus exterior (τὸ Téixos), asphalto vi- 
detur fuisse compactus. Adde vi. 184. 
extr. ubi 3 aluacd) eadem qua paulo ante 
τὸ ὅρκος. Sed et Murus solido ex lapide 
coBstruetns alpacd) coesiur: certe ji. 138. 
semeratur αἱμασιὴ ἐγγεγλυωμένη τύποισι, 
Murus qui figuras ostendebet insculptas.: 

- Αἰνόειν, Laudare, Probare. swásres ταῦτα 


afreor, ' i 1:1, 87 extr. et ibi Not. NKerum 


ἐόντα dy αἴνῃ μεγίστῃ, iii. T4. a. N. viil, 
112. sm. τοῖσι μετ᾽ d ὦ αἵἴνῃ ἐοῦσι, ix. 
16. f. 


Δἰνίσσεσθαι τάδε τὰ ὅπεα, ZEnigmatien 
νας pronunciare verba, v, 54. 

: Αὐνῶε, i. q. σφόδρα, δανῶς, λίαν, Vehe- 
menter, A dosodun. τῆς Ὡνυθικμῆς αἱνῶς 
ἀξόχου δούσης, iv. ΘΣ. ξεινιποῦσι νομαίοισι 
αἰνῶς χρᾶσθαι φεύγουσι, Vehementer aver- 
santar, iv. 70. d. ϑίο πικρὸς αἰνῶφ ed. 
τ et seqq. iv. 91. ὦ. m. ubi olim δὲν» 

»6c. Vide Ver. Leot. e Not. 


"ΑἿΣ apos, ὁ, 5, Coper, Capra, Oume 


“ Aipéen. 
gemus capriaum, σέβουσι πάντας Tobs al- 


yes, ναὶ Tobs ἔρσενα: τῶν θηλέων, 
Ἦ. 46, αἰγῶν τῶν τ ἐν τοῖσι πώ- 
γωσι s τὸ λ , Hircorum in 
barbis efc. iii, 112. »n. 

πον ad Ἡξεῖ- 


lespontum ix, 119. ubi pro Αἰγὸς ποταμῶν 
m recte alii Αὐγὸς ποταμοῦ da- 


MC, εἰ Mme tm ἰν. 110. ubi meme 
et 


y τ Anciptdor 
Αἰπόλιον, ev, τὸ, Caprarum grex, i. 126. 
7 Alríbas, ov, 6, Caprarum pestot, ii. 46. 
b. ubi quidem tam probabili erudita 
cowjectura pro oi αἰπόλοι Schaferus ol κό- 
Ast correzit. δὲ . 
Αἱρέειν, 1. pere, ln potestatem ?e- 
digere. αἱρέει vindi dete ix. 8. f. afpee 
às πόλιας χώμασι, i 1l κατ᾿ 
ἄκρην, vide in "Ανρη. dear obit αἷ- 
ρέουσι, Phecensibus non sunt peus. viii. 
82. τὸ QG3iyeow εἷλε Πεισίστρατος ἃ 


τ" Μιτυληναίων, Bello captum eripuit 
τὶ in v. 94. 


ih γνώμη αἱρέει, ut mea fert epinio, ii. 
43. f. οὐδὲ λόγος t, ϑόῃ. acóws. cum. 


. Ne rationem quidem habet, Ne cre- 
dibile quidem (aut rationi consentaneum) 
ost, iii, 45. m. vi. 194. καὶ δὴ καὶ ὃ Ἀόγος 
οὕτω αἱρέει, ii. 88. m. ἣν μὴ ἡμέαν λόγος 
αἱρῇ, Nisi nobis ratio suaserit, iv. 127. m. 
ὅκως μιν ὃ λόγος αἱρέει; Prouti ei ratio 
suadet ; Quoties ei sinn) 8 ᾿ 
vii. 41. a. χρᾶται (τοῖς κρέασι) 8 τι μιν 
λόγος αἱρέει, 1. 182. ext». 

8. Med. Αἰἱρέεσθαι, Eligere. οὐδέτερα 
,) Neutrum elegit, v. 94. ἀλήτην 
ον εἴλεν, sti, ii, 62. m. ἄλλους ἐλό- 
μενον, Alios tbi eligens, Aliis hommibus 
studens, Alterum sectarb secutus, t. 108. m, 
, Épwreop, σῶτον αἱρέεσθαι, Cibum Sepere, 
ii, 96. f. vii. 120. ὁ. 
4. Pret. Pass. ᾿Αραίρημαι, Pon. £. 4: 
ὕρημαι vel ἠρέθην. Hinc P 

m: ἄλλος ἀνὴρ ἂραίρητο, Alius vir ell: 
jen eive, cjeciuo erat, vit, 88. Baflv- 
λὼν οὕτω τότε πρῶτον ἂραίρητο, Capta erat; 
i, 191. extr. ὡς δὲ καὶ τὸ τεῖχος 


περί m. Conf. ᾿Απαιρόεσθαι, Aueip. 


ap 
5. Partie. . Pass. "Apuupyuévos, 


& 4. ἡρημένος et elpeteís. ἀραιρημένα ἄστεα 
αὐτοῖσι, Capte ab illis urbes, i. 188. a. 
& 


πὸ τῶν πολίων, Seleett e eivi- 
tatibus, vii, 172. a. ἐκ τῶν πολεμάρχων 
ἀραιρημένος, E, polemarchorum  nemere 
Electus, vii. 178. m. . Sic et vii . M8. ix; 


ἔωσι, iv. 66. 





ipétm oportebat, « 


t£, t0$, ἧ. 1. Optio. νῦν τοι δίδωμι 
deer, Nunc tibi do optionem, i. 11. «a. 
διακρῖναι τοιαύτην αἵρεσιν, Dijadicare ta» 
lem optionem, E duabus rebus propositis 
usam Gi ἃ, ns ag ( 

9. re urbem, Expugnatio. (i. 4. 
ἅλωσι5.) μετὰ τὴν Βαβυλῶνος olpecw, 
Capta. Dabylome, iv. 1. a. $ βασιλῆος 
αἵρεσις (scil. τῶν ᾿Αθηνέων 
ἐγένετο, Ceperat rex Athenas decimo ante 
mense, ix. 8, f. 


ιν. 
᾿Αἰσσόειν, i. q. ἀφανίζειν, ἄζοντον reddere, 
E medio (Ex hominum conspectu) tollere, 
Perdere, Inter&cere. ἀϊστώφσεί μιν, iii. 69. 
m. δύο ἡμέων dila rece, iii. 197. f. 
᾿Αἰσχροκερδὴς, éos, ὁ, ἡ, Turpi lucro in- 
hians, e] μὴ ἄπληστος ἕας καὶ 
Αἰσχρὸς, 5, ^ / ) Fad 
, 5, ὃν, (de corpore, 85 88- 
, pectu, deformis. algxloves παρθένοι, i. 196. 
e e? καλλίστη ἐξ αἰσχίστης γενομένη, 
T 
Αἰσχύνη, se, ἡ, Dedecus, Ignominia. ἐς 
veil μεγάλη» φέρει, Maguum in pro- 
extr. 


Í 


vertitur, Ingenti probro eet, i. 10. 


Αἰτέειν, Petare. Imperf. πῶρ αἴτεον, vi. 
115. exir. Cum duplici accus. efree " Aun- 
σιν θυγωτέρα, vi, 1. €. δίκας alrésw, vide in 


pe 
» Tollo, E medio tollo; won αὖ C 


Αἰχμὴ. 
MON Tn minia, i00. 4. uli vide Var. - 


Αἰτιᾶσθαι, Culpare, accusare. akriarres 
αὐτὸν, εἰ αἰτιησάμενοι τοῦτον, iv. 04. f. 
«wdrrat αἰτιώμενοι, vii. 90. :. Cun Ge- 
niive cusu criminis, aví cum Infinit. τοὺς 
μὰν λροιποστρατίης αἰτιώμενος, τοὺς δὲ 
σίνεσθαι στραπὺν, V. 27. 

A ss, 1), Ion. pro cem, αἰτία, Causa, 


ulpa. . 
Αἰτίη» ἔχειν, Culpam sustinere, culpari, 
Accusari. αἰτίας μεγάλας εἶχον, v. 78. 
extr. Cum Genit. εἶχον αἰτίην τοῦ 
φούτον, v. 70. f. 

Αἰτίη ἔχε αὐτὸν, i. q. αὐτὸ; ἔχει aieinn, 
Culpa illum tenet, Insunulatur ille, Cul- 
patur. τὸν Κλεομένεα εἶχε αἰτίη φοιτᾷχ 
xapà τοῦ ᾿Ισαγόροω τὴν γυναῖκα, v, 70. ὦ. 
φυνεῦσαι αὐτοὺς αἰτίη ἔχω ' 

Culpa czedis eorum premit Alcmasonidas, 
v. 71. αἰτίη ἔσχε ds ᾿Αθηναίρισι ἐξ ᾿Αλκ- 
μωιωνιδέων μηχανῆς αὐτοὺς ταῦτα ἐπιροη- 
θῆναι, Apud Athenienses Culpa eos pre- 
joebat, Fama ferebatur, cepisse eos hoo 
consilium etc. vi. 115. b. ubi vide Var. 
Lect. εἰ Not. 

Ἐν αἰτίῃ τιθέναι τινὰ, quasi dices In 


i culpa ponefe aliquem. Μαρδόνιον ἐν αἰτίῃ 


τιθέντες, Mardonium tamquam auctorem 
(calamitatum) accusantes, vij. 09,  Ea- 
dem nobione dy αἰτίᾳ ἔχειν τινα frequentat 
Thucydides, 1. 85. il. 59. v. 00. Sic uuctor 
libelli de Vita Hom. ἐν αἰτίῃ μεγάλῃ «l- 
xs» αὐτὴν, Vehementer illam accusavit. 
Et Herodotus, v. 106. v». ὅρα μὴ ἐξ ὑστά- 
pns σεωυτὸν ἐν αἰτίῃ σχῇς, Vide ne deinde 
te ipsum atcuses; id €s$ ne dehinc ipse 
comperiaris hac culpa teneri, hujus facino- 
ris auctor esse ; misi for(asse hcc sit sen- 
tentia, Vide ne tu debinc 16 ipse in culpa 
ponas, culpam contrshas, culpe bujws 
participem te facias, wempe «ut excusando 
fratrem, eut rem istam parci habendo, nec 
quovis modo operam tuam conferendo quo 
et reprimat«r illa seditio e&. puniantur 
sceleris auctores. Conf. ἐξ ὑστέρης. 

Afrios, ἢ, ov, Causa efficiens aliqoid. 
Construitur non modo cum Genit. sed 4 
cum Infinit. absque ToU articule, quem 
Jorsan desideraveris. τοὺς érgoías ἀνέμους 
εἶναι αἰτίους πληθύει» τὸν ποταμὸν, ii. 20. 
a. αἴτιος ὃ ἥλιος τὸν ἠέρα ξηρὸν τὸν ταύτῃ 
κέ ἐν a. Not. j d πε 

eTOS, OU, Ó, 3?) captus, 
Captivus. ῥῦσαί με αἰχμαλώτου δουλοσύ- 
νης, Libera me servitute qute captivum 
manet, ix. 76. 5. 

Alxu3, fis, ἧ. 1. Hasta, Launcea, i. 4. 
δόρυ, cujus partes sunt τὸ ξυστὸν et ἢ λόγ- 
x" i. 62. ». vii. 69. et 17. αἰχμὰς βρα- 
χέας ἔχαν, τόξα δὲ μεγάλα, vii. 61, α. 64. 
etc. μοτῆκάν οἱ τὰς αἰχμὰς, Hastas coram 
eo deposuerunt, iii. 128. Δ (em Nec 


. καὶ ἵπποισι 


Αἰχμοφόρος. 


ἐναι.) ὁ μὲν αὐτέων φθάνει τὰ τόξα 
μώος, ὃ δὲ πρὸς τὴν αἰχμὴν ὀτράπετο, --- 
σῇ αἰχμῇ ἢμύνετο, iii. 78. a. ὑπὸ αἰχμῆς 
τελευτήσειν, i. 89. m. εἰ f. 

2. Metonymice, Arma, Bellum. Σίγειον 
εἷλε Πεισίστρατος αἰχμῇ παρὰ Μιτυληναίων, 
Armis ceperat, v. 94. ὀπειδή σφι πρὸς 
τοὺς Λακεδαιμονίους κακῶς ἡ αἰχμὴ ἑστήκεε, 
Quum male illis cessisset Bellum, vii. 159. 

J£. Hinc 4$ ὁμαιχμίη, et τὸ μεταίχμιον, qua 
vide swis locis: et al 0$, o 
captus, 

Alxuo$ópos, ov, ὃ, i. 4. δορυφόρος. 
1. Hastatus, Hasta armatus miles, πρῶτος 
διέταξε χωρὶς ἑκάστους εἶναι, τούς τε alx- 
μοφόρους, καὶ τοὺς τοξοφόρους, καὶ τοὺς 
ἱππέας, i. 103. a. 216. a. 2. Sigillatim, 
Armatus custos corporis, Satelles, i. 8. a. 
Cujus generis sunt etiam illi χίλιοι alxpo- 
φόροι qui in comitatu regis Persarum me- 
wnorantur vii. 40. a. 41. a. 55. f. 103. f. 

Alàv, &vos, ó, ZEvum, Vita. οὕτω διαφέ- 
pew τὸν αἰῶνα, Vitam ita traducere, iii. 40. 
9. ὁ θεὸς γλυκὺν γεύσας Tb» αἰῶνα. vii, 46. 
extr. τελευτᾷν καλῶς τὸν αἰῶνα, i. 2. m. 
ἀμυνομένους τελευτήσαντας τὸν αἰῶνα, ix. 
17. f. 27. m. | 

Αἰωρέεσθαι, 1. Efferri. ὑπὲρ μεγάλων 
αἰωρηθεὶς, Magnarum rerum spe Elatus, 
viii, 100. a. 2. Suspensum esse. αἰγὸς 
δέρματα περὶ τοὺς ὥωονς alepeüueva, Ex 
humeris pelles Pendebant caprine, vii. 92. 

Conf. Ὑπεραιωρέεσθαι et ΠΙαραιωρέεσθαι. 
Pro euigato olim ἀρώμενοι i. 27. f. αἰωρεο- 
μένους corrigebat Toupius, ubi nos ἀειρά- 
μενοι. 

ΚΑκανθα, sive lonice ᾿Ακάνθη, ms, 5. 
1. Spina arbor, cujus ex ligno naves fabri- 
cantur AEgyptii, ii, 96. a. 2. Spina 
dorsi, iv. 72. f. 3. Dicuntur etiam ἄκαν- 
θαι Ossa vel Spine; piscium et serpentum, 
ii. 75. 

᾿Ακάνθινος ἱστὸς, Malus navis ex spina 
arbore, ii, 96. m. - 

᾿Ακανθώδης χῶρος, Spinis obsitus locus, 
1. 126. a. 

᾿Ακατάψευστος, ov, ὃ, 3j, Non ementitus, 
Non fictus, Non fabulosus, iv. 191. 
extr. N. | 

"Axaros, ov, ó, Minoris navigii genus 

uoddam. οἱ ἐν τοῖσι σιτωγωγοῖσι ἀκάτοισι 
des vii. 186. : 

"Ακέεσθαι, sensu proprio, Mederi, Sana- 
re. ὁ Téapos (ποταμὸς) λέγεται kal ἀνδράσι 

y ἀκέσασθαι, Sanare sca- 
biem, iv. 90. a.  Notione trenslata, Me- 
deri m, ἐφ ὐβο οι adferre. ἀκέσασθαι 
τὴν ἁμαρτίαν, Reparare peccatum, i. 167. 
a. v. 91. f. ἀκεόμενος τὰ ἐπιφερόμενα, 
Malo impendenti remedium adlaturus, iii, 
17. m.  Imperativ. ἀκέο (per syncop. pro 

: &xéco, ἀκέου) eadem notione iii. 40. extr. 

"Aképtuos, ov, ó, $, Intemeratus, Intac- 
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tus, Illesos, Salvus. ἔμελλε ἀπολάμψεσθαι 
ἀκέραιον τὴν πόλιν, jii. 146. a. 

"Ákegis, (0$, ἡ, Curatio, Sanatio, el 
fexus τῶν καστόρων χρήσιμοι ἐς ὑστερέων 

εσιν, Utiles ad uterorum curationem, iv, 
109. extr. τὰ és ἄκεσιν φέροντα, Quee ad 
sanandos morbos valent, iv. 90. a. 

᾿Ακέφαλος, ov, ó, 4, Sine capite. ol ἀκέ- 
φαλοι οἱ ἐν τοῖσι στήθεσι τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἔχοντες, iv. 191. f. 

"Axfjparos, ov, ὅ, j$, i. q. ἀκέραιοι, 
1. Purus, sincerus, χρυσὸς os, vii, 
10, 1. σμύρνη ἀκήρατος, ii. 86. κι. 2. In- 
tactus, Integer, lllibatus. τὸ ἐμπόριον 
τοῦτο ἦν ᾿ 
tactum, Illibatum, Nondum frequentatum 
mercatoribus ea tempestate erat illud em- 

rium, iv. 152. m. N. ubi ἀπείρατον he- 

tet. cod. ex "rw 

᾿Ακήρυκτος, ov, ó, ἧ. Per preconem non 
denunciatus. πόλεμον iere * A0gral- 
oui ἐπέφερον, Indictum bellum intulerunt, 
v. 81. 

᾿Ακίβδηλος, ov, 6, 4, Sincerus. τὸ àr 
ἡμέων ἀκίβδηλον &y, ix. T, 1. f. 

᾿Ακινάκησ, «os et ov, ὅ, Acinaces, Gla 
dius, Persicum vocab. Ylepouxb» (ios, 
τὸν ἀκινάκην καλέουσι, vii. 54. f. N. ubi 
forsan τὠκινάκην olim legebatur. (vide in- 
ra €oc. ᾿Ωκινάκης.) oaadjuevos τὸν ἀκινά- 

κεα, iii. 118. f. σπασάμενοι τοὺς ἀκινάκε» 
as, iii. 128. f. ubi codd. nonnulli τοὺς ἀκ 
γνάκας, μέ vii. 67. a. Sic ix. 80. m. τοὺς 
ἀκινάκεας, ἐόντας χρυσέους, ubi. ἀκινάκας 
dabant libri omnes, uno Arch. exceplo. 
δωρησάμενος αὐτοὺς ἀκινάκῃ, viii. 120. 
consentientibus libris. Etiam in rebus 
Scythicis utitur hoc vocabulo Herodotus: 
ἀκινάκης σιδήρεος, iv. 62. m. et τοῦ ἀκινά- 
keos ibid. .f. e£ τῷ ἀκινάκεϊ rursus ibid. m. 
pro quo quidem probati plures codices τῷ 
ἀκινάκῃ proferunt. 

᾿Ακίνητος, ov, ó, $, Immotus, Intactus, 
Illesus. οὗτος ὃ T ἦν ἀκίνητος μέχρι 
οὗ etc. i. 187. m. 92. Non movendus. 

κινεῖς τι τῶν ἀκινήτων, vi. 134. f. 

᾿Ακλεὴς, éos, ὅ, ἡ, Illaudatus, Merita 
laude non celebratus, .i. prooem. - 

᾿Ακλεῶς, Inglorie, Sine gloria, Ignomi- 
niose. διαλυθέντος τοῦ στόλου ἀκλεῦς, 
v. 77. a. 

᾿Ακμάζειν, Florere, ἡ Σύβαρις ἤκμαζε 
τοῦτον τὸν χρόνον μάλιστα, vi. 127. ἐξ 
Σάρδις ἀκμαζούσας πλούτῳ, i. 29. a. 

᾿Ακμὴ, $5, 3, Acies, ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆ: 
ἔχεται ἡμῖν τὰ πρήγματα, vi. 11. a. 

ἤΑκμων, oyos, ὃ, Incus, i. 68. m. 

᾿Ακοὴ, fjs, ἢ, Auditus. ἀκοῇ ἱστορέων, 
Qui auditu aliquid accepit, Fama percepit, 
Relata referens. oppos. αὐτόπτης, ii. 29. €. 


φερὶ τούτων n αβόντες, λέγομεν, 
ii. 148. iin Many dei reist ὀπὶ μακρέ- 
τατον οἷοί τ᾽ ἐγενόμεθα ἀκοῇ ἐξικέσθαι, τ. 


ον τοῦτον τὸν χρόνον, ἴπ-. 








t 


᾿Ακοντίϑειν. 


16. f. N. i. 171. a. σὴν 
᾿ἀκοὴν, Auribus captus, i. 38. f. 
᾿Ακοντίζειν, Jaculari, Jaculum emittere, 


, ápapr ἄγει, i 

Item ἀκοντίζειν ἐς τινά: ἐσα- 

κωτίζειν τινὰ (quod vide swo loco) idem 
9let ac ἀκοντίξειν ἐς τινά. 

᾿Ακόντιον, ov, τὸ, Jaculum. ἀκόντια καὶ 
διράτια καὶ τὰ τοιαῦτα, i. 84. f. 

᾿Ακοντιστὴς, οὔ, ὃ, Jaculator. ἐόντες 
ἀκοντισταὶ οὗ Ἰξαμοθρήϊκες, viii, 90. a. 

"Axos, «os, τὸ, Remedium, Medicina. ἣν 
σπασμὸς ἐπιγένηται, ἐξεύρηταί σφι ἄκος, 
iv. 187. f. ἄκεα δίξησθαι, 1.94. m. 

᾿Ακόσμως, Nullo ordine, Turpiter, Spreta 
omni disciplina militari. ἀκόσμως οἴχεσθαι, 
vii. 220. extr. j ' 

᾿Ακούειν, 1. Audire. Promiscue cum 
Accusat. εἰ Genitivo Rei. ἀκούσας ταῦτα, 
il 116. a. ταῦτα ἄκουσαν ( Aor. 1.) v. 89. 
f. ubi tamen. ἤκουσαν praeferunt alii, wt 
dlibi. ἀκούσας τούτων, ii. 114. a. ubi qui- 
dem perinde videri possit esse genit. 
"Persona : sed i. 45. m. ubi Κροῖσος δὲ τού- 
Twv ἀκούσας, haud dubie τούτων genitious 
Rei est. Interdum ἀκούειν τι uim insi 
€ περί τινος, ut vii. 116. τ μα 
niri Audiens de fossa, Audiens quo in 
síatu esset fossa. — Futur. ἀκούσεσθαι 
ἀοιδοῦ, i. 94. f. 

2. ᾿Ακούειν cum Genit. Persona, Dicto 
audientem esse, Imperio alicujus esse sub- 
jectum. τοῦτον τὸν χρόνον Αἰγινῆται Ἔπι- 
δαυρίων ἤκουον, v. 88. a. ὧς Σμέρδιος 
ἀκουστέα εἴη τοῦ λοιποῦ, ἀλλ᾽ οὐ Καμβύσεω, 
Smerdi dehinc esse parendum, non Cam- 
bysi, iii. 61. extr. 

8. ᾿Ακούειν, Audire, pro Existimari, 
Haberi, ubi de bona &ut mala Fama agitur. 
ἥκουεν εὖ ἐς δικαιοσύνην, Vit. Hom. 7. m. 
ἀκούειν ἄριστα δικαιοσύνης πέρι, vi. 86, 1. 
8. ἄμεινον σὺ ἂν fjkoves, ii. 173. m. φὰς 
iia με Weit aut ( Fut. Med.) vis 
6. ἐν τῇ ναυμαχίῃ ταύτῃ ἤκουσαν Ἑλλήνων 
perra Abyifyrad Pad lana laudem con- 
secuti sunt, viii, 93. a. ᾿Αργεῖοι ἤκουον 
μουσικὴν εἶναι Aur πρῶτοι, Mn 133. à 

4. τοῖσι Π i, γυναικὸς κακ 
riis ai dd Erisdass ἐστι, Muliere 
ignaviorem audire, (i. e. Si quis de aliquo 
loquens ait, Esse eum muliere ignaviorem) 
maximum hoc opprobrium est, ix. 107. a. 
Bic ἀκούσας πρὸς σεῦ κακῶς vii. 16, 1. m. 
An est Male apud te audiens ; sed Mala 
(injuriosas) adversus me verba ex te au- 
diens; Probrosis verbis a te lacessitus. 
Sic vii. 10, 7. παῦσαι λέγειν λόγους ua- 
ταίους περὶ Ἑλλήνων, οὐκ ἐόντων ἀξίων 
φλαύρως ἀκούειν, Qui non merentur ut 
male de eis loquaris, ἤκουσαν Ἑλλήνων 
ἄριστα, viii, 93. a. | 
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᾿Ακρύσγαλλοε. 
"Ακρὴ, 95, ἦ, comm. ἄκρα, 1. Extremitas, 
Extremus terre avere arie in mare 
rominens, Promontorium, iv. 99. κε. et f. 
είνουσι ἄκραι λεπταὶ τῆς ἠπείρου, raó- - 
Tas ἔδοξαν νῆας εἶναι, viii. 107. f. 3. 
Summitas, Arx: wnde dictio αἱρέειν πόλιν 
κατ᾽ ἄκρης, vi. 18. N. et 83. f. Urbem 
cum arce capere, Incipiendo ab ipsa arce 
et inde in urbem s mes EE 
; owocía, «s, 5, ( Ion. pro àxpar. 
Meri vini potatio. μαθεῖν τὴν ἀκρητοποσίην 
παρὰ τῶν Σκυθέων, vi. 84. f. . 
᾿Ακρητοπύότης, ov, ὃ, Meri potator, Ebri- 
osus, vi. 84. a. : : 
"Axperos, ov, ὁ, 4, 1. Passiva notione, 
Non judicatus, Indicta causa: κτ' 
ἀκρίτους, ii. 80. f. 2. Activa motione, 


(icu ἀθαύμαστος, ἄπρακτος, et em 
eneris alia) Qui nullum judicium fecit, 
Qui rem non disceptavit. οὐ βον δὲ 


ταῦτα κρίνειν τῶν Ἑλλήνων, ἀλλ᾽ ἀποπλω- 
ὄντων ἑκάστων ἐς τὴν ἑωυτῶν ἀκρίτων, viii. 
124. α. 

['Axpfres, Indicta causa. κτείνει ἀκρί- 
τως olim legebatur iii, 80. f. ubi rectius 
nunc ἀκρίτους. . 

᾿Ακροβολίξεσθαι, Velitari. ἔπεσι &xpo- 
βολισάμενοι, Quum verbis inter se essent 
velitati, Altercati, viii. 64. a. T 

᾿Ακροθίνια, rà, Primitia ( prede tictoria 
parie ), ἐν νόῳ ἔχων ἀκροθίνια ταῦτα ka- 
ταγιεῖν θεῶν ὁτεῳδὴ, i. 86. a. ἀπ᾽ ἧς οἱ 
ἀκροθίνια τοιαῦτα γενέσθαι i. 90. f. τοῖσι 
θεοῖσι ἐξεῖλον ἀκροθίνια, - - - καὶ τὰ ἀκρο- 
θίνια ἀπέπεμψαν ἐς Δελφοὺς, viii. 121. 122. 

᾿Ακρομανὴς, éos, ó, 4j. ἦν τε οὐ φρενήρης, 
ἀκρομανής τε, v. 42. a. Not. Fere furio- 
sus, Subfuriosus : alii quidem vulgo Pror- 
sus furiosum, Summe insanum im£erpre- 
tantur. 

"Akpos, ἡ, ον, Ácutus, Acer, Summus, 
Extremus, Eximius, ὀργὴν ἄκρος, Ad iram 
preceps, i. 73. m. N. ubi olim οὐκ ἄκρος 
legebatur. ἦν ψυχὴν oix ἄκρος, Erat animo 
parum acri, parum forti, parum constante, 
v. 124. a. N. Absolute ponitur v. 112. 
Ἴωνες ἄκροι γενόμενοι ταύτην τὴν ἡμέρην, 
(ubi praecedens νηυσὶ non ad ἄκροι refer- 
tur, sed ad oxepeBdAorro,) Eximii, Egre- 
gii eo die fuere Iones, Sic et vi. 122. 
d. ἀνὴρ ἄκρος, Vir eximius, Acri et forti 
animo: nam ihi nom coherere videntur 
verba ἄκρος ἐλευθερῶν, sed incidenda ora- 
tio, ὧς ἀνὴρ ἄκρος, ἐλευθερῶν τὴν πατρίδα. 
Alili rursus cum. Accusativo construitur. 
Εὐρώπη ἀρετὴν ἄκρη, Europa bonitate soli 
(fertilitate) Prastans, vii, 5. f. εἰσὶ τὰ πο- 
λέμια ἄκροι, vii. 111. . 

. Plurale Neutr. τὰ ἄκρα Superiora loca, 
Montana. rà ἄκρα τῆς Εὐβοίης, vi. 100. m. 
᾿Ακρύσταλλος, ov, ὃ, i$, Sine glacie. 
ἄνομβρος ἡ χώρη καὶ ἀκρύσταλλος, ii. 
22. m. 


" Axpuregpeádum. 
᾿Ακρωτηριάζειν. τῶν νηῶν τὰς vpépas 


Y ἠκρωτηρίασαν, Navium proras Resecuerant, 


^ 


*» 


jii. 69. m. 

-"Akperfpor νηὸς, Hesecta extremitas 
navis, Resecta prora navis, viii, 191. f. 
Giosye Herodolee ex lib. i, c. 180. Φάρ- 
cos* τρύφος, κλάσμα, ἀκρωτήριον.---ἰΑΚρω- 
Mr TOU οὔρεος, Summitas montis, vii. 

17.'a. 

"Aierh, $5, 5, Littus, Ora maritima, ἀκτὴ 
τραχέα, Ora aspera, vii, 38. a. N. Terra 
secundum mare porrecta. iv. 38. Not. $9. 
et 4l. ubi Wess. cum Vossio Peninsulam 
intelligebat. Σηπιὰς ἀκτὴ, vii. 183. extr. 
188. a. ἡ ἀκτὴ ἢ Σηπιὰς, vii. 191. extr. 
Solece ἱερὸν ἀκτὴν, pro ἱερὰν ἀκτὴ», dixit 
Βαεὶς vates. viii, 77. a. Καλὴ ἀκτὴ, Sici- 
like tracfus quidam sic nominatus, vi. 22. 

᾿Αλάβαστρος, 6, aut “Αλάβαστρον, Tb, 

Vasculum ex alabastrite lapide, δῶρα φέ- 
povras—Wéa καὶ μύρου ἀλάβαστρον, iil. 
20. α. Ν. 

[᾿Αλαίη ᾿Αθηναίη perperam olim legeba- 
iur pro ᾿Αλέη. i. 66. extr.] 

᾿Αλαλαγμὺς, ov, ὁ, Ululatus. viii. 8T. f. 

᾿Αλᾶσθαι, Oberrare. iv. 97. f. wbi per- 
peram olim ἁλώμενοι. 

᾿Αλγέειν, De animi dolore : ἵνα μὴ àA- 
γήσειε τὴν ψυχὴν, i. 43. f. de Corporis 
dolore: ἀλγήσας, Dolore adfectus er 
vulnere, ix. 22. a. Ez ephtihalmia, vii. 
229. m. 

᾿Αλγηδὼν, óvos, ὁ, Dolor. Metonym. 
ἀλγηδόνες ὀφθαλμῶν, Dolorem adferentes 
oculis, v. 18. f. 

᾿Αλέειν, d. q. ἀλήθειν, Molere. σῖτος 
ἀληλεσμένος, Frumentum molitum, vii, 23. 
extr. 

᾿Αλείφαρ, aros, τὸ, Oleum. τὸ ἀπὸ κέδρου, 
ii. 87. a. ἀπὸ τῶν σιλλικυπρίων τοῦ καρποῦ, 
ii. 94. a. 

᾿Αλέξεσθαι, Resistere, Repugnare. 4b- 
solute: ἀλεξόμενοι χρόνον ἐπὶ συχνὸν, ix. 
319. m. τοὺς ἀλεξομένους ἐφόνευε, i. 211. 
a. ii. 63. f. παραρτέοντο ὡς ἀλεξησόμενοι, 
viii, 108. a. 81. f. Cum Dative instru- 
menti: ἀλεξσμένους μαχαίρῃσι, vii. 328. 
πι. f. Cum Accus. persone. στρατὸν τῶν 
Μήδων ἀλέξασθαι, ( Aor. 1. Med. formatus 
a Prasente minus usitato ᾿Αλέκω.)  Me- 
dorum exercitui resistere, Propulsare hos- 
tem, vii. 207. extr. . 

[᾿Αλέξησις, vos, ἦ, Defensio, Repugna- 
tio, Propulsatio. Sub hac voce J/Em. 
Portus tamquam ex Herodoto decerptam 
hanc phrasin retulit, πρὸς ἀλέξησιν τρα- 
πομένους, ad Defensionem, vel, Ad vim 
propuleandam conversos: sed, quo loco 
apud Herodotum ista legantur verba, ad- 
motare neglexit ; nec sub voce ᾿Αλκὴ, ad 
quam h. i. ablegat lectorem, locum huc 
spectantem ( qui mihi quidem incompertus ) 
indicavit, Vide vero que sub voce ᾿Αλκὴ 
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- ducta. pronunciasse. 


᾿Αλὴς. 

monemus. ] 
*AAes, ol, Sal. Vide"Aks. 
"AXevpsr, ov, Tb, Farima. ἄλενρα καὶ 


'AXeo , $, Evitatio, Declinatio 
Pd ETC. MTM TER 


4 


ἐξήγγαγον εἰς. ii. 56. a. 

᾿Αληθηΐη, sive ᾿Αληθείη, 
ἀλήθεια, Veritas, Inde Accus. τὴν ἀλη- 
θηέην, vi. 69. a. ubi ἀληθείην cod. F. πε- 
scio an et alii ; utrumque probum, hec te- 
men magis Homericum, istud. magu ex 
Herodeti more esse videtur, qui etiam 18 
Dativo τῇ ἀληθηΐῃ scripsit ii. 72. f. ui 
quidem iterum cod. F. ( qued in Var. lect. 
adnotari debuerat ) ἀληθείῃ preferí. Quod 
si quem vero subierit. mirari quid sit γιοῦ 
in hujus vecabuli prime etiam εἰ quarto 
casu vocalis a, για ibi ewlgo brevis est, 
contru Ionum morem in ἡ mutetur; adeo 
is. Clarkii Not. ad Odyss. η΄. 297. & 
quem ille laudat Eustath. ad. Odyss. l.c. 
qui eum docebunt, veteres Atticos, Ionum 
progenitores, ἀληθείαν ultima syllaba pre- 
Notandus vero 15 
eodem vocabulo Gregorii lapsus, qui, ( Dia- 
lect. Ion. δ. 45.) postquam recte wo 
* Ionas nonnisi longam vocalem a in ἢ 
mutare," adjicit ** Sequioris tamen setatis 
lonas etiam brevem a subinde in «4 me 
tare," et pro hujusmodi mutationis exem 
plo ipsum vocab. ἀληθείην adfert, quod ta- 
men eadem hac forma in Iliade et in. Odst- 
sea frequentatum novimus. 

᾿Αληθὴς, éos, ὃ, f). ἀληθέϊ λόγῳ, Revera. 
οἱ ἀληϑέϊ λόγῳ βασιλῆες, Veri, Verene- 
minati reges, i. 120. a. ἔχουσαν 
ἀληθέϊ λόγῳ, v. 41. a. 

adito ett. Verum. εἰπεῖν τὠληθὲρ, 
vi. 08. f. πᾶν és σὲ κατειρήσεται τὠληθὲξ, 
vi. 69. a. τῇ γ᾽ ἐμοὶ φαίνεται εἶναι ἀληθὲξ, 
vii. 189. a. ubi τὠληθὲς malebam, aul τὸ 
ἀληθὲς quod legitur vii. 189. m. f. quo d 
loco vide infra sub 'A e. 

᾿Αληθίζεσθαι, Verum dicere, Veritatem 4. 
colere, i. 136. m. iii. 72. f. bis. ! 

«Αλὴς, éos, ὃ, ἡ, 1. q. ἀθρόος, συνηθροισ- 
μένος. ἁλὴς γὰρ γινομένη πᾶσα $j *EAMS, 
vi. 157. m. ἁλὴς ἐὼν ὁ ναυτικὸς aTpaTo5, 
vii. 936. m. Plur. “Αλέες, Universi, Simul 
omnes, és ἐν χωρίον ἐσάγεσκον ἁλέα5, V 
196. a. ἁλέες ἑστᾶσι, Congregati, Confert 
stabant, ii. 63. a. ἐκχυθέντες ἁλέες, Hi 
13.a. ὡς ἁλέες εἴησαν ol “Ἕλληνες ὦ τῷ 
Ἰσθμῷ, ix. 15. d. ἀλέες φεύγεσκον, I» 


i 


| 











᾿Αλήνή:.- 

411. m. ἴζονγῳ «ἄντες ἁλέες of. ἄλλοι, vii, 
285. m. πάντας ἀλέας, ix. 85. m. 
ὁλέσι μὸν "γάρ σφι —, ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ etc. 
iv. 184. d. κατὰ μὲν ἕνα —, ἁλέες δὲ 
etc. vi. 104. m. χρέονται 1 πολ- 
Ais καὶ οὐκ ἀλέσι, Non simul omnia ad- 
ponent fercula, i. 183. 4. wbi perperam 

elim καὶ ob καλοῖσι. 

᾿Αλήτης, ov, ó, Vagus, Erro. Adiectice 
pritur. id. 52. m. ἀλήτην βίον εἴλευ, Ἐκ- 


Y nbundam vitam elegisti, 


"Acus τοὺς ἐκ Τίρυνθος, vii. 137. m. 
dii Piscatores intelligunt ; ali Halienses, 
cives eppidi cujusdam Peloponnesi. 

“Αλίξειν, Congregare, Cogere, Colligere. 
ἁλίξειν στρατὸν, vii. 19. ταύτας (τὰς ke- 


Á μήλον:) ἁλίσας, i. 80. a. 1. 77. m. ἁλίσας 


, 


* 


rà πάντα, i. 119. f. 

Pass. μὴ ἁλισθεῖεν οἱ ᾿Αθηναῖοι, i. 63. 
ἁλισθῆναι, i. 79. d. ἁλισθέντες, v. 15. a. 
ἁλισμέγνοι πρόβουλοι, vii. 172. a. τοὺς Ba- 
διλέας ἁλισμένονς, iv. 118. α. ἁλισμένη 
στρατιὴ, vii. 208. a. Conf. Συναλίζειν. 

᾿Αλίη, ns, ἦ, d. 4. ἄθροισις εἰ ἄγερσις vel 
ἀγορὴ, Congregatio, Concio. ἁλίην τῶν 
Περσῶν ἐποιήσατο, Persas in concionem 
oonvocavit, i. 126. «. ἁλίην ποιησάμενοι, 
v, 19. a. v. 29. m. ἁλίης πολλάκις σνλλε- 
γομθης, vii, 184. m. 

᾿Αλιλᾶτ, ἡ, sive Αλίττα, Urania Venus 
aped Arabes, ui. 8. extr. coll. i. 181. 
extr. 

"Muros, ov, ó, ἡ, Salinus. τὰ οἰκία ἐκ 
τῶν ἁλίνων χόνδρων οἰκοδομέαται, Domus 
e salis grumis exstruetm, iv. 18ὅ. α. τοῖχοι 
ἅλινοι, ibid. ὁ. 

*Axss, Satis. παλαιῶν μὲν οὖν ἔργων ἅλις 
ἔστω, de rebus olim gestis hec dicta suf- 
feiant, ix. 27. A. 

ἁλίσκειν, (Fut. ἁλώσω.) 1. Capere 
wrbem. Aor. 2. conjunct. μὴ ἁλῷ κοτε, 
Ne capiatur umquam, i. 84. a. Aor. 9. 
Opt. δείσαντες μὴ ἁλῴη, iv. 127. a.. Prat. 
perf. Opt. ἦλθε ἀγγελίη ὡς ἡλώκοι T 
τεῖχος, 1. 88. f. Similiter Capere, Inter- 
cipere hostem. ἡ ἀτραπὸς δι᾽ ἣν ἥλωσαν οἱ 
ἁλόνγες τῶν Ἑλλήνων, vii. 175. sn. 

2. Deprehendere reum, Convincere ali- 
quem criminis. πολλὰ μὲν καὶ ἁλίσκετο, 
τολλὰ δὲ καὶ ἀποφεύγεσκε, ii. 174. m. cum 
Var. Lect. μὴ ψευδόμενος ὑπό σευ ἁλώ- 
σεται, vii. 102. aq. 

᾿Αλίττα, vide ᾿Αλιλάτ. 

᾿Αλκὴ, ἧς, ἡ, Robur, Vires, Fortitudo ; 
presertim Fortis defensio sui et propul- 
satio hostis : est enim idem fere ac ἡ ἀλέ- 
inris, a. prisco verbo àAéko, idem valente 
a ἀλέξω. Inde Hesychii glossa : ᾿Αλκή" 
δύναμις, ἰσχὺς, 5j ἀλέξησις, ἢ μάχη. Conf. 
Damm. Leric. Etymol. p. 2142. πρὸς àA- 
κὴν ἐτράποντο, iii. 78. a. ubi Valla: Ad 
vies conversi sunt: H. Stephanus, Vires 
8885 adversus illos experiri ceperunt, vel, 
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᾿Αλλογγνοέειν. 


Pro viribus illis obsistere caperunt : eom- 
modissime Em. Portus: Ad vim propul- 
sandam se converterunt, Similiter, obre 
πρὸς ἀλκὴν érpáworro, ἐπιλαθόμενοί τε 
τῆι ἀπειλῆς ἔφευγον, iv. 125. f. ix. 102. f. 
οὔτε i$ αὐτέων ἀλκῆς ἐμίμνητο, ix. 10. m. 
Neque quisquam virtutis (s. fortitadinis) 
meminit: aut, De repellenda vi, De pro- 
pulsando hoste, cogitavit. θηρία ἐς ἀλκὴν 
ἄλκιμα, Bestit viribus prevalentes, eive 
Ad vim repellendam validz, strenue, lii, 
11 0. f. 

κΑλκιμος, ov, ὃ, f, Validus, Strenuus, 
Fortis, Virtute bellica conspicuus. οὔτε 
γὰρ οἱ βάρβαροι ἄλκιμοί εἰσι, v. 49. m. οὗ 
γὰρ ἄνδρες λέγονται εἶναι ἄλκιμοι, vii. 10, 
9. ὁτέοισι αὑτέων ἀλκίμοισι ἐνετύγχανε, 
ii. 102. m. ἔθνος μέγα καὶ ἄλκιμον, i. 
291. 

ἔθνος οὐδὲν οὔτε ἀνδρειότερον οὔτε ἀλκι- 
μώτερον, i. 179. f. ἀλκιμώτερος τῶν προγό- 
vov, 1. 103. a. 

ἀνὴρ τὰ πολέμια ἄλκιμος, lii. 4. a. θηρία 
ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα, iv. 110. f. vide supra, in 


"AAX ἢ, Nisi, Praterquam. οὐδεὶς ἀλλ᾽ 
3 ἐκείνη, Nemo nisi illa, ix. 109. f. ἀλλ᾽, 
ob γὰρ ἔπειθε, iv. 88. b. et ix. 109. f. pro 
ἀλλὰ γὰρ οὐκ ἔπειθε posita statuit Portus; 
sed alia ratio est, de qua monuit Valck. ad 


viii. 137, seq. 

ἀλλὰ & ἅμα confusa vid. Not. ad vii. 
104, 24. 

᾿Αλλάσσεσθαί τι τινὶ, Permutare aliquid 
eum alio. ἀλλάξασθαι βουλόμενοι τοῖσι 
«λησίοισι τὰ οἰκήϊα κακὰ, vii. 152. a. m. 

"Αλλῃ, 1. d. q. ἄλλοθι, Alibi; et cum 
Articulo, cim quandam addente, τῇ ἄλλῃ, 
Alibi ubivis, In reliquis (In aliis omnibus) 
terre regionibus. βρονταὶ ἦμος τῇ ἄλλῃ 
(nempe γὙῇ) γίνονται, τηνικαῦτα αὐτόθι οὐ 
γίμρται, iv. 28. m. ἡ. Sic opponuntur τῇ 
μὲν ἄλλῃ et ἐν Αἰγύπτῳ δὲ, 11,36. a. 2. 
ὃ. q. ἄλλοσε, Alio, Alium in locum, sive 
Alia via, intelligendo ἄλλῃ ὁδῷ. διαπέμψας 
ἄλλους ἄλλῃ, Alios alio dimisit, i. 46. m. 
ἄλλον ἄλλῃ ἀγινέοντας σιτία, vii. 95.m. 
8. Alio modo, alia ratione. τῇ τε ἄλλῃ 
«πολλαχῆ, καὶ etc. Quum aliis multis 
modis, tum etc. vi. 21. b. 

"AAAqAo Pro rb Ἑλλήνων habet 
noster cod. F. ὑπ᾽ ἀλλήλων vi, 53, 8. 

᾿Αλληλοφαγίη, «s, ἧ. δείσας τὴν ἀλλη- 
λοφαγίην, Veritus mutuam (militum) co- 
mesturam, iil, 25. f. 

᾿Αλλόγλωσσον, ov, ὃ, 3, Alia lingua lo- 
quens. πρῶτοι οὗτοι ἐν Αἰγύπτῳ &AAÓ- 
γλωσσοι κατοικίσθησαν, ii. 1δ4. f. 

᾿Αλλογνοέειν, i. q. ἀγνοεῖν, Ignorare, 
Cognitum non habere ; proprie Aliquem ,. 


pro alio habere. τῶν Tis Περσέων àAAo- ἡ 


γνώσας (contracte ex ἀλλογνοήσας) Kpoi- 
cov, i, 85. γε, 
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"Αλλοθι. 


"AAA06:, i. 4. ἄλλοσε aut. IDA y, si vera 
scriptura ili. T8. f. μὴ ἄλλοθι ἰόντας ἣ 
ἐπὶ Tbv Μάγον. sed. vide ibi Var. Lect. et 
Not. 

᾿Αλλόθροος, ov, ὃ, ἧ, i. q. ἀλλόγλωσσος, 
Alia lingua loquens, Peregrinus. στρατὸς 
&AAd0poos, i. 18. b. iii. 11. a. 

᾿Αλλοῖος, 7, ον, Alius, Diversus. vora- 
ps φύσιν ἀλλοίην παρεχόμενος 5$ ol ἄλλοι 
ποταμοὶ, ii. $5. «, In partem deteriorem : 
ἵνα μή τι ἀλλοῖον περὶ σεῦ οἱ Σπαρτιῆται 
βονλεύσωνται, ne quid aliud (ne quid 
tristius) de te decernant. Meliorem in 
partem: ὡς δὲ οὐδὲν εὕρισκον ἀλλοιότερον 
οἱ Πέρσαι 3 τῇ προτεραίῃ ἐνώρων, Ubi vero 
nihilo melius sibi rem succedere viderunt 
etc. vii. 212. f. 

"AAAss, ἡ, ov, Alius. ἄλλοι πάρεισι μάν- 
τιες, καὶ ἄλλοι, Alii, atque iterum 
alii, iv. 68. f. καὶ ἄλλοι ποταμοὶ καὶ Ὕλλος 
συῤῥηγνῦσι etc. i. 80. a. ἄλλοισι Ἑλλήνων 
μηδαμοῖσι συμφέρονται, ii. 80. Καλασιρίων 
χίλιοι, καὶ Ἑρμοτυβίων ἄλλοι, ἄλλοι 
χίλιοι, Alii mille, Itidem mille, Totidem, 
Ji. 168. b. 

τρίτῳ δὲ, ἀπ’ 'Apyleo τούτον γεγονότι, 

᾿Αρχίῃ, Tertio vero alii Archisz, ἃ 
prioribus diverso, iii. 55. a. Sic τούτους 
ἄλλου----ἔχειν τὰ ἐκείνων ὀνόματα Hosce 
alios, & supcrioribus diversos, —nomina 
habere istorum, ii. 146. m. N. 

κατ᾽ ἄλλο μὲν οὐδὲν, sequente δὲ pro 1) 
aut. ἢ ὅτι, i. 143. a. iii. 154. m. τάτε ἄλλα 
(in nominat. casu) καὶ δ᾽ ἣν αἰτίην etc. 
Cum reliqua (que his libris continentur) 
tum expositio cause cur etc. hec omnia 
sunt ἀπόδεξις τῆς 'Hpobórov ἱστορίης, Prof. 
lib. i. N. τά τε ἄλλα, (in accusat. casu, 
subintellecta κατὰ prepositione) καὶ etc. 
ii. 64. extr. 127. a. v. 62. f. Sic kal τὰ 
ἄλλα, καὶ etc. ii. 02. a. 

ob γὰρ ὧν οὐδὲ τοῦτο λέγεται ἄλλο γε, 
ἢ ὅτι etc. i. 49. elliptice dictum videtir, 
ut ad. ἄλλο γε intelligatur οὐδὲν ἄλλο γε 
λέγεται, Nec enim hoc memoratur, nihil 
quippe aliud memoratur, nisi quod etc. 
TONAÀ λέγω παρόμοισ, τοῖσι ἄλλοισι ἔοικε 
ἡ Ταυρικὴ, i. 99. extr. per hyperbaten dic- 
tum pro πολλὰ λέγω παρόμοια ἄλλα, τοῖσι 
ἔοικε 4 Ταυρικὴ, Multa dico ejusdem 
generis alia, quibus similis est Taurica, 

Pro οἱ ἄλλοι amat Noster dicere ὦλλοι, 
sive * ὦλλοι pingi placet : vide i. 48. a. 195. 
b. et utrobique Var. Lect. ὦλλοι ἄνθρωποι, 
ii. 14. f. 36. a. et m. vii. 67. f. ix. 109. a. 
Apud Suidam quidem est: "QAAoi, (leni 
spiritu) ἀντὶ τοῦ ol ἄλλοι. 

Genit. plur. fem. τῶν ἀλλέων πασέων 
παιγνιέων, i. 94. m. et ibi Var. Lect. 

᾿Αλλότριος, Alienus, Non conjunctus, 
non cognatus, ὃς (scil. Frater tuus) àAAo- 
τριώτατός τοί ἐστι τῶν παίδων, minus pro- 
pinquus est tibi, (superlat. pro compara- 
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᾿Αλογίη. 


tive) quam tui filii, iii. 119, se. - 
᾿Αλλοτριοῦν, Alienare.. ἀλλογριοῦται $ 
ἀρχὴ, In alienas manus transit regnum, i. 
120. «m. 
τοῦ νέειν, 1. Alienata mente esse, 
ὑπὸ τουτέων (sci. τῆς βροντῆς καὶ τοῦ 
σεισμοῦ) ἀλλοφρονῆσαι, v. 85. f. 2. Aliud 
in animo habere, Aliter sentire, οἱ δὲ, 
ἀλλοφρονέοντες, ἔπεμπον, nempe συμμά- 
χους : llli vero, aliud licet sentientes, 
auxilia miserunt, vii. 205. extr. . 
ἤλλλως, 1. Alioquin, Ceterum, Alia ex 
parte. Mulier prastante statura. kal ἄλλω: 
εὐειδὴς, et alioqui (nempe etiam facie) 
formosa, i. 60. s. voi χων, 
ἄλλως μέντοι ἑωυτῶν εὖ ἥκοντες, Sociis 
quidem nudati, sed ceteroquin felici re- 
rum statu utentes, i. 102. f. ἄλλως δὲ ἦμε- 
ροδρόμον, vi. 105. a. 2. Alio modo pre- 


terquam eo quo dictum. θάπτουσι κατα» 
καύσαντες, ἣ ἄλλων ἢ κρύψαντες, Mortuos 


sepeliunt, aut alioqui (i. e. etiam nop 
combustos) terra condunt, v. 8. γὼ ταύτην 
πωλέω μὲν οὐδενὸς χρήματος, δίδωμι δὲ 
ἄλλως, Ego hoc (pallium) nullo pretio 
vendo, do vero illud tibi alio modo, nempe 
sine pretio, i. e. Gratis, Gratuito, iii. 139. 
f. 9. Alia de causa. ef τε δή oi ἡ χώρη 
ἤρεσε, εἰ τε καὶ ἄλλως ἠθέλησε τοῦτο ποιῇ. 
σαι, Sive quod ei placuisset hsec regio, 
sive alia causa permotus id facere voluit, 
iv. 148. 7. " : 

4. Interdum, el ἄλλως commode Si modo 
redditur, el περ γε καὶ ἄλλως ἐθέλει φανῆ 
yai, Si modo omnino adpariturum est, vii. 
16. 8. παρέχειν σφι μηδίζειν, εἰ ἄλλω: 
βουλοίατο, Licere ipsis partes Medorum 
sequi, si modo velint, viii. 30. f. Similiter 
germanico sermone dicunt : Wenn anders. 

6. Alibi "Αλλως significat  Temere, 
Frustra, Falso, Scilicet proprie, Aliter 
quam res ipsa habet, Sic ἄλλως σεμνοὺν 
Ti, Falso aliquid jactare, iii, 16. ezír. 


κομπέειν ἄλλως, v. 41. a. οὗτος ὃ λόγο!᾽ 


ἄλλως πέκαισται ὑπ' αὐτῶν ἙἭλλήνων, iv. 
71. ὑ. 

“Αλμὴ ὁὀπανθέουσα, Salsugo efflorescent, 
ii. 12. a. 

“Αλμυρὸς, Salsus, Amarus. δολερὸς καὶ 
ἁλμυρὸς ποταμός : Hellespontus, vii. 86. 
f. Ν. conf. ibid. a. " 

᾿Αλογέειν, Nullam rationem. alicwu 
habere, Negligere, Spernere ; cum Gentl. 
πάσης συμβουλίης ἀλογήσας, Spreto omnt 
consilio, iii. 126. a. apres τῶν ὦ 
τολέων, viii, 46. m. οἱ δὲ ἀλογήσαντες, viii. 
116. 

᾿Αλογίη, 2s, ἣ, Contemtio, Neglectio. 
ἐν ἀλογίῃ ποιεῖσθαί τι, i. ᾳ. ἀλογεῖν rud 
ἐν ἀλογίῃ ποιεύμενος τὸ τῶν Μήδων TNI 
os, vii. 226. m. ltem ἐν ἀλογίῃ ἔχειν 
τινὰ vel τί : ut, τὸ ἄλσος ἐν ἀλογίῃ Exe 
vi. 75. extr. Εἰ ἀλογίην ἔχειν ros: 9b 


τ 


"-. 





᾿Αλουσίη. 


ἀλογίην elxov τοῦ χρηστηρίου, iv. 150. f. 
ped D Parigi AMEN est, rd 

il. φασ᾽ ἀλογίῃσι ἔχειν v 
peor τῶν μαχίμων, Lid. a. i aut 
vb μάχιμον exspectasses, aut ἀλογίην ἔχειν. 

vero merito est scriptura vii. 
208. f. ἀλογίης τε ἐνεκύρησε πολλῆς, In 
magnum contemtum incidit ; ubi videtur 
κίφιε ἀλογίῃσι---πολλῇσι corrigendum, 
exi πολλῇ. 
᾿Αλουσίη, qs, 7), Iiluvies. ἰδών μιν ἀλου- 
10e τε καὶ ἀσιτίῃσι συμπεπτωκότα, iii. 
52. α. 

*AAs, ἄλδε, δ, Sal. ὁ &As αὐτόθι καὶ 
λευκὸς καὶ πορφύρεος ὀρύττεται, i. 185. b. 
ἐκὶ τὸν ἅλα γῆν ἐπιφορέοντες, iv. 183. a. 
ἁλὸς τρύφεα κατὰ χόνδρους μεγάλους, iv. 
181. «. Ν. κολωνὸς áAbs, iv. 182. et. 184. 
& ἁλὸς μέταλλον, Salis fodina, iv. 185. 
conf. Δλινος. 

Plur." Axes, οἷ, Sal. ἅλες αὐτόματοι, iv. 
58. m. λίμνη ἐν τῇ ἅλες γίγνονται, vii. 
80. a. vi. 119. m. 

"AAcOS, €os, τὸ, Lucus, vi. 16. exir. 78. 
exir. 79. f. 

᾿Αλυκτάζξειν, | Conturbatum,  Anxium, 
Üonsternatum esse. ἀλύκταζον ola ἐν 0M- 
$19 χώρῳ πεφοβημένοι, ix. 70. f. 

*AAvcis, ιος5, 7, Catena. χαλκέῃ ἁλύσι 
(contract. ex ἁλύσιι) δεδεμένη ἄγκυρα, ix. 
74. a. 

ἤΛλφιτον, ov, Tb, Polenta, ἄλευρα καὶ 
ἄλφιτα, vii. 119. a. 

᾿Αλωπέκεος, ( on. pro ἀλωπέκειος) Vul- 
pinus. Unde "AXonreién, ἡ, scil, δορὰ, Vul- 
pina pellis, vii. 75. a. 

“Αλῶναι, vide "Αλίσκειν. 

᾿Αλώπηξ, ekos, ἡ, Vulpes. Gen. plur. 
ἀλωπέκεων, iii. 102. a. ubi quidem ἀλωπέ- 
κων alii, alii ἀλωπεκέων. 

*AAéciuos, 6,3, Qui capi (expugnari) 

test. ἐδόκεε ἁλώσιμος εἶναι ἡ Βαβυλὼν, 
iii, 153. f. ! 

“Ἄλωσις, i05, 7, Expugnatio, δρᾶμα, Mi- 
λήτου ἅλωσις, vi. 21. ὃ. ; 

“Ἅμα, Simul. Absolute : ἅμα πάντες, ix. 
23. a. εἰ alibi. kr(Corres δ᾽ ἅμα αὐτὴν, 
ἀκιστᾶσι τοὺς Λίβυας, iv. 160. a. per hy- 
gperbaton, pro κτίζοντες δ' αὐτὴν, ἅμα ἀπισ- 
TC etc. —" ἅμα δὲ, ix. 9. a. vi. 
104. a. ?n. 

ἅμα ἕπος τε (scil. εἶπε,) καὶ ἔργον ἐποίεε, 
iii. 136. a. N. ix. 92. a. Scilicet formula, 
ἅμα τε---καὶ, respondet Latine Simul at- 
que. ἅμα δὲ ταῦτα ἔλεγε, kal ἐπεδείκνυε, 
i. 112. a. iv. 160. f. ταῦτα τε ἅμα ἠγόρευε, 
καὶ πέμπει ἐπὶ τὴν νέα, viii. 5. sm. 

ἅμα se4. dativo. ἅμα ἡμέρῃ, Illucescente 
die, ii, 86. a. ix. 45. f. etc. τοὺς ἅμα 
Θόαντι, scil, γενομένους, vi. 188. f. N. 
(quo loeo recte quidem admotasse mihi 
videer, won diserte scribere Herodotum, 
simul cum aliis viris Lemniis interfectum 
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᾿Αμείβειν. 


jagen e" d silentio preterire 
non am 16, llodorum 
legitur iiL 6, 4. wbi Deu mulieres, 
ait, post maritorum cedem, tempore quo- 
dam interjecto, quum servatum ab Hypsi- 
pyla Thoantem intellexissent, bunc inter- 
fecisse, illam vero extra insulam abdu- 
cendam vendidisse.) ἅμα κήἠδεῖ, scilicet 
ywopéyo, In luctu, ii, 36. a. proprie, 
Simul cum luctu; i.e. Simul ac luctus 
incidit, 

"Audew, Metere. ἐκ τοῦ 'Arapréos ἀμή- 
σων τὸν σῖτον, vi. 28. m. 

᾿Αμαθὴς, éos, ὁ, ἧ, Indoctus, Inscitus, 
Rudis. Cresus κάρτα δόξας ἀμαθέα εἶναι 
(τὸν Σόλωνα), i. 88. 

*Auata, ns, ἦ, Currus. αι Terpdkv- 
κλοι ἡμιόνειαι, i. 188. f. ay καμάρης 
olim legebatur iv. 69. a. N. 

Diminut. 'Aualis, (Sos, ἡ, Exiguum 
plaustrum. ἁμαξίδας ποιεῦντες, ἑνὸς ἑκάσ- 
του κτήνεος τὴν οὐρὴν ἐπὶ ἁμαξίδα ἑκάστην 
καταδέουσι, iii, 113. f. 

*Auatebew, Plaustris obire, Plaustris 
permeare. Αἴγνπτον τὸ πρὶν ἐοῦσαν ἱππά- 
σιμον καὶ ἁμαξευμένην πᾶσαν, ii. 108. m. 

᾿Αμαξιτὸς, οὔ, ?, (scil. δδὸς,) Via an- 
gusta, qua nonnisi uni vehiculo spatium 
patet, vii. 176. m. ἁμαξιτὸς μούνη δέδμη- 
ται, viii. 200. a. 

*Auaprdvew. ἡμάρτομεν τῆς Βοιωτίας, 
Βαοῖία frustrati sumus, Occupande Boo- 
ti& opportunitatem amisimus, ix. 7. f. . 

Vitiosa videri poterat scriptura, οὐκ 
ἄν (Tis) ἁμάρτοι τὸ ἀληθὲς vii. 139. f. ubi 
τἀληθέος correxit Schaf. sed intelligi 
fortasse poterat (xarà) τὸ ἀληθές. 

*Auapràs, dBos, ἦἧ, Jonicum vocab. mo- 
nente Suida, i. q. ἁμαρτία, Peccatum, De- 
lictum, i. 91. a. et f. i. 119. a. τὰς à 
Tábas τὰς és ἐμὲ ἐξ ἐκείνων γενομένας, viii, 
140, 1. a. - 

"AuavpoUr, Obscurare, ó ἥλιος ἀμαυρώθη᾽ 
ἐν τῷ οὐρανῷ ix. 10. f. 

᾿Αμαχητὶ, Sine prelio. ἀμαχητί σφεας 
αὑτοὺς παρέδοσαν, 1. 174. extr. iii, 18. m. 
iv. 11. m. ubi tollendum comma post ἀμα- 
xm) parum commode positum : ἀμαχητὶ 
προσχωρήσουσι, vii, 285. extr. iv. 93. ἀμα- 
χητὶ καὶ εὐπετέως παρέλαβε τὰς πόλις, ii, 
102. f. οὐκ ἀμαχητὶ εἶχε τὰ παρέλαβε, v. 
95. a. ὅκως ἀμαχητὶ τὴν πᾶσαν Ἑλλάδα 
καταστ αι, ix. 2. d... 

ἤλμαχος, ov, ὅ, ἢ, Qui oppugnari vel ex- 
pugnari non potest. Éuaxós ἐστι ταύτῃ $ 
ἀκρόπολις, i. 84. a. et m, (oppos. ἐπίμαχος, 
ibid.) ἄμαχον ἔθνος, Invictus populus, v. 
8. a. 

᾿Αμβοᾷν. vide ᾿Αναβοᾷν. 

᾿Αμβολάδην, pro ἀναβολάδην, Ἐχεείυ- 
ando. τὸ ὕδωρ ξέει ἀμβολάδην, iv. 181. f. 
N. ut Iliad. φ΄. 364. 

᾿Αμείβειν τὰς θύρας, Transire per fores, 


* 


᾿Αμείβεσθαι. 


eive Intrando, μέ iv. 72. m. N. ubi πρὶν ἢ 
σὰς θύρας αὑτὸν ἀμεῖψαι, sive Exeondo. 
᾿Αμείβεσθαι, Permutare inter se vices, 
Reciprocare; sive 1. Factis; wbi Latine 
eonat Remunerari, Gratiam referre, Re- 
pendere, ὀφείλεις γὰρ, ἐμεῦ προποιήσαντος 
χρηστὰ ἐς σὲ, χρηστοῖσί με ἀμείβεσθαι, ii. 
41 εἰ 42. ἵνα σε ἀντὶ χρηστῆς συμβουλίης 
χρηστοῖσι ἔργοισι ἀμείψωμαι, iv. 97. extr. 
Sive 2. Verbis, i. e. Ἀεδβροπάοιθ Qua 
wotione ponitur interdum Absolute : à δὲ 
0. i. $6. m. ἀμείβεται Κροῖσος, i. 
40. a. i. 42. a. ὃ δὲ ἀμείβετο $e, i. 115. 
“5. Alias cum Accus. rei: ταῦτα ἀμείψατο, 
i. 97. a. οὐδὲν πρὸς ταῦτα ἀμειψάμενος, viii. 
58. a. ὃ δὲ ἀμείβεται τοιάδε, non male olim 
legebatur i. 9. a. ubi nunc ex aliis codd, 
φοῖσδες. Nonnumquam cum duplici Áccus. 
altero Persone, altero Rei: ταῦτα pir 
vobs φίλους ἀμείψατο, Hxc amicis respon- 
dit, ii. 178. extr. ὁ δὲ ἄλλο μὲν οὐδὲν ἀμεί- 
βεται τὸν πατέρα, iii. 52. f. Alias cum Da- 
. ἴσο rei : ἀμείβεται ὃ νεηνίης τοῖσδε, i. 89. 
«. i. 120. m. 210. a.  Frequentius vero 
ewn Accus. pers. et Dativo rei: Kpoivós 
μιν ἀμείβετο τοῖσδε, i. $5. f. τοιούτοισι ἐπεί 
τε οὗτος ἀμείψατο Κροῖσον, i. 48. a. ὅ δὲ 
ἀμείβεται αὐτοὺς τοῖσδε, i. 120. a. ὃ δὲ 
ἀμείβετο τοισίδε αὑτοὺς, ii. 173. m. 

"Auewov, 1. Adjectivum neutrius ge 
meris. ob γὰρ ἄμεινον, i. 187. a. Ν: iii, 71. 
a. et 82. extr. τὰ ἀμείνω φρονέειν, vii. 
146. a. 

9. Adverbium. νέας ἄμεινον πλεούσας, 
iv. 10. a. m. εἴ σφι ἄμεινον γίνεται τιμω- 
ρέουσι, vii. 169. a. οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν 
οἰκεῦντες, iv. 157. a. πειθομένοισι δὲ ἄμει- 
vov συνοίσεσθαι, iv. 15. f. conf. Συμφέρεσ- 
θαι, num. 3. οἱ Not. ad iv. 156. a. Mira 
vero constructio, συγκτίζουσι ἄμεινον πρή- 
(ew, iv. 156. a. ubi vide Var. Lect. et 
Not. 

᾿Αμήκιτος, ov, ó, 3j, Sine ira, Non iratus, 
Non infensus. ἔφη τοῦ λοιποῦ ἀμήνιτος 
εἶναι, ix. 94. m. * 

᾿ os, ov, ó, Messis, Metendi tempus, 
ii. 14. f. et ibi Var. lect. iv. 42. f. 

᾿Αμήτωρ, opos, δ, ἡ, θυγάτηρ ἀμήτωρ, 
Filia matre orba, iv. 164. a. Ξ TN 

᾿Αμηχανέειν, $. q. ἀπορεῖν, Inopia labo- 
rare, Indigere. ἀμηχανήσεις χρήματος ob- 
δενὺς, i. 35. f. 

᾿Αμηχανίη, «s, 4$, Virium defectus, Ino- 
pie, Impossibilitas, viii. 111. f. ( i. q. ἀδυ- 
Ψαμίη, ibid. ) 

᾿Αμήχανον, Impossibile, Quod nulla arte 
(nulla μηχανῇ) fieri aut effici potest. và 
ἦν ἀμήχανον ἐξευρεῖν, i. 48. f. ἀμήχανον ἦν 
διαφυγέειν, i. 204. extr. ὅ τι δεῖ γενέσθαι 
ἐκ τοῦ θεοῦ, ἀμήχανον ἀποτρέψαι ἀνθρώπῳ, 
Ax. 16. sm. f. τοῦτο ἄπορόν σφι καὶ ἀμή- 
χανον μή κοτε ἐγγίνηται, ν. 8. α. 

ΓΆμικτα, nempe θηρία, ex Valckenarii 
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᾿Αμύσσει». 
comject. adoptavit Reiz. iii. 198. a. ak 
ἀντηρὰ ex libris merito revocavit Schaf.) 


᾿Αμιξίη, 1s, ἡ, Ubi nullum est inter ho- 
mines commercium. ἀμξίης ἐούσης πολλῇ! 
χρημάτων, Quum magna in commerciis es- 
Set pecuniarum inopia, ii. 186. a. 

*Aupo, aros, τὸ, Nodus lori. λύετε ἅμμα, 
iv. 98. m. ἀτάψας ἄμματα ἐν ἱμάντι, ibid. 


a. 

᾿Αμμοῦν Αἰγύπτιοι καλέουσι τὸν Ala, ii. 
42. m. f. 

᾿Αμοιβαῖος ἡ, ov, Mutuus. τὰ ἀμοιβαῖα 
βιβλία, 1à ἀντιπεμπόμενα etc. Ἐριοιοί 
responsorie, Tiesponsum vicissim missum, 
vi. 4. b. 

᾿Αμοιβὴ, ἧς, 4, Responsum.'ev μώστοι, 
ἀποδεξάμενος ὑβρίσματα ἐν eq λόγῳ, οὔ με 
ἔπεισας ἀσχήμονα ἐν τῇ ἀμοιβῇ γενέσθαι, 
vii. 160. q. 

᾿Αμπαύεσθαι, pro ἀναπαύεσθαι, Fequies- 
cere. κατίξοντος ἀμπαύονται, i. 181. m. 
Quiescére, Cubare, Dormire : ἀμπαύεσθϑαι 
ἐπὶ τῆς κλίνης, i. 182. a. 

"Apsravavfpios, Ad requiescendwm eom- 
paratus. θῶκοι ἀμπκαυστήριοι, i. 181. m. 

᾿Αμπέλιμος καρπὸς, Fructus vitis, i. e. 
Vinum, i. 212. a. οἶνος ἀμπέλινος, Vinum 
ex uvis, (ton ex hordeo ), ii. 8T. f. N. si. 
"Aumomus, ios, 5, Becessus maris. γίμεται 
ἄμπωτις τῆς θαλάσσης μεγάλη, viii. 129. 
a. cui opponitur ἐπῆλθε πλημμνρὶϑ μεγάλη, 
mox ibid. ἄμπωτις καὶ ῥηχίη ἀνὰ πᾶσαν 
ἡμέρην γίνεται, vii. 198. a. 

᾿Αμύνειν (τὸν πολέμιον), Propulsare hor- 
tem. Hinc τὰ ἀμύνοντα, 6cil. ὅπλα, Arma 
ad propulsandum hostem comparata, Arma 
Offensiva que vulgo vocantur. μηδὲν τῶν 
ἀμυνόντων, πλὴν ἐγχειριδίων, iii. 155. f. 

᾿Αμύνειν cum Dativo casu, Propulsare 
hostem ab alio, Opem ferre. αὐτοῖσι ἀμύ- 
veir, viii. 87. f. ápvyéovres (τῇ πιεζομένῃ 
τῶν μοιρέων), Opem laturi laboranté snasi- 
me parti, ix. 60. b. εἰ μὴ ᾿ἀμννεῦσι (pro 
comm. ἀμυνοῦσι) ᾿Αθηναίοισι, Si opem non 
laturi essent Atheniensibus, ix. 6. f. Conf. 
ἜἘπαμύν. 

᾿Αμύνεσθαι, Α se propulsare, Repellere 
hostem, Sese defendere, Resistere, Re- 
pugnare. Absolute : Κροῖσον μὴ κτείνειν, 
μηδὲ ἣν συλλαμβανόμενος ἀμύνηται, i. 80. 
m. iv. 174. v. 26. m. ποιῆσαί τι καὶ àuv- 
vouéyovs τελευτῆσαι TO» αἰῶνα, ix. 17. f. 
22. am. 86. 87. àpwenévovs τῇ 
ἄριστα, ix. 60. a. οἱ δὲ ἀντεῖχον, καὶ ἀμν- 
νόμενοι κατέβαλλον πολλοὺς, ix. 68. m. 

Cum Accusat. ἠμύνοντο «3» Δαρείου 
στρατιὴν, lii. 158. m. | 

Conf. 'Amauóvew et ᾿Απαμύνεσθαι.- 

᾿Αμύσσειν, Pungere, Fodicare, Lacerre. 
De accipitre eelitcante δὲ fodicente eu- 


^" 











furem, iii. 76. f. à σκύμνος ( catulus leo- -- 
^is ) ἀμύσσει τὰς μήτρας, Fodicat, Lacerst. - 


| 


; 


KR 


"Audi. 
Verum matris, iii. 108. f. 
'Aupl, Circa, Cum Genitiv. τοῖσι ἀμφὶ 
ταύτης οἰκέουσι τῆς πόλιος, viii. 104. ἀμφὶ 
μὲν κρίσιας τῶν μνηστήρων τοσαῦτα ἐγένε- 
το Vl. 131. a. ubi. quidem olim 


69. m. iidem qui mox ibid. oí Mi nig 
Sic οἱ ἀμφὶ Κορινθίους, 
Corinthii cum suis, ibid. a. 

Cun Dativo, à. q. περὶ cum genit. à 
μὲν τῷ γόμῳ τούτῳ ἐχέτω ὡς καὶ Ara 
ἐνομίσθη, i. 140 extr. v. 52. a. ἀμφὶ τῷ 
θωνάτῳ αὐτῆς διξὸς λέγεται λόγος, iii. 32. 
d, ἀμφὶ ἀπόδῳ τῇ ἐμῇ (Quod ad discessum 
meum adtine&) πείσομαί τοι, v. 19. extr. 
eir φοβηθεὶς ἀμφὶ τῇ γυναικὶ, vi. 62. a. 
ἀμφὶ uiv κρίσει τῶν ρων τυσαῦτα 
ἐγένετο, vi. 131. a. ubi quidem alii κρί- 
0465, QNOS &08 SECUuLi sumus. 

: στρον, ov, τὸ, Verriculur, Rete, 
quod circumjicitur. λαβεῖν ἀμφίβληστρον 
καὶ περιβαλεῖν πλῆθος πολλὸν ἰχθύων, i. 
MI. a. ii. 95. ὃ. 

᾿Αμφιβολίη, «s, ἡ, Dubitatio, Dubius, 
(Anceps) rerum status. καί περ ἀμφιβολίῃ 
ἐχόμενοι, v. 74. 7. ubi Portus interpreta- 
tr, Quamvis inopia consilii laborarent ; 
Valla, Etsi aucipiti bello districti. 

᾿λμφιδέη, ms, ἡ, Torques, Armilla, 
Cama, /Egyptii crocodilo sacro ἀμφι: 
δίας circumponunt περὶ τοὺς προσθίους 
πόδας, ii. 70. m.  Glossce et alii Gram- 
Wélici: 'Aupibéas" ἁλύσεις, οἱ δὲ ψέλ- 
Ae, Cow. Ken ad Gregor. Dial. lon. 
& 123. | Perperam Portus nominaticum 
pluralem ἀμφιδέες finxit, tumquam a sing; 


᾿Αμφιδέξιος, ov, ὃ, $, Ambidexter, Am- 
Viguus, rra éyévero ἀμφιδέξιον χρησ- 
V, v. 02, 5. 
᾿Αμφιδρυφὴς, eos, ó, ἡ, Undique lacera« 
t», Valde laeeram vestein gerens ob luc- 
ai. πολλὰς ᾿Αργείων &udibpupéas τότέ 
θήσει, vi. 77. th. in oraculo. 
᾿Αμφικτίογες, of, Qui circum habitant, 
VW. 104. n. iidesn περίοικοι i. 175. 
 ἈμφιλαφὴΞ, éos, ó, ἡ, Proprie de rebus 
ἴα Magnis, μὲ ad eas prehendendas tol- 
lasgue utraque manu opus sii: gene- 
raltm vero de re qualibet Grandi et In- 
gente. Sic memorat. Noster. ἐλέφαντας 
ἀμφιλαφέας ek. δένδρεα ἀμφιλαφέα, iii. 114. 
Bic φοίνικες ἀμφιλαφέες sunt Grandes pal- 
Web arbores, jv, 172; a. Quin εἰ βρονταὶ 
φιλαφέες, iv. 28. mf. (ubi nunc maxime 
eumadverto, in. Latina. nostra versione 
P9 ibi nulla sunt; intercidisse verba; 
Θείδίβ vero ingentia.) Portus vero ἢ. l. 
fà, frequentia tonitrua interpretatur. 
μι μφιπολεύειν, Famulari, Famulum vei 
Inistrum esse. ἀμφιπολεύουσαν ἐν Θήβῃσι 
Lex. Herod. : 
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ἱρὸν Διὸς, li. 56. b. ubi alii ᾿Αμφιπαλεῦσανι 
ὁ. 4. ἀμφιπολέουσαν, a verbo 'Aupvke: 


* As. 


᾿Αμφίπολος, ov, ó, 3j, Ἑαϊαυϊυ5, Famula; 
Ancilla, ii, 131. a. ix. 76. a. τάς τ᾽ éXev- 


0épas καὶ τὰς ἀμφιπόλους, v. 92. 7. m. 


Αμφίῤῥυτος, ov, ὃ, ἧ, Circumfluus. iv. 


163 extr. in Oraculo, et 164. mf. 


'Audis, adverb. Separatim, Procul. τό: 
δε σοι πολὺ λώϊον ἀμφὶς ἔμμεναι, longe tibi 
melius est, hoc procul a te abesse, in orac. 


1. 85. m. 


: σβασίη, (sive ᾿Αμφισβησίη,) 75, 1 
Disceptatio Rinsiiaa, ἐγίνετο Ἀόγων 
ἀμφισβασίη, viii. 81. ubi olim ἀμφισβησίη 
ali. és ἀμφισβασίας τοῖσι λέγουσι ἀπικέσ: 
θαι, iv. 14. m. ubi perperam olim ἀμφιβα- 
σίας edd. ἀμφισβάσιας vero cod. F. tam- 


quam a sing. ᾿Αμφίσβασις: 


᾿Αμφισβατέειν, (d. q. comm. ἀμφισβη- 
τεῖν) Dissentire, Contradicere, Altercari. 
Cum Dativ. ὃ δ᾽ ἕτερος τῶν λόγων τῷ πρό- 
σβατέων, ix. 74. f. ubi 
olim ἀμφισβητέων. | Absolute: kal τοῦτον 
μὲν ἐντεταμένως ἀμφισβητέειν, ἵν. 14. mn. 
ubi scripturam per ἡ tenent quidem hodie 
codices Herodotei (quod sciam) omnes; 
sed veterem scripluram ἀμφισβατέειν ex , 


τερον λεχθέντι ἀμφι 


Herodoto servarunt Origenis codices. 


᾿Αμφίστομος, ov, ὃ, ἡ, Duobus orificiis 
petens. ὄρυγμα ἀμφίστομον, iii. 60. a. ubi 
de Fossa agitur per transversum montem 


acta 


ἐξοπτήσῃς τοὺς ἀμφορέας, iv. 163. f. in 


Orac; 


᾿Αμφότεροι, Ambo, Uterque. δκέλεα 
ἀμφότερα κατακρέμαται μετέωρα, Crur& 


utrimque (equorum) suspensa hezrent, iv, 


72. m. f. κατ᾽ ἀμφότερα, Utrimque, Utra« 
que parte, vii. 10, 2. Ἐέρξεω ἀπ᾿ ἀμφοτέρων 
(scil. μερῶν, aut γονέων) ἀδελφεὸς, Yrater 
Xerxis eodeni patre eademque matre natus, 


vii. 97. m. 


ἐπ᾿ ἀμφότερα (scil. μέρη), Ín utramque 
partem, καὶ γὰρ ἐπ᾿ ἀμφότερα λέγεται, iil, 
87. a. ἐπ᾽ ἀμφότερα παρεσκευάδατο, In 
utramque partem parati erant, ix. 97. 
extr. ἐπ᾿ ἀμφότερα νοέων, Rem utramque 


in partem deliberans, viii. 22. f. 


᾿Αμφοτέρῃ, Uttobique, Utrimque. oUK 
ἀμφοτέρῃ σφι ἐχώρησε, vii, 10, 2. 4. q. kar" 
Non atrimque 


ἀμφότερα paulo ante. 
(terra et mari) res cis successit. 


᾿Αμωμήτως, Sine reprehensione, Sine 
culpa. ἐπιτροπεύοι ἂν ἀμωμήτως τοῦ πλή“ 


θεος, iii. 82. a. 


"Apuopos, ov, ó, 1, In quo nihil repre: 
hendas, Laudabilis. ἄμωμος νόμος, 1i. 177; 


extr. 


*Ay particula adhibelur in Actione idem4 
tidem repetita, φοιγέουσα ἐπὶ τὰ: 0Upas 
υ 


᾿ ἱμφορεὺν, «os, ὅ, Ámpliora. κρατὴρ χα- 
ρέων ἀμφορέας ἑξακοσίους, i, 61. a. m. μὴ 


^ 


“ 


2 


x 


“᾽ 


^ Av. 


κλαίεσκε ἂν καὶ ὀδυρέσκετο" ποιεῦσα δὲ 
αἰεὶ τὠντὺ τοῦτο, etc. Αἀ fores (regis) 
idemtidem accedens plorabat efc. iii, 119. 
em. N. Siciii, 148. α. ὁ δὲ ἂν τὸν 

τοῦτον εἰς. et mox iterum ibidem, ὅκως δὲ 
ἴδοιτο Κλεομένης τὰ ποτήρια, ἀπεθώυμαζέ 


τε καὶ ἐξεπλήσσετο, ὃ δὲ ἂν ἐκέλευε etc. est. illa 


twm mox, τοῦτο καὶ δὶς καὶ τρὶς etc. ubi 

post ἐξεπλήσσετο commodius commate, 
᾿ς quam puncto distinguetur oratio: senten- 
£ia enim hac est, Quoties pocula illa vidit 
Cleomenes, toties miratus est et obstupuit, 
et toties Meandrios illum jussit ex illis 
secum auferre quecumque voluisset, 
Pretter causam utrobique pro ó δὲ ἂν Abres- 
chius ὃ δὲ ὧν corrigi voluerat. Sic i. 196. 
4. ol δ' ἂν χρήματά τε--- ἐλάμβανον : et 
mox ibid. ἀνίστη ἂν, et τὸ δὲ ἂν χρυσίον 
ἐγίνετο, et οὕτω ἂν ἄγεσθαι: nempe hec 
omnia quotannis eodem modo perageban- 
| ur. iP 7 js mf. ἀραὶ ἔλθοι ἐς τὸ τε: 
X95,—^ e ἂν Ἑλληνίδα ἐσθῆτα. ἔχων 
V ἂν ταύτην, ἠγόραζε: ubi posiremis in 
verbis hyperbaton inest, quum proprie sic 
dictum oportuisset: ἔχων δὲ ταύτην, fryó- 
ραζε ἄν. Rursus, ὅκως ἐντρέψειαν τὰ νῶτα, 
--οἶ δ' ἂν etc. vii. 211. m. 

Que exempla Portus adfert particulae 
*A» verbis in. Pras. aut. Aor. Infinitivi 
positis ita juncta, ut videri possit Prasens 
aut Aoristus notione Futuri positus, in 
illis verbum non tam in. Futuri tempore, 
quam in modo Potentiali aut Hypothetico 
est intelligendum. Sic i. 133. a. ἐσθίοντας 
y οὗ παύεσθαι, non παύεσθαι pro παύσεσθαι 
positum est ; sed, si oratione finita expri- 
mere sententiam velles, dicendum erat: 
ἐσθίοντες οὐκ ἂν παύοιντο. | Sic ποιέειν ἂν 
τὸν Ἴστρον ii. 26 extr. non. valet ποιήσειν, 
sed id quod inm oratione recta diceretur 
ποιέοι ἂν aut ποιήσειε ἄν. Sic ἐπ᾽ οὐδενὶ 
ἔρδειν ἂν τοῦτο, iii. 88. m. f. non ἕρδειν 
pro ῥέξειν aut ποιήσειν positum est, sed pro 
eo quod. in oratione recta diceres ὅτι οὐκ 
ἂν ποιήσαιεν τοῦτο. Idem sentiendum de 
aliis exemplis ab eodem Porto prolatis, 
χαλεπῶς ἂν Ἕλληνας Πέρσῃσι μούνοισι 
μάχεσθαι, vii. 108. f. οὖκ ἑτέρην ἄγρην 
χοιαύτην εὑρεῖν ἂν αὐτοὺς, ix. 90. m. f. 
Nonnumquam tacetur conditio, facile sub- 
intelligenda, μὲ δοκέων μιν μάλιστα ταύ 
(scil. si hec ad eum mitteretur,) ἂν iid 
θεσθαι, iii, 59. am. ἀποστυγέων γαμβρὸν 
ἅν οἱ ἔτι γενέσθαι Ἱπποκλείδεα, vi. 129. 
mf. Quum odiosum ei esset futuram si 
posthec Hippoclidem generum nactus 
esset. 

Unus occurrit locus, ubi Presens infini- 
tivi pro Futuro videri possit accipiendum, 
lii. 161 extr. οὐδαμὰ ἐλπίζων ἂν ἡμίονον 
τεκεῖν, Existimans numquam parituram 
esse mulam : sed interpretari etiam possis, 
Existimans nequaquam parere posse mue 


dem hunc locum retulit. Sic παρθενεύεσο 
θαι, iii. 194 extr. pro παρθ 
στρατεύσασθαι, iv. 186 extr. pro στρατεύ- 
σεσθαι : ὑποτελέειν, iv. 201. sm. pro ὕποτε" 
Aécew : ἐπιτελέεσθαι, pro. ἐπιτελεσθήσεσ- 


θαι, vi. 140. f. γεν , vil. 60, 8. pro 
γενήσεσθαι. Sed pro ἀνακτήσασθαι, quod 


ex i. 50. a. huc retulit idem Portue, «li 
codices ipsum Futurum ἀνακτήσεσθαι de- 
derunt ; et pro olim eulgato βασιλεύειν 
j. 56. a. nunc βασιλεύσειν legitur. 

ΑΔ» particula, in eodem orationis tem 
bro won tam pleenastica ratione, quam 
perepicuitatis causa, nonnumquam iteratur. 
el ταῦτα οὕτω εἶχε, ὁ ἥλιος &y—, ἥϊε ἂν τὰ 
ἄνω efc. ii, 26. b. καὶ γὰρ ἂν χρηστοὶ τότε 
ἐόντες ὠὐτοὶ νῦν ἂν εἷεν φλαυρότεροι, ix. 


codd. ἀνίσχον edidimus.  Particulam ἂν 
i 7ὅ extr. invitis libris omnibus adjece- 
runt novissimi editores, wbi mé opus 
erat. 

᾿Ανὰ, prepos. regens üccus. 6 Leco 
usurpata, idem fere valet ac ἐν vel κατὰ, 
In, Per, Passim per. ἀνὰ δώματα, In edi- 
bus, i. 85. ἀνὰ τὴν ἥπειρον, i. 96. a. ἀνὰ 
πᾶσαν τὴν Μηδικὴν, ib. m. ἀνὰ τὰς κώμας, 
i. ὦ ἀοίδιμος ἀνὰ τὴν Ἑλλάδα, ii. 
185. f. 

Ubi de flumine agitur, ᾿Ανὰ τὸν ποτα» 
μὸν πλέειν est Adverso flamine navigare, 
l1. 194. f. Sic est ἀνάπλους ἀνὰ τὸν ποτα» 
μὸν ii. 4 extr. Cui itur κατὰ τὸν 
ποταμὸν, Secundo flumine, i. 194, a. et μι. 
ἀνὰ τὸν ποταμὸν μὲν οὗ,---κατὰ ῥύον δὲ, 
ii. 96. m. Conf. Valck. Not. ad iii. 18. 

ἀνὰ τοὺς πρώτους ἔσαν, ix. 86. idem 
valet ας ἐν πρώτοισι, ibid. In primis, In- 
ter primos erant, ; 

De Tempore vario modo wsurpatur. "Ari 
χρόνον, Interjecto tempore, Successu tem* 
poris, Ad extremum, i. 178. m. 11. 151. €. 
v. 27. vii. 10, 6. Sed ἀνὰ πᾶσαν ἡμέρην 
est Quotidie, ii. 37. «. 180. «. vi. 61. s. 
ix. 38. ἀνὰ πάντα ἔτεα, Quotannis, viii, 65. 
9h. εἰ ἀνὰ πᾶν Eros, i. 136. m. Jii, 100. 9 
i99. m. —. 
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᾿Ασαβαθμὸς, o0, ὁ, Gradus scale, ii. 125. 


e. 

'AraBalvey, 1. Adscendere, Conscen- 
dere (montem) vii. 218. a. ἀναβὰς ὀπὶ δέν- 
lpror vel ἐπὶ δένδρος, iv. 22. vi. 79. Sic de 
profectione ex regione inferiore in Supe- 
riorem: ἀναβὰς ἐς τοὺς Βακτρίους, ix. 118. 
Item de Coitu. animalium, quum mas in- 
scendit feminam: ol ἵπποι ἀναβαίνοντες 
τὰς θηλέας, i. 192. sn. ubi mox al δὲ βαινό- 
μεγαι, εἰ dein ἀνέβαινε δὲ ἕκαστος τῶν ἐρ- 
σέων εἰς. Adscendere dicitur. Fluvius, 

: ejus. Augetur altitudo: ἣν μὴ éx' 
ka πήχεας ἀναβῇ ὁ ποταμὸς, ii. 18. 
«. 


3. Aor. 1. act. notione transitiva : ἄν- 
Spas ἐπὶ καμήλους ἀνέβησε, Homines ca- 
melis Imposuit, Conscendere jussit came- 
los, i, 80. a. πε. quod alias ἀναβιβάζειν. 

8. Nonn pro eo ponitur quod 
alias est περιελθεῖν. Sic θελήσει ἐς τὴν Ov- 
γατέρα ἀναβῆναι ἡ ls, Ad filiam trans- 
iturum est regnum, 1. 109. f. οὕτω és Λε- 
ωνίδην ἀνέβαινε ἡ βασιληΐη, vii. 205. a. 
Conf. ᾿Αναχωρεῖν. 

4. Alibi idem valet ac ἀποβαίνειν, Eve- 
nire, Eventum habere : ἣν μὲν τῇ σὺ λέ- 


᾿Αναβάλλεσθαι, Rejicere in aliud tem- 


: pus, Differre. àvaBdAAoual τοι ἐς τρίτην 


; ἀποκρινέεσθαι, v. 49 extr. ἀνεβάλ- 
Aovre és τὴν ὑστεραίην ὑποκρίνασθαι, ix. 8. 
a. ἐξ ἡμέρης ἐς ἡμέρην μενοι, ibid. 
οὐκ ἔτι ἀνεβάλλοντο μὴ οὗ τὸ πᾶν μηχανή" 
σασθαι, νὶ. 88. 

᾿Αγναβάλλεσθαι μάχας πρός τινα est Pug- 
nas suscipere, Pugnare cum aliquo, v. 49. 
extr. nisi ibi ἀναλαβέσθαι legendum. Vide 
qua in Var. Lect. disputavimus. ; 

᾿Ανάβασις, ios, $5, Adscensus montis, vii. 


223. a. 

᾿Αναβιβάζειν, Conscendere jubere, Im- 
ponere. ἀναβιβάσας τοὺς παῖδας ἐκὶ ἴπ- 
πους, i. 68. f. ἀνεβίβασε τὺν ἹΚροῖσον ἐπὶ 
τὴν πυρὴν, i. 86. a. bis. ἀνεβίβασαν αὑτὸν 
ὀπὶ πύργον, iii. 76. a. ἀναβιβάζξουσι αὐτοὺς 
ὀκὶ τὰς ἀψίδας, iv. 72. sn. ἕνα ἕκαστον àva- 
βιβάζουσι ἐπὶ τὸν ἵππον, iv. 73. f. ubi per- 
peram olim ἐπὶ ἵππων. 

᾿Αναβλαστάνειν, Repullulare, Fvegermi- 
nare, Renasci. Metaphorice: οὐ ufj τι τοι 
ἔκ γε ἐκείνου νεώτερον ἀναβλαστήσει, Nihil 
novarum rerum ex illo quidem tibi renas- 
cetur, iii. 62. f. αἱ Συράκουσαι v 

ov, Rursus floruerunt, vii. 156. 


U PAvaBoó*, et Tonica forma ᾿Αμβοᾷν, Ex- 


* elamare, οὔτε àvéBooe, i. 10. iii. 155. a. 


ix. 28. a. οὔτε ἀνέβωσας, οὔτε ἀπέκλαυσας, 
fi. 14. mof. ὃ δὲ μέγα ἀμβώσας, 1. 8. m. 


ἀμβόσαντες μέγα, iii 38. f. ἀμβάσας- μέγα, 


᾿Αναγινώσκειν- 


vii. 18. a. 

᾿Αναβολὴ, ἧς, $j, Rejectio in aliud tem- 
pus, Dilatlo, Mora, οὐκέτι ἐς ἀναβολὰς 
ἐποιεῦντο τὴν ἀποχώρησιν, Non amplius 
distulerunt (In longum traxerunt) disces- 
sum ; Nullam discedendi moram fecerunt, 
viii. 21. f. que ῥῆσις in H. Stephani The- 
sauro am Thucydidi tribuitur. 

: εἰν, Educere. στράτευμα ἀνάξεις 
ὀκὶ τὴν Ἑλλάδα, Educes exercitum adver- 
sus Greciam, vii, 10, 8, Presertim fre- 
quentatur locutio, 'Aváyew vfjas, Educere 
naves in altum, Evehi navibus: cui 
vyew, Ad littus reducere, Revehi, opponitur. 
τὰς νέας οἱ χοι ἀναγαγόντες ὅσον Te 
τέσσερα πλέθρα ἀπὸ τοῦ αἰγιαλοῦ, vii, 100. 
F. bus τὰς νῆας πρὸς τὸν ἰσθμὸν, viii, 
δ7. a. T9. m. ἀνῆγον τὰς νῆας ἐπὶ τὴν QXa- 
λαμῖνα, viii. 70. a. 76. an. ἀνῆγον τὰς νῆας 
ἁπάσας, navibus omnibus evecti sunt, viii, 
83. ἀνῆγον πρὸς τὴν ἥπειρον τὰς νῆας 
τὰς ἄλλας, Ceteris navibus eveci sunt 
(scil. ἃ Samo ins.) versus continentem 

ie, ix. 96. a. 

Et nude 'Av&yew, subintellecto accusa- 
tivo τὰς νῆας, Evehi navibus. Sic viii. 76. 
α. ἀνῆγον μὲν»--- ἀνῆγον δὲ, ubi non (ut vi- 
detur ZEm. Portus accepisse) juncta intel- 


Res ligenda sunt verba ἀνῆγον τὸ ἀπ᾿ ἑσπέρης 


κέρας, namyaccusativus iste a verbo κυκλού- 
μενοι regitur. 

Item in Medio, ἀνάγεσθαι, scil. ταῖσι 
νηυσὶ, Evehi, ἀναγομένοισι δέ σφι ἐκεκέα- 
το οἱ βάρβαροι; viii, 84, a. ἐπὶ τὰς ἄλλας 
γήσους ἀνάγοντο, vi. 96. extr. 

᾿Ανάγειν θυσίας Herodotus dicit Sacra 
facere, Offerre victimas ; ii. 60. f. an 
altüoribus in locis plerumque locata sunt 
templa deorum, quibus sacra fiunt 7 (So- 
παΐ enim ᾿Ανάγειν proprie, Ducere in altio- 
rem locum, in superiorem regionem : w£ - 
vi. 80, f. οὐ ζώοντα àvfryayóv μιν, nempe 
ex inferiore Asia in superiorem.) óprátov. 
σι μεγάλας ἀνάγοντες θυσίας, ii, 60. f. vi, 
111. m. Similiter ὁρτὴν ἀνάγειν dicit pro 
eo quod alii ἑορτὴν ἄγειν usurpant. ἀνά- 
γουσι τῇ Ἴσι τὴν ὁρτὴν, Isidi festum agunt, 
ji. 61. a. 40, a. ἄλλην ἀνάγουσι. ὁρτὴν τῷ 
resti pe E ag de dativo aasu : 
ὁρτὴν εἰν Αἰγυπτίους αν, ii. 199. 
a. ὁρτὴν μεγάλην ἀνάγουσι, ἢ κέκληται ὑπὸ 
Περσέων Μαγοφόνια, iii. 79. f. 

᾿Αναγινώσκειν, 1. Agnoscere. ἀναγνῶναι 
τοὺς συγγενέας πάντας, Agnoscere cogna- 
tos omnes, ii. 91. f. Pro eo quod in com- 
muni Grecorum et in Áttico sermone àra- 
γινώσκειν Legere significat, Herodotus 


verbo ἐκιλέγεσθαι utitur. 

2. Ex lIonum ueu verbum 'Avaywóowew 
Herodotus pro eo alii. à»a- 
erelüe« dicunt, Persuadere, Impellere, In- 


ducere aliquem ad aliquid faciendwm. : 
Conf. Harpoc. et Suid, t ᾿Αναγινώσκομ. 
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st Gregor. Dial. Ion. ὃ. 05. ἀναγινώσκεις 
στρατεύεσθαι βασιλέα, vii. 10 extr. τίε ce 
ἀνθρώπων ἀνόγνωσε πολέμιον ἀντὶ φίλον 
μοι καταστῆναι, i. 87. m. ὡς ἀνέγνωσε, sc. 
αὐτὸν, i. 68. f . τοῦτον ἀγαγνώσας ὃ Μάγος, 
ὥς οἱ πάντα διαπρήξει, lii. 61. f. τούτους 
ἀναγνώσας ἅμα ἐκείνοισι ἕπεσθαι, v. 106. 
a. Similiter, iv. 168. vi. 75. 88. vii. 144. 
2. 165. m. viii. 59. 58. 100. a. Item Pas- 
siva cum forma, tum notione : ὑπὸ τῆς *yv- 
vaikbs ἀναγνωσθεὶς, ἔργον οὐκ ὅσιον ἐμη- 
χανᾶτο, iv. 154. m. ὡς δὲ ἀναγνώσθη Ἑέρξης 
στρατεύεσθαι ἐπὶ τὴν ἙἝἭ“λλάδα, vii. 7. a. 
δείσας μὴ ἀναγνωσθῇ Héptns ποιέειν ταῦτα, 
vii, 286. a. ὡς δὲ οὗτοί οἱ ἀνεγνωσμένοι 
ἔσαν, Postquam hi ab illo Persuasi fue- 
runt, viii. 110. a. 

᾿Αγαγκαίη, ης, ἢ, ( Ion, i. q. comm. ἀνάγ- 
9) Necessitas. ᾿Αναγκαίη κατέλαβε Ἴωνας 
ἄνδρας ἀπενειχθῆναι ἐς Αἴγυπτον, ii. 1592. 
m. iii. 27. m. εἰ δὲ ἀναγκαίη εἴη, vii. 204. 
sn. οὐδεμιῆς ἐούσης οἱ ἀναγκαίης, vii. 09. a. 
ἀναγκαίην φασὶ εἶναι τὸν ὀφείλοντα καί τι 
ψεῦδος λέγειν, i. 138. a. ὥρα ἀναγκαίην 
προκειμένην, ἢ τὸν δεσπότεα ἀπολλύναι, ἢ 
αὐτὸν ἀπόλλυσθαι, i. 11. f. ἀναγκαίην ἡμῖν 
οὐδεμίην οἷοί τέ ἐστε προσφέρειν, νἱὶ. 172. 
29 (Conf. ᾿Ανάγκη.) ἔχοντες δύο θεοὺς με- 
γάλους, Τειθώ τε καὶ ᾿Αναγκαίην, viii. ld 1. 


ᾶ. 1 

ὑπ᾽ ἀναγκαίης ἐμήδισαν, vii. 172. a. ix. 
17. a. ὑπ᾽ ἀναγκαίης ἐχόμενοι, Necessitate 
coacti, vii. 239. a. et m. iw ἀναγκαίης 
μεγάλης, ἐχόμενος, ix. 15. m. el ὑπ᾿ ἀναγ- 
καίης μέζονος κατέζευχθε, Si graviore ne- 
cessitate estis adstricti, viii, 22. m. 

ἱκέτευε μή μιν ἀναγκαίῃ ἐνδεῖν, (Ne se 
necessitati illigaret) διακρῖναι τοιαύτην αἵ- 
ρεσιν, i. 11]. m. f. ἑπόμεθα ἀναγκαίῃ ἐνδε- 
δεμένοι, Necessitate adstricti sequimur, ix. 
16. f. οὐ γὰρ ἀναγκαίῃ ἐξέργομαι, vii. 96. 
Conf. "Etépyew, suo loco. ἄνδρας és ἀναγ- 
καίην ἀπειληθέντας, Homines ad necessita- 
tem redactos, viii. 109. a. 

᾿Αναγκαίως ἔχει seq. Accus. εἰ Infinit. 
Necesse est, i. 89. f. Cum Dativo perso- 
nc&: ἀναγκαίως ἔχει μοι ποιέειν ταῦτα, viii. 
140, 1. a. m. ix. 27. a. 

᾿Αναγκαστὸς, Coactus, vi, 58. m. ubi 
monstrose;olim àvauaa0obsedd. ante Wess. 
pro ἀναγκαστούς. 

᾿Ανάγκη, ἧς, 3), (communis forma nomi- 
sis pro qua plerumque. Ionicam ᾿Αναγκαίη 
usurpat Herodotus) Necessitas. ei δὴ πᾶ- 
σα ἀνάγκη ὀφθῆναι, i. 112. 14. πᾶσα ἀνάγ- 
i ἐστὶ ὗσαι, ii. 22. Ὧι. τρέφειν τοὺς τοκέας 
τοῖσι μὲν καισὶ οὐδεμίη ἀνάγκη, τῇσι δὲ θυ- 
γατράσι πᾶσα ἀνάγκη, ii. 86. extr. Sic iv. 
179. f. v. 52. a. οὐδαμὰ ἀδυνασίης ἀνάγκη 
κρέσσων ἔφυ, vii. 172. f. 

Plur, αἱ ἀνάγκαι, Angustiz. és ἀνάγκας 


᾿Αναδραμεῖν. 


μεγάλας ἀπικνέεσθαι, i. 116. f. Fem, Tor. 


menta. ὁ δὲ ἀγόμενος ἐς τὰς ἀνάγκας, ibid. 
ubi haud multo ante ait, ἵνα τὸν βουκόλην 
λαβὼν βασανίσῃ. conf. Not. ad l. c. kaxó- 
τητος ἀνάγκαι in Orac. apud Nostrum, vii. 
140. extr. sunt Calamitates necessitate 
fati impendentes. 

᾿Ανάγνωσις, ιος, Jj, i. q. ἀναγνώρισις, 
Agnitio. τὸν ᾿Αστυάγεα ἐσήει ἀνάγνωσις 
αὐτοῦ, i. 116. a. ) 

᾿Αναδαίειν, Dividere, Distribuere. γᾶς 
ἀναδαιομένας, iv. 159. ἐπ Orac. 

᾿Αναδασμὺς, o), ὁ, Divisio, Distributio, 
Partitio. érexaA corro (αὐτοὺς) οἱ Κυρηναῖοι 
ἐπὶ γῆς ἀναδασμῷ, iv. 159. a. εἰρε 
πάντα ἄνδρα ἐπὶ γῆς ἀναδασμῷ, iv. 168. a, 

᾿Αναδέειν, Religare. Peculiari notione 
dicitur aliquis ἀναδῆσαι τὴν πατριὴν ( vel 
ἑωυτὸν) és ἑκκαιδέκατον θεὸν, Faruilize sue 
originem continua serie ad sedecimum pro- 
genitorem deum referre, ii. 148. a. et m. 
οὔτε és θεὸν οὔτε és ἤρωα ἀνέδησαν αὑτοὺς, 
(i. φ. éavrobs,) Nec ἃ deo quodam, nec 
ab heroé, generis sui originem repetebant, 
ii. 143. f. Not. 

᾿Αναδεικνύναι, vide ᾿Αναδέξαι. ᾿ 

᾿Αναδέκεσθαι, ( Ion. pro comm. ἀναδέχεσ- 
θαι) Recipere, Polliceri, Promittere. &va- 
δεκομένους ὑποχειρίας παρέξειν τὰς ᾿Αθήνας, 
v. 91.m. — 

᾿Αναδέξαι, Ion. pro ἀναδεῖξαι, Tollere et 
Ostendere. ἀνέδεξε σημήϊον (signum edidit) 
τοῖσι ἄλλοισι ἀνάγεσθαι, vii, 128. m. &ra- 
δέξαι Πέρσῃσι ἐκ συνθήματος ἀσπίδα, Persis 
ex composito clypeum sublatum ostendisse, 


vi. 141. a. Sic ó ἀναδέξας, vi. 194 eztr. 


Pro ἀναδέξαι, in eadem re, vi. 115 extr. et 
123. a. perperam olim ἀναδέξασθαι legeba- 
tur. Pussivum ἀναδεχθῆναι, et. àvebéx0n 
ἀσπὶς, habes vi. 124. 

᾿Αναδιδάσκειν, Dedocere, Meliora do- 
cere. Passiv. ταῦτα Θεμιστοκλῆος Aéyor- 
τος ἀνεδιδάσκετο Εὐρυβιάδης, Meliora edoc- 
tus mutavit sententiam, viii. 63. bis. ubi 
vide Not. 

᾿Αναδιδόναι, active, Edere, Emittere. i. 
179. f. Vide in "AejaXros. Neutraliter. 
ἵνα αἱ πηγαὶ ἀναδιδοῦσι Μαιάνδρου, Ubi 
oriuntur fontes Μεδηρτ,, vii. 26. m. 

᾿Αναδραμεῖν, Sursum currere, id est, Ex- 
silire, Subsilire, Raptim surgere. Sic ἀνά 
re ἔδραμον οἱ Φωκέες καὶ ἔδυντο rà ὅπλα, 
vii, 218. a. Sic et iii. 78. a. τρὶς ἀναδρα- 
μεῖν ἐκ τοῦ θρόνου, vii. 219. a. Sed in Vi- 
ta Hom. c. 19. est συνέβη és τὸ χωρίον 
ἀναδραμεῖν ὅθεν ἀνηγάγοντο, Accidit ut 
eumdem in locum Recurrerent, (Retro 
pellerentur a ventis) unde solverant. . ^ 

Metaphorice, de Plantarum incremento, 
Succrescere, Excrescere, Enasci, ὥρωμ 
βλαστὸν ἐκ τοῦ στελέχεος ὅσον re πηχγαῖον 
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᾿Αναϑενγνύναι. 21 


ἐναδεδραμηκότα, viii. 55. Jtem. de homini- 
bus vel populis, Incrementum capere, Viri- 
bus et opibus augeri: ἀνά τε ἔδραμον ab- 
πίκα kal εὐθηνήθησαν, i. 66. a. αἱ Zvpá- 
κουσαι παραυτίκα ἀνά τ᾽ ἔδραμον καὶ àvé- 
βλαστον, vii. 156. a. 
᾿Αναζευγνύναι. Pro eo quod alías abso- 
lue ponitur hoc. verbuwn, subintelligendo 
“ποὺς ἵππους aut τὰ ἅρματα aut aliquid tale, 
significatque Movere castra, Redire vel 
Abire cum exercitu aut cum classe, Hero- 
dotus construit idem verbum cum Accusa- 
tivo sigwificante Exercitum cel Classem 
'quam quis Redücit, vel Abducit, Sic ait 
ἐμ elterres πάντα τὸν στρατὸν, ix. 41. a. 
ἀναζεύξαντας τὸ στρατόπεδον, ix. 58. f. 
ἣν μὴ ἀναζεύξῃς πρὸς τὸν Ἰσθμὸν τὰς νῆας, 
viii. 60. 1. 
᾿Ανάθημα, eros, τὸ, Res deo dedicata. 
Κροίσῳ ἐστὶ kal ἄλλα ἀναθήματα (scil. 
ἀνατεθειμένα vel ἀνακείμενα) ἐν τῇ Ἑλλάδι 
πολλὰ, i. 02. a. et. sepius ἐπ eodem cap. 
et alibi. 

: tei», Insilire, Saltu conscendere 
(equum ). ἀναθρώσκει ἐπὶ τὸν ἵππον---καί oi 
ἀναθρώσκοντι ἐπὶ τὸν ἵππον, iii. 64. a. m. 
Absolute, Exsilire, Prosilire. ἀμβώσας μέ- 
γα, ἀναθρώσκει, vii. 18. a. ubi ἀνθρώσκει 
praeferunt libri nonnulli. 

ΓΑναίνεσθαι, Recusare. Sic olim cum 
plerisque msstis edebatur κείνου ταῦτ᾽ àva- 
vouérov, ix. 53. f. ubi ex vet. cod. recte 
Wess. ταῦτα νενωμένου recepit, quod vide 
in Νοέειν.} 

᾿Αναιρέειν, 1. Occidere. πολλοὺς ἄνδρας 

γηκότες, Qui multos homines occide- 
pae iv. 66 extr. ubi quidem Schaf. ex ms. 
45s. ἀραιρηκότες recepit, quod significat 
Qui captivos ΟΣ τον 
ραιρηκότες scripserat Herodotus, que verbi 
forma, diversa quidem notione, exstat v. 
102. f. Ibid. paulo aute, pro vulgato ἂραι- 
pnuévo,, videtur. ἀναραιρημένοι legendum. 
Vide ibi Var. Lect. 

9. ᾿Αναιρέειν et "AveA civ, Edere respon- 

sum. ἀνεῖλε τὸ χρηστήριον vel τὸ μαντήϊον, 


A Oraculum respondit. ἣν μὲν τὸ χρηστ. ἀνέλῃ, 


i. 13. ἀνεῖλε δὲ τὸ xp. ibid. ἀνεῖλε τὸ μαν- 
τήζον, ii. 52, f. ἀνεῖλε ἡ Ἰπυθίη, ix. 88. a. 
αἱ μάντιες ἀναίρεον, vi, 69. rn. 

᾿Αναιρέειν ἀγῶνας vide paulo inferius 

8. ᾿Αναιρέεσθαι σῖτα, (i. q. al αι 
Capere, Sumere cibum, iv. 125. bia. woo) 
ἀνελέσθαι τῆς Αἰσώπου ψυχῆς, Poenam ca- 
pere (repetere) cedis /Esopi,ii. 184. f. 
bis. &vaipéea0a: γνώμην, Suscipere opinio- 
nem, vii, 16, 1. ἀναιρέεσθαι φιλοψυχίην, 
Suscipere cupiditatem M ess Amore vitz 
£api, vi. 29. ἀναιρ. «nov, Suscipere 
bellum, v, 86. a. àvaip. πόνους ὑπέρ παι 
Labores pro aliquo suscipere, vi. 108. a. 
ἀνελέσθαι (i. q. ἐκδέχεσθαι!) τὰ οὐνόματα 


᾿Αναισιμοῦν. 


τὰ ἀπὸ τῶν βαρβάρων ἥκοντα, Admittere, 
ipere, Accipere nomina (deorum) a 
barbaris adiata, ii. 52. f. 

4. Femina dicitur. ἀναιρέεσθαι, 
alias συλλαμβάνειν) Concipere A ars 
γάρ σε νυκτὶ ταύτῃ ἀναιρέομαι, {|| riocte 
te concepi, vi. 6θ. m. Sic de lepore femi- 
fta, ἀναιρέεται, scil. τέκνον, Concipit fetum, 
iii. 108. m. 

5. ἀναιρέεσθαι νεκρὸν, 'Tollere, Auferre 
cadaver. ἔχοντας τὰ πρόσφορα ὧς &vaips- 
σομένους (τὸν νεκρὸν), iv. 14. f. ἤλαυνον 
τοὺς ἵππους πάντες ὧς ἂν τόν γε νεκρὸν 
ἀνελοίατο, ix. 22. extr. οὐδέ σφι ἐξεγένετο 
τὸν νενρὺν ἀνελέσθαι, ix. 28. 

6. ἀναιρέεσθαι νίκην, Reportare victo- 
riam. νίκην ἀναιρέεται καλλίστην, ix. 64. 
ταύλῃν τὴν νίκην ἀνελόμενον, vi. 103. a. 
Inde per melonymiam, ut νικᾷν μάχην, sic 
et ἀναιρέεσθαι ἀγῶνα, εἰ similia, dicunt. 
ἀγῶνας τοὺς μεγίστους ἀναιρήσεσθαι, In 
maximis certaminibus victoriam reportatu- 
rum esse, ix. 83. a. ἀναιρησόμενος *yvuyi- 
kobs ἀγῶνας, ibid. ᾿Ολυμπιάδα ἀνελόμενος 
τεθρίππῳ, vi. TO. f. 108. a. et m. bis. Item 
activa forma, στεφανηφόρους ἀγῶνας &yai- 
ρηκότα, v. 102. extr. ᾽Ολύμπια ἀναιρηκὼς 
τεθρίππῳ, vi. 86. a. 

Olim Βαβυλὼ»ν---ἀναίρητο editum erat 
i. 191 extr. ubi recte &palpnro edidit Wess. 
Ionice pro ἥρητο, Capta erat. 

᾿Αναισιμοῦν, ( Ton. pro comm. ἀναλίσκειν 
vel δαπανᾷν.) Consumere, Insumere, Im- 

ndere. μῆκος ὁδοῦ, εὐζόνῳ ἀνδρὶ πέντε 
ἡμέραι ἀναισιμοῦνται, scil. ἐς τα τὴν 
rud i. Ns extr. Similiter : wid φλόου, --- 
ἡμέραι ἀναισιμοῦνται τεσσεράκοντα, ii. 11. 
a. ὅσα ἐς συρμαίην τε--- ἀναισιμώθη, ii. 125. 
f. "bi moz dein δεδαπανῆσθαι, eadem no- 
tione. (ἐς τὴν πυραμίδα) ταλάντων xoud- 
δες----ἀναισίμωνται, (prat. pass.) ii. 134. 
m. és τὴν φρουρέουσαν ἵππον ἑκατὸν τάλαν- 
τα ἀναισιμοῦνται, iii. 90. f. 

κοῦ δῆτα ταῦτα ἀναισιμοῦνται ; Ubi er- 
go heec consumuntur? sive ποῦ Quo valet, 
id est, εἰς τί, In quidnam, Quem igitur in 
usum hec impenduntur? iii. 6. Similiter: 
δεῖ με ἐπιφράσαι, ἵνα (i. e. ὅπου, vel és 
ἐκ τῆς τάφρον ἣ γῆ bird iile) 
usum insumta sit terra e fossa egesta, i. 
179.a. Alibi, eadem notione, cum Parti- 
cipio. τὸν χοῦν ἐκ τοῦ ὀρύγματος ἀναϊσίμου 
παρὰ τὰ χείλεα τοῦ ποταμοῦ πκαραχέουσα, 
i. 186. m. τὴν σποδὸν ἀνάισιμοῦσθαι ἐπι- 
βαλλομένην ἐπὶ τὴν θήκην τῆς "Ὥπιος, iv. 
ϑβ P d μῆνες ΦΈ Σονται ἀναισι- 
μούμενοι ἐξ ε yys πορεῦομ és 
τοὺς Αὐτομόλους, ἀμ ἢ Simili iter iis 
extr. 

οἶνος ἀμπέλινος ἀναϊσιμοῦται πλέον ἣ 
etc, ii. 60. f. ἵνα μή σφεων τὸν σῖτον ἀναε- 
σιμώσωσι, Ne ipsorum cibaria consume- 
rent, iij, 160, f. αὕτη 7) μελιτόεασα ἐν τῷ 





᾿Αναισίμωμα. 22 ᾿Ανακωχεύειν. 

πρόσθεν Mew ἀναισιμονυμένη, τότε ἣν εἰ Sursum ferri, vehi, venire; Adscenden; 
ἄψαυστος, viii. 41. f. » inferiore looo in superiorem venire, 

Conf. ὃν et Προσαναισιμοῦν. δὲ τούτων, Hi quam (a 

' aros, τὸ, i. q. ἦ δαπάνη, Nil ostio — deportati, advecti 
Sumtus, [mpensa, τῶν à» fuiseent, nempe, τὸν ποταμὸν, adverio 
"s fer 1 epar v. 31. «. Cowf. 30. f. ubi orestis, ii, ne ἀξ ας 

στ . «y, ;jaculari, 

2 uU, | velot did Msi d , de Aqua prosiliente, ἂν 1 ; 

vüi. 19. f. "n ἘΥ τοῦ κολωνοῦ (fes dic μέσον τοῦ ἁλὴ 


transitiva, Flec- 


2» Spinis Carens. κήτει 
τὰ ἀντακαίου: καλέουσι, 


iv. 68. m. 
send eren. Deglutire, Devorare, Ab- 
sorbere, ἀνακάπτουσι, ii, 98. «, N. idem 
ibid. καταπίνουσι. Conf. 
ess. ad. Gloss. 
et Schaf. ad Gregor. Dialect. Ion. δ. 117. 
᾿Ανακεῖσθαι, i. q. ἀνατίθεσθαι aut &vare- 
θεῖσθαι, pre varia verbi ἀνατίθημι notione. 
ol χρύσεοι ἀνακέαται, Consecrati, 
cati ab illo sunt crateres aurei, i. 14. 
e. iiie ἀνακείμενον ἐν ἱρῷ, Opus in 
lo dedicatum, ii. 185. a. m. 
bird és τούτους ἀνακέαται, Omnia ad 
hos (ad horum auctoritatem) Referuntur, 
Hi. 81. wm. γνοὺς ὃ Δηϊόκης és δωυτὺν πᾶν 
Omnia ad se Referri, in se 
Rita esse, ἃ se Pendere, i. 97. a. 


᾿Αγακηρύσσειν, Proclamare victorem, 
Passiv. » Vi. 103. 4. we. 

5 ; Iterum periculum facere, 
Iterum tentare. Absolute : Belli fortunam 


iterum tentare, viii. 100. e. Cvm Dativo: 


τί δὲ πάντως δέει σε ἜΣ ΤΣ ΠΣ 
νεύειν ; viii, 69, 1. 

ἀνακινδυνεύει» 0 )yra, ix. x a. - 
41. s. f. 


ῬΑνακινέειν, Agitare, Ultro citroque mo- 
vere, Vibrare. ἀνακιγήσαντες αὐτὸν μετέω- 
ρον ῥιπτεῦσι, Vibrantes illum sursum con- 
ficiunt, iv. 94. m 
"ArvakAalew, 


ἸΑγακλίνειν, Aperire fores. ὅταν τὴν 


πηκτὴν ἀνακλίνῃ, v. 16. 
Not. loud rete Bye Aperite M e 


aliquo. Ubi de Hominibus agitur, verbo 
ὀπερτίθεσθαι utitur Noster ; sed de Fluvio, 
qui aquas suas cum alio miscet, ait ἀνακοι- 
ψοῦται τῷ Ἴστρῳ τὸ ὕδωρ, iv. 48. f. 
᾿Ανακομίζεσθαι, Non solum Retro, aed 


᾿Ανακρεμᾷν vel Litus qut i Subli- 


mem waters (zpbs) σανίδα wporras- 

ei «v, ix. 120, 

J£. τούτου τοῦ s προπάτωρ, 

gi reio Disceptare. ἀνακρυομέ- 

Pg S δωντοὺς ἠὼς n ix. 
. «4. 

tatio. D M ἠξίωσε 2 Nec 


Interrogatione (vei disceptatione, dispu- 
tatione mpi qne ei iii. de bias 


erod. ex lib. ii. et Ken. quidem ex 


PO Tro pe aot (4 e. Pudio) qud k- 
codd. wonnullis 9 viii. 69. a. 
recepimus ses 


κρίσι, Delectati sunt illius disceptatione, vel 
i rcgi Paulo post ibid. Ἐέρξης κάρ- 
τα 


, vili. 84. 4. μέχρι κόσου ἔτι 


pun ἀνακρούεσθε, ibid. f. Vide ibi 
. Lect. et Not. 
᾿Ανακτᾶσθαι, 1,  Recu ἀνακτ. 


ii. 18. ss. εἰ μὴ τὴν 
ἀρχὴν, iii. 16. f. 

2. Sibi οὑπὶ ἐλπίζων τὸν θεὸν τού» 
τοισι ασθαι, Sperans se hisce Deum 
Placaturum, Benevolentiam illius sibi Con- 
ciliaturum, i. 50, a. 

᾿Ανακτύριον, sive ᾿Ανάντορον, ov, τὸ, Ce- 


reris templum. "τὸ ἱρὸν τὸ ἐν Ἐλευσῖνι ἄνακ- 
τόριον, site, ut alit, ἀνάκτορον, ix. 65. f. 
vbi vide Var. Lect. et Not. 

᾿Ανακύπτειν, ΤΡ tollere, Erigi. δὲ 
ἡμέας ἐλευθερωθεὶς ἀνέκυψε, v. 91. m. f. 


84. ἀνακῶς εἶχε τῶν μέων, Curam 
tendit in nautas, ἐγ δ ὐύρμα eorum 80} 
licite observavit, i. 34. f. σπόρου πᾶς τι; 
ἀνακῶς ἐχέτω, De semente facienda quis- 
que sit solicitus, Sementi faciendsm sedulo 
det operam, viii. 109. f. 

; 1. τὰς γῆας vel νέας, Con- 
tractis velis Cohibere, 
alto mari, ut leviter fluctuent. ἀνεκώχεναν 
φὰς νέας, vii. 168. m. id est, rà ὀθόνια στή» 

Swida. Si 


earres ἐσάλευον, inderprete 





Pals 
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᾿Αναλαμβάνειν. 28 ᾿Ανανέμεσθαι. 
ü, 100, f. τὰς νέας οἷ gnabilis. ἀνάλωτον, viii. δἵ 
aes á ὑπὲρ τούτον (τοῦ Φαλήρου) xdptus ersils n 3. ᾿ 


ἀνακωχεύσαντες τὰς νῆας, ἀπέπλεον ὀπίσω, 
vi. 116. f. ubi perperam Glossator ἄνακω- 
χεύσωτες interpretatus est ἀναχωρήσαντες, 
que interpretatio etiam in H. ii Lexi- 
em voc. ᾿Ανακωχήσαντες (sic tbi mendose 
po 'Araxeyeicarres) intravit ; sed recte 
didem Hesychius adjecit μετεώρους xaré- 


yerrés. 

3. Etiam «d alia transfertur hujus verbi 
usus. ἵνα ἀνακωχεύῃ τὸν τόνον τῶν ὅπλων, 
Ut intentionem retineret (vel sustineret) 
rudentium ; id. est, impediret quo minus 
laxaretur rudentium intentio, vii. 86. a. 
ltem de Homine, &vexóxeve (scil. ἑωυτὸν) 
θέλων εἰδέναι---ὁκοῖόν τι ποιήσουσι, Reti- 
nuit se, Continuit se, Quietum se tenuit, 
observaturus quid facturi essent, ix. 13. a. 

/ εἰν, 1. In manus sumere, 
Capere. τὰ τόξα ἀναλαμβ. Sumere, Ca- 
pete arcum, i. 78. a. m. ἀναλαβόντες τὰ 
ὅπλα, ix. 63. a. 51. e. ἀναλαβὼν τὸ TOi- 
Bor, i. 111. a. 

2. Recipere. Sic ἀναλαβεῖν τὴν ἀρχὴν, 
Recuperare Hpenum, lii. 78. a. ὧς àra- 
λάβοιεν τοὺς ὁπέωνας τοὺς ἐπὶ τὰ σιτία 
οἰχομένους, Ut Reciperent famulos, ix. 51 
extr. ἀναλαβεῖν τὸν λόγον, Resumere nar- 
müonem, Redire ad ecptam narrationem, 
que interrupta erat, v. 62. a. 

8, Reparare. ἀναλαβεῖν τὴν προτέρην 
κακότητα, Superiorem Reparare calamita- 


tem, viii. 109. a. τοῦτο τρῶμα àvéAa- 
Bo», Hoc vulnus sarserunt, Hanc cladem 


repararunt, v. 121. a. (nisi. ibi, cum aliis, 
juncta intelligas verba μετὰ δὲ τοῦτο τὸ 

Sua, εἰ ἀνέλαβον neutraliter accipias, 

perunt se, Ánimum et vires recepe- 
Tant, Conf. Τρῶμα, et Lexie. Polyb. voc. 
᾿Αγαλαμβάνειν, wm. 4.) ὃ μὲν ἀνέλαβε 
πᾶσαν τὴν ἐπενειχθεῖσάν οἱ αἰτίην, Omnem 
culpam, quae eum presserat, Reparavit, 
pensavit, Expunxit, vii. 231. 

4. ᾿Αναλαβέσθαι, Suscipere. δεῖσε κίνδυ- 
γον ἀναλαβέσθαι ὃν ἂν ὃ πατὴρ ὑποδύνειν 
κελεύῃ, iii, 69, a. Sic μάχας ἀναλαβέσ- 
θαι, Suscipere pugnas, utique legendum 

etur, v. 49. f. ubi vulgo ἀναβάλλεσθαι. 

᾿Αναλέγεσθαι, Sublegere sibi ea qwe hu- 
sum ceciderunt. τοὺς ἀναπίπτοντας, ἀπὸ 
τῶν φιαλέων στατῆραν ὁ οἰκότης àveAé- 
"rero, iii. 130. f 

᾿Αναλείχειν, Lambere, Delingere. τὸ 
αἶμα ἀναλείχουσι ἀλλήλων, i. 74 extr. 

"Ἄναλκις, ιδος, ὃ, 7j, Imbellis, Mollis, 
Ignavos. δῆλα βουλόμενος ποιέειν ὡς εἴησαν 

es, 11. 103. extr. 

᾿Αναλογεῖν, vide  Ἐπαναλογεῖν. 

[᾿Αναλογίξεσθαι temere olim edd. vii. 8, 
$. «. et vii. 194. m. — Vide Λογίξεσθαι, 
mn. 1. ef num. 8.} 

Αγάλωτο:, ov, 5, 1j, Insuperebilis, In- 


᾿Αναμανθάνειν,  Percunctari, Inquirere, 
δῆλα | éylyero, Bciscitantes 
liquido cognoverugt, ix. 101. s. 

: evros, ov, ὃ, 5, de terra Plaus- 
tris Ínhabili, Qus plaustris permeari non 
potest, ii. 108. m. NN 

,᾿Αναμάρτητοϑ, συ ὅ, $, Qui nihil peccat- 
vit. γυναῖκα d Q9, Uxo- 
rem quse nihil in ipsum deliquisset, v. $9. 
jii Nullam rep pirum kit 

o», δοῦσαν τῶν πρότερον 
RE vitiosa olim scriptura 
, pre 
ἀναγκαστοὺς, vi. 58. m.] 

᾿Αναμάσσειν, Abstergere, Abluere, ταῦ- 
τα ἐγὼ ἔπρηξα καὶ ἐμῇ κεφαλῇ ἀνγαμάξας ΄ 
φέρω, Hzc ego feci, et meo capite culpam  . 
luo, i. 165. m. Conf. Odyss. τ΄. 93. 

᾿Αναμάχεσθαι, Redintegrare prelium, 
Pugnam instaurare. ἀνεμαχέσαντο οἱ Kà- 
pes, v. 121. a. νενικημένους ἀναμάχεσθαί 
τε καὶ ἀναλαμβάνειν τὴν προτέρην κακότη- 
“ ἐπε χάρο 1 ὑπὸ τῇ Ἴδῃ νύκτα ἄνα 

"Arp . καί o ἢ a ἄνα- 
pérorri, Et εἰ sub Ida 1 noctem Ageáti, 
Transigenti, vii. 42. b. 

᾿Ανάμεσος, ov, 6, 4, (i.q. 6 ἀνὰ μέσον 
ὧν) Qui medius (vel in medio) est. τὰς 
ἀναμέσους πόλις distinguit Herodotus ab 
illis que sunt ἐπὶ τῷ ποταμῷ, intelligit- 
que Oppida qus» in media /Egypti regione 
sunt inter fluvium et montes, ii. 108. f. 

᾿Αναμυγνύναι,  Permiscere, Admiscere, 
τοῖσι πολλὰ ἔθνεα ἀναμεμίχαται, Quibus 
multe ali: gentes Admixte (illis Immix- 
t&) sunt, i. 146. a. εἰ m. Caf. ᾿Αναμίσ- 
yer. 

᾿Αναμιμγήσκειν cum dupl, accus. ἴα - 
memoriam aliquid revocare alicui, vi, 140. 
ww» Conf. Ἔπιμιμν. 

"Apaglt, Promiscue. ἀναμὶξ ἦν πάντα 
ὁμοίως ἀναπεφυρμένα, Omnia promiscue: 
pariter erant confusa, i. 108. q. sw. vii, 
40.a. - ' 

᾿Αναμίσγειν, i. q. ἀναμιγνύναι. Miscere, 
ἀναμίσγεσθαι τῇσι ἄλλῃσι, Misceri, Sese 
miscere, Promiscue versari cum aliis, i. 
199. a. 

"Avauréera. (Commemorat) | edebatur 
olin ex H. Stephani conjectura, i, 173. 
f. ubi recle ἀνανεμέεται exhibent veteres. — 
libri. Sed αὖ ᾿Αναμνέεσθαι ( Ion. i. q. ἀνα- 
μνᾶσθαι) est ἀναμνησθέντες, Recordati, v. 
109. f. et alia conjugata. 

"Ayayüpos, Mollis, Effceminatus. κακίσ- 
τους τε καὶ ἀνανδροτάτους ἁπάντων ἀνθρώ- 
παν, iv. 142. 

᾿Ανανέμεσθαι, idem quod. καταλέγειν, 
Recensere, de quo usu hujus verbi apud 
Herodotum diserte Suidas monwit. kara- 
λέξεις ἑωντὸν μητρόθεν καὶ τῆς μητρὸς &va- 


* 


"Αναξ. 
yepéeria τὰς μητέρας, Et matris sum ma- 
tres (ab una ad alteram adscendendo) Re- 
censebit, i. 173. f. 

"Avat, kros, ó, Rex ; sigillatim Apollo. 
Hinc vocativus, &'vat, de quo infra sub 
Particula ὯὮ dicetur. 


ιν, Exsiccare, Árefacere. raó- - 


Tuy» (τὴν λίμνην) τὰ ὑποζύγια àpbópeva 
ἀνεξήρῃνε, viii, 109. f. Conf. ᾿Αποξηραί- 
νειν» 


᾿Ανάξιος, ἡ, ov, Indignus. — Absolute po- 
situm videtur nomen vii. 9. d. ἐόντας àva- 
tovs, Indiguos homines ; misi e superiori- 
bus intelligendum ἀναξίους καταγελάσαι 
ἡμῖν, Indignos qui nobis irrideant: sed 

t Indignos, Nihili homines ; Comf. 

Ἄξιος. 

᾿Αναξίως, Indigno modo. ἐφθάρησαν ἀνα- 
ξίως ἑωυτῶν vii. 10, ὅ. 

᾿Αναξυρίδες, al, Bracce, Feminalia, Ti- 
bialia. περὶ rà σκέλεα ἀναξυρίδας gestabant 
Perse, vii. 61. a. lidem ἀναξυρίδας ἔχοντες 
ἔρχονται és τὰς μάχας, v. 49. a. m. Scy- 
the σκυτίνας ἀναξυρίδας φορέουσι, i. 71. 
d. fh. Sacee, Scythica gens, ἀναξυρίδας ἐν- 
δεδύκεσαν, v5. 64. a. ubi fortasse σκυτίνας 
adjecerat Herodotus. τὴν χεῖρα κρύψας ἐν 
τῇσι ἀναξυρίσι, iij. 87. m. 

᾿Αναπαύεσθαι, Vide ᾿Αμπαύεσθαι. 

᾿Ανακείθειν, Persuadere αὐ aliquid fa- 
ciendum, cum Infinit. vi. 123. f. ὡς δέ ol 

os ἀνεπέτειστο, viii. 6. a. 

᾿Αναπειρᾶσθαι, in re bellica ᾿Αναπειρᾶσ- 
θαι est. Experimentum facere, Exercitari, 
iy. 12. extr. Conf. Lexic. Polyb. in "Avd- 
πεῖρα εἰ ᾿Ανακειρᾶσθαι. 

᾿Αναπείρειν, Superne infigere. ἐπὶ ξύλου 
μεγάλον ἀναπείρας, Prealto palo infigit 
caput hosti precisum, iv. 103. f. ἣν ἀπο- 
θάνῃ ἀναπαρεὶς, Si moritur infixus hastis, 
(sc. is qui sublime conjectus est ut in 
lastarum spicula incidat) iv. 94. b. 

᾿Αναπκεταννύναι, Aperire, ἀναπετάσας 
τὰς πύλας, iil. 147, 75. f. 158. m. μεγάλαι 
κλισιάδες ἀνατεκτέαται ἐς Πελοπόννῃσομ, 
ix. 9. f. ἐν πελάγεϊ ἀναπεπταμένῳ γαυμα- 
χήσεις, viii. 60, 1. 

᾿Ανακέτασθαι εἰ ᾿Αναπκέτεσθαι ( Conf, 


Morid. Aític. p. 311 seq.) Subvolare,, 


Evolare. πελειάδας ἐκ Θηβέων ἀναπταριέ- 
νας, (syncop. pro ἀναπεταμ.) v. 925. α. ubi 
alii ἀναπετομέναϑ. 
᾿Αγάπηρος, Corperis membro quodam 
' captas eel mancus ; sigillatim Cscus, Vit. 
Hon. 23. f. Not. 
᾿Αναπιμπλάναι, Explere. | Peculiari hu- 
jus verbi usu dicitur aliquis πολλὰ κακὰ 
ἀναπιμπλάναι, pro πάσχειν, φέρειν, àva- 
τλῆναι : quasi dicas μέτρον κακῶν ἀνά- 
πλεῶν φέρειν. Sic τίνα δαιμόνων παρὰ- 
βάντες, τάδε ἀναπίμπλαμεν ; vi. 12. a. m. 
ἅσα μιν δεῖ ἀναπλῆσαι κακὰ, v. 4. νῦν v 
γῇ ἢ Βοιωτίη πλέω μὴ ἀναπλήσῃ, Plura 


24 


᾿Αναῤῥιπτέειν. 
porro non patiatur testa Βωοιϊα. ix; 81; 


wbi olim vinipud n 

᾿Αναπλάσσειν, fingere, Reficere, vcl 
Resmdificare. καί τις οἰκίην ἀναπλασάσθω, 
viii. 109. f. 

᾿Ανάπλεως, e, ὁ, 3, Plenus, Repletus. 
Σκύθαι λέγσυσι πτερῶν ἀνάπλεων εἶναι τὸν 
$épa, iv. 31. a. Pro quo iv. 7. extr. esí 
πτερῶν τὸν ἠέρα εἶναι πλέον. 

"AvázAoos, et ᾿Ανάπλους, ov, ó, Navi- 
gatio adverso flumine. ἀνάπλους ἀπὸ θα- 
λάσσης ἀνὰ τὸν ποταμὸν, ll, 4. exir. ὅσον 
T€ ἡμερέων τεσσέρων ἀναπλόου, ii. 8. f. 

᾿Αναπλώειν, ( Ion. pro ἀναπλεῖν.) Enavi- 
gare, In altum navigare, Navibus solvere, 
viii, 70. a. Renavigare, i. 78. su. ubi qui- 
dem eliam ὀπίσω adjicitur. Conf. Ἔπα- 
ναπλώειν. 

᾿Αναπνέειν, Respiraere, Recreari. πρὶν 
ἀναπνεῦσαι ἐκ τῆς γανηγίης καὶ τοῦ χειμῶ- 
yos, viii. 12. m. 

"Avaxobitew τινὰ, Revocare aliquem ut 
pedem referat ; e£ metaphorice Jubere ali« 

uem repetere ea que jam semel dixerat, 

ic ἀναποδίζων τὸν κήρυκα κατὰ τὴ» ἀπὸ 
Ἱορίνθου ἄπιξιν, Reepetere (Iterum decla- 
rare) jubens praeconem causam cur ad se 
Corintho advenisset, v. 92, 6. 3. Sed ii. 
116. a. ἀνεπόδισε ἑωυτὸν intelligunt vulgo 
Retractavit sese, Vide ibi Not. 

"Avárrew. vide Ἔνάπτειν. ; 

᾿Αναπτεροῦν, Alas addere, Excitare, In- 
stigare. ἀναπτερῶσας αὐτὴν (Paris Lele- 
nam) οἴχεαι ἔχων ἐκκλέψας, i1, 115. m. f: 

[Ανάπτεσθαι, lodui. Aeovréas àvow: 


μένοι, Leenum pelles induti, elim vii, 69. 


a. ubi nune ἐναμμένοι. 

᾿Αναπτύσσειν, Evolvere, Explicare, Ape- 
rire. ἕκαστα τῶν συγγραμμάτων ἀνακτύσ- 
σων, i. 48. α. ἀνψαπτύζας τὸ βιβλίέρν; i 
126. a. 

᾿Αγαπυνθάνεσθαι, Sciscitari, Percontart, 
ἀναπυνθανύμενος εὑρίσκω, v. 57. a. 

᾿Ανάπυστος, ov, 6, 3, Cognitus, Com« 
pertus. ἀνάπνστα *yerónsra ταῦτα, lec 
postquanr innotuerunt, vi. 64. a, 66. f. ix« 
109. a. 

᾿Αναραιρηκὼς vide supra in 'Avyaipéew e$ 
in ᾿Αναιρέεσθαι. 

"Avápuosros, ov, ὅ, ἦ, Incongruus. ἀναρ- 
μοστότατον πάντων, iii, 80. m. f. 

᾿Αναρπάζειν, Sursum rapere, Abripere, 
ut aquila predam e terris sublimem rapit. 
Metaph. in Med. ᾿Αναρπάξεσθωι, Subito 
( Facile, primo impetu) opprimere aliquem. 
ἀναρπασόμενος τοὺς Φωκέας, vii. 28. b. 
ix. 69. extr. M" 
 ᾿Αγαῤῥηγνῦναι αὔλακας, Findere sulcos, 
ii. 14. m. 

᾿Αφαῤῥιπτέειν, In altum projicere, Me- 
tonym. κινδύνους ἀναῤῥιπτέειν, pro kóflovs 
κινδύνων ἀναῤῥιπτέειν, Periculorum aleam. 
subire, vii, 50, 0m, 


Tx. 








Pes 


᾿Ανάρσιοι. 


miens, Iuwmorfonns, Incommodos, Inja- 
cundus. οὐδὲν ἀνάρσιον πρῆγμα cwwev. 
ex8y iii, 10. zm. — Et graviori ires 
tificale ἢ a dicuntur Indigna, Iniqua, 
Dis "Mos ferenda. (Conf. Hesych! et 
Buid. πρήγματα ποκανθέναε, i. 
14. f. v. 89. extr. 99.2. πεπονθότες πολλά 
rt καὶ ἀνάρσια ὑπ᾽ αὐτοῦ, ix. 37. a. ὁ δὲ 
δεινόν τε καὶ ἀνάρσιον ῥὁποιέετο, Atrocem 
indignam esse iacens ix. 110. 

imi stilia, interpretari 

ex Hemerico wsu. 


᾿Αναρτέωθαι, ( Ion. pre ἀναρτᾶσθαι) Seso 
parare, Se accingere, . Animum inducere, 
Imtituere. ἂν σεῦ ἀνδρὸς βασι- 
Mes χρηστὰ ἔργα ποιέειν, i. 90. a. μαθὼν 
τοὺς ᾿Αθηναίους ἀναρτημένους ἔρδειν Αἶγι- 
γήτας κακῶς, vi. 88. d. ἀνάρτημαι ἐπ᾽ αὖ- 
τοὺς στρατεύεσθαι, vii. B, 3. a. Conf. 
"Agréur, et Tlagopráciv. 

"Arapxís, 55; $, Ui nemo est qoi pre- 
$t, Quam duce caret exercitus. ἀσαρχίην 


ἡ ἀῥούσης, ix. 23. f. Scilicet mortuum deside- 


f 


ftbaat ducem, ὅς σῴδκας οὐδεὶς ἦν ὁ rdo- 
«ev, ibid. c. 33. f. 

᾿ἈΑνασκολοπίξειν, E palo suspendere. 
τούτους ἀροσκολόπισε, 1. 128, iii. 159. a. 
iv. 48. f. ix. 78. f. wbi paulo ante est &ra- 
oravpoty cadem notione. obs αἰτιωτάτου: 
ἀνεσκολόπισε κύκλῳ ToU τείχοος, iv. 202. 
τοὺς Αἰγυκτίων ἰητροὺς μέλλοντας ἄνασκο- 
λσειεῖσθαι, iii, 133. m. iv.43.u.. . 

᾿Αγασπᾷν, Wetrahere, Sursum trahere, 
κατῆκε ἐσ ν) ἐς τὸ πέλαγοε, ἀνασπάσαἬ 
δὲ etc. Wrsus extraxit eam ex aqua, iv; 
154, éxtr. ἀνασπᾷν τὰς νέας, i.q. àvéAuew, 
Subdncere naves, ἀνασπάσαντες τὰς νεὰς, 
vü. 198. ". Extrahere, Evellere. ἐὰν ἀνα- 
Φεάσωσι τὴν βύβλον ἐκ τῶν ἑλέων, ii. 
92. m. 

᾿Ανάσκαστφς, ov, 6, 5, Qui e sedibus 
Suis Extrahitur, Evellitur, et in aliam ter- 
ram (per vim) Tran . Παίονας 
ἀκασνάστονς seis ἐκ τῆς Ἐδρώπης de 
τὴν ᾿Ασίην, v. 12. «4. τούτους ἐκ τῆς Al- 
γύπτου ἀνασπάστους ἐποίησαν παρὰ βασι- 
λῆα, iv, 204. δὲ olim ἀναστάτους. conf. 
vi 32. τὰς παρθένους ἀνασπάστους ποιή- 
vopty ἐς Βάκτρα, vi, 0. f. ἐν τῇσι (ἐν αἷς 


γήσοιε) τοὺ ἀγασπάστρυς καλεομένους ka- - 


e , i, 93. m, vii, 80. a. 
" Asdorao«s, ies, $, "Translatio populi e 
sum sedibus in alam regionem.  Grerei 
deliberarunt "περὶ ἀνασγάσιος τῆς Ἰωνίης, 
δὲ lonia in adinim terram transferenda, et 
id quidem benesolo consilio, non. hostili 
animo, ix. 185. a. 
"Avéerares, ov, à, $, 1. Eversus, Sub- 
verses, δείσας μὴ ἀναστάτονε ποιήσῃ τὰς 
, Veris τῷ fundites everteret 
Setdes, i. 156. e. m. «bi mor μὴ dex 
δγήσγε eadem. notions, Νίνου ivseeérov 
Lex. Herod. 
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"Avdpriot,. ὅν, Incongrgws, Isconte- 


, "Aracyidery. 
γενομένη, Eversa Nino, Babylem ees 
regni faeta est, i. 178. a. ἀνάστατον τὴ» 
Ἑλλάδα ποιῆσαι, Greciam funditus per- 
dere, vii. 66. b. πάντα ow ὑκὸ ὕβριον 
ἀνάστατα ἦν, Omnia ab iis per contume- 
liam susque deque versa sunt, i. 106. a. 
Συρίους ἀναστάτους ἐποίησε, Syrios fundi- 
tus evertit, (αϊία exterminavit, nec iia 
tuale,) i. 76. m. 

2. Sedibus suis pulsus. ἀνάστατοι dx 
τῶν οἰκίων ἐγίνοντο, Suis laribus expulsi 
sunt, Suos lares relinquere coseti. sunt, 
vii. 118. a. Sic i. 79. ὑπ᾽ àxopíns ἀνάσ- 
τατος ὁσόμεθα, Ob hominum iniquitatem 
solum vetere cogemur, i. 97. f. ubi pre» 
cessit ob δυνατοί εἶμεν οἰκέειν τὴ» χώρηνν 
᾿Αθημαίοισι οὐκ ἐδόκεε ᾿Ιωνίην γενέσθαι 
ἀνάστατον, Atheniensibus non placuit Io- 
niam alio transferri, Ionas in aliam terram 
transferendos esse, ix. 106. m. Conf. 
"Avde ranis. Olim τούτους dk τῆς Αἰγύπτου 
ἀναστάτους ἐποίησαν πρὸς BasiAfja, is. 204, 
ubi nunc quidem ἀνασπάστουν. 

9. ἀνάστωτον ποιέειν, idem quod xera- 
στρέφεσθαι, Subigere, Sub potestatem se- 
digere. τὰ μὲν κάτω τῆς ᾿Ασίης "Apseyes 
ἀνάστατα ἐποίεε, τὰ δὲ ἄνω αὑτῇΞς αὐτὸς 
Κῦροε, i. 177. ubi mox cdp. 118. a. àxel 
δὲ τὰ πάντα ὑποχείρια ἐποιήσατο. Conf. 
᾿Ανιστάναι. 

᾿Αναστανροῦν, (i. 4. ἀνασκολοκπίξειν, ix. 
78. f.) In crucem tollere, E cruce suspen- 
dere, ἀνεσταύρωσε ἐόντα τῶν βασιληΐων 
δικαστέωγ' ἀνακρεμασθέντα δὲ---ὄλυσε, vii. 
194. m. ἐκέλευσε ἀποταμόντας κεφαλὴν 
ἀνασταυρῶσαι, Jussit eos ut capite pre- 
ei»o e cruce eum suspenderent, vii, 288. «. 
qb μὲν abro) σῶμα ἀνεσταύρωσαν, τὴν δὲ 


κεφαλὴν ἀνήνεικαν παρὰ βασιλέα, vi. 
80. m. 


᾿Αναστονάζειν, Gemitum edere. àvaeve- 
νάξαντα ἐκ πολλῆς ἡσυχίης, 1. 86. sn. 

[᾿Αναστομοῦν. Quod Pellux scribit ii. 
104. ἀναστομῶσαι τὰς τάφρους φησὶν 'Hpó- 
δοτος, τηριποτία doctissimus lexi- 


wv, Invertere, subvertere. poo 
ραμμένον ἐν τῇ ζητήσει, In 
wons querendis (metalli venis) . susque 
deque versus est, vi. 47. f. 

'Ayaoxerbs, ἡ ὃν, et' Avda xeros, à, ἡ, Fe- 
rendus, Tolerandus. ἔστι ἀνασχε- 
vy, 111,8 1, s. οὐκ ἀνασχετὸν ποιησάμενος, 
dem non ferendam ratos, vi. 108. e. 
ipla eroy Made vii. 168. f. 
wbi «lii quidem erby, perperam. 

| fier win RBescindere, Aperize. ἀνα 
σχίσας τοῦ λαγοῦ τὴν γαστέρα i. 128. f. 
τὸν λωγὸν ἀνέσχισε, i. 1324. ὦ. eu 
αὐτὸν (eb ) ἀκέλευε, . ii. 88. in. 
τὴν νηδὺν ἀγασχισθεῖσαν, iv, 73. Es , 


etiam Actioum. μηδ' ἀνασωσ' 
ἀρχὴν μηδ' ὀκιχειρήσασι ἀνασόζειν, Gi. 05. 
J- ἀνασώσασθαι τὴν ἀρχὴν, iii. 18. a. idem 

mox ἀναλαβέειν ibid, Sic i. 106. ὁ. 
Wi. 65. f. vi. 107. a. τὴν ἡγεμονίην σθένεϊ 
κατὰ τὸ κρατερὸν 
«ρὶν ἂν Θυρέας ἀνασώσασθαι, Priusquam 


σώζων ἐκεῖνο τὸ ἔπος, Repetens verbum 
A. quod Arésteni olim exciderat, ví. 65. 
Μ᾿. * ἢ 
*AyaTelrew, Sursum tendere. ποδίλα ἐφ 
γόνυ ἀνατείνοντα, Calig ad genu usque 
pertinentes, vii, 67. m. 

"Avaré AA ew, Oriri : de sole oriente. πρὸς 
δέλιον ἀνατέλλοντα, iv. 40. a. 45. a. Pro 
quo alibi ἠέλιος ἀνίσχων, ἀνιὼν, et éxara- 
τέλλων. 

De fluvii 'orta vel origine. ἐκ ταύτης 
(τῆς λίμνης) ἀνατέλλων ὃ Ὕπανις, iv. 


52. a. 


"Ανατιθέναι, 1. Erigere, Statuere in ho- 
norem dei, Dedicare, Consecrare, ταῦτα 
pou és τὸ Ἥραιον, iv. 88. m. 152. f. 

ἔθηκε kal ἀναθήματα ὃ "Ἄμασις ds τὴν 
“Ἑλλάδα, ii, 182. a. viii. 121. κι. ταύτην 
(τὴν ἐσθῆτα) ἀνέθηκε TQ ᾿Απόλλωνι, ii. 
159. f. i. 02. a. τοῦτο ἀναθεῖναι ἐς Δελ: 

bs, μνημόσυνον ἑωυτῆς, ii. 186. m. τῷ 

ίῳ ἀνατιθεὶς τὴν φιάλην etc. vii. 64. f. 

2. Referre aliquid ad aliquem, Adscri- 
bere, Tribuere, Imputare alicui aliqvid, 
tamquam qui illud possideat, vel illius rei 
sit auctor. οὐδὲν δεῖ μεγάλα ol χρήματα 


ἀναθεῖναι, ii. 135. a. m. οὗ γὰρ ἄν οἷ πυρα- 


μίδα ἀνέθεσαν ποιήσασθαι τοιαύτην, ii. 
134. α. ᾿ 
8. ᾿Ανατίθεσθαι, Μαίατοε, Alio trans- 


* ferre, Alio loco pongre. ἀνὰ πάντα τίθεσ- 


θαι, ex scriptura quam e nostro cod. F. 
pro πυθέσθαι recepimus viii. 17. 9. Omnia 
mutare, Miscere omnia, Susque deque 
vertere. Vide ibi Var. Lect. et; Not. et 
conf. Xenoph. Mem. ii. 4, 4. 

"AvariuQy, Augere (Intendere) pretium, 
Majorem mercedem postulare. ὁ δὲ ὁρέων 
περὶ πολλοῦ ποιευμένους Zwaprifrras—dàve- 
τίμα, ix. 33. m. f. 

[᾿Ανατλῆναι. P am 'olim ἀνατλήσῃ 
legebatur pro ἀναπλήσῃ, ix. 87. Vide ^Ava- 
qutAvat. 


yis Oriens.  Phurali amat. «tí 
Noster , g. gt eb ἡλίον ἀνατολέῳων, it. 8. 


5, ei εἰς sape alibi. 


ι τὴν. 


᾿Αναφέρειν. 

- "Avyarpérew, Ἐνοιίετε. πολλοῖσι ὑποδέξα: 
ὄλβον ὃ θεὺς, τροῤῥίζους ἀνέτρεψε, Multos 
Deus, postquam felicitatem eis ostendit, 
fanditus Evertit, Prostravit. 1. 82. extr. 


'Avarpéxew. Vide supra in ' itr. 


loco, pest ᾿Αναφρονέων : ᾿Αναφῇναι' 
ἀναφανῆναι. Similiter quidem epud Ho. 
ferum φάνεσκε passim meutraliter pro 
ἐφάνη ponitur.) Sic et Preaterit? νεωστὶ 
ἀναπκεφῃνὸς, Quod nuper demum adpanit, 


Passic, à. ὧν ὀφάνη s De 
claratus, renunciatus est solus imperans, 
iii. 82. fF * 

᾿Αναφανδὸν, Palam, i. 46. extr. 

: tw, €t. ᾿Ανενεῖκαι (Tonice pro 
ἀνενεγκεῖν) 1. i.q. ἄνω φέρειν, Sursum 
ferre, ἀνενείκαντες (τὸ αἷμα) ἄνω éxi τὸν 
ὄγκον τῶν φρυγάνων, iv. 69. f. — Hinc De- 
ferre in superiorem regionem. τὴν κεφαλὴν 
ἀνήνεικαν παρὰ βασιλῆα (ex inferiore Asia) 
és Xoóca, vi. 30. »n. Alibi Egerere ferrem 
vel arenam e cuniculis: ἡ ψάμμος ἡ àvaot- 


recens enatum, ii, 15. m. 


ρυμένη ἐστὶ χρυσῖτις, vi. 102. m. f. 
2. Idem quod γέλλειν, .Rueferre, 
Renunciare. ἐκέλευσε αὑτοὺς πάντα παρ᾿ 


ἑωυτὸν ἀναφέρειν, i. 47. a. τι. ἐπεί τε ἀνε" 
γειχθέντα τὰ θεοπρόπια ἐπύθετο ὃ Kpoices, 
i. 54. a. οἱ δὲ ἀνήσεικαν ἐς Σαρδὼ καὶ 

τῷ Κροίσῳ, i. 91. f. àvexel- 
καντος (ἐς αὐτοὺς) τοῦ "Ordres τοὺς M- 
γους, iil. 70. α. ἐπεὶ δὲ ἀνηνείχϑησαν αἱ 
γνῶμαι ἐς Ἐέρξεα, Ut δὰ Xerxzen relate 
sunt sententigp quas dixerant deliberantes, 
viii. 89. κι. ὡς ἤκουσαν τούτων ἀνενειχθῶ- 
τῶν ἐς τὰς- πόλιας, Ubi audiverunt hsc 
civitatibus renunciata, i. 141. f. (ubi per- 
peram olim. &veveix0évres, quod. Revérsi 
fnterpretatus erat. Portus. cum . Valla.) 
τῶν ἕπεων τουτέων ἀνενειχθέντων οὐδένα 
ὁποιέετο λόγον, i. 213. a. ( Eadem notions — 
subinde im ipe: dena m 

8, 'Arabépew és T τινᾶξ, 
aliquem de aliqua re Ἐαΐέειτε, et illius 
judicio rem permittere. περὶ σπονδέων 
ἀνοίσειν és τοὺς πλεῦνας, De fcedere rela- 
furum se τὰ inpr AP ra dics vii. aedes 
συμβουλῇς τ ς ἀνῷσαι (i. 4. ἀνοῖ 
σαι) τὸν ἐν Βραγχίδῃσι, d 157. f. ibique. ' 
"Var. Lect. et Not. éxel ὑμῖν ἀναφέρειν 
(ταῦτα, aut περὶ τούτων) ἐς πλεῦνας ἐδόκεε, 
jii. 71... βουλεύματα πάντα ἐς τὸ κουὺν 
ἀναφέρει, iii. 80. f. Conf. ᾿Ανώϊστος. 

4. "Arad cere ᾿Ἀνεκμείκασθαι, 
Secum (vel ag. sursum ferme, Res susé 
(in superiorem locum) jbique. 
in tuto locare, ἀπικόμενος ἐκ τῆς άμον ἐξ 


Λακεδαίμονα, καὶ ἀνεγεικάμενος τὰ ἔχων 
ἐξεχώρησε, 1. 148. 4. ἐς τὴν (μορνφὴν 











. cere, Recreare, 


᾿Αναφορέειν. 


τοῦ Ἱεαρνησσοῦ) ἀνηρείκαντο (scil, τὰ dav-- 
τῶν χρήματα vel κτήματαλ καὶ αὗτοὶ ἀνέ- 
βησαν, viii. 32. et ibi Not. ἀνέβησαν dt 


 ΠΙαρνησσοῦ τὰς Kopu$üs, καὶ és τὸ Ko- 
ρύκιον ἄντρον o, Res suas com- 
portarunt, iv. 86. f. 


b. ᾿Αναφέρειν A ein *avzb»), Sese re&- 
4 Hes et prias ! 

τῷ πόματι ἀνέφερον, Nisi hoo pota. 
sese Recrearent, iii. 22. f. Not. Alibi 
vero hac motione Mediam: verbi formam 
᾿Ανενείκασθαι ἐἐὲ Passivam ' ἢ 
wsurpat Nester. ἐκπλαγεὶς δὲ τούτοισι, 


Fe xpóeov ἄφθογγος ἦν" μόγις δὲ δή κοτε 


ἀνενειχθεὶς (sive ἀνενεχθεὶ) εἶπε, JEgre 
tandem Sese recipiens, i. 116. a. Sic et 
veteres grammatici et recentioris ctatis 
Viri docti. i. 86. a. m. ἀνενρικάμενον iti- 
dem Refectum (id est, Quum sese recepis- 
set) intelligunt ; ubi nos quidem, Home- 
ficum verbi usum secuti i su- 
νει, Ex imo pectore trahentem vocem. 
Fide ibi Not. Eumdem Herodoti locum 
spectans. JEm. Portus ait: “' ἀνενεικάμε- 
νὸς, Jon, et Poet. Cum repetisset (hoc 
Solonis dictum), παρὰ τὸ ἀναφέρειν, quod: 
hic aecipitur pro Aliquid repetere, et cre-: 
bro vel sapius proferre." Prorsus extra 
oleas vagatus Valla ἀνενεικάμενον Victum 
interpretatus erat. 

᾿Αναφορέειν, 3. 4. ᾿Αναφέρειν, Sursum 
ferre, Egerere. ἀναφορέουσι τὴν ψάμμον, 
iii. 102. 2s. (ubi mox ψάμμος ἡ ἀναφερο- 
m ἀναφορέειν ἐπὶ τὰς νεοσσιὰν, lii. 
111... 

᾿Αναφύεσθᾳι, de Plantis, Nasci. ἧ. ποίη 
ἀναφνυομένη ἐν τῇ Σκυθικῇ, iv. 58. a. 

᾿Αναφῦναι, Renasci, Denuo succrescere, 
ἀνέμεινε ἀναφῦναι τὰς τρίχας, v. 95. m. ὡς 
δὲ ἀνέφυσαν τάχιστα, ibi 


1. Miscere, Permiscere, 


Αναφύρειν, 
x Confundere. po τοῦ ἀναμὶξ ἦν πάντα àva- 


πεφυρμένα, i. 103. a. m. 

2. Inquinare. ὁρέοντες ἄνδρα μάστιξί τε 
καὶ αἵματι. ἀναπεφυρμένον, hominem cru- 
ore ex flagellis inquinatum, iii. 167. a. : 

Perperam olim ἀνέφυρον editwun erat, iii. 
22. extr. pro ἀνέφερον. 

᾿Αγαχωρέειν, liedire. ἀνεχώρησαν ἀσι- 
γέες, viii. 116. f. ix. 77. m. àvexópeor 
ὀπίσω, vii. 226. a. y. Nonnumquam ea 
wefione ponitur, Ts dicitur Regnum ad 
aliquem Redire, Transire, Devolvi. &xo- 
θανόντος Δαρείου, ἡ βασιληΐη ἀνεχώρησε 
és τὸν παῖδα τὸν ἐκείνου, vii. 4. exir. 


᾿ς ϑδϑὲπρϊδης usum verbi ἀναβαίνειν supra ad- 
nelavinus 


"Aryaxi * t$, 109, ἡ, Receptus, Retro- 
gressio. χωρήσιος γινομένης kal $xo- 
στροφῆς, ix. 22. f. ΠΝ 

᾿Αγαψύχειν, proprie erare ; 
Recreare, Reficere, non solum milites aut 
jumenta, aed εἰ naves. τὰς νέας ἀνέψνυχον 
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᾿Ανδροῦσθαι. 


ἀνελκύσανγει, vii. δ0. f. Sis Xenoph. 
Hellen. i. δ, ὃ. τὰς ναῦς ἐπισκενάζων καὶ 


“Ανδάνειν, i. 4. ἀρέσκειν, Placere. 
χράνον ἐκεῖνα ἡμῖν ὄνδανε, viii. 29. q. οὔ 
σφι ἤνδανε ταῦτα, vii, 172. a. (Et. cum 
Augmento syllabice, sive vecali ἢ in «a 
resoluta) εἴ τε ol καὶ ταῦτα ἑάνδανε, ix. 5. 
4. τοῖσι τὰ ἀμείνω ἑάνδανε, ix. 19. a. Conf. 


anpra Abéews 
᾿Α»δραγαϑθίη, ns, ἢ, Strenuitas, Fortitudo, 
Virtus bellica. ἐς ἀνδραγαϑίηι ob λειπόμενοι, 


Virtute non inferiores, i. 99. f. ἀνδραγαθίη 


αὕτη ἀποδέδεκται, μετὰ τὸ μάχεσθαι εἶναι 
ἀγαθὸν, ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας, 
i. 186. a. ταύτην ἀνδραγαθίην" Aéyovres, 
ἵν. 65. extr. τὴν βασιληΐην ob κατὰ ἀνδρα-- 
γαθίην σχὼν, ἀλλὰ κατὰ γέψσοε, v. 39. a. 


, 42. a. vi. 128. f. vii. 166. b. 


᾿Αν»νδραποδίζειν εἰ ᾿Ανδραποδίζεέσθαι, Tm 
servitutem redigere, In servitutem abetra- 
here; subinde etiam interpretari possis 
Fassa vendere. τὴν ᾿Αρίσβαν (πόλιν) 

way, i. 161. m. Frequentius. in 

Med. τὴν πόλιν ἡνδραποδίσαντο, i. 76. a. 
iii. 59m: πάντας ἡνδραποδίζετο, v. 27. m. 
τοὺς λοιποὺς τῶν Βαρκαίων ἀνδραποδισάμε- 
vot ἄπήεσαν ὀπίσω---τοὺς δὲ 
το, τούτους ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἀνασπάστους 
ἐποίησαν, iv. 203. a. et 204. μήτε κτείνειν 
μηδένα Σαμίων, μήτε ἀνδραποδίζεσθαι, iii. 
147.a. Passiv. ἀνὰ ἰΙσθέντας πρηθῆ- 
ναι, i. 156. a. ἐπ᾽ ἡμῖν ἐστι τῆς γῆς τε 
ἐστερῆσθαι καὶ πρὸς ἡνδραποδίσθαι ὑμέας, 
wiii. 29. b. ubi olim una voce προσηνδρα- 
ποῦ. Ἐρέτρια ἡνδραπόδισται, vi. 106. m. 

᾿Ανδρεὼν, Gros, ó, (lon. pro comm. 
ἀνδρὼν) Virorum habitatio Pars edium 
quam viri habitant, Conclave virile. éx 
τῶν ἀνδρεώνων ἐκκομίσας ἐς τοὺς θαλάμους, 
i. 34. f. ἦν θάλαμος ἐσέχων ἐς τὸν ἀνδρεῶ- 
ya, iii. 78. m. εἰ 17. f. 120, a. 128. a. κα- 
τασκευάσασθαι ἀνδρεῶνα, ἐς τὸν πα 
ovra τῶν ἀστῶν τοὺς πρώτους, Construxisse 
exhedram etc. iv. 95. m. 

᾿Αν»δρηΐη, qs, ἧ, (Ion. pro ἀνδρεία) For- 
titudo, Animi robur, vii. 99. a. 
- ἈἈνδρήϊος, ἡ, ov, Virilis, ῥώμη ἀνδρηΐη, 
vij. 168. f. 

"Aybpiàs, ávros, ó, Statua, viii. 191. f. et 


sepius alibi. ἀνδριὰς δυώδεκα πηχέων xpó- ΣΧ 


σεος στερεὸς, 1, 183. m. 
] ; Semiviri, Effeminati viri, 
iv. 67. b. 
. ᾿Ανδροκτόνος, ov, ó, Homicida, iv. 110. a. 
᾿Ανδρόσφιγξ, εγγος, 6, Statua partim ho- 
minis partim sphingis speciem referens, 
ἀνδρόσφιγγας EJ πές ἀνέθηκε, ii. 176. 


a. 

. ᾿Α»δροῦσθαι, Virum fieri, Ad etatem vi- 
rilem pervenire, Virilem etatem ingredi. 
Κύρῳ δὲ ἀνδρευμένῳ, i. 129. a. ἀνδρωθῆναι, 
iv. 10. a. ἠνδρώθη, iv.156. m. ἀνδρωθέντε, 





᾿Αὐδῥοφαγέευ: 
em v, 92, B. vi. 59. f. "bac 
ἀνδρεωθέωσι olim edd. vii. 149. 4. 


: t, edidimus: 
Ver. Lech. monere obliti sumus. 
[᾿Ανδροφαγέειν, Humana carne. vesci, 
ἀνδρυφαγέουσι olim editum erat, iv. 106. 
wbi os cwn Wess. ex aliis cedd. ἀνθρω- 


ποφαγέουσι pesuimus.] 

᾿Ανδροφάγοι, Androphagi, semen populi, 
iv. 106. 

"Avéew, i. 4. ἀνιέναι ab ἀνίημι. ἀνέόονται 


δε τὺ μάχιμον, Militis destinantur, Dican- 


tur. ii, 165. extr. Quemadmodum eoodem 
dicit Noster - ἐς τὸν λον ἀνειμέ- 
' pevs, ii. 107. f. aic superiori dicere po- 
£werat. ἀνειμένοι εἰσι, aut. ἀνείαται Ionice 
pro ἀνεῖνται, αὖ ἀνίημι. ᾿ 

᾿Αγνεθέλητος, ον, Ó, 5, ῬεΘίον voluntatem 
nostram accidens, Ingratus, Isjucundus, 
Tristis, ἐπὶ συμφαρὴν ἐνέπεαε ἀνοθέλητον, 
, Tristem in casum incidit, vii. 88. a. ὅ τι 
αὐτοῖσι συνήνεικε ἀνεθέλητον γενέσθαι οὐκ 
ἔχω οεἶκαι, vii. 183. f. 

"Ave, (Ton. pro ἀνύειν) Con&cere, Per- 
ficere, Abeolvere. ὄνετο τὸ ἔργον, Perficie- 
, batur, Progrediebatur opus, viii 71. f. 
Sic 1. 189. f. ex mastis restitutum, ubi 
olim ἡνύατο edd. πέμπτῳ ἔτεϊ ἀνομένῳ, Ex- 
enate (sive rectius, Progrediente, Volvente, 
Currente) quinto anno, vii. 30. a. N. 

"Aveípeiw, Adnectere, Innectere. Infa- 
Ee [o dv quei e rn ed 
y τοῦ ἵππου πε 
τοὺς αὐχένας σφέων ἔδησε, Οἴτεα frenum 
equi adnexas cervicibus eorum circumde- 
dit, iii. 118. extr. Obscurus thihi quidem 
lecus, ubi olim anie χαλινὸν aberant. duo 
verba περὶ τόν. Vide Var. Lect. et ibi 
Gronov. Conf. 'Ereipew. 
'Avyeipieiy τὰς νῆας, (3. 4. ἀνέλκειν et 
) Naves in terram subducere. 
ἀνειρύσαι τὰς νῆας, ix. 96. f. 97. 5m... 
᾿Ανέκαθᾳν et ᾿Ανέκαθε, Ántiquitus, A su- 


perioribus inde temporibus, Inde & majori-- 


bus. ἐόντες ἀνέκαθεν Πύλιοι, v. 65. m. àr- 
T0 ἀνέκαθεν ἐόντος Φοίνικος, i. 170. f. 
τὸ ἀνέκαθε (sic nos ex msstis, ubi alii ἀνέ- 
kafev) τοῖσι Κυψελίδῃσι ἦν προσήκων, vi. 
128. f. ἐόντες τὰ ἀνέκαθεν Γεφυραῖοι, v. 65. 
b, τὰ μὲν ἀνέκαθεν ἀπ᾽ Αἰακοῦ γεγονὼς, vi. 
85. a. ἔσαν τὰ ἀνέκαθεν λαμπροὶ, vi. 125. 
α. ὄντα ἀνέκαθεν ἀπτὺ Μελάμεοδος, vii. 221. 
᾿Ανελκύειν, In terram subducere naves. 
ἀνελκύσαντες τὰς νέας, vii. 69. f. ὥρων νῆας 
ἀνελκυσθέντας ἔσω τοῦ τείχοος, ix. 98. a. 
Conf. ᾿Ανειρύειν. 
ϑΆγζεμος, ὁ, Ventus. ἔνθ᾽ ἄνεμοι πνείουσι 
δύο κρατερῆς ὑπ᾽ ἀνάγκης. — Vide i. 67. m. 


on 


'À bes. ᾿ 
e$ 68. i». ἀνέμοισι οὔχοσθαι, εἶδ. 178. α, 
' Arveventa: ed ᾿Ανενείκασθαι vide in 'Ava- 


Αν»επισκάιτωε, laoonsiderate, ii. 45. a. 

᾿Ανεπιστήμων, ἀνοῦ, à, 3, ignarus, Im- 
peritus, ἀνεπιστήμονες ἔσαν (ol ὩὨέρσαι) 
καὶ οὐκ ὁμοῖοι Toi. ἐναντίσισε ψοφίήν, 


edm incrementi Nili) inscitior quidem est, 
ede. ii. 91. 

᾿Αγεπιτήδοος, ἡ, ov, Incommodus, Im- 
portunus. τοῖσι ὅκωϑ τι μέλλοι ἄνοπιτήδοον 
ἔσοσθαι, Quibus quoties aliquod Incemmo-. 
dum, aliquid Adversi cel. Mali impendet, 
i. 176.a. De eadem re loquens, viii. 104. 
b. ail ἐπεὰν μέλλῃ τι ἔσεσθαι χαλοπών. 


" Ayecis, i65, ἡ, Relaxatio, Remissio, In-. 


termissio, Sic ἄνεσις κακῶν ex: doctorum 
virorum emendatione, v. 28. a. (aliis c. 
27. exir.) pro vitioso üvews κακῶν. — Vide 
Var. Lect. et Not. — Hesychsus : "Avesius, 
ἀνάπαυσι:. 

᾿Αγεύθυνοσ, ον, ó, 1 res ἀν» iy etd 
non obnoxius. τῇ (uourapxip) 
θόνῳ ποιέειν τὰ βούλεται, T 80. a. ui 
perperam olin àvevOóros. 

᾿Αγσευρίσκειν, Beperire, Quserendo, ex- 
plorando, vel secum reputando reperire, 
Comperire. τοσάδε ἀνευρίσκω REBG aii 
vii.8, 8. τῶν ἡμεροδρόμων ἀνευρόντες «bw 
ἄρισταν, ix. 19. a. Asia pars australis 
ἀνεύρηται ὁμοῖα παρεχομώνη τῇ Λιβύῃ, 
Comperta est similia exhibere atque Afn- 
os, S DS " 

᾿Ανέχειν, Eminere, Emergere ex aqu. 
Urinator δὺς ἐς τὴν θάλασσαν οὐ πρότερον 
ἀνέσχε πρὶν 3$ ἀπίκετο ἐπὶ τὸ ᾿Αρτομίσιον, 
viii. 8. m. — Promontorium τὸ τῆς Παλλή- 
yns ἀνέχει μάλιστα, quod. Prominet mazi- 
me in mare, vii. 198. «. 

᾿Ανασχήσειν, Oriturum, Eventurum esse, 
vide infra, in 'Arylaxer. 

᾿Ανέχεσθαι, Sustinere, Ferre, Tolerare 
Construitur cum Accus. τὴν δουλοσύνην 
οὐκ ἀνεχόμενοι, 1. 109. a. τῶν ἵππων οὔ τι 
ἀνεχομένων τὰς καμήλους, vii. 87. οὐκ 
ἀνασχέσθαι τῶν Σπαρτιητέων τὴν πλοινεξί 
ἢν, vii. 149. f. — Frequentius cum Pert 
pio. ἵππος οὐκ ἀνέχεται οὔτε τὴν ἰδέην τῇ 
καμήλου ὁρέων, οὔτε τὴν ὀδμὴμ ὀσφραινόμε- 
ves, i. 80. m. ἡμέας ἀνέχεν ὁρέων ἄρχον- 
vas, i. 200. a. οὐκ ἀνέσχοντο ἀκούσαντες 
ὅκως χρεὼν εἴη ἐπισχεῖν τριήκοντα Eres, Y. 


89. f. οὐκ ἠνέσχετο βασιλενόμενος, v. 48. 


ταῦτα ἀκούσας οὐκ ἠνέσχετο, vii. 160. € 
οὐκ ἠνέσχετο σιγῶν, Non. sustinuit silete, 
Silentiom tenere non potuit, viii. 26. f 
Pleonastice dictum, àvex, 

τὸν χειμῶνα, iv. 28. f. 2ed snoz ibid. nude 
ἀνέχονται. 


᾿Ανοψιὺς, οὔ, ὁ, Frater patruelis, Conso- 


, 


Bra 


A. 





᾿Ανηγάεσθαι. 


ἶχ. 10. κα. De eo cjue mater soror fuil 


vii. δ. d. 


'Avyyéento, Enarrare, Becensere. 
φεέμενοι τὰ ἀνθρωπήξα πάντα πάθεα, v. 4. b. 

᾿Δμήκειν, Pervonire, Adtingere, αἱμασὶ- 
je, ὄψου ἀνήκουσαν ἀνδρὶ és τὸν ὀμφαλὸν, 
Murum cujus altitado umbilicum Adtingit 

viri, vii. 60. f. ds τὰ μόγιστα ἀγήκετε ἂρε- 
ἃ τῇς πέρι, Ad summum gradum virtutis Per- 
venistis, Preter omnes Eminetis, v. 49. a. 
Ὧι. χρήμασι ἀνήκοντες és τὰ πρῶτα, Opibus 
Eminentes inter primos, vii. 184. f. 5 
γῶν γὰρ ds τὰ ἐμεωνυτὸῦ «ρῶτα οὔ ke , 
Ad id prudentis culmen, πο tendo, non- 
dum Perveni, vii, 18. m. obx és τοῦτο θρά- 
σεως ἀνήκει, vii. 0, 3. obx és τοσοῦτο «bn 
θείης ἀνήκει, vii. 16, 8. πρόσω ἀρετῆς ἀνή- 
κει, vii. 337. m. f. ds τὰ μέγιστα (scil. τῆν 


«ερίης vel γεωπενίης) ἀνήκοντες, Admo- 


dum egeni, Ita egeni ut nihil supra, viii, 
111. f. 

voUre μὲν és οὐδὲν ἀνήκει, Hec quidem 
ratio in nihilum Redit, Nibil valet, Nul- 
lam vim habet, ii. 104. a. 

"Ανήκεστος, ov, ó, 3, Insanabilis, Irrepa- 
-zabilis. ἀνήκεστον πάθος ἔρδειν τινὰ, i. 187. 
xw 4. ἑωυτὸν λωβᾶται λώβην ἀνήκεστον, iii, 
164. b. λυμαίνεται ἡμέας λύμῃσι ἀνηκέσο 
Tei, vi. 19. m. 

᾿Ανηκέστως, Insanabiliter, Atrocissime, 
ἀνηκέστως διαθεῖναί τινα, vii. 1655. a. τὴν 
ἵππον αὐτέων ἐλυμήναντο ἀνηκέστως, viii. 
28. a. 

᾿Ανηκουστέειν, (8. 4. ἀνήκοον εἶναι) Dic- 
to non esse audientem, Non obtemperare. 
οὗτος δὲ ἀνηκούστεε, i. 115, f... ἀνηκουστή- 
σαντες: τοῖσι στρατηγοῖσι, vi. 14. m. τὰ δεῖ 
ἀνηκουστέοκτα παθέειν, vii, 17. f. 

"Ar)p, , 6, Vir. 1. ἀνὴρ ὅδε, pro 
éyó. Sic τῷδε, pro ἐμοὶ, i. 108. ῳ 

2. ὡνὴρ vel ᾿ὠνὴρ, pro ὃ ἀνήρ. Sic obres 
ὡνὴρ, ii. 61. 95. f. iv. 1601. m. v. 104. a. 
οὗτοι ὦνδρες (al. ὥνδρες, cel 9 "vBpes), iv. 
194.m. Poterat et ut sid vel bene un 
iota subscripto pingi. — Genit. plural. 4 
geo quidem ἀνδρέων edebatur, vii. 187. f. 
sed probatissimi libri ἀνδρῶν dederunt. 

8. ἀνὴρ, Vir, Qui viri nomen meretur, 
Virtute prestans. ἀνὴρ ἐκείνου μᾶλλον ἐὼν, 
li. 120. m. f. σὺ γὰρ ἐν ἀνδρὸς (ἀνδρῶν 
1n856i fere omnes) λόγῳ ; Tune in virorum 
numero hebeare? iii. 120. n. N. ἵνα ἐκμά- 
θωσὶ Ur. ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἄρχονται; --- ἄνδρα εἶναι 
τὸν προεστῶτα, iti. 194. a. m. ἀνὴρ λέγεται 
(scil, γεγονέναι) Μαρδόνιος, ix. T1. a. πολ- 
Asl T ἄνθρωποι, ὀλίγοι δὲ ἄνδρες, vii. 
410. /. 

&. ἀνὴρ, Maritus. οὐνόματι βῶσαι τὸν 
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 bümes, De duorum fratrum fé vii. ΘΒ, ἑωνσῆς 


cum 
^ δὲ αὐτοὺς στρατηγὸς 


βάτης, vi. 938... — Conf." A»0pwros, , 
ἤλνησον, ov, τὸ, iv. 71. a. aléé Anethum 

intelligunt, quod. alias "Ανηθον, alti Ani- 

"Armor, Vide Not. 


Florente, vi. 127. f. ἀνθεόσης τῆς ᾿Ασίης 
ἀνδράσι, Quum viris foreret Asia, iv. 1. a. 

᾿Ανθέριξ, uos, ὁ, Asphodeli caulis, i. 
190. f. Vide Fes. CEcen. Hippocr. et 
Bodewm a Stapel ad Theophr. aliesve ab 
Harlesio εἰ Schrebero ad Theocr. i. 52. 
laudates. 

Giga Colore inficere, Colore indu» 
cere, Illinere. προμαχεῶνες ἠνθισμένοι 
μάκοισι, i. 98. ἡ. Simili ratione BA dg 
dum videiur koc verbum ἀρμὰ Sophocl. 
Elect. 48. de facie hominis pigmento quo- 
dam aut fuco obducta. 

᾿Ανθιστάναι, vide ᾿Αντιστάναι. 

᾿Ανθρωπήϊος, ἰη, tov, ( Ion. pro ἀνθρώπει- 
os) Humanus. τὴν ἐπ 
εὐδαιμονίην etc. 1, ὅ, f. ἐπειρωτξςε ἀνθρω- 
πηΐων πέρι, i. 82. a. 207, a. 
ἀνθρωπήϊα πάθεα, v. 4. b. ἀνθρωπηΐη φωνὴ, 
li. 56. a. ubi ἀνθρωπίη Edd. ante Wess, 
Sed ἀνθρωπηΐη ex mas. reponendum mo- 
nuerat jam Gronov. in^ Notis. Sic μέζονα 
ἀνθρωπηΐων ἔργων, 11.148. m. f. ἐν τῇ à»- 
θρωπηΐῃ φύσει, iii. 65. a. 

ἡ ἀνθρωπηΐη λεγομένη γενεὴ, iii. 192. a, 
κε. est Tempus historicum, Ztas historica 5 
cui opponitur Mythica ctas. 

ἀνθρωπηΐη, scil. δορὰ, Pellis humana. 
ἀπέδειρε χᾶσαν τὴν ἀνθ y, V. 25. m. 
ubi ἀνθρωπῆν legebat Pollux, ii. 6. πὲ fal« 
lunt libri. 

᾿Ανθρώπινος, ἡ, ov, i. q. ἀνθρωπήϊος. Sic 
πἂν τὸ ἀνθρώπινον, i. 86. m. f. ttbi quidem 
ἀνθρωπήϊον posuerunt nuperi quidam edi- 
tores, refragantibus libris omnibus. 

᾿Αγ»θρωποειδὴς, os, ὁ, ἧ, Hominis figu- 
ram referens. ποιεῦνται ξύλινον τύπον àv- 
θρωποειδέα, (εἰς bv) ἐνεργνῦσι τὸν νεκρὸν, 
ii. 86, f. ubi de Mumiis. | Larcher : ** ils 
font faire en bois un étui de figure hu- 
maine ; ils y renferment le mort." ἔλεγον 
θεὸν ἀνθρωποειδέα οὐδένα γενέσθαι, Deum 
nullum sub hominis forma exstitisse, ii, 
142. m. 

Ἄνθρωπος, ov, ὁ. ὡς αὐτὸς αὑτίκα λέγοι 
ταῦτα πρὸς ἀνθρώπους, Ipsum protinus ser- 
monem hunc ad alios homines retulisse, 
ix. 16. f. ubi πρὸς ἄλλους corrigendum 
censuerat Valck. ἀπὸ δὲ ταύτης ἄνθρωποι 
οἰκέουσι Σκύθαι olim v. 18. a. consenttenti- 
bus fere libris ; ubi noo. cum  Reizioe ex 


᾿Αναγκαίη. 


si Gregor. Dial. Ion. δ. 95. ἀναγινώσκεις 
στρατεύεσθαι Fr eges 2 10 pu τ 
ἀνθρώπων ε πολέμιον 

μοι καταστῆναι, i. 87. m. ὡς ἀνέγνωσι 
αὐτὸν, i. 68. 7. τοῦτον ἀναγνώσας ó Μάγος, 
Bs ol πάντα διαπρήξει, iil. 61. f. τούτους 
ἀναγνώσας ἅμα ἐκείνοισι ἕπεσθαι, v. 106. 
a. Similiter, iv. 158. vi. 75. 83. vii. 144. 
2. 165. m. viii. 57. 58. 100. a. Item Pas- 
siva cum forma, tum notione : ὑπὸ τῆς *yv- 
vaikbs ἀναγνωσθεὶς, ἔργον οὐκ ὅσιον ἐμη- 
χανᾶτο, iv. 154. m. ὡς δὲ ἀναγνώσθη Ἑξέρξης 


στρατεύεσθαι ὀπὶ τὴν Ἑλλάδα, vii. 7. a. 
δείσας μὴ ἀναγνωσθῇ Réptns ποιέειν ταῦτα, 


vii. 436. a. ὡς δὲ οὗτοί οἱ ἀνεγνωσμένγοι 
ἔσαν, Postquam bi ab illo Persuasi fue- 
runt, viii. 110. a. 

᾿Αναγκαίη, 25,3), ( Ion, i. q. comm, ἀνάγ- 
em) Necessitas. ᾿Αναγκαίη κατέλαβε Ἴωνας 
ἄνδρας ἀπενειχθῆναι ἐς Αἴγυπτον, ii. 152. 
sm. iii. 27. κι. εἰ δὲ ἀναγκαίη εἴη, vii. 204. 
sn. οὐδεμιῆς ἐούσης οἱ ἀναγκαίης, vii. 09. q. 
ἀναγκαίην φασὶ εἶναι τὸν ὀφείλοντα καί τι 
ψεῦδος λέγειν, i. 138. a. ὥρα ἀναγκαίην 
φροκειμένην, ἢ τὸν δεσπότεα ἀπολλύναι, ἣ 
αὐτὸν ἀπόλλυσθαι, i. 1. f. ἀναγκαίην ἡμῖν 
οὐδεμίην οἷοί τέ ἐστε προσφέρειν, vii. 172. 
Jf. ( Conf. ᾿Ανάγκη.) ἔχοντες δύο θεοὺς με- 
γάλους, ΤΙ|ειθώ τε καὶ ᾿Ανραγκαίην, viii. 11. 


α. 

ὑπ᾽ ἀναγκαίης ἐμήδισαν, vii. 172. a. ix. 
17. a. ὑπ᾽ ἀναγκαίης ἐχόμενοι, Necessitate 
coacti, vii. 938. a. et m. ὑπ᾽ ἀναγκαίης 
μεγάλης, ἐχόμενος, ix. 1δ. m. el ὑπ᾽ ἀναγ- 
καίης μέζονος κατέζευχθε, Si graviore ne- 
cessitate estis adstricü, viii, 22. m. 

ἱκέτευε μή μιν ἀναγκαίῃ ἐνδεῖν, (Ne se 
necessitati illigaret) διακρῖναι τοιαύτην αἷ- 
ρέσιν, i. 11]. sn... f. ἑπόμεθα ἀναγκαίῃ ἐνδε- 
δεμένοι, Necessitate adstricti sequimur, ix. 
16. f. ob γὰρ ἀναγκαίῃ ἐξέργομαι, vii. 96. 
Cos. "Etépyew, suo loco. ἄνδρας és àvary- 
kein» ἀκειληθέντας, Homines ad necessita- 
tem redactos, viii. 109. a. 

᾿Αγαγκαίως ἔχει seq. Accus. εἰ Infinit, 
Necesse est, i. 89. f. Cum Dativo perso- 
πα: ἀναγκαίως ἔχει μοι ποιέειν ταῦτα, viii. 
140, 1. a. m. ix. 27. a. 

᾿Αναγκαστὸς, Coactus, vi. 58. m. ubi 
snonstrose olim àapacOo)sledd. ante Wess. 
pro ἀναγκαστούς. 

᾿Ανάγκη, qs, 5), (communis forma nomi- 
nis pro qua plerumque. Ionicam ᾿Αναγκαίη 
usurpat Herodotus) Necessitas. ei δὴ πᾶ- 
σα ἀνάγκη ὀφθῆναι, i. 112. 4. πᾶσα ἀνάγ- 
kn ἐστὶ ὗσαι, ii. 22. Ὧι. τρέφειν τοὺς τοκέας 
τοῖσι μὲν παισὶ οὐδεμίη ἀνάγκη, τῇσι δὲ θυ- 
γατράσι πᾶσα ἀνάγκη, ii. 86. extr. Sic iv. 
179. f. v. 52. a. οὐδαμᾶ ἀδυνασίης ἀνάγκη 
κρέσσων ἔφυ, vii. 172. f. 

Plur. αἱ ἀνάγκαι, Angustiz. és ἀνάγκας 
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᾿Αναδραμεῖν. 
i. 116. f. Item, Tor. 


μεγάλας ἀπικνέεσθαι, 
menta. ὁ δὲ ἀγόμενος ἐς τὰς ἀνάγκας, ibid. 


ubi haud multo ante ait, ἵνα τὸν βουκόλον 
λαβὼν βασανίσῃ. conf. Not. ad Ll. c. kaxó- 
τητος ἀνάγκαι ἐπ Orac. apud. Nostrum, vii. 
140. extr. sunt Calamitates necessitate 
fati impendentes. 

᾿Ανάγνωσις, 10$, Jj, d. 4φ. ἀναγνώρισις, 
Agnitio. τὸν ᾿Αστυάγεα ἐσήει ἀνάγνωσις 
αὐτοῦ, i. 116. a. 

᾿Αναδαίειν, Dividere, Distribuere. γᾶς 
ἀναδαιομένας, iv. 159. ἐπ Orac. 

᾿Αναδασμὺς, ov, δ, Divisio, Distributio, 
Partitio. éxexaAcovro (αὐτοὺς) οἱ Kv t 
ἐπὶ γῆς &vabasug, iv. 159. q. 
πάντα ἄνδρα ἐπὶ γῆΞ ἀναδασμῷ, iv. 168. a, 

᾿Αναδέειν, Religare. Peculiari notione 
dicitur aliquis ἀναδῆσαι τὴν πατριὴν ( vel 
ἑωυτὸν) ἐς ἑκκαιδέκατον θεὸν, Famili 50:5 
originem continua serie δὰ sedecimum pro- 
genitorem deum referre, ii. 148. a. et m. 
οὔτε ἐς θεὸν οὔτε ἐς ἥρωα ἀνέδησαν αὑτοὺς, 
(i. φ. éavrobs,) Nec a deo quodam, nec 
ab heroe, generis sni originem repetebant, 
ii. 143. f. Not. 

᾿Αναδεικνύναι, vide ᾿Αναδέξαι. 

᾿Αναδέκεσθαι, ( Ion. pro comm. ἀναδόχεσ- 
θαι) Recipere, Polliceri, Promittere. àva- 
δεκομένους ὑποχειρίας παρέξειν τὰς ᾿Αθήνας, 
v. 91. m. 

᾿Αναδέξαι, Ton. pro ἀναδεῖξαι, Tollere et 
Ostendere. ἀνέδεξε σημήϊον (signum edidit) 
τοῖσι ἄλλοισι ἀνάγεσθαι, vii, 128. 1n. ἀνα- 
δέξαι Πέρσῃσι ἐκ συνθήματος ἀσπίδα, Persis 
ex composito clypeum sublatum ostendisse, 
vi. 121. «. Sic ὁ ἀναδέξας, vi. 194 extr. 
Pro &vabé£a in eadem re, vi. 115 extr. et 
123. a. perperam olim ἀναδέξασθαι legeba- 
tur. Pussivum ἀναδεχθῆναι, et. ἀνεδέχθη 
ἀσπὶς, habes vi. 194. 

᾿Αναδιδάσκειν, Dedocere, Meliora do- 
cere. Passiv. ταῦτα Θεμιστοκλῇος Aévyor- 
ros ἀνεδιδάσκετο Εὐρυβιάδης, Meliora edoc- 
tus mutavit sententiam, viii. 63. bis. ubi 
vide Not. 

"Avabibóva,, active, Edere, Emittere. i. 
179. f. Vide in "Ac$aXros. Neutraliter. 
ἵνα al πηγαὶ ἀναδιδοῦσι Μαιάνδρου, Ubi 
oriuntur fontes Meandri, vii. 26. m. 

"Avabpaueir, Sursum currere, id est, Ex- 
silire, Subsilire, Raptim surgere. Sic ἀνά 
e ἔδραμον οἱ Φωκέες καὶ ἔδυντο τὰ ὅπλα; 
vii. 218. a. Sic et iii, 78. a. τρὶς ἀναδρα- 
μεῖν ἐκ τοῦ θρόνου, vii, 219. a. Sed in Vi- 
ta Hom. c. 19. est συνέβη és τὸ χωρίον 
ἀναδραμεῖν ὅθεν ἀνηγάγοντο, Accidit ut 
eumdem in locum Recurrerent, (Retro 
pellerentur a ventis) unde solverant. 

Metaphorice, de Plantarum incremento, 
Succrescere, Excrescere, Enasci, ὥρωϊ 


βλαστὸν ἐκ τοῦ στελέχεος ὅσον τε πηχναῖον 


4 
. 











X 


᾿Αναϑενγνύναι. 21 


ἐναδεδραμηκότα, vili. 65. Item. de homini- 
bus vel populis, Incrementum capere, Viri- 
bus et opibus augeri : ἀνά re ἔδραμον ab- 
πίκα καὶ αν, i. 66. a. αἱ Zvpd- 
κουσαι παραυτίκα ἀνά τ᾽ ἔδραμον καὶ ἀνέ- 
βλαστον, vii. 166. a. 
᾿λναζευγνύναι. Pro eo quod alias abso- 
lue ponitur. hoc. verbum, subintelligendo 
ποὺς ἵππου aut τὰ ἅρματα aut aliquid tale, 
y tiapi i Movere castra, Redire vel 
Abire cum exercitu qu£ cum classe, Hero- 
dotus construit idem. verbum cwm Accusa- 
tivo significante  Exercitum vel. Classem 
irs τ’ Redücit, vel Abducit. Sic ait 
"d ξαντας πάντα τὸν στρατὸν, ix. 41. a. 
εὐξαντας τὸ στρατόπεδον, ix. ὅ8. f. 
ἣν μὴ ἀναζεύξῃ πρὸς τὸν Ἰσθμὸν τὰς νῆας, 
vii, 60. 1 


᾿Αγάθημα, aros, τὸ, Res deo dedicata, 
Κροίσῳ ἐστὶ καὶ ἄλλα ἀναθήματα (scil. 
ἀνατεθειμένα vel ἀνακείμενα) ἐν τῇ Ἑλλάδι 
φολλὰ, 1. 02. a. et. sepius in. eodem cap. 
εἰ alibi. 

: ei, Insilire, Saltu conscendere 
(equum). ἀναθρώσκει ὀπὶ rbv ἵππο»--- καί oi 
ἀναθρώσκοντι ὀεὶ τὸν ἵππον, iii. 64. a. m. 
Absolute, Exsilire, Prosilire. ἀμβώσας μέ- 
γα, ἀναθρώσκει, vii. 18. a. ubi ἀνθρώσκει 
proferunt libri nonnulli. 

[᾿Αναίνεσθαι, Recusare. Sic olim cum 
plerisque msstis edebatur κείνου ταῦτ᾽ ἄναι- 
γομένου, ix. 53. f. ubi ex vet. cod. recte 
Wess. ταῦτα νενωμένου recepit, quod vide 
in Noéeiy.] MM 

᾿Αγαιρέειν, 1. Occidere. πολλοὺς ἄνδρας 

γηκότες, Qui multos homines occide- 
runt, iv. 66 extr. ubi quidem Schaf. ex ms. 
Pass, ἀραιρηκότες recepit, quod significat 
Qui captivos fecerunt. Sed fortasse àva- 
paipskóres scripserat Herodotus, que verbi 
forma, diversa quidem motione, exstat v. 
102. f. Ibid. paulo ante, pro vulgato ἂραι- 
pnuéroi, videtur ἀναραιρημένοι legendum. 
Vide ibi Var. Lect. 

2. ᾿Αναιρέειν et ' AveA cir, Edere respon- 
sum. ἀνεῖλε τὸ χρηστήριον vel τὸ μαντήϊον, 
Oraculum respondit. ἣν μὲν τὸ χρηστ. ἀνέλῃ, 
L 13. ἀνεῖλε δὲ τὸ xp. ibid. ἀνεῖλε τὸ μαν- 
τήϊον, ii. 52, f. ἀνεῖλε ἡ ΤἸιυθίη, ix. 89. a. 

μάντιες ἀναίρεον, vi, 69. m. 

᾿Αναιρέειν ἀγῶνας vide paulo inferius 
2m. 6. 

8. ᾿Αναιρέοσθαι σῖτα, (i. ᾳ. αἱρεῖσθαι) 
Capere, Sumere cibum, iv. 128. bis. ποινὴν 
ἀνελέσθαι τῆς Αἰσώπου ψυχῆς, Poenam ca- 
pere (repetere) ceedis /Esopi,ii. 184. f. 


bis. ἀναιρέεσθαι γνώμην, Suscipere opinio- 


nem, vii, 16, 1. ἀναιρέεσθαι φιλοψυχίην 
Suscipere cupiditatem diee Ámore vitz 
£apt, vi. 29. ἀναιρ. «pov, Suscipere 
bellum, v. 36. a. ἀγαιρ. πόνους ὑπέρ τινος, 
labores pro aliquo. suscipere, vi. 108. a. 
δγελέσθαι (i. q. ἐκδέχεσθαι) τὰ οὐνόματα 


᾿Αναισιμοῦν. 


τὰ ἀπὸ τῶν βαρβάρων ἥκοντα, Admittere, 
Recipere, Áccipere nomina (deorum) a 
barbaris adiata, ii. 52. f. 

4. Femina dicitur. ἀναιρέεσθαι, (quod 
alias συλλαμβάνειν) Concipere fetum. ὧν 
γάρ σε νυκτὶ ταύτῃ ἀναιρέομαι, Ylla ποσί 
te concepi, vi. 69. m. Sic de lepore femi- 
fta, àvaipéera:, scil. τέκνον, Concipit fetum, 
ii. 108. m. 

5. ἀναιρέεσθαι νεκρὸν, 'Tollere, Auferre 
cadaver. ἔχοντας τὰ πρόσφορα ὧς ἀναιρη- 
σομένους (τὸν νεκρὸν), iv. 14. f. ἤλαυνον 
τοὺς ἵππους πάντες ὡς ἂν τόν γε νεκρὸν 
ἀνελοίατο, ix. 22. extr. οὐδέ σφι ἐξεγένετο 
τὸν νενρὺν ἀνελέσθαι, ix. 28. 

6. ἀναιρέεσθαι νίκην, Reportare victo- 
riam, νίκην àvaipéereu καλλίστην, ix. 64. 
ταύλην τὴν νίκην ἀνελόμενον, vi. 103. a. 
Inde per melonymiam, μὲ νικᾷν μάχην, sic 
et ἀναιρέεσθαι ἀγῶνα, et similia, dicunt, 
ἀγῶνας τοὺς μεγίστους ἀναιρήσεσθαι, In 
maximis certaminibus victoriam reportatu- 
rum esse, ix. 33. a. ἀναιρησόμενος γυμνι- 
κοὺς ἀγῶνας, ibid. ᾿Ολυμπιάδα ἀνελόμενος 
τεθρίππῳ, vi. TO. f. 103. a. et m. bis. Item 
activa forma, στεφανηφόρους ἀγῶνας ἀναι- 
ρηκότα, v. 102. extr. ᾽Ολύμπια ἀναιρηκὼς 
τεθρίππῳ, νἱ. 86. α. 

Olim Βαβυλὼ»ν---ἀναίρητο editum. erat 
i. 191 extr. ubi recte ἀραίρητο edidit Wess. 
Ionice pro ἥρητο, Capta erat. 

᾿Αναισιμοῦν, ( Ton. pro comm. ἀναλίσκειν 
vel δαπανᾷν.) Consumere, Insumere, Im- 
pendere. μῆκος ὁδοῦ, εὐζόνῳ ἀνδρὶ πέντε 
ἡμέραι ἀναισιμοῦνται, scil. ἐς τα χὴν 
if i. Ms extr. Similiter : in wAóov,— 
ἡμέραι ἀναισιμοῦνται τεσσεράκοντα, ii. 11. 
a. ὅσα ἐς συρμαίην τε--- ἀναισιμώθη, ii. 125. 
f. ubi moz dein δεδαπανῆσθαι, eadem πο- 
tione. (ἐς τὴν πυραμίδα) ταλάντων χιλιά- 
δες---ἀναισίμωνται, (pret. pass.) ii. 134. 
m. és τὴν φρουρέουσαν ἵππον ἑκατὸν τάλαν- 
τα ἀναισιμοῦνται, ii. 90. f. 

ποῦ δῆτα ταῦτα ἂναισιμοῦνται ; Ubi er- 
go hzc consumuntur? sive ποῦ Quo valet, 
td. est, «ls τί, In quidnam, Quem igitur in 
usum hec impenduntur? iii. 6. Similiter: 
δεῖ με ἐπιφράσαι, ἵνα (i. e. ὅπου, vel és f) 
ἐκ τῆς τάφρον ἣ γῆ ἀναισιμώθη, Quem in 
usum insumta sit terra e fossa egesta, i, 
179.a. Alibi, eadem notione, cum Parti- 
cipio. τὸν χοῦν ἐκ τοῦ ὑρύγματοϑ ἀναισίμου 
παρὰ τὰ χείλεα τοῦ ποταμοῦ παραχέουσα, 
i. 186. m. τὴν σποδὸν ἀνάισιμοῦσθαι ἐκι- 
βαλλομένην ἐπὶ τὴν θήκην τῆς "Ὥπιος, iv. 
e Js dghogrh μῆνες RFT &vaigi- 
μούμενοι ἐξ Ἐλεφαντίνης πορευομένῳ ὃς 
τοὺς Αὐτομόλους, v. 31. Similiter ἐὰν 
extr. 

οἶνος ἀμπέλινος ἀναισιμοῦται πλέον ἣ 
etc. ii. 60. f. ἵνα μή σφεων τὸν σῖτον &vat- 
σι ; Ne ipsorum cibaria consume- 


rent, iii, 159, f. αὕτη ἡ μελιτόεασα ἐν τῷ 





᾿Αναισίμωμα. 


raised rog isti eid 


Conf. Τιροαναισιμοῦν ei Τίροσαναισιμοῦν. ἄνακο 


᾿Αναισίμωμα, aros, τὸ, ἑ, q. ἧ δαπάνη, 
Sumtus, [mpensa. τῶν ἀναισιμωρά- 
add IA eic) v. $1. a. "Con. 30. f. ubi 


Ανακαί Sup 
vii. 19. f. πῦρ ἀνακαυσάμενοι, ibid. πῦρ 
ἀνέκαιον, iv. 145. a. cwn. Var. Lect. et 


Not. Conf. Tivpf. 

Metaph. ' Excandescere, Ira 
accensum esse, v. 19. f. 

᾿Ανακάμπτειν, notione intransitiva, Flec- 
ti. ταῦτῃ λῆγον τὸ ὄρος ἀνακάμπτοι ds τὰ 


εἴρηται, ii. 8. a 

"Ανάκανθος, ó, ἡ, Spinis carens. xfrrea 
Keys τὰ ἀντακαίους καλέουσι, 
v. 68. m. 


᾿Ανακάπτειν, Deglutire, Devorare, Ab- 
sorbere, ἀνακάπτουσι, ii. 98. a. N. idem 
ibid. ᾿καταπίνουσι. Conf. 
ess. ad Gloss. Herod. ex lib. ii. et Kon. 
et Schaf. ad Gregor. Dialect. Ion. δ. 117. 
᾿Ανακεῖσθαι, 1. 4. ἀνατίθεσθαι aut ἀνατε- 
θεῖσθαι, pro varia verbi ἀνατίθημι notione. 
κρητῆρές ol χρύσεοι ἀνακέαται, Consecrati, 
edicati ab illo sunt crateres aurei, i. 14. 
4. ποίημα ἀνακείμενον ἐν ἱρῷ, Opus in 

templo dedicatum, ii. 135. a. s. 
πάντα és τούτους ἀνακέαται, Omnia ad 
hos (ad horum auctoritatem) Referuntur, 
Hi. $1. m. s ó Δηϊόκης és évvrby πᾶν 
, Omnia ad se Referri, in δα 

Sita esse, 8 se Pendere, i. 97. a. 

᾿Ανακηρύσσειν, Proclamare victorem. 


Passiv. ἀνακη ναι, vi. 108. 4. με. ὀπίσω 
yit igo periculum facere, i 


Jterum tentare. Absolute : Belli fortunam 
iterum tentare, viii. 100. a. ris aod Dativo : 
γί δὲ πάντως δέει σᾳ (m3) irrigat 
yeóew ; viii. 68, 1. 
ἀνακινδυνεύειν συμβάλλοντα, ix. rx a. πὰ 
41. m. f. 
*Avcuipéeiw, Agitare, Ultro citroque mo- 
vere, Vibrare. ἀνακιγήσαντες αὑτὸν μετέω- 
ρον ῥιπτεῦσι, Menus ilum sursum con- 


erumpere. κακὰ μείξω $ ὥστε ἀνακλαίειν, 
ἀνακλαύσας μέγα, ibid. m. ὡς 


a. Cow. "Arr 

ἸΑνγακλίνειν, Aperire feres. ὅταν τὴν 
ϑύρην τὰν καταπηκτὴν ἀνακλίνῃ, v. 19. f. 

ot, ἀνακλίνεσθε θύραι, Aperite vos fores, 
Vita Hom. 88. m. 

᾿Ανακοινοῦσθαί τινι, Communicare cum 
aliquo. Ubi de Hominibus agitur, verbo 
brepríóec0o: utitur Noster ; sed de Fluvio, 
qui aquas suas cum alio miscet, ait ἀνακοι- 
ψοῦται τῷ "Ἰατρῳ τὸ ὕδωρ, iv. 48. f. 

ἐΑγακομίξζεσθαι, Non solum Retro, sed 
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domine vecti, ii. 115.« 4. 


«y, Ejsculari, Neutraliter, 
de Aqua prosiliente ἂν ἑκάστου 
τοῦ κολωνοῦ ἀνακοντίζει ἐκ μέσου τοῦ s 
ὕδωρ ψυχρὸν, iv. 181. «. 


E ἂν vel ᾿Α»νακρεμαννύναι, Subli. 


Interrogatio, Discep- 
tatio. ἀνακρίσιος ἠξίωσε αὐτὸν, Nec 
Interrogatione (vel disceptatione, dispu- 
tatione) eum dignatus est, iii. 53. «. ubi 
quidem ex aliis codd. ἀποκρίσιος recepit 
merid Pro κρίσι, (i. e. judicio) qued ex 

ἀμ ρδερα πρῇ , viii. 69. a. be 
κρίσι, Delectati sunt illius disceptatione, od 
disputatione, Paulo post ibid. éptms κάρ- 


Ta ἥσθη τῇ γρόμῃ τῆς ᾿Αρτεμισίης 


ἀρχὴν, iii. 75. f. 

3. Sibi Ka: IN ἐλπίζων τὸν θεὸν τού» 
τοισι ἀνακτήσασθαι, Sperans se bisce Deum 
Placaturum, Benevolentiam illius sibi Con- 


y sive ᾿Ανάκτορον, ou, τὸ, Ce- 
reris templum. n ἱρὸν τὸ ép Ἐλευσῖνι ἄνακ- 
τόριον, site, μέ alit, ἀνάκτορον, ix. 65. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 

᾿Ανακύπτειν, Caput tollere, Erigi. δὲ 
ἀνέκυψε, ve 91. s. f. 


licite cte erri l. 24. f. σπόρου πᾶς 7i 

ἀνακῶς ἐχέτω, De semente facienda quis- 

que sit solicitus, ὌΝ faciendm sedulo 
det operam, viii. 109. 

; 1. τὰς νῆας vel νέας, Con- 

tractis velis Cohibere, Retinere naves 18 

alto mari, ut leviter fluctuent. ἀγεκώχεναν 

φὰς νέας, vii. 168. m. id est, rà ὀθόνια orf 


Φαντε: ἐσάλευον, inéerprete Gio 











A. 
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᾿Αναλαμβάνειν. 


vii, 100. Í es νέας I» Ti dpee) 
, Rt τούτον (τοῦ pov 

arres τὰς νῆας, ἀπέκλωον ὀπίσω, 
vi. 116. f. ubi perperam Glossator. ἄνακω- 
χεύσαντες interpretatus est ἀναχωρήσαντες, 
que interpretatio etiam in Hesychii Lexi- 
em vec. '. ες (sic tbi mendose 
pe 'Araxwxeócarres) intravit ; sed recte 
didem Hesychius adjecit μετεώρους karé- 


2. Etiam ad alia transfertur hujus verbi 
usus. ἵνα eóp τὸν τόνον τῶν ὅπλων, 
Ut intentionem | retineret (tel sustineret) 
rudentium ; id est, impediret quo minus 
laxaretur rudentium intentio, vii. 86. a. 
Item de Homine, ἀνεκόχευε (scil. ἑωυτὸν) 
θέλων εἰδέναι---ὅὁκοῖόν τι ποιήσουσι, Reti- 
muit se, Continuit se, Quietum se tenuit, 
obserraturus quid facturi essent, ix. 13. a. 

"Aya, ty, 1. In manus sumere, 
Capere. τὰ τόξα ἀναλαμβ. Sumere, Ca- 
pere arcum, i. 78. a. m. àvaAaBórres τὰ 
ὅπλα, ix. 593. a. 5T. a. ἀναλαβὼν τὸ παι- 
Kor, i. 111. a. 

2. Recipere. Sic ἀναλαβεῖν τὴν ἀρχὴν, 

perare Imperium, iii, TS. a. ὧς &va- 
λάβοιεν τοὺς ὁπέωνας τοὺς ἐπὶ τὰ σιτία 
οἰχομένους, Ut Reciperent famulos, ix. 51 
exir. ἀναλαβεῖν τὸν λόγον, Resumere nar- 
rtionem, Redire ad ecptam narrationem, 
que interrupta erat, v. 62. a. 

8. Reparare. ἀναλαβεῖν τὴν wpor 
κακότητα, Baperiorem Reparare calamita- 


tem, viii. 109. a. τοῦτο τὸ τρῶμα àvéAa- 
Boy, Hoc vulnus sarserunt, Hanc cladem 


reparerunt, v. 121. a. (nisi ibi, cum aliis, 
juncta imtelligas verba μετὰ δὲ τοῦτο τὸ 
μα, εἰ ἀνέλαβον neutraliter accipias, 
perunt se, Animum et vires rece 
rant, Conf. Τρῶμα, et Lexie. Polyb. voc. 
Αγαλαμβάνειν, num. 4.) ó μὲν ἀνέλαβε 
πᾶσαν τὴν ἐπενειχθεῖσάν ol αἰτίην, Omnem 
culpam, que eum presserat, Reparavit, 
Compensavit, Expunxit, vii, 281. 

4. 'Ay ; Suscipere. δεῖσε κίνδυ- 
vor ἀκαλαβέσθαι ὃν ἂν ὃ πατὴρ ὑποδύνειν 
κελεύῃ, iii, 69, a. Sic μάχας ἀναλαβέσ- 
θαι, Suscipere pugnas, wtique legendum 
eidetur, v. 49. f. ubi vulgo ἀναβάλλεσθαι. 

᾿Αγαλέγεσθαι, Sublegere sibi ea que hu- 
mum ceciderunt. τοὺς ἀναπίπτοντας, ἀπὸ 
τῶν φιαλέων στατῆραν Ó οἰκέτης ἀνελέ- 
yero, iii. 180, f 

᾿Αναλείχειν, Lambere, Delingere. τὸ 
αἷμα ἀναλείχουσι ἀλλήλων, i. 14 extr. 

"AyaAxis, ιδος, ὅ, ἡ, Imbellis, Mollis, 
Ignavus. δῆλα βουλόμενος ποιέειν ὡς εἴησαν 

s, 1i. 103. extr. 
᾿Αναλογεῖν, vide Ἐπαναλονεῖν. 

[᾿Αναλογίξεσθαι temere olim edd. vii. 8, 
$. a. et vii, 194. m. Vide Λογίξεσθαι, 
mm. 1. et num. 8.} 

Αγάλωτοξ, ov, ὅ, 5j, Insuperabilis, In- 
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᾿Ανανέμεσθαι. 


expugnabilis. τεῖχος ἀνάλωτον, viii. 61, 
xdptus ἀνάλωτοι, i. 84. m. 
᾿Αναμανθάνειν, Percunctari, Inquirere, 
δῆλα ἀναμαγθάνουσι ὁγίνετο, Sciscitantes 
liquido cognoverunt, ix. 101. s. 
"Avaudtevros, ov, ó, ἧ, de terra Plaus- 
tris Ínhabili, Qos plaustris permeari non 
potest, ii. 108. m. 44 Qi zd 
: 0$, συ. , Qui pecca 
vit. o» δωντῷ, Uxo- 
rem quz nihil in ipsum deliquisset, v. $9. 
f. Insons, Nullam culpam habens, πόλιν 
o», ἀοῦσαν καὶ τῶν πρότερον xal 


pes, v. 121. a. νενικημένους ἀναμά 
al ἀναλαμβάνειν τὴν προτέρην 
τα, viii. 109. a. 


Αναμένειν. καί ol ὑπὸ τῇ νύκτα àva- 
pérorri, Et εἰ sub Ida ἢ Aida Ageáti, 
Transigenti, vii. 42. b. 

Ἂν 0$, OU, ó, $ (. q. ó ἀνὰ μέσον 
ὧν) Qui medius (θεῖ in medio) est. Tàs 
ἀναμέσους πόλις distinguit Herodotus ab 
illis sunt. ἐπὶ τῷ ποταμῷ, intelligit- 
que Oppida que in media ZEgypti regione 
sunt inter fluvium et montes, ii. 108. f. 

᾿Αναμιγνύναι, Permiscere, Admiscere; 
τοῖσι πολλὰ ἔθνεα ἀναμεμίχαται, Quibus 
multe alie gentes Admixte (illis Immix- 


te) sunt, i. 146. a. eé κι. Caf. "Arvaula- 
» G&4€us In - 


yer. 

᾿Αναμιμνήσκειν cum. dupl 
memoriam aliquid revocare alicui, vi. 140. 
m. Conf. Ἐπιμιμν. 

"Avauit, Promiscue. ἀναμὶξ ἦν πάστα 
ὁμοίως ἀναπεφυρμένα, Omnia promiscue: 
pariter erant confusa, i. 108. «. s. vii. 
40.a. - 

᾿Αναμίσγειν, 1. q. ἀναμιγνύναι. Miscere, 
ἀναμίσγεσθαι τῇσι ἄλλῃσι, Misceri, Sese 
miscere, Promiscue versari cum aliis, i, 
199. a. 

"Avauyéera.  (Commemorat) | edebatur 
olim ex H. Stephani conjectura, i, 178. 
f. ubi recte. ἀνανεμέεται exhibent. veteres.— 
libri. — Sed αὐ ᾿Αναμνέεσθαι ( Ion. i, q. àya- 
μνᾶσθαι) est ἀναμνησθέντες, Recordati, v. 
109. f. et alia conjugata. 

"Ararbpos, Mollis, Effceminatus. xeuía- 
τους τε kal ἀνανδροτάτους ἁπάντων ἀνθρώ- 
πων, iv. 142. 

᾿Ανανέμεσθαι, idem quod καταλέγειν, 
Recensere, de quo usu hwws verbi apud 
Herodotum diserte Suidas monwit. kara- 
λέξει ἑωυτὸν μητρόθεν καὶ τῆς μητρὸς ἀνα- 


" Arat. 
yepéeria τὰς μητέρας, Et. matris sume ma- 
tres (ab una ad alteram adscendendo) He- 
censebit, i. 173. f. 

"Arat, κτος, ὁ, Rex ; sigillatim Apollo, 
Hinc vocativus, d'vat, de quo infra sub 
Particula?Q dicetur. 


iy, Exsiccare, Árefacere. raó- - 


3 

Δναξηραίνε 
τὴν (τὴν λίμνην) τὰ ὑποζύγια ἀρδόμενα 
ἀνεξήρῃνε, viii, 109, f. Conf. 'Asotnpal- 
vei. 

᾿Ανάξιος, ἡ, ov, Indignus. | Absolute po- 
situm videtur nomen vii. 9. a. ἐόντας àva- 
tovs, Indignos homines ; nisi e superiori- 
bus intelligendum ἀναξίους καταγελάσαι 
ἡμῖν, Indignos qui nobis irrideant : sed 
placet. indignos, Nihili homines ; Comf. 
"Atos. 

᾿Αναξίως, Indigno modo. ἐφθάρησαν &ya- 
ξίως ἑωντῶν vii. 10, 5. 

"Ayatupibes, al, Bracce, Feminalia, Ti- 
bialia. περὶ τὰ σκέλεα ἀναξυρίδας gestabant 
Perse;, vii. 61. a. lidem ἀναξυρίδας ἔχοντες 
ἔρχονται és τὰς μάχας, v. 49. a. m. Scy- 
the σκυτίνας ἀναξυρίδας φορέουσι, i. 71. 
d. m. Saca, Scythica gens, ἀναξυρίδας éy- 
δεδύκεσαν, v5. 64. a. ubi fortasse σκυτίνας 
adjecerat Herodotus. τὴν χεῖρα κρύψας ἐν 
τῇσι ἀναξυρίσι, iii. 87. m. 

᾿Αναπαύεσθαι, Vide ᾿Αμπαύεσθαι. 

᾿Ανακείθειν, Persuadere ad aliquid fa- 
ciendum, cum Infinit. vi. 123. f. ὡς δέ ol 

os ἀνεπέκειστο, viii. 5. a. 

᾿Αναπειρᾶσθαι, in re bellica ᾿Αναπειρᾶσ- 
θαι est Experimentum facere, Exercitari, 
iy. 12. extr. Conf. Lexic. Polyb. in 'Avd- 
meipa, et ᾿Αναπειρᾶσθαι. 


"Avaselpew, Superne infigere. ἐπὶ ξύλου 


μεγάλον ἀναπείρας, Prealto palo infipit 
caput hosti precisum, iv. 103. f. ἣν ἀπο- 
θάνῃ àvavapels, Si. moritur infixus Aastis, 
(sctl. is qui sublime conjectus est ut in 
lastarum spicula incidat) iv. 94. b. 

᾿Αναπεταννύναι, Aperire. ἀναπετάσας 
τὰς πύλας, iil. 147. 92. f. 158. m. μεγάλαι 
κλισιάδες ἀνατεκτέαται ἐς Πελοπόννῃσον, 
ix. 9. f. ἐν πελάγεϊ ἀναπεπταμένῳ ναυμα- 
χήσεις, viii. 60, 1. 

᾿Ανακέτασθαι εἰ ᾿Αναπέτεσθαι (Conf, 


Morid. Aític. p. 811 seq.) Subvolare,, 


Evolare. πελειάδας ἐκ Θηβέων ἀναπταμέ- 
νας, (syncop. pro ἀναπεταμ.) v. 55. a. ubi 
alii &vareronévas. 
᾿Αγάπηρος, Corporis membro quodam 
" captas eel mancus ; sigillatim Cecus, Vit. 
Hom. 23. f. Not. 
᾿Αναπιμπλάναι, Explere. | Peculiari hu- 
jus verbi usu dicitur aliquis πολλὰ κακὰ 
ἀναπιμπλάναι, pro πάσχειν, φέρειν, àva- 
τλῆναι: quasi dicas μέτρον κακῶν ἀνά- 
πλεὼν φέρειν. Sic τίνα δαιμόνων Tapu- 
βάντες, τάδε ἀναπίμπλαμεν ; vi. 12. a. m. 
doa μιν δεῖ ἀναπλῆσαι κακὰ, v. 4. νῦν ὧν 
γῆ f$ Βοιωτίη πλέω μὴ ἀναπλήσῃ, Plura 
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᾿Αναῤῥιπτέειν. 
ΡοΙΟ non patiatur tesra Boeotia. ix. 87; 
ubi olim ἀνατλήσῃ. 
᾿Ανακλάσσειν, ere, Reficere, vcl 
Reedificare. καί τις οἰκίην ἀναπλασάσφθω, 
viii. 109. f. 
᾿Ανάπλεως, e, ó, 7, Plenus, Repletus. 
Σκύθαι λόγσυσι πτερῶν ἀνάπλεων εἶναι τὸν 
ἠέρα, iv. 31. a. Pro quo iv. 7. extr. esí 
“πτερῶν τὸν ἠέρα εἶναι πλέον. 
᾿Ανάπλοος, et ᾿Ανάπλους, ov, ὁ, Navi- 
gntio adverso flumine, ἀνάπλους ἀπὸ θα- 
λάσσης ἀνὰ τὸν ποταμὸν, ii, 4. exir. ὅσον 
τε ἡμερέων τεσσέρων ἀναπλόου, ii, 8. f. 
᾿Αναπλώειν, (Ion. pro ἀγαπλεῖν,) Enavi- 
gare, In altum navigare, Navibus solvere, 
viii, 70. a. Renavigare, i. 78. s. ubi qui- 
dem etiam ὀπίσω adjicitur. Conf. Ἔπα- 
νακλώειν. 
᾿Αναπνέειν, Bespirare, Recreari. πρὶν 
ἀναπνεῦσαι ἐκ τῆς νανηγίης καὶ τοῦ χειμῶ- 
vos, viii. 12. m. 
᾿Αναποδίξειν τινὰ, Revocare aliquem ut 
pedem referat ; e£ metaphorice Jubere ali- 
uem repetere ea que jam semel dixerat, 
ic ἀναποδίζων τὸν N& κατὰ 
Κορίνθου ἄπιξιν, Repetere (Iterum decla- 
rare) jubens praeconem causam cur ad se 
Corintho advenisset, v. 92, 6. ta. Sed ii. 
116. a. ἀνεπόδισε ἑωυτὸν intelligunt vulgo 
Retractavit sese. Vide ibi Not. 
᾿Αγνάπτειν. vide 'Evémrew. . 
᾿Αναπτεροῦν, Alas addere, Excitare, In- 
stigare. ἀναπτερῶσας αὐτὴ» (Paris Hele- 
nam) οἴχεαι ἔχων ἐκκλέψας, i1, 115. m. f. 
[Ανάπτεσθαι, Indui. λεοντέας ἀναμ- 


μένοι, Leoenum pelles induti, elim vii. 69. 


a. ubi nune ἐναμμένοι.} 

᾿Αναπτύσσειν, Evolvere, Explicare, Ape- 
rire. ἕκαστα τῶν σνγγραμμάτων ἀναπτύσ- 
σων, k 48. a. ἀναπτύξας τὸ βιβλίον, i 
126. a. 

᾿Αναπυνθάνεσθαι, Sciscitari, Percoatart. 
ἀναπυνθανόμενος εὑρίσκω, v. 57. a. 

᾿Ανάπυστος, ov, ó, ἡ, Cognitus, Com: 
pertus. ἀνάπνστα γερόμενα ταῦτα, lec 
postquanr innotuerunt, vi, 64. a, 66. f. ix 
109. a. 

᾿Αναραιρηκὼς vide supra in 'Ayaigéew eb 
in ᾿Αναιρέεσθαι. "ape 

"Avápuos'ros, ov, ó, ἡ, Incongruus, àyap- 
μοστότατον πάντων, lii. 80. 1m. f. 

"Avaprdtew, Sursum rapere, Abripere, 
ut aquila predam e terris sublimem rapit. 
Metaph. in. Med. ᾿Αναρκάξζεσθαι, Subito 
( Facile, primo impetu) opprimere aliquem. 
ἀναρπασόμενος τοὺς Φωκέαδ, vii. 28. b. 
ix. 69. extr. 

᾿Αναῤῥηγνῦναι αὔλακας, Findere sulcos, 
ii. 14. m. 

᾿Αγαῤῥιπτέειν, In altum projicere. Me- 
tonym. κινδύνους ἀναῤῥιπτέειν, pro kiflovs 
κινδύνων ἀναῤῥιπτέειν, Pericalorum aleam 
subire, vii, ὅθι om, 





εεἰχθη, iii, 10. m. — Et gravieri etiam sig- 

: : a dicuntur Indigna, Iniqna, 
wa, "Nona ferenda. (Conf. Hesych. et 
Sud.) ἀνάρσια πρήγματα έναε, i. 
114. f. v. 89.eaxXr. 00.5. πεπονθότες πολλά 
re καὶ ἀνάρσια 5x! αὐτοῦ, ix. 37. a. 6 δὲ 
δεινόν τε kal ἀνάρσιον ὁποιέοτο, Atrocem 
rem etindignam esse judicavit, ix. 110. 
Jf. Possis et Inimica, Hostilia, interpretari 


ex Homerico st. 
"Arapréesóo:, (Ion. pre ἀναρτᾶσθαι) Seso 
pj Se accingere, . Animum indocese, 
metituere. àvaprapdve» σεῦ ἀνδρὸς βασι- 
Mes χρηστὰ ἔργα ποιέειν, i. 00. a. μαθὼν 
τοὺς ᾿Αθηναίους ἀναρτημένους ἕρδειν Αἶγι- 
γήτας κακῶς, vi. 88. a. ἀγάρτημαι ἐπ᾽ ab- 
τοὺς στρατεύεσθαι, vii. 8, 8. a. Conf. 
ἸΑρτέειν, et Ἰιαραρτέειν. 
- "Apapxís, ἡς, 3, Ubi nemo est qni pre- 
sit, Quum duce caret exercitus. ἀναρχίην 
ἐούσης, ix. 28. f. Scilicet mortuum deside- 
fabant ducem, ὃς σῴδας οὐδεὶς ἦν ὁ Tdo- 
ver, ibid. c. 22. f. 
. ᾿Αβμασκολοπίζειν, E palo suspendere. 
τούτους ἀνεσκολόπισε, 1. 128, iii, 150. a. 
iv. 48. f. ix. T8. f. wbi paulo ante est &ra- 
" σψαυροῦν eadem notione. abs αἰτιωτάτους 
ἀνεσκολόπισε κύκλῳ τοῦ τείχοος, iv. 202. 
φοὺς Αἰγυκτίων ἰητροὺς μέλλοντας àvacxo- 
Ἀσαιοῖσθαι, ii. 132. m. iv.43. a. . 
᾿Ἄνασπᾷν, Retrahere, Sursum trahere, 

κωτῆκε (oe) és τὸ πέλαγος, ἀνασπάσαε 
δὲ efc. Ἰλητεῦβ extraxit eam. ex aqua, iv; 
154, éxtr. ἀνασπᾷ» τὰς νέας, i. q. ἀνέλκειν, 
Subducere naves, ἀνασπάσαντες τὰς νεὰξ, 
vii 188. w. Εχίγαϊετο, Eveilere. ἐὰν ἀνα- 
Φπάσωσι τὴν βύβλον ἐκ τῶν ἑλέων, ii. 
92 


. "m. 

᾿Ανάσπαστφς, ov, 0,5, Qui e sedibus 

suis Extrahitur, Evellitur, et in aliam ter- 
ram (per vim) Transportatur. Παίοναξε 
ἀνασπάστους ποιῆσαι ἐκ τῆς Ἐῤρώνπης ἐς 
τὴν ᾿Ασίην, v. 12. 4. τούτους ἐκ τῆς Al- 
ψχψύκτον à» ἐποίησαν παρὰ βασι- 
Ἀῆα, iv. 294. «li olim ἀναστάτους. conf. 
vi. $2. τὰς v s ἀνασπόστους ποιή- 
eeper 4s Βάκτρα, vi, 9. f. ἐν τῇσι (ἐν αἷς 
᾿ ψᾷῇσοιδ) τοὺ ἀφασπάστ 
τοικίζει βασθιεὺς, i, 98. m, vii. BO. a. 
' Ἀνάστασι, i5, $, "Translatio populi e 
suis sedibus jn alam regionem.  Greeei 
deliberarunt "w«pl. àvaevácwus τῆς Ἰωνίης, 
de lenia in akin terram transferenda, et 
id quidem benesolo consilio, non hostili 
enimo, ix. 1865. a. 

"Avéerares, ev, ὁ, $, 1. Eversus, Saub- 
versus, Selrras μὴ ἀναστώτονε τὰς 
Μάρξι,, Veris me fundites everteret 
Setdes, 1.155. «. m. «bi mor ph ἐξωνα» 
δυήσγε eadem toilons, Νίνου iveweádtov 

Lex. Herod. | 
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 vyerouéras, Everse 


eus καλεομένους κα΄ 


᾿Ανασχίξδειν. 


Nino, BH«ebylm ees 
regni faeta est, i. 178. a. àndoraror τὴ» 
Ἑλλάδα ποιῆσαι, Greciam funditus per- 
dere, vii. 660. b. πάντα σῴι bxb ὕβριον 
ἀνάστατα ἦν, Omnia ab iis per contume- 
liam susque deque versa sunt, i. 106. a. 
Συρίους ἀναστάτους ἐποίησε, Syrios fundi- 
tus evertit, (Valla exterminavit, nec iia 
tnale,) i. 76. m. 

2. Sedibus suis pulsus. ἀνάστατοι dx 
τῶν οἰνίων éyivoyro, Suis laribus expulsi 
sunt, Suos lares relinquere coseti sunt, 
vi. 118. a. Sici. T9. ὑπ᾽ ἀνομέης kdo 
varo ἐσόμεθα, Ob hominum iniquitatem 
solum vettere cogemur, i. 97. f. ubi pre» 
cessit ob δυνατοί εἶμεν oikéet τὴν 
᾿Αθημαίοισι οὐκ ἐδόκεε Ἰωνίην γενέσθαι 
ἀνάστατον, Atheniensibus non placuit Io- 
niam alio transferri, Lonas in aliam terram 
transferendos esse, ix. 1006. m. Conf. 
᾿Ανάστασις. Olim τούτους ἐκ τῆς Αὐγύπτου 
ἀναστάτους ἐποίησαν πρὸς βασιλῆα, ie. 204. 
ubi nunc quidem ἀνασπκάστουν. 

9. ἀνάστωτον ποιέειν, idem quod κατα- 
στρέφεσθαι, Sublgere, Sob potestatem re- 
digere. τὰ μὲν κάτω τῆς ᾿Ασίης "Apre yes 
ἀνάστατα ὁποίεε, τὰ δὲ ἄνω αὑτῇς αὑτὸς 
Κῦροε, i. 177. πϑὶ mor eap. 118. α. ἀκεὶ 
δὲ τὰ πάντα ὑποχείρια ἐνοιήσατο. Conf. 
᾿Ανιστάναι. 

᾿Ανασταυροῦν, (i. η. ἀνασκολοπίξειν, ix. 
18. f.) In crucem tollere, E cruce suspen 
dere. ἀνεσταύρωσε ἐόντα τῶν Bosikgloe 
δικαστέων' ἀνακρεμασθέντα δὲ---ἄὄλυσε, vii. 
194. m. ἐκέλευσε ἀποταμόνταξ 
ἀνασταυρῶσαι, Jussit eos ut capite pree- 
Εἶδο e cruce eum suspenderent, vii. 238. «. 
vb μὲν αὑτοῦ σῶμα ἀνεσταύρωσαν, τὴν δὲ 
apnd ἀνήνεικαν παρὰ βασιλέα, wi. 
m. 


᾿Αναστονάξειν, Gemitum edere. ἄναστε- 
νάξαντα dk πολλῆς ἡσυχίης, 3. 86. m. 

[᾿Αναστομοῦν. Quod Pollux scribit ii. 
104. ἀνασγομῶσαι τὰς τάφρους φησὶν Ἥρό- 
Beros, memoria ἴαρδιδ doctiseimus lexi- 
cographus Herodotum nominavit cum Xe- 
nephontem debuissel, ewjus vide Cyro 
ped. vit. δ. 15.] ? 

"Avarrgéóeiw, Invertere, subvertere. Üpee. 
μέγα ἀνεστραμμένον ἐν τῇ ζητήσει, Ingens 
s»ons querendis (metalli venis) . susque 
deque versus est, vi. 47. f. 

᾿Ανασχετὺς, ἡ ὃν, et" Avda xeros, ὃ, 3, Fe- 
rendus, Tolerandus. ἔστι οὐδαμῶς ἀνασχε- 
vy, 111,81. sn. οὐκ ἀνασχετὸν ποιησάμενος, 

non ferendam ratos, vi. 103. e. 


ὕβριν οὐκ eroy φαίνων, vii. 168. f. 
wii alii quidem erby, perperam. , 
Tai piden larg Aperire. à»e 
σχίσας τοῦ λαγοῦ τὴν γαστέρα i. 128. f. 
τὸν λαγὺν ἀνέσχισε, i. 124. à. ἀνασχέζειν 
αὐτὸν (φὸν ) ἐκέλευε, . iii. 86. ἰδ, 
τὴν νηδὺν ἀνασχισθεῖσαν, ὃν. 74. e e 
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᾿Αναφέρειν. 


᾿Ανασώθϑειν».᾿ 
"Avatéát'ev, 1. Recipere, Hecu "Avangéxew, Everterc. πολλοῖσι ὑποδέξας 
imperium) : qua notione e qui- lA Bor ὁ θεὸς,  προῤῥίζου ἀνέτρεψε, Multos 
ver Medium usurpatur, verum — Deus, postquam felicitatem eis d 
ip ἐπόνει μηδ᾽ ἀνασωσι ι τὴν, funditus iria πονεῖν i. 32. extr. 
χὴν μηδ CAU agi ἀνασώζειν, di. 65. ᾿Ανατρέχειν. Vide supra in ᾿Αγαδραμεῖν. 
FJ ἂν ἀρχὴν, iii. T9. a. idem ᾿Αναφαίνειν, Ostendere. Sed Infin.'Ara- 


dme f. vi. 107. a. τὴν ἡγεμονίην σθένεϊ 

κατὰ τὸ κρατερὺν ἀνασώσασθαι, iii. 65. f. 
ἂν ἀνασώσασθαι, Priusquam 
yreas (oppidum) recepissent, i. 82. f. 

E! Etiam Conservare in gratiam alterius, 
et ei Restituere. ἀνασωσάμενός μοι δὸς τὴν 
πατρίδα Σάμον, jii. 140. f. (Samum non 
recuperavit, sed. primum ceperat Darius, 
ibid. c. 189. a.) 

8. Repetere, in memeriam revocare. &»a- 
σώζων ἐκεῖνο τὸ ἔπος, Repetens verbum 
ar. quod Arésteni olim excideral, ví. 65. 
-" 

"Avarelvew, Sursum tendere. ποδίλα ἐς 
γόνυ ἀνατείνοντα, Calige ad genu usque 
pertinentes, vii, 67. s. 

"AraréAA ew, Oriri : de sole oriente. πρὸς 
λέλιον ἀνατέλλοντα, iv. 40. a. 45. a. Pro 
quo alibi ἠέλιος ἀνίσχων, ἀνιὼν, et éxara- 
TÉAAwY. 

De fluvii "ortu. vel origine. ἐκ ταύτης 
Maud Aluygs) ἀνατέλλων ὃ Ὕπανις, iv. 


V Aracibbas l. Erigere, Statuere in ho- 
norem dei, Dedicare, Consecrare, ταῦτα 
pow és τὸ Ἥραιον, iv. 88. m. 152. f. 

ἔθηκε καὶ ἀναθήματα ὅ "Ἄμασις ἐς τὴν 
“Ἑλλάδα, ii, 182. α. viii. 121. ». ταύτην 
(τὴν ἐσθῆτα) ἀνέθηκε τῷ ᾿Απόλλωνι, ii. 
159. f. i. 92. a. τοῦτο ἀναθεῖναι ἐς Δελ- 

ὺς, μνημόσυνον ἑωυτῆς, ii, 185. m. τῷ 
ἀνατιθεὶς τὴν φιάλην etc. vii, 54. f. 

2, Referre aliquid ad aliquem, Adscri- 
bere, Tribuere, Imputare alicui aliquid, 
tamqnam qui illud possideat, vel illius rei 
sit auctor. οὐδὲν δεῖ μεγάλα ol χρήματα 
ἀναθεῖναι, ii. 185. a. m. ob γὰρ ἄν οἱ πυρα- 
μίδα ἀνέθεσαν ποιήσασθαι τοιαύτην, ii. 
184. α. 

8. ᾿Ανγατίθεσθαι, Mutare, Alio trans- 
: ferre, Alio loco pongre. ἀνὰ πάντα τίθεσ- 
θαι, ex scriptura quam e nosiro cod. F. 
pro πυθέσθαι recepimus viii. 17. 2i, Omnia 
mutare, Miscere omnia, Susque deque 
vertere. Vide ibi Var. Lect. et; Not. et 
conf. Xenoph. Men. ii. 4, 4. 

᾿Ανατιμᾷν, Augere (Intendere) pretium, 
Majorem mercedem postulare. ó δὲ δρέων 
περὶ πολλοῦ ποιευμένους Xsraprifjras—dàve- 
τίμα, ix. 88. m. f. 

[᾿Ανατλῆναι. Perperam 'olim ἀνατλήσῃ 

pro ἀναπλήσῃ, ix. 87. Vide "Ava- 


Jie Oriens.  Plurali amat «tí 
Noster, v. gr. àab jj lov ἀνατολῴῳν, iv. 8. 
». ei sic sape -alibi. 


φῇναι, neutraliter, Adparere, Rursus ad- 
parere, Emergere e mari, i. 165. f. (quo 
spectare videtur glossa Hesychiana, aue 
ἐμὴν Ῥοεὶ ᾿Αναφρονέων posita : 

ἀναφανῆναι.  Siniliter quidem epud Ho 
mierum φάνεσκε passim mweutraliter pro 
ὀφάνη ponitur.) Sic et Praterit? νεωστὶ 
ἀναπεφῃνὸς, Quod nuper denrum adparuit, 


Passiv, ἀ» ὧν ἐφάνη μούναρχος, De- 


claratus, renunciatus est solus imperans, 
iii, 82. fF * 


recens enatum, ii, 15. m. 


eina ; Palam, i i. 46. yo 

'Ar w, et. ᾿Ανενεῖκαι (Jonice pre 
ἀνενεγκεῖν) 1. i.q. ἄνω φέρειν, Sursum 
ferre. ἀνενείκαντες (τὸ αἷμα) ἄνω ἐκὶ τὸν 
ὄγκον τῶν φρυγάνων, iv. 63. f. Hinc De- 
ferte in superiorem regionem. τὴν κεφαλὴν 
ἀνήνεικαν παρὰ βασιλῇα (ex inferiore ein. 
és Σούσα, vi. 80. m. Alibi Egerere terram 

vel arenam e cuniculis: ἡ ψάμμος ἡ ἀναφε- 
ρομένη ἐστὶ χρυσῖτις, vi. 102. sn. f. 

2. Idem quod έλλειν, Referre, 
Renunciare. ἐκέλευσε αὑτοὺς πάντα sap. 
ἑωυτὸκ ἀναφέρειν, i. 47. a. πε. ἐπεί τε ἀνε- 
νειχθέντα τὰ θεοπρόπια ἐπύθετο ὁ Ἱζροῖσος, 
i. 54. a. οἱ δὲ ἀνήνεικαν ἐς Σαρδὼ καὶ 
ἀπήγγειλαν τῷ Κροίσῳ, i. 91. f. ἀνενεί- 
καντος (és αὐτοὺς) ToU ᾿Οτάνεω dra Aó- 
γους, il. 70. a. éxel δὲ ἀνηνείχθησαν αἱ 
γνῶμαι ds Ἐέρξεα, Ut ad Xerxen relate 
sunt sententig quas dixerant deliberantes,. 
viii. 69. m. ὡς ἤκουσαν τούτων. 

Te» ἐς τὰς πόλιας, Ubi audiverunt ali 
civitatibus renunciata, i. 141. f. (ubi per- 
peram olim. ἀνενειχθέντες, quod. Reversi 
interpretatus erat Portus cum . Valla.) 
τῶν Ürewy τουτέων ἀνενειχθέντων οὐδένα 
ἐποιέετο λόγον, i. 213, a. ( Eadem notione 
subinde ἀπενεῖκαι hag on .) i 

9. 'Avapépew és T τινοῦ, 
aliquem de aliqua re Referre, et illus 
judicio rem permittere. περὶ σπονδέων 
ἀνοίσειν és robs πλεῦνας, De fodere rela- 
turum se ad x ds 8er iv ( ῶ puris 
συμβουλῆς πέρι és t. 4. 
σαι) τὸν ὦ Βιαγχίδρσι; i 157. f. ibique 
Var. Lect. εἰ Νοῖ, ἐπεὶ ὑμῖν ἀναφέρειν 
(ταῦτα, aut περὶ τούτων)" ἐς πλεῦνας: ἐδόκεε, 
hi. ΤΊ. Δ βουλεύματα πάντα ἐς τὸ κοινὸν 
ἀναφέρει, i iii. 80. f. ped ᾿Ανάϊστος. 

4. ᾿Αναφέρεσθαι, € 


Secum (vel πρὶ) € i ie Res suas 
Sauce. beue de Uh Meecie 
Δακεδαίμονα, καὶ ἀνεγειμάμενος τὰ ἔχων 

ἐξεχώρησε, "ü. 148. 4. és τὴν δώσω 
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^ 


᾿Αναφορέειν. 


τοῦ  Ἑἰαρνησσοῦ) ἀνημείκαντο (scil. và. ξαυ-' 
τῶν χρήματα vel κτήμωταλ καὶ αὗτοὶ ἀνέ- 
βησαν, viii, 82. et ibi ut ἀνέβησαν dt 


vero hac motione Mediam. verbi formam 
᾿Ανενείκασθαι εἰ Passivam * 
rupi: Nester, ἐκπλαγεὶς δὲ τούτοισι, 
ἐπὶ χρόνον ἄφθογγος ἦν' μόγις δὲ δή κοτε 
ἀνενειχθεὶς (sive. ἀνενεχθεὶ5) εἶπε, JEgre 
tandem Sese recipiens, i. 116. a. Sic et 
veteres grammatici δὲ recentioris ctatis 
Viri docti. i. 86. a. m. ἀνενρικάμενον iti- 


dem Refectum (id est, Quum sese recepis- 


set) indelligunt ; ubi nos quidem, Home- 
vicum verbi usum seculi tnterpretati. su- 
w*s, Ex imo pectore trahentem vocem. 
Vide ibi Not. Eundem Herodoti locum 
spectans ZEm, Portus ait: * ἀνενεικάμε- 
vos,: Jon, εἰ Poet. Cum repetisset (hoc 
Solonis dictum), παρὰ τὸ ἀναφέρειν, quod: 
kic aecipitur pro Aliquid repetere, et cre-: 
bro vel ssepius proferre." Prorsus extra 
oleas vagatus Valla ἀνενεικάμενον Victum 
interpretatus ii 
᾿Αναφορέειν, i. 4. ᾿Αναφέρειν, Sursum 
ferre, Egerere. εν, τὴν ψάμμον, 
lii, 102. m. (ubi mox ψάμμος ἡ ἀναφερο- 
nin). ἀναφορέειν ὀπὶ τὰς reoccids, iii. 
Π1., 
᾿Αναφύεσθᾳι, de Plantis, Nasci. i ποίη 
ἀναφυομένη ἂν τῇ Σκυθικῇ, iv. 58. a 
᾿Αναφῦναι, Fenasci, Denuo Succrescere, 
ἀνέμεινε ἀναφῦναι τὰς τρίχας, v. 95. m. ὡς 
δὲ γέρον χάχιστα, i 
» Y. Miscere, Permiscere, 
Confandee: πρὸ ToU ἀναμὶξ ἦν πάντα &va- 
ένα, i. 103. a. m. 
E Inquinare. ópéovres ἄνδρα μάστιξί τε 
καὶ αἵματι. ἀναπεφυρμένον, hominem cru- 


ore ex flagellis inquinatum, iii. 157. a. 
Perperam olim ἀνέφυρον editum erat, i iii. 
22. extr. pro ἀνέφερον. 


"Avaxepée, Redire. ἀνεχώρησαν àci- 
νέες, viii. 110. f. ix. 77. m. ἀνεχώρεον" 
ὀπίσω, vii. 225. α. m. Nonnumquam ea 
*olione ponitur, qua dicitur Reg num ad 
aliquem Redire, Tlransire, Devolvi. àwo- 
θανόντος Δαρείου, ἡ βασιληΐη ἀνεχώρησε 
és τὸν παῖδα τὸν ἐκείνου, vii. 4. extr. 
Similem usum verbi ἀναβαίνειν supra ad- 


"Araxág t$, 105) ἦ, Receptus, Retro- 
gressio. χωρήσιος "ywopérns καὶ ὗπο- 
στροφῆς, ix. 22. f. 


᾿Αγαψύχειν, preprie Refrigerare; himc 
Recreare, Reficere, non solum milites aut 
Jumen(a, aed εἰ naves. σὰς νέας ἀνέψυχον 
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α. τοῖσι τὰ 


᾿Ανδροῦσθαι. 


ἀνελκύσανγει, vii. δ0. f. δὲς Xenoph. 
Hellen. i. 6, 6.. τὰς ναῦς ἐπισκευάζων καὶ 


(Et eum 
diseno igliekes, Hol oecull » in en 
resoluta) εἴ τε ol καὶ ταῦτα éd»bare, ix. δ. 
ἀμείνω ἑάνδανε, ix. 19. a. Conf. 


᾿Α»δραγαθΐη, »s, ἡ, Strenuitas, Fortitudo, 
Virtus bellica. ἐς àvbpawyaBhp ob λειπόμενοι, 
Virtute non inferiores, i, 99. f. ἀνδραγαθίη 
αὕτη ἀποδέδεκται, μετὰ τὸ μάχεσθαι εἶναι 
ἀγαθὸν, ὃς ἂν A ἀποδέξῃ παῖδας, 
i. 186. a. ταύτην ἂν es, 
ἵν. 65. extr. τὴν βασιληΐην οὗ κατὰ ἀνδρα-- 
γαθίην σχὼν, ἀλλὰ κατὰ γέσος, ν. 30, a. 
42. a. vi. 128. f. vii. 166. ὁ. 

᾿Α»δραποδίζειν et. ᾿Ανδραποδίζεσθαι, Tw 
servitutem redigere, In servitutem abstra- 
here; subinde etiam interpretari possis 
Sub corona vendere. τὴν apibus (ὦ Giu) 
ἡνδραπόδισαν, i. 151. m. Fre 
Mad. τὴν πόλιν Phe i οι i. 76. s 
iii. 59. t: πάντας ἡνδραποδίξετο; v. 2T. m. 
τοὺς λοιποὺς τῶν Βαρκαίων ἀνδραποδισάμε- 
vot ἄπήεσαν ὀπίσω---τοὺς δὲ ἡνδραποδίσαν»- 


TO, τοῦτον: ἐκ ὧν eoa ἀμασπάστους 


viii. m ubi olim una voce προσηνδρα- 
τ, ρια ἡνδραπόδισται, vi. 106. f. 
ΤΣ Gros, ó, (lon. pro comm. 


ἀνδρὼν) Virorum habitatio, Pars edium 
quam viri habitant, Conclave virile, ὡς 
τῶν ἀνδρεώνων ἐκκομίσας ἐς τοὺς θαλάμους, 
i. 94. f. ἣν θάλαμος ἐσέχων ἐς τὸν ἀνδρεῶ- 
να, iii, 78. m. et 17. f. 120. a. 128. a. κα- 
τασκευάσασθαι ἀνδρεῶνα, ds τὸν πα - 
ovra τῶν ἀστῶν ToUs πρώτους, Construxisse 
exhedram etc. iv. 95. m. 

᾿Α»δρηΐη, ns, ἢ, (Jon. pro ἀνδρεία) For- 
titudo, Animi robur, vii. 99. a. 

- ᾿Αγ»δρήϊος, ἢν or, Virilis, ῥώμη ἀνδρηΐη, 
vii. 153. f. 

"Aybpiàs, άντος, ὃ, Statua, viii. 121. f. et 


sepius alibi. ἀνδριὰς δυώδεκα πηχέων xpó- 7» 


ceos στερεὸς, i, 183. m. 
, 0t, Semiviri, Effeminati viri, 
iv. 67. b. "m i, Houicid : 
. ᾿Ανδροκτόνος,ου, omicida, iv. 110. a. 
: Ανδρόσφυγξ, ryyos, 6, Statua partim ho- 
minis partim sphingis speciem referens, 
πρμαμου s Lese A rid ii. 176. 


δ Ανδροῦσθαι, Virum fieri, Àd statem vi- 
rilem pervenire, Virilem etatem ingredi. 

Κύρῳ δὲ ἀνδρευμένῳ, i. 128. a. ἀνδρωθῆναι, 
iv. 10. a. ἠνδρώθη, iv. 156. πε. ἀνδρωθέντι, 


. Tristis, ἐπὶ συμφαρὴν 


, Tristem in casum incidit, vii. 88. a. ὅ τι 


᾿Αἀδροφαγέει»; 


v, 92, B. v1. 62. ΓᾺ *t»a el 

elim edé. vii 149. e. 
wec aliud quidquam α ssstis. emotalem : 
whé Em. Portus: ** Fortasse, inquit, le- 
gendum. ἀνδρωθόωσι. δὲ cedes: sanus, 
dicemus lonice « «nte primum ὦ insertus. 


[᾿Ανδροφαγέειν, Humana came vesci. 
ἀνδρυφαγέουσι olim editum erat, iv. 106. 
bac bag Mum. Wess. ex aliis sedd. ἀνθρω- 


pi ind Androphagi, uomen populi, 
iv. 106. 
"Avéew, i. 4. ἀνιέναι ab ἀνίημι. ἀνέονται 


ds τὸ μάχιμον, Militis destinantur, Dican-' 


tar. ii, 165. extr. Quemadmodum eosdem 
dicit Noster Pe és τὸν iesu ἀνειμέ- 
vevs, ii. 1607. f. sic superiori ere po- 
ἐμεταὲ ἀνειμένοι εἰσι, aub. ἀνείαται Ionice 
pro ἀνεῖνται, αὖ ἀνίημι. 

᾿ ᾿λγοθέλητος, ov, ὅ, 3), Preter voluntatem 
nostram accidens, Ingretus, Injucundus, 
ede. ἀνεθέλητον, 


αὑτοῖσι συνήνεικε ἀνεθέλητον 
ὄχω εἶπαι, vii. 183. f. 

"Axe, (Ton. pro ἀνύειν) Conácere, Per- 
ficere, Abeolvere. tjvero τὸ ἔργον, Perficie- 


οὐκ 


. batur, Progrediebatur opus, viii. 71. f. 


Sic i. 189. f. ex msstis restitutum, ubi 

olim ἡνύετο edd. πέμπτῳ ἔτεϊ ἀνομένῳ, Ex- 

enate (sive rectius, Progrediente, Volvente, 
Currente) quinto auno, vii. 90. a. N. 

᾿Ανείρειν, Adnectere, Innectere. jInta- 

pracisas hominibus eures δὲ mares 

[pus περὶ τὸν χαλινὸν τοῦ ἵππου περὶ 


᾿ qos αὐχένας σφέων ἔδησε, Cirea frenum 


equi adnexas cervicibus eorum circumde- 
dit, iii. 118. extr. Obscurus mihi quidem 
lecus, ubi oli: ante χαλινὸν aberant duo 
verba περὶ τόν. Vide Var. Lect. et ibi 
Growov. Conf. Ἐνείρειν. 
᾿Ανειρύειν τὰς νῆας, (i. 4. ἀνέλκειν et 
ἀνελκύει») Naves in terram subducere, 
ἀνειρύσαι τὰς νῆας, ix. 96. f. 97. m... 
"Ανόκαθεν et ᾿Ανέκαθε, Ántiquitus, À su- 
perioribus inde temporibus, Inde & majori- 
lus. ἐόντες ἀνέκαθεν Πύλιοι, v. 65. m. ἀν- 
"iri ἀνέκαθεν dóvros Φοίνικος, i. 170. f. 
τὸ ἀνέκαθε (sic nos ex serine ubi alii ἀνέ- 
kae») τοῖσι Κυψελίδῃσι ἦν πὶ y, vi. 
128. f. ἐόντες τὰ ἀνέκαθεν Γεφυραῖοι, v. 55. 
" τὰ μὲν ἀνέκαθεν ἀπ᾽ Αἰακοῦ γεγονὼς, vi. 
. α. ἔσαν τὰ ἀνέκαθεν λαμπροὶ, vi. 125. 
«. ims ἀνέκαθεν ἀπὺ Μελάμποδος, vii. 221. 
᾿Αγνελκύειν, In terram. subducere waces. 
ἀνελκύσαντες τὰς νέας, vii. 59. f. ὥρων νῆας 
Suri uatirdi ἔσω ToU τείχοος, ix. 98. a. 
Conf." Ayei 
"Ayrepos, ὁ, Ventus. ἔνθ᾽ ἄνεμοι πνείουσι 
δύο κρατερῇς ὑπ᾽ ἀνάγκης, — Vide i. 67. wm. 
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ei 09. i. ἐνέμοισι οὔχεσθαι, vis, 18. e. 
"Avevesta: εἰ ᾿Ανενείκασθαι vide in'A»-- 


pu 

τοτέρη δὲ, Altera (ratio explicendes cum 
se incrementi Nili) inscitior quidem est, 
efe. 1i. 31. 

᾿Αγεπιτήδεος, 4,,) or, Incommodus, Im- 
portenus. τοῖσι ὅκως τι μέλλοι ἄνοπιτήδοον 
ἔσεσθαι, Quibus quoties aliquod Incemmo- 
dum, aliquid Adversi eel. Mali impendet, 
i. 176. a. De eadem re loquens, vii. 104. 
b. ait ἐπεὰν μέλλῃ τι ἔσεσθαι χαλοπάν- 


ΚἌνοσις, tos, ἦ, ἡ, Ἀεἰακαύο, Remissio, In-.. 


termissio. Sic ἄνεσις κακῶν ex doctorum 
cirorum emeudatioue, v. 28. a. (aliis c. 
27. exiér.) pro vitioso Éreus κακῶν. — Vide. 
Var. Lect. J^ Not. Hesychius : "Ανασις, 


ἀνάπαυσις. 

᾿Ανεύθυνος, ον, ó , ἢ, Rationi reddende 
non obnoxius. τῇ (uovrapxin) ἔξεστι àrvev- 
θόνῳ ποιέειν τὰ βούλατοι, i. 80. a. ubi 


plorando, eel secum reputando re 
Comperire. τοσάδε ἀνευρίσκω de reperire, 
vii. 8, ἃ. τῶν ἡμεροδρόμων ἀνευρόντες τὸν 
ἄριστον, ix. 19. ad. Αεἷα pars australis 
ἀνεύρηται ὁμοῖα παρεχομόνη τῇ Λιβύῃ, 
Comperta est similia exhibere atque Afri- 
"- » "e 7 Eni Emerger 

"Ávéxeiw, Eminere, e ex aque. 
Urinator δὺς ἐς τὴν θάλασσαν ob πρότερον 
ἀνέσχε πρὶν ἣ ἀπίκετο dx] τὸ ᾿Αρτομίσιον, 
viil, 8. m. Promontorium τὸ τῆς Παλλή- 
vns ἀνέχει μάλιστα, quod. Prominet. maxi- 
me in mare, vii. 138. a. 

᾿Ανασχήσειν, Oriturum, Eventurum esse, 
vide infra, ἐπ᾿ ey. 

᾿Ανέχεσθαι, Sustinere, Ferre, Tolerare; 
Construitur cum. Accus. τὴν 


δουλοσύνην 
οὖκ ἀνεχόμενοι, à. 169. «. τῶν ἵππων οὔ τι, 
ἀνεχομένων τὰς καμήλους, vii. 87. οὐκ 


ἀνασχέσθαι τῶν Σπαρτιητέων τὴν πλουσεξί- 
ἢν, vii. 149. f. Frequentius cum Partici- 
pio. ἵππος οὖκ ἀνέχεται οὔτε τὴν ἰδέην τῇς 
καμήλου ὁρέων, οὔτε τὴν ὀδμὴ» ὀσφραινόμε- 
ves, i. 80. m. pre ἀνέχευ ὁρέων ἄρχον- 
τας, i. 200. a. οὐκ ἀνέσχοντο ἀκούσανχος 
ὅκως χρεὼν εἴη ἐπισχεῖν τριήκοντα Érea, v. 
89. f. οὐκ ἠνέσχετο βασιλευόμενος, v. 48. 
ταῦτα ἀκούσας οὐκ ἠνέσχετο, vià. 189. «. 
οὖκ ἠνέσχοτο σιγῶν, Non sustinuit silere, 
Silentiom tenere non poteit, viii. 26. f. 
Pleonastice dictum, àvexóuevo: 

τὸν χειμῶνα, iv. 28. f. sed moz ibid. nude 
ἀνέχονται. 


᾿Ανεψιὺς, οὔ, ὁ, Frater patruelis, Conso- 


^t. 











᾿Ανηγέεσθαι. 


 bimws. De duorum fratrum filiis vii. 09, 


El 


/ 
X 


)" 


bu 10.5. De eo cwjeuo mater soror. fuil 
3 ius, vii-.5. d — 


Peréus, nos ex alormn conjectura ἄνεσιε" 
κακῶν posuimus.] 

"Aseryéectw, Enarrate, Becensore. àon- 
velpevot τὰ ἀσθρωπήξζα πάντα πάθεα, v. 4. b. 

᾿Ανήκειν, Pervenire, Adtingere, aluasi- 
3r, Gpos ἀνήκουσα» ἀνδρὶ ἐς τὸν ὀμφαλὸν, 
Murum cujus altitudo umbilicum Adtingit 
viri, vii, 60. f. ἐς τὰ μόγιστα ἀνήκετε ἂρε- 
τὴς πέρι, Ad summum gradum virtutis Per- 
venistis, Preter omnes Eminetis, v. 49. a. 
7. ἀνήκοντες és τὰ πρῶτα, Opibus 
Eminentes inter primos, vii. 184. f. : 
νῶν γὰρ às τὰ ἐμεωυτοῦ πρῶτα οὔ ke ; 
Ad id prudenti culmen, quo tendo, non- 
dum Perveni, vii, 13. m. oix és τοῦτο θρά- 
σεως ἀνήκει, vii. 0, 3. οὐκ és τοσοῦτο «by. 
ϑείης ἀνήκει, vii. 16, 8. πρόσω àperfs ἀνή- 
κει, vii. 237. m. f. ἐς τὰ μέγιστα (scil. τῆς 
πενίης vel γεωπενίης) ἀνήκοντες, Αἀιθο-" 
dum egeni, Ita egeni ut nihil supra, viii, 
11. f. 

τοῦτο μὲν ds οὐδὲν ἀνήκει, Hxc quidem 
ratio in nihilum Redit, Nibil valet, Nul. 
lam vim babet, ii. 104. a. 

"Ανήκεστος, ov, ó, ἡ,» Insanabilis, Irrepa- 


"rabilis. ἀνήκεστον πάθος ἔρδειν τινὰ, i. 187. 
κα. ἑωυτὸν λωβᾶται λώβην ἀνή 


κεστον, iii, 
154. ὃ. λυμαίνεται ἡμέας λύμῃσι ἀνηκέσ- 
τοισε, vi. 12. m. 

᾿Ανηκέστως, Insanabiliter, Atrocissime. 
ἀνηκέστως διαθεῖναί τινα, vii. 155. a. τὴν 
Tewo» αὐτέων ἐλυμήναντο ἀνηκέστως, viii. 
28. α. 

᾿Ανηκουστέειν, (8. q. ἀνήκοον εἶναι) Dic- 
to non esse audientem, Non obtemperare. 
οὗτος δὲ ἀνηκούστεε, i. 135. f... ἀνηκουστή- 
σαντες τοῖσι στρατηγοῖσι, vi. 14. m. τὰ δεῖ 
ἀνηκουστέοκτα παθέειν, vii. 17. f. 

᾿Ανὴρ, s, 6, Vir. " cm ye ἰὼ 
éyé. Sic τῷδε, pro Mot, i. 108. f. 

2. ὠνὴρ vel *évip, pro ὁ ἀνήρ. Sic obros 
ὡνὴρ, ii. 51. m. f. iv. 10]. m. v. 104. a. 
οὗτοι ὦνδρες (al. &vBpes, vel 9 "vBpes), iv. 
194.m. Poterat et ᾧνδρες vel ᾧνδρες cum 
iota subscripto pingi. — Genit. plural. eul- 
go quidem ἀνδρέων edebatur, vii. 187. f. 
sed probatissimi libri ἀνδρῶν dederunt. 

8. ἀνὴρ, Vir, Qui viri nomen meretur, 


"Virtute prestans. ἀνὴρ ἐκείνου μᾶλλον ἐὼν, 


ji. 120. s». f. σὺ γὰρ ἐν ἀνδρὸς (ἀνδρῶν 
nacti fere omnes) λόγῳ ; Tos in virorum 
numero habeare? iii. 120. m. N. ἵνα ἐκμά- 
θωσι ὕτι ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἄρχονται,--- ἄνδρα elvai 
ἡ τ 184. a. m. ἀνὴρ λέγεται 
γεγονέναι) Μαρδόνιος, ix. ΤΊ. a. πολ- 
Aol P ἄνθρωποι, ὀλίγοι δὲ ἄνδρες, vii. 
410. f. 
. ἀνὴρ, Maritus. οὐνόμωτι βῶφαι σὸν 


. κΑγθρωποί. 
ALI Eslipa, i. 140, pe 
δ. Subinde ἀνὰρ nns Jungétur 
ewn alie Substantivo ; non solum tali quale 
ἀνὴρ Πέρσης, lii. 180. a. et: similia, sed ct 
c Me sid ordig vi. 88. f. ἦγε. 
στρατηγὺς ᾿ . 
βάτης, vi. 938... Conf. 6g "d 
ἤΑνήσον, ov, τὸ, iv. T1. a. ali Anethum 


᾿Ανθέριξ, ios, ὁ, Asphodeli caulis, i. 
190. f. Vide Fes. Qscon. Hippocr. et 
Bodewm a Stapel ad Theophr. aliasve ab 
Harlesie et Schrebero ad Theocr. i. 52- 
laudutos. 

m Colore inficere, Colore indus 
cere, Illinere. προμαχεῶνες ἡνθισμέγοι 
μάκοισι, i. 98. f.— Simili inier 
dum videtur hoc verbum apud Sophocl. 
Elect. 43. de facie hominis pigmento quo- 
dam aut fuco obducta. 

᾿Ανθιστάναι, vide 'Avyrwráya:, 

᾿Ανθρωπήϊος, ix, tov, ( Ion. pro ἀνθρώπει- 
os) Humanus, τὴν ἀνθρωπηΐην ἐπιστάμενος 
εὐδαιμονίην etc. i. ὅ, f. ἐπειρωτᾷςε ἀἄνθρω- 
πηΐων πρηγμάτων πέρι, 1. 82. a. 207. a. 
ἀνθρωπήϊα πάθεα, v. 4. ὃ. ἂνθ φωνὴ, . 
ii. 56. a. ubi ἀνθρωπίῃ Edd. ante Wess. 
Sed ἀνθρωπηΐη ex mass. reponendum mo- 
nuerat jam Gronov. in"Notis. Sic μέζονα 
ἀνθρωπηΐων ἔργων, ii. 148. vu. f. ἐν τῇ ày- 
θρωπηΐῃ φύσει, iii. 65. a. 

ἡ ἀνθρωπηΐη Ἀφγομένη γενεὴ, iii, 192. a, 
sm. est Tempus historicum, ΑΕ δ historica ; 
c«i opponitur Mythica ctas. 

3) ἀνθρωπκηΐη, scil. δορὰ, Pellis humana, 
ἀπέδειρε πᾶσαν τὴν ἀνθ , V. 25. m. 
ubi ἀνθρωπῆν legebat Pollux, ii. 6. πὲ fal» 
lunt libri. 

᾿Ανθρώπινος, ἡ, ov, i. q. ἀνθρωπήϊος. Sie 
πᾶν τὸ ἀνθρώπινον, i. 86. m. f. tibi quidem 
ἀνθρωπήϊον posuerunt nuperi quidam edi- 
tores, refragantibus libris omnibus. 

᾿Ανθρωποειδὴς, éos, ὁ, ἧ, Hominis figu- 
ram referens, ποιεῦνται ξύλινον τύπον ày- 
θρωποειδέα, (εἰς bv) ἐνεργνῦσι τὸν νεκρὸν, 
i. 86. f, ubi de Mumiis. | Larcher : '* ils 
font faire en bois un étui de figure hu- 
snaine ; ils y renferment le mort." ἔλεγον 
ϑεὺν ἀνθρωποειδέα οὐδένα γενέσθαι, Deum 
nullum sub hominis forma exstitisse, ii 
143. m. 

" AvOpwsros, ov, ὅ. ὧς αὐτὸς αὐτίκα λόγοι 
ταῦτα πρὸς ἀνθρώπους, Ipsum protinus ser- 
monem hunc ad alios homines retulisse, 
ix. 16. f. wbi πρὸς ἄλλους corrigendum 
censuerat. Valck. ἀπὸ δὲ ταύτης ἄνθρωποι 
οἰκέουσι Σκύθαι olim v. 18. a. consenttenti- 
bws fere libris ; ubi noo cum  Reizio ex 


᾿ ᾿Ανθρωποφαγέειν. 


E 
ἀρίστου ἀνθρώπου ἀοιδοῦ, i. 94. m. πᾶν 
ὄστι ἄνθρωπο: συμφορὴ, i. 83. πι. πολλοὶ 
ge otn ot etc. v in ᾿Αγήρ. 

ocaiie. sing. ὦ ἔγθρωπε, absorpia vo- 
cali a, vide infra, in Particula" 0. Nomi- 
natious plural. pro communi οἱ ἄνθρωποι, 
& '»Opemo: effertur, vii. 11. f. et 49, 1. 
exir. ubi, ὶ ἱ 


802 vocalis a 


quoniam : 
est, sed due breves a et o in longwn o 


stg no: 
spectes, ὥνθρωποι cum iota subscripto erat 
pingendum. 
᾿Α»νθρωποφαγέειν. Vide ᾿Ανδροφαγέειν. 
. ᾿Ανθρωποφνὴς, éos, ὃ, ἡ, Ex hominibus 
natus; sive rectius, Hominis naturam ha- 
bens, οὐκ ἀνθρωποφυέας ἐνόμισαν τοὺς 
θεοὺς, i. 181. a. ; 
᾿Ανθρώσκειν. Vide ᾿Ανᾳθρώσκειν. 
᾿Ασιᾷν, Molestia adficere. ἵνα---ἀνιῴατο, 
(Jon. pre ἀνιάοιντο, ἀνιῷντο,) Ut multis 
molestiis adficerentur, premerentur, "iv. 
180. a. 
᾿Ανιᾶσθαι, (ex ἀνὰ et ἰᾶσθαι) lonice 
: ᾿Αφιέεσθαι, Rursus sanare, Sarcire, Repa- 
rare cladem. τὸ παρεὸν τρῶμα ἀνιεῦνται, 
imi motione futuri, pro ἀνιήσονται) 
resentem cladem reparabunt, vii. 236. 
ro nisi ibi ἂν ἰεῦνται scribendum. Vide 
ot. 
᾿Αγριέειν. Vide ᾿Ανιέναι ab ἀνίημι. 
᾿Αγνιέναι vel ᾿Ανεῖναι, (αὖ εἶμι, Eo,) 1. 
Redire, Retrogredi, ἄνειμι ἐπὶ τὸν πρότερον 
λόγον, i. 140. extr. ἄνειμι δὲ ἐκεῖσε τοῦ 
λόγον, τῇ μοι τὸ πρότερον ἐξέλιπε, vii. 
239. a. Sic alibi ὁπάνειμι ἐπὶ τὸν πρότερον 
λόγον, vii, 138. α. ᾿ 
9. Sursum iré, Adscendere. ἡ ἀγγελίη 
ἀνήϊε παρὰ βασιλῆα, Nuncius Adscendit 
(ex inferiore Asia pervenit) ad regem, v. 
108. a. Hinc de Sole adscendente, i. e. 
oriente ἅμα τῷ ἡλίῳ ἀνιόντι, iii. 85. a. 87. 
$n. viii. 64. a. 
᾿Ανιέναι, ab ἀνίημι, et ᾿Ανιέειν, 1. notio- 
ne Intransitiva significat, Desinere, Ces- 
sare, Intermittere, (i. 4. λήγειν, παύεσθαι) 
et construilur cum participio. τοὺς kAéw- 
Tas οὐκ ἀνιέναι kepolt'oyras, ii. 121, 2. a. 
ὕων (scil. ὁ. θεὸς) οὐκ ἀνίει, Pluere non 
Desinit, iv. 28. m. ubi, μὲ et sepius alibi, 
ἀγιεῖ scripsit Schaf. invitis libris, et pra- 
ter necessitatem: est. enim Ionica forma 
ἀνίει per symcopen ex àmée oría, ut. in 
Var. Lect. ad i. 180, 5. demonstravimus, 
valetque idem ac Attica forma ἀνιεῖ, tert. 
pers. pras. pro communi ἀνίησι. Sic ἂμ- 
φῦσα οὐκ ἀνίει, Non Desinit inherere et 
inniti, iii. 109. a. ubi delendum comma 
post ἐμφῦσα vulgo positum. οὐκ ἀνίεε ἐπιὼν 
ó Δαρεῖος, iv. 126. a. Interdum omittitur 
Participium, facile subintelligendwm. οὐ 


Jo 


᾿Ανιστάναι. 


γὰρ Ἢ 
118. «. “οὐ γὰρ ἀνίει τὸ πγεῦμα, δε. πνών, 


mitteret malum, i. 94. 9. 


3. Transitiva uotione ᾿Ανιέναι Significat: 


Dimittere, Sinere, Permittere, Remitfere, 
et similia. ὥς μιν ὃ οἶνος ἀνῆκε, Postquam 
vinum illum dimisit, i, e. postquam. ex 
vino ad se rediit, i. 218. τὸν. λεὼν ἀνεῖναι 


Tpbs ἔργα τε kal θυσίας, Dicitur rez Di- . 


misisse populum ad sua negotia et ad sacra 
facienda, Permisisse populo ut ad sua ne- 
gotia et ad sacra faeienda rediret, ii. 129. «. 
πρὶν ἀνεῖναι αὐτὰς μάχοσθαν, Priusquam 
illas ad pugnandum Dimittant, Priusquam 
eas pugnare Sinant, iv. 180. «. 9. &reist 
τὰς τρίχας αὔξεσθαι, Crescere Sinunt ca- 
pillos, ii, 96. a. τὸ μέσον τῶν τριχῶν ἄνιέν- 
τες αὔξεσθαι, iv. 176. a. ds παεγνίην ἕωυ- 
τὸν ἀκιέναι, Ad lusum et jocos sese Eemit- 
tere et relaxare, metaphora ducta a relax- 
ando arcu, ii, 178. f. 

8. Passiv. ᾿Ανειμένοι ἐς τὸ ἐλεύθερον, 
Dimissi in libertatem, Suo arbitrio Per- 
missi, vii, 108. f. ἀνειμένοι ἐς τὸν πόλε- 
por, Militie Reservati, Ad bellum Desti- 
nati, ii. 167. b. qua notione, ii. 165. f. ait: 
ἀνέονται ἐς τὸ μάχιμον, conf. qupra 'Avéew. 
Sigillatim vero'Aveie0a (prat. pass.) sig- 
ra αὐ Consecratum, Deo dicatum esse. 

de animalibus sacris apud /Egyptios 
loquens Noster, ii. 65. a. ait ἀνεῖται, nem- 
pe θεῷ τινι, Deo cuidam dicata sunt, Sa- 
cra habentur. 
. ᾿Αριεῦνται vide in ᾿Ανιᾶσθαι.͵ 

᾿Ανιηρὺς, ἢ, ὃν, (Ion. pro ἀνιαρὸς) Mo-- 
lestus, Noxius, Maleficus. (ζῷα) σχέτλια 
καὶ ἀνιηρὰ, iii. 108. a. | 

"Avurros, ὃ, $, 1. Qui equo non utitur. 
ἱππόται εἰσὶ καὶ ἄνιπποι, 1. 215.0. 2. Equi- 
tatui non idonea terra. ZEgypíus ἄνιππκος 
καὶ ἀναμάξευτος, Nec equis nec plaustris 
opportuna est; sive malueris, Nec equis 
nec plaustris utitur, ii. 108. sw. 

ἌΑνγισον, τὸ, vide in "Avqcor. 

᾿Αγισοῦν, ZEqualem reddere, Exaquare. 
ἀνισωθέντας πλήθεϊ, vii. 103. f. 

᾿Ανιστάναι, 1. Erigere, Excitare. στήλας 
ἀνιστάναι, Columnas erigere, ex Herodoto 
citavit H. Steph. respwiens ii, 100. m. 
sed. ibi meliores libri ἐνέστη, pro olim cwl- 
gato ἀνέστη, dederunt ; et alioqui στήλας 
στῆσαι, "on ἀναστῆσαι. usurpat Noster. 
Sed i. 165. a. consentientibus libris legitur 
ἀνεστήσαντο. πόλιν, Excitaverant, Exstrui- 


*$ 





᾿Ανίσχειν. 
erant síbi urbem. . 


2. ἀνιστάναι τινὰ, Jubere aliquem sur- 


gere et loco cedere, Sede sua aliquem 
pellere. τούτους .οἱ πρυτάνις àpiorréant, 
(fon. pro ἀνιστᾶσι) v. 71. m. ἀνίστασαν 
Tob. deer ix. 78. a. . Hinc ᾿Ανάστατος, 
Sedibus suis pulsus, de quo supra. ^ Eum- 
dem usum tes viri docti, ἐν ἀνεστη- 
κυῃ τῇ χώρῃ, v. 29. a. intelligunt In 
vastata regione, ubi nos cum aliis Superio- 
rem, Editiorem regionem, interpretati su- 
mus. Videibi Not. 


8. el οἱ τεθνεῶτες ἀνεστέασι, (Ion. pro 
ἀνεστάασι eel ἀνεστήκασι) Si mortui re-. 


surrexerunt, iii. 62. f. οὗτοι ἠπιστέατο 
Σμέρδιν τὸν Κύρου βασιλέα ἀνεστεῶτα, Hi 
existimabant Smerdin Cyri filium surrex- 
isse regem, i. e. surrexisse et regnum occu- 
passe, iii. 66. f. wbi quidem ἐνεστεῶτα 
corrigunt docti viri. Similiter iii. 67. 
extr. ἀνιστάμενος ds τὴν ἀρχὴν, si vera ibi 

librorum scriptura, ubi tos 
quidem érwrdyevos ex ed. Wess. tenui- 


fS. 

Conf. Ἔπανιστάναι et "Everdvos. 

᾿Ανίσχειν, 1. de Oriente sole. τὸ πρὸς 
ἅλιον (sive Ionica forma ἠέλιον) ἀνίσχον- 
τα, (qued alibi ἀνιόντα) idem quod τὸ πρὸς 
τὴν ἐῶ, Versus Orientem, ad Orientem, 
iii. 98. a. iv. 40. 5. 116. a. ἀνέμενον τὸν 
ἅλιον, ἐθέλοντες ἰδέσθαι ἀνίσχοντα, vii. 
&4 


2. ᾿Αγασχήσειν, de eo Ex aliqua re 
Oriturum, Eventurum, Consecuturum est. 
πρῆγμα, ἐκ ToU σοί τι ἢ μέγα ἣ σμικρὸν 

ἂν εἰν, v. 106. a. m. 
τάδε τοι ἐξ αὐτέων ἀνασχήσειν, vii, 14. b. 

8. ᾿Ανίσχειν, Retinere, Continere. πολ- 
λαχῇ ἀνίσχον ὁμαντὸν, Sepe me continui, 
1. 42. m. «ubi quidem alii, nescio an rec- 
£ius, ἂν ἴσχον. Vide Var. Lect. et Not. 

"AvoBos, ov, ἧ, Adscensus; Iter ex re- 
gione inferiore in superiorem. τριῶν μηνῶν 

s, & mari ad Susa urbem, v. 650. m. 
51. extr. . De Via qua in arcem Athena- 
fWm adscenditur, vi. 69. a. — ΄ 

"Avoia, 95, ἡ, Stukitia, ὡς ἀνοΐῃ τὸ ἔπος 
Lose wi. 69. f. «bi ἀγνοίῃ corrigebat 


*Arol-yew, Aperire, τὰς πύλας, iii. 117. 
f. θέκας uis ἀνοίγων, iii. 37. a. ἀνῷξα 
αὐτὴν, (τὴν gr RP α. οὐκ ἂν νεκρῶν 
θήκα- ὰν έωγας i. 7. . 

᾿Αγοιδέειν, Íhtuinescere, Indignari, Iras» 
ci. vii, $9. m. 

᾿ , «niiquatum verbum, unde fut. 
ἀνοΐσειν, et Aor. 1. ἀνῷσαι, quem cide in 


"Avolicyros, vide ᾿Αοίκητος. ] 

ῬΑνοικοδομέειν, Exstruere, Exsedificare. 
γὰς καταβάσιας ἀνοικοδόμησε πλίνθοισι 
δ) τᾷσι, i. 186. m. Vide ibi Not. . 

"Aseuss,: Domo carens, Extorris. éxfdA- 


31- ᾿Ανζάπτεσθαι. 


Aovrds σε καὶ ἄνοικον ποιεῦντας, Ejicientes 
te et domo pellentes, In exsilium agentes, 
iii. 145. f. 
᾿Ανοιστοῦ malebat Valck. pre ἀνωΐστον, 
vi. 66. a. Vide ejus Net. ad i. 157. f. 
'AvÓABios, Ὁ, ov, Infelix, Miser, i, 83. 
m. der. 


ἀνόλβῳ, i. 85. m. in orac. 
"Aroufpos, Pluvia carens. ἄρομβρος 5$ 


χώρη, ii. 22. m. iv. 185. m. et f. 
Ανομος, ov, ó, 5j, Nefarius. τὸν ἀνόμῳ 
τραπέζῃ ἔδαισε, i. 162. a. 

"ArowAos, lnermis, Leviter. armatus ; 
sigillatim Clypeo non munitus. Sic &»o- 
πλοι, ix, 69. f. dicuntur Perse qui 
sua (i. e. scuta e cratibus facta) deposu- 
erant e£ vallum ex illis exstruxeraut. Vide 
ibi Not. et conf. c. 61. f. 

᾿Αγνορθοῦν, Rursus erigere, Instaurare. 
τὰ ἱρά σφι ἀνόρθωσον, ὅσα ὀγὼ ἐνέπρησα, 
viii. 141, 1. a. m. 

᾿Ανόσιος, ó, ἣ, Improbus, Impius. ἀνὴρ 
ἀνόσιος καὶ ἀτάσθαλος, viii. 109. s. ἔργα 
ἀνοσιώτατα, viii. 10ὅ. a. 106. m. ἀνοσιώ- 
τατον ἔχων λόγον, ix. 18. a. 

ΓΑνρουσος, (i. 4. ἄνοσοθ) ὃ, ἧ, Expers 

EE i. wn n. f. E 
. ?"ArTae τινι χεῖρας, vel πόλεμον, 
Manus dt aliquem Tollere, Resistere, 
Bellum suscipere. οὔτε τίς σφι χεῖρας 
ἀνταείρεται, iii. 144. a. χεῖράς μοι ἄνταει- 
ρόμενοι, vii. 101. m. 148. f. οὐκ οἷούς τε 
ἔσεσθαι χεῖρας ἀνταείρασθαι, vii. 219. a. 
οὐδὲ χεῖρας ἀνταειραμένους, vi. 44. &«. 
πόλεμον βασιλέϊ ἀνταειρόμενοι, viii. 140, 
1. m. 
-. ᾿Α»τακαῖοι, οἱ, Piscis genus. ifyrea με- 
γάλα àvdkarüa,. rà ἀντακαίους καλέουσι, 
iv. 53. f. wbi vide Not. et conf. Animadv. 
QUAL dre») À 

"AvrGy τινὸς, (3. q. τυγχάνειν) Accipere 
aliquid: ξεινίων ἤντησε μεγάλων, ii. 119. a. 
τῶν (Jon. pro ὧν) ἀπὸ Κύρου ἤντησε, Quse 
& Cyro Ácceperat, Passus erat, Quse ei ἃ 
Cyro Acciderant, i. 114. m. f. 

᾿Αγντάξιος, (n, voy, "Equivalens, ZEqui- 
pollens. κείνων ἕκαστος δέκα ἀνδρῶν üyrá- 
ξιός ἐστι, vii. 1038. a. ἑκάστῃ τῶν πυραμί- 


Bev Ἑλληνικῶν ἔργων πολλῶν καὶ μεγάλων 


ἀνταξίη ἣν, ii. 146. α. ᾿ 
- ᾿Α»ταποδιδόναι τὸ ὅμοιον, Par pari re- 
ferre, Parem referre. gratiam, Vicem re- 
pendere, i. 18. f. 

᾿Ανταπόλλυσθαι ὑπέρ τινοξ, Pro altero, 
qui interfectus est, vicissim occidi. ἐδί- 
κασαν, ὑπὲρ ἀνδρὸς ἑκάστον͵ δέκα ἂντα- 
"πόλλυσθαι, lii. 14. «. μι. 

᾿Αντάπτεσθαι τινὰς, Vicissim prehendere 
aliquem. οὗ δὲ ἀντάπτοντο, scil. αὐτῶν, iii. 
181. a. ἀντάκτεσθαι τοῦ πολέμου, Bellum 
vicissim capessere, vel Arma contra capere, 
v"188/. ! 


Aq 


E 


/ ἢ 


Χρῆσε, vii. 48. a.) 
. ῥέεθροκ, 


᾿Αντέχειν, 1. Contra stare, Resistere, 


Vim. hostium sustinere, μοῦνοι ἀντέσχον 


'Agrdryg, i. 175. (nempe cateri ἀμαχητὶ 
ΤΣ αὐτοὺς sr ciii βι c. 114. eztr.) 
ἡ "Afwros ἁκασέων πολίων ἐπὶ πλεῖστον 
y πολιορκευμένη ἀντέσχε, ii. 167. ob 
οἷοί τε πολλὸν χρόνον εἰσί τοι ἀντέχειν 

ol Ἕλληνες, viri, 68, 2. 140, 1. m. 

3. Sümili. notione idem verbum "Arré- 
xew de Rebus inanimatis usurpavit Nos» 
ter. Sic enim dicil Μέλανα. ποταμὸν οὐκ 
ἀνγισχόντα τῇ στρατιῇ τὸ ῥέεθρον, (scil. 

κωτὰ τὸ ῥέεθρον, vide hoc vocab. sue loce.) 
nuc ἐπιλιπόντα, Fluvium qui, quod ad 
flaentum suum (ad aquam qus in illo 
fluit) adtinet, non Restitit exercitui Xer- 
xis, vim ejus non Sustinuit, non Duravit, 
ged defécit, vii. 58. f. Sic de alio finine 
ait οὐδὲ οὗτος ἀντέσχε, vii. 196. f. scilicet 
οὐδὲ οὗτος πινόμενος ἀντέσχε (ἐ. φ. ἀπέ- 
quod ex verbis ibi proxime ante- 
ποταμὸς obi ἀντέσχε τὸ ὕδωρ παρέχων τῷ 
Ἐέρξεω στρατῷ, Vim copiarum Xerxis non 
sustinuit aquam illi prebens, Non ita va- 
lidus fuit ut satis aque prabere posset 
exercitui, vii. 108. f. Perperam ibidem 
edd. vett. ἀντόσχετο dederant. 
3. ᾿Α»τέχεσθαι τινὸς, Firmiter tenere, 


Adherere, Presse sequi. ef μὲν τῶν ὄχθων. 


ἀντείχοντο, Ad clivos sese Adplicabant, 
In itinere suo clives studiose sequebentor, 
ix. 56. f. ἀντέχεσθαι τοῦ πολέμου évrera- 

, Magna contentione in bellum in- 
combere, studiose persequi E vii. 
58. w. f. 


«oda ὑπ᾽ ἄλλων, 
ἄρχειν ἁπάντων, i 210. m. τοὺς παῖδας 
ὁποίευν, ἀντὶ εἶναι dps, εὐνούχους, vi, 
$2. ubi vide Var. Lect . γενέσθαι, ἀντὶ 
εἶναι νησιώτας, vii. 170. m. 
àprà de Pretio emtionis, cum alibi, tum 


ii. 69. «. ubi »ἢσεν ἀντὶ χρημάτων παρέ- δευσ 
: λαβὸν eulgo quidem interprotantar, pecu- 


positum, 
ro ἐξ resi Ex adverso, Bie 
lon τοὶ, wt ἣν ἴωσι ἀντέᾳ Τρσῃσι és 


μάχην, 8i pre dewic in pegnam pro- 
gredientur, vit, 238. f. οὐδὲ "on eot 
iii ; sed ini 


ra TU pr (xarà) 7T. 


᾿Αντείρεσθαι. 32 ᾿Ανεικατέξερθαι. 
' ᾿Αγφαίρεσθαι, Vicissim interrogare. ma) tenet, εἰ Obvium ire, Occurrere ὄρ ηΐβαν, 
δὴ εἴρετό μιν," δέ μιν προσιδὼν ἀντεί. — Dativo casti jungitur; Edobeiur quien 
pero, i. 129. a. elim eliam ἀντία τοῖσι Πέρσῃσι ἵξοντε, v, 


18. a, sed ibi ex aliia codd. recte Wen. 
ἀντίαι adscivit. 

3. ldem vecub. 'Avríe,. Preposiiions 
naturam induens, cn  Genit. casu con 


siruitur, valetque Adversas, Contra. je | 


καμήλους ἔταξε ἀντία τῆς ἵππου, i. 80. 
ix. 31. f. 48. m. ἀντία ᾿Αθηναίων 
τήγησε, i iii. 100. f.. Sie στρατηγὸς ἀγτίε 
σεῦ, i. 124. f. Χαλκιδεῦσι ἀντία Ἐρετριέων 
ἐβοήθεον, v. 99. s. τὸ» ἀλήθειαν ἀσκέειν 
ἀντία σευ, Veritatem colere adversus te, 
erga te; Veram dieere eoram te, vii. 309. 
a. m. 

"Arrid(ey, Obviam ire, Occurrere. Jun- 
gitur. Accusativo, . ἀντιάζων τὸν ᾿Αραβίων 
στρατὸν, ii. 141. m. ἀντιάξωμεν τὸν ém- 
ὄντα, ii. 118. α m. οἱ Φωκαιέες ἀντίαζον 


(τοὺς Τυρσηνοὺς). ἐς τὸ Σαρδόνιον πέλογαι, ^ 


i. 166. a. ἡντίασάν μιν οἱ Θρήξκες, iv. 80. 
d. καταπλέουσι δὲ (reir) ἐς τὴν Σάμον 
Πολυκράτης, νηυσὶ ἀντιάσας, ἐς μάχῳ 
κατέστῃ, lii, 46. a. ubi (sicuti kic fecimus) 
comma ante νηυσὶ debuit int : |airuc- 
(ura enim naturalis in hune modum iate- 
ligenda, Τί ἐς μάχην esit 


ie Contra ire, Sese opponere, 
Contradicere, Resistere, Adversari. ὃς 7 
ἂν ἀντιβαίνειν πειρᾶται, iii, T2. f. τοῦτα 
ποίεε καὶ μὴ ἀντίβαινε τούτοισι, v. 40, 4. 
vi. 78. α. ἀντιβάντων δὲ τῶν συμμάχων, 
εἶκον ol ᾿Αθηναῖοι, viii, 8. a. 

᾿Ανειγενεηλογέειν, Gehealogiem alieri 
opponere, ii. 143. m. 

Arribdkpew, "Vicissim mordere. Tob 
φθεῖρας τοὺς éwvrijs ἑκάστη àvribdara, ἵν. 
168. s. 

[᾿Αντίζεσθαι, vide ᾿Ἀντικάτίζεσθαι.) 
᾿Αν»τιθέειν (7:43), Concurreme cum 
quo, Cürriculo certare cum aliquo. oi ásrt- 


ua, E regiene sedere, Castra castis op- 


posita habere. ἡμέρϑε σῴε ἀντεκωτημένοισι 
eyeyáresupr ὑκτὼ, ix. 39. a. ἐνδοκάεη àye 


γόνεε ἡμέρη ἀντικατημένοισι, ik. 4l. & 
mbi olim ἀλλήλοισι edjectum ensi, 


pm ' 

᾿Αγ»τικατίζεσθαι, i. q. ἀντικατῆσθαι. do- 
τικατιξόμενοι, v. à. &. et paulo peot sbiden 
runi mud wbi prave elim, ἀνείζο- 


iv. 8. Γ᾿ 








᾿Αντιματιστάναι. 
ifetut item (quoniam futuro ibi πον est 
locus) Dwruwrideógtvo: legendum, tidon 
balenus uc δντικατιδεόμένοι, a themate ἂν- 
τικατιζέειν, pro ἀντικατίδειν. — Vide Var. 
Lect. et Not. 


' ΠἈᾺνγικατιστάναι, In alteras locum sub- 
güituere. ἂν νόῳ ἔχειν ἀδτικαταστήσειν ἅλ- 
λα, 1x. 03. m. ἐν τις ἀποθάνῃ, τούτου ὃ 
rats ἀντικατίσταται, li. 87. extr. 

᾿Αντικλαίειν, Vicissim flere. ἀνεβόων Te 
καὶ ἀντέκλαιον, lii, 14. a. ubi temere otim 
Ἀνέκλαιον. 

᾿Αντιλυγίη, ts, 5, Disceptatio, Cause 
dictio. ἡμεῖς ἡμέας abrobs ἐς ἀντιλογίην 
παρέζυμέν, ix. 87. f. ἕἑδόκεον ἀνγνιλογίης 
κυρήσειν, Patabant se d causam dicendam 
(ad contradicendum accusatoribus) iri ad- 
missum, ix. 88. m.  Corruptus locus, viii. 
TI. f. Βάκιδι ἀνγιλογίης. χρησμῶν πέρι--- 
oes ubi aut peers s Nass , aut 

quod prestare videtur) δὲ ῃς----ἐλ- 

ϑεῖν. Similiter quidem διὰ μάχης ἐλεύσον- 
αι, Gil. Noster, vi. 9. f. 
' "Arruqimxaraotwi, Contt& moliti. ἄλλα 
ve ἀνζεμηχανέοντο, viii. 52. m. 

᾿Αντίξοος, ὃ, 3), 1. 9. Grapríos,'Contrarius, 
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"Ávrimpupos. 
DANSES TID IE, gre θυδά οὖν οἶδ, 


᾿Α»τιοῦσθαι, i. q. &vridl'etr, Obviam ire, 
Occutrere, sed. presertim, et constanter 
wpud Nostrum, hostili animo, wt idem va- 
leat ac ἐναντιοῦσθαι. Conotr. cum Dativo: 
ἀντιώσονταί τοι és ap λα vii. 102. f. eb. 


Obviam profecti sunt redeuntibus, scád. 
prohibitoti eos et propelsuri, iv. 8. 4. μη- 
Dele Jvrio0ro Ἐῤρξεῖ, vii. 189. «. ot ἡμῖν 
ἢντιώθησαν, ἔδοσαν δίκην, viii. 100. a. m. 
vol οὐδεὶς πειρήσεται ἀντιωθῆνοι, ibid. εἰ 
ἀξιόχρεως δοκέεις εἶναι σεαυγῷ, ταῖσι ἐμοῖθε 
πρήγμασι (ἑ. ᾳ. ἐμοὶ, vel τῇ ἐμῇ δυνάμει) 
ἂντιωθῆναι, iv. 196. m. Subinde significat 
Adversari alicui, Contendere cum aliquo, 


Aüversarius. τὸ δὲ τοῖσι ἸΙέρσῃσί τε ἣν « μὲ ὑμῖν οὐκ ἀντιεύμεθα, ἀλλὰ διδόντα: élpe- 


σύμμαχον, καὶ τοῖσι Σκύθῃσι ἀντίξοον, ἵν. 
129. a. ἐπερησομένους τ ἀντίξοον, Qum- 
siturus quid sit quod illis adversetur, i. 
174. f. στρατὸν συλλέγειν ἂντίξσον ΤΙέρ- 
σῃσι, Contrahere copias que Oppohantur 
Persis, vi. 7. m. εἰ ἔθέλοι τοι μηδὲν àvritooy 
καταστῆναι, vli. 49, 2. obbéy σφι φανή- 
σεσθαι ἀντίξοον, 1. 218. ἃ. fh. ὑμέας, ὅἅλ- 
Aout τιμωρέοντας, ἡμῖν ἀρτιξὄους γενέσθαι, 
vii, 150. n. ubi codd. nottnulli ἀντίξους 

erunt. b μυρί 4 y 

cemáninun : pito γνώμῃσι μίην 
οὐκ ἔχω ἂντίξοον, ak. 119. a. niii 
iri τινάς σῴι ἀντιξόους ἔσεσθαι νῆας, vii. 
192 


᾿Αντίον, Coram, In σοπβρεοία. Constr. 
cum. Genit. οὐρῆσαι ἀντίον ἄλλου, 1. 183. 
m. 7. E regione, Ex adverso : ἀντίον τοῦ 
μεγάρου, v. 17. m. 7. Conf. "Avría. 

"Avrlos, η, vp, (4. H "Érayríos) Contra- 
rius, Adversarius, Ádversus, Oppositus. 
ἀντίοι riui ix. T8. a. ger ἀνγίοι, 
sempe ον, ix. 62. a. id. sub finem 
cap. οὐκ ὅμοῖοι τοῖσι ἀντίοισι ex ipei 
s. adoptavit Schaf. ubi quidem τοῖσι ἐν- 
&xrlown alii libri omnes. 

Fem. ἀντίαι ἵζοντο τοῖσι Τ]έρσῃσι, Mu- 
Jieres ex adverso sedebant virorum Persa- 
rum, v. 18. f. δὲ olim ἀντία edd. — Mox 
vero iterum ibid. àvrías ἴζεσθα. Huc 
pua ἐςς τῆς ἀντίης, scil. μοίρης vel δδοῦ, 

adverso ; μέ ἐκ τῆς ἀντΐης προσπλώειν, 
ὙΠ, 6. b. pro quo cap. 7. m. est ἐξ évav- 


Neutr. ἣν μὴ τὸ ὑμέτερον ἀντίον γένηται, 
Nisi vos obstiteritis, viii. 140. 1. tm. ex 
Alex. Herod. 


σιν---παρίεμεν, ix. 26. wm. f. (conf. ' Àvrc- 
τείνειν) εἰ &récwero τῇ νῶν ἄλλων γνώμῃ, 
μηδὲ ἠντιώθη, vii. 19, 0. f. «bi alii ipaprc. 


Semel oum. Actusatio» constructum ve- 
peritur hoc verbum, qua oenstructio alie- 
quin verbo àvridtew propría est. σονθέμε- 
wot ἡμῖν τὸν Tiépogv ἀντωόσεσθαι ἐς τὴν 
Βοιωτίαν, Postquam vobis nobiscmm 698» 
venit, occursuros (obviam itaros) ves esse 
Perse in Beotiam, ix. 7, 9: νι. wbi ἡμῖν 
manifeste ad ureferbur, non (wt 
JEm. Porto visum erat) ad. ἀντιώσεσθαι. 
Schaferus ex. Valckenatréi conjectura τῷ 
piod hard Vide Not. Gailius τὸν S1ép- 
όην ἄντιώσεσθαι $ (ur Persam eo. 
acturos ut nobis occurrat, Philolog. T. iv. 
p. 245. 

᾿Αν»τιπολέμιος, lov, ὃ, i. q. simpl. πολέ- 
paos, Hostis; si modo vera ista scriptura, 
φἴροτο ὃ Δαρεῖος τῶν ἀνψιπολόμίων τὸν 06- 
ρυβον, iv. 184. a. ἐδίζηντο τοὺς ἀνγιπολε- 
píovs, iv. 140. m. f. ubi ἀννπολέμους dant 
duo veteres libri, quod verum videtur ; quo 
spectat Glossa apud. Hesyehium, "Avrawe- 
λέμους, πολεμίους. — Vide vocab. seqe 

*AyreiróANepos, 0v, ὁ, i. q. sroAdguos, Hos- 
tis. τὰ τῶν ἂντιπολέμων πρήγμαγα, vii, 
336. f. et 68, 2. a. consentientibus 

Wbris. Conf. €ocab. pretc. 
᾿Αντιπρήσσειν, Contra aliquem agere, 
Adversari. ὀκεί τε ἐκράτησε τῆς ἀρχῆς ὃ 
Κροῖσος, τὸν ἄνθρωπον τὸν corra 
--διέφθειρε, i. 99. f. Idem Momo, paulo 
aste, ἀντιστασιώτης dici, 
"Ayrírpopos, ov, ὃ, $, Prorem ΜΕΝ ob- 


X 


ex 


εἾ 
p 


᾿Αξώχρεως. 


e» ἀξιούμενος, v. 10β. m. Cum Geil. 
edo &jelpavos Qvysrpos τῆς σῆς, 

A11. κι... 

Ite» ᾿Αξιοῦσθαι wotiene Reciproce. οὐκ 
àp σθαι τῇσι In- 
dignum sua persons judicantes, Dedignan- 
tes, misceri cum aliis, i. 199. a. οὐκ ἀξιεύ- 
μενος ἐφ τὸν βασιλήϊον θρόνον ἵζεσθαι, Non, 
dignum sese judicans qui in regio solio se- 
deat, Sibi non convenire judicans in regio 
salio sedere, vii. 16. «. ἢ i 

. Abéxpens, gen. e, εἰ forma magis 
πα 'Ablóxpeos, cum Infin, Idoneus ad 
re pretium faciendum, Viribus pollens, 
Sufficiens. εἰ &pióxpeos Boxéeis εἶναι σεαν- 
τῷ τοῖσι ἐμοῖσι πρήγμασι ἀντιωθῆναι, iv. 
126. a. ubi alii quidem culgo ἀξιόχρεως, 
Vide Var. Lect. ἣν μὴ ἀξιόχρεων π 
σ . ἵ, 156. a. Cum Genitivo, i. 


iy Tpor 

. ἄξιος, 
did xpeo) ἀπηγήσιος, Memoratu digna, v. 
Q5. ὁ. Absolute ponitur, v. 111. f. ὑπὸ 
ἀὲ καὶ ἀποθανεῖν ἡμίσεα συμφορὴ, 
viro Idoneo, Prestante, Insigni, etiam oc- 
cidi, dimidiata est calamitas : nisi ibi ἀξιό- 
xpeus (sicut. v. 65.) nonnisi idem atque 
ἄξιος valet, ut ex precedentibus intelliga- 
tw, Dignus cum quo rex congrediatur et 
T9Anure conserat, d sententiam | qued 
spectat, commode Portus Virgilianum d- 
lud contulit: Hoc tamen infelix miseram 
solabere mortem, ποῦ magni dextra ca- 
dis. /Eneid. x. 830. 

᾿Αξίως, Digne, Digno modo. ἐμάχοντο 
ἀξίως λόγου, Memoratu dignam edidere 
pugnam, vii. 211. s. ἀποκτείνας μιν οὐκ 
ἀξίως ἀπηγήσιος, Postquam ilum fedo 
modo et indigno qui narretur occidit, iii, 
126. m. ubi vide Not. 

"Aklocis, 0$, 5, Dignatio, i. q. τὸ ἀξι- 
οὖν, Dignum censere. τῆς ἀξιώσιος εἵνεκα 
τῆς ἐξ ἐμεῦ γῆμαι, Eo quod me Dignati 
estis (Dignum judicastis) cujus ex domo 
uxorem duceretis, vi. 130. f. ubi nescio quo 
caex ín nostram editionem ἐς ἐμεῦ irrepsit 
pro ἐξ ἐμεῦ, quod. recte tenent libri omnes 
edd. et mssti. Valla, conira auctoris 
sentem, interpretatus erat : Tanquam dig- 
nis mem filie nuptiis. Sententiam recte 
expressit H. Stephanus in ora sue edit. : 
Quod dignum me cepsueritis cujus filiam 
uxorem duceretis ; tel, cujus filie nuptias 
ambiretis, Gronovius, Gracis verbis, ali- 
BÉ pressius insistere cupiens, a Οἱ ver- 

τῆς ἐξ ἐμεῦ aberravit, uxorem petere 

ex me genitam ; quam in sententiam Gre- 
ce saltem dicendum τὴν (non τῆς) ἐξ ἐμεῦ 
γῆμαι. Nunc τῆς αὐ ἀξιώσιος refertur, in- 
giturque τῆς ὑμῖν (el vag! ὑμῶν) γε- 


“ονυίας : et ἐξ ἐμεῦ, scil. οἴκον, sonat e do- . 


mo mee, quemadmodum és ἐμοῦ Greci díi- 
euet domum (vel in domum) meam, Conf. 


56 »" 


À. alii ἐπηγγέλλοντο, nos 


᾿Ακαγορεύειν. 


᾿Αοίδιμος, ov, ó, $, Can 
celebratus, Celebris. Δίνος ἀρίδιμάς émr. 
καὶ ἐν Κύπρῳ, ii. 79. a. ᾿Δρχιδίκη 
ἀνὰ τὴν Ἑλλάδα ἐγένετο, τὶ, 138. f. 

᾿Αοιδὰς, οὗ, ó, Cantor, i. 24. ss. 

᾿Αοίκητος, ov, ὃ, ἣ, Inhabitatus. ἀαίκη. 
τος καὶ ἔρημος ἡ li. 34. a. ἀοίκητα 
(alii ἀνείκητα) τὰ πρὸς βορῆν, iv. 81. f. 
τὰ ὑπὸ τὴν ἄρκτον ἀοίκητα, v. 10. ὁ. Con- 
sentientibus libris, τόκοι ἀοίκητοι, Vit. 


w, Renunciare. àmyyy 
Aerre correxit Schaf. iii. 86. f. ubi bias 


vulgato ἐπαγγείλασθε Viess. ex ms. Arch. 
ἀπαγγείλασθε laudavit vi. 9. m. f. 
᾿Απάγειν, Abducere. τῆς στρατιῆς ἄπά- 
τὸ πολλὰν, viii, LOO. f. irons ὀπίσω, 
ucere, ix, 117, Deducere. ἐδεῖτο--- 
ἀπαγαγεῖν αὑτὸν ἐπὶ τὴν βουλήν. ὃ δὲ (αὖ- 
τὸν) ἀπήγαγε, Vit. Hom. 12. f. ἐπεί τε 
us σφέας ἀπαχθέντα: παρ᾽ ἑωντὰν, vi. 
. d. 
y essinórd ione a verbo diremia: ἀπὸ 
ed πο malwris) πάντα τὰ α 
; Omnes pecunias (Geloni) - 
tans, Rursus "adferens, tituens, wii, 
164. f. 
ἀπάγεσθαι τὴν παρθέψον, Secum abdu- 
cere virginem, i, 196. m. f. κυρβασίας ἐς 
ὀξὺ ἀπηγμένας praefert ed. Schaef. cum 
codd. nonnullis vi. 64. wbi alii euge 
ἀπιγμ. Vide ibi not. Valck. 
᾿Απαγὴς, éos, 6, ἡ, Non compactus. 
Tiaras Persarum Herodolus dicit πίλους 
&xayéas, Pileos non compactos, Non ri- 
gentes, vii. 61. a. wbi vide Not. et conf. 
c. 64. «. Impenetrabiles (scil. valde com- 
pactos) sntellexerat Valla, a ini- 
tio vocis intensivum | esset. ín 
sententiam Larcherus εὐπηγέας corrigen- 
dum censuit. 
᾿Απαγινέειν, (Ion. i. q. ἀπάγειν) non so- 
lus  Asportare, Deportare, Evehere, μέ 
ἀπαγινεόντεΞ φορτία Αἰγύπτια, i. 1. a. sed 
εἰ Adferre alteri, ᾿Δὦ ἀργύριον, χρυσίον 
ferunt f. 


Vetare. πολλὰ τῶν μαντίων &wa-yopsvór- 
τῶν (scil. αὐτῷ), πολλὰ δὲ τῶν φίλων, Ve- 








᾿Ατάγχειν. 


tantibus, Díssnadentibus, iii. 1294. «. vii. 
149. d. πολλὰ ἀπαγορεύων, οὐδὲν fjyve, ix. 
G6. d. ἀπηγόρενον t μὴ ἐπιβαίνειν 


τῶν σφετέρων οὔρων, Interdixerunt Scythis, 


Edixerunt eis, ne etc. iv. 126. m. 

"Asdryxew, Suffocare. λέγεται---ἀπάγ- 
ἔκαθαι, Dicitnr volunzario Suspendio vitam 
faisse, vii. 232, 

φόρον, Pensio tributi. Tols 
μὲν κατεστρέψατο ἐς φόρου ἀπαγωγὴν, i. 
Le HE HM Conf. ᾿Απαγι- 
νέειν» 
᾿Απαδέειν, Displicere. (conf. ᾿Αδέειν.) 
Aor. 2. τῷ τὰ τοῦ πατρὸς ἔργα ἀπαδεῖν, 
Huic displicuisse patris facta, ii. 129. a 

*Asra8)s Kanày, Malorum expers, Nullas 
calamitates patiens vel passus. i. 82. sm. f. 
vii. 184. a. νέος. Te ἐὼν καὶ κακῶν ἀπαθὴ5, 
Malorum inexpertus, v. 19. a. χάριν ἴσθι 
ἐὼν ἀπαθὴς, ix. 79. f. ἀπαθὴς ἀεικείης, 
Nullam indignitatem passus, ii. 160. ηι. 

es πόνων Toi Tra», Talium laborum 
Impatientes, Non adsueti talibus labori- 
bus, vi. 12. a. 

Quemadmodum non solum kaxás, sed et 
εὖ πάσχειν  dicuM Graci, sic Noster, de 
Mussageiis loquens, ait, εἰσὶ ἀγαθῶν τε 
Περσικῶν ἄπειροι καὶ καλῶν μεγάλων &xa- 
6ées, i. 207. f. Cow. KaAós. 

᾿Ακαιρέειν, i. 4. ἀφαιρεῖν; Auferre, De- 
mere. Cum dupl. accus. ἀπελὼν τὰ ÁxOea, 
8c. τὰς καμήλους, Detrahens camelis sarci- 
nas, i. 80. a. m, Sed maxime frequentatur 
verbum Medium ' Asraupéea0a: notione acti- 
7! ea, Auferre, Eripere, Spoliare. Cum duplici 
Accus. τί σφεας ἀπκαιρήσεαι, Quid illis au- 
feres? 1. 72. m. ἀπείλοντο τὴν ἡγεμονίην 
τοὺς Λακεδαιμονίους, vili. 9. extr. oí pe 
γέρεα ἀπελόμενοι πατράϊζα, vii. 104. a. τοὺς 
θεράποντας αὐτὸν ἀπαιρέοντο, Famulos ei 
abstraxerunt, vi. 70. a. μι. ὧς Σάμιοι ἀπε- 
λοίατο ( Ion. pro ἀπέλοιντο) αὐτὸν, i. 70. 
- Εἰ subintellecto altero Accus. ἣν ἀπά- 

mpe αὑτὸν, iii, 137. a. 9. 


λησθε ἡμέας, ne 
ἀπελόμανοι τ δος Ἠρακλείδας (τὴν àpxiy),. 


l. 14. a. Et neglecto Ionismo, ἀφελώμεθα 
(αὐτὸν) ἃ ἔχων ἦλθε, ii. 114, ὃ. ἀπαιρεύμε- 
vos (scil. αὐτοὺς) τὰ χρήμωτα, i. 89. f. Et 
sulintellecto utroque Accus, λεγόντων (i. 
€. λεγέτωσαν) πρὸς τοὺς ἐκφέροντας τὰ 
χρήματα ἀπαιρεόμενοι, acil. αὑτοὺς αὐτὰ, 
ibédem paulo ante. 

Passiv. cum Accus. Spoliari aliqua re, 
τὸν γαυλὸν ἀπαιρεθέντες, iii. 187. m. δεί- 


cas μὴ ἀπαιρεθεὶς τὴν ἀρχὴν πρὸς τοῦ ἀδελ». 
« φεοῦ, iii. 65. a. πυθόμενος Σπαρτιήτας τὴν 
ἡγεμονίην ἀπαραιρῆσθαε ὑκὸ Γέλωνος, vii.. 


169. a. ἀπαραιρημένοι τὰ ὅπλα, Armis ex- 
uti, vii. 103. m. Et subintellecto Accus. 
ὧν ἀπαιρηθείησαν (scil. αὐτὸν) ὑπὸ Σαμίων, 
i. 70. 

Futur. Med. notione Passiva. ἐδόκεε 
T)» βασιληίην ἀπαιρήσεσθαι, v. 85. a. ubi 
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᾿Απαλλάφσεσθαι. 


ee ἀπαιροεθήσεσθαι priferunt nonsalli 
ex scholie ineectumn. Vida 
Var. Lect. et Net. 

᾿Απαίρεωι, Amovere, Abducere. ἣν ἀπαί- 
paci τὰς νῆας ἀπὰ ZaXapivos, viii. 67. αι 
(Eadem in re, apa pad dixerat ἀνάγων 
τὰς νῆας πρὸς τὸν Ἰσθμόν.) kt omésse ac- 
cusativo, ἐπεὰν ἀπαίρωσι ἀπὸ Σαλαμῖνοει; 
viii. 60. a. (conf. Alpen.) Imperf. τὰς δὰ 
νύκτας τὰ ξύλα ταῦτα ἀπαίρεσκον, Tolle- 
bant, Tollere solebant, i. 186. JF. 

"Anas, gen. ἅπαιδος, ὁ, ἡ. rais ἔρσενος. 
γόνου, Prole carens sig ds i. 109. Yid f. 
vii. 205. α. ἅπαιδα τὸ παράπαν ἐόντα 
Mein kal θήλεος γόνου, iii. 66..a. - 

[[Απαισχυρόμενοι ed. Gron. cum mss. 
T ix. 86.//. prave, pro éxaw xvró- 

οι 

᾿Απαιτέειν, Reposcere, Deposcere. ἄπαι- 
τέειν Ἑλένην, καὶ δίκας τῇς ἀρκαγῆς αἰτέειν, 
i 3. f. Conf. 5$ Di 

Απαλλαγὴ, ἢ», 2, Discessus, Hecepius. 
ἐβουλεύοντο περὶ ἀπαλλαγῆς, vii. 207. «.. 
viii, M 118. m. i une 

"A US, 109, ἢ, à. 4. àv 
ἀπάλλαξις οὐκ ἦν ὅτι μὴ κατὰ στεινὸν, We- 
ceptui non erat locus, ix. 18. f. 

᾿Απαλλάσσειν, 1. Activa forma, notione 
intransitiva, Discedere, ἀπὸ τσύτων obw. 
ἃς ἤθελε ἀπήλλαξε, Ab hac urbe. non its 
uti voluerat discessit, i. 16. f. 

2. Sed praseriin Medium ᾿Απαλλάσ- 
ὄεσθαι frequentatur | notione — Abeundi, 
Discedendi, Redeundi. Partim Absolute 
positum, ἀπαλλάσσονται, i 98. f. et i, 
199. a ubi quidem intelligitur ἐς τὰ οἰκία, 

paulo amie adjicitur. οὕτω δῆ 

Endorsed, Hi. 66. f. ἀπολιπόντω 
εὠνίδην ἀκαλλάξεσθαι, vii. 222. f. ἀπαλι: 
rini ὀπίσω, i. 17. m. f. Partim seq. 
propos. ds aut ἐπί, ἀπαλλάσσετο és Πέρ- 
cas, i. 4. m. és Τολοπονν. dii. 56. a. 
iv. 166. m. &raAAdccorro ὡς αἶχον ἐπὶ 
Θεσσαλίης, v. 64. f. ἀπαλλάσσεσθαι ἐπὶ 
Tüs ἑωυτοῦ, ix. 11. a. Alibi cum Pro- 


pos. ἐκ, ut ἐκ τῆς Πελοποννήσαυ, iii, 
148. f. ἐκ τῆς χώρης, iv. 164. a. vii. 
149. J. 


S. ᾿Απαλλάσσασθαι forma Passiva, Li- 
berari. ἀπαλλαχθέντας δουλοσύνης, Servi- 
tute liberatos, i. 170. a. τῶν παρεόντων 
κακῶν ἀκαλλαγήσεσθαι, ii. 120. m. (vos 
εὐηθίης ἡλιθίον ἀπηλλαγμένον, Populus a 
stolida fatuitate Liber, Abhorrens, 3. 60. 
a. Semel Passivum ἀπαλλάχθη simpliciter 
Rediit vertitur vi. 45. extr. οὗτος μὲν οὖν 
στόλας αἰσχρῶς ἀγωνισάμενος ἀπαλλάχθη 
ἐς τὴν ᾿Ασίην : sed nimirum. innuitur, re« 
liquias istius exercitus, post multas clades 
el. calamitales, ad extremum salvas et e 
pericalis liberatas is Asiam evasisse ; secu- 
tas Xerxis exercitum, qui fere tolus. in 


᾿Απαλὸς. 


ἰλπαλὸε, ἢ, ὃν, de fructu Recenti et 
Y Molli, cvi itur Siccatus. τρώγέται 
καὶ ἁκαλὰ ravra kal ada, ii. 09. m. f. 
ederet ἀραμρλ κοντι 
σνυγγηράσκουσι es καὶ ἐς τὰ π 
: para πάντα ἀπαμβλύνονται, iii. 184. iR 
᾿Απαμελέειν, Penitus negligere, Seposi- 
tum (vel Relegatum) negligere. ἐν τοῖσι 
ὅδοισι ἀπημελημένον, ili. 129. f. 
Repellere, Propulsare. ἀπα- 
εἶχ. 90. Δ 
Med. ᾿Απαμύνεσθαι cum Accus. Propul- 
sare ἃ se, Defendere se ab aliquo. ἀπαμύ- 
γασθαι ἂν τὰς νῆας, v. 86. a. τὴν πενίην 
ἀπαμύνεται καὶ τὴν δεσποσύνην, vii. 102. a. 
' ταῦτα τὰ θηρία ἀπαμυνομένους ἀπὸ τῶν δῷ- 
θαλμῶν, Has bestias ab oculis abigentes, 
Hi 110.7. — — 
no Rursus fugise 
αγαστήσειν τὴν στῥατιὴν πρὶν ἢ ἐξέλ 
σφέας, vi, 188. m. ubi male alii drosord- 
σειν». 


——— μὴ πρότερον ἀπαναστῆναι, ix. 8T. a. 
ἀπανίστασθαι ἀπὸ τῆς πόλιος, Absce: 
dere ab urbe, ix. 86. sn. 

᾿Απαντᾷν, 1. Cum Dativo, Obviam 
ie. viii. 9. m. 2. Absolute, Occurrere, 
Accidere, Concurrere. τουτέων ἀπαντών- 
Te», Hec quum ita acciderint; Hec 

um coincidant; πῶ quum ita sint; 
dic ex Schaferi conject. scripsimus, pro 
vulgato τουτέων ἁπάντων, vii. 149. m. 
ubi vide Var. Lect. et Not. 

᾿Απαντίον, E regione, Ex adverso. ἔστι 
ἑπτὰ στάδια ἐξ ᾿Αβύδου ds τὴν ἀπαντίον 
ἀκτὴν, Ad oram oppositam, vii, 834. Conf. 
"As y. 

[᾿Απάξιοι perperam olim legebatur vii; 
96. m. ubi ἐπάξιοι corrigendum recte vidit 
Portus. Vide infra 'Erátus.] 

᾿Απάπτειν, (Ion. pro ἀφάπτειν) Nectere. 


ἀπάψα». ἅμματα ἑξήκοντα ἐν ἱμάντι, iv. 98. 


. 4. Suspendere : unde ἀπαμμένος, Depen- 
* dens, Pendulus, i1. 121, 4. a. 
᾿Απαραιρῆσθαι vide in ᾿Απαιρέειν. 


᾿Απαράσσειν, Dejicere. robs ἐπιβάτας 


ἀπὸ Tf* νηὺς ἀπήραξαν, Propugpatores de 

nave deturbarunt, . viii. 90. a. m. (Conf. 

Καταράσσειν.) Decutere, Uno ictu (Vio- 

lenter) precidere. δρεπάνῳ πλήξας ἀπα- 
, ράσσει τοῦ ἵππον τοὺς πόδας, v. 112. f. 
wbi vide Not. et conf. Damnmüi Lexic. 
Etym. h. v. et Wess. ad Herod. iv. 68. f. 

᾿Απαρνέεσθαι, Negare. φαμένη αὑτὸν οὗ 
καλῶς ποιέειν ἀπαρνεύμενον, viii, 69. a. m. 
Conf. Ἐ3ξαρνέεσθαι, et mox "Axapyes. 

" Asrapyos, ov, ὃ, ἡ, Negans. ὁ δὲ ἄπαρνός 
ἐστι μή μιν νοσέειν, sic nos ex msstis edi- 


dimus, ubi alii ἐξαρνεόμενός ἐστι. Conf. 


Qapyos. : ] 
'Amapri, Accurate, Exacte, Omnino; 


3$ 


ob^ 


ἀπανέστη, Discessit, Rursüs abscessit 


᾿Απεϊπαί, 
Plene, it& ut nihil desit, ἡμέραι ἀπάρτὶ 
ἐννενήκοντα, v. 63. f. et ibi Not. στάδιοί 


χίλιοι ἀπαρτὶ, ii. 168. f. wbi alii quidem 
carent ista voce. Vide Var. Lect. et Not. 
᾿Απαρτιλσγίη, 9s, ἣ, Plena, Solida inte- 
graque summa, vii. 29. f. 
᾿Απαρύειν, Desaper exhaurire, Defun-- 
dere, Delibare. τὸ τοῦ γάλακτος ἐπιστά:" 
Mere ἜΣ ἡγεῦνται εἶναι τιμώτε- 
ρον, ἵν. 2. f. ᾿ 
᾿Απάρξαντες codd. nonnulli pro ἀἄπέρξαν- 
τες iv. 62. f. ubi vide Not. 
᾿Απάρχεσθαί τινος rul, Primitias alicu- 


jus rei offerre alicui, πάντων ἀπαρχόμενοι. X. 


καὶ θυσίας ol προσάγοντες, iii. 34. f. τῶν"- 
σελάγχνων ἀπαρξάμενος, iv. 61. f. 

᾿Απαρχὴ, 7$, 5j, Primitime. τῶν 
χρημάτων ; 1. 92. m. 

*Axas, ara, ay, Omnis, Universus, Totus, 
ὁ πεζὺς ἅπας, ix; 23. a. 

Notemus formulas Kasce. τοιαῦτα ἔργα 
οὐ πρὸς τοῦ ἅπαντος ἀνδρὸς νενόμικα hd n 
θαι, Non a Quolibet homine patrari posse 


existimaverim, vii. 168. f. 


περιημεκτήσας τῇ ἁπάσῃ συμφορῇ, Uni- 
versam suam et cumulatam calamitatem 
lamentatus, iil, 64. d. Sic ἀπέκλαιε πᾶ-. 
σαν τὴν ἑωυτοῦ πρῆξιν, ἵν. 66. extr. 

"Ἄργος τοῦτον τὸν χρόνον προεῖχε ἅπασε’ 
τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι, Árgos per id tempus 


rebus omnibus (Omnibus modis) eminebat: 


X 


inter eos qui Graeciam habitabant, i.1.a- — 


. ubi am veulgo juncta intelligunt 
verba ἅπασι τῶν ἐν τῇ Ἑλλάδι, quasi ver- 
bum προέχειν dativum casum regeret, wt : 
προεῖχε ἅπασι significaret Prestabat ceete-- 
ris omnibus, ἔνερθε ἐὼν τοῖσι xam, 
Quum rebus omnibus (Omni ex parte, 
Omnibus modis, Mirum quantoy inferior : 
fuisset, scil. quam uxor ipstes, i. 9L. f- 

"Asrébos, ov, ó, 4j, i. q. ἰσόπόδος, ὁμόπε- 
δος, óuaAbs, Campestris, Planus. ἄπεδος" 
χῶρος, ix. 102. a. χώρη ἄπεδος, i. 110. 9m 
ἄπεδον χωρίον, ix. 25. extr. Ter, 
ἄπεδον, Planities quadrata, iv. 62. a. 

[᾿Απεικάσαι olim edebatur ix. 32. f. ubi 
wunc ex aliis codd. ὧς δὲ ἐπεικάσαι, SÁ 
conjectura υἱὶ licet.] 

᾿Απειλέειν, 1. Minari, τοῖσι svAovpotort^ 
ἀπείλεον, iii. 71. m. ταῦτα ἀπειλέειν, vii, 
18. a. ἠπείλησε, iii. 124. f. (vide in TIap- 
θενεύεσθαι.) 2. In angustias concludere,- 
Difficultatibus implicare, Ad necessitatem 
redigere. ἀπειληθέντα τὸν ᾿Αρίονα ἐς àwo- 
ρίην, i. 24. a. m. ii. 141. a. m. ἄνδρας ἐπ" 
ἀνωγκαίην ἀπειλημένους, viii- 109. a. ἀπει- 
ληθέντες és στεινὸν, ix, 85. f. 

᾿Απειλητήριοι λόγοι, Minacia verba, viii: 
112. a. 

᾿Απεῖκαι, (3. q. ἀκαγόρεῦσαι, et.&mepeiy)* 
Interdicere, Vetare. pias ois. τοῖσι ρὐῤι φιηέὰ 
μηδενὶ φῥάξειν τὸ γεγονὸς, iii, 168. a. 
ἀπεῖπέ σφι ὅπλα ἀρήϊα μὴ ἐκτῆσθαι, i 


Ld 
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^ 


"᾿Απείπασθαι. 


155. . 
᾿Απείπασθαι, Recussre, Denegare. obx 
Δπείπαντο τὴν ἐπικουρίην, vi. 100. a. τῶν 
ᾷπειπ τὴν σφετέρην συμμαχίην, iv. 
120. f. ἡ δὲ ἀπείπατο τὴν πρόσοδον, i. 205. 
9. ἀτειπάμεθα, Repudiavimus conditio- 
nem, jx. 7, 1. m. 
᾿Απείπασθαι τὸν παῖδα, Abdicare filium, 
i. 59. a. m. ἀπειπάμεγος τὴν στ 
σίην, Qui consilium suscipienda expeditio- 
nis Abjecit, vii. 14. a. 
᾿Απειπάμενος τὴν ὄψιν, v. 56. f. alii in- 
telligunt Spreta visione ; nos cum Wessel- 
ixgrio Expiata visione, Sacris averruncandi 
causa factis. Vide Not. 
᾿Απείργειν, Sejungere, Separare. ἧ ἵππος 
(τῶν Περσέων) ἀπείργουσα τοὺς φιλίους 
φεύγοντας ἀπὸ τῶν “Ἑλλήνων, Equitatus 
Persarum) intercludens spatium inter suos 
ugientes et (hostes) Graecos, ix. 68. f. 
Sed videtur ἀπέργουσα scripsisse Herodot. 
Vide ᾿Απέργειν. 


$, 0v, ὃ, ἧ, Inexpertus homo. γυνὴ 
ρῶν ἄπειρος, ii. 111. sn. ἄπειροι 
dóvres τυράννων, v. 92, 1. F vii. 135. P? 
ix. 46. m. 58. m. ἄπειροι τῆς ναυτικῆς ἐόν- 
τες, viii, 1. a. Prave olim ἄπειρος δέ ἐστι 
legebatur i, $2. m. f. pro ἄπηρος. 

᾿Ασείρως ἔχειν τῶν Αἰγνπτίων γόμων, 


f lgnarum esse, ii. 45. m. 


᾿Απεὶς, érvros, vide in "Απιέναι, ab 


᾿Απελαύνειν, ÁAbigere, Ámovere, Inde 
motione Reciproca εἰ Intransitiva Abise, 
Discedere ; wt ἀπελάσαντος βασιλῆος, 
Post regis discessum, viii. 96. f. (ubi olim 
ἐπελασ.) σὺ δὲ, πυρώσᾳς τὰς ᾿Αθήνας, ἀπε- 
λᾷς, (fut. pro ἀπελάσει5) Discedes, Rever- 
feris. Sic vii. 210. f, commode Wess. ex 
€odd. nonnullis οὐκ ἀπέλαυνον adoptavit, 
Non discesserunt, Non se receperunt, ubi 
nos quidem eadem motione cum aliis codd. 
ἀπελαύνοντο tenuimus. Conf. 'EAg» et 

εἰν. 

Passivum ᾿Απελαύνεσθαι vulgo Profi. 
cisci intelligitur in illie verbis ἹἽππίῃ δὲ 
ἐνθεῦτεν ἀπελαγνομένῳ, v. 94. a. sed. vi- 
dendwm me gravius quid significetur, 
mempe Hippia inde repulso ; nam repul- 
aam tulerat. — Sic fere vii. 161. m. ὀπεί τε 
δὲ ἁπάσης (scil. στρατιῆς, cujus ἡγεμονίην 
ἐκ tibi initio postulasti) ἀπελαυνόμενος, 
δέεαι τῆς ναυτικῆς ἄρχειν : que verba haud 
íta male in hunc modum Gronovius inter- 

etatus erat, Quoniam vero dejectus ab 
imperio summo omnium efc. nos vero leni- 
erem in sententia;in, de universi imperii 
summa Concedens. 

ἀτελήλατο τῆς φροντίδος περὶ τῆς βασι- 
ληΐης; Remotus erat, Longe aberat, a cogi- 
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᾿Ατέργειν.᾽ 


tatione de adipiscendo re vl, 905. «. 

᾿Απέλκειν, Vi betae. d ἀπέλκειν τοὺ: 
ἱκέτας ἐκ τοῦ ἱροῦ, iii. 48. m.- 

['AseAsrros. ἐξ ἀπέλπτον cod. Vind. i. 
111. a. pre ἐξ ἀέλπτον.} 
. "Asrevarríos, i. q. ᾿Απαντίον, Ex adverso. 
al T ἀνήγοντο ds τὴν ἀπεναντίον, vii, 
δὅ. J. 

᾿Απενειχθῆσαι, εἰ conjugata, vide in 
'A 


rr 
᾿Ασέργειν», (Ion. pro ἀπείργειν, quod vide 
Supra.) 1. ie significat Arcere, Pro- 
hibere, Exclu ere. σφέας (»cil. Tobs Ai« 
γυπτίονε) θυσιέων ἀπέρξαι, Prohibuisee 
illos sacrificiis, ii. 124. a. Hac motione 
i. 160. f. ἀπέργετο τὰ πάντα, Arcebantur 
omnia, corrigendum censuere viri docti, 
ubi quidem vulgatum ἀπείχετα non debebat 
solicitari. Eadem fere motione penitur 
hoc verbum ix. 68. f. ubi communem fer- 
mam ἀπείργουσα, loco Ionic ἀπέργουσα, 
tenuere libri omnes. 6 ἀγκὼν τοῦ Νείλου, 
ὃς ἀπεργμένος ῥέει, Cubitus (vel Inflexio) 
Nili, qui prisco alveo exclusus fluit, Probi- 
bitus pri cursum continuare, ii, 99. 
9. Paulo post ibid. τὸ ἀπεργμένον est 
ille Tractus terre, unde exclusus est flu- 
vius, tel, quem perfluere prohibitus est 
fluvius. ' : 

9. Presertim vero in re geographica 
Jrequentatur hoc verbum a Scriptore mos- 


tro, ubi Fluvius aliquis aut Mare dicitur 


᾿Απέργειν regionem aliquam, quasi Ex- 
Es iu Tucdee d Prohibere eam 
ne ulterius porrigatur, id est, Finire, Ter- 
mjnare. Sic rà πρὸς βορῆν ὃ Κεραμεικὸς 
κόλπος ἀπέργει, i. 114. a. πε. (ubi quidem 
olim ἀπείργει.) ὃ " AXvs ἔνθεν μὲν Καππα- 
δόκας ἀπέργει, ἐξ εὐωνύμου δὲ Παφλᾳγό- 
yas, i. 72. m. 7. Ὑπάκυρις ds δεξιὴν ἀπέρ- 
ων τὴν Ὑλαίην, Fluvius qui ad dextram ter- 
minat Hyleam; Hylzam ad dextram habet 
et disterminat, Radit, Prestringit, iv. ὅδ. rà 
πρὸς ἑσπέρην τῆς Kamwíns θαλάσσης, ó 
Καύκασος ἀπέργει, i. 204. a. τὸ πρὸς τὴν 
ἠῶ τῆς Μέμφιος ὁ Νεῖλος ἀπέργει, ii. 99. f. 

8. Etiam Homo, iter faciens, dicitur 

᾿Απέργειν locum aliquem, i. e. Preeter illum 

reterire, ita ut illom ab miss latere 

abeat. Sic Ἐέρξης éxopebero, ἐν ἀριστερῇ 
μὲν ἀπέργων Ῥοίτειον πόλιν, ἐν δεξιῇ n 
Tépyibas, vii. 43. f. ἐκ δεξιῆς χερὸς τὰ 
ΤΠΙάγγαιον οὖρος ἀπέργων, vii. 112. raóras 
τὰς πόλις ἐξ εὐωνύμου χειρὸς ἀπέργων vap- 
εξήϊε, vii. 109. extr. ἐν δεξιῇ τὸν Πᾳρ- 
νησσὸν ἀπέργοντες, viii. 86, a. 

4. ᾿Απέργειν ἐντὸς vel ἐν, Includere. ai 
ἐσχατιαὶ περικληΐουσαι τὴν ἄλλην χώρην 
καὶ ἐντὺς ἀπέργουσαι, iii. 116. f. ἐπολιόρ- 
κει Τάβαλον ἀπεργμένον ἐν τῇ ει, 
i. 154. f. v. 64. f. τοὺς ἐν τῷ ἱρῷ ἀκεργμέ- 
νους ἐξεκάλεε, vi. 79. a. 

5. Singulare est, et ab alio themate rc- 


᾿Αφερέειν. 


id legitur iv. 09. f. ἔπειτα 
rior eredi ipfia ἀπαλλάσ- 
σονται, Confectis, i. e. Ctesis ceteris hos» 
tái, Pestquam 


usare, 
εἰδέναι εἴ τε συμπέμψουσι, εἴ τε kal &wepé- 
(vct dA ἐμφανέος τὴν συμμαχίην, vii. 
205. f. 

9. Sequent 
ἀπειρῆσθαί ol rcge 
ἐπιδεικνύναι, Vetitum sibi esse a parenti- 
bus puelle, ne cui eam ostenderet, vi. 61. f. 
ἔπεμπον és Χάρδι:---ἀπερέοντα Κύρῳ Λακε- 
ϑεαιμονίων ῥῆσιν, γῆς τῆς Ἑλλάδος μηδὲ" 
μίαν πόλιν σιναμωρέειν, Miserant Sardes 
legatum, qui Lacedemoniorum verbis edi- 
ceret Cyro, ne ullam Grecam lIederet civi- 
tatem, i. 152. f. πειρᾶσθαι ἀπειρημένου, 
Tentare e Peel iti. δ d. TUN 

"Are p bigete, Árc 
ταῦτα ἡ ebrvxf» οἱ ἂπε 152 m. f. 

"Aes vide in ᾿Απιέναι. 

᾿ΛΑπεστὼ, óos et ois, 4, i.q. ἀπουσία, 
Absentia. ὁπαισχυνομένους τῇ drerroi τῆν 
μάχηξ, Quum puderet eos quod ἃ pugna 
abfuissent, ix. 85. mn. f 

"Ase$0os χρυσὸς, Aurum excoctum, 
Probe purgatum, Purum, i. 50. m. ii. 44. 
a. Conf. ᾿Απέψειν. 

" Aséxew, 1. notione intransit.  Abesse. 
ἀπεῖχον τῆς δξευρέσιος, Aberant ab inven- 
tione, Reperire non poterant, i. 68. f. εἴς 
κοσι σταδίους ἀπὸ τῆς κρήνης ἀπέχον, ix. 
52. J. οἱ alibi ἶσον ἀπέχειν, JEque longe 
abesse, viii. 182. f. 

8, Transilive. | Amovere, Submovere, 
Mon admittere. ἵνα τῶν ναυμαχιέων ab- 
Tébs ἀπόσχῃ, viii. 22. extr. Εὐβοίης kré- 
yer πολυμηκάδας αἰγὰς, in. Bacidis orac. 
viii. 20. f. Hinc in Passivo: ἀπείχοντο 
T&v πάντων ἱρῶν τὰ πάντα etc. Cuncta 
ista ab omnibus sacrificiis (sive templis 
procul habebantur, Non admittebantur, 
180. f. wbi nil erat ἀπέργοντο corri- 
gere. Sed in Medio significat Abstinere, 
τ Sese amovere, ὅστε, σιγεομένων τὴν 

ν ᾿Αττικὴν Λακεδαιμονίων, . Δεκελέηφ 
ἀνοσχέσθαι, ix. T8. f. οὐδένα Oy μεὺ 
ἀπέχονται, Nullo tempore a me discedunt, 
Continenter rase obsident, vii. 13. sv. 

'"δΑπεχθάνεσθαι et ᾿Απέχθεσθαί τινι, O- 
dium alicojus imcertere. σύ «e σφι οὐκ 
ἀπεχθήσεαι, i. 80. f, ἵνα Καμβύσῃ ἀπέχ- 
6orro, iii. 1. à. m. 

᾿Απέψεισ, (Jon. pro ἀφέψειν,) fut. ἀπε» 
ψήσειν, Decoquere,  Excoquere. τοῦτον 

(Tov καρπὸν) φρύξαντες ἀρέννυσι, Ii. 94. f. 
χρυσὸν κ aToy ἀπεψήσας, iv. 166. m. 
(unde ἄκεφϑος A ie ὕδατος ἀπεψη- 
μένου, i. 188. f. Conf. Ἔψειν. 

*Amryéeota:, ( Lon, pro ἀφηγεῖσθαι) Nar- 


* 
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j domini εἰ ἀπείπασθαι!) 


'Axcérut. 


rare, Commerporare, Exponere. ἀπηγέονο 
θαι πᾶν τὸ γεγονὸς, i. 44. f. 88. t^. τὸ 


sein i.9. a. χωρὶς τοῦ ἀπηγημένου, 
E "Pu quod jam exposui, i. 207. w. 
. 26. f. 
᾿Απήγημα, aros, τὸ, Narratio, Res par- 


rata. rà θεῖα τῶν , Qus mr. 
rantur ad res divinas spectantia, ii. S. f. 


᾿Απήγησις, v5, 3j, Narratio, Commemo- 
ratio, Expositio. ἄγρη ἀξιωτάτη ἀπηγή- 
eos, ii, 70. a. ἃ ἔρξαν ἀξιόχρεα ἀπηγήσιος, 
v. 66. f. ἀποκτείνας μιν οὐκ ἀξίως ἀπηγή" 
σιος, ii, 125. m. 

᾿Απήλιξ, uos, ὃ, $, Ad senectutem ver- 
gens, ZEtate provectus, Comparat. ἁνὴρ 
ἀπηλικέστερος, Natu. grandior, ZEtate jam 
provectior, iii. 24. m. 

᾿Απηλιώτης ἄνεμος, Subsolanus ventus, 
Eurus. πρὸς ἀπηλιώτην ἄνεμον, Orientem 
versus, iv. 32. ani ἔπλεον μέ» αἱ 
μενοι ἀπηλιώτῃ ἀνέμῳ, iv. 152. a. m. 
κεσέ σφι χειμών 76 μόγας καὶ πολλὸς ἄνε- 
ge a s NI mal 

Ἂ , OF0$, ὃ, ἢ, ivl passus, 
Incolumis. καῖδα σὸν ἀπήμονα προσδόκα 
τοι ἀπονοστήσειν, i. 42. extr. 

" A?rnpos, ov, ὁ, , Integer membris, 1.32, 


s. f. ubi olim ἄπειρος. 
"Απιδεῖν, Desrper conspicere, ἐπεὰν δὲ 
ird τὸ θηρίον πὸ τοῦ δενδρέου, iv. 23. 


m. f. 

᾿Απιέναι, (ab εἶμι, Eo,) Abire. ἀπίασι 
(Abeunt) οὐδενὶ κόσμῳ, vill. 60, S. àrfi- 
σαν, Abierant, viii. 138. a. wbi am 
ἀπίεσαν olim. ἄπιτε ὀπὶ τὰ ὑμέτερα, Re- 
dite ad vestras sedes, vi. 97. f. 

Hwc refer. Med. ᾿Απίεσθαι, idem fere αὐ 
activum significans ; quod infra sub "Am 
yat Ion. pro ᾿Αφιέναι positum reperies. 

᾿Απιέγαι, ( on. pro ᾿Αφιέναι) cum. Accu- 
sat. Dimittere, Emittere: cum Infin. Si- 
nere, Pati. ] 

Literam $ ex communi forma. verbi te- 
went libri omnes i. 206. m. ἄφες μόχθον, 
Mitte, Omitte laborem ; ubi ves sua auc- 
toritate edidit Schaf. et v. 106. f. ὡς τά- 
xos με ἄφες πορενθῆναι, ubi iterum ves 
ed. Schaef. Tum ἀφεῖτο viii, 49. «. 90a 
&reiro: et ᾿Αφήσειν, vii. 193. f. 

Alibi constanter littera π᾿ tenetur. S& 
καί μιν ἀπίει, Dimisit vel Dimittit illum, v. 
107. ἀπίει ἀπάγεσθαι (αὐτὴν), Passus est 
illam abduci, vi. 62. extr. Potest aulem 
ἀπίει esso Imperf. ex ἀπίεε contractum, sed 
talem Pd UE "0n verit Herodolus : 
quare potius it Presens historicum 

ncopen formatum ez ἀπιέει. Vide L. 
& ad i, 180, δ. Valet autem ἀπιέει 


Á 





ἐν. 

Habent tamen libri nosiri etiam con- 
tractam formam Imperfecti ᾿Απίει, pro 
&síee, iv. 167. m. f. οὔ σφεας ἀπίει ὁ θεὸς 
τῆς ἀποικίης, Non dimisit (Non absolvit) 
eos deus quod ad condendum coloniam 
adünet. 7 « Pres. τὸ πλοῖον 
ἀπιᾶσι (al. ἀπιεῖσι) κατὰ τὸν ποταμὸν φέ- 
ρεσθαι, i. 194. a. m. Plural. Imperf. ᾿Απί- 
ecap, Dimiserunt, v. $8. a. Emiserunt, 
Projecerunt, viii. 52. f. Sed prave olim 
ἀπίεσαν viii. 188. a. pro ἀπήϊσαν, Abie- 
runt, Futur. τίνα γχῶσσαν ἀπήσουσι, i. 
15. ἢ. 

Subjunct. Pras. ἐπεὰν ἀπίῃ τὴν ψυχὴν, 
Quando Emittit (Efflat) animam, iv. 190. 
a. ἐπεὰν οἱ ι ἀπιέωσι τὰ τοξεύματα, 
Quando tela Emiserint, vii. 326. a. 

Infinit. Pras. τοῦτον συλλαμβάνειν καὶ 
μὴ ἀπιέναι, ii. 121, ὅ. τὰ ἄλλα ἀπιέναι, 
Caetera omittere, viii, 40. f. Partic. τὸ 
ἕλαττον ἀπιεὶς, Onmittens, iii, 95. f. 

Aor. 1. Act. ᾿Απῆκε (αὐτοὺς), Dimisit 
illos, iii. 118. exir. 115. f. 125. f. ἀπῆκαν, 
v. 88. α. ἀπῆκε ἀπ᾿ ἑωυτοῦ πορεύεσθαι τὰς 
νέας, vii. 121. a. ἀπῆκε βέλος, Emisit 
telum, ix. 18. a. ' 

Aor. 2. [mperat. "Ades, ut quidem pre- 
ferunt libri, non les, vide supra, sub ini- 
tan hujus articuli. Particip. ! Aor. sec. 
᾿Απεὶς τὸν πάντα στρατὸν, i. 77. f. wbi 
quidem ἀφεὶς praferunt libri fere omnes. 
ἀπέστα (Dimittentem, Repudiantem) ταύ- 
T4» τὴν γυναῖκα, v. 89. f. ἀπέντες τοὺς 
μυρίουξ, vii. 60. m. τὰ ἄλλα ἀπέντας, 
Onwittentes alia omnia, viii. 142. m. ἀπέν- 
τες τὴν ἑωυτῶν ἀφύλαικτον, viii. 70. extr. 
Infinit. τὴν ᾿Ιωνίην ἀπεῖναι τοῖσι βαρβά- 
pow, loniam barbaris relinquere, ix. 106. 
a. m. . 

Futur. ᾿Απήσω: unde Particip. Siwrel- 
rovro τὰ βέλεα ὧς ἀπήσοντες, ix. 18. a. 

Notanda vero dictio ᾿Απιέναι (i. q. με- 
τιίσαι) τὰς üuaprdbas, viii. 140, 9. f. 
coll. 140, 1. a. 

Passivum : Prasens Ἀπίεσθαι non pas- 
sita notione usurpatum apud Nostrum, sed 
ea que verbo Medio propria est, de qua 

"w-or. Aor. 1. Pass. ὃ στρατὸς ἀπείθη 
ὑπὸ , Dimissus est a Xerxe, vii. 
122. a. ὧς ἀπείθῆσαν ᾿Αθηναῖοι, δρόμῳ Tevro 
és τοὺς βαρβάρους, Athenienses ut (ϑὲβπο 

dato) emissi sunt ad pugnam, cursu con- 
ienderunt in barbaros, vi. 112. a. Pius- 
guamperf. ΡΝ: ἡ ᾿Αττικὴ ἀφεῖτο ἤδη, At- 

tica jam Abdicata, Derelicta erat, viii. 49. 

A. κὐΐ aspiraiam literam 4 libri tenent 


emnes. 

- Medium ᾿Απίεσθαι, Ex sese. emittere ; 

μέ ἡ γονὴ τὴν ἀπίενται (οἱ Αἰθίοπε5) ἐς τὰς 
Lex. Herod. 


A1 


"Avuvéeota:. 


ipto ton bn anii ἀκίερται 
θορὴν, ibid. ὃ. ἂἀπιευμένου (tamquam a 
pres. ἀπιέομαι) τοῦ ἔρσενος τὴν γονὴν, 
iii. 109. a. Dein, quemadmodum verbum 
Teuas (leni spiritu) idem fere sonat ac εἶμι, 
Eo, Propere eo, Contendo, (conf. vii. 122. 
d.) sic et ᾿Απίεμαι significat Abeo, Pro- 
pere abeo, Abire contendo ; scilicet pro- 
prie Emitto me, Projicio me. Sic vii. 
122. m. ἔπλεε ἀπιέμενος ἐς τὸν Gepuator 
κόλπον,  Abire properans, Progredi et 
Persequi iter Contendens. (Sed kec qui- 
dem commodius ad 'Asriévau, ex ἀπὸ et ἱέναι 
compositum referentur. Conf. infra, "Ieo- 
θαι, sub verbo "Ιέναι, Ire.) Similiter ὡς 
δὲ ἀπίεσθαι μέλλειν τοὺς ἵππους, Quum in 
eo essent equi ut Abirent, ut ΑὈΐτ con- 
tenderent, iii. 87. b. ubi quidem etiam 
passive intelligi potest αἱ Emitterentur. 

᾿Απικνέεσθαι, (Ion. pro. ἀφικνεῖσθαι) 
Venire, Advenire, Pervenire, és ἔχθεα 
μεγάλα ἀλλήλοισι ἀπικνέονται, iii, 82. m. 
és τοῦτο ἀπικνέεσθαι, Eo venire, iv. 127. 
d. (conf. ἐσαπικνέεσθαι.) Imperat. ἀπικνέο 
pot πάντως, Fac omnino me convenias, v. 
24. a. ubi ἀπικνέο per syncopen ex ἀπικ- 
véeo, i. q. commune ἀφικνέου, ἀφικνοῦ. 
Vide que notavimus in Var. Lect. ad. i. 
180, 5. 

Praesertim frequentatur Aor. sec. "Asi- 
κέσθαι, et Prat. Perf. et Plusq. ᾿Απῖχθαι. 
Quod ad varías hujus verbi formationes 
spectat, notandum, in 3 plur. Aor. 2. pro 
communi forma ἀφίκοντο et lemica ἀπί- 
koyro, passim usurpare Nostrum ἀπικέατο, 
in Pret. Perf. autem et. Plusq. pro eo 

uod vulgo Grece dicunt ἀφιγμένοι εἰσὶ ὁ 
αν, frequentare ewndem cum onibus 
omnibus ἀπίκαται et ἀπίκατο. Vide Adnóf. 


hasce formulas. és νείκεα ἀπεγμένους τοὺς 
πρώτους αὐτῶν, ix. 55. a. ἀπικέσθαι τινὶ ds 
λόγους, ii. 38. α. 82. a. (ubi mox etiam 
ἀπικ. ἐς λέσχην.) ilii. 52. f. iv. 128. a. ἐς 
ἀμφισβασίας, iv. 14. m. ἀπικ. ds διάπειράν 
τινος, Experimento cognevisse aliquid, ii. 
28. in. f. 11. a. ob γὰρ ἄν κοτε és τοσοῦτο ᾿ 
τύχης ἀπίκεν, i. 124. a. ἐς ἀπιστΐην πολ- 
λὴν ἀπῖκται, 1. 193. m. f. ἐς τοσοῦτον θό» 
pyBov, viii. 56. a. ἐς πᾶν κακοῦ ἀπικέατο, 
Ad extremam redacti sunt iniseriam, vii, 
118. a. ἐς τὸ ἔσχατον (ToU) κακοῦ ἀπιγ- 
μένοι, viii, 52. m. ἐς πᾶσαν βάσανον, viii. 
110. a. m. ἐς πᾶσαν ἀῤῥωδίην, ix. 7, 9. a. 
és ὠθισμὸν, ix. 62. m. διὰ μάχης ἀπικέατο 
: , Prelium cum Harpago commi- : 
serunt, i. 169. a. Eadem notione dicifur 
aliquis ἐς χειρῶν νόμον ἀπικέσθαι, ix. 
48. α. 

Et de rehus inanimatis. οὔρεα ds ὀξὺ 
τὰς κορυφὰς ἀπιγμένα, Montes cacumini- 
bus in acutum desinentes, ii. 28. a. m. 

: F 


* Àsrdies . 


κυρβασίας ds δὲξὺ ἀπιγμένας ὀρθὰς, vii. 64. 

a. ubi quidem ἀπηγμόνας preferunt oodd. 

nonnulli et ed. Schaf. Vide ibi Velck. 
"A*dis, 10s, ἡ, Adventus, (Ion. i. q. 


n ἤλφιξις.) Communis forma superest (per 


, Ἐέ videtur, incuriam) i. 69. 
T8. f. τῇ ἀφίξει τῶν Λυδῶν, ubi ἀπίξι cor- 
rexit Schaf. ἀπίξει Borh. — Etiam in Vit. 
Hom. c. 23.. m. est τῆς ἀφίξιος. Alibi 
constanter Ionica tenetur forma. τῇς ἀπίξ- 
tos, iii. 69. f. (ubi de Congressu vel Con- 
cubitu mulieris cum viro.) iii. 145. f. etc. 
v. 49. a. is τ s 16. τ viii. 41. a. 
ix. 77. a. τὴν ἀπὸ Καὶ ov ἄπιξιν, v. 92 
6. τὴν ἄπιξιν τὴν és Θήβας, ix. 17. α. ἐπὶ 
Σαρπηδονίης ἄκρης τὴν ἄπιξιν ποιεύμενος, 
Iter faciens, Cursum dirigens, vii. 58. a. τὴν 
és Λακεδαίμονα ἄπιξιν προφέρων, viii. 125. a. 


᾿Απιποῦν, Exprimere. κόψαντες ἀπιποῦσι, 


x Exprimunt grama, μὲ prodeat olewmn, ii. 


i 


94. m. 

᾿Απίπτασθαι, (Ion. pro ἀφίπτασθαι) 
Avolare. τὸν μὲν (ὄνειρον) ταῦτα εἰπόντα 
ὁδόκεε ὃ Ἐέρξης ἀποπτάσθαι, Avolasse, vii. 
32. extr. 

"Απισος, i. q. ἱκανῶς ἴσος, si vera Wes- 
selingii conjectura ad. Heredot. ii. 7. Conf. 
Ken. ad Gregor. Dial. Ion. $. 115. 

᾿Απισοῦν, Exequare, ZEqualem reddere, 
πρὶ» ἄν σφι ἀκισωθῇ (ὃ χρυσὺ5) τῇ ἀξίῃ τῶν 
φορτίων, iv. 106. f. 

Απιστάγναι, 1. wotione transitiva, Fa- 
eere ut quis deficiat, Ad defectionem so- 
licitare. Κῦρος ἐπειρᾶτο τοὺς "Ievas. ἀπὸ 
Κροίσου ἀπιστάναι, sive, ut nos cwm Wess. 
et aliis edidimus, ἀπιστάμεναι, i. 76. m. 
ἂπιστᾶσι ἀπὸ τῶν Κυρηναίων robs Λίβυας, 
ἦν. 160. α. ἀπιστὰς τοὺς Αἰγυπτίους ἥλω, 
jii. 15. f. τοὺς Δυδοὺς ἀπέστησε ὁ Πακτύης 
ἀπὸ Κύρου, i. 154. a. ἀποστήσων νομὸν 
φὸν Βάκτριον (scil, ἀπὸ τοῦ βασιλῆο9), ix. 
113. m. 

9. Reperitur vero Aor. 1. Act. etiam 
notione Reciproca eel Intransitiva, Rece- 
dere, Discedere. ἀποστήσαντες ὧν (scil. 
ῥωυτοὺς) ὅσον τε δύο στάδια, ix. 28. f. 
N ot. i 

8. ᾿Αποστῆναι (Aor. 2.) et ᾿Απεστάναι 
(per sync. ex ἀπεστακέναι) Defecjsse. 

πέστησαν ἀπὸ Δαρείου, ἀποστάντες δὲ 
etc. i. 180. a. πάντες ἀπὸ τοῦ Ψαμμιτίχον 
ἀποστάντες, ii. 80. m. ἣν καί σφεων ἀπο- 
στέωσι, iii. 16. a. 1. 156. extr. ᾿Ακεστᾶσί 
μοι, (pro ἀπεστάασι ἀπ᾽ ἐμοῦ.) À me de- 
fecerunt, i. 165. a. 9. ἀπέστασαν ἀπὸ τῶν 
βαρβάρων, (syncep. ex ἀπκεστάκεσαν) De- 
fecerunt, ix, 126. f. ἀπεστεώτων τῶν συμ- 
μάχων, Quum defecissent ab eis socii, i. 
102. f. ὡς robs "Iwrvas ἐπύθετο ἀπεστάγαι, 
v. 104. 7n. 

4. ᾿Απίστασθαι, Deficere ab aliquo, ἀπ᾽ 
αὐτῶν Μῆδοι ἤρξαντο ἀπίστασθαι, i. 96. 


- Πέρσας ἀναπείσας ἀπίστασθαι, i. 124. m. f. 


M 
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"Aso. 


Sie i. 125. a. et m. 143. m. viii. 22. ». 
τοῦ ᾿Αλοξάνδρου ἀπιστέακσαι ( [on. pro ἀτίσ- 
΄τῶνται, ner historicum) θεράπονταε, ii. 
118. m. ἀπιστέατο (pret. imperf. pro àple- 
TervTo) πρὸς τοὺς éréípevs, Defecerunt ad 
ceeteros, ii. 162. f. 

᾿Απιστέειν, 1. Non credere, Fidem non 
habere, Diffidere. ἀπιστέειν γὰρ (scil. αὖ- 
Tois) τὸν ᾿Αδείμαντον, viii. 94. m. f. in ora- 
tione obliqua. εἴ μοι ἀπιστέεις τὰ περὶ τῶν 
χρημάτων, iii. 123. f. 

9. i. q. ἀπειθεῖν, Inobedientem esse. ei 
δὲ οὐκ ἠπίστησαν, non inobedientes fue- 
runt ; Obtemperarunt illis; Consilium il- 
lorum secuti sunt, vi. 108. πε. Not. 

$. Controversus est locus iii. 15. α. e 
δὲ καὶ ἠπιστήθη μὴ πολυπραγμονεῖν, ubi, 
δὲ verbum ἡπιστήθη non ad thema ἐπίστα- 
μαι, Scio, sed cum. H. Steph. (in Verbe- 
rum Anomaulorum thematibus ) ad ᾿Απιστέω 
referas, statuendum fuerit, duarum πέρα" 
tionum ( wna in α privative incst, 
altera in μὴ particula ) alterutram ex Gre- 
ce lingue idiotismo abundare. Vide Net. 
ad loc. cit. et conf. infra sub verbo Ἐπί: 
στασθαι dicenda. 

᾿Απιστίη, ns, 3, Incredulitas, Diffidentia, 
Fides nen adhibita. ὑπὸ éwiorínf, Quia 
fidem nuxcio non habuit, iii. 158. «. ó- 
ἀπιστίης τὸν ἄγγελον εἶχον ἐν Ἵ 
viii. 28. a. v. 41. 9. ὑπὸ ἀπιστίης μὴ 
γενέσθαι μηδαμᾷ μέζονας ἀνθρώπους τῶν 
νῦν, Quum neutiquam persuadere mihi po- 
tuissem efc..1.. 66. a. ubi duarum negatie- 
πε ( «nd in a pricativo inest 
altera in μὴ particula) alterutra abundat. 

TÀ és ἀπιστίην πολλὴν Àxikren, 
Quse dicta sunt, muitis incredibilia viden- 
tur, ij. 193. m. f. τοῖσι παρεοῦσι ἀπκιστίη 
πολλὴ ὑπεκέχυτο, iii. 66. a. ᾿ 

"AxiwTOs, 0v, ὅ, ἧ. Passiva notion, 
Coi nulla fides habetur, Cui non fidimus, 
Suspectus. ἵνα ἀπίστους ποιήσῃ τοὺς "Levas, 
ecil. πρὸς Ἐέρξεα, ut suspectos redderet 
Ionas apud Xerzxem, viii. 22. f. 2. Actic« 
vetione. ἔμελλε ποιήσειν οὐρῇ βαρβάρους) 
ἀπίστους τοῖσι “Ἕλλησι, Facturos erat ut 
Barbari diffiderent Grecis, Suspectam be- 
berent Grecorum fidem, ix. 99. extr. 

"AsXeros,: ov, ὁ, ἡ, Immensus. χρυσὺς 
ἄπλετος, Immensa vis auri, i. 14. a. 60. « 
215. extr. iii, 106. s». ix. 109. f. ἅλες; ἄσ- 
Aeroi, iv. 53. m. οἰμωγῇ δια àsM- 
τῳ, Vi. 58. f. οἰμωγῇ ἐχρέωντο ἀπλέτῳ, viii. 
99. m. ix. 34. ὕδωρ ἄπλετον, vii, 12. a. 

"AsrAoÍn, «5, ἧ, (comm. ἄπλοια) Tempo 
quo navigari nom potest. πλείους ἡμέρα: 
ὁρμούντων αὐτῶν δὲ ἀπλοίην, Vit. Hem. 
84. b. 


'Awb, Propositio. regens Genitiv, 
Latinorum A, Ab. 

1. Proprie lecum habet wbi indicatur 
Progresie ab uno ad alterum, jesurituqu 
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᾿Απὸ.. 4) 


4i Fei cel Persone unde fi. pregreesio. 
Verbi 87. Nuncius venieus ἀπὸ βασιλῇος, 
(i. q. παρὰ βασιλῆος, àv Αἰγύπτου, i. q. 
ἐξ Aiy Que referré possunt formu- 
le hxjusmodi: οἱ ἀπὸ À 
suut ex Peloponneso, i. e. Peloponnesi, 
viii. 70. 79. sn. οἱ ἀπὸ Στ ; Spartani, 
Δ, 114. m. ἀπ᾿ ὅτεν (lon. pro ἀφ᾽ ob 
τ} ὁ ὙΠ δ ἀλη, i. 7. m. iv. 
. ΚΕ. ποτ εν τὸ ἥλεκτρον φοι- 
T$» λόγος ἐστὶ, iii. 116. es. ἀπ᾿ οὗ ἡμεῖς 
wey ; À quo nos orti sumus, generis 
originem ducimus, vii. 150. q. 
2. Inde denotat Distantiam vel Inter- 
vallum loci: ut ἡ θάλασσα ἀπέχει ὡς τέσ- 
sepa στάδια ἀπὸ 


ἀπέλιπε τέσσερας δακτύλους, vii. 
417. m. 

9. Temporis intervallum, ἀφ᾽ ob, A quo 
tempore, Ex quo, ji. 44, «. τὸ ἀπὸ τούτου, 
Ab hoc tempore, Postea, i 4. e. 130. m. 
Jf- et coniracte τὼ ᾿κὸ (vel τὠπὸ) τούτου, i. 
199. f. πέμπτῃ dgrà τούτων, Post 
— iii. 42. good δείπνον, Post cenam, 
b 188. a. s. quo quidem alibi est 
ἐπεί τε ἀπὸ δείχνου ἦσαν aut ὡς ἀπὸ δείπ- 
»ev ἐγένοντο, Absoluta cona, Postquam 


cemnandi finem fecerunt, i. 126. ww. ii. 78. . 


a. v. 18. a. vi. 129. 4.) ἀπὸ τῇ: πέμψιος 
φοῦ κήρυκο; δευτέρῃ ἡμέρῃ, vii. 54. a. Bev- 
Tépp ἡμέρῃ ἀπὸ τῆς ἐμπρήσιος, viii, 55. f. 
4. Interdum non nuda Progressio tem- 
poris au Profeolio unius ab altero signi- 
Jicaiur ; sed simul indicatur, Prius esse 
causaps alterius, ut ἀπὸ τούτου idem valeat 
4c ἐκ τούτου, παρὰ τοῦτο. 
τοῦ ii. 42. s. πον nude significat Ab hoc 
teinpore, sed aintul. Hanc ob causam, Inde 


visionem ; sed Propter hanc visionem. Sic 
τὰ ἔμελλε ἀποβήσεσθαι ἀπὸ τῆς μάχης, ix. 
80. m. Huc referesde et ille locutiones, 


2, i. 14. 


ἃ nobis proficiscitur, A 
nobis przstari potest, ix. 7, 1. f. 

6. Est ubi ἀπὸ idem atqie ἐκ valet, ut 
Latine commodissime per De vel E numero 
reddatur. Ge" ἑκατὰν καὶ εἴκοσι παίδων els 
μοῦνος ἀπέφυγε, vi. 97. in.. 


6. Alibi Latine De redditur ea molsene, - 


qua alias «περὶ cel ἐπὶ cum 
genit. ponuui . Graci. ταῦτα μὲν τὰ mb 
τουτέων τῶν ποταμῶν, Hec sunt quee de 


his finviis snezoranda habui ; (intellige, 


᾿Αποβιβάξεινι 
Quas ab hijs fluviis pervenerunt ad nostram 
notitiam, ) iv. 58. f. τὰ ἀπὸ τῆς νήσου--- 
οἰκότα ἔστι ἀληθηΐῃ, iv. 195. f. τὰ ἐβού- 
Aorro πυθέσθαι ἀπὸ τῆς Ἐζέρξεω στρατιῆς, 
vii. 195. f. ! 


. 7. Ubi significatur Vita sustentande 


ratio, eademprepositio ἀπὸ ponitur. ζώουσι 
ἀπὸ θήρης, Venatione vitam sustentant, iv. 
22. a. ζώοντες μὴ ἀπ᾽ ἀρότον, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
κτηνέων, iv. 46. f. ζῶσι ἀπὸ ληΐης καὶ πο- 
λέμου, iv. 108. extr. v. 0. extr. In Vite 
Hom. cap. 8. extr. ἀφ᾽ ὧν ἐδύνατο idem 
I ac κατὰ τὴν δύναμιν, Pro facultati- 
us. 

8. Pleonastice interdum  preponitur 

Genitivo, ubi solus etiam per se stare Ge- 


— «itivus poterat. Sic ἀπὸ τῆς ἐλαίης τοὺς 


κλάδους, vii. 19. a. non aliud sonat nim 
τοὺς τῆς ἐλαίης κλάδους, Olez ramos. 

9. Notanda Tesis, qua prepos. ἀπὸ ἃ 
verbo, eum quo componi debuerat, scjuncta 
reperitur, viii. 89. a. ἀπὸ μὲν ἔθανε ὁ erpa- 
τηγὺς,--- ἀπὸ δὲ ἄλλοι πολλοί. 

᾿Αποβάθῥη, us, $, Scala nautica ; Pous 
quo e navi in hostilem aut in littus de- 
eeendimus, ἃ παρασκευάσασθαι ἐξ 
γαυμαχίην, ix. 98. «. i 

"AsroBalrew, 1. Abire, Pret. infin, ἀπο- 
βεβάναι, Abiisse. 9. Áccidere, Evenire, 
Exitum habere. *yevouérvov Téparos, φυλάσν 
σουσὶ τὼ "woBairor, eic. Observant even- 
tum, 11. 82. f. σκοκέειν χρὴ παντὸς xpf- 
jaros τὴν τελευτὴν κῆ ἀποβήσεται, Quam 
in partem (Quo modo) res sit exitura, i. 
82. f. ὥστε αὑτῷ πάντα ἀποβεβήκοι τῇπερ 
ἀκεῖνος εἶπε, i. 86. m. πυνθαν. τὰς 
δίκας ἀποβαίνειν κατὰ τὸ dv, i. 97. a. παρὰ x 
δόξαν τὰ πρήγματα τῶν βαρβάρων ἀπέβαινε, 
vili. 4, a. ἔμελλέ σφι τοιοῦτο ἀποβήσεσθαι, 
vii. 23. m. οἷόν περ ἀπέβη, viii. 86. ?n. εὖ 
ἐξεπιστάμενος τὰ ἔμελλε ἀποβήσεσθαι &vb 
τῆς μάχης, ix. 66. m. ἐκαραδόκεον τὸν πό- 
λεμον ici) ἀποβήσεται, viii, 67. a. τῇ δ᾽ ἐγὼ 
δοκέω ἀποβήσεσθαι τὰ τῶν ἀντιπολέμων 
'φρήγματα, viii. 68, 2. a. xbebigi ere. TÓ- 
φοβαῖνον vel «à "woBaivov, pro τὺ ἀποβαῖ- 
yop, ii. 82. b. 


Ab . 4 posibun verbum videri 
possit ἯΙ 82. m. ἐκ δὲ τοῦ φόνον ἀπέβη és 


-μουναρχίην : ne ὁ τὸ πρῆγμα 
aut ρα Res redit ad nius i. 

᾿Αποβάλλειν, Amittere, τὴν τυραννίδα 
ἀκέβαλε, i. 60. a. τὰ πατρῷα ἀπέβαλον, 
li. 53. a. τὸν στρατὸν ἀποβαλέειν, viit. 
66. wm. ἀποβαλέεις τὴν κοφαλὴν, ibid. sm. 
f. Omitto plura. 

" AroBürrew, Intingere, iv. 70. b. 

᾿Αποβιβάζειν et ᾿Λαοβιβάσασθαι, Jubere 
aliquem descendere (e naei in éerram). és 
τὴν νησίδα πολλοὺς τῶν Περσέων ἀπεβιβά- 
carro, vil, 76. a. et mox ἀνεβίβασαν, ea- 
dem molione, ibid, m. τούτους ἀπὸ τῶν 


"᾿Απογεφυροῦν. 44 


νηῶν ἀποβιβάσατο, ix. S9. m. Media vorbi 
forma significatur, eo. cons:lio illos ix ter- 
TüGNmV exscemdere jussisse. imperatorem, ut 
ibi «lorum opera uteretur. 


x ᾿Απογεφυροῦν, Aggeribus munire et a 


fiwvii inundatione defendere. τὸν Μῆνα 
"uo ἀπογεφυρῶσαι τὴν Μέμφιν, ii. 99. 
α. Νοί. 

᾿Απογίνεσθαι, 1. i. ᾳ. ἀπεῖναι, Abesse, 
τοῖσι ἀπογενομένοισι τῆς μάχης, Qui pre- 
lio non interfuerant, ix. 69. a. 

2. Denasci, Mori. τοῖσι ἂν ἀτογένηται 
ἐκ τῶν οἰκίων ἄνθρωπος, ii. 85. a. μηδένα 
τῶν ἑωυτοῦ ἀπογενομένων θάψαι, ii. 186. 
4“. κατὰ τὸν γινόμενόν σφι kal ἀπογινόμε- 


7 νον ποιεῦσι τοιάδε, v. 4. a. et smox iterum 


ibid. Efiam de mutis animalibus: βοῶν 
kal ὄνων τῶν ἀπογινομένων, iii. 111. w. 
᾿Απόγονος, ov, ó, ἡ, Adjective, Oriun- 


:! dus. Γλαύκου νῦν οὔτε τι ἀπόγονόν ἐστι 


οὐδὲν, Glauci nulla nunc propago super- 
est, vi. 86, 4. Subsiant. ᾿Απόγονοι, ol, 
Posteri. οὕτω εἴημεν ὑμέτεροι ἀπόγονοι, vii. 
150. cT j ' : 
"As ; Scripto consignare, In ta- 
bulas referre, ἔθνος ἂν ἕκαστον ἀπέγραφον 
el γραμματισταὶ, vii. 100. a. sox ibid. s. 
brad doras ἀποΎ vos, In tabulas 
i jubens. vide ibi Not, ἀεὶ ἀκογραφό- 


prot τὰ ἔτεα, Constanter notasse sibi (In. 


tabulas suum in usum retulisse) annos, ii. 
- 145. κι. τὰ παραθαλάσσια τῆς Ἑλλάδος 
Φθηεῦντο καὶ ἀπογράφοντα, sibi descripse- 
runt, Delinearunt, iii. 196. α, , 
᾿Αποδάζεσθαι, Partem aliquam de toto 
jungere, divellere. Σέσωστρις ἀποδὰ- 
e s τῆς éwvroU στρατιῆς μόριον, ii. 
108. αὶ 
᾿Αποδάσμιος, ov, ó, $j, (αὖ ἀποδάζεσθαι) 
Divisus, Separatus, A ceteris divulsus et 
sejunctus. Φωκέες ἀποδάσμιοι, Phocenses 
& popularibus suis divulsi et sejuncti, Pars 
, Phocensium sejuncta, i. 146. a. Not. 
᾿Αποδεικνύειν et ᾿Αποδεικνύναι, Aer. 1. 
ἀποδέξαι, lon. pro ἀποδεῖξαι : 1. Osten- 
dere, Monstrare, Demonstrare. τῷ éy& 
ἀποδέξω, nempe τὰ χρήματα, Cui ego pe- 


Y . cuniasjllas ostendam, iii, 122. extr. coll. 


€. 24. extr. ἀπέδεξε τετρακόσια τάλαντα 
v τετελεσμένα, Demonstravit in- 
sumta et persoluta fuisse 400 talenta, vii. 
118. f. οἱ ὀπεστεῶτες ἀπεδείκνυσαν τὸν Aó- 
γον, Rationes ostenderunt, Exhibuerunt, 
vii. 119. a. ἀποδειννύουσι μαρτύρια του- 
τέων τάδε, Proferunt testimónia, v. 45. a. 
ἀπεδείκνυσαν---ως οὗ ἀπέδεξαν ἁπάσας, 
Demonstrarunt mihi, ii, 148. m..$s ἂν 
πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας, Si quis multos 
filios (a 86 procreatos) Ostendere, Reprz- 
sentare possit, i. 186. a. τῷ δὲ τοὺς πλείσ- 
τοὺς ἀποδεικνύντι, ibid, - 
2. Non solum Monstrare, αμὲ simplici- 
ier Reprasentare, eerum etiam Tradere 


᾿Αποδεικνύειν. 
alteri, aut certe Offerre, ἀποδεικνέστα, dvé- 


χύρον, τοῦ warpbs τὸν νέκυν, Qui path 


cadaver pignori deret, ii. 186. «. ubi mex 
dein, τῷ δὲ ὑποτιθέντι rovro τὸ ἐνέχυρον. 
Sic ὅκως βασιλέϊ Ἠέρξῃ ἀποδέξαιεν τὰ χρή- 


ἦν κρύψαι, ix. 80. f. Αἰακῷ Téperos ἀπο- 
δέξανταα, Ἔδοο delubrum statuentes, v. 
89. m. Πακτύην εἶχον ἐν φυλακῇ, θέλοντε: 
Κύρῳ ἀποδέξαι, Tradere eum Cyro volen- 
tes, 1. 160. f. mec enim satis esse videisr 
quod olim in vers. Lat. ponebatur, ut Cyro 
eum monstrarent. 

8. Cum dupl. accus. non solum denote 
Ostendere aliquem talem, sed et Efücere, 
Reddere talem. ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ ὑγιέα jur 
ἐόντα ἀπέδεξε, iii. 180. m. Et absqw 

icipio éévra cep. 184. a. ós δέ μὺ 

vos ὑγιέα ἀπέδεξε,. sanum prestitit, 
Bic θέλων τὸ μαντήϊον ψευδόμενον &xobétu, 
ii. 188. f. non. solum significat Ostenüére 
aut. Demonstrare volens mendax esse ora- 
colum ; sed Efficere cupiens ut mentitum 
esse comperiretur. - : 

4. ᾿Αποδέξαι βασιλέα est N ominare, Coa- 
reg Creare een S. a. ἐν p 

e μυριάρχας χιλ «e$, Vl " 
Inde cum dupl. Accus. τὸν Ἰζαμβύσης éxt- 
τρόπον τῶν οἰκίων ἀπέδεξε, jii. 6S. a. w. 
στρατηγὺν τοῦ πεζοῦ "Αμασιν ἀπέδεξε, iv. 
167. α. στρατηγὸν τῆς στρατιῆς ἀποδέξα»» 
τες Κλεομένεα, v. 64. α. Item cum mina 


Pasáivo : ἣν ἐγὼ ὑπὸ Αστυάγεος ἀποδεχθῶ 
στρατηγὺς, N 124. κε. f. οὗτος ὑπὸ Κύρεν 
στρατηγὸς ἀποδεχθεὶς, i. 162. τ. Δαρεῖος 
ὄ ἀλλα ει beige gente dria 
d. ἀπεδέχθη s τῆς ἵππου € 

Xos, vii. 154. a, m. μελεδωνοὶ ἀποδαδέχα- 
ται, (Jon. pro. ἀποδεδειγμένοι εἰσὶ), Cos 
stituti sunt qui curam gerant, ii. 65. €. 
τροφὴ αὑτοῖσι τοιδύτη ἀποδέδεκται, ibid. 4. 
ὁκόσοι σφι ἱροὶ ἀποδεδέχαται, Qui ipsis sacri 
constituti (declarati) sunt, ii. 77. f. (cenf. 
ἀποδέκεσθαι.) τοῖσι ἀποδεδέχθαι, His con- 
stitutum, Designatum, Mandatum fuiste 


. negotium, ii. 134. a. τοῖσέ ἐστι ped 


μέσῃ τῇ πόλει dnrobebeyuévos ἐν 
γόμενοι etc. i. 168. a. ie ; 
b. "AxoBéttu τινὶ τέμενος vel βωμὸν, Di 
care, Dedicare alicui fanam celj- aram, Y. 
89. m. et f. vii. 118. m. f. Conf. P'iutare 
Lucull. c. 29. leudatum Sohneidere 9 
Lez. piss evi N ὼ 
6. Frequenti in we osirim 
Medius verbum '’Αποδείκνυσθαι, sigsife 


Cans i 
1. idem quod ἀποφαίνεσθαι, Ἐτοίεπο, 


* 











᾿Ανοδείρειν. 
ipe Explicate, Dicere suam eenten- 
."éiem. ἀποδείκνυσθαι γνώμην, iv. 907. «a. 

ἀπεδείκνυτο ἐναντίην puni ol “ 
γνώμην ἀποδέξασθαι, ii. 
24. a. τρίτος Δαρεῖος ἀπεδείκνυτο γνώμην, 
Aéyor etc. iii, 82. a. λόγεται γνώμην 
ἀποδέξασθαι, ὧς etc. ii. 160. a..— πολλάκις 
ἀποδεξάμενος γνώμην, ὧς etc. iii, 74. f. 
Θεμιστοκλέης. γνώμην͵ ἀπεδείκνυτο, se- 
quente Accus. cum Infin. viii. 108. a. ἀπο- 
δέξασθαι γνώμην δειλοτάτην, ix. 58. f. 
ἐπίφθονον, vii. 139. a. 

Et cum Dativo: γνώμην ἀποδέξασθαι 
Ἴωσι χρησιμωτάτην, i. 170. α. οὕτω odi 
“γνώμας τοιάσδε ἀπεδείξαντο, ibid. f. &xo- 

δεξάμενος ὑβρίσματα ἐν τῷ λόγῳ, Quum 
' contumeliosa verba protuleris, vii. 150. a. 
Similiter in Passivo. ἐμοὶ 1j περὶ αὐτέων 
γνώμη ἀπεδέδεκτο, ii. 146. a. Similiter 
rime verbi forma et notione αὕτη μὲν 

γνώμη ἀπεδέδεκτο, iv. 182. m. idem 


derer $. γνώμη ἔν, ibid. a. 
ere 


f. ii. 86. f. vii. 189. m. viii. 17. m. 
ix. 11. f. 155. f. ἀποδέξασθαι μνημόσυνα, 
ii. 101. a. λόγον ἄξια, viii. τὸ ἐμ νη 
virer. i 16. f. οὐδὲν λαμπρὸν. ἔργον àszo- 
δεξάμενοι, i. 174. a. (οοπΐ. ᾿Αροτή.) Et 
cum .Dativo : ἀποδεξόμενοί τι καὶ αὐτοὶ 
κὐῤοαθι σοαύ τς viii. 89. f. Item cum aliis 
αὕτη ἀπεδέξατο (Fecit, Osten- 

dit & se confecta, exstructa) χώματα ἀξιο- 
θέητα, " Ie ma eren uie Mabuiui" 
eT ἣν, Nullam fecisse (suscepisse) ex- 
pedidonen, i. 111. a. ἀπεδείκνυντο ῥώ- 
Mus ὅσον εἶχον μέγιστον és τοὺς βαρβάρους, 
vü. 223. f, (wbi quidem ὀπεδείκνυντο ex: 
duobüs codd. edidit: αν Inde Passi- 
vum. ἡμῖν el μηδὲν itta “τ᾿ ἀποδεδεγμέ- 
eis ix. 27. m. f. ἐστί οἱ ἀποδεδεγ- 
μένον ἔργον ἑωυτοῦ ἄξων, vii. 72. f. ἔργα 
μεγάλα τε καὶ θωυμαστὰ, τὰ μὲν Ἕλλησι, 
᾿ σὰ δὲ βαρβάροισι ἀποδεχθῶντα, Procem. li- 


bri i. 
"AsroBelpew, (on. pro ἀποδέρειν) Exco- 
riare, Pellem detrahere. ἀποδείρει τὴν ke- 


φαλὴν, Capnt occisi hostis pelle nudat, iv. 
64. a. Aor. 1. ἀποδείρας. (τὸ Ipfiior), iv. 
60. .f. 64. Kc ὀπεὰν ἀποδείρωσι, iv. 61. a. 
perd πᾶσαν» ΤΥ d v. 26. m 


ἰδ καὶ μας n An ei gratum euet 
xd (Admittere) consilium ab eo qui 
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x 


᾿Αποδιδόναι. 


dieere voluisset quid sentiat, iv. 97. a. μωγ ὁ 
dsroBexouévows 


γιστον θῶμα ἐρέω τοῖσι μὴ 

Ἑλλήνων, sequente Accus. cum Infin. Rem 
maxime miram dicam eis Greeis qui non 
Admittunt, non Credunt, unum e septem 


Persis suasisse populare institui i imperium, 


γήνδε vi. 43. m. 


Paseivum. ἀνδραγαθίη αὕτη kxebéBex- 
ται, μετὰ τὸ μάχεσθαι εἶναι ἀγαθὸν, Post 
bellicam virtatem hoc tamquam virtus et 
boni strenuique viri argumentum Accipi- 
tur, Admittitur, i i. 186, a. οὐδέ σφι θεοὶ 
οὗτοι ἐν τοῖσι ἄλλοισι θεοῖσι ἀποδεδέχαται, 

lon. pro ἀποδεδεγμένοι εἰσὶ), Neque hi 
Hi in reliquorum deorum numerum sunt 
ab illis Recepti, 'd. 48. m. misi forte ef 
istud. ἀποδέδεκται, i. 180. et hoc ἀποδέδε- 
xara rectius a. themate ᾿Αποδεικνύειν re- 
petantur, illisque accenseantur. exemplis 
qua sub isto verbo num. 4. retulimus. 
᾿Απόδεξις, 105, 1j, (Jon. pro ᾿Απόδειξις) 
duos habet signi , ilis entes 
quos supra in verbo ᾿Αποδείκνυσθαι retuli- 
*hus. 

1. Expositio, Explicatio, Demonstratio. 
*Hpo8órov ἱστορίης ἀπόδεξις ἦδε, Heec. est 
Expositio, Explicatio, earum rerum quas 
Herodotus vel ipse vidit, vel percunctando 
cognovit, Proem. libri i. βουλομένοισί σφι 
γένοιτ᾽ ἂν ἀπόδεξις, Volentibus ipsis fieret 
demonstratio, i. e. Lubenter ejus rei docu- 
mentum essent daturi, viii. 101. sa. 

2. ἀπόδεξις ἔργων, Confectio operum, 
Edere facta; et per smetonym. Facta edita, 
Opera confecta. ἡμῖν λείπεται ἀπόδεξις 
ἔργων μεγάλων, i. 207. extr. τῶν ἄλλων 
βασιλέων ἔλεγον οὐδεμίην ἔργων ἀπόδεξιν, 
ij. 101. a. εἴ τις τὰ ἐξ Ἑλλήνων τείχεά τε 
καὶ ἔργων ἀπόδεξιν idipsum ii. 148. e. 

[᾿Αποδέρειν, vide ᾿Αποδείρειν».] 

᾿Απόδερμα, TOS, τὸ, (i. q. δέρμα,) De- 
tracta pellis, ἐκ τῶν ἀποδερμάτων χλαίνας 
ποιεῦσι, iv. 64. m. ubi et δέρματα paulo 
ane, et post iterum. 

᾿Αποδημέειν, Domo abesse, i. 29. s. iv. 
1. m. κατὰ robs Αἰακίδας ἀπεδήμησε, Pro- 
fecta erat, viii, 88. Jf. 

᾿Αποδημίη, ἡ, Peregrinatio, ἕνεκα τῇς 
4 οἴκου ἀποδημίης, vi. 180. b. 

᾿Αποδιδόναι, Reddere. ἐκεῖνοι τὴν ὁμοίην 
ὑμῖν ἀποδιδοῦσι, i iv. 119. f. ἀποδοῦναι ὁπί- 
cw ἐς , Restituere 
regnum Heraclidis, i. 13. 5. εἰ τὸ ὁμοῖον 
ἀποδιδοῖ ἐς αὔξησιν, ii, 13. m. ubi δὲ sin- 
cera scriptura, idem valebit ἀποδιδοῖ ac 
ἐκιδιδοῖ, quod ibidem precedit. 

Baie Vendere. ἀπέδοντο τὸν 

ρα ἐν Σάμῳ, i. 10. f. et mox οἱ ἀπα- 
δόμεν, ibid. διδοῦσι νέας, πενταδράχμους 
ἀποδόμενοι, vi. 89. b. ubi, pro eo quod in 
versione commodantes posuimus, 
rectius vendentes repenetar ; et in Adnof. 


^K 


᾿Αποδιδρήσκειν. 


ed eundem doonm, pro vecab. mins, quod 
nobis excidit, drachme sum 


vii. 210. «. 

᾿Αποδινέειν τὸν airov, Proterere, Tritu. 
rare Írumentum, ii. 14. extr. 

᾿Αποδονέειν, Displicere, Non placere. 
μετέπειτα ὥς σφι ἀπέδοξε (ταῦτα), Dein 
postquam hec eis displicuere, i i 173. -. 
XEt sequente. particula 
dante, εἰ Inflnitivo. ἀπέδοξέ σφι μὴ τιμω- 
ρέειν "Ioci, Displicuit (non inis eis 
opem ferre Ionibus, i. 152. a. sw. Similiter 
rn dee μήτε ἐπιδμόκειν ἔτι etc. 

.111. α. 


ἕων, vi. 180. a. 
“Ἄποδοε, ov, ἧ, (comm. "Αφοδο5) Abitus, 


itus, v. 19. ear. ix. 56. Co 


exir. ἦγε üwobos ἡμῖν ἀσφαλὴς, Tutus 
nobis Reditus est, iv. 97. s. 


ndis ug F Profage διὰ 
t$, 10$, $, Fuga, Te. 
τοιούτων (τύπων) τὴν ἀπόδρησιν ποιόεσθαι, 
ἐν. 140. f. 

Ἂ , Exuere; cum iA 
saíico, κέ Poetam, Iliad. B'. 261 
e μή σε φίλα ματα δύσω, vic 


μὲν 
Herodotum, ἀπέδυσέ σῴοας (nempe 
κόσμον), eng ore & b ett kaTé- 
v. 99, 7. m. Cos. 
. DC. Psi adi yum τῆς: 
inre. odor ex Arabia spirat, 
118. «a. 
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* kerouwe. 


θνήσκουσι ἐκ τῶν τρωμάτων, ii. € 
et Interfci, ὑπὸ τοῦ éevroU Beet 


βύλλου, vii. 164. a. Sic vii. 918. f. kx. 
64. ». dtd 


i X 


᾿Αποθόμιος, ἐν}, $, Ab animo diee 
alienus, Molestus, Ingratus. οὐκ ἐθελήσε. 
μέν τοι ἐναντιοῦσθαι, οὐδέ τι ἀποθύμων 


itii Mirari, quoromnmam temen 
homimum esset ille pulvis, viii, 05. « 

ἀκεδωύμαζε (tel ἀπεθωμ.) τὸ ybi, " 

(τὸ Ἀεχθὲν,) i. 11. sm. 30. m. ix. 11}... 

. Θωυμάζειν. 

" Axreud y, q5, ἦ, Colenia. ἐς dwoudy 
ἄγειν, ἜΣ δα dedecere. ef τε à 
τ τ M etc. v. 194. b. ἔστελλε ἢ ᾿ 
ἀποικίην ἐκ Λακεδαίμονος, iv. 147. a. Cof. 
Zré Aer, num. 3. 

᾿Αποικίζειν, Coloniam eondere, Colons 


ecu- 
. frequentare. Seq. Accwsat. Λυδοὶ 


ἀποικίσαι, Dicunt Lydi, se |" 
rheniam colonis frequentasse, colesism 





"Asrouds, δος, 5j. 


colonie a ipsis emi εὖ condis Y fient 
ioco a 


$T tr νῦν dv ἅποινά οἱ τόδε 


θέλω ἐπεθεῖκαι, ix. 190. a. m. ubi, prt | 
ἄποινά ol, videtur utique Kxowé μοι lerót 
dem. Vide Var. Kect. et Not. Sigületih 
weurpatur de Pretio redemtonis capUTo — 
rum, vi, TQ. a. φὰς αὐτέων ὄχειν rà ineat. 





᾿Απακατῆσθαι. 


ἔσοινα δέ ἐστι ΤΙελοποννησίοισι 908. μνέαι 
τεταγμέναι κατ᾽ ἄνδρα. αἰχμάλωτον écris 


᾿Αποκατῆσθαι, (comm. ἀποκαθῆσθαι,) 
Seorsim sedere, ἀτιμάμεμοι ἀποκατέαται, 
iv. 66. m. Jonice pro ἀποκάθηνται. 

Lopes und Tondere, Radere. àekeí- 

o τὰς κεφαλὰς, vi. 21. a. 

arerdeót τινὰ, Justa persolvere ali- 
cui; proprie, Finem facere τοῦ κηδεύειν, 
parentandi et justa persolvendi mortuo. 


βάρβαροι ὡς ἀπεκήδευσαν Μασίστιον, ix. 
81. joi D 

Per vendere. 

redo ie d» puta», i. 194. m. f. 


᾿Αποκλάειν cel fskpe sid Fletum e- 
πὸ Ejulare. οὔτε ἀνέβωσας, οὔτε ἀπέ- 


κλαυσας, iii. 14, m. f. wbi ird 
ἀκακλαύσας, et paulo post. ἄνακλ. ea- 
dem motiowe. ἀπέκλαε sive ex 


Heredoto citat Pollux ii. 64. 
"AsrokA slew, (comm. ἀποκλείειν) Exclu- 
im a Ee Claudere. τὰ eben 
a ; Qua prospectum Interclu- 
dunt, Intercipiunt, iv. 7. extr. ἀποκληΐ- 
σαντες τὰ ἱρὰ, Claudentes templa, ii. 188. 
α. γῦν ἀμφοτέρων με τούτων ἀποκληΐσας 
ἔχεις,. Nunc me utroque horum exclusum 
tenes, i. 37. a. ἀκεκλήϊσε αὐτὸν τῶν πυλέ- 
ev, Exclusit eam porta, v. 104. f. 
Passivum ἀποκληΐοται ἣ Xkv0uch ὑπὸ 
᾿Αγαθύρσων, Excluditur, Clauditur, i. e. 
Terminatur -Scythia ab Agathyrsis, Con- 
terminos arp Agathyrsos, (scil, Agathyr- 
sá excludunt Scythiam ne ulterius 
tur,) iv. 109. j. δειμαίνονγες μὴ ἡ I 


νῆσος ἀποκληΐξσθῇ, nempe τοῦ ἐμπορίου, 
Veri ne ipsorum insula mercatu Exclu. 


- deretur, i. 165. a. ἀποκληϊσθέντες 755 ὀπί- 
σω ὁδοῦ, iii, 56. a. πολλοὶ ἀπεκλιήσθησαν 
τοῦ ἄστεος ὑπὸ τῶν Σαμίων, iii, 68. f. ἀπο- 
κεκλέατο ὑπὸ τῆς ἵππον, Interclusi tene- 
bantur ab equitatu, ix. 50. f. Ionice pro 
ἀποκεκλεισμένοι ἦσαν. 

᾿Αποκλίνειν, Declinare, Inclinare. ἀπο" 
κλίνοντι πρὸς ἀκηλιώτην ἄνεμον, iv. 22. a. 
idem quod πρὸς τὴν ἠῶ ἀποκλίνοντι ibid, f. 
Bi «ἃ orientem declines, te convertas, pro- 
grediaris. &vokAuogérns τῆς ἡμέρης, Incli- 
nante die, iv. 181. f. ἀπυκλιναμένης τῆς 
μεσαμβρίης, Post meridiem, Sole de medio 


celo inclinante, il. 104. f. Sed et de 


Finds mundi eadem usurpatur formula, 
ἀποκλινομένης μεσαμβρίης πρὸς δύνοντα 
ἥλιον, Ubi meridiana celi plaga versus oc- 
cidentem solem inclinat, iii. 114. «. cum 
Var. Lect. εἰ. Net. Conf. Κλίνειν. ᾿ 
᾿Αποκορυφοῦν, Iu brevem summam con- 
trahere, ἀπεκορύφον σφι τάδε, Brevibus 
verbis hoc responsum eis dedit, v. 78. m. 
Net. Commode Portus contulit. iliud He- 
Sidi, 'Epy. os. 106. ἕτερόν τοι ἐγὼ λόγον 


ἐκκορνφώσω. 
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᾿Αποκωλὅειψ, 


 ΔΑποκρατέειν, «ρυὰ Neoirum ὁ. 4. κρῥα- 
, Superioram, Potiorem esse, Su 
fare: "6 Νεῖλον (cum Jatro collatus) doni 
κρατέει, iv. 650. a. «bi ulii quidem éxumpa- 
Téu. Sed consentientibus libris legitur 
idem verbum eadem motione, et quidem 


t οὔρεσι, i. 111.95. ἀπο- 
κρήμνου ἐόντος τοῦ χώρου, viii. 68. s. 
᾿Αποκρίνειν, 1. Distinguere, Diversum 
facere. οὔτε aint ἀποκρίνοντες, αὔτε 
πρώρην συνάγοντε», Neque puppim dis. 
tinguentes, diversam facientes (a prora), 
neque proram in angustius contrahentes, 
i, 194. e. Hinc ín Passivo: Missis 
λοισι ἀνθρώποισι χωρὶν θηρίων α ἄπο- 
κέκριται, Aliis hominibus diversa, distinc» 
te, habitatio bb animalibus est, ( Egypti 
wa em aximalibus. deguni,) ii. 24. a. 


épou 
ὃ) ἔθνοος Tb Ἕλληρικὸν, Jam ἃ 
priscis ribus Distinctum, Multis mo- 
dis diversum fuit, Grecum genus a barba- 
ro, Magnum inter Grecos et Barbaros 
discrimen interfuit, i. 60. m. 

2. Seligere. ἕνα ὑμέων ἐξαίρετον ἀποκρί- 
rev, Unum e vobis prt ceteris seligens, 
vi. 180. a. &mékpwe τοῦ στρατοῦ és πέντε 
μυριάδας, iii, 265. a. m. τῶν νεῶν ἁστασέων 
ἀποκρίναντες διηκοσίας, viii. 7, a. 

Loco verbi Mediá ᾿Αποκρίνεσθωι sigrnifi- 
cante Beiponcere; Herodotus ex lenici 


Ommes τὴν τοῦ μαντηΐου ἀπόκρισιν, à. 49. ct 
τῆς ἀποκρίσιος v. 50. a. Praferunt. etiam 
codd. nonnulli ἀποκρίσιος iii, 58. «. Min 
tos. 


᾿Αποκρύπτειν, 1. Occultase. τὸν ἥλιον 
ὑπὸ «οὔ πλήθεος τῶν ὀϊστῶν ἀποκρόετουσι, 
vii. 326. a. 2. Celare; cwn dupl. Acc. 
dd τὰ ἀποκρύψω - - τὴν ἐμὴν οὐσίην, vii. 


πάρα, Occidere, Futur. particip. 
πέμπει Πρηξάσπεα ἀποκτενοόντα μιν, Qui 
illum oceideret, iii. 30. f. 

᾿Ατοκωλύειν, Prohibere. οἵ σ᾽ ἀποκωλύ» 
σονσι, i, 66. m. in orac. 


᾿Απολαγχάνειν. 


ε"Ααιϑλαγχάνειν εἰ ᾿Απολάχειν, 'Bortiri, 
Sorte accipere, Accipere. 


μάτων Tb ἐκ ; iv, 11. a, ἀπολα- 
xóvres τὴν Ταναγρικὴν μοίρην, v. 67. m. 
ἀπολαχ. ὅσον αὐτοῖσι ὀπέβαλλε, vii. 


28. m. μοῖράν Te τιμέων μετέχοντες, καὶ 

τῆς γῆς ἀπολαχόντες, iv. 145. f. 
᾿Απολαμβάνειν, 1. Accipere. τὸν μισθὸν, 

Ferre, Auferre mercedem, viii, 137. με. 


πατρὸς ἀρχὴν, 
ἱρὸν ἅρμα, vii. 115. f. Futwr. ἀπολάμ- 
Ψψεσθαι τὴν πόλιν, iii. 146. a. 

8. ἀπολαμβάνειν μοῦνον, Seducere ali- 
quem, solum cum solo, Semotis arbitris 
cum illo agere. καλέσας Ὑστάσπεα καὶ 
ἀπολαβὼν n i. 209. m. i 

: 4i Med. λαμβάνεσθαι, Intercipere 
Intercludere. λέγων ὧς ἀπολάμψοιτο pn 
vobs, Dicens se multos esse intercepturum, 
ix..38. extr. (Reclpiendi notione idem 
Fwt. Med. paulo ante num. 2. vidimus). 
Inde Passicum, ἐν ὀλίγῳ ἀπολαμφθέντες, 
In exiguum spatium conclosi, In angusto 
intercepti, vii. 11. a. ubi ἀπολαμφθέντες 
idem valet ac. περιεχόμενοι, cap. 10. s. 
ἀπολαμφθέντες πάντοθεν, καὶ οὐκ ἔχοντες 
“ἐξήλυσιν, v. 101; α. m. viii. 16. m. 97. a. 
Rursus, εἰ ἀναγκασθείη ἀπολαμφθεὶς ó 
: Πέρσης: μένειν dy τῇ Εὐρώπῃ, viii. 108. sm. 

ὕπ᾽ ἀνέμων ἀπολαμφθέντες, Ventorum vi 
circumventi, Intercepti et prepediti quo 
minus cursum, quo veilent, tenere possent, 
li, 116. m. Not. ix. 114. a. 

᾿Απολαμπρύνεσθαι ἔργοισι, Inclarescere 
rebus gestis, ἰέναι ἔνθα ἀπολαμπρύνεαι ἔρ- 
γϑισι, Eo ire ubi rebus gestis inclarescas, 
1. 41. f. ubi videtur ἀπολαμπρυνέαι pingen- 
d«um, ut sit Futurum, ex λαμπρυνέεαι de- 
curtatwn. Λακεδαιμονίοισι ἔργοισι τε kal 
γνώμῃσι ἀπολαμπρυνθεὶς, Qui εἰ faetis et 
eri inter Lacedenronios inclarvit, vi. 
70. . E 

᾿Απολαύειν, Frui. fico τῆς σῆς βουλόμε- 
yos δικαιοσύνης ἀπολαῦσαι, vi. 86, 1: m. 

"AsroA éyei (i. q. ἐκλέγειν) Seligere. ἀπο- 
λέξαντες τὸ ἄριστον, v. 110. τριήκοντα 
μυριάδας ἀπολεξάμενος τοῦ στρατοῦ, viii. 
101. m. f. $ Ow 

"MroAetreiw, 1. Transitiva nolione, Re- 


, linquere, Deserere. cum. Accusat. és 8 uy: 


ἀπολιπόντες οἴχοντο és ἄλλον χῶρον, iv. 
160. a. ἀπολιπόντες Λεωνίδην ἀπαλλάξεσ- 
θαι, vii. 222. b. τῆς θεοῦ ἀπολελοιπυίης 
τὴν ἀκρόπολιν, vii. 41. f. μή asas ἀπο- 
λίπωσι (οἱ ᾿Αθηναῖοι viii. 68. Et subintel- 
lecto Accusat. ᾧχετο ἀπολιπὼν (scil. τὴν 
Πνθίην vel τὸ χρηστήριον) és τὴν θήρην, iv. 
255. extr. Sic ἀπολιπόντων γὰρ (scil. αὐ- 


᾿Ακοχηξάεσθαί. 


τοὺ!) ᾿Αϑημαίων, viii, 08. ἐς ὃ οἱ Koghsity, 
τῶν παίϑων οἱ φύλακες, οἴχοντο ἀπολικόν» 
res, scil. αὑτοὺς, iii. 48. f. λέγοται---Κρᾷ- 
TGs—Toliopkéeip.Óz' ἔτεα srérre πόλιν Kd- 
μικον, τέλος δὲ---λιμῷ συνεστεῶτας, ise- 
λιπόντας (nempe αὐτὴ») οἴχεσθαι, vii. 
170. a. 

2 Interdum videri potest absolute, ebe- 
que regimine, poni hoc verbwmn, reddes 
dut Abesse, Deficere, Desinere : wbi ie- 
Ten, verum si quaris, obtinet. primitica 
motio: Relinquendi, et ew£ diserte edes 


Accusativus, aut e quo subintelligi- 
tur. γυνὴ. μέγαθος τεσσέρων κηχέων 
ἀπολείπουσα τρεῖς vs, i. 60. m. 


Mulier qua tres digitos Abest a quatuor 
cubitis; proprie, Qus & mensura quater 
cubitorum Relinquit tres digitos, scil. quos 
statura ejus non complet. Sic ἀπὸ wévr 
πηχέων βασιληΐων ἀπέλιπε τέσσερας δακτό. 
λους, vii. 117. m. ὀπεὰν sigo ó np 
ii. 93. f. interpretatus sum. Postquam 

ficere cepit Nilus; Wess. cum Valls, 
Postquam:Nilus abscessit: proprie, Post- 
quam Reliquit Nilus ista loca, nempe và 
xm τῆς γῆς καὶ τὰ τ Sic ἑπαίν 


σφι ὃ ποταμὸς ἐπελθὼν «τὰς ἀρούρα:, 
ἄρσας δὲ ἀπολείπῃ ( αὑτὰς) “ὀπίσω, ii. M.f. 
nempe ἀπολείπῃ αὑτὰς, Irrigata arva rursus 
Relinquit. ó Νεῖλος: — ὀπίσω 

ἀπολ. τὸ ῥέεθρον, ii. 19. με.  Intellige- 
bam olim cum Porto et aliis. κατὰ τὸ ῥέε- 


θρον, Deficiens quod ad fluentum suem , 


adtinet, sed rectius (ut quidem wund mihi 
videtur) et propius ad verbum, Wess. cum 
Valla, nec tamen satis perspicue, Relin- 
quens fluenta ; nempe Relinquens cursum 
quem adhuc tenuit et loca qua adhgc in- 
undaverat, (cf. *PéeOpor.) ἰκτῶοι καὶ χελι- 
δόνες Bi ἕτεος ἐόντες οὐκ ἀπολείπουσι, ii. 
22. f. Vertunt, Non Deficiunt, Non De- 
sinunt esse perennes: sed vide we vd ex 

ccedentibus vel ex. continuo sequentibus 
tntelligi debeat οὐκ ἀπολείπουσι τὰ χωρία 
ταῦτα aut τούτους τοὺς τόπους. Conf. ἐπι» 
Aelarew. Eg 

3. Medium. verbun legitur vii. 221. f. 
οὐκ ἀπέλιπετο, Non discessit ; ubi quidem 
ali codd. οὐκ ἀπέλιπε praeferunt. Vide 
Not. 

4. Passivum. πολὺ τῆς ἀληθηΐη: ἀπο" 
λελειμμένοι, ii. 106. extr. Longe a ver- 
tate Áberrantes. 

Quod apud H. Steph. im Thes. Gr. 
Ling. ex Herodoto citatur. ἀπολείπεσθαι 
«περὶ ἑωυτὸν viliosa ea olim scriptwra lege- 
batur, ii, 25. m. wbi recte ὑπολείπεσθαι 
meliores libri dederunt. | 

᾿Απολέοντες, Particip. Fut. (comm. 
ἀπολοῦντες) Perdituri, Interiecturi, vi. 91. 
a. et τε. Εἰ ἀπολεῦντες, ix. 18. a. ᾿Απο- 
λεόμενοι, Perituri, vii, 218. f. ix. 60. m. 

[᾿Αποληΐζεσθαι, Latrocinari, Per vim 


φᾳι 





n 


x 


i 


* 


.C"ÀmDMs. - 


vipere Prolrdaore quid s maire 

tution est, temere olim 

erat i. 70. m. Vide ibi Var. NAR 
"Asre)us, ὃ, ἧ, Gen. ἀπόλιδος, ἀπό- 
λιος, Dat. ἀπόλιδι, Ion. ἀπάλιι et mins 


᾿Απρλογεῖσθαί Ut ὑπέῤ ros, Retmpon- 


dere alicui, Causam apud aliquem dicere dere 


pro aliquo. ὅ Λάκων ἱκανό 
ἔσεσθαι καὶ ἀμφοτέρων ἀπολογεύμενος, 

vii 161. sw. Abeolute : Μιλτιάδης, αὐτὸς 
μὲν παρεὼν, οὐκ ἀπελογέετο, Caussam non 


rie, sog δέ μιν hse φῶρα εἶναι)» 
πῶς δὲ αὐτοῦ ἀπέλυσε τῆς αἰτίης, ix. 
x : 
Pro ' oy àwecTelAas ds Xovoa, 
«odd. Arch. et Vind. praeferunt 'Apr. dero- 
Abcas is einer) 


mj n ventris edere. 
ὁ δὲ éxdpas (sc. e σκέλοΞ5) &xepardice, i ii. 
162. μέ, Net. 

᾿Απομάχεσθαι, Bepugnare, Recisie: 


. Abseixte : ὁ μὲν δὴ, ταῦτα λέγων, ἀπεμά- 
xero, Repngnavit, Rocusavit, acil. facere 


id qued. alter αὐ «o t, i. 9. «a. 
Cum Accusat. rei: ὧς δὲ ἀπεμαχέσαντο 


Perales 186. κ». id est (μὲ paulo ante 


seripter,) oiu ἔφασαν ποιήσειν 
. ibi Not. 


γι us 
᾿Απομνησικακοῖν τῶι, Aoceptarum inju- 
icui pervere. obrem 


posito jus do negare. χρῆν 
piter: ὀλθεῖν, ἀπομόσαντα 
ii. 179. m. 


᾿Λπέσασθαι, το. τὴν 
ἣν πόλι») voy teda rbi 
s est, mox a Thracibus ejectus, i. 


ue αὑτῆς), Civitate, quam eudieat non 
tu 
$68, 


12 | 
* Axroyyrl, Nullo labore. ἀπονητὶ ἔμελλε 


πόλιν, i. 148. a. 
. ᾿Απονηκότατα ᾿(Μιοΐπιο la- 
bore) ke καρεὶν κομίζονται ἐκ vis, ii. .M. c. 
Lex. Herod. 
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αὑτὸν δούλων Tbv πιστότατον àsok 


στήσει», i. 43, extr. 111. «. ii. 38. a. 161: 
f. ἀπονοστέειν ἐς Σπάρτην, i. 89. extr. hut. 
ew obe ἀπανοστέειν, iv. 88. m. f. ἣν cs 
» iii, 124. 5. iv. T6. a. vi. 186. 

d, elc. Conf. Νοστέόειν et “ὕπονοστέεν. 


Sed pro wide riu τὴν στρατφιὴν, vi, 
188. m. recte. alii libri ἀπαναστήσειν de- 
᾿Αποξηραίνειν, iccare, — Arefacere, 
ἀπεξηρασμένου τοῦ pet0pov, i. 186. 
Tí. TOV ποταμοῦ τὸ v ἀποξη j 
vii, 109. a. Conf. ᾽ « 
"Asrotupéew, T'ondere, Detondere, τῶν 


as τὴν 

ΠΥ, v. $6. χε. Cow. : . 

οπαύειν, ; Finem facere. Cum 

Ace ere et Genit. rei : ταῦτα πένθεον 
Ἐροῖσον ἀπέπαυσε, i. 46. a. 

; 935, ἡ, Tentamen, rí« 
mentum cei Perculum quod facimus. 
ἀπόπειραν τῶν ποιήσασθαι βου: 
Sese λόμενοι τῆς μάχης, Experimentum s 
cimen) capere volemtes generis pu 
quo usuri essent Barbari, viii, 9./ € Conf 

πειρα. 
᾿Αποκοιρᾶσθαι, Tentare, Pericnlum fa- 
cere, Explorare, ἀπεπειρᾶτο ἀνθοὺς 
vov) Sententiam exploravit uniuscujusque, , 
iii, 119. «. Et cademnotione stobione, absque vocab, ^ 
γγώμη: 


ἐθέλοιεν etc. ix. 31. f. ávoreipéperos Τῆς 
Θεσσαλίης ἵππον Experimentum. (Speci 
men) capere cupiens equitatus 'Thessalici, 
vii. 196. sm. Aor. 1. Pass. notione activa: 
ἀκεὰν ἀποτειρηθῇ, Postquam fecit experie 
mentum, ii. 73. f. Conf. ᾿Επιπειρᾶσθαι, - 
οπέμτειν, Mittere, presertim in 
locum longinquiorem, Emittere, Ablegare, 
"itii (ex e Kp in Pays Μαιάν» 
y, lil, 128. a. Κροῖσος ἀπέπομψε (τινὰ) 
ds τὰ μάντήϊα, i. 40. f. 4T. gne ἀκο- 
πέμπει τὰν Κῦρον (ἐς Πέρσα:), i. 183.4. 
coll. 121. f. Similüer iii. 44. f. 130, mi, 
9. sn. f. v. 61. a. 65. tm. vii. 220. α. 221. 
ete f. Etiam de rebus missis, μὲ ἀναθήματα 
ἀπέπεμψε ds Δελφοὺς, i. 61. f 623. a. Albi 
significat Dimittere, Evemittere. ἀποπάν. 
iis irt εἰ aor 147. f. M ^ 
gasto σπεμπάμεγος, vil, jJ. f. 
ii. 32, wm. ἐς τὰ ἀπεπόμφθησαν, i. 58. «. 
ἀποπεμφθέντες ἐς Πελοπόννησον, ix. ὅ0. f. 
Medium ' Α se dimittere, 
τὸν δὲ ταῖδα τοῦτον ἐξ λέ θοῦ ἀπόπεμψαι 
ἐς Πέρσας, i. 190. f. Etiam im Pres. 
ἀποπέμπεταί μι, is 88. a. Not... o^ Z 


᾿Απύόκπκεμψις. 


᾿ ᾿Απόκεμψις, ιος, ἡ, Missio, Emits 
item Dimissio, Remiesio. μετὰ τὴν 

πέμψιν τῶν κατασκοπῶν, vii. 148. a. petest 
significare Postquam emiserunt. specula- 
tores sive Preterquam quod Speculatores 
in Asiam miserunt: sed ex oap. 140. extr. 
et 147. extr. intelligi videtur, recte. seu- 
tentiam scriptoris expressisse Vallam, in- 
terpretauem Post Reditum (scil. proprie 
ue p EEREE vel remissionem) specu- 


᾿Αποτιμκλάσαι τὸν θυμὸν, Explere, Mi- 
tigare iram, i, 129. m. ὥστε ἀποπλῆσαι 
τὸν χρησμὸν, Ut ea res impleret oraculum, 
viii. 96. m. Not. (Conf. Ἐκεαιμπλάναι). τὰν 
τετρακοσίας μυριάδας τοι ἀποπλήσω παρ᾽ 
ἀμεωυτοῦ, Complebo tibi de meo, . vii. 
29. m. 

; ᾿Αποίνειν, Ebibere. rica ᾿ἀποπίνουσι 

(τὴν κύλικα ?) iv. 70. f. - 

: ᾿Αποπίπτειν, Decidere. οἱ ἀποπίπτοντες 

ἀπὸ τῶν φιαλέων στατῆρες, iii. 180. f. 
᾿Αποπλέειν, Navi proficisci, F'ut.- ἀπο- 

πλεύσεσθαι, iv. 147. sn. Conf. ᾿Αποκλόειν. 
᾿Απόπληκτος, ov, 6, ἡ, 1. Apoplexiam 

͵ s, Meumbris captus, i. 167. a. 3. Sta- 

pidus, ii. 178. f. 

. ἾἈπόκλφοος, ov, δ, (comm. ,ἀπόπλου:) 
Discessus classis. λέγειν περὶ τοῦ ἀποπλόου 
τοῦ ἐνθεῦτεν, viii. 79. f. 

. ᾿᾽Αποπλώειν, Navibus abire, Navi dis- 
cedere. ὀτίσω ἀπέπλωον, Retro navigantes 
discesserunt, iv. 156. f. (ubi alii quidem 
communem formam ἀπέπλεον tenent) viii. 
25. f. ἀποπνλωόντων ἑκάστων és τὴν ἑωυτῶν, 
vii. 124. a. Sed ix. 91. f. σὺ δὲ ποίεε 
ὅκω:---ἀποπλεύσεαι, consentientibus libris, 
ab ᾿Αποκπλέειν. 

᾿Αποπνέειν, i. q. πνέειν ἀπὸ, Flare ex 
aliquo loco. d οὐκ ἀποπνέει ἀπὸ θερμῶν 

» li. 

Αποπνίγειν, Suffocare, Strangulare. τὰς 

ἴτο M γυναῖκας συναγαγόντες ἀπέπνιξαν, il 


᾿Αποπρίειν, Serra abscindere, Serra pre- 
cidere, ἀποπρίσας ἕκαστος τἂν τὸ ἔνερθε 
τῶν ὀφρύων, ἵν. 65. a. 

᾿Αποπτάσθαι, vide ᾿Απίστασθαι. 

᾿»Αποπυνθάνεσθαι, .Sciscitari. προσελθὼν 
Asp ἀπεπυνθάνετο (αὐτοῦ) el etc. iii. 


ndi (comm. Prospicere 
Hüny ui s conspicere, In' conspectu habere. 


» (comm. pei) Dubitare, 

Incértum esse, Inopia consilii laborare. 
Absol. ἄλλος οἱ ἀπσρέοντι Fratri d i. 

191. a. Similiter vi.184. a. Sequente ὅκω 

^ particula: ἀπορέοντι Kgolsq ὅκως ol διαθή. 
pisei i. 76. m. δε. Accusat. 
subintellecla κατὰ — praepositione : 
Arapiernt τὴν ἔλασιν, iii; 4. f. ubi quidem 
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᾿Απορχεῖσθαι. 


br ids τὴν d 
φανῆναι Τρίτωνα, iv. S9. 9s 

Etiam in Medio eadom notione peniter, 

μιν, τάδε ποιῆσαι, Animo 

hizrentem illum, bsc Pap oe v. 121,3. 

᾿Απόρθητος, ov, ó, $, Non expugnatus, 
Θάσον ('Thasum wrbem τὰ λείπει, 
vi. 28. a. Inexpugnabilis, vil. 141. m. f. ia 
Orac. 


* 'Απορίη, qs, 5, Dubitatio, Inopia een 
silii, Angustie, Difficultas." és 
πολλὴν ἀκεγμένος, i. 19. πι. ἀπειλημ 
li. 141. a. m. i. 24. 4. 9. Aseoipoi bere. 
i. 190. f. viii. 52. extr. ἐν t elxere, 
iv. 131. a. ἐν ἀπορίῃ ποτ; ix. 98. a. 
""Axwopos, ov, ὃ, ἡ, 1. Inops, Egenw. 
ἄπορος τοῦ βίου, Vit. Hom. ix, T. (Cof. 
"Asópes.) 2. Admodum difficilis. τοῦτο 
ἄπορόν σφι kal ἀμήχανον μήκοτε ὀγγίνηται, 
v. 8. a. arti Persarum προσ. 
φέρεσθαι ἄποροι, Perquam difficiles accesm 
ut cominus As eis congrediaris, ix. ἐμὲ 
a. m. βορῆς s $, i. e. 
οὐδένα πόρον εὑρεῖν ΤΣ ἰδ παρα 
tra cujus vim nulla arte eluetari poterant, 
vi. 44. τι. Not. 
τὰ ἄπορα, i. q. αἱ ἀπορίαι, Diflicultates, 
ἐκ τῶν ἀπό ν, ἀνοιρε: a. coll. 52. f. 


er Emittere, ἀποῤ- 
ῥαίνοντες τοῦ θοροῦ, Scl, μέρος, Spargentes 
partem seminis genitalis, ii..98. a. Et paulo 
post, τῶν ὠῶν ἀποῤῥαίνουσι «κατ᾽ ὀλίγου: 
τῶν κέγχρων. Vide ibi Not. 
᾿Αποῤῥάπτειν, Rursus consuere. 'Arej- 
POXeT τοῦ λέγον τὴν γαστέρα, i. 125. f. 
«bi paulo ante dixerat ἀνασχίσας τὴν 


* A; vola quad Avel- 
lere, Divellere, Abstrahere. εἰ ἀποῤῥαγείη 
ἀπὸ τοῦ Βαρβάρου τὸ ᾿Ιωνικὸν φῦλον, viii. 
19. a. ἀποῤῥαγεῖσαι δύο κορυφαὶ, viii. 37.f. 

᾿Ακπκύῤῥητος, € $, τοῦδ, Non dicendus, 
Arcanus. bis 


. cietis, ix. 45. a. 


' ᾿Αποῤῥέπτειν, 1. Projicere, Jactare dic- 
feria ín. aliquem. ταῦτα Πολύκριτος ἀπέ. 
pope és Θεμιστοκλῆα, viii. 92. f. ταῦτα 
Σκύθῃσι (i. ᾳφ. ὑπὸ δκυθῶν) is "Lovas ἀπέῤ- 
ῥιπται, iv. 143, extr. Similiter i, 158. 
a. 9. 

. 9. Abjicere, Contemnere. ἡ i 

di d ge οὕτω τοι ἀπέῤῥεπται ἐς τὸ 


e RM ἀπορχήσαο τὸν γάμον, 
osewk pavidum and nuptias, ri. 
129. ἢ. 





Arion. ἣν 
i "Aedgus séfiares, καὶ μόλιδ᾽ τὴν 
ἔχων; Omnium rerum. egenus, Và. 

« «. 

['Axoedterro temere temquamez Here- 
dete adfertur apud. Herpocrationem. Vide 
Wess. ad vi. 18.] 

"Aserciur, Excutere, Dejicere. ὁ hrwos 
ἀπεσείετο αὐτὸν, ix. 43. «. ἀκεσείσατο, 


vii. 88. πε; 

Declarare, 
re Temi 
ere, v. 20. a. ἄλλῳ μὲν οὐδενὶ ἔχω àwoss- 

; Nnlio alio indicio (eut arga- 

mento) el possum, ix. 71. a. . 
᾿Αποσιοῦσθαι, - 
οὗσθαι) παμρος zc bains. ineat 
netur ee xem iri rifum vm 
σιεύμενοι, Oraculi cujusdam 


ἀκισκήπτει edd. Conf. ἐνσκήπτειν εἰ àmi- 
σκήπτῳν | 


4. Notiene intransitiva, Excidere, Ex- 
ire, Exitum babere. vir δὲ ἀποσκήψαντος 
τοῦ ἐνυπνίου ds φαῦλον, Nunc quum in 
rem exilem exiest insomnium, KFExitom 
nullius momenti habuerit, i. 120. f. pro 
€— — a αὐ ds ἀσθενὲς ἔρχοταο. 

έβησε 


ματα οὔτε κατέβαλε, οὔτε θύρας ἀπέσπα, 
i. 17. m. (δὲ dli κατέσπα.) Darius, 


Babylone potitus, ràs πύλας πάσας ἀπέ- 


σπασε, iii. 159. a. 

"Am , Dissuadere, Deterrere. δ 
ἀποσπεύδων Ἐέρξεα στ ὀπὶ τὴν 
Ἑλλάδα, νυἱῖ..17. m. μα mor ἀποτρέπων 
vb χρεὺν γεμέσθαι. ὃς πρότερον ἀποσπεύς: 
δων ἐφαίνοτο, τότε ἐπισπεύδων φανερὸς ἦν, 
vii, 18. extr. ἀποσπεύδειν τὴν συμβολὴν, 
Dissuadere praelium, vi. 109. f. 

᾿Αποστείχειν, Abire, Discedere ; de ex- 
ercitu qui justo ordine incedit, ix. 56. m. 

᾿Αποστέλλειν. ταῦτα ἀπέστελλε, ix. 4. 
«, ὐὲ ὀπέστελλε maluisses : nempe ταῦτα 
intellige Tobrovs τοὺς λόγους ex proxime 
precedentibus. ἐπὶ robs Αἰακίδας νῆα ἀπέ- 
στελλον, Ad advehendos /acidas navem 
miserunt, viii, 64. f. 

᾿Αποστερέειν, Privare, Fraudare, Spoli- 
are. ἦρχε αὐτὸ", piri mobs Ἵπ- 
wexpdreos παῖδας͵. scil. τῆς ἀρχῆς, vii. 
155. . 

- AuróeroAo», ov, τὸ, scil. πλοῖον, Vecto- 
ria navis. ἐκ τοῦ λιμένδε οὐδὲν ἦν-ἀπόστῃ 
Ao, scil. ἐς Xlov, Vit. Hom. 19. a. Net.. 


δὶ 


᾿Απκάτακγοε. 


: 'Asderess, ev, ὃ 

ν᾿ mec ius 
paulo ante κήρυξ edpellatur. 

--Wripesdn τριήρεϊ. ἀπόστολος éylvero, * 

᾿Ανοστρέφειν, | Avertere, . Retrovestere, 
Opponuxtur συνάγειν τὰ τόρματα et. ἀπο- 
erpéter, ἦν, 52. ἐπὰν αἱ νῆε: ἦσαν Áxps- 
Inntiles erant naves, s, retra eni enim habuere 
rostra, i. 166. »«. 


conditionem oblatam. Conf. Not. 
,᾿Αποσγροφὴ, ἧς, $, Confugium, Pería- 
gium quo quis se converüt. ἕνα ἔχῃ àxe- 
, viti. 109. f. οὔ σφί deri ὅδασοε 
οὐδεμίη ἄλλη ἀποστροφὴ, Non est illis 
aliud Perfugium unde aquam petant, ii. 


15. f. 

; Abominari, Áversari, ἂσο- 
συνγέων γαμβράν οἱ s , 
vi. 129. s. f. 


ἀποσφάζουσι 


᾿Αποσφάζειν, | Jugulare. 
quidem τοὺς ἀνθρώπαυε, i iv. 62. f. τῶν àeerjeryés- 
ἀποσφργάντες 


Ter ἀνδρῶν, ibid. 
Hr. 


; iv. B4. 


εἰν, Tutransitive, Tabes- 
cere, Tabe consumi. Teso: ἐν κρυμῷ ὁστοῦ» 
Tes ἀποσφακελίζουσι, iv. 38. S. ^ Conf. 


fet». 


Fhslieg! fi ix. 01. e. m. Et plas ἀπὸ 
praepositione : ἀποσχισθέντεε τούτεων, vii. 
233. a. τῆς ἄλλης στρατιῆε, vili. 95. s. 

De.Fluvio: Τέῤῥος ποταμὸς ἀπέσχιστει 
ἀπὸ τοῦ Βορυαθένεος κατὰ τοῦτο τῆς χώρης, 
Separatus ἃ Borysthene, Exit ex illo, iv. 
50. a. ἕτερα στόματα (ToU Νείλου) às 
σοῦ Σεβεννυτικοῦ ἀκοσχισθῶσττα, Duo alia 
ostia quie. ἃ PeDener tico PESE Ex 


iilo effluunt, ii. 17. 


ἄρον καὶ ἐν ϑωύματι xor abràr, ἀκού- 
erres αὑτοῦ, ibid. 88. α. ΄. 

᾿Αποσώζεσθαι ἐς τινὰ τόπον, Se aliquo 
γεοΐρετα, Salvum aliquo pervenire. ἀποσὼ» 
θῆναι ἐς Σπάρτην, vii. 229. a. ἐς ᾿Ασίην, 
viii, 118. f. Similiter σωθῆναι ἐς Σπάρτην, 
yii. 232. 

'AxórakTos, ev, ὃ, 3, sive (qued n08 €x 
msstis non pretulimus) Pisbp codex, 
ἡ, ὃν, Ad. certum usum sepositus, Certuu, 


, 
i. 





᾿Αποκάμνει. δὲ ᾿Ανοφάρων. 
υωδιένίαι, Defaite. àrorewrà ema, ^ ᾿Ααύτομοε, ev, δ᾽ jy ΑΒοαίανοι, Peneup- 
Deme . der | ὃ 
ure nea cibaria, ii. 60. m. - Aricia t kie i m. cà pi 


— κεφαλὴν, ii 39. a. ii. 80. F 
i. 40. m. à ilit, vi. 196. f. 
) &ereraueéeu, 


2. In re geographica. Halys fluvios 
ἀποτάμνοι σχεδὸν πέντα τῆς aris τὰ 
κάτω, Resecat, Disterminat totam fere in» 
feriorem Asiam a Superiore, i. 72. f. οὔρεα 


ὀψηλὰ ἀποτάμνει (αὐτοὺν, vel τὴν Are 
ihid ἄλλο ἔθνος, kal μὴ inne 
μέχρι. Prin καὶ γεμοίατο τὴν 


Perinde ac si extremitatem Iapygiee, in 

a Brundusio et Tarento, non cies 
tarent, sed alius populus sibi 

ek incoleret, i. e. ἃ reliqua Inpygia abecis- 


sam et disterminatam incoleret, iv. 99. f... 


ες δὲ Inove bellicu. partem 
fepe et Prset orti e Vosid! vagneni 
' πιαβιων γμί τ i (verbo s Modi) ἔσχον οἱ Λα» 
, ἴ, 82. a. Inde Passivum : βοη- 
θησάντων δὲ ᾿Αργείων τῇ σφετέρῃ ἀποτα» 
: » ibid. pawle post. 
᾿Αποτειχίζειν τὸν ᾿Ισϑμὸν, Muro inter» 
eipere Isthmum, vi 96. m. Pussiv. οὔ πω 
ἀπετετείχιστο (5 ᾿Ισθμὸςὺ, ix. 8. , 
᾿Αποτελεῖν, 1. Persolvere. θεῷ τὰ 
φᾳότρια ἀποτελέειν, iv. 180, a. 2. Perficere, 
Consummare, ὅσα Κύψελος ἀπέλιπε,-- Το. 
ρμίανδρός σῴφεα ἀπετέλεσε, v. 92. 7. a. 
. ᾿Απογέμγνειν. Vide ᾿Αποτάμνειν. 
᾿Αποτίλλειν, Evellere, presertim plumas 
vel pilos. ἀνασχίσας ToU λαγοῦ τὴν γασ- 
πέρα, καὶ οὐδὲν ἀποτίλας, i. 128. 5n. f. 
wbi viliose olón ἀποτείλαΒ. Vide Var. 
Lect. et. Not. 
. ᾿Αποτιμᾶσθαι, (verb. Med.) ZEstimare 
meuictam vel pretium redemiionis ab alique 
ποδὶ pendeadim. Üveár σφεας, διμνέως 
(sive διμναίου5) ἀποτιμησάμενοι, v. 77. πα. 
ει ἾἈπότιμος, 3$. ᾳ. ἄτιμος, ut ait. Glos- 
ϑαΐσγεν; habere tamen videtur significa- 
tum paulo leniorem, Parum honoratus, àrs- 
vs τῶν ἄλλων πολιητέων, Minus 
honoratos, Ignobiliores, quam reliqui cives, 
ái, 167. a. 
. ᾿Αποτίνειν, Luere, Persolvere penam. 
3 θήλεα τίσιν τοιήνδε ἀποτίνει τῷ ἔρσενι, 
seris (rà), Uktionem capere 
. ᾿Απυτίννυσθαι (τινὰ), Ukionem " 
Penas ab-alique. repetere, vi. 65. a. 


patria educatus, ii. 64. a. 
ra) educatus Feriendi eui (i. e. Plan 


pui) finem facere. 
Amcjueer, Promsdan. Dei 
ἂρ. Demonstrate. γρώμην ἀποφαίσειν (τοὶ) 


Hoo saltem mihi Declatarumt, oculis meis 
tem ipsam subjicientes; Ad. oculum mili 
Demonstrarunt, iv. 81. a. οὗ δὲ ἀπόφωινσεν 
λόγῳ és οὐκ ἀδικοῖεν, llli vero ratione De- 
monstrarunt nullam se inj facere, v. 


ἀποφεροία» 

TO ὀπίσω τὰ ὁσενείκαντο, Ουλ! ες illorum 

lubens Reportaturus esset ea quze adtuli- 
E^ vii. 152. a. m. 

Referre stuncium, dictum, fachum, 

Εἰ τα eri Inde Passiv. ταῦτα ὡς ἀπε- 

νειχθέντα ἥκουσαν, i. 66. m. 168. a. 160. 

d. (Cow. ᾿Αναφέρειν.) πάντες ind να 


nes de quibus Relatos sermones sexi 
Quorum ad nos fama pervenit, iv. 188. f. 
8. ἀποφέρειν, Ferre, Pendere, Solvere 
tributum, iv. 85. «. εἶ v. 84. sn. ubi paulo 
ante est ἐπιτελέειν. Sic ἀποφέρειν τὸ xpr 
viov, A dana awrutm, Solvere pecuniam, 
i. 196. 
. 4. Abripere, ubi ventus Abripit navem; 
aut ubi morbus Abripit, priis hominem. 
ἄνεμον βορὴν αὐτὸν πρὸς τὴν 
Λιβύην, iv. 179. a. ὑπ᾽ ἀνέμων ἐς γῆν τὴν 
σὴν ἀπενειχθεὶς, ii. 114. m. τούτους Kril 
ἀπενειχθέντας πρὸς τὴν σφετέρην ἐῤῥύσαν- 
το, iv. 104. a. Mer foréasse ἀπενειχ- 
θέντας legendum pro vulgato ἐπαναχθέν- 
ras, iv. 108, a. τὸς oi ὑπκολαβὸν 








Ὺ 


irae, Hs "Hos 


uum effu t vk 
194. m. r: pe 


eene, ii. 114. πα. (oen. Var. Lect.) 
- φυγε πολλὸν robs διώκοντας, Longe effogit 
& e. 


LATIS ἢ $$, Y, 4. g. ó φόρος, Tribu- 
tem, ἀποφορὴν hilo δα ii. 100. «. deme 


κατὰ λόγον τῆς τεταγμένης ἀπαφορῆς ται ' θαι, proprie 


“ΠῚ 209. b. Cof. ᾿Αποφέρει, wwe. ὃ. 
ποχειροβίωτοκ, ou, ὁ, $, Qui suis me^ 

sie Viu querit, jii. 42. a. m. 
, ἢ. 
Lamexpées ) 


vius fluentum suum (aquam saam) exerci- 
iui mon sufficiente copia Commodavit, 
Frmbuit, ad bibendum, vii. 198. f. (Nam 


ποταμῶν---ἐπέλιπε (i. q. ἀπέλιπε) 
οὐδ᾽ ἀπέχρηδε (sed. αὐτὸ) τῇ 
eT, - 


2. Sed plerunque since Accusa« 
ticus rei, et Τοῦτο ἀπὸ V Me 
f iacit berg 


prie significat Hoc mi 
máhi suppeditat scil. id quod volo, com- 


snodissime redditur hac formula, Hoc mili 
Sufficit. Sic ἑκατὸν vées ἀξοχρῶσι, v. 31. 
9. f. ἔφη ταύτην τὴν δίκην Laits ἀπο» 
χρᾷν οἱ, ix. 94. s. f. ἔφῃ Κνιδίους μούνους 
ἀποχρᾷν ol, iii. 188. m. Εἰ absque Da- 
. teo aeris εἰ δοκοίη ἡμέας μούνους ἀπο- 
ix 

)* eodem wsu verbi ᾿Αποχρᾷν frequenter, 
lece décorgie tia us ss orationis, 
adest aliud ver in Infinitivc positum. 
iSic 1. 66. a. vraie 0) (al. 
ἀπέχρη) ἡσυχίην ἄγειν idem valet. ac si 


poscis ἡσυχίην ἄγειν οὐκέτι σφι ἀπέχρα. α 


Similiter, λέγων,---ταῦτα σφίσι οὐκ ἀπο- 

κρῆν ποιέειν, vi. 197. f. id est, τὸ ird 
οὐκέτι ἀποχρᾷν σφίσι. 

χρήδειν 04i τὴν ἑαυτῶν φυλάσσειν, viii. 

120. m. f. ἀποχρᾷ ἐμοὶ ὅσια ποιέειν, is. 

49. κι. Semel loco. Infinitivi ΡΝ 


Perticipium ad Dativum persone releium 


e-- 
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" 
ὃ, 
H 
Í 
ji 


ἘΣ 
ἢ 
: 
H 
d: 
i 


Si 
ἢ 
i 


repeti potest. Sic v. 31. » iners 
srl cies sarta τῶν Tiere 
Ducente. naves Premtant 


pro 
: TA HM ro nihi prestatur id que opas 


est, Hac re mihi fit satis, Ego bac re 
abunde ἔπιον, Hoe eontentos I Hoc 


contenti erant, Satis commodum ei» videba- 
tur, Bene seeum agi existimabant, si quie- 
tein in praesenti rerum statu agere possent. 

᾿Αποαχρυσοῦν, Deaurare, si proba scrip- 


T. t0$, 7, Adspectus, Prospectus. 

πεδίον, πλῆθος ἄπειρον ἐς ἄποψιν, 1. 204. 

Vocab. hoc ex Herodoto adnetavit Doi- 
- li. 58. 


['Axpit, Mordicus, Tenaciter. Vooem 


Sic ἀπο» hanc restituendam esse Heredoto vi. 91. 


"πε. f. existimarunt decti wonnulli viri ; 
sed vide que in Var. one monwimuws.] 
eos) Minime proi contrarium ποῦ προ- 

θύμον) Minime promtus, ὀποὶ ἤσθετο τοὺς 


"A πῷϑφ Dur és. e*& 'A p ἐσυεοθαὶι. 

neat γερά Mos tese καὶ eiu δέ- — alieni, 1. He NE TUN 
dirt usaron in ar γεν geringen 65. f. . πα 

giebt ; Inexapectatus, seonnulli dabant e . ἣν 
pinatus. rr inccr aps wu f. δὲ plerique edd. εἰ mesti kpápaver, ws 
vii. 204. f. eere oerreximus. Vide Ver 

dupeimw, ó, $, Nullum URGE: Lect. ; 
cium habens. térew: ἀπρόσμικτοι, i. 6δ. a. .᾿, » 4, ἢ, Argillosus. τὴν Χυρίν 
*Awreiw, Accendere, dere. ἀφθες μεν. p γῆν ἐοῦσαν, ii. 13. 


: Íncen 
MEME i, 19. α. vwpiis ἤδη án 


“Απτεσθαί τινος, Manum alicui i injicere, 
; Prehendere aliquem. ἅπτοντο αὐτοῦ, iii 
^ 387. a. vi. 70. a. Metaph. δπτοσθαί τινος, 
' λόγοις aut. ἔπεσυ, 

Vituperare, Objurgare. ἀλλήλων ἥπτοντο 
' κρφατιώμφοι, vi, 92. 8. f. Conf. Them. 
Mag. v. Ka0aer. 


SH quidem melare cic ἀπήσουφι de- 


pies ev, ó, $, Ignem non expertus, 
v, Aureum ignem non exper- 

tun, i. e. Nativom, iii. 97. m. 
σασθαι, A e repellere unde Mob, td 
se , Propulsare, - 
re. ἀπωσάμενοι τὴν ἤλευθε- 


ρώθησαν, i. 95. f. ἀπωσάμενοι τοὺς ἀγγέ- 


λουε, i. 152. s, οὐ “τὸ 
ges s. JM Miei τ Aus HM 


" Apyes «os, τὸ, Urbis nomen. Sed " Ag- | 
yes, ον; à, À heres, cui sacer erat la- 


n 
rs 


€ 
ifte ev, ὃ, 3, Pretio .emtas. 


Ἃ iv. 72. «. 


repadiabit efferoniem, i. 199. m. "P 

ζὰν οὐκ ἀπωθέετο (siii iv. 118. «. τοὺς ducere jumettta, ^ 
τὸν χρυσὸν ἀπώσασθαι, ἤκουσα δὲ e. v. 13. f. ταύτην (σὴν λίμ- 

iv. ὅ. f. Net. ubi ambiguum videri potest, νην) τὰ μοῦνα , 

wirum τοὺς μὲν, «x καιόμενον τὸν χρυσὸν vii. 109. f. 


dens aurum hos deterruisse et a se abegisse. 
Passiumn. ἀπωσθέντες, Expolsi (insula), 

i. 173. a. τὸν δῆμον πρότερον ἀπωσ 

69. κε. dubitari potest μέγιοκ dixerit Scrip- 

tor Populum antea Alienatum, an. &vo- 

σμένον πάντων, re up civitatis 


E vides une x Fin 4 
Lis supplenda. iv int 
e» "τς ἦ; λευκοθὰ ὃ ἀνθρώπου δέρμα. Vide 


Mel. ἐν 

Eoque oí, apud Nostrum sunt qui 
x ἘΝ ἌΡΑΒΕΣ Ὶ 198. f. iii. 8. a. 88. α. 

d. 


Juin et conjugate vide supra in 
Aiptes. 
&& "Apéeota, i. 


q. εὔχεσθαι,. 
ἀρδαθαί τινι ἀγαθὰ, Bene precari | épéscón: 


ver et 
"Aplis, 106, ἡ, Cuspis sagittm. ἄρδιν 


ἀπὸ τοῦ ὀΐστ' εἶν, 81. f. 
τον Mm ἀπὸ το ρῆμα πολλὴν dpiéur, Ri. 


, "Apéeróus, Be in "Apá 
᾿Αρόσκοσθαι, i. εἰν. -ὕ τοῦτό μοι 
ἀρέσικεται signifiont Hoc mibi. placet; aic 


μὴ ἄδοιμι Tow: ταῦτα ἀρέσκεται, Non gra- 
tus acceptusque sim eis quibus htec pla- 
cent, ix. 79. m. Σπαρτιήτῃσι! ever, 
Spartanis placentem, ibid. μάλιστα ἠρέσ- 
ΚΟΡΤΟ eU) ol ἀπ᾿ ᾿Αθηνέων, vi. 128. f. 
Sed frequentior est alia hajus verbi | con- 
siructio ; nenpe & 
μαι τούτῳ, Ego in hac re mihi placeo,.Hac 
re delector ; Mihi boc placet ;. Hac re con- 
tentus sum. οὐκ ἀρεσκόμενος τῇ κρίσεϊ, iil. 
34. f. διαίτῃ οὐδαμῶς ἠρέσκετο Ἐενθικ, iv. 
78. a. vn. τούτοισι ὑμέμς χρέων ἐστι ἀρέσ- 
νεσθαι, vii. 160. f. κὐὲ nonnwili quidem 


erhibe edid ex rapahupbae 





"Apeetàr. 
eut ex schslio. οὐκ 
μασι, ix. 66. a. 


s participii 
tus. — Sic paulo ante verba mode cítata ex 
ROM 


Mapber 

Aeristus pr. Aetic. ἐπεί o! ἤρεσε τὰ 
ὑπέσχετο ó Ἐπιάλτης, vli. 315. a. ταῦτα 
μα, aiu ra D viii. E κάρτα αὑτῷ 


- Mem Agi dinde ἢ δὲ afia 
€i ἀρεστὴ 


tans, vi. 129. a. ". 

Ἐς ἧς, ἡ, Virtus bellica, Fortitu- 
do s εἴὔὐεκα---ἐκπαγλεόμενοι ἰυβερι 
vili. 92. a. m. ἀρεγαὶ, Virtutis Specimina 
Fortia facta, SONT ἀπεδείκνυντο, i. 176. 
α. ix. 40. Aper) γῆς, Prestantia, 
Fertilitas soli. aie μοι οὐδ' ἀρετὴν elvat 
τις ἦ Διβύη σπουδαίη, iv. 198. a. Sie χώρη 
ἀρετὴν ἄκρη, vii. δ. f. 

᾿Αρὴ, ἦ, (comm. ἀρὰ) Preces, presertim 

, ον Voto conjuncta. 


3 
*H fBeres ἕκτῃ * 
* "Apfryew, Opem ferre, Presidio esse. ó 
ναντικὸς τῷ πεζῷ defe kd) ὁ πεζὸς τῷ f. 


ναυτικῷ, vii. 186. 
"Apfilos, Bellicus. ἀρήζοι ἀγῶνες, ob γυμ- 


-»wcel, ix. S8: m,^"Apfios πάγος, Martius dicit. 


s μέγαι vos Dpto, Magnus Bella 
antive us a- 
lator, vi. 98. f. dis 
reple ipi E RR 

puov, ap- 
tatos, Adcommodatus ; ; inde Amicus, Con- 
Cors. μὴ ἐόντες ἄρθμιοι, Nis fuerint inter 
9e Concordes, vii. 101. "νι. $i» 
ὀέντων μὴ ἀρθμίων, ix. 9.'m. καταφεύγει 
atte ἐοῦσαν "t ἀρϑμίην Λακεϑαιμο- 
vow, ix. $7. m. 


.* 


Graco- Latina, atque etiam 
viri déctissimi 
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. 3 Opi ha judica 


᾿Αριστήϊον. 
ἘΠ edidit s Apfum, φίλια, CU ac« 


Biden recie eis slo nd ag 


Bed, quod ibidem veluti exemplum 
cocabuli ista 


debris Ἡρίδοτον. Bene Hesychius : 
ta * Φίλοι. παρὰ τὸ ἡρμόσθαι καὶ συμ- 


escis: Articulos. ὅ, γάρ οἱ &c- 


. f- B so ἐξεχώρησε ἐκ τῶν ἄρθρων, Astra- 


galus ei ex articulis (pedis) exierat, iii. 
129. «. 

Piural. rà ἄρθρα, Partes genitales, iv. 
3. «. lii. 87. «. (ὃ agitvr de 
entmalibus sexus feminini.) Conf. Ad- 
wot. ad iii. 103. 

v A ον, Prorsus manifestus. 


T. extr. εἰ 8. a. ὅσον ἕκαστοι παρεῖχον 
πλῆθος, ἐς ssi cid μοι ἔχω xb τὸ ae 
(sic enim rectius ante ds 


post Mec verba, incidetwr oratio:) Quan- 


Mag. tum copiarum quisque populus contolerit, 
. mon possum Ad aumeram exacte definire, 


vii. 60. a. πλοῖα συνελθόντα ἐς τὸν ἀριθμὸν 
ἐφάνη τρισχίλια, e 
Quemadmodum  pleonastíca 


EE ΣΕ 


iii. 6. a. 


E obe vox, Unum ; 
maspi, Monoculi, iv. 97. extr 
"Apure, adverb. Opüme. i. 198. m. 


: giu iv, Sinister. τὰ év' ἀρισ- 
-— ἀσπλέοντι τοῦ Ἑλλησπόντου α, 
Peerpont omhia quse intro naviganti 
acies oia vi. s. Conf. Actis. 


Bi. 195. a. 


m rimas ἐὰ ᾿Αθηναίων, ix. 74. a. ubi 
cum yenit. pers. , valet ewim 
idem: «t φ φ vii. 990. ᾶς 


S RA ix. 71. «. In consilio : γνώ- 
evoe, Hac sententia vicit, 


cata est, vii, 144. «. 
στήζον, ov, vb, Premium virtutis 
sioe bellioe oe divitis ἀριστήξα δώσοντες 


sempe ἀρετῆς πολεμικῇ vel ) 
βιάδη, σοφίης δὲ καὶ δεξιότητον 
n sini mi ; ^ 124. 





"Apnteros. 


w. JDelpbions deus àeelves τοὺς Αλγυΐ- 
τας τὰ ἀριστήζα τῆς ἐν rd :, 
viii. 122.- Not, τὸ ἀριστήζον ἔλαβε οὗτος, 
viii. 11. sw. 

"ApwrTos, ἢ, ev, Ligna Absolute poni- 
ἔων vii. 230. a. A 


daflo ἄριστος ὡνδέκεσθαι, ptimus, 

í. e. Facillimus, Promtissimus 

ma raisin pie . 89. - 
omparativo : διέδεξε ὅσῳ 

pare tii. 89. f. 
erbialiter 


$ χώρη) ἄριστα αὑτὴ ἑωυτῆς 
abaci τὸν or Δήμητρος καρπὸν, i. 193. 
(conf. Αὐτός.) ἥκουσαν Ἑλλήνων üpurr 
viii. 98. a. (cof. ᾿Ακούει».) 
᾿Αρκέειν, Suflicere, Satis esse. βίος àp- 
κόέων ὑπῇν (abrois), i. 81. a. ταῦτά τοι οὖν 
ἤρκεσε, i ii. 116, m. f. Conf. Καταρκέοιν. 
Αρκέεσθαι, Contentum esse. ἐγὼ ἀρκόρ- 
μαι pers Hoc mihi sufficit. ἔφη οὐκέτι 
θαι τρύτοισι μσύνφισι, ix. 88. f, 


Mgreiorus, Su 
«ws, Sufficienter, Satis. ToU βίου 
ipeclorus εἶχε, Vit. Hom. 7. m, 


laticus 
l Tobre 


46 


᾿Αρνάειν. 
obe εἶχε οὔτε δεῦναι οὔτε ἀρνήσασθαι, i 


᾿Αροτὴρ, ἢ ρος, ὃ, jn i. , 135. f. Zub. 


ἴος μῦς, Mus agrestis, ii. 141. f. 
: εἰν (τινὰ) μέσον, 
ix. 107. m. N et. 


h τὰ aad "n 0$, 

"Αῤῥηκτος, ov, ὃ, fj, Infractus, Qui frangi 
vel peru non potest. τὸ δέρμα τοῦ 
κροκοδείλου ἄῤῥηκτον ἐπὶ τοῦ rérov, ii. 


"Apiros, ov, ἡ, Ursus bestia, ii. 67. ὁ, θ8. ν᾿. 


Ursus ΠΉΜΘΙΩΝ coli. τὰ ὑπὸ τὴν ἄρκτον 
ἀοίκητα, v. 10. b 
uin vos, 7), Rete, Laqueus. ἐν ἄρκεσι, 
edebatur vii. 85. f. ubi ἐν ἄρκ 


vectlinis quo τὶ βόνοηε σίας tehe- 
bentyr, yii. 88. a. ix. 16. a. — Xerxes in 
itinere identidem ἐκ τοῦ ἅρματος és ἁρμά- γυναικὸς: 
unter ke, vil 41. a.. Net. 
Δρματηλατέειν, Currem agere, Plaus- 
trie vehi, v. 9. deg D iliq 
*Ap, εἰν τινὲ τιν ie nias uam 
alicui. ας τῷ ἑωυτοῦ παιδὶ τὴν Ovya- 
τέρα τῇ γυναικὸς ταύτης, ix, 108, τι. 
.  4Med Apnérneóm, Despisieie sibi A filiam 
alicujus. τοῦ τὴν θνγᾳτέρα are Iav- 
δανίης, v. 82. m. f. ἁρμοσάμενος Τήλυος 


τοῦ ζυβαρίτεω M δὲ Toà  aridorum, i. 


᾿Αῤῥωδέειν, Timere, Formidare. .4bee- 
lute positum : ἀῤῥωδήσας, iii. 1, τι. v. 98. 
e. f. vii. 49. f. 
bum: 


ει etc. viii, 70. m. 


B Me M ce νιὸς μι κακὸν, i. 9. αι 


(conf. ibi Var. Lect.) 168. a. iii. 119. e. : 


u €. ix. 40, Ter A cingi του- 
T v. 85. a. εἰν οὗ τρήηγμα, 
s 51. a. ὃ μὲν ToU kou (ἕνεκα) «τῆς 

ἀῤῥωδέων, i. 111. a. Cow. Ka- 
T 


ἰΑῤῥωδίη, " ἡ, Metus, Fonido, Tre- 
pidatio. τοὺς Ἕλληνας εἶχε δέος τε καὶ 
ἀῤῥωδίῃᾳ, vii, 10. m. ἦν ἀῤῥωδίῃ σῴε eb 
vepl σφέων αὑτῶν, ix. ps m. ἦ. 
τὸ πεῖθον, vii. 118. f. ds πᾶσαν. 
ΟΣ μὴ eic. iv. 140. f. viii, 86. 4. ix. 


$ 


"Aprágn, s d, vor Persica, mensura 
92. κι. 


γέμον, ἃ y. 47. a. ἁρμοσαμέψον Λευτυχίδεω ᾿Αρταξέρξης, Persicum uomen, idem sig- 
Χίλωνος 9vyarépa, vi. 65. a. o weder Lai ἀρήϊος, vi. 98. Jf. 
ἐγ" ἅρμοσται (Jon. Ῥγὸ ἥρμοσται) τὴν ᾿Αρταφέρνης et 'Apr s idem, v. 35. 
Μίλωνος θυγατόῤα. a, Desponsatam €. cun Var. Lect. et Not. 
sibi Milonis filiam babet uxorem, iüi, ᾿Αρτέειν, (Jon. pro ἀρτᾷν) 1. Suspen- 
137. Jf. ; unde in Passivo, Pendere ex aliquo. 


μονίη, «s, 5, Compages, Commissura, 
pos ἔσωθεν τ 


in. wave. τς às ἁρμονίας ἑπάκτωσαν 
T» ἢ βύβλῳ, ii. a. 

᾿Αρνέεσθαι, N. , Becusare, ἀρνουμέ- 
»eus εἶναι vole, vi. 18. m. f. ubi olim 
ob fov ex ssholie. Vide Not. 


ἐξ ὧν ὅλλοι πάντες ἀρτέαται (Jon. pro 

τῆνται) Πέρσαι, E uibus dn relied 
Perse omnes; Qui preter alios omnes 
Persas longe sunt Pracipui, i. 125. sw». f, 
πᾶς ἐκ Φοινίκων ἤρτητο à ναυτικὸς στρωτὰς, 
iii 19... οἱ ἐς ταύτης ἠρτημένει "m v» 


Medium ari- ; 


Ὺ 





"Αρφημα. 


$4. sh. mda ἂς edo ἤρτηται, 91. 100. f. 
ig ^de aiii: (alii ἤρτητο) ὡς Tiappéov, 
. $. Parere, Prapsrame; undo in Passive, 
Sese vel dirus 


σόεσθαι, Qui nolebant ut Grai ad pog- 


nam nevalem sese ped arii sed in 


eamdem sententiam perinde absqne pra- 
peciléene ναυμαχίην ἀρτέοσθαι scribere pe- 


Γ ey abd eit ναν- 
παρασκουασ ᾿ ΜῈ qu um ων 


Hapagréew. 

. "Aprsua, eres, τὸ, Quod suspensum eet 
Pendons. Apud Neotrum ii, GD. a. : 
ματα sunt Inaures, nempe ex anribus Pen- 
dentes. 


iege rie ti 


Mie αὶ elos, ὃ, ἡ, Pedibus integer, 


ad. incedendum, χωλὸς λησ 
Δὰν, καὶ obit ἀρτίπον, i iv. 161. a. οὐδαμᾶ 
ieri ἀλαίζοντα ἀρτίπουν ἔσεσθαι, iv. 180. wm. 
"ApriGIS, (0$, 7), luséructio. ἡ περὶ τὸ 
σῶμαι ἄρτισι:, Cultos corporis, i. 195. f. 
on od Mn ix. 89. «. 3 


» V. 92, 


'Apreperyéur, Pane vesci, ii. 77. m. 
"Aprómx εἰ 'Aprére», Parare, Moliri, 
Struese. ὡς δὲ. ἥρτυσαν τὴν ἐπιβουλὴν, i 
13. «. (οι. Ἐξαρτύειν. 
᾿Αρύειν et 'Apéesóni, Haurire. ἐς τὸν κόλ- 
Tov τρὶς ἀρυσάμφφε τοῦ $Mov, viii. 187. 
Ab eodem themate derivant ἀρύσονται, 
' qued legeluter vi. 119. m. ubi quidem Fu- 
tero tempori wen erat locus, sed Pracens 
vequirebatur. Vide mox ᾿Αρόσσεσθαι. 
Perperam pierre: olim legebater pro 


ary sl dp Rp ἄν. 
φαλνον. ko) vas. καὶ ὁ χαράν» Ἀαϊάκ δ ται 
τούτον ταῦ φρέατος, vi. 119. m. ubi eide 
Var. Lect. 


; & Haustme 
een es Les Me 


Lo dine 
Lex. Hered. 


in sin- 


57 


Tie iv-  óos 


"Ἄρχειν. 
vícsepes ἀρυστῆρες, ii. 168... ^ 
'Apxaes, men. solum Antiques, wf ἀπὸ 


ToU ἀρχαίου (i. q. àpxiéer) A Priscis tem- 
poribus, iv. 117. «. πάντων ἀρχαιότατον 
ἱρῶν, i. 105. m. aed et idem soa. atque 
wpórepos, Prior, Superior. ἡμεῖς Ti κοντα 
ξομαν τοῦ ἀρχαίον λόγον, Nos de ws 


e oribus comditionibus (de eo quod 


posetulavimus) noasnihil concedemus, "vis 
16. f. 
τὠρχαϊον, (pro τὸ 
i. 173. a. ix. 45. a. 
aut ung vece Toapxaior, ME iv. 108. 
f£. pre quo preter dva τἀρχαῖον 
suo erbiratu posuit Reiz, qui quidem vii, 
144. extr. cum eliis τοαρχαῖον tenuit, uhi 


εσθαι ἘΝ δ NXUN ΘἸστεν ἜΡΘῊΝ Profi 


Mexeperis, "5, $, preprie Electio me 
ghi. Comitia ; sed σέ, ril metouy- 
*hiGIR, agistratus 51. ἀγορὴ ἡμορέ: 
ev οὐκ loraral dee συνί- 


fet Neque ullus Magistratuum est con- 


sessus, vi. 58. f. nisi et ibi intelligas, Nec 


. habentur Comitia, 


"Apxev, 1. idem ac βασιλούειν, Bum 
mum imperium tenere, Regnere. τῆς ἄνω 
᾿Ασίης ἦρξαν Σκύθαι, iv. ἴ. a. conf. iii. 130. 
πῆδοι ἦρχον τῆ: ᾿Ασίης, iv. 1. 9. πάντα 
ὄθνεα τῶν ἦρχε, i iv. 87.α. v. 86. a. Baes- 
Ay 1 τῇ: ἦρχε ᾿ἸΙδάνθυρσος, iv. 120. m. M. 
"Xen iv. 137. w. ΕἸ eie fre- 


ἀράν 

.2. £4. ἡγέεσθαι, Presse com imperio 
«ut Duz aut Imperator praest exercióul 
uut parti copiarum. τῶν ὁ Μεγέβαξοι ἦρχε, 
v. 1. α. Sic vii. 68. 68. 64. 66. etc 


ἔρξαντ 
aine, i iii, 180. f. ἄρξαι τῶν ἀδικημάτων, LN 
2. a. Hem cum : ἣν ἀδι- 
κέων, iv. 119. f. Conf. er. 

δ. Passicum: ἴάρχεσθαι ὑπὸ ewbs ek 
ὑπὸ τινὶ, Imperio alicujus esse subjectum, 
Regi, Gubemari ab aliquo. ὑπὸ Μήδων 
vere i. 127. a. ἀντὶ νοῦ ὑπ᾽ 

ew ἁπάντων, i. 210. wm. iv. 147. 
a. ὑπ᾿ , V. 8. €. vii, 108. m. 
δρὸς ni φρο iii. 134. a. ὑπ᾽ ἀνδρὸς με- 
, lii. 94. f. 


Ἅ 


ἡ τῷ ἀρχομένους πάντ 


^ Νάξου Ἴωσι γίνεσθαι κακὰ, 


ἜΣ ΤΙ ΩΣ 


' mer ἀρχὴν adverb 


᾿Αρχὴ. 
s ὑεὺ Λακεδαιμονίων, 


Ets sob La 


rio, vii. 159. (Vide quos laudevit Wess. 
ad v. 35, 6.) 


μενος ὑπ᾽ ἐκείνοισι, ipii illorum φυλάξ 


subjectus, i, 91. Α συλλέξας τοὺ! ὑπ᾽ bwv- 
as, i. 103. m. Quasi 
impersonaliter i 
97. m. f. és τοῦτο γὰρ τὸ οὖρος ὑπὸ Tiep- 
σέων ἄρχεται, Ad hunc usque montem 
pertinet Persarum. imperium : scilicet in- 
dellige τὰ ἐς τοῦτο τὸ olpos, Qus perti- 
nent usque ad hunc montem, ea A 
sunt Persarum . imperio, 


continuo, à δὲ πρὸς ΡΣ 
τὰ δὲ v 
τοῦ ακέων Tg οὐδὲν ἔτι φρον- 


etiam Participium Preteriti 
Passivi notione Incipiendi, que alias Me- 
dio propria est. ἀργμένης δὲ τῆς Κνιδίης ἐκ 
τῆς χερσονήσου τῆς Βυβασσίης, Quum Ini 
tium capiat Cnidiorum ditio ἃ Bybassia 
peninsula, i. 174. a. 
(E 
pere. ἄρχεται 
Not. Prat. 1 


et. “Αρξασθαὶ, 
ἐκ λίμνης, iv. 61. 
exero τὸ δεύτερον ἐκ 
v. 28. a. Et 
aug". ἄρχετο ἐκ δέκα ταλάντων 
mend v. 61. m. üpxero ἐκ τῶν 
ἑωντὸν  Agfüdópevos, vi. 75. νι. 
Aor. 1; ὁ Νεῖλος ἀρξάμενος dk τῶν Κατᾳ- 
δούπων ῥέει etc. ii. 17. a. m. Sic de Istro 
ti. 838. m. f. et iv. 49. f. Participium Aor. 
pr. abeolute positum, ἀρξάμενον ἀπὸ ταύτης 
τῇς πόλιος, incipiendo ab h&c urbe, iii. 
91. a. Not. 
$ Sed. Futur. Med. vest epi iis etiam 
aesiva nolione ur, ἴσθι 
, Sito sub Lacedamo- 
niorum te fore imperio, vil, 159. f. coll. c. 
162. 

Apo, 8s, ἡ, 1. Initium, πἰροῶ ρα 
αὗται αἱ ries ἀρχὴ κακῶν ἐγένοντο "EX- 
Ayant, v. 97. f. ἡ ἀρχὴ τοῦ στρόφου, iv. 60. 
«. est Principium, vel Extremitas funis. 
às ἀρχῆς, Ab initio, e yrs ii. 118. 

9n. ( Conf. mox 'Apxár.)  Notetur formu- 


decre inem endis 


bru 


ὀὐδένα, οὐδὲ ἔσεο 


ἠέ το εἰ da. ee, 

rasis εἶχε τὴν ἐν Σπάρτῃ βασιληΐην" 

αὐξηθέντων δὲ τῶν ἀδελφιδέων καὶ παραλα- 

βῴτων τὴν ἀρχῆν. 8. Magistratus quili- 
bet. Vide supra, voc. ἔΑρχειν, num. 8. 

. Accsativus : χὴν, guis qus pro 

er 

Initio, Principio, Ab Tied 

n. Ky cespite μᾶλλον ἀποδιδοὺς τὰ 

μηδὲ λαβὼν, ii. 39. m. f. 


58. 


smonioruui te fore impe. . 


idem verbum iii. i 


i. 199. m. ii. e 
pip TÓPTN «ἔρι 
sequente ἀρχὴν. ρείβοαι, Omaino 


non, DE mon, Neq 
extr. v. 16. a. Etiam 
τοῦτο οὐκ en τὴν ἀρχὴν, iv. 26. w. 


i. 9. 4. ubi tamen 
ligere pessis Inde ἃ principio. Twm ἐόντες 

ἑπτὰ, Qui erant omnino Septem, 
vili, 1$9. «. nisi fortasse isle voce 


significare Noster. coluit, Septem fWisse . 
principes. 
; εύειν, Principatum fenere. ἂρ- 


καὶ το τύνη ii. 123. a. 
4. ἀπ᾽ ἀρχῇ: eut. ἀπὸ τοῦ 
ἀρχαίον. μέ μὲς θύουσι ; His sacra 
faciunf a priscis. inde temporibus, i i. 131. 
wm. ὧς ἀρχῆθεν ὀπκοιήθη, Sicut initio con- 
sic erat (lemplum), ii. 188. ^w φϑό- 
s ἀρχῆθεν ἐμφύεται sé ex ΨῚ primo 


inde orto, ii, rie dnt te 4 etre cp 


mum panas a vobis traxerunt inimicitis, 
viii. 22. f. ἀρχῆθεν ἠπιστάμην ὅτι etc. Ab 


initio, jam pridem noveram, vi. 104. «a. : 


uam, iii. 16. | 
urticulo; 


" Aescfiav. 


ἐλθεῖν, ἣ elc. v. 
TE a rai 
Μᾶς J. 


"Apx lov, ev, τὸ, Cura, Locus ubi vel 
magistratus vel cives populi liberi conve- 
nirent, de re publica acturi, iv. 62. «. 

᾿Αρχιέρεως, ó, Princeps sacerdos ; ra- 
rier pecabuli forma pre ἀρχιερεὺς, ii, 87. 
J- Not. (Conf. Valck. ad iv. 58. 7.) ον 
munem formam ἀρχιερεὺς, quam ibi codd. 

pra libri omnes 
ii, 143. a. v. 151. a. e Arc. plur. àpj- M 
ρέας, i ji. 142. a. 

᾿Ασᾷν, Molestia, Morore adficere. ἐδί- 
ζετο ἐπ᾿ ᾧ ἂν μάλιστα τὴν ψυχὴν ἀσηθείη, 
lii. 41. ᾳ. ideys quod ἀλγήσει cap. 40. f. 

"ArBeros, Vit. Hom. 82. νι. Not. 

"Agw, vs, 1), Molestia, Dolor. ἵνα μηδε- 
ard ἄσην τῷ πατρὶ προσβάλῃ, i. 136. 


ἤλσημος, ov, ὃ, 5, 1. Obscurus, Non 
intellectus. ἄσημα εἰν, i. 86. m. 

2. ἄσημος χρυσὺς, Aurum mon signa- 
tum, (oppos. ἐπίσημος) ix. 41. m. 

᾿Ασθενὴς, Infirmus, Invalidus. ol Et 
μασι ἀσθενέστεροι, Quibus res familiaris 
est tenuior, ii. 88. a. τὰ τῶν ὀνειράτων 
ἐχόμενᾳ τελέως ἐς ἀσθενὲς ἔρχεται, Pror- 
sus in Exile (in Teuue) quiddam solent 
exire, i. 120. m. (In ape τς um 
és φλαῦρον ait eod. cap. extr.) 'EAX 
οὐκ ὁ ἀσθερμέστατος σοφιστὴς Tiv6ayópas, 
iv. 95. m. 

᾿Ασϑενίη, ns, ἧ, (Comm. ἀσθένεια,) De- 
bilitas, Tenuitas, ów' ἀσθενίης βίου, viii. 
91, f. Not. bw ἀσθενείης βίου culgo legi- 
tur ii Ji. 47, f. ubi fortasse pariter ἀσθενίης 

Herodotus. 


Non ledens, Innoxius, Nullum maleficium 
committens, i. 105. a. m. 2. Passiva wo- 
tione lllmsus, Incolumis. ἐῶμεν ἀσιρέα ἐκ- 
πλέειν, i, .1M. m. ἀπέπεμψε ἀσινέα, ii. 
181. f. vii. 146, extr. ix. 5. f. ἀσινέας 
ἀπικέσθαι ἐς τὴν Ἑλλάδα, viii. 19. f. àve- 

χώρησαν àciwées, viii. 116. 

᾿Ασιτίη, 95, ἧ, Inedia, &Xovatgel τε καὶ 
ἀσιτίηῃσι συμπεπκτωκὼς, iii. 62. a. 

᾿Ασκέειν, 1. Exercere. τὴν τέχνην, Artem 
(medicam), iii. 126. a. πεντάεθλον, qoe 
quertium, ix. 35. a. m. τὴν ἀληθηΐην, Exer- 
cere, Colere veritatem, vii. 209. a. m. τὴν 

ἥσκεε, i. 06. m. οὗ Tàvrà 

&cxéorres, Diversas vias Bri ides. scil. 
WA veritatem colens, alter snendaz, iii. 
72 

9. Inostruere, Exornare. ἐμέ σοι ΓΞ 
ἀσκήσας ἀπέπεμψε, iii. 1. f. ubi paulo ante 
ait κοσμήσας ἐσθῆτι τε καὶ χρυσῷ. Conf. 
Gregor. Dial. Ion. ξ. 144. et ibi "nt 
παστὰς ἡσκημένη στύλοισι, ii. 169. ἀξ! 


ἀγορὴ καὶ τὸ πρυταγήϊον ΤΠαρίῳ λίθῳ ἡσκη- 


μέρ, Ἧι, 57. extr, ΕἸ mule ἐν οἰχήματι 


ὅ9 


1. Actiea motione, 


᾿Αστὴ. 
ἀσπημένψ, In conchivi elegante, li. 120. 


, "Ackeviys, éos, ὃ, $, Carens instrumentis 
ad exercendam artem necessariis, ἀσκονὴς 
ἐὼν καὶ ἔχων οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ τὴν τέχ- 


᾿Ασκὸς, eU, ὁ, Uter. ᾿Ασκοὺς πλήσαντα 
οἴνου, ii. 121, 4. a. ubi mex dein etiam 
τῶν ἀσκῶν o] ποδεᾶρος memorantur. ἀσκοὺς 
ἀρ να (Utres ex. pellibus camelorum 
λήσας ὕδατος, iii. 9. a, ὅ τοῦ XX 
ἀσκὸς, vii. 26. f. ubi alii ipsam 
jui 3. vel «lii Bici Pellem ig 
utrem formatam, Cutem utris - 
p τλς Ne. x: MAII 
'Acpàx, vocabu kiepicum aw 
1 , significans Be(2 a sinistra 
mana Stantem, ii. 30. a. 

" Acuevos, Lubens, Cupidus, Leetus. ἔφεν- 
"- nei eos irbspbe, vi, dà. d 
σφι s , viii, 

&srobet λόγους, viti 


ἄσμενοι 
106. a. m. 
᾿Ασπάζεσθαι, Amplexari, Salutare. pe- 
ἀσπάζοντο (αὐτὸν), Ingenti. cum 
amoris adfectu amplexati sunt, i. 129. ii 
Die τὴν πόσιν 


. y» ἐστὶ ^g ure iii. 181. «. wm. 


quidem 
Var. Lect. et. Not. et. conf. Not. ad viii, : 


6. a. wbi metaphorice positum verbum 
ἥσποιρε Reluctabatur cum Valla intellige- 
bat Valck. sed rectius (puto) Wess. cum 
Porto, Pre metu Palpitabat, Trepidabat, 

ANTE Lubenter, i... Cof. 'As- 
παστῶ 


᾿Ασπαστὸν, 3, ὃν, Placens,. Gratus, Ac- 
ceptus. ταῦτα ἀκούσαντες, κάρτα ἀσπαστὸν 


(scil. πρᾶγμα) ὁποιήσαντο, Admodum gra- "΄ 


tum habuerunt, v. 98. m. οἷσι ij 

xp) ἐλευθερίης ἣν ἀσπαστότερον, i. 62. a. 
᾿Ασπαστῶς, Lubenter. οἱ δὲ ἀσπαστῶρ 

ὑπήκουσαν», iv. 201. a. m. 

*Acis, (6os, ἡ, Scutum, Parma, ἀσπίδο: 
τρόπον κυκλοτερέα ποιήσαντες, i. 194. a. 
ὀκτακισχιλίη ἀσπὶς, Octies mille Scuta, 
£. e. Scutati, Cetrati, v. 30. m. Perse mi- 
litantes à»r! ἀσπίδων γέῤῥα habebant, rii, 


* 


61. a. ἀσπίδας frvs οὐκ ἐχούσας, vii. 89. a. 


ἀσπίδας κοίλας, τὰς frvs μεγάλας ἐχούσαε, 
vii. 89. f. Conf. "Oxavor. 

"Acca, i. q. comm, ἅτινα, Quicumque. 
i. 47. a. 138. a. 179. b. ἅσσα εἵλομεν, κα- 
τελίπομεν etc. ZEnigma, Vit. Hom. 8δ. α. 


ΤΆσσον, Propius. ἥϊε ἄσσον, iii. 59. «. | 


qm. ἄσσον ἰέναι, iv. δ. m. Et cum Genit. 
ἰέναι ἄσσον αὑτῶν, iv. 8. f., 
᾿Ασταχὺς, bos, ἡ, Spica. ὅκως τινὰ ἴδοι 
τῶν ἀσταχύων ὑπερέ ovra, v. 92, 6. m.) 
.'Aerh. Vidg'Aarós. 


᾿Αστὴρ. | 60 


Αστῆρ, épes, ὁ. Véde"Aeavgor. 
d ὁ, ἡ, Non calcatus, De» 
sertas, ἀστιβέα χωρία, Vit. Hom. δῖ. μἱ 
"Αδείκτος, ov, ὁ, 3, Punctis non notatus. 
A Thraous τὸ μὲν ἐστέχθαι, eiryevis 
κέκριται" τὸ δὲ ἄστικτον, ἀγεννὲς, v. 6. f. . 
'Amtos, οὗ, ὃ, d. q. πολεήτης, ὀγχώριος, 
éyyerhs, Civis, Indigeua. — Opponuntur 
ἀστὸ: et £éivos, i B. Mo et iii, 8. m. Ce- 
terum vide i. 158, b. 161. f. ii. 118. b. 
ἄνδρε: τῶν ἀστῶν δόκιμοι, vi. 101. f. viii, 
46. f. 119. a. 166. 4. ἀνὴρ ἀστὸν, ἘΠΕῚ 
ἀνὴρ τῶν ἀστῶν, i, 118. a. τῶν ἀστῶν ἄνγ- 
δρε; φέντε, iv. 83. m. ἄνδρες ϑοκιμώτατοι 
τῶν ἀστῶν, ix. 99. a. Legitur etiam ge- 
wit. plur. ἀστέων, pro ἀσφῶν, ix. 94. 
Pro αὑτέωᾳ ix. 86. a. ἀστέων edidit Borh. 
ex Kanii et Valck. conjectura. Vide ibi 
Net. ΕἸ τῶν, quod ii. 1098. m. post στρα- 
τιὴν πολλὴν temere olim. insertum legeba- 
twr, in. ἀστῶν mulatwn malnerat Valck. 


rim iam. ἣν δὸ abra ἡ dios 
£n hd q. ἐγχωρίη,) i iv. 78. a. 
ράγαλος, ov, ὁ, Talus. iii. 9. «a. 


ἔλεγον, ii. 4. a. ubi ak 


"Aevv, οο9, τὸ, Urbs, non modó major, 
sed, εἰ minor. σμικρὰ καὶ μεγάλα ἄστεα, i. 
5. f. Κολιιφῶνος τὸ ἄστυ, i. 14. f. videtur 
i rime ᾿Αστυάγεος, sed 

ge s, in 
"i in ᾿Αστυάγεω, i. 46. a. 18. «. 
91. f. 
Aonwyelrew, oves, ὁ, ἡ, Vicinus, Finiti- 
ὶ πόλιας ἀστυγείτονας 


πολλᾳὶ δὲ ἑκαστέρω, ix. 133. α. 
᾿Ασφαλείη, ns, 3, Securitas. δεηθεὶς τῆν 
εἰης ἔτυχε, Tutum transitum petiit 
et nactos est, iii. 7. f. 

"Mois, τὸ, i. q. ἡ ἀσφάλεια. τοῦ ἀσ- 
φαλέος εἵνεκα, Securitatis, Salutis causa, i. 
1099. κα 

Με νι γιὸ Tuto, Constanter, Firmiter. 


ἱδρῦσθαι ἐδόκεε ἡ βασιλη- 
hp i109 ii. 109. «, $ Lond σημῇναι (τὶ τινὶ) 
u 


to significare ali alicui, v. 85. a 
οὐδέν (ἐστι) τῶν ἀνθρώποισι doo 
ἔχον, i. 86. f. 


ἤλσφαλτος, ev, ἡ, Bitumen, Asphaltas. 


9 
onde ἀναδιδοῖ πολλοὺς, ibid. f. πίσσα 
v pares ἀσφάλτου, iv. 196. πε. Ex 
uxo fonte hauriunt. ἄσφαλτον καὶ ἅλας καὶ 
ἔλαιον---καὶ 7) μὲν ἄσφαλτον καὶ οἱ ἅλες 


ΣΙ αν, Tumultuatio, vi. 11. 5 


“Ατερος. 

πήγνυνται παραυτίλα, vi. 119. 9. : 
᾿Ασχάλλειν, Dolere, ZEgre ferre. Ó Aa- 

peios ἤσχαλλε, iii, 152. a. ubi ἤσχαλε atii, 

in Aor. sec. ἔἤἄσχαλλον οἱ * , ir 


117. a a. 

vocab. significans 
Saccum ex fructu qnodam expressum, 
quem lacte mixtum potant dd iv. 
29. m. 
"'Arár, vide 'Ατέειν. 


"Arakín, ns, 5, Contemtus discipline 


. 18. a. 
'Aràp, Ceterum, Sed, At, PA utem. i. 
02. a. 135. a. 175. m. iii. 299. m. iv. 18. 


᾿Ατάσθαλος, ov, ὁ, $, Improbus, Flagi- 
tiosus. ἄνδρα ἐόντα ἀνόσιδν τε καὶ ἀτάσθα- 
λον, viti, 109. m. ἀνὴρ δεινὸς καὶ ἀτάσϑα- 
Aes, ix. 116. a. “ΕΝ πολλὰ siue 
Aa, iij. 80. m. λόγειν βάρβαρά τε 
θαλα, vii. " en. Quip E 

*Are, 1. Utpote, Quippe, sequentt 
tieipio. i. "108, f. 123. m. 154. s. 171. «. 
190. f. vii. 87. 198. b. 188. a. viii. 86.«. 
ὡς ΤΣ Veluti, Tamq ias. f. dre μέζων Y 

ᾧ θηρευτῇ, i. 128. € μάζαν 
μαξάμενος, i. 200. f. 

"Arée, (Jon. pro &rG») Infanire, Fure- 
16. παραχρεώμενοί τε καὶ ἀτέοντες, Des: 
perati ac veluti Furiosi, vii, 228. extr. wbi 
vide Net. «'Aréovra ᾿λέγει (ὃ ποιητὴ) 
τὸν βεβλαμμένον εἰς φρόνησιν ὡς ἀπὺ 
"Ἄτῃς." Eustath. ad Iliad. v. $32. 
dere, Damnum dare interpretatus. es 
S ἐκ μαρτος, O Non intellectus. 

"Avék s, Obseurus, Non 
χρηστήριον ἀτέκμαρτον, v. 92, 8. a. 

᾿Ατεληΐη et ᾿Ατελείη, n5, b, (Aum. àré- 
Aen) Immunitas. προεῖπε ἀτεληΐὴν στ 
τηΐηΞ καὶ φόρου, iii. 67. ὃ. ἔδοσαν 
προμαγντηΐην καὶ ἀτελείην (sive ἀτεληΐην 
malis ; perperam olim ἀγγελίην) καὶ wpot- 
δρίην, | i. 54. f. Sic kreAel τε καὶ προεδρίη, 
ix. 73. f. Cur Veniens pesci diua 
ἀτέλεια et. similibus vulgo cerripialur, ta 
men sicut a longum Ionice in ἡ mutari po- 
tuerit, rationem docet Eustathius eo loce 
quem supra, ubi de vocab. ᾿Αληθηΐη d 
᾿Αληθείη, agebatur, laudavimus. 

᾿Ατελὴς, éos, ὃ, $, Immunis tributorum, 
Hi. 91. «. &reAéa Πέῤσαι νέμονται χώρην, 
iii. 97. a. τὴν Βαβυλῶνά οἱ ἔδωκε ἀτελία 
νέμεσθαι, lii. 160. f. τέσσερες κῶμαι τῶν 
ἄλλων ἐοῦσαι ἀτελέςες, Quatuor vici, allo- 
rum tributorum immunes, i. 199. f. Θασίν 
oit δοῦσι καρπῶν ἀτελέσι, vi. 46. f. Not. 

"Arepos, i. q. ὅ ἕτερος, Aller. ἔστι δὲ καὶ 
ἅτερος λόγος edebatur olim iv. 11. α. con- 
tra codicum αὐ unwm fere emnitón coticu- 


pps 


" 








"Ἀτή, ἡς, 7j, Calamitas, Damnum. ἄτην 
dA προσπεσοῦσα» ἐνεῖκαι, i. 88. m. 
᾿Ατιμάξζεσθαι πρός τινος,  Contemni; 
Contomelia adfici, Ludibrio haberi ab ali- 
quo, i. 61. a. 

᾿Ατιμίη, ss, ἢ, Ighominia, Infamia. &ri- 
μίην εἶχε, vii. 281. a. de eo cuinemo mec 
lemen accendere, nec cum eo colloqui. dig- 
matmr. ἐμὲ ἐν ἀτιμίῃ ἔχει, Me aspernatur, 
iH. 9. m. 

᾿Ατιμοῦν, 1 inia, Infamia notare. 
ἡτίμωτο, vii. $31. a. ἠτιμωμένοι, iv. 66. 
mt. Conf. ᾿Ατιμίη. 

Γ᾿ Ατιμωρητὶ, tamquam vox. Herodotea 
citatur in. Glossis Herodoteis secundum 
seriem literarum digestis sed falso. Vide 
Herodotum wostrum T. vi. Part. ii. p. 
339. et $49.] 

᾿Ατιμώρητος, ov, à, ἡ, Non punitus, 
Inuitus. ὅκως ἀτιμώρητος γένηται, Quo 
vindictam effugeret, i1. 100. extr. - 

"Arokos, ov, 3), Qui non peperit, Qua 
liberos non habet, v. 41. a. Ex Herodoto 
adnotavit Pollux ii. 49. " 

"ATpaxros, ov, ὁ, Fusus, στρέφονσα τὸν 
ἄτρακτον, v. 19. extr. i. q. κλώθουσα Ai- 
γον, ibid. m. ἐξέκεμψέ οἱ δῶρον ἄτρακτὸν 
χρύσεον kid ἠλακάτην, iv. 162. f. - 

᾿Ατραπὺς, 3j, Semita, Callis, vii. 175; m. 
212. f. 213. a. et cet. ) 

᾿Ατρεκέως, Certo, Pro certo, Liquido, 
Adturate. οὖκ ἔχω ἀτρεκέως εἶπαι, i. 57. 
d. 160. «. 1i. 103. ὁ. viii. 8. m. ἀτρεκέως 
ia E "ue a. 209. ᾿ rt 9. 119. f. 
f, μὴν δηλωθῇ ἀτρεκέως, i. 159. a. m. 
sls ἀτρεκέως τὸν λόγον ἔφῃνε, ii. 49. a. 
ἀτρεκέως διακρῖναι, 1. 172. a. τὴν τέχνην 
obk ἀτρεκέως ἐπίστασθαι, lii. 180. a. πρὶν 


ἥ ἀτρεκέως ἐκμάθῃ, υἱὶ. 10,7. f. φέρε μοι a 


τοῦτο ἂἃτρεκέως εἶπὲ, vii, 47. m. 
᾿Ατρεκὴς, éos, ὃ, fj, Verus, Certus, Adcu- 
rátus. τῶν καὶ πέρι àrpexés τι λέγεται, De 
quibus quidem certi quidpiam traditur, iii, 
98. d. οὐδεὶς ἔχει φράσαι τὸ ἀτρεκὲς, v. 9. 
d. εἰ δέ τις τὸ ἀτρεκέστερον τουτέων ἔτι δί- 
ἕηται, v. 54. a. τὸ ἀτρεκέστατον πυθόμενοι, 
vii. 214. m. 

" "Arpekfn, »s, 4j, Certa veritas, Certum et 

curatum quidpiam. τῶν ἡμεῖς ἂτρεκίην 

μεν, iv. 152. sn. εἰδὼς τὴν ἀτρεκίην τῆς 
εὐ γε vi. a E ou 

' "'Arpéua et " Arpéuas, Sine motu, Quiete. 
ἀτρέμα τε (alii ἀτρέμας Te) εἶχον πρὸς τῇ 
᾿Αρτεμισίφ, viii, 16. a. ἀτρέμας ἐἶχον τ 
' στρατόπεδον, ix. 63. f. ἀτρέμας εἶχον σφέ- 
ας αὑτοὺς, ix. 54. a. 

᾿Ατρεμέειν, Loco se non movere, Quie- 

tum esse, Otiosum sedere. οὐδαμᾷ ko ἢτρε- 
μῆσαμεν, vii. 8, 1. d. οὔτε αὐτοὺς εἰκὸς 
ἀτρεμέειν, viii. 68, 2, ἢ. ubi nos quidem 
£wun aliis ἀῤῥεμιεῖν. 


Αὐξάγειν. 
'Arpenil'us, ὁ. 4. ἀνρεμέειν. δρῶνα 
χὴν μαγάλην τε mi οὐκ kr ' . 
1856. «. ἐξεπιστάμονι τὸν Κα — 


ehetmeny, 
Imtmensus. ἔχον (lom. pro εἶχον) πόνον 
ἄτρυτον, ix. 62.a. — 

Ἂ 9, συ, ὁ, Attelabus, Lecusta- 
rüm genus Qunoddam sine pennis; $ 
Plin. xxix. 4, 29. ἀττελέβους arit 
"trit , ebvavres πρὸς Tbv fuor, ete. iv, 

» (0. E 

"Arvxéew, Non consequi id qttod volu- 
mus, Repulsam ferre. ἀτυχῆσαι τὸν xpj- 
forvra ob δυνατόν ἔστι, ix. 111. «. 

Aj, Rursus, Iterum. Vulgatwn olim 
αὐτοῦ iv. 1. a. ex cenjoct. in οὖ 705 muta- 
pe dicisis vocibus, Vile Var. Lect; et 

ot. 5 He 

Αϑαίνειν, Siccare, αὐῤναντες 7 
ἥλιον, ἵν. 172. a. Conf. rdi ird 

Αὐδάξεσθαι, Loqui, Vocem etitiete, 

ασθαι φωνῇ 
δ7. a. Exclamare : καὶ τὺ παιδίον 
TO, πάτερ elc, v. δῖ. πὶ f. ᾿ AE 

Αὐθάδης, eos, 6, ἡ, Sibi pleeons, Pert. 
nax. οὔτε συνεγινώσκοντο, ἔσαν te alén- 
δέστεροι, vi. 09. m. 

Αὐθέντης, ov, 6, Qui propria manu ali- 
quem occidit, Carnifex, i. 117. m. 

aei nt 6, 4, Ibi natus, Indidem 
orundus. τ p ἂν τῇ λίμνῃ abOryesie 
μὲν οὐκ ἔστι, ἐκ τοῦ Νείλου δὲ ἐσήκναι, ii. . 
149. f. τῇ αὐθειγενέϊ θεῷ (Indigetie dee 


τὰ πάτρια ἀποτελέειν», iv. 180. a. . 

AbT vyerfis. ] 
Αὖλαξ, aos, 3j, Sulcus. οὔτε ἀρότρῳ &v- 
βηγνύντες αὔλακας, ii. 14. 9. "x 


Αὔλειος, εἴη, eio», Ad aulam perünens, 
ἡρώϊτον παρὰ τῇσι θύρῃσι τῇσι αὐχείῃσι (ad 
aulte fores) rare pe f. Net. 

Αὐλὴ,ῆς, ἡ, Aula, τρῶν pian Lbabg- 
rinthi, ii, 148. f. αὐλαὶ κατάστεγοει, ibid. ΄ 
a. m. 

Αὐλίξεσθαι, Verssri, Morari, Menere in 
aliquo loco. καταδόνων ἐς ὕλην καὶ (ἐν αὖ- 
τῇ) αὐλιζόμενος, ix. 97. m. περὶ τὴν Alps 
νὴν αὐλίξεται θηρία πτερωτὰ, iii. Ε10. τὰ 
πρόβατα ἐν ἄντρῳ αὐλίζεται, Stabulentary 
ix. 93. d. αὐτοῦ μείναντάς τὸ καὶ αὐλισθέν- 
Ta$, In statione manentes cum navibus, 
viii. 9. a.. 

Αὖλις, ἡ, Cubile, Divetserivm. τὴν αὖ» 
λιν ὀπὶ τῷ πλοίῳ ἐκοιήσατο, Vit. Hom. 18. 
a. Not. 
Αὐλὼν, Gvos, ó, 1. Vallis. αὐλὼν erei- 
ybs, vli. 128. a. 129. tm. 180. m. 3. αὐλὼν 


οἰκοδομημένος, Canalis, Aqureductus, mu- “΄ 


constructus, ii. 137. “4. Not, 
, kugete. γνώμης ὕβμιΨ αϑξα- 


rario o 
Abt 


b 


d 


Αὐξηαίᾳ. 


pe] vil. 16, 1.2 Passiv. Adfdreróbu, 
Succrescere, olescere. P 


τῳ 


“. 


Αὔρη, «s, 3, Aura. αὔρας ἀποπνεούσα: ó 
Νεῖλος μοῦνος ob wapéxereu, ii. 19. f. Not. 
Cf. ii, 21. 

Αὐταρκὴς, ὃ, Sibi sufficiens, Omnibus 
mumeris absolutus, Cui nihi] deest, i. 


82. f. 

"a TOS, ον, δ, $, Ultro offerens. 
αὐτεπάγγελτος ἐς τὸν πόλεμον - ἠθέλη- 

συμβαλέο θαι vil . 
d: , 1. q. Αὐθημερὸν, UR codoni: 
qe li. 123. 3985. vi. 139. ud vide 
ἐγενὴς, ἃ, 4. αὐθιγενὴς, 8- 
pre. abrryerées (alii : codd. rye- 
PN iv, 48. f. Cow. 

$. * i 
Αὐτίκα, vide IIapgavrixa. 
Αὖτις, i. q. comm. αὖθις, Iterum, Rur- 


. $us,i. 64. a. 56. f. 60. a. 67. m. et sepius 
- alibi 


". 


Abréói, i. 4. αὑτοῦ, Ibi. iv. 29. f. 
Αὐτοκελὴς, dos, ὁ, 3, Sua sponte, Non 


ab rw (αἱ γυναῖκες) ἤϊσαν αὗτοκε- λόγον 


Aées, ix. 5. f. , 
Buribsesthi rusa τὰ ἐν “Ἕλλησι 
α ai, Quse sponte nas- 

cuntur, ii. 91 m. N. ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου, 
Ultro, Casv. ἂν αἱ s às ἀπὸ τοῦ 
αὑτομάτου, ii. 66. f. σφι ὃ ποταμὸς 
αὐτόματος ἄρσῃ τὰς ἀρούρας, ii. 14. f. ὅπλα 
ἀρήζα αὐτόματα ἕξω κεῖσθαι ToU νηοῦ, viii. 
87. κε. φύεται αὐτόματα ῥόδα, viii. 188. sw. 
Αὐτομολέφιν, Ἰταπείυροτο, Transire (ad 

, ἀφείονι.) οἱ δὲ αὐτομόλεον πρὸς τοὺς Tiép- 


* σας, i 127. f- εἰ αὐτομολήσειε ἐς αὑτοὺς, 


iii. 154. κε. 166... αὐτομολήσω ἐς τὸ τεῖχος, 
lii, 155. mw. ἐς᾿ αὐτομόλησε (alii 
4) ἐκ Περσέων, ii. 160. extr. 
Adde vii. 4. 4. 11. f. 82. a. et m. ubi τρι- 
$pns αὑτομολέουσα, ut et viii. 8T. f. 
Αὐτόμολος, 5, $, Transfuga. iii. 156. a. 
vi, 38. f. 80, m. vii. 219. a. αὐτόμολοι ἄν- 
δρες, viii. 20. a. vi. 79. a. γυνὴ αὐτόμολος, 
ix. 76. a. , 
Αὐτόνομος, Qui suj juris est. ἐόντες αὖ- 
; viii. 140, 1. a. s. 
Αὐτόπτη:, ov vel eu, ὁ, Qui suis oculis 
liquid videt vel vidit. οὐδενὸς abrómreo 
“ενομέγου, iii. 115. f. iv. 16. a. ὀγὼ ydp 


6e 


ἱ Ariston ipse, 


Αὐτὸς. 
ve αὐτόστης Ἀέγω "yardperas, viii. 79, f, 


80. a. 

Αὐτὸς, 5, b, 1. Ipse. αὐτὸς ὅ ᾿Αρίστων, 
vi. 69. sm. et f. et absque ar- 
ticulo, καὶ δὴ καὶ αὑτὸς Küpos τελευτᾷ, i. 
214. m. κόκτησρ αὑτὸς τάπερ αὐτὰς ἐκτή- 
cao, vii. 29. f. αὐτὸς ἕκαστος βουλόμσος 
κορυφαῖος εἶναι, iii. 89. a. πε. Not. αὐτὸς 
ἕκαστος δοκέων ἄριστρε γενέσθαι, viii. 128. 
αὐτὸς ἕκαστος πρῶτος, viii. 10. f. εἰ μὴ 
αὐταὶ ἐβουλέατο, Nisi ipsm voluissent, i, 
αὗται olim. αὑτοῦ τού- 


αὑτῷ, i. 193. f. Pro αὑτέων tero 

τῶν corrigunt viri decti.) 
σύντροφα αὐτοῖσι τοῖσι ἀνθρώποισι, Quis 
cum ipsis hominibus vivunt, ii, 65. 4. αὖ- 
τοῖσι τοῖσι ἱματίοισι, Cum 2p vestibus 
in fültonen se immergit : sic olim ii. 47, «, 
sed vide ibi Var. Lect. e mox mum. 3, 
αὐτῷ Baci £i vii. 210. f. videndum ne 
αὐτῷ τῷ βασιλέϊ scri eportwuerit. αιδιν 


ρον, Rediisse solum, v. 85. extr. ἄν τις 
Ψαύσῃ bs abro: ἱματίοισι, Si quis vel 
solis vestibus suem tetigiseet, ii. 47. «. 

9. αὐτοῦ, αὑτῷ, αὐτὸν, «epe idem signi: 
Jicant ac ἑαυτοῦ, ἑαυτῷ, ἑαυτόν : sic efiam 
plurales : αὐτῶν, αὑτοῖς, αὐτοὺς, i. q. δαυ» 
τῶν elc. ὁ fpuos διακαίων τὴν ab- 
TOU, Sol exurit suum transitum, £. e. exurit 
omnia qua transit, ii, 26. a. Not. αὐδένα 
αὐτῷ δάντα, Nulla secum ratione 
inita, ii. 162. f. Aéyei πρὸς αὑτὸν, Ait se- 
cum ipe, iii. 140. a. ἐς ἥρωα ἀνέδη- 
σαν αὑτοὺς, Neque ab hero& genus suum 
repetierunt, ii. 148. f. Et, 
ἑαυτοῦ non solum de tertia persona usur- 
patur, sed subinde etiam de prima, simili- 
ter αὐτῶν ἐπαναβεβηκότων iii. 85. a. valci 
ἡμῶν ἐπαναβ. εἰ ἐν αὐτοῖσι, Vii. 59. m. 
idem valet ac ἐν ἡμῖν. Vide Not. ad iii, 
52, 16. τὸ δὲ αὐτοῖσι ἔνεστι δεινὸν, Quid 
vero nobis timendum insit (in £o consilie) 
vii. 10, 1. f. Sic etiam cum cod. Arch. 
forsan legendum vii. 8, 8. ἀγαθὰ δὲ ab- 
τοῖσι (i. e. ἡμῖν) τοσάδε » πδὲ ἐκ 
αὐτοῖσι parum commode. (Habes tamen é 
αὐτοῖσι fere idem valens ac ἐν τούτοισι, vii, 
10, 7. viii, 60, 2. item ἐξ αὐτέων i. q. ἐς 
τούτων vii. 14. f.) et ἀντὶ αὐτέων, vii. 199, 
f. (ubi τουτέων maluisses.) abrg—ol olim 
legebatur i. 86. κι. f. wbi nos, codicum 
vestigia secuti, posterius pronomen delevi- 
mus, Vide Var. Lect.et Net. ad i. 86, 29. 
ἐδίδοσα» αὐτοῖσι σφίσι λόγους legebatur 
iij. 76. e. scd ibi pro αὐτοῖσι probati co- 
dices abris dedere. Vide Ver. Lect. et 
Not. ad iii. 76, 6. $0 











δωυτοῦ ῥέει (ὁ ποταμὸς) πολλῷ ὑπο- 
τοῦ θέρεος, ii. 25. f. τῇ βαθυ- 
τάτη τω $ λίμνη) αὐτὴ ἑωυτῆς, ii. 149. 
d. τῇ εὑρυτάτη ἐστὶ αὑτὴ ξδωυτῆς, Quo 
xad latissime patet (mare Cas- 
pieno), i, 208. a. ὁκοὰν ἄριστα abr) éov- 
ἀνείκη, i. 193. m. ubi perperam olim 
αὕτη pro abrf. Vide Var. Lect. et Not. 
ad i. 1983, 17. Confer infra voc. 'Eevrov, 


num. 4. 
UMS. Pro ὃ abris, ol abrol et τὸ abr, 
Noster ὡυτὸς, évrol et Tévró: 
(que vide infra sub litera T. et Ὡ.. sed ín 
casibus obliquis ἐπ feminino genere et in 
wewiro plurali communis forma servatur. 
ἢ V abrh aUrg βασίλεια, i. 187. a. ταὐτὰ 
ταῦτα. kal ᾿Αράβιοι ποιεῦσι, i. 198. τῷ 
τῇ αὐτῇ γλώσσῃ 
uae n τ yet μα τῶν x 
es καὶ o Κόδρον, v. 65. 

ww. f. ὁμοίως πάσχειν καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ τῷ 
Νείλῳ, ii. 21. m. f. ubi, wt ἐπ communi 
sermon», sic. et Nostrum, Dativus 
τῷ Νείλῳ αὖ Adjectivo similitudinem indi- 
cante regitur. Sic τἀυτὸ ἂν ὑμῖν ἐπρήσσο- 
pe, Idem, quod vos, faceremus, id. est, 
Vobiscum faceremus, i iv. 119. 9h. «ubi cor- 
rigenda Latina versio quae imprudenti mi- 
Ài ibi exciderat. 

Αὐτόσςε, adverb, Eo. ἐστέλλετο αὐτόσε, 
Ko proficieci paravit, iii. 124. α. ubi qui- 
dem pro αὐτόσε codd. nonnulli αὐτὸς ἀπιέ- 
yas praferunt. 

vibe adeerbiuwn, non mode Ibi $signi- 
w£ μένειν αὑτοῦ, i. 94. m. f. αὑτοῦ 
ὑπομένειν, iii. 36. a. sed et Hic, hoc 
in loco, μέ εἴτε αὐτοῦ κατοικίζω, iv. 9. 
sn. f. ui ebrei idem calet nisal τῇ 
Sic ἣν ἐμοὶ πείθῃ ναυμαχίην αὑτοῦ 
m viii. Me a ἬΝ 

αὐτοῦ ταύτῃ, Ibidem, pra in 
Eodem loco, In e αὑτοῦ ταύτῃ 

i914. m. τούτους μὲν abro 

nce Eg ji. TT. f. Σκύλοω δὲ 

αὑτοῦ πὴ» ἀπέταμε τὴν κ » iv. 80. 
f. τοὺς ὄνους κατέλιπε αὑτοῦ ταύτῃ ἐν τῷ 
ὁπόδῳ, iv. 13δ. α.. Not. Similiter vero 

τάμε αὐτοῦ interdum. commodis- 
; ut 


καί μιν ἔθαψαν αὑτοῦ τῇπερ free! i. 80. f. 


, τὸ, Ipsum furtum, Ipsum 


n ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ ἁλοὺς, vi. T9. t. 
vii. 6. m. ἐπιβουλεύοντας ἐπιχειρήσειν φα- 
ripa ἐπ᾽ αὐτοφάρῳ, vi. 131. f. 

Abrox manu, Manu propria. 
αὐτοχειρίῃ irelveiy vwà, i. 140. m. f. iii, 
66. extr. 14. a. Nec vere solwn de cwede, 

&. sed etiem de ΤΡ ngu erit logre 
mau facit, usurpatur. Sic rabras zr 


abro- 


Αὐτό; irrxatim In eadem terra na« 
tus. ἐὼν , ix. 78. m. f. abróx0o- 
yes ἠπειρῶται,1 i. 171. f. αὐτόχθομες et ab- 
τόχθονα , iv. 147. viii. 78. a. 


Abxéew, Gloriarl, Jactare. abxéorres 
δικαιότατα τιθέναι etc. ii. 160. a. αὐχεῦῖτε 
τοσοῦτον, Tantopere gloriamini, vii. 108. m. 

Αὐχὴν, évos, ó, Cervix, Collum : meta- 
phorice, Angustior sive terre sive maris 
tractus. Sic τὸν αὐχένα τῆς Χερσονήσου 
dicit Noster Isthmum, qui Thraeicam 
atium cum continente jungit, vi. 

«. coll. $6. m. Sic terre tractum 
illum angüstiorem, quo Ásia minor majori 
jungitur, αὐχένα τῆς χώρης gre vocat 
i. 72. f. scilicet Asia minor veluti caput 
est, quod per Cervicem istam Asie ? 
ri, veluti corpori, jungitur. Vide 
ad i.c. Similiter Angustias sive Pescs 
Thermopylarum, qwibws ex Thessalia in 
reliquam Greciam via patet, αὐχένα womi- 
nat vii. 228. a. m. — Eursus eidem Nootro 
Bosporus, mempe Fretum illud, quo Pro- 
pontis cum Ponto Euxino Jungiter, αὐχὴν 
est, i iv. 85. m. cR S tis 
ToU ποταμοῦ (ToU pov 
Istri Collum cel Fauces, iliam 
partem ubi üle in diversa ostia (qua. seht 
plura capita sunt, uni fiuminis corperi 
imposita) dividitur, iv. 89. m. 

Αὐχμὸς, οὗ, ó, Siccitas celi, quum nuila 
pluvia rigatur solum. i. 19. ertr. iv. 
198. wm. 

Αὐχμώδης, «os, ó, 3, Siccus. ids ψυχρῷ 
καὶ ὑγρῷ opponitur τὸ θερμὺν καὶ αὐχμῶ- 


δες, i. 142. a. 
"A , vide 'Asraipéew. 


᾿Αφανίζειν, Ex hominum conspectu re- 
tere, i ἀποκτείνας he μιν, ἠφάνισε αὐτῷ 
. 126. extr. Vei ada qued 
In terram defodere. ἀφανισθέντων δὲ τού- ^". 
τῶν τὸ παράπαν, Hi quum prorsus ex con- 
spectu illorum Evanuissent, iv. 124. ὁ. és 
αἱ ἐπὶ Λήμνου ὀπικείμεναι νῆσοι ἀφανιζοία- 
To κατὰ τῆς θαλάσσης, vii, 6. m. f. ὦσε 
δωυτὸν ἐς σὺ πῦρ' οὕτω κατακαυθέντα 
, vii. 167. m. 


pen τὴν roe enm iv. 15. «. 


ejus 
aures, aures, Ἢ 69. a. m. et ilt - Lg sib et 


Not. ἀφάσσουσα, ibid, m. ἤφασσε τὰ ὦτα, 
ibid.f. 


n 
Ld 


2. Sine misencordia, ἀφειδέως 
φειδόμενοι οὔτε ὑποζνγίου 


ita ποημπαίμδ, quia 


ves. ἀφήσειν, inde emissuri erant navem 
(ee. soluturi erant) in altum, vii. 193. f. 
*Adh, s, ἡ, Accensio. πορὶ 
» Circa lucerparum accensionem, i, e. 
lagrueote nocte, vii. 215. a 
“Αφθογγος, ou à, ἧ, Nullam vocem 
edens. ἐκπλαγεὶς δὲ, ivi χρόνον ἄφθογγος 
Ὧν, i. 116. a. 
TR gate ou, ὅ, ἢ, Non invidus. Sic 


aer Te 


i. 900. m. et v. 106. f. ἀφεῖτο (5 ᾿Αττικὴ,) 
Deselicta erat Attica, vili. 49. we. Ded 
ἀφήσειν, paulo ante vidimus in 

TW. ρον vide sub ᾿Απιέναι Ion. pre 


Audita: εἰ  Ajetis, vide ᾿Απικνέεσ- 
θαι, et" Avis. — Sic et j Pisis vide in 
᾿Δπισγάναι €t " Adolos, in "Avelios. 


lAourros. — Imperite "A 
εν ; edidit Gronov. i. 10. f. ubi vide 
ot. 


γηὸς, vi. 114. N. 


, ive 96. «. χειμῶνος χρῆμα  Jemento. 


pros 
ἀφόρητον, vii. 188. f. 
᾿Αφοσιοῦν, Vide 'Axtocioiv. 


"Adpanros, ὃν, À, 4, De quo non cogita- 


m non aninmadvertitur ; tek He 
pod e Hen ipee ο ol (scili- 
cel αἱ χωρίων) ἐφαίνετο εἶναι, v. θῶ, 


Citra spera effugii, Sine fugss 
866, Inevitabili ratione: interprete /Em. 
Perto. Scilicet ἀφύπτως Bé xus αὐτῷ éxé- 
ποσὸν olim edebatur ix. 116. extir. δὲ pre 
rim proba eodices ἀφυλάκτῳ dede- 


Cera ou, ἃ, ἡ, 1. Qui sibi non 
cavet, Securus. ix. 116. extr. quo de loco 
modo diximus. 2. Non custoditus, sine pree- 
sidio. &xévres τὴν éeurür ἀφύλακσον, viii. 
70. extr. 

"Axapis, vres vel ios, ὃ, ἧ, Ingsatus, Pa- 
rum jucomdus, Molestos. πείσονται ἄχαρι 
οὐδὸν, vi. 9. m. i$. 141. m. οὐδὲν ἄχ 
πρὸς ᾿Αθηναίων παθέεικ, viii. 143. f. 
ἄχαρι wopeiles ἐμοὶ, Nibil in me vidisti 
quod ingratum, molestum, tibi fuisset, i. 
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"Ἄχρι. 
108. f. οὐδὲν ἄχαρι παριδώσν τοι, 1. $8; «. 
Not. ἐνέδωκαν ἄχαρι οὐδὲν, Nihil quod - 


nobis ingratum fuisset commiserunt, vii, 


$2. m. 

Sed prawertim in. Casu. graviore, tristi, 
et acerbo, pomit hoc vocabulwm Noster, 
τὸ τέλος σφι ἐγένετο ἄχαρι, viii. 13. a. 
ubi vide Nat. ἄχαρις συμφορὴ παιδοφόνος, 
vii. 190. ἐχέγ. ποπληγμένγεν 
ἀχάρι, (contr. ex ἀχάριι, dran pre ἀχέριτὴ 
i. 41. α. ibique Var. Lec 


extr. 

'Axdpros, 6. q. ἄχαρις, qued. vidt 
supra. vouleas δῆμαν εἶναι συνοίκημο 
ἀχαριγώτωτον, Existimans, una cum plebe 
habitare rem esse molestissimam, tediotir- 
simam, vii. 156. f. τὰ δέ μοι παθόμαᾳεα, 
ἐόντα &ydomra, μαθήματα γέγονε, Qoa 
mihi acciderunt Tristia, Acerba, i. 291. e, 

Possint quidem hac due exempla per- 
inde etiam ad ipsum vocab. ἄχαρις τε: 


ferri: verum. temen αὖ ἄχαρις pluralem 
nexirin genera nox ὀχάρντα, sad ἐχέρα, 
formaturus fuisse védetur Herodotus. 


"Ax$erós: περί τινος i. 4. alias ἄχθεσθαι 


pro τινί, περὶ τῶν νηῶν ἀχθόμενοι, Pos 99. ὁ, 


ἀχϑόμενος τῷ ἔργῳ, li. 176. f. ubi πο 
cum aliis καταχθόμενον. Vide Var. Lect. 
εἰ Not. ol στρατιῶται τῇ πλάνῃ ἀχθισ- 
θέντες, ii. 103. f. ó"Aparis τῇ δυνάμα τὸν 

ἔων ἀχθόμενος, iii. 1. wm. vi. 88. f. 


NS eres, jo 
v. 71. f. in Epigr. 
'Axpfios, Inutilis, Qui nuam χρείαν 
prestat, τὸ à 
211. a. ὁμίλου &xpylov οὐδέν dari ἀξ 
Tepor, iik. 81. α. 

᾿Αχρήμωτος, ou, ὃ, 3j, Pecunia carens, 
Inope, — i 89. a. 
6, ἡ, 1. LS 9- b armen Ino- 

ἄχρηστοι, i. 


366. ἢ hrsg dio viii, 149. ' 


w.f. 2. Sicut χρηστὸς est. Bonus, Be- 
nignus, Benevolns; sic as. RS epe yn- 
vus, Immitis, Malevolus. Sie e; 


οὗ, ti Kiré-desorumni. i, 117. 
f Ero Er logus οὗ, 


χρέβαν τοῦ orparos, i. 194. €. es 








ἼΑΛχνρα. 


ἤλψαυστος, ó, $, Intactus. jj μελόοτόεσσα᾽ 
s, viii. 41. f. 


᾿Αψευδέως, Vere, Revera. τοὺς ἀψουδέως 


65 BáAAe tW. : 
rev, ix. BB. 9 
"Avyevb)s, δ, 4, Non mendaz, Veridicus, 
partftor $, ii. 49. f. ^ 


9n. 
"Aepos. Vide"Avwpos. 


B. 


B et & interdum invicem permutantur. 
Βρίγες iidem qui Φρύγες, vii. 73. a. Literae 
B et x tremerea librariis inter se permutatas 
vide infra in voc. Θηκαῖος. ᾿ 

Βάδην, Pedetentim, Lento gradu, Mili- 
tai gradü. ἦγε βάδην, ix. 57. a. Conf. 
Lexicon nostrum Polybianum h.v. 

Bá0os, eos, rb, Profunditas. ταῦτα μὲν 
ἐκ βάθεος περιεβάλετο, i. 186. a. τὸ βάθος 
τῶν τριχῶν, Longitudo pilorum, v. 9. a. 

Βάθρακος, ov, ó, i. q. 
Vide Not. ad iv. 131. a. 

Βάθρον, τὸ, 1. Scabellum, Gradus quo 
im thronum adscendiütur. καὶ τὸ βάθρον 
καὶ ὃ θρόνος χρύσεός ἐστὶ, 1. 188. a. Hinc 
τὰ βάθρα sunt scale. ἄλλοισι ὕπερθε ἕσ- 
τεῶσι' ἐπὶ βάθρων, vii. 23. a. 2. Basis 
satum, v. 85. a. 86. m. ἐπὶ τῷ αὑτῷ 
βάθρῳ ἑστᾶσι, ii. 176. m. 

,  Bagóyews, (sive Βαθύγεος,) ὁ, ἡ, Hu- 
milis. Βαθύγεως γῆ, iv. 23. a. 
Βαθύκληρος, ó, ἡ, Profundam hzredi- 

τὰν habens, Opulentus, Vit. Hom. 
δ... ᾿ 

Βαθὺς, Ῥτοΐξυπάι9, Altus. In forma Fo- 
min. variant libri. τάφρος βαθέα editur i. 
178. f. ubi quidem plures codd. βαθεῖα 
praeferunt, unus βαθέη. Sed in βαθεῖα ἡ 
διώρυξ, vii. 23. a.- consentiunt libri, quod 
sciam, omnes. At διώρυχα βαθέην, i. 75. 
m. ubi βαθείην unus Arch. λίμνη βαθέη, 
hi. 110. m. Conf. Βαρὺς, Ebpis, ᾿Ιθὺς, 
, θήλυ;, Ἥμισυς, et Maittaire Dialect. p. 

112. A 


ἤθεα βαθύτερα $) xarà Θρήϊκας, Mores 
cultiores, liberaliores, quam pro Thracibus, 
iv, 95. a. N. (conf. Lexic. Polyb. v. Bátos 
εἰ Bafós.) 

τοῦ ληΐου Tb βαθύτατον v. 92, 6. Den- 
* Sissimam segetem interpretatus est Valla, 
Profundissimam Wess. cum ' Gron. nos 
Pinguissimam segetis partem : videtur au- 
tem intelligi Altissima, Longissima ; nempe 
τὸ ὑπερέχον, quod paulo unte dixit. Si- 
militer βάθος τῶν τριχῶν de Longitudine 
diclum supra vidimus. 

Baívew, in Aor. 1. notione transitiva. 
Sic ἄνδρας ἐπ᾽ αὑτὰς ἔβησε olim edd. i. 80. 
&, ubi nunc quidem ἀνέβησε. 

βεβηκέναι est Stare: Hinc εὖ βεβηκέναι, 
Firmiter stáre, Bene stabilitum esse. παρα- 

Lex. Herod. DES Ld 


βάτραχος, Rana... 


δεξάμενος τὴν τυραννίδα εὖ βεβηκυῖαν, vi. 
164. a. j | 


x^ 
; 


αἱ βαινόμεναι ἵπποι, i, 192. m. f. sue 


al ἀναβαινόμεναι, Que ἃ maribus Con-: 
scenduntur. ἌΣ 
ἐπ᾽ ἢλέκτρῳ βεβαυΐα, Vit. Hom. cap. 88. 
m. Vide 'ExiBalvew, εἰ "Ἤλεκτρον. . ᾿ - 
Βάκχειος, Epitheton Dionysi. Διονύσῳ 
Βακχείῳ τελεσθῆναι, iv. 79. a. et mox ibid. 


'o m. ἐτελέσθη τῷ Βακχείῳ. 


Bakxebeiw, Bacchari, iv. 79. eepits. Ἅ 
᾿Βαλανάγρη, ns, ἧ, Claustrum, Clavis." 
ἐπκιτράψονται ἐμοὶ τῶν πυλέων τὰς BaAa- 
ἜΡΩΣ; iii. 155. f. Vide Schneideri Lexic. 
iym. 


᾿Βαλανηφάγος, ov, 6, 4, Qui glandibus 
vescitur, βαχανηφάγοι ἄνδρες, i. 66. m. 
in Orac. ' : : 


Βαλανηφόρος φοῖνιξ, Palma arbor pal- 


mulas ferens, i. 193. f. | 
BdAawos, ov, 4$, Sic vocat noster Pal- 
mulam i. e. fructum palme; arboris, i. 
193. f. : 
' Βάλλειν, 1. Jacere. ἦ ναυμαχίη ἐς γόνυ 
τὴν πόλιν ἔβαλε, Infelix pugna navalis In 
genu projecit urbem, Oppressit, In servi- 
tutem redegit, vi. 27. f. Not. πε 
2. Ferire, Telo jacto attingere. οὔτε 
πληγέντα, οὔτε βληθέντα, Nec cominus 
percussum, nec Eminus telo ictum, vi; 
117. m. 
᾿ 8. βάλχεσθαι τι ἐς θυμὸν, Animo ali- 
quid mandare et agitare, Reputare secum. 
és θυμὸν βαλεῦ τὸ παλαιὸν ἔπος, vii. 51. f. 
τόδε ἐς θυμὸν βαλεῦ ὧς etc. viii, 68. f. 
ἐφράσθη καὶ ἐς θυμὸν ἐβάλετο (τοῦτο), i. 
84. f. ἐς θυμὸν ἔβαλε τὸ ῥηθὲν activa. 
verbi forma est in Vita Hom. eem. 80. a. 
Eadem notione Homerus ἐνὶ φρεσὶ (dutivo 
casu) βάλλεο σῇσι dixit Iliad. α΄. 297, et 
alibi: quam ad formam Reiskius pro τὰ; 
θυμῷ βουλόμενοι, v. 49. m. τὰ θυμῷ BaXó- 
μενοι corrigendum censuit, ubi tamen con- 
stantem librorum scripturam merito tuiti 
sunt viri docti. Perperam quidem BavAS-' 
μενοι vulgatum etiam olim erat pro Baxó- 
μενοι, lii, 71. f. sed ibi in. βαλομ. aut 
βαλλομ. recle consentiunt scripti libri 


omnes. 
4. ἐπὶ ἑαυτοῦ βάλλεαθαι Gronovius in 
Nota ád iii. ΤΊ. Á BMerpretano est In 


4^ 


4t 


x 


«X 


Baravois. 


se T sliquid recipere : quem aenlen- 
tiem et. aliis viris dectis probatam video. 
Rectius. Portus, Secum solo deliberere, 
Consultare, Rem in animo suo ultro citro- 
ue Jactare. Sic ἐπ᾽ ἐμεωυτοῦ BaXópevos 
ἕκρηξα (sc. τοῦτο), iii, 155. «. m. Re 
mecum solo deliberata feci hoc ; scilicet, 
tecum non communicavi. Sic ᾿ὀφείλετε 
év! ὑμέων αὑτῶν βαλόμενοι ποιέειν ταῦτα, 
Debebatis hoc facere Re cum nemine alio 
comnrunicata, Proprio consilio, iii. 71. f. 
ix" ἑωυτῶν βαλλόμενοι ἔκτισαν τὴ» πόλιν, 
Consilio privatim inter se inito, re νον 
communicata cum fratre, iv. 160. a. ol 
ἄγγελοι ἐπὶ σφέων αὐτέων βαλλόμενοι, Re 
Ls inter se deliberata, de qua nempe 
Β΄ ΘΕΝΕΒΒᾺ Twin debuerant re- 


legitur ii. 98. m. wbi contra librorum 
consensum, οὐ prater wecessitatem, ds 
γαστέρα λαβέσθαι edidit Schaf. Caterum 
βαλέειν vel βαλεῖν ἐσθῆτα Co ance ii. 
87. m. perperam plures praferunt li 
6. ἄγκυραν βαλλέσκετο, (Imperf. Ioni- 


- eum pro ἐβάλλετο) In terram defigere 


solitus erat ancoram, quam e lorice cin- 

&nea catena atam gestabat, ix. 
14. a. De Ionica verbi formatione Βαλ- 
λέειν, hs de antiquata forma Βαλέειν, vide 
que ad compositum verbum Συμβάλλειν 
tnfra nolemus. 

Baravoís, 15, ἡ, Opificium, Ars sellu- 
laria, ii. 166. f. idem quod χειρωναξίη, 
cap. 167. wm. 

B Tingere. , εἵματα βεβαμμένα, 
Pict» vestes, vii, 67. s. 

y», τὸ, Fossa profunda Athenis, 
in quam preci ur ad hoc suppli- 
cium condemnati, vii. 138. a. N. 

BapBapliu, rg loqui, ii. 57. s. 

Βαρβαρικὸς, ἢ, ὃν, Extraneus, Barbari- 
cus. ὄνομα Ἑλληνικὸν καὶ οὔ τι βαρβαρι- 
κὸν, a τ θὰ m. Be ii codd. won- 
nulli y, vide ne verum sit. 

BdpBapos, ὃ, ἡ, Barbarus, Barbaricus, 
Extraneus. ἔθνος βάρβαρον, i. 58. ἀποῤῥα- 
qi» ἀτὺ τὰν BapBéo τὸ s) rd Ve 
viii. 19. βαρβαρικοῦ 
πεπλεγμένα τρόπον τινὰ βάρβαρον οὐκ 


ον, vii. 68. a. Conf. Ἐεῖνος. 
s, ὅ, $, Barbara lingua lo- 
ξευ βαρβαρέφωνον, vii. 20. m. 
Orac. βαρβαρόφωνος lvy), Barbarus 
uci ix. 48. m. in Orac. 

Boe t$, ἣ, Navigii genus quo utun- 
tur /Egyptii, cjus structura. describitur 
rra c. 96. buireribu és bred πόλιν 

ii. 41. y » 1t. 60. a. 

τὴν Bápw, ibid. s. Plural. αἱ Bápis, (con- 
edi ex Bápies) ii. 41. νι. τὰ φορτία ἔδεε 
περιάγειν ἐν βάρισι περὶ τὸ Δέλτα, ii. 170. 


Er XM 
» vi. 1 
wnus cod. bey aas Βαθύς. 
Βαρυσύμφοροσ, ὃ, ἧ, Gravi calamitate 
pressus. βαρυσυμφορώτατος, i. 


Bacavifer, Questionem habere, Inqui- 
sitionem instituere, wen admotis 
tormentis, verum etiam nude interrogando 
et audiendo dicentem causam, ii. 151. f. 
vii. 146. a. N. 

Βάσανος, ov, ἡ, Inquisitio, Qusestio, 
Tormentum. és πᾶσαν νὸν ἀπικνεύ- 
μενοι, viii. 110. a. m. 

Βασίλεια, 35, ἡ, Regina, i. 11. a. 185. 
a. 187. e. et f. Baci nin, contra codicum 
consensum, pro βασίλεια, edidit Bork. i. 
205. a. $ed. en errorem ipse retraciavit. Αἱ 
in Genitivo, (cujus terminatio in communi 
sermone a longum habet) τῆς βασιληΐη: 
recle edebatur i. 211. f. et 218. «a. ubi 
mos b preeuntibus tribus codicibu, 
τῆς βασιλείης edidimus. — Ferri quidem 
uirumque potest ; sed prius, utpote magis 
Zonicum, Herodoto restitutum velim, quum 

esertim Dativum τῇ βασιληΐη, Evegins, 
ἵν. 83. f. communi consensu tencant libri 
omnes, Vide Gregor. Dial. lom. $. 45. 
et conf. infra voc. Βασιληΐη. 

Βασιλεύειν, Regnare, Regem esse, Pe- 
tilur vel absolute, πὲ ii. 187. a. vel con- 
atructum cum Genit. wt βασιλεύειν Αἰγύε- 
του, ἰδία. paulo post. βασίλευε τῶν σεωυτοῦ, 


iv. 150. με. (vide "Ado. 


i. 206. a. 

μασι εΐ éos et fos, ó, Rex. Per d. 
lipsin subinde nomen. ὁ 
Λυδὸς, i. 80. m. f. τὰ ἐμπ i τοῦ 


| medi: iii. 7. b . ibique Var. Lect. évav- 
χῆσε τῷ Tue, i ii. 101. a. Sic τὸν Κόλ- 
xov i. 2. f. ubt vide Var. Lect. εἰ Not. 

In casibus hujus. nominis cari- 
ant non. solum libri qui kodie supersunt, 
sed ipse etiam Herodotus πον cónstanter 
wunam eamdemque formam seculus videtur. 
Vide Ver. Lect. ad i, 94, 9. 

Genitivi formam Atticam Bari las te- 
nent libri sciam) omnes i. 192. m. 


Sic et F. i dm «bi alii culgo βασιλέος, Ὁ 


tenet idem F. cum aliis omnibus ji. 
43. α. vii. 138. a. Item βασιλῆος vulgo 
omnes vii. 145. m. 146. a. et f. isi quod 
in his locis. due postrema vocabuli litere 
8on dilucide expresse sunt. βασιλῆος ede- 
batur i. 94. a. et f. ubi nos cum aliis βασι- 
Ados, F. vero βασιλέως. Denique servavi 
vulgatum βασιλῆος vii. 101, f. et 137. a. 
ubi quidem wtrobique βασιλέως vel Bao 
Aéos tenet F. 
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Βασιληΐη. 


"Vt. v. 2. f. vh. 139. a. ix. 24. ^ et 
«libi : qua. adeo forma teneri etiam 
rat iii. 187. a. εἰ f. ubi Homericam fer- 
mam βασιλήϊ, ex eodd. Arch. et Vind. eno- 
tatam, adscivi. 

Accusat. βασιλέα i. 18. m. 114. a. (ii. 
86. m. et alibi. Contra βασιλῆα i. 14. m. 
iHi. 86. extr. — Sic et olim i. 94. m. wbi nos 
ex aliis codd. βασιλέα recepimus. Vide 
ibi Var. Lect. — Rursus cero, Καρχηδονίων 
ἐόντα βασιλῇα, viii. 165. m. 

Piural. Nominat. οἱ βασιλέες, i. 18. f. 
Accus. τοὺς βασιλέας, ii. 169. m. f. Genit. 
τῶν βασιλήων edd. sed βασιλέων mesti, 
vide Var. Lect. vi. 58. ubi sic quater in 
eedem capit 


$ f. 
Βασιληΐῃ, 2s, fj, idem quod comm. 4 Ba- 


alibi. 
βασιληδης, τῇ βασιληΐῃ, tam ad Nominat. 
βασιλεία, Regnum, quam p βασίλεια, Re- 
gma, possunt pertinere. — Vide supra, voc. 
BaeíA eia. 


Βασιλήζος, ἡ, ov, Regius. ὃ βασιλήϊος 
θρόνος, i. 14. m. iii. 61. f. ὁ βασιλήϊος 
πῆχυς, i. 178. f. βασιληΐη re καὶ καλλίστη 
πόλις, vii. 209. f. τὸ βασιλήζον, scil. τα» 
peior, ZErarium regium, Eegius fiscus, ii. 
149. f. N. 

τὰ Baci fiia, scil. οἰκία, Regia, Regium 
palatium, Rvegia sedes. ἐξενίξζετο ἐν τοῖσι 
βασιληΐοισι ὑπὸ τοῦ Κροίσου, i. $0. a. ἔνθα 
σφι τὰ βασιλήϊα κατεστήκεε, i, 178. a... At 
ἐπεχείρησε τοῖσι βασιλείοισι, iü. 61. sm. 
non videtur signi Regiam occupare 
instituit : jam entm erat ille τῶν οἰκίων με- 
λεδωνὸς a Cambyse relictus. Itaque Gro- 


»ev. vertit, inbiavit regiis opibus: com- . 


sodius Henr. Stephanus, invadendum reg- 
num sibi putavit. 

Βασσάριον, τὸ, Vulpes, Bestia Libyca, 
iv. 192. α. . ; 

Βάττος, ὃ, Libyca lingua Regom signi- 
ficat, iv. 155. 

Βδέλλη, 55, 5, Hirudo, ih 68. f. 

Βέβαιος, ἡ, ov, Firmus, Stabilis, Certus, 
eibérai τὸ βέβαιον, Certam veri. cognitio- 
nem habere, vii. 80, 2. ei, ἐρίξων πρὸ πᾶν 
Tb λεγόμενον, μὴ τὸ βέβαιον ἀποδέξεις, 
ibid ante 


. paulo ; ] 

Βεκὸς vcl Bexxbs, Phrygum lingua Pa- 
nis, ii, 2. 

BéAos, «os, rb, Fulmen, ἐς ταύτην (τὴν 
οἰκίαν) ὃ θεὸΞ ἐνέσκηψε βέλος καὶ κατεκάη 
πᾶσα, iv. 79. a. ὁρᾷ, ὡς és οἰκήματα τὰ 
μέγιστα---ἀποσκήκπτει (ὁ 0cbs) τὰ βέλεα, 
vii. 10, 5. ) 

Βῆμα, τὸ, Gressus, Vestigium  Pedis, 
ἴχνος Ἡρακλέος ἐν πέτρῃ évebr, τὸ οἶκε βή- 
ματι ἀνδρὸς, iv. 82. a. 

 Βήσσειν, Tussire, πτερεῖν τε καὶ Bias, 
vi, 107. m. x 


67 
Dativ. βασιλέϊ omnee 1$, 162. f. iv. 201. 
sapius 


Βιβλίον. 


σθαι τὰ σφόγια, Vim iufetre hos- 
τ ἀῶ volle victimss ut vel invia li- 
tent, ix. 41. f. N. 

Βιᾶσθαι, i. q. comun. βιάζεσθαι. 1. Ver- 
bum medium, notione activa, Vim adferre, 
Mi prati "vi aeq 

ol μὴ πειρῴατο μενοι, Ne 
tentarent vim adferre, iv. 189. a. σὺ δὲ 
μηδαμῶς Bub, ix, 111. m. f. Alibi con- 
siruitur cum. Accusat. θυγατέρα Ζωπύρου 
ἐβιήσατο , iv. 438. a. βιῶται γυ- 
γναΐκας, ii. 80. f. βιᾶσθαί σφεας, ec. τὰς 
σφετέρας θυγατέρας, vi. 197. m. f. 

2. Passicum passiva notione. τὸ λήζον 
ἀνέμῳ βιώμενον, Seges (incensa et) vio-: 
lento vento agitata, i. 19. a. ἢ θανάτφ' 
βιηθϑεὶς ἢ νούσῳ, Sive morte sive morbocoac- 
tus, vii. 83. a. wbi quidem βιασθεὶϑ olim edd. 

Βιβλίον vel Βυβλίον, rb, parum constante 
librariorum | scri "(dimigutivum vo- 
oabuli βίβλος vel βύβλος) Herodoto dici- 
tur. Chartula scriptoria, ie ex /"Egyp- 
tiaco papyre, sed et qualibet ex materià 
parata; Libellus, Tabella, in qua, que 
vel memorie mandare vel absenti cuidam 
significare volumus, scripto consignamus ; 
ion vero. etiam, per metenymiam, Scrip- 
tum, nempe brevius Scriptum, (non, lon- 
gior Liber) praesertim Liter: ad aliquem 
missz, Epistola. 

Harpagus ἐσέθηκε (és τοῦ λαγοῦ τὴν 
γαστέρα) βιβλίον, γράψας (scil. ἐφ αὐτὸ) 
τὰ οἱ ἐδόκεε, i. 128. f. Cyrus εὁρὼν 
τὸ βιβλίον ἐνεὸν, i. 124. a. 
ἐς βιβλίον (sive ut apud Ῥοίϊμο. vii. 
211. legitur ἂν βιβλίῳ) τὰ ἐβούλετο"--- 
μετὰ δὲ ἀναπτύξας τὸ βιβλίον, i. 125. a... 
γράφει ἐς βιβλίον πάντα"--“γράψας δὲ, ἐς 
Αἴγυπτον ἐπέθηκε, iii. 49. f. ὀπιλοξάμενος 
δὲ ὁ "Auacis τὸ βιβλίον τὸ παρὰ τοῦ Τίολυ- 
κράτεος ἧκον, iij. 48. &.. βιβλία γραψάμενος 
πολλὰ,---σφρηγῖδά σφι ἐπέβαλε τὴν Δα- 
ρείου.----τῶν βιβλίων ἣν ἕκαστον περιαιρεό- 
μενος, ἐδίδου τῷ γραμματιστῇ ἐπιλόγεσθαι- 

δέ σφεας τὰ τε βιβλία σεβομένους 
μεγάλως, καὶ τὰ λεγόμενα ἐκ τῶν βιβλίων 
ἔτι μεζόνως, etc. iii. 128, Δαρεῖος γράφει 
γράμματα πρὸς Μεγάβαζον --- αὐτίκα δὲ 
ἱππεὺς---διδοῖ τὸ βιβλίον τῷ Μεγαβάζῳ, 
v. 14. Ἱστιαῖος δι’ ἀγγέλου---τοῖσι ἐν 3dp- 
δισι ἐοῦσι Vased ph BvBAÍa: —ó δὲ 
--φέρων εἰρισε τὰ βυβλία ᾿Αρταφέρνεϊ, 
vi. 4. α. ὅκως βυβλίον γράψειε---τοξεύμα- 
τος περὶ τὰς γλυφίδας περιειλίξαντες τὸ 
βυβλίον ὀὁτόξευον.---ῷΣἨ ἔμαθον τὸ 
etc. viii. 128. α. wm. 

De diversa scribendi nominis ratione 
diversimode tradunt Grammatici. Vix 
audiendus videtur Maris, δὲ modo iia 
scripsit ut hodie ed*tum legimus, Atticam 
esse scripturam Βιβλία διὰ τοῦ Í, Commu- , 
wem βυβλία, per v, qua tamen usum esse ' 
Demosthenem. Βυβλίον per v dici Chor- 





JMfikos. 68 Bonééew: 
tam non aci τὸ ; cépevos, vii, 100. em. 9. 
vero lacked ΡΣ ipsum , Vitam sustentare, Victnm οἷά 


(τὸ pupa statuit Eiymelogus p. 


816, 39. prod. hend en ὁ runieig cum Bi- 
Pet αὐ Ari Áves vs. 1037, me- 

ad Polluc. vii, 
3. pog sonuit quidem Pollux, τὸ 9 


BAlor dixisse Herodotum eccl ἀγράφου: at 
ibi won de diuersa ratione scribendi hwjus 


tio is quos in Var. Lect. ad v. 68, 14. 
laudavi, qui scripturam per τι Atticorum 
esse tradunt, per v vero Jonwusm ; aut oorem 
qui cum JElio Dionysio apud Pustath. ad 
Odyss. p..765, 88. rint ex priscorum 
per v scribi, recentiorem 
scriptw«n βιβλίον esse. conf. Wess. ad 
v. 58. e$ Sturz ad Maittaire p. 181. 

Ad Herodotum qued adtinet, facile cre- 
das, et satis priscum hunc scriptorem, et 
lonico utentem. idiomate, scripturam per 
v in hoc vocabulo prertulisse. Sed quis est 
qui pro certo wobis confirmet, constanter 
€um hanc rationem esse socutum? — Apud 
Pollucem, vocabulum hoc ex Herodoto ci- 
tantem, βιβλίον, non. βυβλίον scribitur : 
eumdemque scripturam non modo editiones 
ante Schzef, omnes, quibuscumque in locia 
hoc vocab. in Musis occurrit, pertinaciter 
tenent, sed et plerisque in locis in eamdem 
seripti omnes. libri, qui hodie supersunt, 
consentiunt: quare hisce in locis cum eo- 
dem Schafero ewigatuwn tenui. — Siculi 
vero script«ram βυβλίον a nonnullis sal- 
Lem scriptis codicibus oblatum vidi, ul vi. 
4. et viii, 128. ibi eam cwn eodem doctis- 
sico Editore adsciscere non dubitavi: 
emmndemque scripturam per v etiam lib. i, 
cap. 128. 124. et 126. adoptaturus eram 
$i in e animadcertissem, quod sero 
demum ex Addendis Wesselingii intellexi, 
tribus etiam istis in locis codicem Pass. cum 


sore Bv, 


nostro F. in hanc consentire scripturam. - 


Βίβλος, vide Βύβλος. 
- Βίη, ἢ5» ἢ, Vis. οὐδὲ βίην προσέφερε (αὺ- 

τῇ), ix. 108. a. 

Bíxos, ov, ó, Dolium. βίκους φοινικηΐον 
οἴνον πλόσυς, i. 194. m. 

Bíos, ov, ὃ, 1. Vita. τελευτὴ τοῦ βίου, i. 
Sl.m. 2. vum. μνημόσυνα λιπέσθαι ds 
τὸν ἅπαντα ἀνθρώπων βίον, vi. 109. m. 
9. Victus, Facultates, res familiaris. βίον 
ἁρκέων (abrois) ὑπῆν, i. S1. m. jirpias 
ἔχοντες βίου, i. 82. m. τοῦ ὃ βίου εὖ ἥκοντι, 
4; 80. f. βραχέα τοῦ βίου ἔχων, Vit. Hom. 
1. ». κάρτα εὖ ἔχων τοῦ βίον, ibid. 2. f. 
τοῦ βίου ἀρκεόντως εἶχε, ib. 7. m. ἄποροϑ 
ἐὰν τοῦ βίον, ib. 9. a. τῆς ποιήσισς 
τοῦ βίου τὴν μηχανὴν ἔχων, ib. 10. βίου 

voi, viii. 26. a. ὑπ᾽ ἀσθῳίης βίου, viii, 
51, b. ἀπ᾿ ἔργων &voctordro» τὸν βίον urn 


parare. τῷ ᾿αὐτῷ τρόπῳ , Vit. 
Hem. 16. «. 

Βιοτὴ ἀνθρωπηΐη, Vita humans, vii, 
47. a. 
. Βιοῦν vel Βιῶναι, Vivere. ob πολλὸν 
χρόνον τινὰ βιοὺς, ix. 10, m. Βιοῦσθαι, Vi- 
tam sustentare. νόμον karacThcas, kxe- 
δεικνύναι πάντα τινὰ Αἰγυκτίων ὅθεν βιοῦ- 
ται, ii. 171. f. 

Βιώσιμον, Vivendum. λέγων ὧς — οὐδέ 

ol εἴη βιώσιμον, 1. 45. a. Sic εἰ ἐκ Plur. 
pro Sing. οὐκ ἂν ἦν βιάσιμα ἀκθράσοις, Non 
esset vivendum hominibus, i iii, 109. ἃ. 

BAdBos, eos, τὸ, i. q. comm. ἡ βλάβη, 
Damnum, Detrimentum. μή τε Tei ἐξ ab- 

τῆς γένηται βλάβος, i. Ὁ. a. 

T ueris, οὗ, ó, Germen. πίτυς ἐκκοπεῖ» 
σα βλαστὸν οὐδένα μετίει, vi. 37. f. βλασ- 
τὸς m Term ΤΩΣ 55. f. conf. 'Ava- 


. Βλῆμα, Tb, Jactns, Ictus, Vulnus ex 
misso telo. σκέψασθαι Tb βλῆμα, Ἰπορίοειε 
vulnüs, iii. 865. m. Not. 

Bog», Clamare, £is in temporibus ubi 
vulgo concurrunt vocales ey, contrahuntur 
ille in e, sicut et pro βοηθέω, βωθέω dice- 
te amant Jones, Cum Accus. constructum 
terbum significat Compellare aliquem, In- 
clamare alicui. μηδὲ οὐνόματι βῶσαι τὸν 
ὁωντῆς ἄνδρα, i. 146. f. ὀνομαστὶ Bécarres 
αὐτοὺς, v. 1. a. Bácavra δὲ τὸ οὔνομα τοῦ 
Φειδιππίδεω τὸν Πᾶνα, vi. 105. a. βώσας 
τὸν Θεμιστοκλῆα, viii. 92. f. εἴρεσθαι βό- 
σαντα τὸν κυβερνήτεα, viii. 118. m. 

- Passiv. βωσθῆναι, (pro comm. βοηθῆ 
yai) Celebrari. ἐβάσθη ἀνὰ πᾶσαν τὴν 
“Ἑλλάδα, viii. 124.΄ a. ἐβώσθησαν, vi. 131. 
d. πρήγματα βεβωμένα và τὴν Ἰωνίην, i iii. 
89. m. 

. Béeos, ἢ, ov, Bovinus, κρεῶν βοέων δύο 
μνέαι, ii. 168. f. 

- Boh, 5s, ἣν Clamor. βοῇ τε καὶ κατάγῳ, 
iii. 79. a. βοῇ τε καὶ ὁμίλῳ, ix 69. f. 

Βοηθέειν, et vocalibus o et ἢ in ὦ con- 
tractis Bo0éew, Adcurrere, Concurrere ad 
opem ferendam. amicis, siee ad defenden-. 
dos suos fines, et ad propellendum hostem. 
Ponitur subinde Absolute, absque regi- 
mine : οὖκ ἐμεῦ ἕνεκα ἤλθετε Bonofjsorres, 
vii. 168. a. m. ἐν ᾧ δὲ ὁ φεζὺς ὅπας ἀβώ. 
θεε, ix. 23. a. (ubi proxime ante, τὴν ἄλ“ 
λην στρατιὴν ὀκεβώσαντο, Reliquum exer- 
citum auxilio advocarunt, Alis quidemibi- 
dem ἐπεβοήθεε cum edd. vett. nempe ex 
Scholie. Conf. Wess. Not. ad viii. 1. 12. 

Plerumque cum Dativo comeireitur. 
βοήθει τοῖσι ἐλευθεροῦσι τὴν “Ἑλλάδα, vii. 
157. m. ἐβοήθεον αὐτῇ, nempe τῇ ἑωντῶν 
πόλι, vi. 23. m. et mox ibidem, 
αὀτοῖσι καὶ ὁ Ἱππποκράτης ἧκε βοηθέαν: B 
sic frequenter. 


τε δὲ. 


Ἢ 


"^ 





: 43. a. ubi vide Var. Lect. et conf. sina 
JVess. ad vii. 1. Reperitur etiam βοηθέειν 
nni τινα, lre ad aliquem defendendum, 
Lini ἧς dum, ἵνα βοηθέοι ὀπίσω παρ᾽ ἐκεί- 
t ad illos rediret eisqwe succurreret, 
ax. nag hs f^... 
|: βοηθέεωι ὁπί τινὰ, Proficisci contra hos: 
,] em, Occurreze hosti. ἐπεί τε ἐπύθοντο ab- 
Ἁ. «ὸν ᾿πορεύεσϑαι ev) τὸ ἄστυ, οὕτω δὴ βοηθέ. 
Φυσι ἐπὶ αὐτὸν, i. 62. m. 
Βοιωτάρχαι, oi, Magen eonim, ix. 
35. a. 
BéAos, ev, ó, Jüctas: et pe mmeton 
Rete jactum, Sagena, Verriculum. " "R)er- 
«. rat ὁ βόλος, i. 69. f. in orac, Conf. He- 
Sych. À. v. 3bique Interpp. 
Bepéas, Boreas ventus, et Plaga mundi 
septentrionelis, e ΘᾺ quai) idit 
: βορέεω) ἀνέμου, i tii. ἐπεὶ ge 
edd.) et ἵν. 87. a. (ubi DN ἐδ ὐνέ 
πρὸς 
Ss". ii. 99. Trim rend risa τε- 
πρανέσι Bl ὦ Ἐν ii. 101. f. (ubi alü 
ve) kal νότον, i ti. 149. q. 

Bop, ἧς, ἢ) (comm. βορὰ) Cibus, Pabu- 
τῆς Bopijs, Satis pastus ille cibo sibi visus 
est Harpagus, i. 119. m. 

lis. βορηΐη θάλασσα. Nostro dicitur Pon- 
tus Euxinus, iv. 37. m. 


. Βορέης, contracte Bopijs, ó, pro comm. 

vi. 44. m. Genit. πρὸ 
E 

pev.) gu 

wphs βορέην.) πρὸς βορῆν τε iuis βορέην 
lam, Pastas. τῷ ᾿Αρκάγῳ ἐδόκεε ἅλις ἔχειν 
Mar du ίη, toy, Borealis, Séptemtriona- 
: Bopífjs, éw, ὃ, 1. i.q. βορέης, vi. 139. f. 


' scil Boreas ventus, ὁρμέουσι ὃ Bopfis « ὁπέ. 


πεῦε, vii. 189. f. 2. Nomen proprium, 
Boreas, maritus Orithye, vii. 189, a. f. 

Bópvs, vos, Bestia quedam Libyca, cujts 
nemo, prater Horodoium, fecit mentionem. 
θῶες καὶ πάνθηρες καὶ βόρυες καὶ κροκόδει- 
"e ὅσον Te τριπήχεες χερσαῖοι, iv. 192. 

. 9m. 

T arid: won modo Pascere pecora, sed 
εἰ Alere homines. φονέα τοῦ παιδὸς ἐλάν- 
θανε βόσκων, 1. 44. f. πεντηκοσίους βόσ- 
κων ὀπικούρουκ, vi. 89. f. 

rm Pasci. πρόβατα rà βόσκεται παρ 

pà τὸν ποταμὸν, ix. 93. a. 
- Βούβαλις, ios, f, Animal Libycum, de 
genere caprino aut cervino. ζορκάδες καὶ 
βουβάλιες, iv. 192, a. Consule Bochartum, 
Hierozoic. T. I. col. 910. 

Βούκερως, ó, ἧ, oov, Bubulis cornibus in. 
X structus. Tís 1ews ἄγαλμα Bob nep, ii, 41. a, 

Βουκολίη, Boum arméntum, giee Stabu- 
lum bovinum. κώμη ἐν τῇ ἦσαν αἱ βουκο- 
Alas, j. 114. a. . 

*- Bowólugy, τὸ, Boum grex, Armentum 


Bowhetetw. 
bonmin. τὰ βουκόλια ὁ Κῦῤῥου πάντα σύν! 
cus 4s τωνυτὸ ἔθνε, i. 136. a. 
. Βουκόλονυ, συ, ó, Boum pastor, Bobolous, 
à, 119-114 
BovAsior, τὸ, i. q. βουλε ΕΝ Curia, 
βουλῆς σνλλαγομένης ἐλθὰν ἐπὶ τὸ βονλεῖ. 


ον, Vit. Hom. 12. f. 

Βούλεσθαι, Velle, μὴ BoóAev, Noli, vii. 
10, 4. βούλεσθαι sequente partieula. $, 
Mlle, iii, 194. f. Pro βούλονγο pasekn 
ἀβυνλέατο wsurpab Noster, qua: est forma- 
«io onibus da. el μὴ αὐταὶ éBovA és 
so, oUk ἂν ἡρπάζοντου, i, 4. m. οὐ γὰρ égov- 
Aéaro εἶναι ἐλεύθεροι, iii, 148. f. 

« τὰ, θυμῷ βονλόμενοι, αὐτοὶ hy ir 
Quibas, si serio volueritis, ipsi potiri 

testis, v. 49. μι. Not. ἅμα ταῖσι ur ἰρῷ 

τοῦ βουλομένοισι, Qui cum ipso scüticbent: 
Similiter in Lachete Platenie p. 189. a. 
ed. Steph. συμβούλομαι τἀνδρὶ, Cum illo 
consentio. βουλομένοισί σφι γένουν ἂν ἀπό- 
δεξις, Libenter se id re ipsa esse demon- 
straturos, iii. 101, sm. 

. Nescio an pro βούλομαι etiam βουλέομαι 
olim fuerit usurpatwn, unde certe Futurum 
βουλήσομαι derivatum est. Pro ἐβούλοντο, 
ἐσ. uod inde « Gron. i. 165. a. legitur, éov- 
Aéovro olim editum erat ; won ἐβουλεύοντο, 
wt Wess. in τ Lect. traditur. Si- 
milMer ii. 87. a. βουλομένους non Bov- 
Wevouéravs ut est hi n Lect. upud Wess., 
4ed. BovAevuévovs dederant edd. veteres, 
Denique, eodem. spectat, quod. wmoster. co- 
dex F. pro vulgato βούλεαι, i. 90. a. -Bov- 
Aéa penacute scriplum a prima manu er- 
hibeat, nempe per. Ionicam syncopen. pro 


βουλέεαι. 

Βουλεύειν, 1 . Abeobite positum, In se- 
natu sedere, Deliberare, παρίξειν BovAeb- 
ias τοῖσι γέρονσι, vi. 67. f. βουλεύειν 

{ τινος, Deliberare super alique. Κύρου 
T B βουλεύων, i. 120. a, In concilio sen- 
tentiam soam dicere, ix. 106. m. «ubi YIeXo- 
erovynoiovs ez comject. pro eulgato Tiexo- 
«ορνησίοισι correxi. 

2. Cum Aocusat. Animo agitare, Me- 
ditari, Molíri aliquid. τὸν ταῦτα fovAet- 
σαντα, i. 11. m. (ubi quidem olim Bovxev- 
σάμενον edd. wempe ex sequiorum  Aucto- 
rum usu. Confer que infra ad voc. Δρησ- 
pàs notamus.) δρησμὸν ἐβούλευε, v. 124. 
qd. vili 4. a. (ubi vide Var. Lect.) 18. . f. 
97. a. 100. a. ἐβούλευσε πρῶτος. τὸ πρῆγ- 
μα, iii, 84. m. «bi in Latina versione, pr 
rem proposuerat, repositum malim ex Valle 
interpretatione rem agitaverat. νεώτερα 
βουλεύειν περὶ σέο, i. 210. f. Cum Dativ. 

owe et Accus. rei. τῇ Μασίστεω γυ- 
ναικὶ ἐβούλενε ὄλεθρον, ix. 110. a. 
- 8. Cum. Infinitivo, et. subinde simul 
etiam cum Accusatioo consiructum, signi- 
ficat Consiliam capere, Decernere. ἐβού- 


Atve τὸν Δημάρητον παῦσαι τῆς βασυλήϊης, 


Βούλευμα. 7σ Bpeywe. — 
61. a. Λακοεδαιμονίονε βουλρῦσαι βασι. Bhniliter bri rossi πρήγμασι βουλὴν ποιή- 
rior prp sat σασθαι, vii. 40. m. βουλῆς ἀνδρὸς AI. 


«οιῆσασ- 
θαι, vi. 52. a. πε. τάδε ἐς τὸ pre ἐβού- 
λευσαν, παριέναι---, γαμέειν δὲ μὴ ἐξεῖψαι, 
lii. 84. t. f. In tribus istis locis Actici 
verbi formam tenent. libri omnes. — Alibi 
verbum Medium, loco Activi, invexerunt 
librarii grise σὲ editores, ubi Acticum 
firmant alii probati libri, quos secutus sum. 
ἐβούλευσαν παίδων ἕνα κατακόψαι, i. 78. 
An. f. (ubi vide Var. Lect. et pro iii. 87. 
in Var. Lect. corrige iii. 84.) ἐβούλευσάν 
οἱ δίδοσθαι ταῦτα, iii. 84. a. 9. 
Var. Lect. περὶ δὲ τῆς βασιληΐης ἐβούλεν- 
σαν Vuiodpisded ἔχειν τὴν βασιληΐην, 
iii. 84. 

4. Verbum | Medium Βουλεύσασθαι εἰ 
βουλεύεσθαι notione Deliberandi secum, 
Consilium capiendi, Decernendi, passim 

a librariis nonnullis loco Activi 
tncecium supra vidimus, rarius vero hac 
Nostrum consen- 


λιν, vi. 100. α. Sed Acier det ἅμα τινὶ 
est Deliberare cum aliquo. "dg yard βουλευσά- 
μενος ἀποκρινεῖσθαι.--- ὡς ἐβουλεύετο 
ἅμα Περσέων τοῖσι ἐπικλήτοισι, ἔδοξέ ol etc. 
viii. 101. a. πρὸς ταῦτα ὧν συγκαλέσας 
τοὺς συστασιώτας ἐβουλεύετο, v. 124. a. 
Adde que infra ad coc. Δρησμὸς notamus. 
. 6. Passivum, notione Activa vel. Reci- 
proca. βεβούλευμαι ἐπὶ Σκύθας στρατεύεσ- 
θαι, Decrevi, Mecum constitui, iii. P154. m. 
Passiva notione: βεβούλευται εὖ, Recte 
(ab illo) consultum fuit, vii, 10. 4. f. et 
moz ibid. ἧῥσσον δὲ οὐδέν οὗ κακῶς βεβού- 
λευται, Nihilo minus male ab eo consul- 
tum fuit, Malum fuit consilium ab illo 
captum, κατὰ rà βεβουλευμένα, Prout ab 
Allis decretum (constitutum) erat, iv. 125. 
d. ἐποίευν τὰ βεβουλευμένα, iv. 128. m. 
οὔτε ἡμῖν κακῶς βεβουλευμένα (plur. neutr, 
pro sing.) ἔσται, i. 112. f. τῷ εὖ BovAev- 
θῶτι π ματι τελευτὴ χρηστὴ ἐθέλει ési- 
γίγνεσθαι, vii. 157. f. 

Βούλευμα, τὸ, Captum consilium. ἔσσω- 
ται ὑπὸ τῆς τύχης τὸ βούλευμα, vii. 10, 
4. f. ᾽᾿Ερετριέων ἦν οὐδὲν ὑγιὲς βούλευμα, 
vi. 100. a. 

Bov ν, τὸ, Curia, et per Meto- 
nym. Senatus. ἐπελθεῖν ἐπὶ τὸ βουλευτή- 
Be cnn δὲ, scil. βουλευτὰς, vii. 148. 
m. f. 

Βουλὴ, $, Consilium. νυκτὶ βουλὴν δι- 
δοὺς, scil. ἑωυτῷ, Noctu secum deliberaus, 
Consilium iniens, vii. 12. a. N. ἐν βουλῇ 
ἔχοντες τὰ γενόμενα, Deliberantes, iii, 78. 
d. οἱ 'Eperpiées μάχεσθαι οὐκ ἐποιεῦντο 
βουλὴν, De committenda pugna non cogi- 
tabant, ne deliberabent quidem, vi. 101. q. 


ibique idem Eustathius alibi aid: 


γνπτίον, De consillo viri fii. 1. 


aferunt, Wess. et seqq. 
eek. Te ó, Collis, Tumulus. τῶν 
ὑπερθαλασσίων χώρων τὰ μέαα (ol Κυρη- 


ναῖδι) βουνοὺς καλέουσι, iv. 199. - Qw 
sane er loce ΟΝ 


colligi potest id qued 
: Eustathius (citatus Valckenarie ad He. 


rod. iv. 188.) scribit, ** Libycum esse hoc 
vocabulum," Multo vero magis temere 
** Herodotum 
ipsum dixisse, Libycum esse hoc vocabu- 
lum." Qwod conira est : mam cadem 
libro iv. cap. 192. idem Noster de Μυ.- 
rium quodam genere loqueys, qui a Colli- 
bus nomen habent, ζεγέριες quidem eit, 
οὔνομά ἐστι Λιβυκὸν, δύναται δὲ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα γλῶσσαν βουνοί. Jam Atticis 
quidem mon frequentatum fuisse vocab. 
βουνὸς, et barbarum eis visum esse, facile 
credas Elio Dionysio (apud. Eustath. ad 


4 liiad. p. 231, 34. ed. Bas.) εἰ Phrynicle 


p. 156. ex Phi comici auctoritate 
hoe docentibus, — At, Grecum tamen fe- 
isse vocabulum, Herodoto wt. credamus fas 


wr documentis. — Certe, πε 
ZEschylo barbarum visum fuisse 
novimus: et βουνοειδέσι ἀναστήμασι tam- 


quam Greca lingua trito vecabulo usus 
est Diodorus Sicul. dealbou: et ἣν ὃ 
ἐπὶ βουνὸν ὑψηλὸν στῶμεν ait epigramma- 

ticus pocta in Brunckii μολεῖν Anal. T. ii. p. 366. 
Denique, μὲ alia. mittam, Graecam ctiam 
originem vocabuli tradit Etymologus, qui 
e brin dad εἰσιν, m ἘΝ : 
K i$ καὶ γεώλοφοι T παρὰ T 

βαίνειν ἄνω. T 

Bovrópos, ó, 7), Transfigendo bovi aptus. 
S BeAot βουπόροι, Ingentia verua, quibus 
assandus bos transfigi possit, ii. 135. s. 

Boüs, Bobs, ὃ, ἡ, Bos, Vacca. Accus. 
sing. βοῦν, ii. 29. a. iv. 192. a. ct alibi: 
δὲς et 3i. A0. a. et vi. 67. f. quibus quidem 
duobus in locis Doricam formam Bàv pra- 
erunt edd. vett. et ed. Schejf. repugnanti- 
bus cunctis aut certe probatissimis 
que mastis.  Nominat. plur. οἱ βόες, i. 81. 
d. Accusat. τοὺς βοῦς τοὺς ἔρσενας, ii. 38. 
d. τὰς βοῦς, iv. 8. α. 

Βράχεα, ἔων, τὰ, (lamquam « sing, τὸ 

Xos) Brevia, Vada, Vadosus locus. 
θάλασσα οὐκέτι πλωτὴ ὑπὸ βραχέων, ii. 
102. a. ἐν τοῖσι βράχεσι γενέσθαι λίμνης» 
iv. 178. m. et moz ibid. τὸν διέκπλοον τῶν 
βραχέων beuyiya:. 

Bpaxíov, δ, Brachium, ἐκ τοῦ βραχίονος 
ἵππον ἐπέλκουσα, v. 12. 33. βραχίονας τε" 
ριτάμνονται ,ἱ iv. 71. a. m. 

Bpaxis, Brevis. ἐν βραχέϊ, Brevi, Prot- 
nus, v. 24. κι, Fem, βραχέα, (pro comm. 














Beégos. 
Aw deuil v. 49. a. m. 


s, «os, Tb, etiam de Animalium 
fetu, Pullus, iii. 158. f. N. 

Bpéxei, Madefacere. ἐν ὕδατι βρέχεσ- 
θαι, dii. 104. m. interpretantur vulgo 1u 
aqua se abluere, ve] madefacere. — Lar- 
cherus, Pendant ce tems-là ils se tiennent 


ch. 

Βρώσκειν, Comedere. ὅτεν θηρίου κρέα 
βεβρώκοι, i. 119. f. 

[Bperà olim legebatur iv. 48. f. ubi 
meliores codices πρόβατα dederunt.) 

Βύβλινος, ἡ, ον, Papyraceus, Ex papyro, 
frutice /Egyptiaco, presertim ex ejus libro 
vel interiore cortice, confectus. βόβλινα 
ἱστία, Papyracea vela, ii. 96. s. βύβλινα 
ὅελα, Papyracei rudentes, vii. 25. a. 86. 
Jos ζυγὸς, Pons rudentibus ex papyro 
junctus, viii. 20. b. iw orac. uibus 
cuncfis in locis scripturam BvBA. per v 
communi consensu tenent edd. et smssti 
libri omnes. 
. Βυβλίον, τὸ, vide supra in βιβλίον. 

Βύβλος, ov, 5), per v scri vocabulum 
consentientibus apud. 


Herodotum (uno loco mon 


v. ὅδ. f. excepto, ubi vide Var. Lect.) 
libris omnibus ; won per iota, μὲ apud 
Theophr. Hist. Plant. iv. 9. editur. Hoc 
« vocabulo apud Nostrum tria significantur: 

1. Tota planta sive Frutex ille ZEgypti- 
vs, variis usibus inserviens, qui Latine, E- 
gyptiaco nomine, Papyrus, et apud Theo- 
phr. Hist. Plant. iv. 9. etiam Grece πά»- 
wwpos vocatur: quam describit 
Noster lib. ii. c. 92. f. cum quo conf. 
Theophr. |. c. εἰ Plin. Hist. Nat. lib. 
xiii, cap. xi. et xii. sect. 22. et seqq. Hw- 
jus plante notitia, aut certe charta scrip- 
toria, que ex illa contexebatur, videtur 
priscis ibus simul cum literarum 
usu, (coll. Herod. v. 58.) a Phenicibus, 

na- 


apud Stephanwun Byz. voc. βύβλος, in 


aliam quidem sententiam detorta, e prisca d 


Jama traduntur ; que eadem repetiit. Eu- 
statkius ad Dionysii Perieg. ts. 919. ubi 


i 
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idem vitiose vulgo κεφαλὴν pro φυλακὴν. 
Mur,  Theophrasius, totam plantam, 


Boca. 


quam βόβλον Herodotus vocat, Tb» πάτυ- 
ρον. adpellans, τὴν βίβλον (sive βόβλον 
ϑοτίρεεταξ auctor) nonnisi interiorem ilhas 
corticem, quem Latine Librum vocamus, 
intelligit, e quo et vela et vestimenta quc- 
dam texuntur, et funes nectuntur, *erine 


vero charta scriptoria qiio dal 

2. Charta papyracea, Charta scriptotia, 
ex papyri libro, td est, interiore cortice et 
tenuibus illius membranis contexta. 4c 
memorat Noster ii. 88. f. bovem immo- 
landum, postquam a sacerdote exploratus 
et mundus compertus fuisset, notari soli- 
tum ab eodem sacerdote fuisse βύβλῳ, 
Charta papyracea, circum cornua ejus dr- 
cumvoluta et anpulo signatorio . 
Memorat idem v. B8. in raritate τῶν βίβ- 
λων Ionas olim pelles caprinas aut ovillas 
ad scribendi usum adhibuisse : δὲ τὰς 
βύβλους (pluralimumero) dicit Singulas a 
gulas charte scriptorie ex papyri membra- 
nis contexts, | culgo quidem τὰς βιβ- 
λους et βίβλων legebatur ; sed. scripterum 
per v probatissimi codices nobis obtulerut. 

ἃ, Denique, per metonymiam, βύβλον 
Nostro dicitur etiam Charta con 
Scriptum, Scriptus libellus. κατέλεγον ol 
lpées ἐκ βύβλου ἄλλων βασιλήων---οὐνόέμα- 
τα, De scripto, Ex scripto libello, secen- 
suerunt sacerdotes ec, ii. 108. a. 
rn did que supra sub voc. Bufüíov 


Βύειν et βύζειν, Replere, Farcire, Obtu- 
rare. ToU τὸ στόμα ἐβέβυστο, scil. χρυσῷ, 
vi. 125. f. 

Βύρση, 5, 5, Corium, prasertün bubu- 
lum. ὀπεὰν καταδήσωνται βύρσῃσι καὶ δέρ- 
μασι ἄλλοισι πᾶν τὸ σῶμα, iv. 110. a. 

Βύσσινος, ἡ, ον, Ex bysso contextus. 
κατειλίσσουσι πᾶν τὸ σῶμα σινδόνος βυσσί- 
vus τελαμῶσι, Sindonis byssinze fasciis to- 
tum corpus involvunt, ii, 86. f. N.ubi de 
JEguyptiorum more condiendi cadavera. 
Similiter vero vii. 181. f. ubi de eMigan- 
dis vulneribus. 

Βυσσὺς, o), δ, i. q. βυθὸς, Fundus, 
Imum, Profundum. πάντα xepéeir ἐς βυσ- 
σὸν, iii. 23. m. f. δ λίθος ἐὼν dy βυσσῷ, 
ii. 96. f. 

Bo6éew, vide supra in Βοηθέειν, 

Βῶλος, ov, ó, Gleba, Solum, Terra. 
᾿Ερυθρὴ βῶλος, women oppidi ZEgyptiaci, 
ii. 111. f. 

Boys, (Sos, ἧ, quasi dicas Arva ; Gra- 
us. μῶν τρόπον, τὰς μετεξέτεροι 
κρόσσας, οἱ δὲ βωμίδας ὀνομάζουσι, ii. 125. 
a. Ν. | 
Βῶσαι, et alia conjugata, vide i& Βοᾷν. 


d 


Γαλωθηνοι. 
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Γενεηλογέειν. 


ΤΣ 


Ταλαθηνὸς, 5, ὃν, Lactens. θύειν γαλα- 
θηνὰ πρόβατα, 1. 183. a. m. 

Ταλακτοπότης, ov, ó, Lacte potu utens, 
Lactis potu vivens, i. 216. f. νομάδες εἰσὶ, 
κριοφάγοι τε kal γαλακτοπόται, iv. 186. a. 

“Γαλῆ, fjs, ἡ, Mustela. γαλαῖ ἐν τῷ σιλ- 
FERAS E, ne ross) dt 

r s, ὅ, (pro γαμε nitate 
(Ber initas nuptias) alicoi conjunctus : 
itoque non modo Gener, ut v. 80. «. 67. 
m. f. οἱ alibi ; verum etiam Adfinis, velu- 
ἐΐ Sororis maritus, «t i. 78. a. coll. 74. f. 
τὸν γαμβρὸν ἐπίκουρον καλέσασθαι, vii. 
189. a. m. 

: l'anéew, Uxorem ducere. ἄλλην (γυναί- 
k&) γῆμον, Aliam duc uxorem, v. 39. m. f. 
olaía ἐδείματο ἐν Βορυσθένεϊ, kal γυναῖκα 
ἔγημε ἐς αὐτὰ (scil. ἐς ταῦτα τὰ οἰκία) 
ὀπιχωρίην, iv. T8. f. N. Simili ratiqne 
didtur ἐξ ἐμεῦ ( scil. ὃκ τῶν ὁμοῦ οἰκίων, vel 
δὲ ἐμοῦ οἴκου) γῆμαι, Ex mea domo (id est, 

iam meam) uxorem ducere, vi. 130. b. 
ubi pro ét, quod veteres libri et scripti et 
edéti-tenent omnes, temere ἐς in nostram 
editionem irrepsit : quod. erratum jam su- 
prasub voc. ᾿Αξίωσις notavimus. Conf. Γά- 
pos. Passiv. γαμέεται παρθένος, Nubit 
virg», iv. 117. 

r s, ov, 0, Siculorum sermone, id 
est, ica, dial., i. q. comm. γημόρος, aut 
A:Atlinnm et. [onicim Ὕεω 
possessor, Predii rustici vel Preediorum 
rusticorum dominus. τοὺς γαμόρους καλεο- 
μένου; τῶν Συρηκουσίων, vii. 155. m. 
Vide Valckenar. ad vi. 22. et Valesius 
ed Diodor. T. ii. p. 549. laudatum a 
Wessiad ἢ. l. Monuit Portus, vocem γα- 
μόρος dsurpasse etiam JEschylum ἐν Ἱκέτι- 
σι vs. 28. 

Γάμα, ov, δ, Νυρέω. οὗ δὲ αὐτίκα γά- 
μους , Nuptias contr&xerunt, iv, 
145. f. γάμους robs πρώτους ἐγάμεε Tiép- 
eye: ó Δαρεῖος, Uxores duxit nobilissimas 


, Gener sntelligitur in illo Oraculi Fesponso, 


' inter Parsas, iii. 88. a. sn. Not. 


Tàp, eonjunctio causalis, qua frequenter 
per hyperbaton ita utitur Herodotus, ut 
Causam rei emunciet ante Remipsam cujus 


᾿ redditur ratio. Vide qu& adnotavimus ad 


t. 24, 17..ad. iv. 149, 8. seqq. denique ad 
iv. 200, 4. seq. et confer qu& a Valcken. 
snonita sun£ ad viii. 137,9. seq. In eadem 


Valckenarii Nota, que in nostra editione. 


T. vi. P. 8. p. 211. seq. exhibetur, ubi p. 
212. lin. 1.paginas editionis Gronoviane 
a Valck. citatas ad suum quemque Librum 
et Caput, quo spectant Valckenarii citata, 
reluli, pro vi. 51, δ. rtebat vi. 87, 6. 
et pro iv, 96,7. corrigt velim iv. 76, 7, 


s, Ágrorum . 


Γαυλὸς, o9, ó, 1. Situla, Haustrum. 
ἀντὶ δὲ γανλοῦ, ὄμισυ ἀσκοῦ οἱ προσδέδε- 
TU, Vi. 119. sm. ubi in οαψίοπανε δετγίρέιν" 
ram libri einnes consentiunt. 

2. Navis oneraria, prasertim Phonissa, 
e sad pu Φοινίκης pi seed πόλιν, 

peas δύο ἐπλήρωσαν, καὶ χαυλὸν μέγαν, 
i. 186. a. τὸν γαυλὸν τὸν ἅμα Éyorro, 
iii. 187. m. γαυλούς τε Φοινικηΐους συνέδεα, 
viii. 97. a. m. Ομαηιοὶδ Grammalici, ques 
in Var. Lect. ad iii. 186. citari, (quibus 
Suidas etiam adjici poterat) γαῦλος penas 
cute, ubi de Navi agitur, efferri meneant, 
tamen tribus istis locis apud Nosirum 
Acutum accentum in ultima tenent. scripti 
et editi libri omnes. Pariter vi. 17. m. (ubi 
vide Var. Lect.) ex codicum mastorum ei 
veterum edd. consensu "yavAobs scriplum 
velueram, ubi temere γαύλους ex ed. Schaf. 
in nosiram propagutum est. ] 

Pe. De hwjus ἱ vi ct elegantia 
videndus Valckenarius, laudatus a Wess. 
ad iii. 73. De eadem partic. vide Var. Lect. 
et Not. ad i. 113,10. Eadem paucis inter- 
Jectis cerbis, repetita in probis monnullis 
codicibus : €ide Var. Lect. et Not. ad iii. 
29, 6. seq. 

γε μὴν, Certe vero. ἀπορχήσαό γε μὴμι 
τὸν γάμον, vi. 199. f. Cf. Herm. ad Vig. 
not. 298. a 1 , 

Γελᾷν, Ridere. γελῶ ὁρῶν γῆς περιόδου! 
γράψαντας πολλοὺς, ---καὶ τὴν ᾿Ασίην τῇ 
Εὐρώπῃ ποιεύντων ἴσην, iv. 36. mw. κὐὶ 
Wess. cum Gron. ποιεύντων idem ac ποιεί- 
Tocay valere censuit; equidem ποιεύντων 
pro genitivo absolute posito accepi: et (ri- 
dee) quum Asi&m nonnulli Europe zqua- 
lem faciunt. Γελᾷν et Γελεῖν olim Splen- 
dere significaverat ; unde l'eAéorras v. 66. 
b. forst&n sunt Splendidi, Ilustres. Vide ibi 
INotata. : 

Γέλως, erros, 0, Risus. γέλωτά με θήσεσ- 
0e, Ludibrio me habebitis, iii. 29. m. γέ- 
λωτα τὰ τοιαῦτα τίθεσθαι, Talia ludibrio ; 
habere, iii. 88. 4. ἐπὶ γέλωτι, Ludibrii 
causa, ix. 82. m. . 

Γενεὴ, 5s, ἡ, 1. Generatio, ZEtas bomi- 
num, γενεαὶ τρεῖς ἀνδρῶν, ἑκατὸν Éred 
ἐστι, ii. 142. a. πα. τρίτῃ γενεῇ μετὰ Μί- 
vea τελευτήσαντα, vii. 171. a. Genit. plar. 
γῶν γενεέων, ibid. 

9. Nativitas, ἐκ γενεῆς νοῦσον μεγάλην» 
λόγεται ἔχειν, lii. $3. ἐκ γενεῆς φαλακροὶ. 
“γινόμενοι, iv. 28. a, ubi olim γενετῆς. 

. 8. ἡ ἀγθρωπηδη λεγομένη γενεὴ, Huma-. 
na qua vocatur etas, i. e. Tempus histort- 
cum, d quo distinguitur Mythica vel He- 
roica «tas, iii. 122. a. sn. ibique Not. — 

Γενεηλογέειν, (pro comm. γενεαλογεῖν», 


. 











Γένειον. 


recensere. ἀπὸ m. 


A ; eye 


ἑωυτὸν, ii, 148. a. et m. ἐμοὶ ob γενεηλογή- 
carri ἐμεωυτὸν, ibid. a. ἀπὸ τφύτων *yerveg- 


KeT ἐς τὸν Περσέα, ü.91. 
3. ταῦτα μέν νυν---γεγενεηλόγηται, Hec 
illerum genealogia (generis recensio) 


est, vi. 55. f. 

E eed Tb, agnis Hr éruiot τὰς 
τρίχας αὔξασθαι Te τῇ κεφαλῇ 
καὶ τῷ γενείῳ, ii. 86. a. γένεια μεγέλα, 


iv. 23. a. cwm alis interpretibus de. 
Mento p accepi: videndum vero, 
me Barbas ixas dixerit Scriptor; qwo 


magis mira res fuisset, quod capita qui-. 
barbas homines 


itm: mem, licet πώγωνα vulgo 
Graci prolixam barbam dicant, tamen ué- 
ipd πώγωνα Nesier dixit i. 175. et viii. 
Tec, và, Dies quo quis e vivis ex- 
cessit, iv. 36. f. N. MM 
Tévecus, ws, $, Nativitas, Ortus. γενεη- 
λογέουσι αὑτέων τὴν γένεσιν, ii. 146. f. 
Teverb, 5s, ἦ, Nativitas, Ortus, Vide 
F'ereb, m 3. 
T'evérop, opos, 
ve ᾿Αλεξάνδρου 


137. «. 

Τίνος, eos, τὸ, 1. Genus. Λυδὸε ἦν γένος, 
wen τὸ γόνος, i. Θ. a. ibique Var. Lect. 
T'évos ef ἔθνος subinde ita distinguuntur, ut 
*yévos intelligatur Pars τοῦ ἔθνους. Sic τὸ 
M»liud» ἔρνος plura comprehendit γένεα, i. 
101. Sic "Egyptiorum septem ssemorantur 

i. 164. Persarum plura γένεα recen- 
sentur 1.126. Sónilifer τὺ Δωρικὸν γένος 
À. 66. est pars τοῦ "Ἑλληνικοῦ ἔθνεος, et Tb 
Ἰωνικὸν γένος, pars τοῦ Πελασγικοῦ ἔθνεος. 

8. Proles, Soboles. ἴνα σφι γένεα ὗπο- 
γίνηται, ut ills submasceretur soboles, iii. 
"'Tepsips, Honorare, H 

r » Honorare, Honore prosequi. 
Tà πάθεα αὐτοῦ τραγικοῖσι xópowi byé- 
{.ῦ Ὄπ. 2} v. 67. f . 

Τέρας, aros, τὸ, Honor, POR. τῷ 
Δαρεῖος κοτὲ ἔδωκε ; Cui aliquando 


6, Genitor, Progenitor. 
ἕβδομος γενέτωρ, viii. 


Quibus hic bonos habetur, Qui lioc privile- 
gio frauntur, ut omnes legationes obeant, 
"e cu γέρα vel 
wr. τὰ Ὕ ΟΝ. pro 
LN UE 
μέγα, 13, 168. τὰ τῶν προγόχων *y iv. 
Lex. Herod. " 
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Γεωπείρης. 


108. α. ἡ δὲ εἶχε αὑτὴ o9 παιδὸς τὰ 

ἐν Κυρήνῃ, iv. 165. a. τὰ ΡΣ 
ea, vi. 54. f. οἵ με τιμήν τε καὶ γέρεα 
πελόμενοι πατρῴϊζα, vii. 104. a. 

Téfjor, rb, Crates viminea, Clypeus ex 
viminibus contextus, Πέρσαι εἶχον,---ἀντὶ 
ἀσπίδων, γέῤῥα, vii. 61. a. φράξαντες τὰ 
τς οἱ τιέρσαι, ix. 61. m. Ν. ἐγίνετο 
περὶ τὰ γέῤῥα μάχη, ix. 02. a. m. συνεφό- 
ρῆσαν τὰ γέῤῥα ἕρκος εἶναί σφι, ix. 99. 
extr. ἕως μὲν ὕρθεα ἦν τὰ γέῤῥα, ix. 108. 
a. διωσάμενοι γὰρ τὰ γέῤῥα οὗτοι, ibid. m. 

Γέρων, Senex, Compar. Γεραίτερος, Natu 
major, vi. 52. f. Net. 

T'éporres, Senatores apud Spartanos, i. 
66. f. οἱ ἔφοροι καὶ ol γέροντες βουλευσά- 
μενοι, v, 40. 4. παρίζειν βουλεύουσι τοῖσι 
γέρουσι, vi. δ7. f. 

Γεύειν, Gustandum dare. ó θεὰς γλυκὸν 
γεύσας τὸν αἰῶνα, vii, 40. f. Γεύεσθαι, 
Gustare,. Vitiose autem olim ii. 14. a. 38.. 


, legebatur εἰ μή τε γεύσεταί σφι ἢ χώρη 
σφι 


τὰ ἀπὸ Διὸς, pro el μήτε γε Doer 
Eo (nen Γυφύρη) us, ἡ, Pons, i 

nen qs, 5, Pons, i, 
186. extr. iv. 85, a. γέφυραν ζενγνύναι, 
Struere pontem, iv. 97. m. (ubi vide Var. 
Lect.) iv. 118, «. et alila. Conf. Not. 
αὐ vii. 36. «. 

Γεφυροῦν, absolute, Struere pontem, vii, 
$4. a. Cum Accus. Ponte jungere. Bóc- 
πόρον γεφυρώσας, iv. 88. m. γεφυροῖ ποτα» 
μὸν Ἵστρον, iv. 118. «. τὸν Στρυμόνᾳ 
ποταμὸν ζεύξαντας γεφυρῶσαι, vii. 24. 
extr. ὃ πόρος, vii. 86. f. ὅταν 
᾿Αρτέμιδος ἀκτὴν νηυσὶ γεφυρώσωσι, in 
orac. viii. 77. a. Met ice dicitur γε- 
φυρῶσαι τὸ καιόμενον, loni veluti pontem 
imponere, quo íransiri possit, ii, 107, f. 
Conf. ᾿Απογεφνροῦν. 

Γεώπεδον, τὸ, Fundus, Predium, En 
Et Diminutivwm, Γεωπέδιον, τὸ, Agellus, 
Prediolum, éuol ἀπ᾿ ἀνδραπόδων τε καὶ 
γεωπεδίων (sive γεωπέδων») ἀρκέων ἐστὶ 
βίος, vii. 28. extr. ibique Var. Lect. et 
Not. Conf. Schaf. ad Gregor. p. 518. 

Γεωπείνης, ov, ó, Qui parum terre, pa- 
rum agri, possidet. ὅσοι μὲν γεωπεῖναί εἶσι 
τῶν ἀνθρώπων,---οἱ δὲ πολλὴν ἔχουσι, ii, 
6. a. ᾿Ανδρίους εἶναι γεωπείνας, ἐς τὰ 
μέγιστα (scil, τῆς γεωπεινίη:) ἀνήκοντα, 
vii. 111. s. Glossa Herod. ex lib. ii. 
V'eonreiyau* oi γῆς τεινῶντεΞ καὶ ἀπορούμενοι, 
Sic et Hesych. et Suidas, et Gregor. Dial, 
Jom. &. 114. Equidem istud cocab. non 
tam a verbo πεινᾷν, Esurire, quem ab ad- 
Jectivo κίψης, Pauper, aut « verbo πένεσθαι, 
Pauperem esse, twm arbitror. lia- 
que commodius apud eundem Suidam et 
apud Timaum in Lexic. Plat. p. 68. defi- 
wiuséur Τοωπεῖναι, οἱ μικρὰν καὶ λυπρὰν 
γῆν ἔχοντες. Αο disertius ctiam Etymo- 
logus Sorbon, a Bastio ad Gregor. p. 519. 


Γεώπονυι. 
juudatus : Τεωπεῖναι, παρὰ τὸ γῆς πένεσ- 
θαι 


[Tecwovs, οδος, ὁ, Vocabulum wihili, 
temere fictum ex vitiosa ^lim lectione 
γεωπόδων vii. 28. f. pro γεωπέδων vel 
γεωπεδίων. 

Γεωρυχέειν, Terram fodere, Cuniculos 


ματα ὑπόγαια. 
erra, γῆν πολλὴν ὀπελήλυθας, 
Multas terras (sive, Magnam terre partem) 
obiisti, i, 30. m. N. γῆν πολλὴν θεωρήσας, 
iv. T6. a. αἰτήσοντες γῆν τε καὶ ὕδωρ τῷ 
βασιλέϊ, v. 17. a. et 18, a. διδοῖς βασιλέϊ 
Δαρείῳ γῆν τε καὶ ὕδωρ, v. 18. m. 78. m. 
vi. 94. m. ἀπέπεμψε ἐπὶ γῆς αἴτησιν κήρυ- 
xas, vii. 1358. a. γῆν τε καὶ ὕδωρ φέρειν 
παρὰ βασιλῆα, vil. 133. m. Cos. Indic. 
Rerum et Pers. coc. Terra. 

Genit. plural. αὕτη ἡ γῆ ὁμοίη τῇ ἀρίστῃ 
γεῶν, iv. 1908. a. | 

Γηγενὴς, Terra genitus, Terre filius. 
Ἐρεχθῆος τοῦ γηγενέος λεγομένου εἶναι, 
vii. δὅ. α. 

Inoxéew, Agrum cel s (Predium 
sive  Predis) possidere. Μάγνητι, 
γηοχέοντι περὶ Σηπιάδα, vii. 190. a. 

Γῆρας, aos, rb, Benectus. ἐφ ὃ γήραϊ μέ- 
γα ὄλβιος ἐὼν ἐτελεύτησε, vi. 24, f. Quod 
H. Steph. ait, Thes. T. i. col. 847. c. 
“γῆρας ὄφεις ἐκδύνουσι legi apud Hero- 
dotum," id nusquam in Musis legere me- 
onini. Extefiorem cutem, quam verno tem- 
pore serpentes et cancri exuere solent, ut 
Romanis Senectam, sic Grecis τὸ γῆρας 
dici, satis notum est. Qua de re et alii 
auctores, εἰ Aristoteles cum alibi, tum 
Hist. Anim. lib. v. cap. 15. (aliis 17.) 
extr. his verbis sentionem facit, ἐκδύουσι 
δὲ (ol κάραβοι) τὸ κέλυφος τοῦ ἔαρος, ὥσ- 
περ οἱ ὄφεις τὸ καλούμενον γῆρας. 

Τίνεσθαι, Nasci, Fieri, Esse. Tertia pers. 
plur. Imperf. éywéaro, Fuerunt, i. 67. a. 
5. pro ἐγίνοντο vel éyévovro, quod habent 
íbi alii. Pro ἐγεγόνεε, ix. 128. extr. et 
139. a. alii ἐγένετο praeferunt. Notemus 
varios verbi hujus usus hosce. 

1. Gigni, Nasci. ἡμέρη τῇ ἕκαστος ἐγέ- 
vero, i. 133. a. ii. 82. a. 7, τῇ ἐγένετο 
βασιλεὺς, Natalis dies, ix. 110. f. Pret. 
Med. γέγονα, Natus sum. ἔτεα τρία καὶ 
δέκα γεγονὼς, xiii. annos natus, i. 119. a. 
et similiter alibi. ἀπ᾿ ἡμέων γεγόνατε, A 
nobis estis progeniti, À nobis oriundi, viii. 
22. m. f. (non, ut Portus interpretatur, 
À nobis stetistis.) ἀπὸ τούτου τοῦ Περδίκ- 
kew ᾿Αλέξανδρος ὧδε éyeyóvee, ix. 189. a. 
Referri huc etiam illa 3 pisi potest, dE 
οὗ éyévovro ᾿Αθηναῖοι, Ex quo primum ex- 
stiterunt, ex quo ortum coeperunt Athe- 
nienses, vi. 109. a. n. ix. 110. m. N. 
Aoristus pr. Med. habet. Activam signif- 
€ationem. ol γειράμενοι, Qui genuerunt, 
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Γίνεσθαι. 
Parentes, 1. 130. extr. 199. a. ἦ γειναμένη, 


Qus peperit, Mater, iv. 10. s. f. 

2. i, Effici, Perfici. rà γενόμενα δὲ 
ἀνθρώπων, Que ab hominibus facta, gesta 
sunt, Exord. lib. i. ubi eid. Not. ὕβρισχκα 
és τούτους εἶχε ἐκ τῶν Σαμίων γενόμενον, 
Ad hos pertinebat contumelia & Samiis , 
patrata, iii. 48. a. 

-. Cum Dativo maxime casu constructum 
hoc verbum commode interdum reddas per 
Latina Accidere, Obvenire, Evenire, Bene 
aut male Cedere, et similia. χρῆν γὰρ Kas- 
ϑαύλῃ γενέσθαι κακῶς, i. 8. a. N. τῇ δὲ κακῶς 

ἔδεε πανοικίῃ αἱ, ix. 109. 9. ἡ 

ds ol ds δέον éyeyórvee, Delictum bene 
eicessit; Exitum habuit eum quem habere 
debebat, i. 119. a. τὸ ὀρυχθὲν--- és δέον ἀδό- 
o Nen . οὔ σφι Anti ir 
σφάγια on contigerunt illis boni 
ominis victime, ix. 61. m. é&yírere θυομένοισι 
τὰ σφάγια χρηστὰ, ix. 62. a. Et omisso ve- 
oabulo χρηστὰ, sed. eubintellecto : καὶ τῶν 
σφαγίων ob γινομένων, ix. 61. f. Not. et ὃς 
δὲ χρόνῳ κοτὲ ἐγένετο, ix. 63. a. conf. Net. 
ad vii. 134: — Eodem pertinet istud : οἰκός 
τα βουλενομένοισι ἀνθρώποισι ὧς τὸ ἐπίπαν 
ἐθέλει ddp viii. 60. f. wbi possis in- 
telligere ἐθέλει γένεσθαι, quemad- 
modum vii. 157. ' ait τῷ εὖ BovAcvBérri 
πρήγματι τελευτὴ ἐθέλει ἐπιγίνεσ- 
θαι: at ibi (viii. 60.) multo commodius re- 
petitum intelligelur vocab. οἰκότα, nempe 
τοῖς οἰκότα βουλευομένοισι ἐθέλει οἰκότα 


8. Esse. l'Íveo6a. Nostro tantssmdem ae 
εἶναι valere recte Wess. ad. vii. 11, 21. 
suoRuil, provocans poliseimum αὐ vii. 21. 
ubi frequens hoc verbum recurrit. Juagit 
tamen Herodotws viii. 86. b. wirumqu 
verbum ita, ut majorem quamdam vim ha- 
bere γίνεσθαι εἶναι videatur : ἔσαν 
γε kal ὀγένοντο ἀμείνονες, Fuerunt et i 
facto sese praestiterunt fortiores ; nisi for- 
san nil aliud dicere voluit nisi Fuerunt et 
facti sunt isto die fortiores; scil Regi 
praesentia fortiores illos reddiderat. 

ol ἐν ποιήσει γενόμενοι, Qui in poési 
fuerunt, i, e. Qui in poési versati sunt, 
Qui poésin tractarunt, ii. 82. m. 4» yeyo- 
vós, vi. 37. a. idem quod alibi i 
Similis periphrasis est ista, ὀπεὰν---διςξιὼν 
γένωμαι, Quando exponam, Quando ia 
expositione mea eo pervenero, vii. 77. «. 

4. Ubi agitur de Tempore elupeo, fre- 
quenter verbum γίνεσθαι adhibet, praser- 
tím cum Dativo constructum ; quibus it 
loois γίνεσθαι idem fere ac. διαγίνεσθαι, 
Interesse, Interjectum esse, valet. ὡς γὰρ 
διότης χρόνος é&yeyóvee. ταῦτα τῷ 
πρήσσοντι, ii. 2. m. N. ὡς δὲ τρίτη ἡμέρη 


TQ παιδίῳ ἐκκειμένῳ ἐγένετο, 1. 113. m. 


Similiter iii. 56. a. ix. 39. a. Conf. Wen. 
ad ii. 115, 22. ubi commede compositum 





























Γινώσκειν. 
ΒΟΘΥΤΗ terbun, χρόνον ἀεγεγονόϊος πολε 


. pm ΈΘΕΝ Cognoscere. ob γινάσκεται 
τούτων (id est περὶ τούτων) εἰ μὴ ὅσα ab- 
τέων λεγόντων, nempe γινώσκεται, iv. 26. 
ΔῈ Decernere. ᾿Αλνόττεα ἔγνωσαν δοῦναι 
θυγατέρα ᾿Αστνάγεϊ, Decreverunt ut 

Aya filiam suam daret Astyagi, i. 74. 
f. Judicare, Censere, Pronunciare. οἱ TéA- 
μησσέες τάδε ἔγνωσαν, στρατὸν 
etc. Telmessenses vates οονϑμζέξ censue- 
runt, pronunciarunt, i, 78. m. ἔγνωσαν 

Ἀριστόδημον ἔργα ἀποδέξασθαι μεγάλα, 
ix. 71. m. Tabrà γινώσκειν, i. 4. ὁμοφρο- 
web, ldem sentire, Concordes esse, ix. 
2. m. 

Γλαυκὸς, ἡ, ὃν, Glaucus, Csesius, Ceeru- 
leus. ἔθνος γλαυκόν τὰ πᾶν ἰσχυρῶς καὶ 
πυῤῥὸν, iv. 108. a. N. Alii ad oculorum ef 
«d pilorum colorem referunt, alii caeruleo 
et rubro celere pictum corpus intelligunt. 

Γλίχεσθαι, Cupidum, Studiosum esse. 
Semel junctum kabet περὶ prepositionem : 
δεινῶς γλεχομένοισι περὶ τῆς ἐλευθερίης, 
li. 102. m. ubi quidem «ut μαχομένοισι 
corrigendum, aut. delendam voculam περὶ 
censuerunt nonnulli interpretes. Alibi 
dem abest praepositio. ἐλευθερίης yx 

vo: legitur viii. 148. a. τοῦ αὐτοῦ γλιχ' 
μεθα, iii. 72. m. γλιχόμενοι Αἰγύπτου, 
ZEgyptum petentes, iv. 152. a. ὡς στρα- 
τηγήσειΞ τῆς Ἑλλάδος γλίχεαι, Imperator 
esse Griecise cupis, vii. 161. α. 

Γλοιὸς, οὗ, ó, Viscum, Gluten, Viscida, 
Mucosa tateria, iii. 112. 

TAovrol, οἱ, Nates, Clunes. τὰ ἄνω ἀπὸ 
τῶν γλουτέων, iv. 9. a. 

TAvkbs, Dulcis. Vide in Γεύειν. 

Ῥλυκύτης, Dulcedo, iv. 177. 

Γλύφειν, Scalpere, Insculpere. τύπους 
εὖ γεγλυμμένους olim legebatur ii. 196. a. 
wbi rectius nunc ἐγγεγλυμμένους : (conf. 
Ἐγγλύφειν.) λίθος ὀξὺς, τῷ τὰς σφρηγῖδας 
γλύφουσε, vii. 69. a. m. 

Γλυφὶὴς, (Sos, ἣ, proprie, Crena sagit; 
nd et Tota sagitta, certe Inferior sagittz 

γλυφὶς dicitur, «t apud Eurip., 
(Orest. 374.) οὐχ ὁρᾶθ᾽ ἑκηβόλων τόξων 
πτερωτὰς γλυφίδας ἐξορμωμένας, ubi τὰς 
y Scholiastes rà βέλη interpreta- 
iwr. Et apud Nostrum τοξεύματος περὶ 
«τὰς γλυφίδας περιειλίξαντες βυβλίον, viii. 
128. a. N. conf. omnino Πτεροῦν. 

Γλῶσσα, »5, ?), Lingua, Sermo. βάρβα- 
ρον γλῶσσαν ἱέντες, Barbara lingua uten- 
tes, Barbare loquentes, i i. 67. με. Sic Ἔλ- 
λάδα γλῶσσαν lévra, ix. 16. a. ἦν τινα γλ. 
ἵεσαν οἱ YIeAaa*yol, i. 57. a. Περσίδα γλῶσ- 
- cav μετεὶς, vi. 29. extr. κατὰ γλῶσσαν τὴν 
-σφετέρην, Sua lingua, Suo sermone, vi. 
98. f. χαρακτῆρες γλώσσης τέσσερες, i. 
143. exir. rbv τῆς γλώσσης χαραντῆρα 
ἔχουσι ἐν φυλακῇ, i. 57. extr. 
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Γνώμπ, 


τὴν αὐτὴν γλῶσααν οὗτοι νομίξουσ᾽ 
dem lin βκιρηφὴ i. 149. a. iden. 
ópo ι κατὰ γλῶσσαν, ibid. m. 
αὐτῇ γλώσσῳ χρέωνται, iv. 109. a. γλῶσ- 
σαν οὐδε ἄλλῃ παρομοίην νενομίκασι, 


ν E4- 


iv. 188. Λ΄ δὲ ἑπτὰ γλωσσέων διαπρήσ- 
σονται, iv. 24. extr, 
ἐσθῆτα δὲ φορέρυσι τῇ ἢ Σκυθιιοῇ ὁμοίην, 


γλῶσσαν δὲ ἰδίην. Sic. olim edd. et mssti 
iv. 106. et ferendum hoc censuere Wess. 
et Schaf. bene quidem tatelligentes, Grace 
vix dici posse γλῶσσαν φορέειν, sed accu- 
sativum γλῶσσαν referri ad aliud verbum 
quod in scriptoris mente hesissct. Nos 
cum Reizio verbum ἔχουσι adjecimus ; 
cujus facti rationem reddidimus in Var. 
A RUE Ore, O 
πὸ γλώσσης, retenus; wempe 
Non scripto aut per literas. ὡντειλάμενόρ 
δ δὶ γλώσσης, 1. 128. f. ubi hoc Hh 
γλώσσης opponitur ei quod pracessit, 
θηκε βιβλίον, γράψας γά οἱ ἐδόκεε. ϑεά 
wW^c marine aximadeerto, parum. com- 
mode hoc loco íncisam vulgo eese oratio- 
nem, quasi ἀπὸ γλώσσης ad. ἐντειλάμενές 
«ol tneret. [mmo ante ἀπὸ γλώσσης 
incidenda erat oratio : nam verum si qua- 
ris, structura naturalis verborum in. hune 


ό- Todum fuerit intelligenda, ἐντ 


εἰλάμενός 
οἱ, διδόντα τὸν λαγὸν Κύρῳ, ἐπειπεῖν αὑτῷ 

Γνάθος, ov, ἢ, Maxilla. γνάθος α 
ὁδόντας μουνοφνέας, ix. 8 

Γνῶμα, τος, τὸ, i. . alias μα, Id 
quo quid cognoscitur, Indicium, Docu- 
mentum. τῶν ἔχομεν γνῶμα μέγιστον, vii. 
42. a. N. 

Γνώμη, "^ ἡ, 1. Notitia, ἣν δὲ ὁ Μιλγιά- 
δης Kpolo« dy » In Cresi no- 
titiam venerat Miltiades, Notus, Familia- 
ris fuerat Croeso, vi. 87. a. N. 

2. Sententia, Opinio. κατὰ reum ww 
ἐμὴν, ii. 26. a, v. 8. m. κατὰ 
Surat Ut mea fert sententia, iv. 53. z 
τήνδε ἔχω γνώμην, ii. 27. a. τήνδε ἔχω 
τὴν γνώμην, Hanc habeo sententiam, iv, 
31. a. Sed ubi absque articulo ponitur ἔχω 
γνώμην, ut iii. 82. f. ibi hcc dictio ita &c- 
cipienda videtur, ac si esset. ἔχω οὕτως 
κατὰ γνώμην, certe adjectum eliam diserte 
adeerbium habes, ἐγὼ γνώμην ἔχω---τὰ 
ἔμπαλιν' $ οὗτοι, i. 207. a. γνώμην ἀπ 
yew, i. 40. f. a. sed. frequentius ἀποφαῖ- 
γνεσθαι, Dicere sententiam, i. 207. a. ii. 
120. f. iii. 71. a. vii. 162. a. Item γνώ- 
μὴν ἀποδείκνυσθαι, i. 207. a. iii. 82. a. 
160. a. s. iv. 79. a. ἐκφαίνειν τὴν ἑωυτοῦ 
γνώμην, v. 86. a. Εἰ ἐκφέρεσθαι τὴν γνώ- 
μὴν, unde mox ibidem, οἱ μὲν ἄλλοι πάν»- 
τες γνώμην κατὰ τωντὸ ἐξεφέροντο, κελεύ- 
ovres etc. τίθεσθαι γνώμην, Sententiam 
aliquam in medium proponere, iii. 80. f. 


vii. 82. a. Item ἐσφέρειν γνώμην, quod La- 


Γγνώμων. 
fine reddere Sententie alicujus esse 
auctorem, iii. 80. f. 81. f. γνῶμαι τρεῖς 
προεκέατο, Propositee erant, iil. 85. a. 

τῶν δὲ κατὰ τωντὸ al γνῶμαι συνεξόπιπ- 
«oy, κελευόντων etc. Horum sententiz in 
hoc consentiebant, à, 296. f. ἀμφοτέρων 
és τωυτὺ al γνῶμαι συνέδραμον, i. 53. f. 

᾿Αρισταγόρῃ ἡ πλείστη γνώμη ἦν seq. 
infinitivo, pog wi sententia eo maxime 
inclinabat, sive Aristagoras id maxime ur- 
bat et in hac persistebat sententia, (coll. 
infra voc. πολλὸς stum. 4.) ut etc. v. 120. 
«4. πλέον μέντοι ἔφερέ ol ἡ γνώμη κατεργά- 
σασθαι τὴν Ἑλλάδα, viii. 100. a. (wbi 
ἔφερέ οἱ 4j γνώμη idem valet ac ἡ γνώμη 
αὐτοῦ ἔφερε, sicut τῶν ἡ γνώμη ἔφερε συμ- 
βάλλειν.) Et inversa οοπδίτ μοξίοπο: ταὐτῇ 
πλεῖστος γνώμην (i. q. κατὰ γνώμην vel 
un) εἰμὶ, i. 120. m. κδὲ conf. Var. 
. ταύτῃ kal μᾶλλον τῇ γνώμῃ πλεῖστός 
εἰμι, vii. 220. a. 

8. Γνώμη, Consilium, Volentas. γνώμῃ 
ἑκανὺς ἀνὴρ, Consilio prestans, Plenus 
consili vir, iii. 4. a. (eidem mox ibid. σο- 
φίη tribuitur 


lens ? iii. 119. m. f. τ ἢ γνώμῃ xpe- 
. μένη ἔλεξα ταῦτα, inii [bes Éxe 

seq. infinit. Hunc indue animum, Hoc 
tibi stet!consilium, Hoc tibi sit proposi- 
tum, vii. 236. f. οὔ ol ἔγωγε προσθήσομαι 
τῇ γνώμη, Noh ego consilio ejus me ad- 
jungam, Non ad illius voluntatem,me com- 
ponam, Non ei morem geram, i. 109. a. 
wm. Alibi quidem προστίθεσθαι τῇ γνώμῃ 
τινὸς nil aliud. significat, nisi Ad senten- 
tiam alicujus accedere, ut iii. 83. a. vi. 
109. f. At i. 109. γνώμη non xuda Sen- 
tentia, sed Consilium, Voluntas, Jussum 
et imperium regis, intelligitur. | Similiter 
παρέστησαν és τῶν Περσέων τὴν γνώμην, 
vi. 99. f. Voluntati, Imperto Persarum se 
subjecerunt. 

l'váuov, ovos, ó, Gnomon, Horologium 
solare, ii, 109. f. N. 

Γνωσιμαχέειν, Mutare sententiam, Me- 
liora docere, Melius sibi consulere. Recte 
H. Steph. Thes. T. i. col. 1891. monuit, 
mimis resirictum esse significatum illwm, 
τὸ γνῶναι τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν, Tfjv τε τῶν 
ἐραντίων ἰσχὺν, qui verbo isti cun. apud 
alios Grammaticos tun in Glossis Hero- 
doteis ex libro iii. tribuitur. | Nempe *yvo- 
σιμαχέειν, apud Herodotum quidem, pro- 
prie nil aliud sonat nisi τῇ γνῶσι i. e. τῇ 
γνώμῃ (nempe τῇ προτέρῃ ἑαυτοῦ γνώμῃ) 

χεσθαι, Priori suz sententie repugnare, 
Mutare sententiam, Melius consilium ca- 
pere, μετανοῆσαι, μεταγνῶναι. Sic εἰ μα- 
θὼν ταῦτα ὃ K $ iud xee, kal 
ἀπῆγε ὀπίσω τὸν στρατὸν,--ἣν ἂν σοφὸς 
ἀνὴρ, iii. 25. m. Sic item viii. 29. a. ἤϑη 
τι μᾶλλον γνωσιμαχέετε μὴ εἶναι (nempe 
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.) τίνα ἔχουσα γνώμην, Quo | omnes 
consilio ἡ Quid spectans? Quid tibi vo-: 


Γάνοε, 


καὶ γινόσκετε ply οἶναιλ ὁμοῖοι ἡμῖν, Mano 
saltem meliora edocti intelligite pares vos 
nobis non esse. Neque aliter accipiendum 
istud γνωσιμαχέοντος, vii. 180. a. ubi in 
Latina versione, pro eo quod Velia posu- 
eret, Suc tibi imbecillitatis conscii, aut 

nos eamdem in. sententiam posuismus, 
ares se nobis non esse intelligentes, sil 


que laudat eos, quod mutassent senter.tiami 
et melius sibi consuluissent. 


cod. F. qui iota subscribendum aut ad. la- 

tus ponendwum raro negligit, γόησι absque 

iota scripsimus, quo significetur per prse- 

Tupstotes a sing. ὁ γόης. Vide Not. 
C. 

l'éns, *ros, ó, Prasstigiator, Incantator. 
γόητας εἶναι πάντας, ii. 33. a. 
δὲ ol ἄνθρωποι οὗτοι γόητες εἶναι, iv. 105. 
f. Conf. vocab. praeced. Tós. 

Τόμος, ov, ὃ, (a cerbo γέμειν) i. ᾳ. ὁ 

os, Onus quo oneratur navis. τὰ μό- 
γιστα (τῶν πλοίων) πεντακισχιλίων Ta- 
m γόμον ἔχει i ΤΡ: m. uu 

Γόμφος, ov, ó, Clavus ligneus. - 
qovs πυκνοὺς μακροὺς περιείρουσι τὰ 
διεΉχοα ξύλα, ii. 96. a. N. Conf. Περι- 
είρειν. 

T'oyebs, éos, ó, Progenitor; ομὲ ex ad- 
verso dst iind ὁ ἀπόγονος, 1. 17. f. Kpos- 
cos δὲ πέμπτου γονέος ἁμαρτάδα ἐξέπλησε, 
i. 91. a. N. Pater, Parens. τῷ γονρεῖ τιμω» 
péorra τὰ τέκνα, Liberi ulciscuntur pa- 
trem, iii. 109. »s.. ubi de Serpentibus agitur. 
» Joh pue Sic τοῦ δὲ Ταργι- 
τάου τοὺς γονέας praferwnt piwres libri 
iv. 5. a. ubi nos cum aliis τοὺς τοκέας. 

Tov), fjs, 5, Semen genitale. ἡ γονὴ τῶν 
Αἰθιόπων τὴν ἀπίενται és τὰς γυναῖκας, 
ii. 101. a. ubi mox dein τοιαύτην ἀπίεν- 
ται θορῆν. Item de Serpente mare, ἀπιεα- 


"μένου αὐτοῦ τὴν γονὴν, iii. 109. a. 


Γόνας, ov, ó, 1. Proles, Soboles. ὅ τῆς 
θυγατρὸς αὐτοῦ γόνος, i. 108. m. τὸν μέλ- 





Γόνῳ. 


^evea "Heoríao: γενέσθαι γόνον, v. 02,8. a. 
εὐ 92, 4. a. ὕκαις ἔρσενος γόνον, i. 169. 7. 
irradie τὸ ἐόντα ἔρσενο" καὶ θήλεος 
γόνου, iii. 66. m. μαντευομένῳ περὶ γόνου, 
Consulenti oftculum de sobole, ix. 88. a. 
πρεσβότατος παντὸς τοῦ γόνου, Natu maz- 
imus universte familie, omnium Darii fili- 
éram, vii, 9. f. : 

2. Sexus. rà és ἔρσενα γόνον ἄῤῥητα ἱρὰ 
ἀκφήνασαν, vi. 135. f. 

Τόνυ, τὸ, Genau. és γόνυ τὴν πόλιν ἔβαλε, 
In genu projecit civitatem, i. e. Misere 
eam adflixit, adtrivit, vi. 27. f. cell. 26. f. 

Péiur. T'oóvora. i. 80. f. és γούνατά σῴιε 
αὐτὰ πεσέειμ, v. 86. m. τῶν 
γουνάτων, Genua illius amplexa seulier, 
ix. 76. m. κολουσοὶ τοῖσι is den ἐρηρεισ- 
μένοι, Genubus innixi, iv. 152. f. Came- 
lum, ait Herodotus, habere ἐν τοῖσι ἀπισ- 
θίοισι σκέλεσι τέσσερας μηροὺς kal γούνατα 
τέσσερα, iii, 103. N. wbi γούνατα, cum 
Gesnero (a Schneid. ad  Eliun. Hist. 
Anim. isi. 3. laudato) Articuli videntur in- 
telligendi. Sic et Equo, qui herum ex- 
cusserat, famoli illius ἐν τοῖσι γούνασι 
ἀπέταμον τὰ σκέλεα, crura in Genubus (in 
Articalis) preciderunt, vii. 88. f. Conf. 


3. 

Tóos, ov, 6, vide Τόη. 

Ῥοργύρη, v5, 3j. Glosse ex lib. iij, δεσ- 
μωτήριον, Subterraneus carcer, dy *y 
ἐδέδετο, iii. 145. a. δήσας (ue) γοργύρης 
ἠξίωσας, ibid. m. 

Γουνὺς, οὔ, ó, apud. Homerum quidem 
vulgo Fertile solum intelligitur : apud 
Nestrum vero iv. 99. m. est. Extremus 
terre cujusdam angulus in mare promi- 
nens. [bi nempe ὃ γουνὸς ὃ Zovriakbs di- 
citur ille Attice tractus angularis, qui 
inter duo mari^ excurrens, in. Suniacum 
desinit promontorium. Vide Notas ad locum 
citaium, et conf. voc. "Axpn et Γωνίη. 

Γράμματα, rà, 1. Litere, Elementa 
scriptore, Scriptura. oi Φοίνικες ἐσήγγαγον 
ds robs “Ἕλληνας---καὶ γράμματα, οὐκ éórra 
“πρὶν Ἕλλησι, v. 58. a. λίθος γραμμάτων 
᾿Ασσυρίων πλέος, iv. 87. f. 

2. i. q. ἐπιγραφὴ, Inscriptio. ἐνεκόλαψε 
ἂν τὸν prid puridoon λέγοντα τάδε, i. 
181. a. et f. iv. 91. a. στήλας ἔστησε δύο, 
évrausw γράμματα, ἐς μὲν τὴν ᾿Ασσύρια, 
ἃς δὲ τὴν Ἑλληνικὰ, iv. 87. a. Not. 

[Γ εὺς, ὁ, "Scriba. In Zonare 
Lexico, sub voce ᾿Ἐπελέξαντο leguntur 
hec: *HpóBoros* ὃ δὲ γραμματεὺς ὀπελέ- 
yero τὰ γράμματα : que verba nusquam 


apud Herodotum reperiuntur, apud quem f. N. 


vecab. γραμματεὺς ne semelquidem occurrit. 
Legwuntur quidem in Musis (ii. 198..a. m.) 
verba hujusmodi, ἐδίδον (tv ἕκαστον τῶν 
βιβλίων cel βυβλίων) τῷ γραμματιστῇ τῷ 
βασιληΐῳ ἐπιλέγεσθαι : sed ista, que Hero- 
deto Zonaras tribuit, ex alio petita Scrip- 
tore esee videntur. Huusit ista sua. Zona- 
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Γυμνὴς. 
ras, μὲ fere omnià, 


Jiciunteur hac eerba: Kal abéis* ὁ δὲ γραμ- 
ματοὺς ἐπελέγετο τὰ γράμματα. ΑἹ isa for: 
sula, καὶ αὖθις, Et rursus, nil aliud. εἰρ. 
nifícat, nisi ** Idem verbu ἐπιλέγεσθαι 
notione Legendi ettam in sequente ῥήσει po» 
situm reperiri ;" non utíque indicat, ῥῆσιν 
hanc ex eodem Auctore esse ductam.) 
Γραμματιστὴς, οὔ, ὁ, (i. q. aliis ὁ γραρ- 
ματεὺς, monente Polluce iv. 19.) ϑοηίνα, 
Notarius. ὁ Ὑ wrhs τῶν m- 
μάτων τῆς ᾿Αθηναίης, Scriba rerum pretio» 
sarum Minerve dedicatarum im £efplo 
YSaitano, ii, 21. a. Not. Meandrius 
ματιστὴς fuit Polycratis, iij, 128.0, 4- 


9b. 


el γραμμα- 
τισταὶ, vii. 100. «, In aminia 
oí γραμματισταὶ regis er πατρόθεν 
uwnomquemque trierurcham qui bene rem 
gessisset, viii. 90. f. ἮΝ 

Tpápew, 1.Pingere. 83, Scribere, vo$- 
TOV αἴτιον γράφω, vii, 214. extr. ἢ 
. Medium. Τράφοσθαι, Sibi notare, - 
in usum scripto consignare. γερομέμου T 
ρατος, φυλάσσουσι γραφόμενοι τὼ "rofles- 
vov, ii. 82. f. δὲ alii interpretantur Adne- 
tari curantes. — Sic ζῶα γραψάμενος, et ταῦ» 
τα γραψάμενος, Hxc postquam pingenda 
curavit, iv. 88. a. Verum tamen συγγρά- 
ψασθαι (itidem verbo Medio) i. A7. m. di- 
citur eiiam ie qui Ipse aliquid scripto con- 
signat, idque non suum in usum, sed in 
usum alterius. 

Γραφὴ, ἡ, 1. Pictura, ἐγὼ μέν μιν (phee- 
nicem avem) οὐκ εἶδον, εἰ μὴ ὅσον γραφῇ, 
ii. 78. a. et mox ibid. οἱ τῇ γραφῇ παρό- 


μοιο-. 
2. Descriptio, Delineatio. ϑηλώσω μέ- 
γαθός τε ielors αὐτέων (nempe Europe 


et Asie), καὶ οἴη τίς ἐστιν ἐς γραφὴν ὁκά- 
στη, Declarabo—qualis fere sit utraque 
quoad descriptionem, i, e, quoad figursin ; 
qualis fere sit utriusque figura, iv. 86. f. 
Simili quodam modo iv. 99. a. ait 
σημανέων τὸ πρὸς θάλασσαν τῆς Δκυθωρᾷς 
χώρης ἐς μέτρησιν. 

Γρὺψ, vrbs, ὁ, Gryphus χρυσοφώλωκες 
γρύπες, iv. 13. a. 27. a. iii, 116. a. Cirea 
Scyle sedes, Scytharum regis, Aevxo8. AÍ- 
θου, σφίγγες τε καὶ γρύπες ἔστασιν, iv. 
79. a. γρυπῶν κεφαλαὶ πρόκροσσει,ϊε. 163. 

Γυμνάζεσθαι, Gymnasticis exercitationi- 
bus vacare. τοὺς μὲν γυμναζομέψους τῶν 
ἀνδρῶν, vii. 208. sm. 

toy, Exercitatio gyunioA. προσ- 
εἶχε γυμνασίοισι, ix. 98. a. 

Τυμνὴς, ἦτος, ὁ, Leviter armatus. πρὸς 

ὁπλίτας ἐόντες γυμνῆτες ἀγῶνα ἐποιεῦνγο, 


Γεμνικῦς. 78 Δαινύάιν. 


Τυμνοπαιδίαι, af, Solenne ludicram sic 
nominatum apud Lacedemonios. ἦσαν μὲν 
δὸ Γυμνοπαιδίαι, vi. 67. a. 

Γυμνὸς, 5, be, N ipli e τοῖσι Λυδοῖ- 
σι-- καὶ é 


s 
μεγάλην ι, 1. 10.Δ γυμνοὶ ὅπλων, Ar- 
mis nudati, Nudi armis, prasertim ΟἹ ypeis 
non tecti, ii, 141. f. N. qui ἄνοπλοι dicun- 
dur ix. 62. f. — Conf. Γυμνής. 

Γυμνοῦν, Nudare. γυμκωθὲν τὸ ξίφος, iii. 
θέ. w. 


τ νη ἡ5ν..ἡ, Gynsceum, Conclave 
mulierum. ἐξελθούσας ἀπόπεμπε és τὴν 
γυναικηΐην, v. 20. m. 

Γυναικήϊος, Muliebris. δόλφ γυναικηέῳ A 
δεισπόμενος, Mulieris dolo obsecutus, i. 
1. Vire vorau iin obe dpddepar. e iv. 
146 γυναικήζα οὐκ ἐμάθομεν" αἱ 
ἔργα γυναικήζα ἐργάζονται, iv. 114. t 
et 


"E 
Γυνὴ, αἰκὸ5, 5, 1. Mulier. ταχόω: σφέας 
γυναῖκας ἂντ᾽ ἀνδρῶν ὄψεαι γεγονότας, i. 

155. extr. ol μὲν ἄνδρες, γεγόνασί nas γν. 
vaikes" ἀϊ δὲ γυναῖκες, ἄνδρες, viii. 88. f. 
γυναικὸς κακίω ἀκοῦσαι, ix. 107. «. 3. 
Uxor. *uwaika ἄγεσθαι τῷ παιδὶ, Filio suo 
dare uxorem, i. 84. m. f. γυναῖκα Tekvo- 


ποιὸν μὴ ἄγεσθαι ἐς τὰ οἰκία, i. 69. a 


SM m wem. 1.) τὴν γυνοῖκα imb 
s »» ἐσωγαγέσθαι, v. 89. (. oap 
ταύτῃ ἐσάγαγε γυναῖκα τεκνοποιὴν, v. 


Γύψο:, ov, ἡ, Creta. τοῦ σώματος τὸ fj 
did ἐξηλείφοντο γύψῳ ἰόντες ds μάχην, và. 
Γυψοῦν, Creta obducere, illinere, γυφό. 
cas δξακοσίους, viii. 37. m. 

T&v, (Ion. pro γοῦν) 1. Saltem, Certe. 
δοκέων ridi ars γῶν οἵσεσθαι, i. 31. «.. 3. 
api uie ; dnterprete ZEm. Porte, qui 

huc refert istud, ποιεῦσι γῶν τὰ ἂν ἐκεῖσε: 
(ὁ νόμο») ἀνώγῃ, vii vii. 104. f. une ἴδω 
Certe, Certe quiden, 


Kor 

n » 95, 5, (cont. γωνία) Angalu. 
poe Crosse persi 
ΡΝ 
víys, ἴῃ atrii Angulo, i. δ1. «. viii. 122. f. 


δὲ — quasi in illo aírie nonnisi unus fuisset sa- 


gulus. Vide Net. ed i. 61. Similiter 


x 


j| 


vero etiem ait Noster: τῇς δὲ γωνίηβ το ἢ 


λευτῶντος τοῦ ἔχεται πυραρδ, 

ii. 148. f. An forsam won semper 
Angulum, ΦΟΡΩ͂Ν etiem 

Extremitatem ἢ Et quoniam 00. 


cab. Τῶνος, cwjus inuticwsne γωνία et, 
per γουνὸς exponit Hesychium forsan vo- 
cabulum T'evín etiam nil aliud nisi Extre 
mitatem Nostro significaverit. 


A. 


A Ion. et Dor. pro comm. o. ut ὀδμὴ 
ὀσμὴ, Odor, i. 80. m. ἴδμεν pro ἴσμεν, 
imus, i. 142. a. 178. f. ii. 68. a. 
Δαέειν, Discere. βαναυσίῃς οὐδεὶς δε- 
δάηκε οὐδὲν, ii. 165. f. 

- Ade, et in Med. Δάσασθαι, Dividere, 
Partiri, Distribuere. δνώδεκα μέρεα δασα- 
μένους τῶν ὡρέων ἐς τὸν ἐνιαυτὸν, Duode- 
cim partes succedentium invicem tempo- 
rum distribuentes per annum, i. €. Ánnum 
in duodecim partes dividentes, ii. 4. a. δέο 

ὅπλα---δασάμενοι ἐς ἑκατέρην γέφυραν, Bi- 
nos rudentes utrique ponti tribuerunt, vii. 
86. m. δυώδεκα μοίρας (non, és Bud. nolo.) 
δασάμενοι Αἴγυπτον πᾶσαν, ii. 147. a. m. 


wbi vide dpi tet res μοίρας ὁ Ἐέρξης ὃ 


μα citi τὸν στρατὸν, vii. 121. 


"ἊΨ reciproca, Distribuere inter se, 
Partiri cum alio. δασάμενοι σῖτον, Frumen- 
- tum inter se partiti, vii. 110. a. τριχῆ δα- 
σάμενος τὴν πόλιν ἀδελφέοισι Πανταγνώτῳ 
καὶ Συλοσῶντι ἔνειμε, Trifariam divisam 
ἕῳ tres partes distributam) civitatem cum 

uobus fratribus administravit, iii. 39. «. 
πρὶν τῶνδ᾽ ἕτερον διὰ πάντα δάσηται, Pri- 
usquam horum alterutrum quocumque mo- 
do (sive omnino, utique) Participaverit, 
Bortitus faerit, vii. 339. f. in Orac. 


Pret. Pass. Δέδασμαι. ἡ ἰατρικὴ κατὰ 
τάδε σφι δέδασται, Ατε medica apud illos 
in hasce partes divisa est, ii. 84. ' 


Δαίειν, (i éorig ) Convivio, Epalo 
dit roti tiru disini 


excipere. τὸν ' 
ἔδαισε,ἷ. 162. e. 

Δαιμόνιος, 1. Miser. δαιμόνιε ἀνδρῶν, 
Miserrime hominum, Male feriate bomo, 
iv. 126. a. Sed vii. 48. a. videtur sigw- 
iil O hominum optime, aut O vir miri- 

ὦ δαιμόνιοι, viii. 84. f. Sed 2. δι- 
me TLS ὁρμὴ, Impetus quidam divinitus 
immissus, vii. 18. s». 
Δαίμων, ovos, ó, 1. Deus. ἄγαλμα δαί- 
e Dei cujusdam simulacrum—rós 
αἰἱμόνων παραβάντες, Quo numine - 
vi. 12. m. εἴ τις μιν δαιμόνων 
86. a. m. εἰ δαίμων ὀθέλοι | i. 119. f. ταῦ 
va ϑαίμοσι φίλον ἦν γενέσθαι, i. 8T. extr. 
Sic εἰ ἡ Δαίμων, Dea, τὴν μεγίστην δαί- 
μονα ἤγηνται, nempe Isin, ἢ. 40. α. 3. 
Heros, Semideus. οὔτε δαιμόνων οὔτε θοὴν 
ὅπιν ἔχειν, ix. T6. m. f. 3. Ἑοτίυπδ. xarà 
δαίμονα, (i. q. alibi κατὰ τύχην, εἰ 6a 
, conf. Valck. ad üi. 158.) Fort 
fortuna, i. 111. «. à 
Δαινύειν, i. q. Salew. — Hinc Δαίνυσθαι, 


.Epulari, Vesci. κλιθέντες δαίνυντο, .311. Χ 


w^. δαινυμένοισι ἐπεῖναι τὸν ποταμὸν, ii 





Δαὶς, τὸς, ἧ, Epulum. τὴν προκειμένην 
ἰδόντες δαῖτα, i. 211. sn. 
» ὄνος, ó, Conviva. οἱ παρούν- 


“τὰς δαιτυμόνες, i. 78. f. 119. m. ii. 172. a. 


iv. 172. m. τοῖσι δαιτυμόνεσι, vi. 67. a 
AAT N kac Tb, κε isl eru ἡ δάκρυον. 
δακρύματα, 


Iratus "volé misit peenfindéhgs f. e. lacryma- 


rum materiam, vii. 169. m. 


* 


f 


Δάκρνον, ov, Tb, Lacryma. τῆς ἀκάνθον 
τὸ δάκρυον, Lacryma μὸν spina arbore stil. 
lane, ii. 96. a. 

AaxrÜMós, ó, Annulus, ii, 38. f. 

Δάκτυλος, ó, Digitus. ἐπὶ δακτύλων 
συμβαλλεόμενος τοὺς μῆνας, Digitis com- 
putans, vi. 68. m. 

Aapíns (dec sic nominato) ἄγαλμα, v. 
82. «. sem 9. z n ard 

Δαπακᾷν, Consumere, Impendere. : 
οὔτε τι τῶν οἰκηΐων "indien δώῃ Nihil de 


suo impendunt, consumunt, ii. 97. 
(Loco verbi istius plerunque verbum Pian 
σιμοῦν usurpat Noster.) 


Δαπάνη. ys, ἡ, Sumtus. οἰκηΐη ἀνδρῶν 
δαπάνη, Cum militibus suo sumtu compa- 
"— v. 47. m. 

εδον, ov, Tb, Solum, Pavimentum, 

v. 200. m. f. 

ios, Persicum nomen, idem valens 
ac Gr:ecum 'Epteins, id est, Coércitor, vi 
98. f. N. Coercere cupiens interpretari 
malwit Portus. Nam, ut. ὀψείω (inquit) 
valet Videre cupio, et τυψείω, Verberare 
cupio; sic ab ἔρξω, Futuro verbi ἔργω, 
formatur éptelo, Coércere cupio. 

Δάσασθαι vide in Δάξεσθαι. 

Δασμοφόρος, ov, 5, 4), Tributarius, iii. 97. 
e. v. 106. extr. διόπεμπε ἐς τὰς ἑωντοῦ 
δασμοφόρους πόλιας, vi. 48. f. προεῖπε 
τοῖσι ἑωυτοῦ δασμοφύροισι, vi. ὍΣ d. m 
iria πᾶσαν κατεστρέψατο δασ᾽ 

εἶναι ἸΠέρσῃσι, vii. δ1. a. πι. ἡ τᾶσα (χώρη) 
ἣν ὑπὸ βασιλῆα δασμοφόρος, vii. 108. a. 

Δατέεσθαι, 1. Tribuere. τῶν θεῶν τῷ 
ταχίστῳ ἀρεῖ τῶν θνητῶν τὸ τάχιστον 
and di i 216. extr. 2. Comedendi, 
Vescendi motione legebatur olim κυάμους 
οὔτε τρώγουσι οὔτε ἕψοντες δατέονται, ii. 
937. f. ubi nunc πατέονται. — Sic et δατέον- 
ται praeferunt probi codices ii. 66. q. m. 
tbi alii cwm editis πατέονται. 

det Lwrgiter, Abunde. Vit. Hom. 
δ. 

Δαψιλὴς, "— » ἢ, Largus. ἐδωρέοστο ab- 


V riy οὕτω δαψιλ » ii. 130. f. 
Ad partiri 1 exceptione, quat sub- 
Jicitur Negationi, enin ion parfiul 


πλὴν, Nisi, aut πλὴν ὅτι, Nisi quod. ἄλλῳ 
μέν νυν οὐκ ἐφράζετο ἔργῳ δυνατὸς εἶναι 
-- εἰ δ᾽ ἑωυτὸν λωβησάμενος abrouoX 


αὑτομολήσειε 
. jii. 154, m. ubi εἰ δὲ idem valet ac πλὴν dl, 


φοβεόμενο 
etc. ix. 109. m. f. id est, πλὴν ὅτι arcs 
To, Nisl quod metuebat. 
ἔχω ἀποσημήνασθαι,---ὅτι δὲ etc. N ullo alio 
indicio confirmare possum,—nisi eo quod 
etc. ix. 71. a. 


initio. éwel δὲ αὐτὸν Psal ó 
$,—ó δὲ ἐξ ἑωυτοῦ τε ἔφη etc. 
tei. vero ex eo Astyages qusesivit, 
—tum ille Ll i. 110. n. ἣν δὲ μὴ ἔχων 
ὦτα ε τῷ μάγῳ συνοι- 
κέειν, i. 69. ^ ἐπεὶ δὲ---δέοντο τῶν στρα» 
τηγῶν,---οἱ δὲ οὐκ ἔφασαν, Quum νετο--- 
rogarent imperatores, —negarupt hi id se 
facturos, i ix. 117. a. ὅσοι δὲ---ὁμόγλωσσοι 
τοῖσι Καρσὶ éyévorro, τοῖσι δὲ οὐ μότα, 
(nempe οὗ μέτεστι τοῦ ἱροῦ τοῦ Καρίον 
“4. Διός.) i. 171. extr. ὅσοι δὲ τοῦ δήμου ἔσ- 
foy ἐπίγαμοι, οὗτοι δὲ etc. i. 196. «. m. 

Sic et iv. 66. f. Similiter, τῶν δὲ ἄλλων 
ὅσοι----ν To δὲ etc. ix. 85. m. ubi qui- 
dem culgo τούτους δὴ Filii sed. τού- 


pisei 


A st quod in i ire» 
(à λέω) ἐκρόρ ἕξω, ἡ | Bi τότε ate à 
149. f. el μὲν τοῖς ἹΚορινθίοισι φίλα 
πρὸς τοὺς Κερκυραίους (id est, «l ol sib 
6i De ἦσαν τῶν Kepkwsalov), οἱ δὲ 
εὐτὴ (50) 3h vécu ob dà upd 
[t d 13, δ 
γώ: πύθευ, iii. 68. f. τοῖσι (Ion. pro 
οἷσι) μὲν ἂν ἦ ἀγορὴ,---οἱ δὲ etc. i1. 89. m. 
Kadem intelligenda videtur  oralienis 
siructura et ratio i. 125. τε. ubi post ἀπὸ 
Μήδων non nisi leviter incidi debebat ora- 
tio: καὶ τὰ μὲν αὐτέων ( Ionice pro ἃ μὲν 
αὐτέων) ὃ Κύρος συνάλισε καὶ ἀνέκεισε 
ἀκίστασθαι ἀπὸ Μήδων, ἔστι δὲ τάδε: Per- 
sarum, inquit, plures sunt gentes : quarum 
quas in concionem vocavit Cyrus et ad 
defectionem a Medis solicitavit, ez hse 
zu deinde enumerantur. 
particula sub. initium orationis 
Eus nonnumquam. post interjectam 
renthesin, ita repetitur, ut Latino ins 


κατεστραμμένων δὲ 
29. α. ἡ δὲ μήτηρ Φερετίμη, τέως---κακὸν, 
ἡ δὲ εἶχε αὐτὴ etc. iv. 165. α. δεύτερά σφι 
λέγουσι τάδε y—Aéyovet δὲ αὐτοῖσι ταῦτα 

 Héplys ἔφη, vii, 180, m. et f. wbi vide 


ελευνήσωμεν"" ταῦτα 
ϑὲ Ἀέγουσι ἡ πρόμαντις χρᾷ ἐκτιρα rdi 
vii. 141. q. et m. Eodem pertinere vide 
ALIE EL I Rhe 
, Ese, 10$* 
οὗτος δὲ ἐκ τοῦ Ἰονίον κόλπου, Hic igitur 
(vel Hic, inquam,) ex Ionio sinu. 
Δέειν, (Δέω, δήσω, δέδεκα) [eue vm Vin- 
cire. τοὺς χαλινοὺς ἐκ τασσάλων δέουσι 
Pica pexillis (ad paxillos) adligant, et 
ex eis suspend Nia vip v. 72. f. PA rie one Ae 
δέειν.) ἐς πέδας δήσαντες (abrobs), Co 
8 dg vincientes, v. 77. m. ἴδησαν 
αὐτὸν ἐπὶ θανάτῳ, ix. 81. a. συλλαβών 
σφεας ἔδησε τὴν ὀπὶ θανάτῳ (scil. δέσιν,) 
isi, 119. a. N. αἱ πέδαι ἐν τῇσι ἐδεδέατο, 
(Jon. pro ὀδέδοντο) Compedes quibus 
vincti erant, i. 66. f. v. 77. m. οἱ μὲν δὴ 
ἐδεδέωτο, iii. 143. wm. δοθέντος δὲ τοῦ Xi. 
Aaneos, v. 88. m. δεδεμένοι, iii. 89. extr. 
φιδὲ prefert noster cod. Pb. 
Ay, contracte Δεῖν, fut. δεήσειν, quasi 
grasens δέειν per syncopen ex es OM eseet 
formatun : In Accusativo non nisi Imper- 
sonaliter usurpatur, significatque 
1. Oportere, Debere ; μέ εἰ πάντως ἔδες 
tds vii. 9, 9. ". ἑτέρας νῆας ἔδεε 
» vii, 144. f. ird σφεας 
ie μάχῃ διακ θῆναι, i ix. 68. a. m. Hoc 
sensu, auctore Valckenario, i. 155. extr. 
correxi ἐμοὶ--- μελήσει τὰ δεῖ ποιεῖν, pro 
£0.quod olim crat τάδε ποιεῖν. Hinc de- 
eivatum particip. δέον vide infra suo loco. 
Imperfectwn. ἔδεε, Oportebat, Debuit, ita 
«swrpare amat Herodotws wt significet 
Hoc esat in fatis, In fatiy erat ut hoc 
fieret, οὗ γὰρ ἔδεε Medicis ἀπολέσθαι, v. 
38. «. fec ενόμενα ταῦτα Ka- 


τακαῦσαι etc. vi. 64. « e ἐπεί Te δὲ ἔδεέ οἱ eode 


κακῶς γενέσθαι, iv. T9. α. ix. 109. «. 9. 
ἔδεε κατὰ τὸ θεοπρόπιον πᾶσαν τὴν ᾽Αττι- 
i» γενέσθαι ὑπὸ Tiéponci, viii. ὅδ. « 
Cow. Δέον. 

2. Abesse, Deesse, ea sententia qua 
dicitur πολλοῦ δεῖ, Multum abest. ἣν μὴ 
τῶν σῶν δεήσῃ, Nisi ta mihi defueris ; ; 

, Nisi ea, que tuarum sunt par- 
tium, mihi defuermt, iii. 166. s». τοῦ 
πλεῦνος αἰεὶ ἔδεε, Semper major pars 

étineris) adhuc deerat, f. e. nondum con- 
ta erat, iv. 43. m. Conf. Ἔπιδέειν. 

|$ Huic woui verbi δεῖ adfinis ille est 

quo dicimus δεῖ μοι τούτου, Hoc mihi 
] τς id est, Hac re indigeo, Hac re mihi 
es est, ὌΝ ez μά ἀρ Show ὁ 
v. extr. (ubi legitur ἔδεε y συμ- 
μαχίης τινός οἱ μέγαλης ἐξευρηθῆναι) satis 
fuerat dicere ἔδεε--- μεγάλης, et proreus 
- «abundans videri peeeit verbum ἐξευρηθῆναι, 
«ἰδὶ «ut. subiatelligas ὡς aut ὥστε ἐξευρη- 
θῆναι, aut ϑέαξιαϑ duas υδιαλνδε bc δεῖ 
consiructienes in unam eese οὐ ιδαδ; «αἷς, 


vopüs : Smillimum item. ietud Pistonis 
ex Repub. libro v. ab H. Steph. εἰ Budeo 
citatum, ὡς σφόδρα ἡμῖν Bei ἄκρων εἶναι 
τῶν ἀρχόντων. 

Passivun Δέεσθαι, 1. Indigere, Cu- 
pere, Desiderare. μοτρίων δεομένῳ, Mo. 
dica desideranti, iv. 84. a. ἐδέοντο δεινά 
τοῦ τισαμενοῦ, Vehementer eum desidera- 
bant, Cupiebant eum sibi adjungere, ix. 
85. a. ἐπεὰν δέωνται χρᾶσθαι αὐτοῖς, 
ur illis cupiunt uti, 3i. 173. m. 

4. Rogare, Orare, Petere ab aliquo, 
ἐδεήθη Δαρείου, ἕνα αὐτῷ καταλειφθῆναι 
iv. 84. a. Πολυκράτεος πέμψαι 
δωυτῷ στρατὸν, iii. niei b. δέεσθαι (scil. 
ἱ αὐτέων) τὴν ταχίστην P BorBéer, i. 81. f. 

Κροίσῳ βοηϑέειν͵ 
i. 83. a. 3 ἀνόμων, 


Et te rogo (te oro) ne petas (ne ροείυϊε5) 
illicita, i. 8. extr. ὁδεήθη (scil. airov) és 
καὶ wap ἑωυτὸν πέμψας δέοιτο στρατου, 
Rogavit eum ut etiam ad se mitteret et co- 
pias peteret, iii. 44. a. οἷα κάρτα δεόμενος, 


vii. 659. m. possi perinde awt qoippe 


enixe flagitans inderpretari, nempe Enixe 
rogans duces ut rescinderent decretem 


ante captum; «wt quippe vehementer cu- 
piens, nempe irritum reddere superius de- 
cretum, διαχέαι τὰ βεβουλ πὲ eit 
Noster cap. δ7. f. 

8. Vexatws locus est iv. 11. a. m. N. 


esse adversus plures adire 

vero cum aut cum D (apud 
eundem. Larcherum). statuendum. fuerit, 
in isto verbo δεόμενον, quum preecesserit 


intelligendum πρῆγμα 
Res debita (necessaria) est hoc ip 
aut Res desiderat x (ρεθε, uirit) ut 
fiat. — Deniqte, etiam EA nie olg 
resins Fe qarsliulonesardoeos 








pevorv idem ac δέον valverit. 


Δείδειν, sive Aclew, fut. δείσειν, Timere, | 


merid Absolute positum verbum : δεί- 
cas d xero φεύγων. Sequente μὴ particula: 
οὐ γὰρ ἔδεισα μὴ ἑσσωθέωμων, iv. 97. m. 
δείσας μὴ etc. iii. 185. ἡ, Seq. Accus. δεῖ. 
eas τὸ μῆκος τοῦ πλόου, iv. 48. a. δείσαντα 
τὴν τίσιν, i. 86. f. δεδοικὼς τὴν ὄψιν, i. 
107. b. Seq. περὶ cum Genit. δείσας 

9, pf) jur ἀποκτείγαν ὃ ἀδελφεὸς Ép- 
x», 8ibi ( De se) timens, iii. 80. m. f. Seq. 
περὶ cum Datico : δείσας περὶ τοῖσι Ἕλλησι 
(Metuens Grecis) μὴ οὐ δυνέωνται τὸν 
βάρβαρον ὑπερβαλέσθαι, vii. 168. a. N. 

Δείνηλον, τὸ, Imago, Species, Simula- 

m. rà δείκηλα τῶν παθέων αὐτοῦ νυκτὸς 
. ποιεῦσι, τὰ καλέουσι μυστήρια, ii. 171. a. 

Δεικν»ύειν εἰ Δεικνύναι, Monstrare, Os- 
tendere. δεικνύασι παραδείγματα ve 
ξόλινα, ii. 86. a. οἱ δὲ τῷ βασιλέϊ δε 
δωντοὺς, 111.119. a. δεικν. ἐς τὶ vel ἐς τινὰ, 
Digito monstrare, Digitum intendere. ἅμα 
ve ἔλεγε ταῦτα καὶ ἐδείκννε ἐς τὸν Βάττον, 
iv. 160. f. δεικνὺς ἐς τὴν γῆϑ περίοδον τὴν 
ἀρέρετο ἐν τῷ πίνακι ἐντετμημένην, v. 49. 
m. δεικνύντα ds ἑκατέρην τοῦ δείπνου τὴν 
«αρασκενὴν, ix. 82. f. 

Aor. 1. Δέξαι ( Ion. pro δεῖξαι.) Sic M- 
ξαι ἕκαστα cum. Aldo agnoscunt probati 
libri iii. 184. f. ubi quidem alii δεῖξαι pre- 
ferunt. — In δεῖξαι vero cum edd. vett. bis 
consentiunt scripti libri omnes vi. 61. f. 
ubi nulla necessitas urgebat. ut δέξαι corri- 


etium in. ὀπιδεῖξαι vi. 01. f. consentiunt ve- 
teres libri omnes. 

Δείλη, $, Vespera. . περὶ apnd Sub 
vesperam, ix. 101. m. wbi opponitur 
Piel: ὅτι τῇς ἡμέρης. περὶ δείλην πρωΐην, 
wen, Circa matutinum crepusculum aut 
Circa diluculum, u£ cwm aliis Portus ver- 
tit; sed, Post meridiem, Hors pomeridia- 
na, viii. 6. a. N. δείλην ὀψίην γινομένην 
φυλάξαντες, Exspectantes illius diei ves- 
peram, Sub occasum solis, viii, 9. b. 

. Δειλὸς, ἡ, ὃν, Timidus. De animalibus, 
ὅσα μὲν ψυχὴν δειλὰ, iii. 108. a. 

Δεῖμα, Tos, τὸ, i. q. φόβος, Metus. KAe- 
ομένεα δεῖμα ἔλαβε Σπαρτιητέων, vi. 74. 
4. a ἐς δεῖμά σφεας βαλόντα, vii. 
189. f. ἐν δείματι μεγάλῳ κατεστεῶτες, 
viii. 86. a. ἐς δεῖμα πεσόντα τὸν βασιλῆα, 
viii. 118. m. δείματος μεγάλου ἐπικρεμαμέ- 
vov (αὑτοῖς), ix. 33. f. 

Δειμαίνειν, Metuere, Timere. Cum Ac- 
cus, μέ τὴν Τερσέων δύναμιν, i. 159, a. τὸν 
θάνατον, iv. 164. m. τοῦτον, viii, 103. m. f. 
τὸ ἀπὸ Hépteo, vii, 15. a. Sequente μὴ 

Lex. Herou. 


28. m. pro λιμαινούσης. 

Conf. Ὑπερδειμαίνειν et ὙὙποδειμαίνοιν. 

Δειματοῦν, i. q. φοβεῖν, Timorem incu- 
tere, Terrere. ἐδειμάτου τοὺς Ἴωνας, vi. 8. 
extr. 

Δεῖν, vide supra in Δέειν. 

Δεινολογέεσθαι, (i. q. δεινὸν ποιεῖσθαι) 
Graviter ferre, Lamentari. Κροῖσος μᾶλλόν 
τι ἐδεινολογέετο (τὸν τοῦ παιδὸς θάνατον) 
ὅτι μιν ἀπέκτεινε etc. i. 44. a. Hoc verbum, 
ut Herodoteum, adnotavit Pollux ii. 194. 

Δεινὸς, ἡ, ὃν, 1. Acer. ἀνὴρ δεινός Te 
καὶ σοφὺς, Vir acri ingenio et multe scien- 
tis, Acer (Solers) et callidus, v. 29. a. ss. 
Ubi de Re agitur, commode V alidus, Ve- 
hemens, redditur ; μὲ beibs ἵμερος, Vehe- 
mens cupido, ix. 3. q. 

2. Durus, Dirus, Sevus. ἀνὴρ δεινὸς 
ka) ἀτάσθαλος, ix. 116. a. Et in. Neutro 
genere: Δαρείῳ δεινὸν ἐδόκεε εἶναι seq. 
Infin. Durum, Grave, Indignum, Non fe- 
rendum videbatur Dario, i. 187. s. — Eo- 
dem referri potest formula, δεινὸν vel δεινὰ 
ποιεῖσθαι, de qua moz. 

8. Timendus, Formidabilis, Periculosus. 
καί μοι τὸν παῖδα τοῦτον εἶναι δεινὸν οὐδὲν 
ἔτι, i. 130. 9. ubi sub fin. cap. φοβερὸν 
pro δεινὸν habes. οὐδὲν δεινοί τοι ἔσονται 
μὴ ἀποστέωσι, Non. est quod verearis ne ἃ 
te deficiant, i. 155. extr. et ibid. paulo 
ante, &s—pufrre δεινοί τοι ἕωσι. Sinuliter 
οὐδὲν δεινοί τοι ἔσονται μὴ---βοηθέωσι ταύ- 
Tp, vii. 285. m. Εἰ in. Newtro genere: 
τοῖσι νησ t ἦν δεινὸν οὐδὲν, (i. 4. paulo 
ante, ἦσαν ἐν σκέπῃ τοῦ φόβον) Nihil eis 
Timendum erat, Nullum imminebat Peri- 
culum, i. 148. a. 151. b. καί σφι εἴη δεινὸν 
οὐδὲν, Nihil eis esse metuendum, vii. 208. 
9A. οὐ γὰρ ἦν δεινὺν, μὴ εἶς. Non erat ve- 
rendem ne etc. Nullum erat Periculum, 
j. 84. a. τοῦτο ἤδη δεινὺν γίνεται μὴ etc. 
vii. 167. sm. f. τὸ δεινὸν τὸ πείσομαι, vii, 
11.f. Denique per. Metonymiam δεινόν 
τι intelligitur Metus ipse, aut Cogitatio 
periculi. καί σφισι βουλενομένοισι δεινόν τι 
ἐσέδυνε,---τί δὴ ἀνδρωθέντος (οἱ παῖδες) 
ποιήσουσι, vi. 138. m. ubi vide Not, 

4. Frequentata Nostro formula est Δει- 
νὸν ποιεῖν vel ποιεῖσθαι, Grave, Durum, 
Indiguum, Dirum, Non ferendum n ali- 


Δρινῷῳ 8 Δελεοάδεν. 
m δον Greites, ἄξιο, Tadigne rh ioh tecto tein 
etigoa commode voddas és, 


dignari, Quiritari, Lamentari. τὸν δὲ Be» 
σιλέα---δεινὰ ποιέειν, scil. ταῦτα, ii. 191, 
5. a, τῶν ἄλλων--κλαιόντων καὶ δεινὰ 
ποιεύντων, lii. 14. τι. δεινὰ δὲ ποιεύντων 
αὐτέων, v. Al. a. 3. πολλῷ δεινότερα 
deviee (ταῦτα), vi 1. Sic nigro piel 
potuerat, ec fortasse debuerat, 

olm ix. 83. f. sorgdlusiqguim dim 
Tes (nempe ταῦτα) δεινὰ éxolew Te καὶ 
eic, ubi duobus ex codd. ἐποιεῦντο καὶ re- 


τὸ Κανδαύλεω πάθος, i. 18. a, δεινὸν ποιεύ- 
pevot interius , i. 127. e. δει- 
vév τε ποιεύμενος καὶ οὐκ ἀξιῶν ὑπὸ KAeo- 
μένεος βασιλεύεσθαι, ν. 42. m. τὸν δὲ, δει» 
νὰν ποιησάμενον (τοῦτο), ii. 188. a. ταῦτα 
δὲ δεινὰ ποιεύμωνοι οὗτοι, ii. 161. f. δεινόν 
τι | ποιεύμενος ᾿Ασσυρίαυς Πέρσῃσι καταγε- 
λᾷν, lii. 155. q. ubi adjectum «i pronomen 
immerito habuit Valck. δεινὰ 
srowupávovs εἴ σφεας αἰεὶ kar 
iv. re ὃ δας εὐλωῤ sud 
τοῦτο), ν. 88. α. δεινόν τι τὸ 
n péas οὕτω σφι ὀλίγας λυμαίνεσθαι, viii. 15. 
a. N. Sic et v. 87. a. m. Similüer δεινὸν 
γάρ τι (sic scribendum cum nostro ood. F. 
"on γάρ Toi) ἐποιεῦντο γυναῖκα ἐπὶ τὰς 
᾿Αθήπας. στρατεύεσθαι, vii. 98. ὁ, Loco 
formule si δεινὰν ποιέεται reperitur 
etiam τοῦτον δεινόν τι ἔχει. Sic τὸν δὲ 
δεινόν τι ἔσχε ἀτιμάζεσθαι πρὸς Πεισιστρά- 
“σον, i. 61. a. m. 
Δεινῶς, 1. verbis ἢ Acriter, Stu- 
diose, Vehementer. δεινῶς ἦσαν ἐν φυλα» 
κῇσι, Diligenter, Studiose custodias age- 
bant, iii, 162. f. ἐδέοντο δεινῶς τοῦ Τισα- 
μενοῦ, Acriter, Vehementer cupiebant Ti- 
samenem sibi adjungere, i ix. 85. α. δεινῶς 
γλιχόμεναι περὶ τῆς ἐλευθερίας, ii, 109. tn. 
Sed δεινῶς φέρειν, Graviter, ΐρτε ferre, 
Vehementer dolere, ii. 121, 8. s. ϑὲς 
περιημεκτέων τῇ συμφορῇ δεινῶς, i. 44. a. 
2. Cum Adjectivis, Valde, Admodum, 
μέλαινα δεινῶς, ji, 76. a. et f. ἄνυδρος δει» 
νῶς ἐστι ταύτῃ, ii. 149. f. iii. 5. extr. Si- 
militer πικρὸς δεινῶς prayferunt edd. ante 
Wess. cum pluribus msstis iv. 52. a. m. wbi 
nunc αἰνῶς. Vide Var. Lect. et Not. 
- Δειηγίζειν, Conam Jupes. Cona ex- 
AD δειπνίζοντες Hépiea, vii. 118. a. 
τὴν Ἐξέρξεω στραπιὴν δειπνίσασι, ibid. m. 
Δείρειν, (Jon. pro δέρειν) Excorire. 


Δειρὴ, 5s, ὁ, Collum, τὰ ἀπὸ τῆς 

id est, Collaria, Monilia sxeris sue 

phos misié Croesus, i. 51. f. N. 
Aekaérys vois, PR go puer, i. 114... 
Δεκάμηνος, ev, ó, $, Dec 


$ βασιλῇωος αἵρεσις "s τὴν 

Μαρδονίου Hes did ard d 
cimo mense postquam Darius urbem cepe, 
rat, hanc expeditionem suscepit Mare. 


nius, ix. 8. f. 
A , €0s, ó, eh Τὰ Decem cubito 
rum. δε χάλκεον Δία ἀνέθηκαν, ix, 
91. α. 

Δεκατεύειν, Decimare. τούτους $erareb- 
σαι τῷ ἐν Δελφοῖσι θεῷ, Hos Delphico deé 
esse decimandos, vii. 182. f. N. ωδὲ alii 
intelligunt ipsos homines esae decimandos, 
μὲ eorum decima pars sive occideretur ed 


Pad 


Δεκελίη, Pagus Átticus, qui alias ἡ Ae- 
κέλειᾳφ. Vide Ind. Rer. et. Person. vor. 
Decelea. | Notemus hic formulam istan, 
ἐκ δήμου Δεκελεῆθεν, ix. 78. a. 

Δέκεσθαι, E om pro δέχεσθαι) Aecipese, 
Recipere, Excipere. 1. Áccipere Don, 
oblatum, omen. Actduavos, ἀντὶ ToU λαβὸν, 

Ἡρόδοτος, eit Suidas. δεκόμεναε δῶρα παῤ 
ἐκείνου, iii. 80. πι. τὸ διδόμενον ἐξ ἐκείνεν 
δέκεσθαι, vi 114, 4. N. 


91. f. Cow. Δεξαμενή. 2. Recipere «τὸς, 
domo ; Hospitio excipere. δέκεσθε ἀγαθῷ 
νόῳ Πεισίστρατον, --καὶ ἐδέκοντο αὐτὰν, i, 
69. f. Περιάνδρον καῖδα ἐδέκοντο, iii. 51. 

uet ὁ δεκάμενος, Hospes, iv. 26. «. — Sic 
οὗ δεκόμενοι, vii, 119. f. 9. Admittere, 
Probare dictum alicujus, Accipere conditi- I 
onem propositam. οὗ δεκόμανοι rap" αὐτοῦ, 
ἀπὸ θεοῦ γενέσθαι ἄνθρωπον, ii. 143. m. 
Nhu ue: λόγον Pls σφι ow 
7, pet, 1X. 9. d. xcipere, Manere, 
Exspectare hostem. a dan ἐπ᾽ ὀλέγαν 
χρόνον τοὺς Λακεδαιμονίους, ad ad ὀκίσῳ, 
iil, 54. f. ἐδέκοντα τοὺς Θεσσαλοὺς ἐσβάλο. 
Aovras, vii. 28. b. 5. Idem quod éxM- 
κεσθαι, Excipere, ea motione qua Ὁ. ἅτ. 
nox diem Excipere dicitur, i. e. Sequi. ἀκ 
δὲ τοῦ στεινοῦ---τὸ ᾿Αρτεμίσιον δέκοται, 
Anguetias illas excipi Artemisium, vii. 
176. a. ubi quidem monnulli ἐκδέκεται 
praferunt, quod nimirum ex scholio buc 
£avectum videtur. 

Reperitur etiam Preteritun Pasivum 
wolione Medii. δεδεγμένος χρήματα, Qui 


it, ix. 5. «. 5. 
Pio n Deu Md- 4 





{τὸν δὸς δελεάσῃ περὶ γνισύρον, ii. T0, «. 
' Δελτίον δίπτυχον, Tabella dupileata, 
Pogilares, vii. 289. ἢ 

AéAros, fj, Tabula, "Tabella, τὴν ἐφέξζον. 
ro δέλτον, viti. 135. f. 

Δελφὸὺς, οὔ, δ, Civis, Delphus vel Del- 
pucmn et ol Δελφοὶ, Delphi, Delphen- 
"P Incole urbis coi NUN Pythe, 

54. P. olim y pro AeA- 
qi» legebatur v. 72. f. 

Aéper, Constroere, Munire. ἔδειμαν 
τῆς τάφρου τὰ χείλεα, i. 171. m. f. e 
voz ibid. οἰκήματα ἔδε 
Τὴν δϑείμασαν τὸ S τεῖχος; ix. 10. με. τὸ τοῖν» 
xos ἐδέδμητο, vii. 170. f. τῆν ὁδοῦ---τὴν 
ἄδειμαν, ii. 194. m. αμαξιτὸς μίη μούνη 
δέδμηται, vii. τς Ν. 

Δένϑρεον, T 0n. δένδρον 
Ἄτροτ. ἐπὶ δένδρεὸν Datis ribi δὲ 
ἀπὺ τοῦ δενδρέου, iv. 22. ft. et f. ποντικὸν 
οὕνομα τῷ δενδρέῳ, i, 28. a. ὑπὸ δενδρέῳ, 
iv. 23. f. et ibid. mox rürsus τὸ δένδρεον. 
Nominativum, Accus. et Genitivum plur. 
A. 9no:x Sub voc. nid 

ommunis forma δένδρον superest i. 
198, m. sed ibi pro ὅσον τι δένδρον videtur 
ὅσον τε δένδρεον aut δένδρος legendum. 
ffuperest tamen eadem forma communis el 
alibi foríasse apud. Nostrum et iii. 107. 
f» *ubi consentientibus libris omnibus habes 
περὶ δένδρον ἕκαστον, licet ibidem paulo 
misticui edis uper δένδρεα ef paulo 
pest τῶν agnoscunt. 

Δώνδρος, «os, τὸ, i. q. pracedens δένδρεον, 
Arbor. ἀναβὰν ὀπὶ δένδρος, vi. 79. f. δέ 
€íde cg et Pi διώρνξ δένδρεσι κατά- 


3 - "or. m. ix. 97. m. ii. 
188. m. tii. 106. extr. 197. f. iv. I om 19. 
εἰ S1. et 23. a. τῶν τὸν φλοιὸν 
wal τὰ φύλλα τῶν τε ἡμέρων καὶ τῶν ày- 
Ῥίων, viii. 115. a. m. 
&évyos, ov, ó, Opprobrium, Contumelis. 
κακίω ἀκοῦσαι, δέσνος μόγιστός 
E oet. ἢν 4 Recepta hm aqu 
Act s, ἢ, cu 
yum, agii δεξαμενὰς ὁρύξασϑαι, 1 fra 
τὸ ὅδωρ σώζξωσι, ifi. 9. f. ἀντλέει 
καὶ ἔπειτα ἐκχέει ἐς δεξαμενὴν, vi. 119. m. 
'^ Δαξιὸς, Dexter. Formula ὀπὶ δεξιὰ vel 
én τὰ δεξιὰ intelligitur 1. de motu Ad 
locum, Ad Vire Sein dextram. ἀπὸ 
τῶν àpw'repby ὀπὶ τ φέροντες: τὴν 
χεῖρα,---ἀπὸ τῶν δεξιῶν Hr τὰ àpw're 
bil δεξιὰ ποιέειν.----ἔπ᾽ ἀριστερὰ, ii. 86. f. 
wbi eide Var. Lect. 3. de situ In SEA 
f&d dextram, À dextra. τὰ ἐπὶ δεξιὰ τοῦ 
Ψαχησαάντου, vi. 88. a. conf. Var. Eect. 
Sic τὰ ἐπ᾿ ἀριστερὰ τῶν κεφαλέων, et τὰ 


— 
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ἐμαν. τὴν στρατιὴν  portun 


&cvrepals. 


42i δεξιὰ, ii, 00. m. M. et iv; 101. 8. s 
Var. Lect. €. 
bris 1. 51. a. habes éndero ἀεὶ ϑεξιὰ ρον ἐᾷ 


ἐς τὸν νηόν. — Adde vi. 38. «. Not 
aridi rtiqtur pos δεξιὰ, vii . 69. a.) 
ἐπὶ τάδε et ὀπὶ ,; Hinc et 
illinc, In (vel Ab) Imc parte, In (vel Ab) 
illa parte, cum apud. alios M Fm ou Po- 
igb. Conf. Lexicon Polyb. p. 2343. eol. b. 
pl (Neutrum Lass verbi δεῖ.) Id 
; Necessarium, um. 
ὥστε ^ τὸ δέον (Quando « opus fotet, Op- 


ἐχρᾶτο, H. 150. «. ἢ 
ἁμαρτάς οἱ ὃς δέον ἐγεγόνεε, Peccatum 
cessit οἱ in id quod debuit, quod oporte- 
bat, id est, Commode, Recte ei cessit, i. 
119. m. τὸ ὀρυχϑὲν ἕλος γενόμενον, és δέον 
ἀδόκεε γεγονέναι, Videbatur factum esse 
id quod fieri debuit, Commode et oppor- 
tune factum esse, Recte successisse vide- 
batur, i. 186... Pro δέον est δεόμενον, iv. 
M. a. m. de quo vide in. δέεσθαι fum. 3. 
notata. 

Ados, «os, τὸ, Metus, Monenes Ammo- 
"ius p. 89. δέος esse “πολυχρόνιον κακοῦ 
ὑπόνοιαν, φόβον tero τὴν παραυτίκα πτόη- 
διν, provotat ad hec Herodoti verba iv. 
118. a. 4uàs ἔχει φόβος τε καὶ δέον. 

Δέρμα, Tos, τὸ, Pellis. οἱάο Τρίφιθ. δέρ- 
ra olón in Preomiis vietorum, ii. 91. πε. 


[Δέσις, (sive Δῆσι8) f, Ligatio. 

ciendi actio. Hoc ne pides mus 

suspicatus sum in e 

τὴν ἐκὶ vidi iii. 119. a.) dd 
Δεσμώτης, ὁ, Vinetus, Cepties, iii. 


Vin. 


. 145. f. 


prime m DM τῇ (ἂρε- 
Tj) ὃ Ἕλλὰ: τήν τε πενίην 
aso aquursi beant "vii. 109. ». 
; ; 6, Dominus. Beowórss (invi- 
dum nomen apud Persas audivit Cemby- 
ses, i. 89. f. N. In libera republica ciri- 
bus ἔπεστι benmórns, νόμος, vit. 104. 7». f. 
A cousat, sing. δεσπότεα τὸν ἐμὸν, 1. 11. f. 
et 91. a. tamquam a nomine tertie deelin. 
ὅ δεσπότης, τοῦ δεσπότεος. — Similiter it 
plur. δεσπότεας τοὺς ἡμετέρους plurea codd. 
et edd. i. 111. m. et 112. 7. ubi alii quidem 
δεσπότας. Conf. Not. ad i. 111, 18. 
Acirepa, Neutr. pur. adverbialiter po- 
situm ; 1. Herum, Denuo, Iterato, i. 146. 
F. ii. 158. a. iii. 53. a, ix. 8. a. 2. Se» 
cundo loco, Deinde. συνεβούλευε πρῶτα 
'μὲν,---δεύτερα δὲ, 1. 59. a. m. — Sic lii, 65. 
ον ἢ dol e ergo 
pro , habent πὸπ» 
πεν ἢ, 128. f. Cow. fR0x Δευτερεῖα, et 
Δεύτερον. 
Δευτεραίη, scil. ἡμέρη, i, φ. ὑστεροίη, 
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Posterus diee. σῇ δὲ » iv, 118. Δ 
ubi nonnulli óorepalp. Vide Var. Lect.) 
imc, A«vrepaios (i.e. τῇ Devrepalp) ἣν 
ἐν Σπάρτῃ, Postridie ejus diei quo Athenis 
erat profectus, fuit Sparte, vi. 106. a. 

A«vrepeia, τὰ, Secunda partes. εὐδαιμο- 
νίης δευτερεῖα ἔνειμε τούτοισι, 1. 82. a. 
Θεμιστοκλέης δευτερείοισι ὕπε ero 
πολλὸν, viii. 128. extr. Eadem notione 
etiam τὰ Aeórepa reperitur. φερόμενον οὗ 
và δεύτερα τῶν εὐνούχων παρὰ βασιλέϊ, 
viii. 104. a. 

Δεύτερος, ἐρη, ov, 1. Secundus, Ῥτοχὶ- 
me sequens. γενεῇ δευτέρῃ ὕστερον, vi. 
126. a. κιθαρῳδὸς τῶν τότε ἐόντων οὐδενὸς 
δεύτερος, Nulli secundus, i. 38. b. δευτέρῃ 
ἡμέρῃ ἀπ' ἧς ὁ χειμὼν ἐγένετο, vii. 192. 4. 
3. Solus cum uno socio. ebp« δευτέρην 
τὴν, iv. 118. f. N.. 

Neutrum, adverbialiter positum, Τὸ δεύ- 
τερον, Sive wa voce, Τοδεύτερον, Iterum, 
Rursus, i. 79. a. 190. m. iii. 159. πι. iv. 
14. f. 140. a. 142. a. 145. m. v. 28. a. 

[Δέχεσθαι, vide Δέκεσθαι. 

A particula, ex δῆλον decurtata. Quid 


sit quod Portus ait, A3, ἀντὶ τοῦ δὲ, 138, ὀπὶ δηλήσ. 
' 9. (i. e. v. 180. f. ubi est οὕτω δή τι δαψιλέϊ 


δωρεῇ) haud video. Sed. pro ἅτε δὴ, viii. 
90. a. m. utique ἅτε δὲ malles, nisi ὅτε δὲ 
δὴ scripsit Auctor. καὶ δὴ, Et sic nimirum, 
Atque adeo, vii, 49, 2. 184. f... Atque, At 
nimirum, Attamen, vii. 10, 2. 186. m. 
Alium usum formule καὶ δὴ adnotavit 
Valck. ad vii. 184, 18. et Herman. ad Vi- 
ger. Not. 831. nempe, Fac, Fingamus ita 
esse : qua notio fortasse locum habere pos- 
sit vii. 10, 2. scUicet. subintelligendo εἰ 
post καὶ δὴ, εἰ in. fine subintelligendo εἶτα 
τί; Et quid, si acciderit ut. inferiores dis- 
cedamus ? 

Θεῶν ὁτεφδὴ, (i. q. ᾧ τινι οὖν) Deo cui- 
piam quisquis ille fuerit, Nescio cui deo, i. 
86.a. Jungere Noster amat δὴ ὧν, 1. 68. 
b. 59. a. 76. «β. Sic et ἀμείβεται δὴ ὧν 
praceuntibus libris nostris edidi i. 210. a. 
Pro vulgato olim δὴ, ix. 85. m. δὲ ex. li- 
bris nostris recepi, ut supra sub voce Δὲ 


Awm. 2. monui. Et alibi quidem etiam 


sepius apud Nostrum, ex aliorum usu 
(Scriptorum (de quo Hemsterhusius monuit 
ad Lucian. p. 322. et in Observ. Misc. iii. 
p. 419. laudatus Valckenario ad. Herod. 
v. ge possit aliquis suspicari δὴ legen- 
dum, ubi particulum δὲ praefert. Herodoti 
usus loquendi, quem sub voc. Δὲ mun, 2. 8. 
et 4. exposuimus. 

Formulam δή τι vide infra in Τίς. 

Aser, Nimirum, Scilicet, nempe Ut fal- 
so aliquis perbibet. ὡς ἐκπεφευγὼς τοὺς 
ἐχθροὺς, οἵ μιν ἠθέλησαν--- ἀπολέσαι δῆθεν, 
i. 69. m. Κυαξάρεϊ δοῦναι φέροντες ὧς ἄ- 
yp» δῆθεν, i. 78. f. ὡς ἐς μάχην ἦγε δῆθεν 
τὸν στρατὸν, Yi. θ6. κι 


Δημιοεργὲε. 


peg vide in Ayeio.. ᾿ 

; Nempe, Scilicet, προφάσιος 
εἴνεκα τῆσδε δηλαδὴ, αὐτὸς μὲν--- μέλλοι 
etc. iv. 13δ. m. N. 

Δηλέεσθαι, Ledere, Nocere, Damnum 
inferre. σφέας δηλέεσθαι, vi. $6. b. πλεῖσ- 
τόν σφεας ἐδηλέετο ἡ ἐσθὴς, ix. 6S. f. ὡς 
μή σφεας δηλῆται, iv. 187. m. δηλήσασθαι 
τὴν στρατιὴν, vii. 61. f. τὴν γῆν δηλησα- 
μένας, iv. 115. b. ] 

Passivwn, passiva notione. δεδήληται, 
Leditur, Damnum accipit, iv. 198. sm. 
οὐδὲν τῶν πρηγμάτων διδήληται, viii. 100. 
f. Etiam Prasens δηλέεσθαι passica Ἀο- 
tione accepit Portus, Lexdi Latine reddens, 
respiciens ista verba, ὥστε καὶ τὰς πυρα- 
μίδας δηλέεσθαι, ii. 138. a. At ibi intelli- 


ab- gendum ὅστε αὑτὴ» (scil. τὴν ἄμμην) xal 


τὰς πυραμίδας δηλέοσθαι, et commode Valla 
interpretatus est, ut etiam  pyramidas 
corrum 

Δηλήμων, evos, 6, ἡ, Nocens, Ledens. 
ut sanus ob δηλήμονες, ii. 74. iil 


Δήλησις, vos, ἡ, Nocendi actio, Lesio. 
«, Nocendi caussa, Ledendi 
consilio, i. 41. f. ἐπ᾽ οὐδεμιῇ δηλήσει ἀπι- 
γμένου:, Qui nullo nocendi consilio ad- 
venerunt, iv. 112. q. 

Δηλητὴρ, ἦρος, ὁ, Maleficus demon, 
Vit. Hom. 82. m. 

Δῆλος, Manifestus, Hinc Δῆλα, neutr. 
plur. pro. sing. δῆλον, Manifestum est, 
δῆλα γὰρ δὴ, ὅτι etc. ix. 1]. m. pro que 
est δῆλον, ὅτι etc. ix. 117. a. et alibi. 

Δηλοῦν, Declarare, Manifestum reddere, 
ὅτι δὲ χειροποίητός ἐστι---αὐτὴ δηλοῖ, ii, 
14θ. a. Διβύη δηλοῖ ἑωυτὴν ἐοῦσα seplj- 
fvros, iv. 49. a. δὲς eliam accipi potest, 
09A 0/—1) ἰσηγορία ὥς ἐστι χρῆμα σπουδαῖον, 
v. 78. a. (quo de loco confer que infra 
syonemus sub voce πανταχῇ.) Sed non so- 
lum personaliter et Activa notione positum 
hoc verbum reperitur, verum etiam Imper- 
sonaliter et Passiva vel Neutrali significe- 
tione, Manifestum fit, Patet, Perspicuum 
est. Δηλοῖ τε ἐμοὶ ὅτι κάντα τὰ πρήγματα 
etc. ix. 68. a. Similiter ii. 117. a. cos- 
sentientibus msstis olim edebatur et a 
nobis quoque edi debuerat, Karà ταῦτα δὲ 
τὰ ἕἔπεα-- δηλοῖ (id est, δῆλάν ἐστι) ὅτι 
οὐκ “Ὁμήρου etc. Vide ibi Not. et cow. 
infra Διαδεικνύναι. 

Δημήτηρ. [πὸ Accus. olim Δήμητραν 
pro Δήμητρα edebatur ii. 123. a. qua de 
Jorma vide Not. 

.. Δημιοεργὸς, ov, Ó, Opifex ; sed presertim 
Qui mel artificiale e£ varia bellariorum 
genera conficit, ἄνδρες δημιοεργοὶ μέλι ἐκ 
μυρίκης τε καὶ πυροῦ ποιεῦσι, vii. 31. 9 
Communem nominis formam, δημουργοὶξβ 
ἄνδρας, eadem notione habes iv. 104. ubi 
vide Not. na 


» 








Δῆμοει. 


Δῆμος, ov, ὃ, 1. non soluta Popules 

, eed. subinde sigillatim Plebe, 

Plebs egena, cui oppomuntur Locupletes, 

i. 196. a. m." Sic et τοῦ Λυδῶν δήμον al 

θυγατέρες, i. 98. m. et v. 30. a. sunt Filis 

plebis γάλα. τὸν δῆμον προσεταιρίζεται, 

Plebis favorem sibi conciliavit, v. 66. sm. 
τὸν δῆμον προσθέμενος, v. 69. m. et f. 

.. - Ubi de Pago Attico- agitur, notanda 
formula. hijusihodi, ἐκ δήμου Δεκελεῆθεν, 
vii. 98. a. cujusmodi in formula preposi- 
tionem ἐκ omittere consuevit sequior cías. 
Similiter vero etiam ipse Herodotus iii 
55. b. δήμου *yàp'rotrov ἦν ait, de Pitgne 
loquens, pago Laconico. Clisthenes τοὺς 
δήμους (τῶν ᾿Αθηναίων) κατέγεμε ds τὰν 
δέκα φυλὰς, v. 69. f. 

8. Sigillatim δῆμος intelligitur Populus 
liber, suis utens legibus et institutis. Sici. 
170. f. κατάπερ εἰ δῆμοι εἶεν, Perinde ac 
si singuli populi liberi essent. 

Anuócios, ov, ó, Minister publicus. τὰ 

α αὐτοῦ κηρυσσόμενα ὑπὸ τοῦ δημο- 
σίου, vi. 121. Jf. (δημόσια Χρήματα, que 
ez Herod. i. et. vii. citat. H.. Stephanus, 
»9& apud Herodotum, sed apud Hero- 
diemim leguntur.) 

Δημόσιον, Tb, 1. q. ὁ δῆμος, Populus, 
Civitas, Commune, Respublica, ob Κοριν- 
Ole» τοῦ δημοσίου ἐστὶν ὁ θησαυρὸς, ἀλλὰ 
Κυψέλου, 1..14. 'a, m. ubi nonnulli codd. 
δήμου proferunt. Vide Var. Lect. et Not. 
ὅστις τι τῷ βασιλέϊ ἣ τῷ δημοσίῳ ὄὥφειλε, 
vi, 69. JEUM 

Δημοτελὴς, éos, ó, $5, Publicus. ἥν τὶς 
θυσίην δημοτελῇ ποϊέηται, vi. 67. a. N. 

Δημότης, ov, ó, Plebeius, Privatus 
homo, ii, 172. a. v. 11. f. 

Ayo)r, et forma magis Ionica Δηϊοῦν, 
Vastari, Populari,: ἐδήευν τῆς ᾿Αττικῆς τὰ 
παραθαλάσσια, v. 89. a. N. ubi alii quidem 
ἐδήουν ; istud. vero quasi a δῃέω, inusita- 
liori verbi forma. ἐδῃΐουν πάντα, viii. 38. 
d. wbi alii ἐδήουν. πάντα ἐκεῖνα ἐδηΐου, 
vii. 50. f. δηϊώσαντες αὐτέων τὴν χώρην, 
viii, 121. a. δηϊώσας τὴν νῆσον, vi. 135. a. 
, Aià prepositio. Cum  Genit. — Per, 
In, Inter. Usurpatur 1. ubi agitur de 
€? Cujus opera aliquid fit. Vide supra 
5 "Ayyelos. 2. de Tempore conti- 
wwvo sive. Duratione. Διὰ παντὸς τοῦ xpó- 
γον, ix. 19. a... δι’ ἡμέρης, (i. q. 9i ὅλης 
τῆς ἡμέρης, Per totum diem,) vi. 12. a. i. 
97.a. m. ii. 173. m. vii. 210. extr. δ 
ἔτεος, Per totum annum, ii, 32. f. 3. de 
Intervallo temporis. διὰ τρίτου ἔτεος, Ter- 
tio quoque anno, ii. 4..a. διὰ πεντετηρίδος, 
Quinto quoque anno, iii, 97. f. διὰ τρίτης 

pus, ii. 87, a. 0! ἐτέων εἴκοσι, Vigesimo 
post anno, vi. 118. f. διὰ ἑνδεκάτου ἔγχεος 
ἀπίκοντο ὀπίσω, i.62.a. Et subintellecta 
prapositione, τρίτου μηνὺς, Tertio .quoque 
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- . De vi hujus prepositionis in Compo 


Διαβάλλειν. 


mense, ἐγ. 180. f. Sed τριῶν ἡμέρέων, Entra 
triduum, ii. 115. f. 4, xg eei hare 
continuo, frequenter, verbi caussa ῥέων 8? 
Εὐρώπης aut διὰ πάσης Εὐρώπης, ii. 88. f. 
Sed et de Interval]o spatii accipiunt eulgo 
διὰ τριήκοντα δόμων πλίνθου, i. 179. a. ubi 
intelligunt Trigesimo quoque strato late- 
rum : sed vide qua ad ἢ. l. notavimus. 5. 
de Eminentia Inter alios, ubi commode 
interdum per Pre Latíne . redditur. διὰ 
πάντων ἄξια θαυμάσαι μάλιστα, viii. 37. - ἀ 
xiu πάντων ἥκιστα, μον λύραν α. 
Superlativo : ἐν πρώτοισι τετιμη- 
μένη διὰ πάντων τῶν συμμάχων, viii. G9. 
d. εὐδοκιμέων διὰ πάντων τῶν βασιλήων, 
vi. 68. f. θέης ἄξιον διὰ πάντων τῶν ἄνα- 
θημάτων, i. 25. b.- 6. Nonnumquam διὰ 
idem ac ἐν vel ἐς valet. Sic διὰ πάντων in 
exemplis proxime adlatis possis cum Em. 
Porto pro dy πᾶσι accipere. Sic διὰ μέσον 
i. q. ἐν μέσῳ in illa phrasi ἐν τῷ διὰ μέ- 
σου χρόνῳ, vili. 27. a. διὰ μάχης ἐλεύσον- 
ται, Vl. 9. f. idem quod ἐς μάχην. ϑὲσδιὰ 
μάχης ἀπικέατο ᾿Αρπάγῳ, i. 169. a. 7. 
Singularis loquendi formula est ἀγὼν γυμ- 
yikbs διὰ πάσης. ἀγωνίης ἔχων, ii. 01. f. 
Not. (conf. supra vocab. ᾿Αγωνίη.) διὰ τῆς 
θαλάσσης non solum significat Per mare; 
&ed et Secundum, Juxta, Propter mare. 
παρήκει διὰ τῆσδε τῆς θαλάσσης ἡ ἀκτὴ aD- 
τη, iv. 89. m. 
. Διὰ cum Accus. — Propter, frequenter : 
ed. διὰ πάντα in orac. vii. 220. f. videtur 
valere διὰ παντὸς cel πάντως, Quovis mo- 
do, Omnino, Utique. 2 


tione verborum vide Valck. ad v. 18. a. 
Διαβαίνειν, Transire. τὸν ποταμὸν, i. T6. 


s. 189. a. 208. a. iv. 139. a. τὸν Βόσπο- 


y, iv. 88. a. Ἐέρξης διαβήσεταί σε, (τὸν 


.Ἑλλησπ.) vii. $5. m. χρῆν πλοίῳ διαβαί- 


γειν, i. 186. a. ix. 89. f. διέβη ἐς τὴν 
᾿Ασίῃην, v. 19. a. διαβέβηκε ἐς τήνδε τὴν 
ἥπειρον, iv.. 118. a. Sed et absque ἐς pre- 
pos. ἐπεί re τάχιστα διέβη τήνδε τὴν ἥπει- 
ρον, iv. 118. f. N.et similiter διαβάντες 
τὴν Εὐρώπην κατὰ Βόσπορον dant vett. li- 
bri omnes vii. 20. f. ubi és ante τὴν Ebpé- 
env ex conjectura inseruit. Η. Stephanus. 
TQ λόγῳ διέβαινε és Εὐρυβιάδεα, In ser- 
mone suo transiit ad Eurybiadem; Ad 
Euryb. convertit sermonem, viii. 62. a. 
Διαβάλλειν, 1. Trajicere naves. ἐπεί e — 
διέβαλον ἐκ τῆς Χίου τὰς νέας és τὴν Νά- 
£o», v. 84. m. ἔσχε τὰς νέας és ἙΚαύκασα, 


ὡς ἐνθεῦτεν ἐς τὴν Νάξον διαβάλοι, scil. 


αὐτὰς, v. 93. a. Et prorsus omisso accusa- 
tivo, Navigio cel Navibus trajicere ex uno 
loco in alium oppositum. ἐς μὲν Θάσου δια- 
βαλόντες πέρην, v. 44. a. m. ἐκ τῆς ᾿Αβύ- 
δου δι vres ἐς τὴν Χερσόνησον, ix. 
114. f. ubi alii διαβάντες, ex scholio. 


t 





Δειόβασιε. ΄ 


* 4. Ἐῤυδούετο aliquem apad alium ; De- 
fene nomen alicujus ; Accusase al 

false praesertim crimine, Calunmiari, False 
€rimine adducere aliquem in invidiam aut 
odium akeriwe. ἐλθόντες βασιλῆα 
ϑιέβαλλον τοὺς Ἴωνας, ὡς δι᾽ ἐκείνους ἀπο. 
Aelero αἱ νῆεν, viii. 99. a. et moz ibidem, 
φοὺς διαβάλλοντας λαβεῖν τοιόνδε μισθόν. 


Hinc Pussioum, passiva notione. Θα- 
σίους διαβληϑένταα (Accusatos apud re- 
gem, Insinrolatos) ὑπὸ τῶν ἀστυγειτόνων, 


(o: ἀπόστασιν μηχανοίωτο, vi. 46. a. δια. 


βεβλημένον: ὑκὸ Θεσσαλῶν, ix. 17. m. f. 
διαβεβλημέσοι ἐς τοὺς ἸΤιέρσας, Accusati, 
Σαεϊνα] δῦ, In odium adducti, apud Per. 
was, v. 9T. a. (nen, κέ haud ita pridem Vir 
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em relate, etin. calumniam et criminatio- 
nem apud eum faissent adductm, viii. 22. 
J. διαβληθῆναί τινι dicitur is qui Odium 
alterius incurrit, qui Odiosus et Invisus illi 
eet, Cai ille Infensus est. Séc Aristagoras 
dieitur MeyaBéty διαβεβλημένον, v. S5. a. 
quum paulo ante (cap. S3.) legamus, Ira- 
tam fuisse Megabaten Aristagore. KA«eo- 
pévei διεβλήθη μεγάλως ὁ Δημάρητος, Cleo- 
meni valde exosus erat, Νίδρπυπι in odium 
Cleomenhis incurrerat Demaratus, vi. 64. 
Versa quidem vice in. Platonis Phedone 
διαβεβλῇσθαί τισι dicitur is qui Odio ha- 
bet aut certe Aspernatur alterum, 

8. Citcumducere, Deocipere,  Fallere. 
ϑιαβάλλων ἐκεῖνον εὖ, Pulere illum cirenm- 
veniens, v. 50. a. N. toAAobt οἶκε εὔπε- 
τέστερον διαβάλλειν ἣ ἕνα, v. 97. m. f. λέ- 
ων ταῦτα, διέβαλλε, v. 107. ubi eut sub- 
intelligitur accusativus Δαρεῖον, aut abso- 
iate reddi potest, Fraudibus, Dolo usus est. 
Sic et viii. 110. a. 

Eadem notione Activa usurpa(ur. etiam 
verbum Medium Accusatico junctum : λέ- 
Ὕων δὲ τοιάδε, Ἐέρξεα διεβάλετο, ix. 116. m. 

Passivum passiva notione habes iii. 1. f. 
διαβεβλημένος ὑπὸ ᾿Αμάσιος οὗ μανθάνεις, 
Deceptum te esse nescis ab Amaside. κα- 
τακαιχϑεὶς καὶ γελασϑεὶς ὁ 
Gregorius, Dialect. Ionie. S. 148. 

Διάβασις, tos, 3), Transitus. i. 208. b. à») 
δόλων τετραγώνων τὴν διάβασιν δποιεῦντο, 
i. 186. m. f. 

Διαβατὸς ποταμὸς, Fluvius qui (vado) 
transiri potest, Permeabilis, i. T5. f. »ἦσον 


Διαδειαύϑειν. 


διυβατὺν (διάβωτον aut διαβασὴν malim) 
dx τῆν , Inselem in quam e conti- 
nente transiri (Pado) potest, iv. 196. e. et 
sbi Var. Lect. 
Διαβιβάζειν, Transducere,. svrà τὰς γε- 
qépus ϑιιβίβασε τὰν στρατὸν, 1. 76. a. m. 
Διαβολή ἐστι δεινότατον, vii. 10, 4. m. 


4. a. ubi οἷδε Not.] 

Διόγειν, Transigere, hac sotione, qua di- 
cimus Transigere vitam, evum, otium, Si 
dgitur διάγειν τὴν σιτοδηΐην, i. 94. m. est 
Penuriam rei frumentarim, i. e. tempus 
quo durat illa penuria, Conf. e 

[Διαγίνεσθαι, Durare, In vita perma 
nere: hac motione Reiskius, pro ἐγίνοντο 
iii. 109. a. Breylvorro corrigendem ommeuit, 


re, Intermoscere, T5 
διαγνοίη εἰ etc. i. 184. a. 3. Consilien 
capere, Cosstituere, Decermere, ei διαγι- 
νώσκοιέν σφισι βοηϑέειν, vi. 188. m. Cow. 
᾿Ἐπιδιαγινώσκειν. 

Διιγορεύειν, Disette, Libere eloqui. καὶ 
διαγορεύειν ἐκέλευε Prev δέφετο, sic vii. 88. 
sh. pro euigato καὶ δὴ ἀγορεύειν» cunt cod. 
Pb. scribendum putavi. Vide Budes Com. 
ment. Ling. Gr. p. 75 seq. 

- Αιαδάσασθαι, Distribuere. διαδάσωνν 
τὴν ληΐην, vii. 121. m. ὡς φυλὰν διεδά- 
σαντο (αὐτοὺς), iv. 145. f. 

Διαδέειν, Fist mi τον . γ7ὃ v 
διαδήσαντες kudert , 1i. 40. α. 

Διαδεικνύειν, Ostendere, Declarare, Me- 
nifestam reddere. καὶ τῷ οὔ κως ἀεκούσων 
éylrero, ὧς διεδείκνυε, 1i. 162. a. διέδεξε 
(Jon. pro διέδειξε) ἐν τούτοισι ὁ 0ebs ὧν ele. 
i. 91. sn. ὡς διέδεξε, nempe ὃ Ἰκυαξάρης,Ϊ. 
T8. m. és διεδείκνυε, scil. ó "Apans, ἷ. 
162. a. ὡς διέδεξαν, viii. B. f. διέδεξάν τε 
ὅτι elc. ix. 68. m. ὡς διέδεξαν ὅτι ete, vii. 
sts did rer dida d ΠΡῸΣ 

ftevos, Y n. 118. Jf. 

Passiv. (οὗτος) διαδεικνόσθω ἐὼν πολέ- 
pios, Is declaratus esto hostis, iii. 13. f. 
αὐὲ, contra quam volueram, sifiplet. ver- 
bum δεικνύσθω € : editionibm 
it nostram irrepsit. — Vide Var. Lest. 

Sed, sicut verbum δηλοῖ sic et actirum 


8 Empersonaliter et In- 
m sive Dasriea motione werurpatur, 


et. Manifestum fit, Clarum est, 
τῇδε σὺκ ἥκιστα, ii. 








Διᾳδέκασθᾳι. 


ΤΠ ἡρσγ νρνυῤελεν γε  ὀραιειαρι rna in 
ibi, si mecesse fueril, 6 proxtmis ver 
Nominatious repeti possit. Caterwn vida 
supra voc. f A θὲ qua αὐ ἃ. 111. e, 


Aadéxesóa., acil. τὸν λόγον, Excipere 
sermonem alterius, Post alterum verba fa- 
cere, viii. 142. q, 

Διαδέξιος, ἡ, or, Faosti (leti) ominis, 


τον ποιεύμαγοι τὰν εἷλον τῶν Ἑλλήνων 
πρῷτον καὶ ον, vii. 180. Not. 


[Διαδοκεῖν. Si hujusmodi verbum ag- 
soscerel Gracus sermo, derivareiur inde 
διέδοξε perperam olin, editum v. 124. a. 
diee &ébete. | 

e ed Διαδράναι, Diffu Di- 
bi, E Erofugere. μὴ περιΐδητε ὃ ας 
αὑτοὺς, vili. T8. f. ix. ὅθ. m. 60. α, κι. 
ὅκως μὴ διαδρήσεταί σφεας ὁ Δημοκήδης, 
üi. 185. 4. διαδρήσονται, vii. 60. s, 


Διαδρηστεύειν, &. 4. διαδράγαι, .Profu- 
gere. Nempe διεδρήστευσε legendum ad 
&ur iv. 70. τι. vbi vitiose vulgo Pert 
στευσε τῶν Tis Βορυσθενεύτέων. Vide 
Lect. et Not. 

Διαζώειν, Vitam sustentare, «om$e- 
γέοντες διέζωον, iii. 26. f. 

Διαθέτης, Qu, ó, Disponens, Digerens, 

trans. (ὁ καθιστῶν καὶ οἰκοναμῶν, 
ἐπέοεγργείε Thoma . voce Διατίθεμα,.) 
05, χρῆσ ς T€ καὶ διαθέτης 
χρησμῶν τῶν Μουσαίου, vii. 6. m, N. Sed 
ibi διαθέτην rectius fortasse, cum Valla et 
Gronovio Edissertatorem au£ Venditorem 
intelliges ; ego quidem lubeus Musei ora- 
cula venditantem redderem. 

Διᾳιρέει», 1. Dividere quocumque mode. 
τὸν βασμλέα δύο 
πάντων, Lydos omnes in duas partes divi- 
dentem, i. 94. m. σφέας αὑτοὺς ἐξ μοίρας 
διεῖλαν, iv. 148. f. uhi vide Var. Lect. 
féd£as τὸν παῖδα καὶ κατὰ μέλεα διελὼν, 
Concidens, dissecans membratim, i. 119. 
ἄς 9. αὐταχειρίῃ μεν (scil. τὸν λαγὸν) διε» 
λεῖν, , Aperire, Exenterare lepo- 
rem propria ig i. 123. f. τοῦτον διὰ 
θαλαμίης διελόντας τῆς νηὸς, Hunc traji- 
cientes, quasi dividentes, nempe medium 
intercipientes, v. 33. 12, ubi quidem διε- 
λῶντας mgluerat Wess. vide Not. Prat. 
Passivum: Basi i — às τροφὴν---διαραίρη- 
TG. γῆ πᾶσα ὅσης ἄρχει, Universa terra in 
ecd disttibuta est, i 192. a. Comwf. 


Mente discernere, Judicare, Statuere; 
Mem Verbis explicare, Disserere, Conten- 
dére. εἰ μὴ ἔστι τοῦτο οἷον ἐγὼ διριρέω, νὴ 
16, 8.α. ἐούσης τοιαύτης οἵην πεο σὺ διαι- 


v 


Auxpiven,— 
ρέφαι εἶναι, vil. 47, a. xà» ἐστι τοιρῦτου οἷον 
shes vii. 108. " us σὺ τον. 


Διαΐσσειν, Len ia et citato cursu transe 
Ed λαγὸς ἐξ vb μέσον διήϊξε, iv. 184, 
a. Ν. 

Δίαντα, «s, ἦ, Vite ratio. Adrastus 
δίαιταν εἶχε ἐν ev, Degebat, Habita» 
bat εἰ alebatur, Vitam agebat in. Crosi ὡ- 
dibus, i. 35. p Cree NE ἐν ὕδατι 
δίαμαν ποιεύμενος, In aqua degens, ii. 68. 
* asd gie xw s θηρίων δίαιτα 

ποκέκριται, Αἰγυπτίοισ' 8 θηρίοισε 
δίαιτά ἐστι, ii. 36, a. * Aulo n» πᾶσαν 
δίανταν τῆς ζόης μοτέβαλον, Universum 
vitz institutum mutarunt, i. 157. ss. cox, 
ibi cap. 168. f. Cane Persice universum 
sdparatum, 505 cibos solum, sed. δέ vasa 
et reliqua pretiosa supellectilia spectabat 

Pausanias, quum de Mardonio eit, 
ὃς τοιαύτην δίαιταν ἔχων, ix. 82. f. 

Διαιτᾶσθαι ἐπ᾿ ἀγροῦ, Rure vitam agere, 
i. 120. α. 


Διᾳκαρτερέειν, Perseverare, Constantes 
sustinere, διεκαρτέρεε (scil. πολιορκούμ4- 
yos) ds τὸ ἔσχατον, vii. 107. m. 

Διακεῖσθαι, Tali quodam medo Adfectum 
ese, δρᾷν és διᾳκέατωι τ e pro διάκειν- 
Ta) Tols (i. 4. οὗτοι obe) καλέουσι ἐναρέας 
οἱ Σκύθαι, i. 105. extr. 

τὰ διακείμενα, Cohditiones in medium 
propositae, de quibus inter utrosque con- 
venit, P asina oin ἐκὶ διακε iz, 


Aa (Med.) 1. cum dative, 
J ubere, , Precipere, Hortari, διακελεύσομρω 
σοῖσι ἰοῦσι, i. 36. f. ἐμοὶ ὡς καὶ σοὶ διακε- 


. Α 3. Absolute, 
subintellecto dativo ἀλλήλοις vel ᾿δωυτοῖο, 
Se invicem cohortari, i, 1. f. iü. 77. αὶ 
Pro διακελευόμεθα, quod olim i. 199. Jf. 
legebatur, nunc €x meliorum librorum 
cenaensu wapakeA, legitur. 

Διακινδυνεύειν, Discrimen pugue sub. 
ire. — Hinc συνδιακινδ. vii, 220. a. 

Διακλέξπτειν τινὰ, Surripere aliquem ge« 
ded quasi Furtim conservare aliquem, 
1, 28 

Διάκορος, ev, ó, ἡ, Satiatus, Expletus, 
ἐπεὰν διάκορος 3j γῆ γένηται πιοῦσᾳ τὸ 
ὕδωρ, iii. 117. f. 

Διακοσμέειν, Ordinare, ἐκεί τε σαῦτᾳ 
διεκόσμησε, His ita ordinatis, i. 100. α. 

Διακριδὸν, Exquisite, Eximje. ἐχθώες 
ἄριστοι διακριδὸν, Pisces longe optimi, iv. 
62. .a. Not. 

rhum 1. Discernere. τὴν στρατιὴν 


μοίρας διελόντα Λυδῶν 88. «. 





Διακρούεσθαι. 


διέκρινε, Discrevit eopiías et delectum in- 
stitüit rhilitum, scil. fortissimos ; 
reliquos domum mittens, viii, 114. a. coll. 
cap. 118. Sic διακρινομένη ἡ στρατιὴ ἐσ- 
χίζετο, Délectu' militum instituto discretus 
est exercitus et bifariam divisus, viii. $4. a. 
ἔφερε kal ἦγε πάντας διακρίνων οὐδένα, 
Agebat ferebatque 'omnes, nullo discrimi- 
ne; Discernens, Eximens neminem, iii. $9, 
m. f. διακρίνας, vii, 156. f. Discernens, 
scil. plebem a locupletibus. 

2. Dijudicare. οὐκ ἔχω ἀτρεκέως διακρῖ- 
yat, vii. 54. m. 

8. Passivcum διακριθῆναι sepe notione 
reciproca usurpatur, Sese separare, Digre- 
di. Sic διακριθέντες, vii. 219. f. Digressi 
e concilio, Soluto concilio. ubi alii Dissi- 
dentes interpretantur, minus commode. 
διακριθέντες ἐκ τῆς ναυμαχίης, Digressi e 
pugna navali, Diremta pugna, viii. 18. a. 
wbi paulo ante est ὧς διέστησαν eadem no- 
4. μάχῃ διακριθῆναι πρός τινα, Ácie de- 
cernere cum aliquo; quasi dicas, Mutuas 
controversias armis dirimere, ix, 58. m. 
διακρίνειν τὸν πόλεμον, Dirimere, -í, e. Fi- 
nire, Perficere bellam. δὲ. οὕκων δοκέον- 
Tes κατὰ τάχος οὕτω διακριθήσεσθαι τὸν ἐν 
Θερμοπύλαις πόλεμον, Rati non tam cito 
perfectum iri bellum ad Thermopylas, vii. 
206. f. | 

Διακρούεσθαι, Dispellere, Propulsare ἃ 
se accusationem vel criminationem alte- 
ríus; presertim Falsa excusatione Elu- 
dere accusatorem. οὕτω διεκρούσαντο τοὺς 
Ἕλληνας, vii. 168. f. N. ubi proxime ante, 
αἰτιωμένων γὰρ τῶν Ἑλλήνων ὅτι οὐκ éBo- 

; αν etc. 

Διακύπτειν, Prospicere per fenestram : 
διακύψας διὰ τῆς γοργύρης, Per carceris fe- 
nestram prospectans, iii. 145. a. 

Διακωλυτὴς, οὔ, ὁ, Qui prohibet. τούτου 
μηδένα dw ieu m 56. a. 

« Διαλαγχάνειν, Sortiri, Inter se partiri. 
Tl χρήματα αὐτοῦ διαλαγχάνουσι ol μάν- 
τιες, iv. 68. f. 

- Διαλαμβάνειν, 1. Medium corripere, 
Prehendere, Intercipere. ἐκέλευε τοὺς ἄλ- 
λους παῖδας διαλαβέειν αὐτὸν, i. 114. m. 
διαλαβόντες αὐτοῦ τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πό- 
δας---μετέωρον ῥιπτεῦσι, iv. 94. m. αὐτίκα 
διαλελαμμένος ἄγεται, iv. 68. m. N. 

2. Διαλαμβ. ποταμὸν, Fluvium in plures 
urs Diducere, edd τὸν ird s 
Tàs διώρυχας τὰς ἑξήκοντά τε καὶ éxar 
διέλαβε ὁ Κῦρος, i. 202. κι. v. 52. f. ποτα- 
pbs διαλελαμμένος πενταχοῦ, iii. 117. a. 
cum Var. Lect. et Not. 

᾿Διαλέγειν, Seligere. τοῖσι εἴδεα ὑπῆρχε 
διαλέγων, viii, 118, f. 

- Διαλέγεσθαι, Tali quodam | Sermonis 
cbaractere uti, Tali Dialecto ((alà xapax- 


M 


Διαγνοέεσθαι. 


τῇρι γλώσση:) loqui. πάλιες κατὰ rabrà 
διαλογόμοναι σφι, Civitates eadem Dialecto 
utentes, i. 142. m. Χῖοι καὶ À 
κατὰ τὠυτὸ διαλέγονται, Σάμιοι δὲ ἐπ᾽ ἑων- 
τῶν μοῦνοι, i. 142. f. : 

Διαλείπειν, Intervallum (Medium spa- 
tium) relinquere. — Zn passivo absolute pe-: 
nilur: ἐνθαῦτα διελέλειπτο, lbi relictum 
erat spatium, Intererat intervallum, viii, 


40. a. μετὰ τὴν Troy διελέλειπτο καὶ (puto " 


κατὰ legendum) δύο σταδίους, viii, 41. f. 
et ibi Var. Lect. 
Διαλλάσσειν, Differre. διαλλάσσοντε: εἶ. 
δος μὲν οὐδὲν τοῖσι ὁτέροισι, vii. 70. a. [n 
Medio, Inter se permutare. ὃ opre 
τὰς τάξις, ix. 47. a. 
Διαλογὴ, 3, Colloquium. ὅσοι ἐν διαλο- 
γῇ ἐγεγένηντο αὐτῷ, Vit. Hom. 86. m. 
Διαλοιδορέεσθαι πᾶσι, | Vehementibas 
conviciis incessere cunctos, ii. 12], 4. m. 
Διαλύειν, 1. Solvere, | Persolvere, sti- 
pendinn militibus, v. 80. f. 2. Dirimere. 
τοὺς ἀγωνιζομένους νὺξ ἐπελθοῦσα διέλυσε, 


viii. 11. m. f. Passiv. διαλύεσθαι ἐκ τοῦ 


συλλόγου, Discedere ex. conventu, iii. 73. 


Jf. διαλυθέντες ἐκ τοῦ συνεδρίον, viii. 56, 


extr. Medium : διαλύσασθαι τὴν ξεσίην, 
Solvere mutuum hospitium, iv. 164. f. 

Διαλυμαίνεσθαί τινα, Swviter et ignomi- 
niose, (Fede et Indigne) tractare aliquem. 
διαλυμαίνεται τὴν γυναῖκα, ix. 112. Pas- 
siv. ἐς οἶκόν μιν ἀποπέμπει διαλελυμασμέ- 
yy, ibid. Conf. Λυμαίνεσθαι. ; 

AudA veis, ws, $, Dissolutio, Digressus, 
μέχρις οὗ ἀγορῆς διαλύσιος, iii. 104. a. m. 
Vide a in ᾿Αγορή. 

χεσθαι, Dimicare, Ármis conten- 
dere, strenue pugnare. διαμάχεσθαι περὶ 
τῆς χώρης τοῖσι ἐπιοῦσι, iv. 11. sm. δια» 
μαχεσάμενος οὐδενὶ, ix. 67. f. Et absolute, 
ἡμεῖς διαμαχησόμεθα, ix. 48. f. 
ες Διαμείβεσθαι, Permutare. ó δὲ, διαμει- 
ψάμενος, (Mutans interim amorem) ἤρα 
τῆς Δαρείου γυναικὸς, ix. 108. f. 

Διαμιστύλλειν, In frusta concidere. δια» 
μιστύλας κατὰ μέρεα τὸ ipfior, i. 132. m. 
: Διαναυμαχέειν, Navali praelio conten- 
dere, v. 86. a. viii. 68. extr. 

Auaréeiw, Transnatare. ἐς τὴν ZaAauia 
διένεον, viii, 89. vm. 

Διανέμειν, Distribuere. διενέμοντο τὰς 


- ψήφους, Calculos inter sese distribuebant, 


vii. 198. a. τὴν πόλιν--- διένειμε, codd. 
Arch. et Vind. iii. 39. a. ubi alii culge 
ἔνειμε. 

Διανοέεσθαι, cum Infin. Cogitsre, Con- 
silium capere, Constituere aliquid facere. 
τοὺς δὲ αὐτοῦ---κατακλιθέντας πίνειν δια» 
νοέεσθαι, ii, 191, 4. m. Prat. Plusq. οὕτω 
διενενῶντο ποιήσειν, (Ion. pro διενενόηντο : 
conf. Βοηθέειν.) [18 facere constituerant, 
vii. 206. extr. 
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Διάνοια.. 


mente ring ditn "m ἥ 
᾿ ag! a τῆς 
διανοέης, viii, 97. f. 

Διαπαρθενεύειν, cum. Áccus. pers. Vir- 
ginitatem eripere, Vitiare virginem. Hine 
Passiv. ἢ ἂν τῷ βασιλέϊ ἀρεστὴ γένηται, 
ὑπὸ τούτου διαπαρθενεύεται, iv. 168. f. 

Διαπασσαλεύειν, Clavis, Paxillis adfi- 
gere. ζῶντα πρὸς σανίδα διοκασσάλευσαν, 
&ic commode probati codd. εἰ ed. ϑολε. 
vii. 93. f. ubi alii προσδιεπασσ. quod ex 
duabus scripturis (coll. ix. 120 . f-) temere 
Juncfis ortum videiur.  Prafisa διὰ obiter 
sigMificat Expansum, Passis manibus ad- 
fixum Sedi tabulw fuisse. 

, Διακάσσειν, Spargere, Interspergere. és 
τὰς τρίχας διαπάσας τοῦ ψήγματος, vi. 
125. m. f. 

Διατπειλέειν, Interminari, Minas inten. 
tare, Abeeiute ponitur vii. 16. m. f. Seg. 
és cum Fut. ii. 191, 3./f. 

Διάπειρα, ms, $,. Tentatio, Tentamen, 
in quod quis facit. ἀπέπεμπε ds 

wepay τῶν χρηστηρίων, i. 47. a. ἐς 
διάπειραν τούτου ἀπικέσθαι, Experimento 
cognovisse hoc, ii. 28. s. f. λογιώτατοί 
εἰσι μακρῷ. τῶν ὀγὼ ἐς διάπειραν ἀπικόμην, 
pelo ego periculum feci, scil. cum 
quibus ego congressus sum, ii. 77. e. Cow. 
᾿Απόπειρα. 


Διαπειρᾶσθαι, cum. Genit, Tentare, Ex- 
plorare. διεπειρῶτο αὐτοῦ τῆς ψυχῆς, iii. 
14. a.  Sicalibi διεπειρᾶτο τῆς αὐτέων ἂν- 
δραγαθίης. In re bellica, Periculum facere 
hostium, Congredi cum hoste. εἰ BoóAecóe 
Περσέων διαπειρᾶσθαι, ---εἰ δὲ Φοινίκων μᾶλ- 
λον βούλεσθε διαπειρᾶσθαι, v. 109. a. et 
m. conf. Πειρᾶσθαι et ' Asomeip. 

Διαπέμπειν, Dimittere, Huc illuc emit- 
tere. διαπέμψας ἱππέας, 1. 84. a. διοπέμ- 
worro, i. 81. a. διαπέμψας ἄλλους ἄλλῃ, 
1.46. a. Σπαρτιητέων τῷ κοινῷ διαπεμπο- 
pérovs ἄλλους ἄλλῃ, i. 67. f. 

Διακεραιοῦσθαι, Trajicere aere. πολλοὶ 
* διαπεραιαθέντες, viii. 25. 

[Διαπερισσεύειν. διεπερίσσενσε ex con- 
Ject. edidit Reiz. iv. 79. m. intelligens 
Nimia loquacitate rem effutivit: Conf. 
supra Διαδρηστεύειν.} 

Διακπίνειν, Compotare, Bibendo certare, 
Poculis sese largiter invitare, v. 18. a. N. 
ix. 16. a. 

Aéew, Transnavigare. διαπλεύσα»- 
vos τὸν βίον εὖ, edd. vett. v. 92, 6. a. ubi 
meliores libri διαπλέξαντος dedere. Conf. 
Aiax Aékeiv.] 

Διαπλέκειν, Plectere, Coutexere. τὴν 
φιλύρην διαπλέκων--- καὶ διαλύων, Contex- 


ens et retexens, iv. 87. f. Ῥετίοχοιθ, Fi- . 


nire vitam. ἄρξαντος ἐεὶ τριήκοντα. Érea, 
καὶ διαπλέξαντος τὸν βίον εὖ, v. 92, 6. a. 
N. ubi olii διαπλεύσαντος. Conf. Kara- 
πλ ékeiv. 

Lex. Herod. 


. ferre, 


^ (Aves deir, Tansmavigire, Navigare pet 
Jossam. διέπλωσε τὴν διώρνχα τὴν d» τῷ 
"Ade », olim edd. vii. 122. a. ubi 
nunc διοξόπλωσε.) . 
. Διακολεμέειν, Conficero bellum, Debel- 
lare, ἔστ᾽ ἂν διαπολεμήσωμεν, vii. 158. f.. 
ύειν, 1. fFransdmcere, Traji- 
cere copias. τὰς νέας (xe μεύειν 
τὴν στρατιὴν, iv. 141. f. τὴν σφρατιὴν ἐκ 
Χερσονήσον διοπόρθμενσε ἐς ἴΑβυδον, viii. 
180. «. 2. Transire. ποταμοὶ νηυσὶ πορητοὶ, 
τοὺς πᾶσα ἀνάγκη διαπορθμεῦσαί ἐστι, v. 
62. f. 8. Metaphorice, nessun ain 
ues itas αὐ aliquem Perferre, Trans- 
"jr ec φέροντα τοὺς αὐτοὺς λόγους 
τοὺς καὶ ᾿Αλέξανδρος τοῖσι ᾿Αθηναίοισι διε- 
πόρθμευσε, ix. 4. 
Διαπρήσσειν, (lon. pro 


e, 
Conficere negotium, Agere cum aliquo d 
alio. οἱ δὲ---προέθεσαν τῶν ἀστέων t 
διαπρῆξαι. oi δέ σφι διέπρηξαν ὧδε, ix. 
94. a. 

Med. Διαπρήσσεσθαι, Res suas. pera4 
gere, Negotium suum conficere, Abeelute 
κατ᾽ ἡσυχίην itouérovs διαπρήσσεσθαι, ix. 
41. a. sn. δὶ ὁπτὰ ἑρμηνέων διαπρήσσονται, 
iv. 24. extr. Cum Accusat, διαπρηξαμέ- 


m. τἄλλα διαπρήσσεσθαι, ii. 2. m. 
saendoewm 


Aa die verbum. Vide 
ρηστεύειν. 

Διασκεδάζειν, Dissipare. ὥστε οὐ 
διασκεδασθῆναι τὴν στρατιὴν, viii. 67. f. 
τὸν στρατὸν ἀπεὶς διεσκέδασε, 1. 77. f. 

Διασμᾷν, Diligenter abstergere, Ex- 
tergere, Eluere. διασ᾽ (rà ποτήρια) 
ἀνὰ πᾶσαν ἡμέρην, ii. 37. a. Conf. Ἔκ- 
σμᾷν. 

Διασπᾷν, Distrahere, Distractum tenere. 
τὸ ᾿Αττικὸν ἔθνος κατεχόμενον καὶ διοσπασ- 
μένον ὑπὸ Τιεισιστράτον, i. 59. a. 

Διασπείρειν, proprie. Dissemipnare, £m 
Distribuere cum significatione contemtus 

indignationis, Distribuendum projicere. 
ταύτας (πεντηκοσίας μνέας) δρασσόμενος 
αὐτοχειρίῃ, διέσπειρε τῇ στρατιῇ, ii. 18. 
exin. 

Διάστασις, ios, $, Distantia, Diremtio, 
Disjunctio duorum montium qui olim 
Jamcti fuerant, vii. 129. extr. 


Διαστοιβάξειν, Interstipare. ταρσοὺς κα 


orres, i. 179. a. m. 
Διάστροφος, ὃ, ἡ, Distortus. (ξϑα) διά- 
στροφα, ἔμκηρα, ἀπόκληκτα, i. 167. a. 
Διασφὰξ, ἀγος, 7, τοῦ οὔρεος, Divor- 
tium montis, Fauces, Vallis, tài. 117. α. 
et m. ii, 158. m. vii. 199. bis. vii. 316. a. 
ubi olim in genit. lac paryos edd. penulti- 
ma circumflexa, sed rectius διασφάγος ed. 
Wees. et al. omm mastis et. sic alibi con- 
stanter apud. Nosírum acuitur penultima 
ἐπ casibus obliquis. Conf. que M 


λάμων διαστοιβάζι 
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Διασώδειν. 90 


Pri en ad Gregor. Dial. p. 888. ed. 
put Cosvervare; ἃ Ab omni 
culo ie n restare. Sic de porta. s 
neo (πρὸς 5) διασῶσαι τὰς véas, vii. 49, 
1. m. 


dieci (Ion. pro — Dis- 
cindere. μέσουε διιιςαμέειν, de supplicii ge- 
nere, ii. 189. a. μόσον διαταμεῖν, διωταμόν- 
Tas δὲ εἰς. vii. 39. f. 

Διάταξις, ιος, ἡ, Dispositio, Ordinatio, 
ix. 36. «. 

Διατάσσειν, Ordinare, Disponere, Con- 
stitnere, suas ue tribuendo ; 
Distribuere. τοὺς διέτασσε, Or- 
dinabat, vi. 117. m. ὅς σφι διετότακτο, 
Acie ordinata, vl. 112. a. ó δὲ αὐτέων δι- 
érede τοὺς μὲν, οἰκίας οἰκοδομέειν, τοὺ: δὲ 

vip gp i. 114. a. — 
ϑυρωροὺς κ γγελιηφόρους T7 
piu διοτάξας εἶχε, Omnia DER 
que pro sua parte) constituta habe 
182. a. πε. Inde Passieun : ὁπορᾷν δὲ ἐκ 
κείμενον διατέτωγμαι yh, (Exponere pa- 
erum bue sunt paríes;) inspicere vero ex- 
positum, (sive curare et providere ut ex- 
tur,) ad hoc Constitutus ego sum, 
ΤΣ ταν partes mihi tribute, i. 110. f. πϑὲ 
miratus sum. Portum διωτέταγμαι active 
énterpretantem, Ego impero. às δὲ πόλις 
αὐτέων ἄνδρες Μακεδόνες διατεταγμένοι 
ἔσωζον, Oppida illorum milites Macedo- 
nes, in illis dispositi, locati, r illa dis- 
tribu, tutabentur, viii. 84.56. Stmiliter 
διατεταγμένοι, vii. 124. extr. de eis Qui- 
bus imperatum erat ut alii huc, alii illuc, 
«nnonem conscherent, oi μὲν δὴ “Ἕλληνος 
κατὰ τάχος ἐβοήθεον διαταχθέντες, Greci 
igitur hostibus occurrunt Bifariam distri« 
bati, Bifariam divisis partibus; mesmpe, 
Alii ad 'Thermopylas, alii navibus ad Ar- 
temisium stationem capientes, vii. 178. a. 


«oll. cap. 177. extr. Aberrantes ab Hero- 


deti sententia Interpretes. verbum δια- 


ταχθώνες, Ut cuique preceptum erat, aut 

ex jussu, interpreta swnt. — Si 

de Ordinanda acie site Disponendis mili- 

tibus agitur in. illis verbis ὧς δέ ol πάντες 
χῶτο, i. 80. sm. 

Διατείνεσθαε τὰ βέλη, Intendere, Inten- 
tare tela in hostem. διστείνοντο τὰ βέλεα 
ὥς ἀπήσοντες, ix. 18. a. 

Διατελέειν | ciu Participio, Perseve- 
rare, Permanere. διατελεῦσι τὸ μέχρι ἐμεῦ 
τ c ἐλεύθεροι, vii. 111. a. vi. 117. 


Aiareridbes, t no! dag ido Perfo- 
rare, κεφαλαὶ ἀσθενέες οὕτω, ὥστε ψήφῳ 
μούνῃ διατετρανέεις, iii. 13. a. Sic et συν- 
τετραίνειν, ii. 11. m. proovrriTe. 

Διωτιθέναι, 1. Disponere, Huc et illuc 
pose διαθεῖναι τὸ μὲν ἐπὶ δεξιὰ, 7b δὲ 
* ἀριστερὰ, vii, $9. f. 2, Adficere, Ac- 


δορυφόρουν τῷ πυρὶ, ἱν.1δ. «. ἐν κλιβάνῳ 


Διαφθεέρειν. 
eléquem tali quodam medo. 
ἐμὲ ὅδε haberi, et post, σεωντὸν 
ἀνηκέστως διαθεῖναι, iii. 155. a. 

Medium : Διατίθοεσθαι τὸν eed Vs 


sra ies 190. ais " 
7» 109. et m. 
Διαφά sed errodere. ii α. 


Illucescere, Dilucescere. ἤθη 


διαφαινούσης ἡμέρης, vii. 319. s. ἠὼ διέ- 


φαινε, viii. 88. «. ix. 4T. a. 


Διαφανὴς, ó, 5, non. solun  Perlucidus, 
sed et Ardens, Candensi 
διαφανέας, iv. 78. f. τ ire nari mi. 
αντας, [n ardente furno bera s ii. 92. f. 

Mooness hind ἢ, q. διαφαίνειν. ὙΣ 

, ix. 46. f. eie et ἅμ᾽ 
Ped ed. Wess. et seqq. ex codd. 
Arch. et Vind. iii. 86. a. ubi mos ex supe- 
rioribus edd. revocacinus. 
Vide ἰδὲ Var. Lect. et Notas. 


Διαφέρειν τὸν αἰῶνα, Traducere —— 


JEvum transigere, i. 40. m. 
ἠόλεμον, Bellum, diuturnum presertim et 
anceps, gerere, tolerare. ( Conf. Συνδιαφέ. 
anf ) "übsgp suce σφι ὀπὶ ἴσης τὸν πόλεμον, 
εἴ συμβολῇ γενομένης, συνή- 
said i. 74. a. τὸν πρὸς Μιλησίους τό- 
Ἅεμον διεγείκας, Post diuturnum illud bel- 
lum cum Milesiis gestum, i. 25. a. coll. 
—- 18. 

ol τὴν ψῆφον διαφέροντες, Saffragia ul- 
tro citroque (pro sua quisque sententia) 
ferentes, iv. 138. a. τοῦτο 
veykay, Hoc nomen divelgarunt, Vit. 
Hom. 13. f. 

οὐδέ τι οὗ διέφερε ἀποθανέειν, 
qu quam illius intererat: obire es 

quo prorsus animo mortem exspectabet, 
i. 85. f. 

RESTE Dissentire, Dissidere. διε 

γειχθέντων περὶ τῆς βασιληΐης τῶν Ἐϑράπης 
valluo, i. 173. a. 

Διαφεύγειν, Effugere. δουλοσύνην διέφν- 
γον πρὸς Ἰερσέων, iii, 19. f. vi. 45. ἃ. διέ- 
$v'ye πολλὸν τοὺς διώκοντας olim jur πὶ vi. 
82. f. ubi nunc ἀπέφυγε. | Pro Fut. δια- 
φεύξεσθαι est periphrasis διαφυγὼν ἔσεσθαι, 
vii. 194. f. ubi eide Var. Lect.- 

Διαφθείρειν τὰ ἔργα, Vastare agros, i. 
$6. a. m.  Imperf. διεφθε ibid. «. 
διαφθερέει σε ὃ ξεῖνος, Largitionibuf te cor- 
rumpet, v, 51. πε. Ν. διέφθειρε ἐκείνου, 
Interfecit illos, ix. 88. JF. διαφθερέονται, 
Perdentur, Perituri sunt, ix. 42. a. eifév- 
τεὸν ἑωυτοὺς κατὰ τοῦ τείχεος 
διοφθέίροντο, Perierunt, viii. 58. m. f. δι- 
εφθάρησάν σφι νῆες TRUMMMeYTG, x1. neves 


e. λίθους ἐκ πυρὸς, 


E 
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eonim perierunt, (et reliquae imutilés (aote 
ar 106. J-. τῶν διαφθαρεισέων νοῶν 
τοὺς ἄνδρας apres fecerunt, i. 167. a. 
Alter filiorum Crasi διέφθαρτο, Gravi cor- 
poris vitio laborabat, i. 34. e. διαφθαρ- 
μένος τὴν ἀκοὴν, Auribus captus, Áudi- 
endi sensu destitutus, i. 38. f. δ ὧν ἐφθά- 
moa», vii. 10, 6. f. 

[Διαφθορέειν : vide Διαφορέειν.] 

Δμαφοιτᾷν, Permeare (urbem). oi δὲ 


ταῦτα διαφοιτέοντες ἔλεγον, Permeantes δίο 


urbem hsc edicebant, i. 60. f. 
, αἱ, Dissidia, Lites, κωταλαμ- 
διαφορὰ, vii. 9, 2. se. 

Διαφορέειν, i. q. διαρπάζειν, Diripere, 
χρήματα τὰ σὰ διαφορέει, 1. 88. f. ubi vi- 
£iose olim διαφθορέει edd. τὸν οἶκαν τοῦ πα- 
τρὸς διαφορηθέντα, iii, 53. w. — Etiam, 
Discerpere. ὑπὸ κυνῶν Te καὶ ὀρνίθω» δια» 
φορεύμενος, vii. 10, 8. f. 

pos, ov, ó, ἧ, Diversus, Diversi 

generis. αἱ μαντηΐαί ed« διάφοροί εἰσι, Dif- 
ferupt, Diversa illorum ratio est, ài, 88. f. 
διάφορος τινὶ, Dissidens ab aliquo, Dia- 
cors, Adversarius, Inimicus. ἦσάν οἱ διάφο- 
pol τινες γεγονότες τῶν Δἰθιόπων, ii. 30. 
ἀπέστησαν ἀπὸ τῶν ᾿Ἐπιδαυρίων' ὅτε 5 
dévres διάφοροι, δηλέοντο αὑτοὺς, v. 89. a. 
9t. Not. οὐκ dà» διάφορος. ἐν τῷ πρόσθεν 
χρόνῳ Κλεομένεϊ, v. 76. a. ἐὼν διάφορος 
τοῖσι Ζαγκλαίοισι, vi. 23. α. 

Διαφυλάσαειν, Custodire, Consetvare, 
Diligenter obserrere et curare, viii, 197. 
n. 

Διαφῦναι, Interesse, Inferjectum — esse. 
χρόνος διέφν, καὶ "ir σφι étfiprvro, In- 


* aber n 


f£ 


. , JDiffundere, "CTransfundere, 
V 119. t. Metaphorice, διαχέαι τὰ Be- 
Disturtbare, Irrita reddere de- 
creta, viii. 57. f. 

Διαχοῦν χῶμα ds Σαλαμῖνα, Ággerem 
ἄμοεῖο per fretam, viii. 07. m. | 
Διαχρᾶσθαι, 1. i.q. sünplexz χρᾶσθαι, 
Uti, accedente interdum (sed rarius. id 
4uidem) οἱ Miowis διὰ, durationis 
4wjusdam vel Gigi «ut Lcid 
Un significatione. ἀεί κοτε τῇ γλώσ- 
διαχρῶναι, vel Li ὅδ. a. οὐκ 
Pr vider i. 71. m. N. Senf i 
) x κριθέων seam Ἐ 
χρέωνται, ii, 77. πε. τοιούτῳ μόρῳ διεχρήσανε 
τὸ, 1.167. m. f. ἢ διαχρέων- 
φαι, .δ).117. m. τῷ οὐνόμωτι τῷ αὐτῷ ἀεὶ δια» 
xpeupérovs, i. 171. f. οἱ μὴ ἐθελήσει σι 
ὕειν ὃ θεὸς, ἀλλ᾽ αὐχμᾷ διαχρᾶσθαι, ii. 18. 
“, τῷ αὑτῷ τρόεῳ διαχρᾶσθαι, Vi, 127. a. τρό- 
Tw οὗ ᾧ διαχρεώμενοι, vii. 9, 3. f. τῇ 

à διαχρεώμῳοι, lii, 72. ve. vii. 1 
«. ἐσθῆτι φοινικηβῃ iv. 48. 
$8. f. ξειπικοῖσε ἔθεσι διεχρήσατο, iv. 77. 9. 
» ἀβρυλίῃ, διεχρέωντο, vi. 10. 


Ld 


9i 


χρέωντο, iii, 66. m. vi. 658. f. ὀρθῷ λόγῳ 
χρεώμενος, vi. 68. 7. τῇ (ἀρετῇ) διαχρεώ- 
ἡ EAM, vii. "iae οὐκέτι ὁδοιπο- 


lusor ἐγ σεῦ πόψὶ abis Mepised 
terficere, Occidere. y ái 
μὲν, Se ipsum e medio tollere ; Mortem 
sibi consciscere, i. 24. «. sm. τάδε τοι éxé- 
Aevce (ἐμὲ) εἰπεῖν, ἣν μὴ ἀποκτείνῃς Tb παι- 
»,--Οὀλέθρῳ τῷ κακίστῳ σε διαχρήσεσθει, 
i. 110. f. ubi possis σὲ pro subjecéo orationis 
accipere, πὲ διαχρᾶσθαι ὀλέθρῳ similiter 
hic dicatur αο τοιούτῳ μόρῳ διαχρᾶσθαι 1. 
167. κ᾿. f. el συμφορῇ μεγάλῃ διαχρ. iii. 
117. a. Sed fortasse rectius intelligetur 
αὐτὸν διαχρήσεσθαί ce, Jussit me tibi di- 
cere, pessimo supplicio eum te Perditu- 
rum, Necatorum. Coxf. eoo. 

. [Διαχρῆναι vitiose olim edd. vii. B4. 
pro διακρῖναι.] 

Διδασκαλεῖον, τὸ, Ludus literarius, Scho- 
la. διδασκαλεῖον κατασκενασάμενος, ἐδίδασ- 
κε παῖδας τὰ Urea, Vit. Hom. 25. a. 

Plur. τὰ διδασκαλεῖα, Minervalin, 
Merces magistro debita. ἀπέδωκα τῷ 6au- 
ToU διδασκάλῳ τροφεῖα καὶ διδασκαλεῖα, 
Vit. Hom, 26.a. κι. 

Διδασκαλία, as, $, Doctrina, Institutio 
puerorum, Docendi munus, οὐδὲν τοῦ Φη- 
píov ὑποδεέστερος ἐν τῇ διδασκαλέᾳ, Vi 
Hom. 6. a. ἐεὶ τῇ διδασκαλίᾳ κατειστήκα, 
ibid. m. καταλόσας τὴν διδασκαλίαν, ibid. 
cap. 6. a. et ,ἴ 

Διδασκάλμον, Tb, i. 4. μάθημα, Doctrina, 
Disciplina, Scientia, Cognitio rerum scitu 
utilium. ἄλλα τε πολλὰ διδασκάλια ds τοὺς 

Ἕλληνας ἐσήγαγον, καὶ δὴ καὶ γράμματα, 
v. 58. a. N. 

Αιδάσκειν δρᾶμα, Docere (In scenam 
producere, Agere) fabulam. ποιήσαντι 
Φρυνίχῳ δρᾶμα Μιλήτου ἄλοαιν καὶ διδά-. 
ξανσι, vi. 91. f. διθύραμβον πρῶτος ἀνθρώ» 
wo ποιήσας καὶ ὀνομάσας καὶ διδάξας, Qui 

imus dithyrambum—dpcnuit, i. e. pub- 
ice decantavit et peregit, i, 23. a. οὐδ᾽ ἐδε» 
δάχθη οὐδὲ οἷδε καλὸν οὐδὲν, ii, 81. m. N. 
cf. Valck. ad vii. 102, 4, 

Διδαχὴ, fis, 5, DoctriBa, eb Docere, In- 
stitutio, Diseiplina. ἧ μὲν δὴ ταῦτα ἐκ δι- 
δαχῇς ἔλεγε, ως ista dixit ut esat edocta, 
Jii. 134. m. es διδαχῇ παρὰ τῶν 
Φοινίκων τὰ γράμμωτα, v. 68. m. 

Διδοῦν εἰ Διδόναι, Dare, Tradere. ταὖύ- 
τὴν Μήδων οὐδενὶ διδοῖ γνναῖκα, ὁ δὲ Πέρσῃ 
διδοῖ, i. 107. b. Et eadem notione, prorsus 

omisse γυναῖκαε, sed subintellecto: ἐδίδα- 
σάν τε καὶ ἤγοντο ἐξ ἀλλήλων, v. 92, 8. a. 
παιδία Boe διδοῖ ποιμένι τρέφειν, li. 2. a. Sic 
et alibi διδοῖ, pro δίδωσι, wt ii. 65. f, iil. 
119. m. etc. παρ᾽ ἑωυτοῦ διδοὺς, De sup 
dens, viii, &. «. Aor. 2. Opt. obre ἄν τοι 


ὄψην (eli quidem δοίην) θνγασέρα τὴν 





Διδόναε. 


phy γῆμαι, ix. 111. Commodias inter- 
dun διδοῦν νοὶ διδόναι reddetur. per Οἵ- 
ferte, Tradere veHe.. Sic ' ἐδίδουν 
᾿Αχθεμοῦντα, ἐδίδοσαν δὲ Θεσσαλοὶ 
Ἰωλκόν" ὃ δὲ τουτέων οὐδότερα alpéero, v. 
,ϑέ: a. πόλις τε ἐδίδου (αὐτῇ) καὶ χρυσὺν 
ἄπλετον, ἀλλ᾽ οὐκ ἔπειθε, ix. 109. f. λαβεῖν 
διϑόμενα οὐκ δδικαίευ, iii. 148, m. 
. Διδόναι δέκην, vide Δίκη. 
- Adjectieum verbale Δοτέον vide infra 
dp eed ide ᾿Αποδιδ. 
$ Kev: vide'A et Ἔκδιδρ. 
᾿ς Δίϑυμα, scil. τέκνα, Gewelli. xm 
λόγουσι τακεῖν δίδυμα, Wi 62. - v 
Διειρύειν, cum dupl. Accus, Trahere per 
vel trans etc. τὸν ἰσθμὸν τὰς νέας διειρύσαι, 
Transducere naves per Isthmun, vii. 
24. m. 
Δισκπερᾷν, Transire, Trajicere. τὸν πὸ- 
ταμὸν, Ec e hi. 4. f. 
HN MES iv. 152. ᾿ὶ 
Διέκπλοος, ov, ὃ, Transitus, Exitus na- 
vigio patens. διόκπλοον τῶν βραχέων δεικ- 
νύναι, Monstrare viam qua per brevia 
transiri et ex illis exiri potest, iv. .179. m. 
Aeov κατέλιπον, Transitum relique- 
runt, id est, Spatium, Viam qua transiri 
sninoribus navigiis posset, vii. 36. sn. 
e Sigillatim διέκπλοος intelligitur Pugna 
navalis genus, quo singule naves per 
binas naves hostiles discurrunt. (Conf. 


Lexic. Polyb. ἃ. €.) διέκπλοον ποι s 
τῇσι δι᾽ ἀλλήλων, vi. 12. a. N. 
«f. Larcher. ad h. 1. ἀπόπειραν αὐτέων 


«τοῦ διεκπλόου, viii. 9. f. 
Print. cum Accus, Navi ia de τοῦ 
awigare per Hellespontum. πλοῖα ἐκ τοῦ 
Πόντου asp ius τὸν Ἑλλήσποντον, vii. 
&4T. wm. ὁ ναυτικὸς στρατὸς διεξέπλωσε τὴν 
διώρυχα, vi. 129. a. ubi alii διέπκλωσε. 
ὡς δὲ raóras διεξέπλωσε, Postquam preter 
has wates; (scil lustrans eas) pernavi- 
gunet, vii. 101. a. 

Sigillatin διεκπλώειν in. pugna. navali 
ándelligitur Eo genere pugne uti quod 
διέκπλοος vocatur. διεκπλώοντες ἐναυμά- 
xeov, vi. 16. f. . 

s, ov, ὁ, Effluxus aquarum per 
feuses οὐκ ἐόντος κω τοῦ αὐλῶνος 
vus Lt vii. 120. m. 

. Atia», , irajicere, 
Transfigere : “ἐπεὰν παρὰ τὴν ἄκανθαν ξύλον 
ὀρθὸν. διελάσωσι μέχρε τοῦ τραχήλου, iv. 
73. f. 
| sis £4 Vi yea 

& as, V. 33. m. Vide 
τὰν σόν vide in. Διανοέεσθαι.. 1 
. « Διφραυτίξειν, lransigere annum. οὗτος 
, Myerms ὑπὸ Σκυθέων οὐ διενιαυτίξειν, iv. 
"Y T. m. 


Διεξελᾷν, - d. 4. διεξελαύνειν, Transire 
equo vel vehiculo) per portum. τὰς πύλας 


92 


Διέπειν». 


διεξελέσαι ἀνάγκη, v. 52. a. διξὰς πάλας 
διοξελᾷε,------καὶ ταῦτα διεξελάσᾳντι etc. 
ibid. ea. w. διεξελαυνόντων δὲ κατὰ Tb 
tv, Dum wrbe egressi vebantut 
per suburbium, iii. 86. d. διεξελάσαντες 
πᾶσαν τὴν χώρην, v. 29. m. idem quod διε- 
ξελθόστες et διεξιόντες, ibid. a. διεξήλαυνε 
ὀπὶ ἅρματος παρὰ ἔθνος ἣν ἕκαστον, vii, 
100. α. 
Διεξελίσσειν, Distolvere εἰ Explicare id 
od implicitum εἰ involutum erat. " " 
ΡΝ ῥάβδων xit rice iv. 67. 
T" συνειλέουσ 
ieu ἐνάδε Transire ab wxo' ad al- 
rdine per singulos transire, διὰ 
sided διεξελθόντες τῶν παίδων, scil; σφά- 
ζὥοντες καθ' ἕνα ἕκαστον, iii. 11. f. οὕτω X 
δὴ διεξῆλθε διὰ πάντων τῶν δέκα, v.- 92, 
8. m. Sic ὡς γὰρ ιδὴ διεξέλθοι 5 κήρυξ 
πωλέων τὰς εὑειδεστάτας, i. 196. m. N. 


ubi vitiose olim ὡς δή ol ἐξέλθοι. 


Διεξιέναι, a pres. pet 1. Transire, 
διεξιόντα ἄν μιν (τὸν ἥλιον) διὰ πάσης 
Ebpémrns, Si sol (de CXrSM, μόνε WuMC 
tenet, depulsus) super universam Euro- 
pam transiret, ii. 26. f. διεξιόντες πᾶσαν 
τὴν Μιλησίην, v. 29. a. idem quod διεξελ- 
θόντες et διελάσαντες, jbid. &. et m. δι᾽ 
ὧν (sive ὁδῶν, sive γυναικῶν) οἱ ξένοι διεξ- 
ἰόντες, i. 90.. a. Ἐέρξης διεξήζε διὰ τῶν 
νεκρῶν, Per cesorum cadavera, transivit, 
vii. 238. a. διεξιοόσης δὲ τῆς στρατιῆς, 
&cil. διὰ τοῦ ἄσφεος, iv. 908. a. Item Di- 
gredi, Cedendo regredi: νῦν μοι δοκέει 
rinpatd ὅσον ἃ» ἐκεῖνοι διεξίωσι, 1, 208, X 


ut Metephorice, Oratione persequi, 
Narrando percurrere, Exponere. ἐπεὰν 
κατὰ τὴν Κιλίκων τάξιν διεξιὼν "yéropan — 
Quando i in narraüonis ordine ad Cilicum — 
sciem pervenero, vii. 77. «. Conf. Διεξ- 
εσϑαι 


έρχεσθαι. . 
Διεξιέναι, (a Prees. Διαξίημι) Transitum 
dare, 'l'ransire pati aliquam. διαξῶκαν ai- 
τοὺς διὰ τοῦ Seren, TmupS os post 
sunt per urbem, iv. 208. a. 
Διέξοδος, ov, ἡ, Via qua transitos et 


'exitus patet. διέξοδοι ὁδῶν, Vim e tmas 


verso alias vias secantes et exitum ex illis 
prebentes, iv. 199. s. ubi rib οὐχ ὁδῶν 
bene habet, nec solictari debebat. (Conf. 
ἐποκεκληίμένηε: τοῦ ιὅδανος τῆς 
"ieri 
ἐκείνων διεξόδον, Aberrarunt a.tota via 
(toto itinere) qua isti transierant, iv. 146. 
4. ἡ τοῦ ἡλίου διόξοδος, Cursus -solis, Via 
quam sol] in colo percubrit, ii. 24. «em 
Tractus terre super cujus Zenith transit 
80] ; qua notione dicitur Sol διακαίων τὴν 
διέξοδον αὐτοῦ, ii, 26. «.. Metephorice: αἱ 
διέξοδοι τῶν. βονλευμάτων, Vit ac rationes 
consiliorum, iii..166. extr. vii. 284. extr. 
Διέπειν, Adwinistme, Moderari, Gu- 





X ! 


Y witiwo 


ur, Δίζησθαι, pro 


Διεργάξεαθαι. 


Ῥέπιδασγε, Preesse rebus. τὰ πρήγματα 
ἐπορᾷν καὶ διόπειν, iii, δ8. a. καί οἱ ταῦ- 
σα διόποντι,. vi. 107. m. οἱ τὸν ἐν ᾽᾿Ολυμπίῃ 
διέποντες ἀγῶνα, v. 22. α«. δρῶσα πάντα 
ἐκεῖνα διέποντα ΤΠαυσανίην, ix. 76. a. 
Διεργάξεσθαι, (i. q. διαχρᾶσθαι num. 2.) 
Conficere, Perdere, Interficere. βδιεργάξεται 
δωυτὸν, Se ipse interfecit, i. 218. b. διερ- 
γάζοντο αὐτοὺς, 1105 interfecerunt, v. 20. 
extr. οὐδενὸθ βουλομένον διεργάσαασθαι (τὸ 
παιδίον), v. 92, 8. f. τοῖσι ξίφεσι διεργά- 
ζοντο τοὺς Πέρσας, vii. 224. «a. Passiv. 
διέργαστο ἂν τὰ Περσέων πρήγματα, Per- 
ditz fuissent res Persarum, vii, 10, 3. f 
Διέτης, ov, sive rectius Διετὴς. o), ὃ, 
ἡ, Biennis. διότης (s. διοτὴς) χρόνος, ii. 
2. m. Vide Var. Lect. et Not. 
- Διέχειν,. 1. notione transitiva, Disti- 
nere, . Dirimere, Separare. σχιζόμενος ó 
ποταμὸς---ῥέει---διέχων ἀπ’ ἀλλήλων τὰ 
2. Intransit. Pertingere, Pertincre ab uso 
loco. usque ad alium διεξέπλωσε 
τὴν. διώρυχα τὴν ἐν τῷ “Αθῳ γενομένην, 
διέχουσαν δὲ ἐς κόλπον etc. vii. 122. a. διώ- 
ρυχα---τὴν ἐκ τοῦ Νείλου διέχουσαν ἐς τὸν 
᾿Αράβιον κόλπον, iv. 42. a. m. ubi ali qui- 
dem simpl. ἔχουσαν, i. €. tendentem, di- 
rectam. 


Δίξειν, sive rectius Διξέειν, Διξεῖν, i. q. 
ζητεῖν, Queerere. διζῶ (al. PM) L ce θεὸν 
parr opai, in Orac. i. 65. m. 

- Sue nomine Herodotus pin Medio wti- 
quidem verbi forma 
frequenter olim AL εσθαι edebatur. Cun 
Accusat. constructum, aut sequente εἰ par- 
ticula, significat Querere ; sequente. Infi- 

commode redditur Cupere, aw 
τὸς ἄκεα δίζησθαι, i. 94. a. wbi 
vide Var. Lect. et Not. 
ξησθαι ἔχειν consentiunt edd. et wmssti. ii. 
147. κι. Sic. meliores libri iv. 9. a. ^ «bi 


^ ali δίξεσθαι, quam formam iv. 189, f. te- 


^ 


Sot ἐς rela O0mNnES, etiam novissimi, sed : 


edidimus. διξήμενοι εἰ διζήμενος. edd. et 
snesti 1. 67. f. 1809. f. ii. 66. a. ii. 58. m. 
Ay: 147. me. f.— Bic ἀγγέλους διζημένους et 
τις etc. iv. 51: α. σὲ δίξημαι εἴκοσι εἶναι 
Te postulo parem esse viginti, 
và. 108. a. δίξζηται recte ex msstis ed. 
Mess. ii. 88. «. «bi olim δίξεται. . Et 
δίξζησθε, v. 99, 1. m. ubi olim δίξεσθε. 
-:Similiter ὀδίζητο, i. 214. 7. iii. 41. a. M 
olm fero. Sic v as γάρ μοι 
aetas &. ἀρχῆς &ipmo, iv. 30. a. cud 


. Amééem, us Percolare, Perluere, Eln- 
ere, Extergere, διηθήσαντες. (τὴν κοιλίην) 
οἴνῳ φοινικηΐῳ, wo διηθέουσι θυμιήμασι 
“«ατριμμένοισι,. ii. 86. κι. 2. Per colum, 
vel, him per.colum, transire et penetrare. 
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Not." Conf. Eu 


In πλόον τι δί.. 


Δίκαιος. 


διηϑέοντο: τοῦ ὕδατος ἐκ τοῦ ποταμοῦ els 
τὰ κοῖλα ὧν γῆς τὰ παρὰ τὸν idle: ii. 


σης 

Pertinent, ertingunt, vi. $2. s. 
Διηκονέειν, (Ion. pro διακονεῖν) Mini- 

strare, Operam alicui navare. ἐξορκοῖ ἦ μέν 

ol διηκονήσειν ὅ τι ἂν δεηθῇ, iv. 154. m. 

vos, ov, ó, Minister, Famulus, iv. 
71.f. 73.a. ix. 82. m... 
| Διηβκόσιοι, Ducenti. διηκόσια ἀκοδιδοῖ, i i 


.193.-m. 


Αἰϑόραμβος, é, Carmen. ditlryrambicum, 


i.93.a. Vide supra in Addakew. 
; Dirimere, Separarez— Ἃς 
Aor. 2. "notione passiva aut. intransi- 


tiva, Dirimi, Discedere e pralio. τέλος, 


οὐδέτεροι νικήσαντες, διέστησαν, i. 76. f ^ 


die re pss pd drd tepls ἑκάτε- 
. 16. extr. αν, viii. 
18. a. . Cosf. POOR 
. Δικάξειν, Judicare, Jus dicere, .Abeo- 
lute: ἀνὴρ κατὰ τὸ ὀρθὸν δικάζων, i. 96. f. 
προκατίζων ἐδίκαζε, ἰ. 97. a. δίκας διδόναι 
ταύτας τὰς ἂν abrol ᾿Αθηναῖοι Burden, vi. 
189. a. ». Cum Dativo: τοῖσι πέλας 
δικάζειν, i. 97. a. κατὰ μέγαθος ἀδικήματος 
ἑκάστῳ δικάζειν, ii. 137. a. m. τοῖσι Πέρ- 
σῃσι δίκας δικάζουσι, iii, 31, m. Nec vero 
Judices solem, sed et Augures et Vates, 
Sententiam suam pronun um δικάζειν 
dicuntur: Τελμησσέων ἔων δικασάντων ὧ»-- 
ἔσονται Σάρδιες ἀνάλωτοι, i. 84. -α. m. 
ip. Orest. 164. ubi ἐδίκασε 
tdem valet ac ἐθ ded pepe i: 

Infin. δικᾷν, pro tv. vel. δικάσειν, 
wt ἐλᾷν Ne ἐλάσειν" obr eir ἔφη δικᾷν» £n, 
i. 97. a. N. 

Δίκαιοε, Justus, us, Equus L Perowlgato 
vocabuli usu. δικαιότατος ἀνδρῶν, "iii. 148. 
x» 2. Ubi de Mensur& agitw. αἱ ἑκατὸν 

wal δίκαιαί εἰσι στάδιον ἑξάπλεθρον, 

entum juste orgyim. sunt: atadinm sex 
jugeris constans ; : sive .(Centum 

quant (exacte efficiunt) stadium sex 


jugera: continens, ii. 149. m. 


8.’ δίκαιός εἶμι ποιεῖν vel πάσχειν τοῦτο, 
4. q. ἄξιός εἰμι, vel δίκαιόν ἐστι ἐμὰ τοῦτο 
ποιεῖν aut πάσχειν, Equum est ut hoc 
faciam ve] patiar, Dignus sum cui hoc 
accidat. οὗτος οὔνομα τοῦτο δίκαιός dori 
φέρεσθαι, Hic dignus est, Hic meretur etc. 
1. 92. f. δίκαιοί ἐστε ὑμεῖς πρὸς τ το 
ξομένην μάλιστα τῶν 
ἰέναι, Αξαπαπι est ut vos etc. ix. 60. f. ol 
δὲ τὸν μισθὸν, ἔφασαν, δίκαιοί εἶναι &xoAa- 
βόντες, οὕτω. ἐξιέναι; Hi aiebant, Zauum 
esse. ut ita exeant (ut tum demum exeant) 
si mercedem accepissent, viii. 187. wm. 
Alteram vocabuli constructionem habes Y. i. 
99. m. ἐμὲ τοι δίκαιόν ἐστι φράζειν. 

4. Newirum, τὸ Δίκαιον, Ε 


Φ 


Δικαιοῦν. 
nuc e S 


Δικαιοῦν (ii. 172, f. vi. 86. a.) εἰ Δ.» 
«mew (v. 82. m. - υδὲ 


sili alia. formula. δικαιῶ, ἀπε sir dr 
p9, σημαίνειν σοι, i. 89. a. 
n δαῦτα τῶν ἄλλων "Padeienidora, 
σθαι, i. 133. a. o τοὺς Alyv- 
πτίους Bore δικαιοῦν (abrobs) δουλεύειν 
(αὐτῷ), ii. 172. 7. ἐδικαίωσε δὲ καὶ γῆμαι 
αὐτόθεν, ἢ. 181. a. ὁδικαίωσε Kpoiros vov- 
θετῆσαι αὐτὸν, lii. 86. a. ἐδικαίευν καὶ 
αὐτοὶ érepa τοιαῦτα ποιέειν, Idem sibi 
faciendum censuerunt, iii, 79. m. τοσάδε 
δικαιῶ γέρεα à μφωυτῷ γενέσθαι, iii. 142. sh. 
ἄρχειν τῶν παίδων ἐδικαίευν, quum cen- 
sebant, Ad se pertinere existimabant, im- 
perare puerie, vi. 188. s. τούτον οὕτω 
δικαιεῦντος, Ita illo censente ; Quum ille 
ita faciendum censuisset et pro sua $en- 
isey cesi "δὴ 43. a. Similiter, ad. 
jecta Negatione, οὐκ ἐδικαίωσα φέρειν (τὸν 
ἰχθὺν) ἐς ἀγορὴν, Equum censui ut ados 
Bon ferrem in forum rerom vcnalium, aed 
tik oferrem ; Nolui in forum ferre, iii, 
42. a. ἐδικαίευν οὐδένα οἱ ἐσαγγεῖλαι, "No- 
luit ut quisquam (Postulavit ut nemo) 
ipsum intus nonciaret, iii, 118. m. λαβεῖν 
διδόμενα οὐκ ἐδικαίευν, Noloit, Nefas duxit, 
iii 148. m. f. βοῶν θηλόων οὗ δικαιεῦσι 
πατόεσθαι, i iv. 186. f. οὐκ ἀδικαίευν 
qi τοῖσι κακοῖσι d. E JF. ob 
ucatou (sive ἐδικαΐεν οὐκ ἐξανδρα- 
ποδίσασθαί , Rem sese indigsam 
judicavit, Male se facturum judicavit, si 
hos in servitutem non redigeret, viii, 198. 
$*. obx ἐδικαίευν ἔτι ἀντιβαίνειν, Non 
amplius resistendum existimarunt, vi. 78. 
«. οὗ δικαιοῦν (prasens notione prat.) 
gr τῆς πόλιος, Se non tentandam sibi 
existimasse urbem, vi. 82. s. οὐ δικαιοῦν 
-- ἀποδιδόναι, quum sibi non videri etc, 


dicimus Fase justice de De τοῦ» 


puros 
i. 100. f. dui econtra ᾧ 
Bic et ἐπ Orac. δικαιάσει Κόρινθον, v. 93, 
δὲ. κε. N. 

De duplici ἰδέα notione, qua verbo Δι- 
καιοῦν utitur Herodatus, monuit Suidas, 
dicens : Διιαιοῦν δύο Byot, τό ve κολάξειν, 
καὶ τὸ δίκαιον Hos des οὕτως Ἡρόδοτον. 
ied ai atu aln Ati viridi! met ear 

κομίζειν posita, verba ísta obros'Hpó-  Duss 
qq ad sequentia referunt ; quasi ea quee 
ibi suljscianiur, Δικαιῶν τοῖς abrois efc., 
eseent. Herodoti verba, qua nikil profecto ἢ 
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Δικιστήριον, τὸ, Tribuual, Judicium, 
Conaessus judicum. ὑπὸ δικαστήριον αὐτὸν 
eure ets vi. 104. f. wb ἐσαγαγέστε: 

.« ὑπὸ δικαστήριον ὑπαχθεὶς, vi. 


ΤῊΣ ν᾿ Ὑπάγεν. 

Δικαστὴς, οὔ, ó, Judex. οἱ βασελήζοι 
δικασταὶ, iii. 81. m. vii. 194. s. 

Δίκη, "55 P. Lis, Causs& de qua 
disceptatur. τοῖσι Πέρσῃσι τὰς δίκας δικά- 
(ovo, i lii. 31. m. 

9. Jus, Justitia. ταῦτα τοῦτον ἐποίησα 
σὰν δίκῃ, Jure, Merito, Non injuria, ita 
cum illo egi, i. 115. s». 

8. Satisfactio, Pena, Meritum. αἰτέειν 
δίκας τῆς ἁρπαγῆς, Pans, Satisfactionem 
repetere, i. 3. f. 8.a. τῆς ἑωυτοῦ φυγῆς», 
iv. 164. a. τοῦ Λεωνίδεω φόνου, viii. 114. 
a. m. οἱρώτεον ríyà δίκην ἂν ἕλοιτο, Que- 
siverunt ex eo, quam sati m pos. 
tularet, ix. 94. a. δίκας διδόναι, Penas, 
Batisfactionem dare, i. 3. f£ 8. a. iv. 164. 
α. viti. 114. f. ix. 94. a. * 
yns δίκην ταύτην ἐπέθηκε, E 


δίκην τῆς 
ἀκτίνουσί τοι, Hanc Gbi p pesmam luunt, 
Satisfactionem dant, ix. 94, f. ἐνθαῦτα ἡ 


netm penas (satisfactionem) invicem da- 
bant οἱ accipiebant in Epidauro, id eet, 
Lites suas in Epidauro coram judice Epi- 
daurio disceptabant, Jurisdictioni Epidau- 
riorum erent , subjecti, v. 88. a. wi δίκην 
λαμβάνειν si, Satisfactionem acci- 
pere. Sed i. 116. f. ἔλαβε τὴν δίκην 
signifioat Meritum accepit, id est, Meri- 
tam luit. 
; plur. Sixrves, Bestia nescio qua 
Libyca, iv. 192. a. 
Διμναῖος, Duarum minarum pretio. dy 
ναίους ἀποτιμησάμενοι, v. 7T. s. ubi qui- 
dem vulgo διμνέως, sod vide Var. Lect. ei 


Nol. 

ὃς, ἡ, ὃν, ( Zon. διασὸς) Doplez, 
Geminos, Bini, Geraini, Deo. πῳὶ 
φούτου 


διξὸς Ἀόγοται λόγος, Duplex fema 
fertur, iii. 82. «. ubi geli 
οὗτος διξοὺς λόγους Ἀεγομόνουε "e 


αἱ fes, Duo sunt geuera ibium, ii, 76. «. 
p Αἰθίοπες ἐστρατεύοντο, Duo Eos 
Den doa i 10. m. wdiniee 
Juin dde μὴ 40. f. dsl τὸ 
α. m. bodas 


-- 





Διοδοιφπορέειν. 


pa.) ἡμίονος διξὰ ἔχουσα álüsin, τὰ μὲν 
ἔρσενος, τὰ δὲ θηλέης, Duplex pudendum, 
vü. 67. f. διξῶν οἱ ἐόντων πρεσβυτέρων 

y, Quum duo ei essent fratres natu 
majores, vii. 205. a. καὶ ἐστερήθητε 
διξῶν ἤδη, Duerum annorum fructibus 
(quasi dicas, Duobus proventibus) frus- 
trati. fuistis, viii. 142. m. f. 

Διοδοιπορέειν, Conficere viam. ὡς δὲ 
“τὰ δύο μοίρας (τῆς ὁδοῦ) διοδοιπορήκεσαν, 
viii, 199. «. ubi alii διωδοιπ. 

Δίοδος, ov, ἡ, Transitus, Via qua transi- 
tur. ἐστρατοπεδεύοντο ἐν τῇ διόδῳ, (ud 
Thermopylas) vii. 201. «. τὰς διόδους φυ- 
Adacem, τηρεῖν, ix. 99. m. 104. a. 
- [Διοικοδομέειν. Vulgatum olim διοικοδο- 
μημένου δὲ αὐλῶνος ii. 197. m. cum Viris 
dectis im 9ià οἰκοδομημόνου  mutavimus. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Διοίχεσθαι͵ (vel Διοιχ ) Preeterire: 
wnde Pret. Pass. αἱ ἡμέραι ὑμῖν τοῦ àpi0- 
μοῦ διοίχηρται, iv. 186. f. Sic ibi per 
Enallagen scripsit Noster, ubi maluisses 
fortasse ὁ τῶν ἡμερέων ἀριθμὸς διοίχηται. 

ς, ov, ὁ, $, Duarum orgyiarum, 
i. 4. Duodecim pedum mensura. λίμνη 
(κατὰ) βάθος διόργνιος, Lacus cujus altitu- 
do pedum xr. est, iv. 195. 7n. 

Διότι, Quoniam, cum Infinitivo censtrui- 
tur in oratiene obliqua. τιμᾷν Σαμίους, 
ἔφη, διότι ταφῆναί ol τὸν πάππον δημοσίῃ 
ὁηὺ , Colere se, ait, Samios eo quod 
avus ipsius publice sepultus fuisset a Sa- 
miis, iii, 55. f. 

Δίπηχνυς, «os, Bicubitalis, ii. 78. «. tó- 
Aa ὅσον τε διπήχεα, ii. 06. a. 

AustAdoios, ( Fon. proBurAdaios) Duplus. 
μεταπέμπεται ἄλλους διπλησίους uárrias, 
Arcessit duplum numerum aliorum vatum, 
Alios vates duplo numero, iv. 68. m. δι- 
αλήσια νέμονται ἑκατέρῳ τὰ πάντα ἣ τοῖσι 
KA, vi. 67. «. τὸ διπλήσιον, Duplus 
numerus, Álterum tantum, vii, 103. a. 

Διπλόος, Duplex. διπλόον 
ϑένατον, vi. 104. a. In fam. pro eommuni 
διπλῆ, fon διπλόη, sed a legitur iii, 
42. m. ubi χάρις διπλέῃη consentientibus 
(quod  sflam) libris. 
^ Δέπους, Bipes. δίποδες μῦς, iv. 192. Δ΄ 

Δίπτυχος, ὃ, 4j, Duplicatus, δελτίον δί- 
πτυχον (Duplicatam tabellam, Pugillares 
Ἀαβὼν, τὸν κηρὸν αὐτοῦ ἐξέκνησε vii. 
259. m. 

P picti Bis mille. Etiam in singu- 
i wsurpatur cum nemine collectivo: &- 
χιλίην ἵππον, vii. 158. f. 

Διφάσιος, 7, ΟΡ, PBifarius. i. q. διξὸς, 
Duplex, Bifarius, d robes pluralis δι- 
φάσιοι idem fere ac δύο valet. τρώματα δι- 
φάσια, Duo vulnera, Dus clades, i. 18. «. 
ἔστι δὲ καὶ ἕτερα διφάσια στόματα, Alia duo 
ostia. Nili, ii. 17. f. εἰκόνες διφάσιαι, Due 
hmoagines, ii. 189.m. αἰτίαι διφάσιαι Aévyor- 


ται τοῦ θανάτου, Duplez caussa memoratur, 


95 


Δοκέειν. 


Causa mortis bifariam traditur, De caussa 
mortis duplex fama est, tii. 1929. a. ἀκταὶ 
διφάσιαι, Dus diversse orte, iv. 88. 4. διφα- 
σίοισι γράμμασι χρέωνται, Duplici scripture 
genere utuntur, ji. $6. f. ἐφρόνοον διφασίωα 
gro one Pelis, διφϑέραι αἰγόαι καὶ 

Δ , ΘΗΜ. ραι 
Uté&u, v. 58. f. ol "Ieves τὰς βύβλονο διφ- 
θέρας καλέουσι, ibid. Not. 

Διφρὰς, dBos, 4j, i. q. ὃ δίφρος, Currus, 
Bige. κατὰ διφράδα, Fit. Hom. 33. m. i 
carmine, vide 2i nem) 

Διφροφορεῖν, ἃ vel Lectica gestare. 
Τιερσέων τοὺς vuévevs καὶ λόγου 
πλείστου ἐόντας, iii. 146. f. N. 

Διφυὴς, éos, 0, $, Duplicis naturg. μι- 
& or ἔχιδναν διφυέα, iv. 9. a. 

xa, Bifariam. δίχα διαστᾶσαι μάχον- 
Tu πρὸς ἀλλήλας, Duas in partes divisss 
et contra se invicem stantes, Duabus a 
partibus stantes eíirgines, iv. 180. a. «oin 
στρατηγοῖσι ὀγίνοντο δίχα al γνῶμαι, Bi- 
fariam divise erant sententim, vi. 109. 
a. e m. f. 

Διχῆ, vide Διχοῦ. Ἢ 

Διχοῦ, i. q. δίχα. διχοῦ σφεας διελόντες, 
Bifariam sese pertientes, iv. 120. 4. w5 
olim διχῆ. 

Διωθέειν, Dejicere. τὸ σῶμα ἀπὸ τοῦ 
κρημνοῦ διωθέουσι κάτω, vv. 108. a. 

Med. Διωθέεσθαι. 1. Idem fere quod 
Acticum, Disjicere, Dejicere. ὃ 
Td γέῤῥα, Disjecerunt et perraperant scuta 
vel crates e quibus vallum erat factum, 
ix. 109. m. 3. Α se propulsare, A moliri, 
Repellere. διώσασθαι τὸν στρατὸν, 
iv. 102. a. τὴν εὔνοιαν διωθ , Hespu- 
ere benevolentiam alicujus, vii, 204. v. ὁ δὲ 
διωθέετο, At ille recusavit, Repulit ase pos- 
tulatum sive postulantem, Repulsam de- 
dit, vi. 86, 2. m. χρήμασι ἐπεποίθεσαν Sus- 
θέεσθαι, (prasens notione futuri Susüfsec- 
601,) Contidebunt pecuniis a se amoliri posse 
periculum, nempe pid culpam ei 
condemnationem, ix. 88. vm. 

Διώκειν, 1. Insequi, Celeriter sequi, non 
hostili animo. τὴν ταχίστην διώκοντες 
(αὐτοὺς), ix. 11. f. "Apus Συριηγενὲς ὅρμα 
διώκων, Currum. pone urgens, vii. 140. f. 
Sed διώκειν ἐκ τῆς γῆς, Pe 


f. ἐς τὸν κόλπον τὸν * Aapeios ἐκ 
τοῦ Νείλου διώρνχα ἐσήγωγε, iv. 89. m. 
42. m. vii. 23. a. 117. a. Cow. Διεκ- 


πλῴειν. 
Aokéew, 1. Videri. οὔτε ἔδοξε μαθέειν, 


Δοκήσις. 


Neque visa est animadvortero iilum, i. 10. 
7. éyó μοι δοκέω κατανοέειν τοῦτο, Videor 
mibi hoc intelligere, ij. 98. f. δοκέειν ἐμοὶ 
et ὁμοὶ δοκέειν, Ut mihi videtur, i. 172. a. 
ii. 11. $t. ii. 45. Wt. 135. nt. F v. 69. a. 
vii. 229. f. viii. 22. f. δοκέειν δέ μοι, sive 
δοκέειν δ᾽ ἐμοὶ, vii. 173. f. ὡς ἐμοὶ δοκέειν, 
ii. 124. m. vi. 95. f. (ubi alii quidem δο- 
kéei.) viii. 80. m. Sed ὡς δὴ ὧν ἐμοί τε 
(sive ἐμοί γε) δοκέει, seq. Infin. i. 68. f. 
ubi vide Var. Lect. et Net. et cenf. “Ὡς 
wm. iil. καί σφι μνημόσυνα ἔδοξε λιπέσ- 
θαι" δόξαν δέ σφι, eic. Quod quum illis 
visum fuisset, Quod quum decrevissent, ii. 
148. a. 

2, i. q. νομίζειν, Ezistimare, Opinari, 
Putare, Statuere.. ef rt περὶ τῶν θείων πρηγ- 
μάτων δοκέειν δεῖ, i » 65. a. οὐ γάρ σε δο- 
Κέω πείθεσθαί μοι, i. 8. κε. οὐδὲν δοκέων 
αὑτὴν ὀπίστασθαωι, i. 11. a. νησκύτας τί δο- 
κέεις εὔχεσθαι ἄλλο, i. 2T. m. f. δοκέων 
δευτερεία γῶν οἴσεαθαι, i. 81. d. κάρτα 


Kf. ἐδόκεε ὁ Ἐέρξη: ἄνδρα οἱ ἐπιστάντ 
wei, vii. 18. «ἅ. ἐδόκεε ὁ “ἵππαρχοΞ ἄνδρα 
οἱ ἐπιστάντα αἰνίσσεσθαι εἰς. v, 66. a. 
(Conf. Δοκήσις.) 

8. Decernere, Constituere. Hinc Prat. 
Passip. δέδοκται τὰ πείσονται, Decretum 
est quid hi passuri sint, vi. 109. i. N. δέ- 
δοκται τοῖσι πρώτοισι τῶν μαντίων &xdA. 
λυσθαι, Decretum, Constitutum est ut pri- 
ores vates morte plectantur, iv. 68. f. δέ- 
δοκτο, scil. αὑτῷ, Constitutum ei erat, Con- 
sueverat, ix. 74. w. Item δεδόκηται, ut 
vii. 16. f. el δέ τοι οὕτω δεδόκηται γίνεσθαι, 
δὲ tibi stat decretum ut ita fiat, Si tu utique 
vis ut ita faciamus, vii. 16. f. 
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Apo. 


κοντα δόμων πλίνθου, i. 1T9,a. m. bedid- 

μας τὸν πρῶτον δόμον λίθου ΑἸἰθιωπικοῦ, 3. 
127. f. Οὐον. Lexic. Polyb. h. v. 

Aovéew, Agitare, Vehementer oomme- ᾿ 
vem, δονέουσι τὸ γάλα, iv. 2. 7. ἡ Arg 

ἐδονέετο ἐπὶ τρία ἕτεα, vii. 1. m. | 
. Δόξα, zs, ἡ, Opinio,  Netemms singule- 
M 
e πρήγματα ὃ ὡς 
αὐτὸς κατεδόκεε, i. 19. m. Ν. Siciterum, 
ὀπεὶ αὐτοῖσι παρὰ δόξαν τὰ πρήγματα ἀτέ- 
βαινε ἢ ὧς αὐτοὶ κατοδόκεον, vili. 4. a. 


won δοΐμης Scire, sed εἰ Existimare, apud 
Nostrum significat ; wt ita. dictum si 
quasi Latine dicas In opinione sua exist 
mabeet, 

Δόξα, Opipio aliorum de nobis, Gloria. 
Sic δόξαν φύσας (populus Atheniensis) αὖ- 
ξάνεται, v. 91. m. f. possis intelligere Glo- 
riam nactus augescit, sive auget illam : sed 
vide ne rectius ibi δόξα intelligetur Opinio 
quam quis de se habet, μέ ea fere si sen- 
tentia in Latina versione expresdi- 
mus, Majores quotidie sibi spiritus sumit, 

enf. Not. et toc. Φύειν. ἀπὸ τῇς δάζης 
vecéew, Opinione, Gloria excidere, vii. 
203. f. ubi quidem et Spe excidere possis 
tutelligere cum Larchero, nempe Opmione 
quam de se habet et de rebus suis. 

Δοξόειν, δοξοῦν, Existimare. Unde Past. 
Existimari, presertim in bonam partem. 
ἐβώσθη καὶ ἐδοξώθη εἶναι ἀνὴρ σοφώτατος, 
viii. 124. a. δεδόξωσθε εἶναι ἄριστοι, ix. 48. 

f£. Sic δεδόξωσθε πρὸς αὐτοῦ ἄνδρες εἶναι 
ἀγαθοὶ, vii, 185. κε. ubi perperam olim be- 


Δόκησις, 10$, ἡ, O,Girio, Estimatio ex. δάξασ 


probabili conjectura, non ex certa ratione. 
δόκησιν δὲ δεῖ λέγειν, vii. 185. a. ubi paulo 
post, τουτέων τῶν ἐθνέων τριήκοντα μυριά- 
δας δοκέω γενέσθαι. : 

Δόκιμος, ov, ὃ, ἧ, Probatus, Spectatus, 
Clarus. Λυκοῦργον, τῶν Σπαρτιητέων δόκι- 
μον ἄνδρα, i. 65. a. m. ἀνὴρ τῶν ἀστῶν ἐὼν 
δόκιμος, i, 158. τ. ii. 162. . iii. 135. α. 
vii, 118. f. ἐὼν ἐν τοῖσι ἀστοῖσι δόκιμοε, 
jii. 149. a. τὰ πολέμια κάρτα δόκιμος, v. 
111. a. δόκιμον ἐόντα παρὰ Ἐέρξῃ, vii. 117. 
d. ἔπεμπον τὸν δοκιμώτατον σφέων αὑτέων, 
i. 152. f. ii. 163... σνγκαλέσας τῶν Ilep- 
σέων τοὺς δοκιμωτάτους, iii. 127. sn. wbi 
alii λογιμωτάτους. Conf. Λόγιμος. . 

Δολερὺς, Dolosus.. δολερὸς καὶ ἁλμυρὸς 
ποταμὸς, Hellespontus, vii. 8δ. f... 

Aos, ov, ὁ, Dolus. μὴ δόλῳ αὐτοὺς 

προάγοιεν, ix. 90. f. 

Δολοῦν, Fraudulenter agere, Decipere. 
τοιούτῳ φαρμάκῳ δολώσας, 1. 219. m. 

Δόμος, ov, δ, Ordo, Stratum, Compages 
lapidum vel laterum in edificio. διὰ τριή- 


ge. 
- Δοράτιον, τὸ, diminut. τοῦ δόρυ, δόρατος, 
Hasta, Hastula, ἀκόντια καὶ δόρατια, ἷ. 
84. 


EA 

Δοριάλωτος, ov, 5, ἡ, Bello captos. χώρη 
δοριάλωτος, viii, 74. f. ix. 4. b. FUtrehiqu 
quidem olim δορυαλ. edebatur. 

Δορκὰς, dbos, $, Dorcas, Fera ex cervino 
genere. κέρας δορκάδος, vii. 69. *w. Sed 
iv. 192. a. pro δορκάδες libri fere omnes in 
ζορκάδες consentiunt. 

Δορπίη, 4, τῆς ὁρτῆς, Vespera qua fes- 
tum an it, site Primus Apaturiorum 
(site Dionysiorum apud ZEgyptios) dies, 
ii. 48. a. Not. 

Δόρυ, wros, τὸ, Hasta, Lancea, δόρατα 
τοῖσι πλεόνεσιν ἐτύγχανον κατεηγότα, vii. 
234. α. τὰ δόρατα ἐπιλαμθανόμενοι κατέ- 
κλων οἱ βάρβαροι, ix. 62. πε. δόρατα ναύ- 
μαχα, .Haste ad pugnam navalem compa- 
rate, vii. 89. /Emilio Porto Herodotus 
visus erat ita vocare Nauticos contos, qui 
sunt Oblonge pertice cuspide ferrea mu- 
nite, quibus nautc naves impellunt et sepe 


E 





Δορνάλωτος, 97 Δύνασθαι. 
pugnant cum Νηείε. Οὐχ. Δοῦραι. vante, essent ji 174. «, Λυδοὶ ὑσὺ 
es, vide Δοριάλωτοε. Πέρσῃσι δεδούλωντο, Scilicet, Sub Persa- 
Δορνφορέειν, Hastatum esse, Satellitem | rum potestatem erant redacti, i. 94. f. 


esse et corporis custodem regis cel princi- 
ἀδορυφόάρεον τὸν βασιλέα, ii. 168. b. 
τὰν χίλιοι Περσέων ἐδορυφόρεον, iii. 127. a. 

δορυφορέειν "Opoíea, iii. 197. m« 
οἱλορνφόρος, ov, ó, Ma E Cus- 
corporis. δορυφόροι οὐκ éyévorvro, 
κορυνηφόροι δὲ, i. 69. f. Gyges, priusquam 
regno potitus est, δορυφόρος fuerat Hcra- 
clidarum, i. 91. a. κρατῦναι αὑτὸν (τὸν 
βασιλέα) δορυφόροισι, i. 98. a. πέμψας τῶν 
τοὺς πιστοτάτους, i. 118. f. 

Omitto plura colligere. 

Δοσίδικος, ov, δ, Qui caussam suam }.- 
dici judicandau permittit, Qui se judicis 
jedicio submittit, vi. 42. a. ubi Δωσίδικ. 
per ὦ μέγα ed. Wess. el seqq. Vide Var. 
Lect. et Not. 

Δόσις, Donum, Beneficium. afr«o δόσιν 
τήν τιρα βούλεαί σοι γενέσθαι, i. 90. a. 

Δοτέον, adjectivum verbale, a verbo δι- 
δέναι, Dandum. οὕτω δή σφι κάρτα δοτέα 
εἶσαι χρήματα, viii. 111. m. 

Δουλόειν, tide AovAoUr. 

Δουληΐη, ns, 5, (Jon. pro δουλεία) Ser- 
vitas. τὴν δουληΐην ὑπομεῖναι, vi, 12. f. 

Δουλήϊος, ἢ, ov, ( pro comam. δούλειος) 
Servilis. στείλας τὴν θυγατέρα ἐσθῆτι δου- 
Aly, iii. 14. a. 


Δούλιος, 1. q. δουλήζος, Servilis. ἔξουσι 
δούλιον ζυγὰ», vii. 8, 8. f. 
Δουλοπρεκπκὴς, €os, 1j, Servo conveniens, 


Bervilis. οὐδένα πόνον δουλοπρεπέα ἔχουσι, 
i. 126. f. 

Δοῦλος, ἡ, ov, Adjective usurpatur, vii. 
7. m. Αἴγνπτον πᾶσαν πολλὸν δουλοτέρην 
ποιήσα: ἢ ὀπὶ Δάρείου ἦν. 

Δουλοσύνη, ns, ἧ, i. q- δουληΐη, Servi- 
tus, 1.130. «. rep, vres τῇ SovAo- 
σύνῃ, i. 164. a. τὴν δουλοσύνην οὐκ ἀνεχό- 
μενοι, i. 169. a. ἀπαλλαχθέντες δουλοσύ- 
vys, i. 170. m. — Adde iv. 118. m. f. viii. 
142. m. ix. 27. a. 76. m. 90. m. f. Raris 

ἱ in locis ut i. 95. f. vii. 102. m. 
olim δουλωσύνη per ὦ editum erat, sed jam 
pridem correctus error 65. Eliam in nos- 
tre cod. F. δουλωσύνην per ὦ perperam 
scribitur ix. TG. m. quem ad locum; quod 
in Var. Lect. adnotavi, non sperneadum 
ewe ibi nomen in ÁAccusativo positum, 
δουλοσύνην quippe ibi idem ac δούλην 
posee valere, dormitasse me, quum illa 
&criberem, intelligo ; nam, alia ut taceam, 

inioni isti ab ipso lünine obstat adjectus 

Vitus αἰχμαλώτον. 

Δουλοῦν, 1n servitutem redigere. Pas- 
it. δουλοῦσθαι ὑπό τινος, et ὑπὸ τινί. οἱ 
Κᾶρες ἐδουλώθησαν ὑκὸ ᾿Αρπάγον, Cares 
ab Harpago in servitutem redacti sunt, 
scil. won. ut ipsius Harpagi, sed μὲ Cyri 
Imperio, TN operai suam in hoc na- 

» Herad. 


[Δουλωσύνη, vide Δουλοσύνη. 

Δοῦρας, site Δοῦρυ, aros, τὸ, i. ᾳ. δόρυ, 
Hasta, Fustis. τύπτοντες δούρασι τὸν ἡέρα, 
i. 172. f. , » 

Δραμεῖν, Currere, vide in Τρέχειν. 

Δράμημα, aros, τὸ, idem fere ac ὃ δρό- 
μος, Cursus ; sive potius, Curriculi genus 
quoddam, Cursuum institutum. τοῦτο τὸ 
δράμημα τῶν ἵππων καλέουσι Πέρσαι ἀγγα- 
ρήϊον, viii. 98. extr. 

Δράσσεσθαι, Prehendere, Manu capere, 
iii. 13. f. 


avo, ov, τὸ, Falx, i. 125. m. Ensis 


falcatus, v. 112. f. 

εἰν, Metere, Demetere. δρέπειν τὴν 

κασίην, lii. 110. extr. 
Δρησμὸς, oU, Ó, ( Ion. pro 8pgopbs) Fuga. 
μὸν ἐβούλευε, De fuga cogitavit, v. 
124. a. viii. 97. a. 100. a. Sic in Plur. 
δρησμὸν ἐβούλευον, viii, 4. a. e£ 18. f. ubi 
alii ἐβουλεύοντο, quod et ipsum quidem te- 
neri potuerat, quum prasertim de Pluribus 
agatur inter se deliberantibus: et sic con- 
sentientibus (quod. sciqgjn) Wbris omnibus 
scribitur οἱ Ἕλληνες δρησμὸν βουλεύονται, 
viii, 75. κε. f. δρησμῷ ὀκιχειρέειν, vi. 70. 


, 4. ἀγγέλλων τὸν δρησμὸν τὸν ἀπ᾽ ᾿Αρτεμι- 


σίου τῶν Ἑλλήνων, viii. 23. a. 

Δρόμος, ov, ὃ, Cursus. Notemus formu- 
lam, περὶ τοῦ παντὸς ἤδη δρόμον θέοντες, 
De rerum summa jam periclitantes, viii. 
74. a. Conf. Var. Lect. et Not. 

Apüs, νὸς, ἡ, Quercus. Apubs κεφαλαὶ, 
Loci nomen, ix. 39. a. m. 

Δύειν, δῦναι, Subire aquam; Descen- 
dere in mare. δὺς és τὴν θάλασσαν, viii. 
8. f. Passiv. vel Med. Δύεσθαι, de Occi- 
dente sole. és ob δύεται ὁ ἥλιος, iv. 181. f. 
πρὸ δύντος ἡλίου, Ante solis occasum, vii. 
149. f. 

Δύναμις, is, ἡ, Vis, Copis. τέῳ δυνά- 
μει; (δυνάμι fors.) iv. 155. f. : 

Δύνασθαι, Posse. Tertia plur. δυνέαται, 
lon. pro δύνανται, ii. 142. a. iv. 30. a. 
Imperf. promiscue ἠδύνατο, ut i. 10. a. et 
ἐδύνατο, ul in illo, τοῖσι Σπαρτιήτῃσι (τὰ 
σφάγια, vel τὰ ἱρὰ) καλλιερῆσαι θνομένοισι 
οὐκ ἀδύνατο, vii. 134. a. N. ὡς δέ οἱ προσ- 
πέμποντι οὐκ ἐδύνατο (scil. τὸ πρῆγμα) 
κατεργασθῆναι, ix. 108. a. Plural. ἐδυνέα- 
ro, Ion. pro ἐδύναντο, Poterant, iv. 114. a. 
Subjunct. pras. δυνεώμεθα, pro δυνώμεθα, 
iv. 97. m. δυνέωνται, pro δύνωνται, vii. 
163. a. iius Var. d Aor. 1. e 
θην, pro ἐδυνήθην, il. 10. a. m. 43. a. ἐδυ- 
vácOn, ii. 140. b. ἐδυνάσθησαν», vii. 100. f. 
δυνασθῆναι, Potuissc, ii. 110. f. 

Notemus formulas quasdam. δύναται 
τοῦτο τὸ ἕπος κατὰ τὴν Ἑλλήνων γὙλῶσ- 
σαν, Valet (significat) hoc urn etc. 


- 


Δυναστεύειν. 


li. $0. a. vi. 98. f. τριηκόσιαι ἀνδρῶν γε- 
yea) δυνέαται (Valent; /quiparant) μύρια 
ἕτεα, ii. 143. a. τη. ἀνὴρ μέγα δυνάμενος, 
Potens, Multum pollens, Vit. Hom. 88. 
d. δυνάμενος παρ᾽ αὑτῷ μέγιστον Περσέων, 
vii. 5. a. δυνάμενος ἐν Λακεδαίμονι μέγιστα 
ξείνων, ix. 9. α. ubi plerique quidem μέ- 
yurrov. 

mdp Mese curan esse, zii 
posse. εἶχε μὲν τὸ πᾶν κράτος ΤΊεισ - 
TO$, gd ἐδυνάστευε καὶ Μιλτιάδης, ἀεὶ 
85. a. ubi ἐδυνάστευέ τε καὶ habent probi 
ΒΟΉΝ codd. qui fortasse τι, non re, de- 
buerant in pur ηξερόρυμμαν, Sed nonnihil 
etiam poterat Miltiades. πέμπε χρήματα 
és τοὺς δυναστεύοντας ἄνδρας dy ταῖσι πό- 
λισι, ix. 2. f. 

Δυνάστης, ov, ὅ, Dynasta, Dominus, 
Ms potens. ἀνδρῶν δυναστέων παῖδες, ii. 

» d. 

Δυνατὸς, Potens. Comparat. τοὺς *EA- 
λήνων δυνατωτάτους, i. 68. f. 56. a. 

Δυνατὸν (ait ZEm. Por(us) interdum 
accipi videtur pro eo est Decorum, 
Honestum, Quod facere licet ac fas est. 
ἀτυχῆσαι τὸν χρήξοντα οὔ σφι δυνατὸν, 
Ipsis nefas est orantem pati repulsam ; 
Apud ipsos turpe censetur ac nefas esse 
judicatur si etc. ix. 111. a. 

Avvatfüs ἔχει ἐμοὶ, Possum, Mibi licet, 
In potestate mea est. ἐξαναχωρέειν οὐδοτέ- 
pow δυνατῶς ἔχει, vii. 11. m. ubi codd. 
vonnulli ἱκανῶς, quod vide infra suo loco. 

Δύο, Duo, non Δύω scribitur apud He- 
vodotum, ii. 44. a. iv. 87. a. v. 56. a. 51. 
9A. 68. a. viii. 79. a. etc. Genit. δνῶν, non 
δυοῖν, δυεῖν aut δυῷν, ut habent. subinde 
qnssti aut editi nonnulli libri. Vide i. 14. f. 
cum Var. Lect. et Not. i. 94. m. lin. 20. 
mostre edit. et ibi Var. Lect: i. 180. a. 
iii. 131. m. iv. 1. m. etc. Datieus δυοῖσι 
i. $2. m. (lin. 31. nostre edit.) vii. 104. 
m. quo spectat etiam δνοῖς, quod. est apud 
Hesych. Usurpatur vero δύο etiam tam- 
quam indeclinabile. δύο ζεύγεσι, iii. 130. 
9. μετὰ δύο τῶν σφετέρων, vii, 149. f. 
δύο νηῶν, viii, 89. extr. ᾿ 

Δυσειδὴς, éos, ὅ, ἡ, Deformis, vi.61. m. 

Δυσεντερίη, «5s, ἡ, Dysenteria, viii. 
115. m. 

Δυσθανατέειν, /Egre mori, Graviter (Ini- 
quo animo) ferre mortem, ix. 72. b. Cos. 
Polluc. iii. 106. e£ Fosii GEcon, Hippocr. 
voc. Avotdvaros. 

Δυσθυμέειν, Despondere animum. μὴ δὲ 
δυσθύμει, Nec vero desponde animum, viii, 
100. m. 


Δυσμενὴς, éos, 6, 5, Male animatus. ἐπὶ. 


ἄνδρας δυσμενέας, iii. 82. a. 
Avcyeraxelpimros, ov, ὅ, ἧ, Tractatu 
difficilis, Difficilis ad oppugnandum, vii. 
236. m. : 
Δυσμὴ, ἢ:,) ἢ, Occasus. ῥέει ἀπὸ ἑσπέρης 
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Δωρέεσθαι. 


τε καὶ ἡλίου δυσμέων, ii. S1. b. 

Δυσμορφίη, ns, ἧ, Deformitas, ἐλίσσετο 
τὴν θεὸν ἀπαλλάξαι τῆς δυσμορφίης τὸ ται- 
δίον, vi. 61. m. 

Δύσοδμος, Male olens. ἂν δυσοδμοτάτῳ 
γινόμενον, εὐωδέστατόν ἐστι, iii. 1132. Conf. 
Δυσώδῃς. 

Δυσπετέως, Difficulter, Cum magno la- 
bore. ταῦτα δυσπετέως κτέωνται, iii. 107. 
&. m. ubi olim εὐπετέως edd. 

Δύσριγος, ov, ὁ, ἡ, Frigoris impatiens. 
te prya, v. 10. m. 

Avexeluepos χώρη, Rügidam hyemem 
habens, iv. 28. a. 


Δυσχείρωτος, ὃ, 5$, Superatu, Expeg. : 


natu difficilis. τῇ ἑκάτεροί εἶσι δυσχειρα- 
τότατοι, vii. 9, 3. f. : 
ιν, Indignari, Svaxepdrasa 


καρπὸν δυσώδεα, ii. 94. m. 

P WE ov, ὁ, Urinator. δύτης τῶν τότε 
ἀνθρώπων ἄριστος, viii. 8. a. Conf. supra 
Δύειν, δῦναι. Vide Polluc. vii. 187. 

Δυώδεκα, Duodecim, i. 16. a. ii. MT. 
m. 151. a. 175. sm. f. et alibi. Gel 
quidem ad i. 16. m. precepit: *' Lege 
δώδεκα : id enim est levucórepor : itaque 
perpetuo scribit codex Arch. quod semel 
monvisse sufficiat." At talis Ionismus ne- 
bis incompertus est: et, quod ad. codicem 
Arch. spectat, pro olim vulgato δώδεκα, ii. 
175. m. f. (ubi in plerisque codd. vocale- 
lum hoc cum aliis nonnullis verbis deside- 
ratur) ex eodem cod. Arch. δυώδεκα ad- 
scivit Wesselingius. {πιῶ wsirari possis, 
quum simplex vocab. δύο constanter per o 
breve scribatur apud. Nostrum, quid si 
quod δυώδεκα per ὦ «eque constanter effe- 
ratur. Sic quidem etiam apud. Appianum, 
sedulum Herodoti imitatorem, 
δυώδεκα scribitur: et apud Nostrum viii. 
121. f. etiam δυωκαίδεκα habemus, ubi alii 
quidem codd. δνώδεκα praferunt.. Subinde 
etiam divisis vocibus δύο καὶ δέκα scribi- 
m Md ii. 91. m. f. wbi tamen varient 


Δνωδεκάπολις, 105, 6, dj, Ad duodecim 


oppida pertinens, Per duodecim oppida 


distributus. οὗ δνωδεκάπολιες Ἴωνες, vii. 
95. ubi cide Var. Lect. et Not. 

Δῶμα, aros, τὸ, Domus. Aóxva καίουσι 
περὶ τὰ δώματα κύκλῳ, ii. 62. a. 

Δωρέεσθαι, verb. Med. Donare. Cum 
Accus. pers. et Dativo rei: δωρέεται δύο 
στρατῆρσι ἕκαστον, i. 04. αἱ μιν 
πεδέων χρυσέων δύο ξεύγεσι, iii. 180. m. 
ἐδωρέετο Δημοκήδεα δαψιλέϊ δωρεῇ, ἢ]. 
130. f. Μανδροκλέα ἐδωρήσατο πᾶσι δέκα, 
iv. 88. a. Similiter vi. 195. f. vii. 9T. f. 
28. f. 64. f. 116. m. Sed et cum Dativo 
persone et accusat, rei: ἑκάστου δέεσθαι 
ὅκως ἂν αὐτῇ ἕνα λίθον δωρέοιτο, ii. 126. f. 


j 





Δωρεὶὴ. 


p Δαρεὼς Μιτυλήνην ἐδωρήσατο, v. 87. 
Aj καὶ oí ἐκεῖνα διδοῖ, καὶ πρὸς, ἕτερα δω- 
péereu, vi. 125. f. ubi alii quidem ἑτέροισι, 


sone (sive Áccusativo, sive Dativo) con- 
siructum reperitur hoc cerbum ix. 110. qn. 
wbi Τιέρσας ἐδωρέετο codices Wess. et 
mestri dedere omnes, olim vero Πέρσαις 
ἐδωρέετο editum erat ut apud Atheneum 
iv. 37. 

Aoristus primus Passivi, passiva no- 
tione, occurrit viii. 85. f. Φύλακος ebep- 
Ὑέτης βασιλῆος ἀνεγράφη, καὶ χώρη ol 
ἀξωρήθη πολλὴ, ubi alii, omisso dativo ol, 
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Ἐγγλύσσειν. 


Ξ Aepeh 8s ἡ, (Jen. pro Sepe) Donum, 
᾿Διωροδοκεῖν, i 4. ᾿δῶρα δέχεσθαι, Dona 
accipere, e eg (alls 
lepkocirerra yes res τὸ "Apyos, vi. 
. 8. 


Δωτινόζειν, Dona colligere, Stipem cor- 
rogare, πλανώμενοι ol Δελφοὶ περὶ τὰς 
nés ἀιστίναῖον, ii. 180. SR 

, 9y5 7, *. ἢ. , 
Munus. ἤγειρον δωτίνας ἐκ τῶν πολίων, 
i. 61. m. δωτίνην δοῦναί τι, Aliquid alicui 
dono dare, Gratis dare, i. 69. exír. vi. 69. 
a. Sic δωτίνην δοῦναι νέας, Naves dono 


praferunt καὶ χώρῃ ἐδωρήθη πολλῇ. dare, vi. 89. μι. ubi δωρεὴν dabant alii. 
E. 
"Ea, Eram ; vide in. Elra:. ἐβένου, iii. 97. wm. 
' *EaBe, Placuit, vide in ᾿Αδέειν. "Eyvyerhs, éos, ó, 4, Indigena. ἐόντες Al- 
"Edew, Ἔν, Sinere, Pati, Non impe- γύπτιοι éyyevées, ii. 47. a. 

dire. ἐᾷν Βοιωτῶν robs μὴ βου υς ἐς : 1. Innasci, Inesse. ἐν Toó- 
Y Βοιωτοὺς reAéew, Eos ex Bootis, qui Βα- τῳ (τῷ κάλυκι) τρωκτὰ ἐγγίνεται συχνὰ, 
otorum communi adtribui nollent, nil im- ii. 92. m. Similiter, Intra domum vel re- 
pedire ; Pati ut illi à Beotorum communi gionem aliquam aut Nasci. Bov- 
se sejungant, vi. 108. f. λόμενοι ἐξ αὐτέων παῖδας εσθαι, 


οὐκ ἐᾷν mom utique significat Pro im. 
veta, qut Per vim impedire et 
prohibere ne aliquid fiat ; sed Dissuadere ; 
Dehortari ; Jubere eel. Hortari aliquem ne 
id faciat de quo agitur. ἐδέετο, πολλὰ 
λέγων, καί σφεας θεοὺς πατρῴους ἀπολι- 
πεῖν, οὐκ ἕα, ii. 30. m. Not. οὐκ ἐῶντες 
τοὺς ας πείθεσθαι ᾿Αθηναίων τοῖσι 
φυγάσι, Hortantes Persas ne morem gere- 
rent exsulibus, v. 96. s. Alter ἐκέλευε, 
alter vero οὐκ Éa, iv. 209. a. vi. 109. a. 
δὲ v. 86. a. ubi Hecateus quidem οὐκ ἕα 
(MiAqoiovs) πόλεμον TQ βασιλέϊ ἀναιρέ- 
«σθαι, sed. ἑὰ civibus suis persuadere non 
potuit. Similiter viii. 101. f. xi. 77. ν᾿. 
et Pythia non pro imperio jubet, sed hor- 
tatur, ext dissuadet, iv. 164. m. v. 82. m. 


wtrobique Not. 
Per apos, Tb, Ver. ἀγγέλλοντες Tj 
: ὅτι ἐκ τοῦ ἐνιαυτοῦ τὸ ἕαρ αὑτῇ 
ἀξαραίρηται, Nunciantes Grecis, ver ei 
exemtum esse ex anno, vii. 162. sm. qwe 
dictio quid valeat, mox ibidem docetur.  . 
"Eeréor, adjectivum verbale, Sinendum, 
Non impediendum. ἐατέον ὧν εἶναι φεύ- 
γειν τὸν Τιέρσεα, Permittendum igitur esse 
ut fogiat Persa, viii. 108. f. 
"EBevos, ov, ἡ, Ebenus arbor. φάλαγγες 


Cupientes ut ex illis ( Amazonibus) liberi 
sibi nascerentur, (qui nimirum essent. &y- 
veveis) iv. 111. extr. ubi poteras ἐκγενή- 
σεσθαι suspicari, sicut iv. 155. α. est ée- 
γένετό οἱ πάϊς, eed, in, ἐγγίνεσθαι consen- 
tiunt libri. 

9. Interesse, Interjectum esse, Inter- 
cedere. Sic, ubi de Tempore agitur: xpó- 
vov ἐγγινομένου συχνοῦ, Quum multum 
temporis intercederet, Quum longa mora 
traheretur, i. 190. extr. Sed eadem fere 
notione ii. 175. f. habes χρόνον ἐκγεγο- 
vóros πολλοῦ. Rursus vero, χρόνον ἔγγε- 
νέσθαι τριβομένῳ τῷ λαῷ, ii. 124. m. 

8. Accidere, Contingere. τοῦτο ἀμή- 
xavov μή κοτε ἐγγένηταί σφι, Fieri non 

test ut hoc umquam illis contingat, 
Inter (vel Penes) illos existat et obtincat, 


ubi sc. ut omnes aut unius pareant imperio, 


aut saltem inter se sint concordes, v. 8. 
f. ὅσα ἐν ἀνθρώπον φύσι xal καταστάσι 
ἐγγίνεται, Qusecumque in-hominis naturam 


éva, et conditionem cadunt, viii, 89. s. ἐγ. 
γενέσθαι μοι, Contingat mibi, praefert cod. 


Arch. v. 105. f. ubi alii ἐκγενέσθαι vel 


ἔσθω. 

4. Ἐγγίνεται seq. Infinit. Licet, Licitum 
est. τῷ θύοντι ἰδίῃ μούνῳ οὔ οἱ ἐγγίνεται 
ἀρᾶσθαι ἀγαθὰ, i. 132. m. Λαμψακηνῶν 
οὐδενὶ ἐγγίνεται ἀγωνίζεσθαι, vi. 88. m. 

᾿Εγγλύσσειν, Dulcem, Subdulcem esse, 
Loti radix esculenta ἐγγλύσσει ἐπιεικέως, 
Sat dulcis est, ii, 02. m. Hesychius, 'E*y- 
γλύσσει" ἐγγλνκάζει; quod active vulgo 
accipiunt, Indulcat, Dulcedinem infert 


-- 


Ἐγγλύφειν. 
oth: κοῦ enm. Schneidero wewtraliter. ac- 


cipimue. 

Ἐγγλύφειν, Inscolpere. $&a ἂν λίθοισι 
ὀγγλύψαι, ii. 4. κε. ἀνὴρ ὀγγέγλυπται, ii. 
106. w. [9« ὀγγέγλναται, ἢ, Μ8. ἢ 
fév» radi / iie qutd ii. 124. v. f. τοῖχοι 

υμμένων πλέοι, ii. 148. f. 
iSic Hei i LN nime ex Árch. et 
Vind. correctum ii. 130. a. κὐὲ alii vulgo 
εὖ γεγλυμμ. 

['Eyyovos, Epor ὀγγόνοισι  prasfert 
send cod. Reg. b. vii. 106. m. δὲ alii 
d jg el rne Aces TN 

vv ty, 1. nscribere. 5 
ὠγγράψαι στήλῃ, iv. 91. a. ii. 102. f. 
3. de Pictura. ζῷα ἑωυτοῖσι ἐς τὴν ἐσθῆτα 

ὀγγράψαι, Varias figuras in vestibus suis 
pingere ; Coloratas figuras vestibus impri- 
mere, i.203. f. — Conf. IIpocey"ypápew. 


Despondere. Pater dicit 
rie à éyyvo σοι τὴν ἐμὴν παῖδα: 
desponsionem, vi. 180. m. 


respondet, ᾿Εγγυῶμαι, ÁAccipio 

['Eyepo:is. Vide dota v 

"ande et "Eykaíeww, Accendere. τὰ: 
pivov éykalovres (al. ἐγκάοντες) κεράμου 
λεπτοῦ, Vit. Hom. 82. a. 

γκατακοιμηθῆναι αὐτόθι, scil. ἂν τᾷ 
ἱρῷ, Cubare, Pernoctare in templo, viii, 
184. extr. 

᾿Εγκαταλείπεσθαι (ἐν τοῖσι ἀγῶσι), 
Pone relinqui ἐπ stadio, Cursu superari. οἱ 
ἐγκαταλειπόμενοι ob στεφανοῦνται, viii. 59. 
exir. 


᾿Εγκατιζόμενος ἐς τοῦτον τὸν θρόνον, Se- 
dere jussus in hac sella, v. 26. a. Cow. 
Κατέξειν. 

Ἐγκεῖσθαι,  Insthre, ὕτχοιθ. πολλὸϑ 
ἐνέκειτο, λόγων τοιάδε, vil. 158. a. Per- 
péram olim τὰς ἐγκειμένας ἡμέρας, ii. 167. 
f. pro συγκειμ. 

᾿Εγκερᾷν, Immiscere, Miscere, Turbas 
excitare. ὀγκερασάμενος πρήγματα μφγάλα, 
v. 124. a. 

"Eykexpnutvos vide in Ἐγχειρέειν. 

Ἐγκληΐειν, (Ion. pro ἐγκλείειν) Intus 
claudere, Occludere. ὅκως τὰς πύλας éy- 
κληΐσειε, iv. 78. m 

"Eykoixalveir, Intus exeavare.— Hinc ἐγ- 
κοιλήνας, Ti. 78. f. ubi wonnulli quidem 

Conf. Koi- 


libri ἐκκοιλήνας prejferunt. 
Aaírev. 

"EykoAdarew, i. q.. ἐγγλύφειν, Inscul. 
pere, Incidere saxo. (Videtur quidem 
P gd exquisitiorem artem 

nificare.) καί σφι r ppora ἐνεκεκό- 
λαπτο, i. 93. m. ἀφἀνεκόλαψε vilis ee 
γράμματα, ἶ. 187. a. γράμματα 
Hessen ΤΠ ii. 186. m. f. γράμμωτα 
ἐπὶ τρίποσί τισι ἐγκεκολαμμ. v. 59. a. δύο 
τύποι dy πέτρῃσι ἐγκεκολαμμ. di. 106. a. 
Pro ἐγκολάπτειν habes ἐντάμνειν ἐν τοῖσι 
λίθοισι, viii. 28. d. ' 
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Ἐγχειράειν. 


Ἔγκοτος, ον, ὃ, Isa eontra icons £l. 
cepta, Simultas. eyxorov Éxerres Σαμίοισι 
Infensi Samiis, iii. 69. f. (nerd 

OPTeS y . α. 
sedi fe erm, i. 110. 4. bem» 
Kyworos ὃ προπηλαικισμὸν 
Lm. 18. A τὰ kkerer εἶχε Ilagíoc- 
σι διὰ Λυσαγόρεα, vi. 188. a. τουτέων δή 
σφι ἀμφοτέρων (id. est, διὰ τοῦτα ἀμφότε- 

ρα) ἔχοντες dont D A a. 

, éos, sua 
are (I. PC) 00 xut 
éynperées εἰσὶ, viii. io. i D αὐτοὶ ἐγκρα- 
Tées ἔσαν, ix. 100. a. 


σασθαι τ ἐν 3 
Tem ἐγκτίσασθαι. — Vide Var. Lect. et 


[Ἐγκτίζειν, Condere urbem in aliqua 
regione. [nde dericant ὀγκτίσασθαι, quod 
olim pro ἐγκτήσασθαι legebatur v. 25. m. 
Vide prec. ᾿Ἐγκτᾶσθαι.) 

"Ey , Intueri, Inspicere; pre- 
prie Propendere ad inspiciendum, Prone 
capite (Attentius) inspicere. 
és τὰ τῶν πέλας κακὰ, vii. 1652. m. ubi 
olim ἐσκύψαντες, ne id quidem male. Conf. 
Κύπτειν. : 

᾿Ἐγκύρειν, εἰ "Eykvpéew, A: ὩΣ ἐντυγχά- 
νειν, Incidere in aliquid, «wt in aliquem, 
ὁγέοισι ὀγκυρήσει, Qeosnemi in fotà incidet, 
ii. 82. a. ἐνέκυρσαν τοῖσι οὐνούχοισι, iii, 
17. m. ἐνέκυρσε ἀμφοτέρῃσι τῇσι μοίρῃσι, 
iv. arn . Sunt autem (ait. ZEm. Peor- 
(us) ἐνέκυρσαν ct. ἐνέκυρσε syncope. 
dicta pro ἐνεκύρησαν et (bil ide At « 
pres. ἐγκύρω formatum fuerit Fut. ὀγκώρ- 
co, et Aor. 1. évéxvpaa. tied rd 
fermatum habes ἐνοκόρησαν στρατῷ, vii. 
218. m. et ἀλογίης τα ἐνεκύρησε vens, 
vii. 208. f. ubi quidem ἀλογίῃσι---πολλῇσι 
aut ἀλογίῃ πολλῇ malles; sed vide infra 
᾿Εντυγχάνειν. 

᾿Ἐγχαλινοῦν, Frenum injicere. παῖδα, 
τούς τε αὐχένας κάλῳ 


perf. Pass. ἐγκεχρημένος tn. iia. phrasi, 
ἔσαν δὲ πρός τινας καὶ ἄλλους ἐγκεχρημέ- 
vot, nempe πόλεμοι, Erant vero in πρδοῖδθδ 
(sive, Suscepta vero erant) etiam adversus 
alios pons bella, vii. 145. a. Ih 
JEm. Portus plo pp ὀγκεχρημένοι 
eamdem fere m iscwm in sententiam aoté- 
pens, scil. μὲ idem veleat ac ἐν χρήσει ὧν, 
ad Presens ᾿Εγχρέάομαι referi : αἱ tale 
verbum, isa motione usurpatum, weali- 
quam agnoscere videtur Grecorum serme. 
Eemdem ἐπ sententiam ὀγκεχειρημώνοι 
apud. Noslrum 1. c. scriptum melueruná 
Wess. et Valck. cwi consentaneum est 





te, πὲ hodie legitur, hujusmodi est: 
κέχρεα. ἐγκεχείρικα πάντα desiit 
In media glossa. intercidisse nonnihil ad- 
paret : suspiceri autem licet, tali quedam. 
mede scripsisse olim Glossaterem : Ἔγ- 
ees ὀγκεχείρηκα, ἘἘγπέχρικα; dy. 
κοχείρικα. ἐγκόχρικα πάντα Τιμολέοντι. 
᾿Ἐγχειρίξειν, In manus tradere, τοῖσδε ova- 
σιώτῃσι τὰν ἀρχὰς ἐνεχείριξε, v. 72. a. 
ἄσθαι vide in '"Eyx«pée».] 

“ν, Infligere, Impingere. évé- 
xpave (τῷ ET) d τὸ πρόσωπον τὸ 
σκῆπτρον, vi. 1δ. α évéypae legebat 
Eusteth. — Vide Var. Lect. et Not. 

s ETXMErME, εἰ "Eyxphrrew,  Admo- 

ὧν τὸν ἵππον τῇ θηλέῃ, iii. 
δέ. f. δὲ ἐγχρίπτων habent nonnulli, 
χρίμψαντες (al. ὀγχρίψαντο5) τὴν βάριν τῇ 
γῇ, ii. 60. wm. N. ἐγχρίμψας (τὴν νέα) τῷ 
αἰγιαλῷ, ix. 98. m. ubi rursus hes 
proferunt alii: conf. ibi Not. 

Pewiv. vel Med. Ἐγχρίμπτεσθαι, Ad- 
PUPA ὄμενοι, scil. τῇ γῇ» 
B. 9. xal τίς Tw ἐνεχρίμπτετο, iv. 
Τὴν a. δὲ simpl. ἐχρίμπτετο ma. Arch. 
eed γυναιξὶ θυούσαις, Vit. Hom. 


p m ov, Í», wor, Indigena, Do- 
mesticus, In terra quadam usitatus. ἐγχω- 
ps ἐσθὴς, vi. $5. m. 

Ἐγὼ, Ego. Genit. ἐμέο et ἐμεῦ. Hinc 
ἐξ ἐμεῦ, i.q. ἐκ τῆς ἐμοῦ οἰκίης, E mea 
domo, Ex mea familia, vi. 130. m. ubi te- 
mere és ἐμεῦ in editionem nostram irrepsit 
pro ἐξ ἐμεῦ. Vide supra in vocab. ᾿Αξί- 
«cts. 

"ESerr)s, eb, ó, iu Qui edit, κρεῶν 
ἐδεσταὶ ὠμῶν, ii. 

ἝΖρη, n5, ἧ, 1. uc Sessio, Mora. 
περιημέκτεε τῇ Elipr, Moram sgerrime tu- 
Prodi ix. 4l. a. 2. Porro Ἕδρη, ut apud 


Hippoeratem, sic be Nostrum, dicitur 
etiem Anus, 5 ὁδὸς, Posteriora., 


κατὰ τὴν ἕδρην (ToU νεκροῦ) ἐσηθήσαντεΞ: 


ginti. ii. 121. a. 132. f. 130. f. iii. 29. «. 
Vide ubivis Var. Lect. 

Ἕειν, Collocare, 8tatuere, οἷσε ἄγων ds 
τὸν βασιλήϊον θρόνον, iii. 61. f. ἱρὸν εἰσά» 
μενοι, i. 66. «. Conf. ὑπείσας. Hinc Pas- 
siv. ἱρὸν ἧσται, Collocatum est templum, 

ix. 67. m. idem valens ac ἱδρυμένον ἐστὶ, 
ibidem pawlo amte. πεφυλαγμένος ἦσο, 
γε vii. 148. m. in Orac. 

iy, vide in"Epyew. 

“Ἔξεσθαι, Sedere. ἐκ τοῦ μέσον ἡμῖν 
ἕξεσθε, viii. 92. ηι. N. cum Var. Lect. 
conf. Μέσον. 

"EééAew et Θέλειν, ( Imperf. ὀδέλοσκον, 
vi. 19. f. Fut. θελήσει», i. 109. m. f. 
Aor. 1. θελῆσαι, i. 24. a. ἠθέλησαν, 1. 59. 
sA. f.) 3. Velle, Cupere. Qua notione po- 
situm hoc verbum redundans videri poterat 
in illa phrasi, ix. 14. a. ἐβουλεύετο θέλων 
εἴ κων τούτου! πρῶτον ἕλοι : Rec vero ab- 
Jici debuit, licet e codicibus nonnullis ex- 
sulet : (vide Var. Lect. et Not.) nempe 
idem est ac si dixisset, θέλων ἑλεῖν τοῦς 
φους πρῶτον εἴ κως δύναιτο. €osy. vi. 52, 
15. seq. et vide infra sub voc. El conjunct. 
condition, mum. 2. 

2. Idem fere quod μέλλειν, ut Infinitive 
verbi, cui hoc jungitur, addat eim Fwuturi 
temporis. εἰ θελήσει és τὴν ϑυγατέρα üva- 
βῆναι ἡ τυραννὶς, i. 109. m. f. (Vide 5ὼ- 
pra, ᾿Αγαβαίνειν.) εἰ ἐθέλοι τοι μηδὲν ἂν- 
σίξοον καταστῆναι, vii, 49, 2. f. Ν. εἰ (6 
Νεῖλος) ἐθελήσει ἐκτρέψαι τὸ ῥέεθρον, i. 
11. f. εἴ σφι ἐθελήσει ἡ χώρη etc. ii. 14. a. 

8. Ut φιλεῖν, sic et ᾿Εθέλειν interdum 
idem valet ac εἰωθέναι, Solere, Consuesse. 
συμβάσιες ἰσχυραὶ οὖν ἐθέλουσι συμμένειν, 
i. 74. f. μεγάλα πρήγματα μεγάλοισι κιν- 
δϑόνοισι ἐθέλει καταιρέεσθαι, vii. 60, 2. τῷ 
εὖ βουλευθέντι πρήγματι τελευτὴ ὧς τὸ 
ἐπίπαν χρηστὴ ἐθέλει ἐπιγίνεσθαι, vii. 157. 
J- οἰκότα βουλευομένοισι ἀνθρώποισι ὡς τὸ 
ἐπίπαν ἐθέλει γίνεσθαι' μὴ δὲ οἰκότα Bov- 
λευομένοισι οὐκ ἐθέλει οὐδὲ ὃ θεὸς etc. viii. 
60, 5. f. 

4. τί θέλει τὸ ἔπος εἶναι ; Quid. sibi vult 
hoc verbum? Quid significat? vi. 37. m. 
Ff. γνῶναι τὸ ἐθέλει τὰ δῶρα λέγειν, idem est 


Ἐδελοκακόε uU. 


«s, jvGna: τὸν νέον τῶν διδομένων, iv. 1381. f. 
᾿ξθελοκακέειν, Ultro (Delibezato) igna- 
viter et male rem gerere, viii. 69. f. ἐθελο- 
κάκεόν τε ka) ἔφενγον, i. 197. extr. v. 78. 
b. viti. 86. a. ἀποδεικνύμενοί τε ἔργα λαμ- 
Pup καὶ οὐκ ἐθελοκακέοντες, vi. 15. a. ὑμέες 
τῷ ἔργῳ ἐθελοκακέετε, vii. 22. με. τῶν 
u HA ἐθελοκακεόντων, ix. 67. a. 
᾿Ἐθελοντὴν, Adverb. Ultro, Sua sponte. 
οὕτω δὴ ἐθελοντὴν αὐτὴν ( 1 


ὑποκυψάσας, vi. 26. f. ubi alii quidem ἐθε- 

λοντὶ, ne sic quidem male. 
᾿Εθελοντὴς, οὔ, ὁ, Voluntarius; Ultro 
era eliquid faciens. Κύπριοι δὲ 
αἱ σφι προσεγένοντο, v. 104. a. 
᾿Αρτυβίῳ ἐθελοντὴς ἀντετάσσετο ᾿Ονήσι- 
Aes, v. 110. extr. ἐθελονταὶ ἐς χιλίους 
(ἐβοήθεο»), vi. 98. m. ἐθελονταὶ Φωκέες, 
vii. 917. . «αἴ τινες ἐθέλοιεν ἄλλοι ἐθελον- 

ταὶ ἱέναι, ix. 21. f. 

Ἐθελοντήν. 


Ἐθελοντὶ, Adverb. vide ἐκ Ἐ 
"E0vos, τὸ, vide ἐκ Γένος. 
E: diphthongus et simplex vocalis « pro- 
sepe permutaniur a librariis. Vide 
Ver. Lect. i. 73,8. 125, 17. 164, 6. vii. 
ue S ix. 86, 4 et 6. 
Conjunctio conditionalis, Si. 1. 
censiruitur cum JIndicatito, 
quem ex codd. nostris restituimus -—— 
j. 89. s. εἴ τοι ἀρέσκει τὰ Url ers 
elim ἀρέσκοι edd. Sic viii. 140, 1. m. f. 


i 


acripti libri emnes dederunt εἴ περ ἜΣ 


wéere, Si bene sapitis, ubi olim edd. εἴ περ 


εὖ φρηνόοιτα, Bi bene saperetit, Conf Var. μένος 


: 


, ii. 14, 8. Rarius cum. Suljunctive 
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EH NH MOM HE per Ellipoin. 
subintelligitur iv. 118. we. ofer πεν 
ταῦτα, ἡμεῖς μὲν εἰς. Hoc: nisi feceritis, 
nos quidem eíc. wiei «ccipi 
placet, Aanos hoc facietis? 

4. Interdum εἰ ita ponitur ut Latine- 
rum Siquidem, Quandoquidem, κέ 75ε 
idem valeat ac Quoniam. Sic v. 97. m. f. εἰ 
KAeouérea μὲν etc. Et vi. 188. m. ei δὴ 
δι etc. Adde ix. 68. a. Qued 


λίων ia Valckenarii Nota ad vii. δ, 9. legitur, 


quasi formulam ei γὰρ posuisset Herodo- 
tus, i. 27. sm. pro εἴθε γὰρ, Utinam, id per 

i lapsum in ed. Wess. (in Net. 
p dur a. €t b.) accidit: mec. enim d 
γὰρ, sed αἱ yàp: preferunt libri omnes i. 
27. m. 

b. - Eliptiea ferwila εἰ δὲ μὴ, ubi pes 
cedens phrasis negativa expressa est, pesi- 
tive accipitur, Sin quis id fecerit. Vide vi 
56. m. et Not. ad h. I. 

IL Ej, Dubitationem aut. Interroge- 
tionem indicans, Mon fre eC Ner Nee v4- 


etiem 
die: Kpoices 
ὀπειρωτᾷ» el στρατεύηται ἐπὶ Πέρσας, i. 53. 


α. εἰ sm. et rursusi. 75. a. ἐχρηστηριάζοντα 
εἰ ἀνέλωνται τὰ ὀνόματα, ii. 52. f. N. Alias 


cum sive Potentiali sedo; wi 
ὡς: αι, εἰ ἐπιχειρέοι ἐπὶ Πέρσες 
eTpar po ANAGR UT 


8. “ἄτι ἄτας, (ene eet uri 
tum eporiuit) ita posila reperiuntur, 
abundare videatur particula ci, εἰ εἴ τι idem 
rai ec nudum probomen interrogativum 

eiusd pe τον aspira Quem? 
Latinorum 


quemadmodum 
M Rdf tantundem fere ac nudus 
Quis? Quid? oalent.. Sic εἴ τι Aéyowr 
περὶ ᾿Αρίονος, Ecquid (Quidnam) dicerent 
de Arione, i. 24. f. Similiter εἴ τινα στρα" 
ἀνδρῶν προσθέοιτο, i. 53. a. et m. won 


Grecorum populum potentissimum sibi 


.adj Sic denique i. 30. m. el τινα 
ἤδη εἶδες ὀλβιώτατον ; non querit, 
An aliquem, sed Quemaam vidisset Solon 


bominum beatissimum ? Cui ille respeadil, 
Telium Atheniensem : εἰ loce formule d 
τα, qua ἃ. i|. utentem. Cresum inducil 
Herodotus, paulo post in. simillima inier- 
regatione Tiva diceniem facil, cap. 31. αἰ 
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Ἑΐδειν. 
fva. δεύτερον μετ᾽ ἐκεῖνον ἴδοι. Similiter, 
mast Kpoícov εἴ τι εἴη νεώτερον περὶ 

: i 27. a. Conf. ii. 83. a. 

Eodem pertinet εἴ κως, Ecquo modo. εἴ 
κως διαφυλάξαιεν τὰ τείχεα, τούτου σφι 
ἔμελε πέρι, vi. 101. m. 
. III. El interdum idem fere ac&r«, Quod, 
valet ; ita quidem wt y Wir: 
aliqua significetur. τοῖσι ἐσῆλθε ἡδονὴ « 
μέλλοιεν ἀκούσεσθαι τοῦ ἀρίστου ἀοιδοῦ, i. 
24. τι. θωυμάζξω εἴ μοι ἀπεστᾶσι, i. 165. 
«. 98. 

.Ἑἴδειν, Videre. Aor. 3. act. εἰ τινα πάν- 
τῶν εἶδες, i, 80. κε. nulla varietate. — Sic 
εἶδον, Vidi, iii. 12. a. etf. et 18. a. quibus 
quidem in locis ἴδον ed. Schaf. cum mss. 
Zrch. et Vind. Sed et ἴδον, Vidi, ii. 148. 
«. edd. omnes εἰ mssti, excepto F. qui 
εἶδον, ut alibi. Aor. 2. Med. ἰδέσθαι, Vi- 
dere, passim. ἐπεὰν ἴδωνται μάστιγας, iv. 
8. f. Passivum Εἴδεσθαι vide paulo post. 

Εἰδέναι, Scire, Nosse. ii. 28. a. et alibi. 
οἶδα, Novi, iv. 15. a. Ὦμεν, Novimus, i. 
142. «. ii. 68. a. iii. 60. f. vii. 111. a. et 
«libi; interdum quidem ἴσμεν praeferunt 
codd. nonnulli, ut i. 178. f. iv. 197. m. et 
sic vett. libri (quod. sciam) omnes iv. 153. 

f. nempe ex librariorum usu, non αὖ He- 
rodoti manu,  Plusquamperf. 95«a, No- 
veram, Jon. pro ἤδειν" ἤδεα γὰρ ἀκοῇ, ii. 
150. a. 9. Item ἤειδα, unde dese, No- 
verat, i. 45. f. ubi alii quidem εἶδε. — Sub- 
Juuct. ἵνα εἰδῶ, ( ex elbéw con- 
fract.) Ut sciam, ii. 114. f. ubi olim ἰδῶ 
edd. . εἰδεῖεν, Nossent, Cognitum 
baberent, ix. 42. a. ubi perperam εἰδοῖεν 
vulgo. εἰδείησαν, iii. 61. m. ubi qui 
non. Nossent significat, sed Arbitrarentur, 
Existimarent, quemadmodum etiam. ver- 
bun ἐπίστασθαι apud Nostrum subinde 
idem ac νομίζειν valet. ( Etiam Prat. οἶδα 
apud Nosirum non semper Certam scien- 
tiam significat, sed wonnumquam idem fere 
valet ac. Audivi, Novi id quod narratur, 
Nota mihi fama est. Sic iv. 15. a. τάδε 
οἶδα etc. nil aliud valet nisi id quod mox 
ibid. sequitur, Meraworrivol φασι.) Impe- 
fal. ἴστω, Sciat. iv. 76. f. N. χάριν ἴσθι 
(Gratias habe) ἐὼν ἀπαθὴς, ix. 79. f. 

αι, Similem esse. φάσμα εἰδόμενον 
᾿Αρίστωνι, vi. 69. a. Ζεῦς ἀνδρὶ εἰδόμενος 
Πέρσῃ, Jupiter sub specie hominis Ρεσβῶ, 
vii. $0. b. 

Εἶδος, «os, τὸ, Species, Forma, Ad. 
spectus. ὄφιες ποικίλοι τὰ εἴδεα, Serpentes 
vareegati adspectu, Variegata specie, iii. 
107. b. Sigilatim usurpatur de Eximia 
et prestanti forma ominis. τοῖσι εἴδεα 
ὑπῆρχε, Quibus egregia forma erat, Pre- 
stanti forma homines, viii, 113. f. ὅσαι 
eDeós Te ἐπαμμέναι εἰσὶ καὶ μεγάθεος, 
Quaecumque et prastanti forma predite 


108 


Elite. 


sunt et statura, i, 109. f. N. saiBe» εἴδεος 
éraupéyo, viii. 105. a. Sed et de Forma 
adspectu feda : sic de puella loquens Neos- 
ter, que ϑυσειδὴς erat, memorat τοὺς yo- 
véas συμφορὴν τὸ εἶδος αὐτῇ ποιευμώου:, 
vi. 61. κ. 
- Εἴδωλον, ov, md Imago, sms 
gnum. γυναμεοὺς εἴδωλον χρύσεον τρίπηχν, 
ij. 61. f. ὃς δ' ἂν ἐν πολέμῳ τῶν βασιλέων 
ἀποθάνῃ, τούτῳ δὲ εἴδωλον σκευάσαντες, 
tr riesig d coli. ii. 182. a.) ἂν κλίνῃ 
e ρωμένῃ ἐκφέρουσι, vi. 58. f. 
Εἰκάξειν, 1. Similem facere, Ad simüi- 
tudinem exemplaris effngere. ἀνέθηκε ei- 
κόνα ἑωυτοῦ, γραφῇ εἰκασμένην, ii.182. a. ὅ 
"Asris ὀπὶ τοῦ νότου αἰετὸν ἔχει εἰκασμένον, 
jii. 28.f. 3. Conferre, Comparare inter δὲ 
duas res similes. ὡς εἰκάσαι βασι- 
ληΐην τε καὶ πολιτηΐην, Quatenus licet re- 
giam dignitatem cum jure civitatis conferre, 
ix. 34. d. τὰ T εἰκάξοντας, τὴ» χιόνα 
τοὺς Σκύθας λόγειν, Puto Scythas, 
quas plumas dicunt, eas nivem intelligere, 
Scilicet nivem cum plumis conferentes, iv. 
81. f. 3. Conjectare. és εἰκάσαι, Ut con- 
Jicere licet, i. 84. f. εἰκάξοντος τὰ δῶρα 
λέγειν, ἣν μὴ etc. iv. 182. f. et mox ibidem, 


Πέρσαι μὲν δὴ οὕτω τὰ δῶρα εἴκαζον. Pro. 
scire i. 84. m. εἰκασάντων maluit 
alck. 


Εἴκειν, Cedere. εἴκειν τινὶ τῇς 6809, ii. 
80. a. τῇ ἡλικίῃ εἴκειν, Indulgere juvenili 
tetati, vi. 18. a. Κι. ἀντιβάντων τῶν συμ- 
μάχων, εἶκον ol ᾿Αθηναῖοι, viii, 8. a. οὐκ 
ἀντέτεινον, ἀλλ᾽ εἶκον, ibid. κι. àrvrerei- 
νόντων τουτέων, εἶξαν οἱ ΤΙελοποννήσιοε, 
ix. Pu ,» εἶξαν τοῖσι Λακεδαιμονίοισι, ix. 
θ8. * 

Εἴκειν, verbum in Pros. inusitaiwum, sed 
in Prat. Olka vel"Eowa: 1. Similis sum. - 
ἴχνος τὸ οἶκε PET cu ν᾽ 82. ὃ. wbi. 
plerique quidem libri ἔοικε pra;ferunt. 
οἶκε (sic omnes) οὐδὲν τῇ ἄλλῃ Nri 
198. m. οἶκε αὕτη ἡ γνώμη τῇ ἄλλῃ, vil. 
147. m. ubi ἔοικε nonnulli. τῷ ἂν οἴκῃ τὸ 
παιδίον, Cui similis videatur puer, iv. 180. 
J. 2. Videor. és οἴκασι, Ut. videntur, i. 
1585. a. (ubi male olim εἴκασι edd.) e£ iii. 
143. f. ubi ἐοίκασι olim. al ἐσχατιαὶ οἴκασι 
τὰ κάλλιστα ἔχειν, iii. 116. f. (ubi mon- 
nisi unus cod. elkaci prajffert. 

Particip. Οἰκὼς, óros, Similis. οἰκὼς 
μάλιστα τὸ εἶδος Zuépbi, iii. 61. m. παντί 
τεῳ οἰκὼς μᾶλλον ἢ ἀνθρώπῳ, vi. 125. f. 
Neutrum, Οἰκὸς, Consentaneum, Proba- 
bile, Verisimile. Plerumque quidem Εἰκὸς 
olim edebatur, raro etiam ἐοικὸς habent 
libri nonnulli ; sed ex meliorum librorum 
plerisque in locis consensu colligi par est, 
scripturam Οἰκὸς αὖ Herodoti manu esse : 
tide, si placet, ad quemque locum Var. 
Lect. Similiter iv. 79. 1m. vii. 161. m. 


μὸν οἰκότα εἴρηκας, i. 168. m. οἰκότα λέ- 
Ὕοντες, vii. 129. f. ἣν τὰ οἰκότα ἐκ τοῦ 
φολόμου ἐκβαίνῃ, viii. 60, 2. «. οἰκότα βου- 
Ἀενομένοισι etc. viii. 60, 8. f. θειότερον 
τοῦ οἰκότος, Quam ut commune quiddam 
videri posset, (interprete H. Steph.) i. 
174. m. Jf. κόθεν δὲ οἰκὸς αὑτοὺς γίνεσθαι, 
ii. '08. f. οὐκ οἰκός ἐστι οὐδὲν ἀποπνέει», 
d. 27. f. wbi veteres quidem edd. εἰκὸς 
dabant, sed in οἰκὸς cum ed. Wess. con- 
sentiunt F. et Paris. Semel nos. scrip- 
duram εἰκὸς tenuimus ii. 92. a. ubi alteram 
scripturam nullo e codice mseto enotatam 
veperimus.  Notemus preterea formulas 
hujusmodi: τὸ οἰκὸς ἐμοὶ συμμαχέεται, 
Hen ratio mecum militat, vii, 239. a. 
λόγῳ olkór. χρεώμενοι, iii. 111. a. 
ἴδω παντὶ τῷ olkóri, Age, videamus Mk 
babili quaque ratione quid effici possit, iii. 
108. m. ἔστι Καρχηδονίων ὅδε ὃ λόγος 
; οἰκότι χρεωμένων, vii. 167. a. 

N. ubi perperam olim εἰκόνι libri omnes. 

EixeAos, ἡ, ον, Similis. λέγεται δὲ καὶ 
ἄλλα ψεύδεσι εἴκελα περὶ τοῦ ἀνδρὸς τού- 
ev, viii. 8. f. 

Εἰκὼ, óos et oUs, 3, i. ᾳ. εἰκὼν, Imago, 
Effgies. εἰκὼ χρυσέην ἐποιήσατο, vii. 69. 
F- N. Sed ἴσταται εἰκόνα ἑωυτοῦ, ii. 143. «. 
Perperam εἰκόνι legebatur olim vii. 167. 
4. pro εἰκότι aut οἰκότι. 

Εἰλαδὸν, Catervatim. εἰλαδὸν συγγίνε- 
σθαι ἐς πόσιν, i. 172. m. ubi alii ἱλαδόν. 

Εἰλέειν, Volvere. εἰλέεσθαι, Versari. 
σῶν ἐν ποσὶ εἰλευμένων (ἰβίων) τοῖσι ἂν- 
ϑρώποισι ἦδε ἰδέη, i1. 76. a. 

δἰλειθυίη, ἡ, Lucina dea, iv. 85. a. 

EfAn, ns, 5, (i. q. ἴλη,) Ala, Turma, 
Cohors, Caterva. Σκυθέων τῶν 
ἀνδρῶν εἴλη, i. 18. a. tbi ἴλη alii. ἐπεί τε 
Ἂν συνέλθωσι κατὰ εἴλας, Catervatim, i. 
202. a. ubinonnulliTAas, sed €lAas olim edd. 

Εἰλίσσειν, et ElMocew, i.q. ἑλίσσειν, 
Circumvolvere, Circumplicare. σημαίνεται 
βύβλῳ περὶ τὰ κέρεα εἰλίσσων, Bovem pu- 
rum sacerdos Signat (notat) papyro cir- 
eum cornua circumvoluto, ii. 38. m. «bi 
olim ἑλίσσων edd. sed εἱἷλίσσων alii edd. 
€t mss. quod teneri potuerat. πλόκαμον 
'ἀποταμνόμεναι καὶ περὶ ἄτρακτον εἱλίξασαι, 
ἦν. 84. a. et περὶ χλόην τινὰ εἰλίξαντες 
τῶν τριχῶν, Circa herbam quamdam ca- 
pillos circeumvolvunt, ibid. b. ubi utrobi- 
que Ásperum spiritum tenent libri (quod 
sciam) omnes. τὰς κεφαλὰς εἱλίχατο ( pro 
εἰλιγμένοι vel. εἰλιγμένοι ἦσαν) μίτρῃσι, 
vii. 90. a. ubi εἰλεχ. leni spiritu prajfert 
noster cod. F. qui et εἱλίσσων dedit ii. 88. 
m. Conf. Διεξελίσσειν et Koreteuce. 


ElAvs, eros, ó, Hilota, Servorum genus 


Εἶναι. 


apwd Lacedsmenios imde Accusat. «bv 
«ἴλωτα, vii. 920. sn. τοὺς εἴλωταε, vi, 81. 


Lect. ad ix. 10, 6. 

ElAdros, ov vel ew, à, i.q. ἄλωε. Inde 
genit. plur. τῶν εἰλωτέων, vi. 58. m. V5. 
9. 80. α. ix. 28. α. (ubi εἰλωτέων ced. F.) 
εἰ ix. 80. f. ubi οἱλώνων ms. Ask. εἰλό- 


των F. 
Elua, Tos, τὸ, i. q. ἱμάτιον, Pallium, 
Vestis longa. ἡ δὲ βοῦς κατακέκρυπται 


τῶν, V. 02,7. a. sm. Ὁ, 
vii. 77. τὸ εἶμα, iii. 130. extr. de eadem 
veste que χλανὶς ibid. m. εἵματα Aires, 
"ben Eus fiexiones 
P) 1. B 
hujus verbi apud. Herodotum occurrentes 
he sunt. Indicat. Prae. εἶ, i. q. els, Fa, 
ix. T6. f. εἰμὲν, pro cemm. ἐσμὲν, &u- 
mus, δυνατοί εἰμι, 1. 97. f. ἑτοῖμοί εἶμεν, 
vii. 172. m. ἀξιονικότεροί εἶμεν, ix. 26. f. 
etc. Tertia plur. ἔασι, pro εἰσὶ, Sunt, i. 66. 
9i. i» erac. Sic vero etiam pro. ἀρωτῆρε: 
εἰσὶ, i. 125. f. codex moster F. ἀρωτῆρες 
las: profert, quod. videndum «n "pe 
etiam codd. reperiatur.  Impesf. Éa, pro 
comn. ἦν, Eram : πρόθυμος ἕα τάδε πυθϑέσ- 
θαι, ii. 19. a. κε. ἕας, pro ἧς, Eras ; Esees: 
ei μὴ ἄπληστος ἕας χρημάτων, i. 187. f. 
Tertia pers. ἔσκε, Erat: ἡ ἔσκε εὐειδεστά- 
τη, 1. 196. a. τῇ μάλιστα ἔσκε ἑκάστοτε 
ἐπίμαχον τοῦ τείχεος, vi. 188. f. σκηνὴ 
ἔσκε ἑτοίμη, vii. 119. f. et mox ἐδέδενε, ἡ 
ἄλλη στρατιὴ ἔσκε ὑπαίθριος. ( Perperam 
vero ἔσκε olim edd. pro ἔσχε vi. 36. m. 
wbi vide Var. Lect.) Item 9e, Erat : efr 
αὐτέων ἔμπηρος $e, 1. 196. m. wbi vük 
Var. Lect. ἐν τῷ μὲν dev τὰ βασιλήζα, i. 
181. a. ubi ad veterem scripturam ἧε litera 
v ez scholio, quo indicabatur idem. valere 
$e aique ἦν, accessisse videtur. Sic eliam 
pro ἤϊε ταύτην αἰνέων, i. 122. πα. f. for- 
tasse 3e ταύτην αἰνέων legendum. — Albi 
est. ἔην, pro ἦν, Erat: τῷ οὔνομα ἔην Θε- 
μιστοκλέης, vii. 143. a. εἰ in. composito, 
οὐκ ἐπέην ἀριθμὸς, vi. 170. f. Piural. 
Kore, pro ἦτε, Eratis, Essetis : εἰ μὴ ὑμεῖς 
ἔατε ol mpórepov' ἀδικήσαντες, iv. 119. «. 
m. εἰ δὲ αὐτοὶ ἔμπειροι ἕατε, v. 92, 1. f. 
Tertia plur. pro comm. ἦσαν passim ἔσαν 
proferunt. edd. wt i. 10. a. 72. a. 74. m. 
et f. 19. f. eic. sed plerique mssti con- 





petuevit abesse. Sic non solum in nota 
formula ἑκὼν εἶναι, quum habes vit. 104. 
νι. 164. e. vi. 116. «a. ix. 58. nv. et in 
plur, ἑκόντες εἶναι, viii. 99. f. ix. Y, 1. f. 


Y 
e 


τε καὶ Λαοδίκην, iv. 88. m. 
τοὺς Ἴωνας ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποιησάμενος 
Τὴν Srpóornv εἶναι, i. 158. f. «bá vide Not. 
(uin ἀκ Àís et cimilibus fermulis, καταστή. 
vas «τὸν ἀδελφεὸν Ürapxovr εἶναι, v. 85. a. 
ἀνέδειξε δικαστὴν εἶναι τὸν καῖδα, ibid. f. 
καγέστὴσε ον εἶναι, v. 94. a. &rpa- 
τηγοὺς ἄλλους ἀπέδεξε Μιλησίων εἶναι, v. 
99. f. ἀπεδέχθη πάθης τῆς Vrwov εἶναι 
frwopyos, vii. 164. v  Couf. Var. Lett. 
ed v. 9,8. Quibus in locutionibus Infi- 
wétives εἶναι. 1 


Werfowro χρήματα 

8. 196. «ἃ wbi nil opus erat. solicitare pos- 
(rei vocabuli terminationem. ὡς εἶναι 
σγηκῥὰ μεγάλοισι συμβαλέειν, iv. 99. f. 
ὥστε εἶναι σμικρὰ ete. 5i. 10. m. ὀὐκότι 
Φολλὺν χωρίον ὡς εἶναι Αἰγύπτου, li. 8. fe. 
^ Vide*üGs, mm. iv. 

8. Partícip. ἐὼν, ἐοῦσα, etc. ἐόντα τῶν 

ΤΥ ΝΣ ps ola 
δόνγα (i. q. ἀληθέα) Ἀέγε.ν Aóyor, 1. 95. a. 
Hine τὸ ἐὸν, i. q. τὸ ἀληθὲς, Verum : τῷ 
vn s, 1. 80. 9. 
: 4. Alios nonmullos verbi heujus usus no- 
flemus. τοῦ θείου j) προνοίη ἔστι ἐοῦσα 
doen profecto sapiens eíc. iii, 108. 
&. καὶ ὀγένοντο---ἀμείνονες αὐτοὶ étov- 
vr», Fuerunt et sese prtestiterunt, sive 
Fuerunt profecto, viii. 86. m. εἰσὶ οἱ *EA- 
λήνων, Nonnulli e Grsecis, ii. 123. f. εἰ ἐν 
tobro τοί der: ἣ βασιλέα εἶναι 3) μὴ, Bi in 
hoc tibi situm est, (Si ab hoc pendet,) ut 
tu rex sis aut mon sis, iil. 85. m. Ἠλείων 
μηδενὶ εἶναι ( Nulli licitum esse) ὡγωνίζεσ. 
θαι, il, 160. extr. ἄστι--- τὸ σδρος ὑπερβάν»- 
τα εἶναι dy Μακεδονίῃ, Licet (Potes)—esse 
in Macedonia, tive Jam revera eris in Ma. 
cedonia, v. 17. f. N. ὃ μὲν δὴ ἀπόστολος 
ἃς τὴν Μίλητον ἦν, i. 21. a. ubi ἦν tderi 
viel ac παρὴν tel ἧκε, nec opus erat. ut 
contra librorum consensum in ἤϊε mutare- 
tur. Periphrasiice diclum est ἔμελλε ob 
vb ϑεύτερον διαφυγὼν ἔσεσθαι, vii, 194. f. 
pro διαφεύξεσθαι. 

δ. Parlicip. ἐὼν, pro oom. ὧν, Qui est, 

Lex. Herod. 
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Efpsetá.. . 
Nen fictus. τὸν éórru Afyem λόγον, Veram 


εἴην dicere, i. 98, 6. ἔφαινε v» ἐδντα Ἀὖγον, 


i. 116. f. Neutrum, v ἐὸν, Id quod res 
est. οὐκ εἶχε σνμβαλέσθαι τὺ ἐὸν, vit. 909. 
&. κατὰ τὺ ἐὸν, Ex vero et justo. τὰς δίνας 
ἀποβαίνειν κανὰ τὸ dv, i. ΘΥ͂. a. 

6. ἔστι ol, Nonnulli. τὰ ῥέεθρα πονμριῶν 
ybi, pus με. vast ad 

, Nengenti. a 

fi. 18. a. «ub elim ἐννακόσ. Peiper 
(iut, ix varietute praferunt omnes, il. 
146. f. E 

Ἐϊνενα et Elvenev, (utrumque tdm dute 
voralem, quwon ante eonsviumn) pro comm, 
ἕνεκα. Sic τῶνδε εἵνεκα ὅκως etc. i. 17. f. 
σὭνδε εἴνεκα ἔλεξε, i. 141. vn. τοῦ δὲ εἵνεκα 
(4. φ. τούτου δὲ εἐἴνοκα) τοῦτο οὕτω ποιέεται 
ἕνα etc. i. 196. f. conf. viii. 8δ. m. f. et ὁδᾷ 
Ver. Lect. τῶν εἵνεκεν ἀπίκατο, i. 3. m. 
σοφίης εἵνεκεν τῆς σῆς, 1. 30. a. m. τῶνδε 
ἕνεκεν ὅκως etc. V. 22. a. wbi ulii quidem εἴ- 
rura, ut i. 17. f. τὴν το σ᾽ viil. "t 
toU φυλάσσοντος ἕνεκεν προσδόκα τοι 
νοστήσειν, Quod quidem penes custodem 
faerit etc. i. 42. f. ἹΚαρνστίοισι οὐδὲν, τούτου 
εἵνεκα τοῦ κακοῦ ϑεερβυλὴ ἐγένετο, Non 
idcirco ulla Hhs mora fuit calamitatem, 
viii. 112. f. Not. 


Εϊνυσθαι, comm. ἕννυσθαι. Fude 
8. αι, quod vide. 
Εἶπα, Ἐἶπκι et Efras usurpat. Noster 


εἶπαν, Dixerunt, i. 190. ter cod, cap. iw. 
158. f. v. i. f. 39. m. Infin. obi ἔχω εἶπαι, 
jii. 116. a. Variant quidem in hac ferma 
libri, passim οἰπεῖν preferentes: vide Ver. 
:xLect. i. 40. α. 5T. a. iv. 187. α. vii. 60. a. 
153. a. Sed εἰπεῖν tenent omnes i. 61. f. et 
ii. 68. «ἅ. Sic et εἰπὲ, Dic, vii. 47. κε. De 
Puarticipio εἴπας, pro comm. εἰπὼν diserte 
monuit Gregor. Dial. low. 8. 52. Vide 
Nestrum i. 28. a. cum Var. . tum 1. 
81. a. 41. a. 122. a. 138. «. οἷα δὴ eras, 
i. 86. m. εἴπας ἐς σὲ μάταια Urea, vii. 15. 
a. καὶ tbv, elrarra ταῦτα, iv. 15. κι. Genf, 
plur. εἰκάντων, iih. 39. «4. «t m. 

Efpyew vide Ἔργειν. 

ἙΕἰρέεσθαι, Interrogare, $. q. εἴρεσθαι et 
ἔρεσθαι: unde Compos. ᾿Ἐποιρεύμενος, iii, 


04. f. 
Efpew, Dicere. in Pras. inusitulum ; 
unde Fw. ἐρῶ, lonice ἐρέω apud N 
eut μέγιστον θῶμα ἐρέω, vi. 43. An. 
vero etiem Futur. εἰρήσεται, Dicetar, iv. 
16. extr. tamquam a presente Elpéo, ki. 
péew, formatum. εἰρέθη εἰ εἰρέαται vide 
infra in Ῥέειν. . 
in M ENME Remigium. 
n χρεωμένῳ, 3. . d. E 
Elpecto, i. q. ἔρεσθαι et ἐρωτᾷν, Iater- 
rogare. εἰρομένου Kpgolcov, i. 2T. a. ἐκεῖνο 
τὸ εἴρεό με, Istud quod ex me queris, i. 
83. ^^. Gubjunet. ἥν τις dish ord 


Ἑ ρὸν. 
χάρσιον, bw. 76. m. f. Imperf. εἴροτο ὃ 
Κροῖσος, i. 80, α. Conf. '᾿Ἐπείρεσθαι. 
» évos, 6, vide Ἰρήν. 
2 deci Pacatus, Amicus, 
d pacem pertinens, ὁ τροχῖλος.: 
ol (nempe τῷ κροκοδείλῳ) ἐστὶ, ii. 68. f. 
Scie et Crocodilus οὐδὲν σίνεται τὸν po- 
eyed κέ ait ibid. paulo pest. ταῦτα αὐτοῖς 
εἰρηναῖα ἦν, vi. 43. extr. οὐδὲν ds 
γεῖκος φέρον αὐτοῖς, ut ait initio ejusdem 
cap. Hwrsus τὰ εἰρηναῖα vi. 57. a. sunt 
commoda et honéres vires aieo 
ms Jrwitur rex 


prd 
ἦν diiogeenter τὰ ἐμπολέμια, cap. 56. 
n bello fruitur. 


e oes én, ον, Laneus. εἰρίνεον κιθῶνα, 
i, 195. a. ubi perperam olim edd. 
πίλους εἰρινέους, iv. 78. f. κιθῶνας elpi- 
νέους, vii. 91. a. ubi prave olim drapnd 
edd. 


uie δορὰς τὰ hm "à pid 


ii. 106. f. Ha. εἴρια Me tice iii. 47. f. 
, wnde intelligitur quenam dicentur eluara 
RAS. vii, 65. " 3 

tv, pro comm. é rahere, Du- 
cere. εἰρύειν τὸ τόξον, i. έν» doles ες. Ad- 
ducere, Tendere arcum, iv. 10. a. cell. eap. 


9. f. πλίνθους € ze Duxerunt lateres, 
ji. 136. f. C ; Παροιρύειν et 
μη τᾷν, i ἐρωτᾷν, 1 
ἄν», i. 4. comm, ἐρωτᾷν, Intetro- 
gare. otn uu ἄστην αὐτέων, v, 87. m. 


«ἰρωτᾷ σε ; βασιλεὺς, iii, 119. m. εἰρωτῶσι 
ταῦτα τοῖσι θεοπρόποισι, i. 61. m. 
Interrogabaet, iii. 22. a. et m. v. 18. f. i. 
88. i. ubi noster quidem cod. F. ἠρώτα 
prafert, contra Nostri usum, de quo mo- 
nuit eliam Gregor. Dial. Ion. $. 78. elpe- 
τάων, Ion. pro époráv,olim i. 75. a. ubi id 
verbum prorsus ignorant alii. εἰρωτέωντος 
“ποῦ Δαρείου, (Jon. pro épwrüwros) v. 18. 
4. εἰρωτεόμενος, vi, 8. a. ii, 823. a. Cox. 


"EreiperrG 

Elwrdny, i. ᾳ. εἰρωτᾷν et ἐρωτᾷν. Hinc 
εἱρώτεον τί θέλοντες ἥκοιεν, iv. 145. m. 
ttbi olim ἡρώτεον edd. εἰρώτευν οἱ ionis 
σίς εἴη, iii. 140. m. τῷ ἀγγέλῳ elperréorri 


Meo hà 146. sn. ἐξετάζειν εἰρωτεῦντας,. 


. Els, In, Ionice Ἔς, quod vide. Semel 
Eicdyera: scriptum occurrit iii. 70, qn. pro 
quo alibi constanter ἐσαγ. 

Els, μία, ἣν, Unus, a, um. ἃς ἐπὶ πλεῖσ- 
σὸν δὴ χλιδῆς εἷς ἀνὴρ ἀπίκετο, Unus om- 
nium maxime, vi. 127. a. (εἷς ἀνὴρ, οὐδεὶς 
ἀνὴρ Proverb. vide Not. ad iii. 140. a. m.) 
ἑνὶ kal τριηκοστῷ ἔτει, Primo et trigesimo 
anno, v. 89. m.  Jwnguntur els μὲν kal 
πρῶτος, bt 986. m. Fon. μία, et in Accus. 
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Ἐκ. 


βίαν, non. μίη eut. μίησ ; vide Var. Loci 
i. 164,.8.. Nempe, enn um 


«που σῶμα ἣν ἘΠ ioa id ée1, i. 32, f. 


, "ye. 

Εἴσω, Ion. ἔσω, Intra, Intus, Introrsum. 
εἴσω τὸν προβόλαιον ἔχων, vii. 148. m. in 
Orac. Etiam in Herodoti verbis i. 116. 
sm. olim τὸν δὲ Κῦρον ἦγον εἴσω legebatur, 
wbi nos ex masiis ἔσω adscivimus. Θεὰ 
εἴσω, Introrsum, £enent libri omoes vi, 86, 
f. Cow. "Eco. 

Εἶτεν. /Elius Dionysius, teste. Eusie- 
tkio ad Iliad. p. 1168, 38. ed. Rom. (p. 
1215, 83. ed. Bas.) ait: ᾿Αττικὰ μὲν «b 

Elra καὶ "Ἔπειτα, τὰ δὲ Εἶτεν καὶ "Ἐπειτῶ 
Ἰακά' διὸ καὶ παρ᾽ Ἡροδότῳ κεῖνται. Ἐξο 
vero Elrev quidem pro Εἶτα apud Herode. 
(um usquam positum nec in. commentario- 
lis meis enotavi, nec wnquam reperire me- 
wisi. De brerre» vide infra, suo loco. 

"Ei id prepos Ex. ἐξ ἐμοῦ vide 


1. Interdum idem valet ac tto, Ext, 
Mp eg ἐλέγετο ἐξ ἡθόων τὸν ἥλιον ἀκα. 
Extra consuetam sedem, ii. 143. f. 
^r ἐκ τοῦ μέσον κωτῆσθαι cel efe, 
Extra medium sedere, id est, Rei, quam 
agunt alii, sese non immiscere, Otiosum 
procul sedere, Neutrarum esse partium, iii, 
88. f. iv. 118. «. m. viii. 22. e. κα.  Nof. 
τ μτ ὦ confi- 
9. Materiam indicat ex qua quid 
citur. οὐκ ἐκ ξύλων ποιεῦνται τὰ πλαῖα, i. 
194. .. ξυστὰ ποιέεσθαι ἀκόντια ἀξ αὐτοῦ 
(τοῦ δέρματος τοῦ ἱπκοποτάμου) ii. 11. f. 
Sic ἐκ ξύλων κορύνας ἔχοντες olim 18. a. 
edd. Sms com ai de abii endum 


Sic 
δύο, ἣ μὲν χρυσοῦ ἀπέφθον, ἡ δὲ σμαράγδου 
λίθον, ii. i a. μηχανῇσι ξύλων βραχέων 
i. 126. a. T xaxov 
NMPTR: τὰ Mar ἣ λίθου, v. 83. α. 
$i. λαισήϊα ὠμοβοέης πεκοιημένα, vii. 91. 
4. νέας τουτέων τῶν χρημάτων ποιήσασθαι, 
vii. 144. m. νόμισμα κόψας πολλὸν μολύβ- 
δου, iii, ὅθ. m. νόμισμα χρυσοῦ καὶ ἀργό- 
pov, i. 94. α. ἐπειδὴ στήλην λίθον ἐκέθη- 
καν, vii. 183. a. Eodem pertinere videntur 
θῆκαι χρυσοῦ kal ἀργύρον, i. 6. χρύσεαι καὶ 
εἶχ. 83. a. Conf. infra voc. Θήκῃ. 
8. Inde ab hoc Loco, Ab hoc Tempore, 
Hac caussa, Hac occasione. Νεῖλος 
μενος ἐκ τῶν Καταδούπων, ii. 17. 6. w. 
τοῦτο προετοιμάζετο ἐκ τριῶν ἐτέων, vii. 
22. α. ἐκ γενεῆς, iii. 33. iv. 23. 4. ἐξ οὗ 





"Ex. 


Qyéverro ᾿Αθηναῖοι, vi. 109. a. dk πολλῆς 
» Post longum silentium, i. 80. sw, 


HH 


ἀκ robrov—lx ve τόσου, Bic ex mastis re-  olicéo 


stituendum vi. 84. f. ubivideVar. Lect. et 
Not. εἰ oonf. v. 88. f. ἐξ αὐτῶν θωυμάξι 


€* 


«ται οὗτος, Eo fit ut etc. iii. 82. κε. f. τὴν 


5 
[ME 
ni 
5 
ἡ 
F 
ΞΕ: 
a 
[7 


pro Φείδωνος δὲ 
ὡς δείδυνος δ, Ab illo deerit Mee de- 
Me 
m) τὸ ποινὴν ἐς 


Ψαμμιτίχον, ii. 161. κι. τὸ 

ἐκείνου, iii. 14. m. τὰ λεχθέντα ἐξ λας. 
rn 175. a. Not. mugbidriandis eius 

τοῦ Καὶ i. 114. a. t. T 

pévo ἐξ Ὀτώνω, iii. 71. m. τὰ 

ταῦ ες viii. 114.«. Ie erii Exe τὸν 


νομὸν τοῦτον, i. 192. m. 

subintellectum | omittitur ; w* in 
ille οἱ δὲ abro? 1. 56. a. Sic rà ἐξ 'EAM- 
pem τείχει, scil. ποιηθέντα, οἶκο 


vise οὐ τὰν 150. a. 
Aperte, iii 150. 
quo, vii. 135. jJ. ταῦτα dx τῇ» δδοῦ évre- 
Adperos, i. 157. «. pro ἐν τῇ ὁδῷ ait Por- 
fus, sd et Latine recte dixeris Ex itinere, 
dec «ἢ: ἂντίης, vide in'Arríos. ἐκ τῆς ἰθείης, 


sers cison Quid sit quod ait Noster 
προηγόρενε εὖ ἔχοντα ἐκ πάντων, viii. 88. 
«. hand setis liquet : Ex omnibus vulgo 
tenent cwn Valla; equidem Prae ceteris 
ducibus iaterpretaius nn. 

6. "Ex per ellipsin subintelligitur cum 
alibi (vide supra, num. 3.) twn in hujus- 
modi dictione, ἀριστερῆς χερὸς iur v. 
77. f. pro quo alias dicunt Greci ἐξ ἂρισ- 
Marire 115. e. vel ἐπ᾽ ἀριστε- 


τόῤῥω, Procul, Lon- 
OV αι, Non lon 
revi tempore, aderit, vili. 


vide "106g. ἐκ νέης, vide Νέος. ἐξ ὑστέρης, | lective 


ὰ fcodd. nonnulli 
constanter ἑκατέρω, male .) ἑκαστέρω ἐστὶ 
τοῦ ἣ eic. Longius abest b ede 
sacra quam etc. ii, 169, f. ἔθνεα τὰ ἑκᾳσ- 
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τέρω, Gentes remotiores, Ulterius habi. 
tantes, iii. 89. q. sm. ἑκαστέρω τῶν Περσέων 
υσι, Longius a Persis habitant, iii, 
101. f. vi. 108. a. N. ubi olim ἑκατέρω 
edd. ὅσῳ ἂν προβαίνῃς ἑκαστέρω, vii. 49, 
3. p προβήσονται ὁκαστέρω τῆς AT 
Tucjs, Nec ultra Atticam "Plogtedientur, 


viii. G0, 8. ἰέναι ἑκαστέρω, ix. 2. a. εἰσὶ δὲ 
«πολλαὶ μὲν (χῶραι) oves, 
ἑκαστέρω, ix. 122. «. 


ag 
ó iiam τῆς Λιβύης Hsu ΝΣ Εὐοσπε- 
nh iv. e &. ds ταύτην Md κὐξ 
γαρίδα) ἑκαστ τῆς Ἐῤρώπης 
ἡλίον δύνοντος $ Περσικὴ αὕτη στρατιὴ 
ἀπίκετο, In banc igitor regionem, neque 
ulterius in. Europa versus Occidentem, 
A rvenit hic Persarum ezercitus ; Extrema 
est Europe versus Occidentem regio 
it bic Persarum exercitus, Ὁ 


εἶναι, Quisque 


é& cupit ipse esse princeps, iii. 82. m. ὡς οἱ 


μὲν αὐτὰ ἕκαστα ἔλεγον, Valla, Hec sin- 
pul illi referebant ; Larcher, Telle fat 
ur réponse à chacune de ses questions ; 
ΝΟ, nescio quam recte: ως illi singula 
rei veritate dixerunt, v. 18. f. τ εἰτει (εἷς 
πόλιας) à 
(urbium) singulas singulis diebus. ir Y. 
M arae lina "ER 
ov ἕκαστον, lenetur enitn 
praefectus populi, iii. 6. t&. ubi τῶν μὲν δη- 
μάρχ ' ἕκαστον corrigebat » inti- 


3. Piuralis"Exaarot locum obtinet, ubi 
Singuli, de quibus agitur, ni Plures col- 
sumti. κατορύσσουσι ἕκαστοι, sci. 
Cujwsque oppidi incola, ii. 41. sn. ἕκαστοι 
(scil. cum qui ab hac parte stant, tum qui 
ab Ane icti ξύλα, yt 63. a. ἔμενον κατὰ 
x καστοι, nempe Unusquisque - 
lus, i. 160. m. ubi olim erar, aas 
recte. Singulatis Me perinde cum 
verbo Singulari et P. lurali construi potest. 
ἔνθεν ἐγένετο ἕκαστος τῶν θεῶν, ii, 53. a. 
ubi nonnulli ἐγένοντο praeferunt. τουτέων 
τῶν ἀνδρῶν, οἵ Ἑλλήνων kxaavós φησι 7 
ἂν ἄξιος εἶναι, vii. 104. m. ὡς τάχεος ἐν 
ἕκαστος, viii. 107. m. sed εἰ ὡς ποδῶν 
ὅκαστος εἶχον, ix. 69. ὁ. ubi vide ἕκαστοι 
plures codd. Vide Not. περὶ τῆς ἑνυτοῦ 
ἕκαστος (scil. ἀνὴρ) ᾿'μαχόμενοι, i i. 169. 

8. Notande formule hujusmodi : àmi- 
κνέονται ἐς "rM ol sáyres ἐκ τῆς 'EAAd- 
δος σοφισταὶ, ὡς ἕκαστος αὐτέων ἀπικνέοι- 
To, proprie, Ut quisque eorum adveniebat ; 


'Exácrozc. 


id esf, Seorsim Fass ol Ut com- 
imedum erat ; Non omnes simul, sed alias 
bio, alias ille, i. 99. a. — Ex ista locutione 
plena intelliguntur locutiones elliptice, qua- 
lis est illa, ὡς ἑκάστῳ ἔργον x σων, 
idem volens ac προστάσσων ἔργον 
ὡς Fwprbowin προστάσσοι, Mandans cuique 
opus facieudum ut cuique mandabat; id 
est, Suum coique opus faciendum, ut ei 
commodum videbatur adsigoans, i. 114. 
a. w. rr κίον ὧς ἑκάστην es οἱ 
eryfvevor dtd 


est, ei ΠΈΣ βαροι αἱρέοντες τὰς νήσονς, ἄν à 


ἐσαγ. τοὺς ἄνθρ. vi. 31. 
a. Similiter, κατὰ πεντήκοντα τῶν ᾿Αργεί- 
aut, ὡς ὁκάστου» ἐκκαλεύμενον, ἔκτεινε, vi. 


79. m. 
*Redorore, Quovis te 
τὰν τοῦ ἂν ἑκάστοτε δέῃ, 
υ 86 tem ἃ me is, i. 91. 
. f. e rom ma di ixdoro- 
ve γεύξεαι τοῦ C i 
» Utrique. ἐδικαίευν αὐτοὶ ὁνά- 


e. τεύξεαι πα»- 
bis, αυἱά- 
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Ἐκδέκεσθαι. 


1. dose malt. 


πλέον ἔτ 
εἰς iari ότι redditur. 
pro $) δικαιοτάτῳ 

vésÓm, οὐκ dieyévere, Non 
eventus ; Perficere | propositum Bon poteit, 
iii. 142^ a. ὦ Ζεῦ, σθαι μοι (scil. 
οὔχομαι, τοὶ δίδοθι aut δές μοι) ᾿ φαλυβαν 
τίσασθαι, v. 105. f. ubi nonnslli ἀνγενέσθν 
pes, ex acholie. 


τοροι ἔχει» τὸ ἕτερον κέρας, Utrique ὦ- P edi el, Nepotes, Poster vii. 
μεμα octsebant ut ipsi obtinerent alterum 

cornu, ix. 26. a. N. οἰκήματα ^m ΠΣ ἐν Adligatum aliquid. Suspeadere. 

; ein xal χιλίων ἐκδησάμενο: Sospensas e celle 

ἑκάτερα, corruptus (ut. videtur) locus, ἢ, suo imegunculas , iv. 76. m. Sic 

148. m. Vide Var. . ad ii. 148, 17.5€q. verbum A cum ppespos. dn en- 


*Exorovràs, dor, ἡ, Centu Numerus 
centenarius, Centum. ἑκατοντάδες ἕξ, vii. 
184. f. 185. f. 

"EuBalyeiww, Evenire, Áccidere. ὥρων τὰ 
πρήγματα ταῦτα, vii. 309. e. 
φι ἐκβαίνειν, vii. 231. m. ἣν 


viii. 60, 


"EsBéAA ew tros, Ejicere (Temere proji-. 
cere) verbum : His is Mg ἕπου ἐκβάλοι τοῦ- 
To, vi. 69. f. ὑπολαβόντα Pls χειμῶνα μέ- 
γαν ἐκβαλέειν ἐς τὴν γῆν, Ad terram eos 
se, Ingenti vi adpulisse, vii. 170. t». 
In Medio: αὐτίκα Tewovs ἐξεβάλλοντο, 
Protinus equos e navibus raptim Exposue- 
runt, vi. 101. a. 
᾿ξκϑιβάξειυν τὸν ποταμὸν ἐκ τοῦ αὐλῶνος 
χώματι, Aggere jacto Educere, ( Expel- 
fere) fluvium (Cogere ut exeat) ex bao 
convalle, vii. 130. m. 

Ἐκβοηθεῖν ἐς τὸν Ἰσθμὸν, Egredi (Pro- 
ficisci) cum armis ad Isthmum, ad opem 
ibi ferendam suis, ix. 26. e. s. 

. » fis, 4, Exitus. ἡ ἐκβολὴ τοῦ 
τιηνειοῦ, Ostium Penei fluvii, vii. 128.. a. 
et f. αἱ ἐκβολαὶ τοῦ Κιθαιρῶνος, Fauces 
per quas e Citherone monte exitus patet, 
Ix. 88. f. $9. a. 

siet Ebullire, Ejicere, sicwé 

navem ad littus allidit, aut 
ἢ alias ves in littus Qgicit. al νῆες és Kacta- 
vainv ἐξεβράσσοντο, vii. 188. extr. χρύσεα 


ἘΠῚ ἐκβρασσόμενα, vii. 199. m. 


simplex 
séruiter iv. 712. m. reb» χαλινοὺς du νων. 
edu» ria ( : ) 
᾿Ἐκδέκεσθαι, (lonioe pro. ἐκδέχεσθαι 
1, Excipere, Aocipere «b «le, «el pesó 
alium, và ἐς πόλεμον παρὰ πατρὸς ᾧιδενό- 
pevos, Artem bellicam puer quisque 8 pa- 
tre Acolpit, id est, Ediscit, i. 160. exi. 
avros ᾿Αλνάττεω, dtelétero τὴν 
Bacuorhy Kpe Κροῖσον, Mortuo Alyatte, -— 
p vel Accepit regnum Croesus, i. 36. 
Κυαξάρης μὲν---τελευτᾷ; UE n 
MT UMS. i. 106. ento, εὐ 
197. a. ἐκδεξαμένου "Epex65os τὴν ἀρχὴν, 
viii, 44. f. ΕἸ per ellipsin osmiseo accuse- 
ivo. ex precedente cerbo. βασιλαύσα»νο! 
subintelNgendo: $paépren reXevrüravros, 
ἐξεδέξατο Κυαξάρης, i. 108. a. "Apbwr 
βασιλεύσαντοε---πεντήνοντα bres, ἀξεδέν 
lero Σαδυάττης, i. 16. a. ubi. Suidas qui- 
dem Th» ἀρχὴν risit que verba igne 
rani Herodotei libri. | Skmiliten, Wdpguos 
δὲ Free Bamixebsavros  —édtebékero "Axpins 
Posliuam Psammis sex annos 
Sucoessit (in regnum) Apriee, ii. 161. «. 
ubi quidem rursus invitis vetuetio. libeit 
Th» βασιληΐην adjecerant olim Bditeres..— 
2. Quemadmodum ἐπ eli — 
mode citata verbum 
sermone perinde Excipere, Sucoedere, xc 
xime sequi, reddi potest ; sic aliis in iec- 
tionibus idem verbum subinde. simili dius 
deam notione usurpatur. τοὺν δὲ , 


ἐξεδέξατο οὐκ ἐλάσσων πόνος τοῦ Μηδικοῦ, 





Ἰξχδεξα, 


ἀνὸ ταότη»Ἅ (hanc Excipieus, 
Proxime sequens) ᾿Ασσυρίη, iv. 89. «. 4 
. ( um) Excipit, 


i. 99. a. 
veplodos τῇς λίμνης κακρὴ, Ut navigationes 
illas Exciperet. longus circuitus hojus la- 
cu5; id est, Ut post illas navigationes Sue- 
eederet. hostibusque obelaret a&mplus hio 
lacus, pedibus circumeandus, i. 185. f. 
Cow. supra Δέκεσθαι, num. δ. : 
Ἔκδομα (ἢ) τῆν βασιληδης, Saccessio in 


9. m. 


διδόναι, X, 159. a. et eedem cap. sapius, e$ 
cap. 168. sm. et 160. m. iv. 80. f. ix. 86. 
} 88. a. 


τὰν δὺ de Λήμνσυ ἤγοντο as ὍχΟξΕΒ ex 
Llemno secam adduxerant, δ᾽ ἐξέδοσαν ἄλ- 


λοισι, là. 148. exir. οὐδέ σφι ἀκδίδοσθιω 
θνγατέρα υδδεὶς ἐθέλει--- ἀλλ᾽ ἐκδιδόαται οἱ 
δὲ ἀλλήλων, ti. 47. a. ἐκδιδύασι 
τοῦ Αυδῶν δήμον θυγατέρες, Lydo- 
rum filie de plebe) ἑωυνὰς, i. 93. Α αἱ 

poo: Tàe ἀμόρφουν ἐξεδίδοσαν, i. 196, 
-. f. 


ἐμισθοῦγο παρ 

δοῦντος, αὖ ὀκδιδόω) τὴν αὐλὴν, Mercede 
conduxit (comduoere voluit) aulam ab illo 
homine, qui statis eam Elocare nolvit, i. 
68. * 


4. ᾿Ἐκδιδύραι vel Ἔπϑιδοῦν dicitur Fluvi- 
wus i» mare Sese exonerane, aut in alium 
fevum, aut. ex aliqua regione in. aliam 
Influens, Ἕρμος éxbiBo? ἐς θάλασσα», i. 
86. 6. ὁ Τύνδης ἐκδιδοῖ ds ἕτερον w y, 
i. 399. a. ποταμῶν ἄλλων ἐς αὐτὸν ἐκδιδόν: 
*w9, iv. 48. α. ubé quidem nonnulli ἐσδιδ. 
prafepunt. — Sic ἐκδιδοῖ et. ἐκδιδοῦσι, iv. 


-ς 


9 ἂν τὴν λίμνην ταύτην ὀκδιδοῖ, ii. 80. m. 
ἐς τὴν Σύρνιμ ἐκδιδοῖ ἡ. λίμνη αὕτη, il. 150. 
€. διδιδοῖ ἐφ τὴν ἐρυθρὴν θάλασφα», iii. 9. 


f. 115. a. ἂν γῶυντὸ ὅλος ἐκδιδοὺς, iv. 58. f. 1 


ἐς τὸν Μαίανδρον ἐκδιδοῖ, v. 118. a. vii. 
13. b. Conf. Ἔνδιδόναι. 
Ἐκδιδρήσκειν, (Fon. pr 
Efgere, Profagere. debapo και di τοῦ 
ἄσνεον, ix. 88. a. ἐνδιδρήσκει molo ἐξ 


P 
ῃ 


109 


Ἐχκεκληΐξειν. 


Hi 4.4. Cox. 'Ἐκδρῆναι. 7 
1$, 108, ἧ, τῶν ἱμοτόων, Βεφηῖο, 
Extraditio supplicum, i. 159. f. 
$, ου, Traditus. ἔνδοτον 
és Αὔγικαν, vi. 88. "M. ἔκδοτον γε- 
oy ὑπὸ τῶν πολιητέων, vi. 85. m f. 
ἔκδοτόν μιν ἐποίησε ἐς Τιέρσας, Tradid&t 
illum Persis, vit eum veluti ospti- 
vum in aic iti. 1. 4, 
Ἐνδρῆναι, 4. ὀκδιδρήσκαιν, quod vide 
τ ἐκ τῇ: ἐρκτῆν, iv. 148. a. 
εἰ ᾿Ἐκδύνειν, vide in Κιθὸν, et in 
Γῆρας. 
ἜἜκδυσις, ιος, 5, d. 
οἴκημα οὐδὲ veup 


Exeunt, iii. 100. εἰδὼς P 
ἔκδυσι» (Sutum ) δοῦσαν ἂς τῆν 
κήσου, ia. 146. m. οὐ γάρ ὄννι Ἕλλησι 


οὐδεμίη ἔκδυσι:----μὴ οὗ εἶναι σοὺς δούλονε, 
Kffugere non possunt Graci quin φοννῖ ἢ- 
ant tui, viii. 100. κ᾿. 

siee 


Ἐκδωριοῦσθαι, Ex Ionica gente in Doriea- 
sem degenerare. οἱ Κιυνούριοι δοκέουσι εἷ. 
yai Ἴωνες, ἐκδεδωρίευμγαι δὲ, sivo. ἐκδεδω- 


ρίδωται, sivo ἐκδεδωρίωντω viii, 
78. m. ibique Var. Lect. et Nos. : 
"Exe, esde moz Ἐκεῖσε. 
᾿Ἐνοίνῃ, adverb. Ibi, Dio. ἣν.--οἰκέᾳ 


ἐκείνῃ, Si habitare ibi-veliet, vii. 106. a. 

"Exeos, 3, 0, Ille. Gent. Plur. fen 
πλησίον ἐκεινέων, In illarum vicinia, ie. 
311. m. f. 

Ἐκεῖσε, Iuc, ἄνοειμι δὲ ἐκεῖσε o9 λὸ- 
γου, vii. 259. a. τῷ ἂν κελεύῃ ὁ θεὸς, ὁμοῖα 

ii. 29. ἐχόν. — Sic olón cdd 

ἐπεὶ δὲ ἐκεῖσε ἀπίκετο, kal ἡγάγετο eíc. in. 
108. m. f. ubi nos quidem, ρρααϑινέδδις 
msstio, ἐκεῖ Te pro ékcéioe edidimus, μὲ ἐκεῖ 
ibi idem atque ἐκεῖσε sonet. 

Ἐκζόειν, Efferrescere, Ebollire. ζῶσα 
εὐλέων» ἐξέξεσφ, Etiam nunc vivens Scatei$ 


men, vi, 91. a. Ν᾿ iudi 

"Exnalew τὰ πυρὰ, idem. fere quod: sim- 
plex καίειν, Accendere ignes, scilicet , qui 
e castris late splendeant et eminas conepi- 
ciantur, iv. 194. m. 

Ἐκκεῖσθαι, Expositum esee, éwopgp ἀκ- 
κείμενον, Inspieere expositum infantem, ἢν 
110.f. ἐκκείμενον Κῦρον κύων. ἐξέθρεψε, i: 
22. f. 


ἘΞκκηρύττειν, Per preconem «πον ut 

quis urbe vel regione excedat. οὗ ZXwap-. 
Sn ἀξεκήρυξαν Μαιάνϑριον, iil. 148. f. 
N. 


Ἀκκληΐειν (site "Exidafliew), & q. ἐκ- 


Ἐκχκνᾷν. 10 


κλείειν, Excludere, ἐκκληλίμενοι τῇ 6p», 
Tempore exclusi, i. e. Quum nihil tempo- 
ris eis reliquum eseet; Urgente hors, i. 
81. a. m. dara goi (roi 
. Ἐκκνᾷν, ere, T v αὑτοῦ 
δλτῶν Surróxov) ἐξέκνησε, vii. 389. 
Ὧι. iN. 
| ἐλαίνειν, vide Ἔ» γκοιλαίνειν. 
ῬἘκκομιδὴ, js, ἡ, Exportatio. πρὸς ἐκκο- 
ὀτράποντο τῶν οἰκετέων, Ad Ex- 
portandos (Educendos e domibus et in tu- 
to collocandos) suos se converterunt, viii. 
44. m. Vide mox '"Ἐκκομίξεσθαι. 
'Exkopífew, Exportare, Educere, σὺ νῦν 


. μὲ ἐκκομίσας αὑτὸν καὶ χρήματα, etc. Tu 


igitor fac ut et me ipsum ex huc terra edu- 
cas et pecunias seas exportes, iii. 122. f. 
αἱ ἐκ τοῦ μέλλοντος γί- 
γεσθαι (αὐτῷ) πρήγματος, Educere, Eri- 
pere hominem e casu futuro, e calamitate 
qus ei fato destinata est, iii. 48. a. 
᾿Ἐκκομίζεσθαι, Exportare res suas et in 
tuto collocare, ue preda fiant hostibus. 
Cum Accusat. οὔτε τι ἐξεκομίσαντο οὐδὲν, 
viii. 20. «. Et absolute ἐς τοὺς ᾽Οζολὰς 
Δοκροὺς ἐξεκομίσαντο (scilicet τὰ ἑαυτῶν, 
res suas), viii. 82. m. 
à , Excidere, Exsti . We 
ἐκκόψαντε: ἥμερα, 
taph. E medio tollere, Cunctos interficere. 
δὲ, ὀπκιθεμένας, ἐκκόψαι τοὺς ἄνδρας, 


τ invasisse oie rer tien 
» 110. m. e£ oz ibid. ἐξέκοψαν 
τοὺς ἄνδ 


ρας. 
Ἐκλαμβάνειν ἔργον, Conducere opus fa- 
ciendum, Operam suam alteri locare. ἀξε- 
λάμβανε ἐπιὼν τὴν “Ἑλλάδα (alii eulgo, ési 
τὴν Ἑλλάδα) ἔργα, ix. 06. a. ibique Var. 
LLect. εἰ Not. ' à 
"Ex éyeotu, Eligere, v. 30. f. vii. 6. f. 
Ἐκλείπειν, Activa notione, Relinquere, 
Deserere. τὴν τάξιν, viii. 24. f. 219. f. ix. 
48. a. ἐκλιπεῖν τὴν χώρην πᾶσαν, Tota re- 
gione excedere, iv. 106. a. e£ κι. ἐκλείψο- 
pev τὴν χώρην, iv. 118. m. Et significatu 
preneur : Relinquere urbem et in alium 
ocum migrare. ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν ds τὰ 


ἄκρα, id est, ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν καὶ ἀγαχω- 


ρῆσαι ἐς τὰ ἄκρα, vi. 100. m. N. Sic 
ἐμπρήσας Θεσπιέων τὴν πόλιν, αὐτέων éx- 


λελοιπότων (scil. αὐτὴν, καὶ ἀποχωρηκό- 


τῶν) ἐς Πελοπόννησον, viii. 50. b. 
2. Newirali notione, Deficere, Omitti, 


' et similia. ἄνειμι ἐκεῖσε τοῦ λόγου, τῇ μοι 


τὸ πρότερον ἐξέλιπε, [Ππὴυς redeo ubi supra 
Defecit (Finem habuit, Substitit) mea 
narratio, vii. 289. α. τὸ δ᾽ ἀπὸ ταύτης (τῆς 
ἙΚαρύστου πόλιος) ἐκλιπεῖν “Ανδρον, etc, 
Post Carystum Omissam (Pretermissam) 
esse Ándrum ; Non fuisse in numero illa- 
rum civitatum per quas ista sacra 
transferebantur, iv. 38. a. m. 

. ᾿ἘἘκλογίξεσθαι, Secum perpendere, ταῦ- 


ix. 97. . Et 86. iii 


Ἐκαληροῦν. 


va ἐκλογιζόμενος, ix. 69, e. m. 
"Expalveota:, Ín furorem erampere, Ys. 
riosa facinora edere, ὁ μὲν δὴ τοιαῦτα πολ. 
λὰ ds Ἰπέρσας ἐξεμαίνετο, rii. 37. a. 
᾿Ἐκμανθάνειν, Ediscere, Cognoscere,Per. 
noscere, πάλαι πάντα ἀκμεμαθηκέσαι, 1, 
124. a. m. ἐκμεμαθηκότα τὸ τῆς Χίμμιο Y 
ἄνομα, ii. 91. f. ἐπεί τε ἐξεμάθετε τὸ ἡμέ- 
τερον σαφέως, ix. 7, ἃ. d. ἐπειρό- 
μενοι δὲ, ἐξέμαθον πᾶν τὸ y, ix. 11. f. 
Sic ἕκαστα ἐκμαθὼν, 1. 107. m. edd. con- 
snode edebatur ante Gron, «ubi snc sin- 


4 
mirari, Admiratione percelli. καί μιν ἐκε- 
δείκνυσα» ἐκπαγλεόμενοι πάσῃ τῇ στρατῆ, 
vii. 181. f. viii. 92. m. ἀνθρώπων ixre- 
γλοομένων (ὑμᾶς), ὧς οὔτε $ebyere & 
πολέμον etc. ix. 48. a. 

: d Twes, Tentare aliquem, 
Expiscari sententiam alicujus. δείσας μή 
«ὖ ἐκπειρῷτο Δαρεῖος, iii. 185. f. Cw. 
Asromeipag ou. À 


Éxws ἀκπέσοι ἐκ τῶν ᾿Αθηνέων, Quoties 
Athenis pulsus est, vi. 121. f. ἀκείπτεν 


2. De Sorte que alicui Excidit, i. 
Obtingit, vide Συνεκπίπτειν εἰ Adnot. αἱ 


se recipere. τῶν 
πομένων, ical ἐκπλεόντων πρὸς τὸ Φάληρον, 
viii. 91. a. Sed alibi Nosirem es 


πλησε, (i. g. “τ στὴ Cresus ipd 
genitoris peccatum luit, i. 91. «. 4 
ἐξέπλησᾳ τὴν μοίρην τὴν ἑωυτοῦ, 

plevit fatum suum, iii. 142. wm. 

Ἕκπληκτος, ó, $, Stupens. ἔκπληκτος 
ἦν ἀκούων, Obstupuit audiens ista, Vit. 
Hom. 22. f. 

Ἐκπληροῦν, i. 4. ἐκπλέειν pracedess. 
ἐξεπλὴηροῦτο τὸ ναυτικὸν ds τὰ: 380. vies, 
viii. 82. f. ὑμΐ μὲν ἡ xdápis ἐκπεπλήρωται, 
Vos.quidem benevolentise officio- cumulate 


1 





EU Donius fress 


0101, 
γον ἄφθογγος ἦν, i. 116. e. τὸν δὲ, οὐκ 
ἐκπβιαγέντα τούτοισι, vii. 996. 9. ἐκπλα- 
yéprov τῷ γινομένῳ, iv. 4. a. Ite» cum 
iub εἰ Geni. ὑπὸ τῆς συμφορῇς ἐκποπληγ- 


μένος, iii, 64. f. 

2. Admiratione Percelli, Admirari, Ad- 
stupescere. Παυσανίη» ἐκπλαγώνα τὰ wpe- 
κείμενα ἀγαθὰ, ix. 82. m. ὅκως ἴδοιτο τὰ 

ἀπεθωύμαζε καὶ ἐξεπλήσσετο (αὺ- 
σὰν, iii. 148. ». 
Ἐκαλύνειν, Eluere, i. 302. f. Vide in 

Ἐκελώειν, (Ion. i. 4. ἐκπλέειν) Enavi- 
gare. (Gregor. Dial. lon. 6. 60. τὸ ἐκ- 
πλεῦσαι, ἐκπκλῶσαι λόγουσι.) Proprie de 
Navibus aut Navigantibus dicitur : conf. 
paulo superius. κατ᾿ Ἑδρώπης 
ζήτησιν ἐκπλώσαντες, ji. 44. s. f. κατὰ 
ληΐην ἐκπλώσαντας, ii. 152. νι. μόγις ἐκ- 
πλώσαε λαθὼν τοὺς as, viii. 81. 
d. ἐκπλώσαντες ἔξω τὸν Ἑλλήσποντον, 
v. 108. f. Item de Piscibus : οἱ δ' αὐτέων 
ἁλῶσι ἐκπλώοντες ds θάλασσαν, Enatantes 
in mare, ii. 98. w. 

Metaphorice dicitur 'ExwAéom τῶν $pe- 
γῶν, ΤΣ alienari, De statu mentis de- 
Ἀεὶ. λωσας τῶν φρενῶν, iii. 1δδ. a. m. 
Similiter, παραφρονήσαντες ἐκ τοῦ νόου, 
vi. 12. 9. Ω 

Ἐκποδὼν εἶναι, Procul abesse. βουλόμε- 
voy ἐκποδὼν εἶναι olim edd. vi. 35. f. ubi 
109 quidem ἐκ ποδῶν dedimus cum nostris 
mestis. Sed ἐκποδὸν ἀπαλλάσσετο, E. ves- 
tigio discessit, viii. 75. extr. 

"Exvoiéem, Efficere, Pcrficere, Exstruere, 


κατώτατα ἐξεποίησαν, ii. 126. νι. Not. 
Ἐκποίησις, 408, jh Emissio sesminis geni- 
4ulis, ii. 109. [ΠῚ 
Ἐκπολεμαῦν τινα, Ad bellom suscipien- 
dum excitare, Bello implicare aliquem. 
Tra καὶ τούτους ἐκπολεμώσωσι, iv. 120. f. 
δὲ oz ἄκοντας ἐκπολομῶσαι, ibid. ἵνα ol 
ἐκπολεμωθῇ πᾶν τὸ Περσικὸν, Ut Persicum 
emne genus ad bellum adversum eum 
concitaretur, iii. 66. f. N., ἠπιστέατο γάρ 
σφι Δακεδαιμονίους ἐκπεπολεμῶσθαι, No- 
verant enim bellum sibi imminere ἃ Lace- 
d:moniis, proprie, Ad bellum adversus se 
auscipiesdum copcitatos ease Lacedemo- 
bios, v. 73. a. ubi quum πρὸς Aaxeb. vulgre 


11} 


Ἐκτοξεύειν. 


eretar, utique delendam prapositionom 
Men. Vide Var. Lect. μὲ Not Defendií 


Adryw, profecto scriptura πρὸς Λακεδαιμονίους 


wullo pacte potest, nist statuas. imperoon- 
aliter ΐ esse verbum ἐκποεπκολεμῶ- 
σθαι, i Οτάεε dici potuisset ἐκκεκολέο 
μωταὶ μοι πρὸ αὐτὸν, Bellum mibi susci- 
tatum est adversus illum; Bellum mibi 
cum illo gerendum imminet: cajus locu- 
tionis aliud. exemplum desidero. 
᾿Ἐκπρήσσεσθαι, ( Ion. pro ἐκπράττεσθαι) 
Ponas exigere, Ulcisci. τὸν Δωριέως φόνον 
πρὸς ale» dics, , vii. 158. α. 
et mox ibid. rbv Δωριέως φόνον ἐκερηξό- 


"Expos, Fervidus, Ardens, Ignitus, 
Pro λίθους ἐκ πυρὸς διαφανέας probi alio- 
qui codices wonnulli λίθους ἐκπύρους δια. 
φανέας praferunt, iv. 78. f. Meminit. 
vocabuli ἔκπυρος H. Stephanus Thes. t. iii, 


629. g. : 

" 1. Rumpi. Arcus, si con- 
finuo intentus essct, ἐκραγείη ἂν, Rum- 
pee ii, 178. m. f. 3. Erumpere. τέλος 

ἀξεῤῥάγη (scil. τὸ πρᾶγμα) ἐς τὸ μέσον, 
In publicum Erupit, Emanavit, viii. 74. w. 
κατεῖχε ἑωυτὸν, οὐ βουλόμενος ἐκρωγῆναι 
ds αὐτὸν, Continvit sese, nolens in eum 
Erumpere, Iram suam in illum effandere, 
5s illum P rias e het 

, 6v, ὁ, Effluxus. o yÜv (rora- 

pol)— Éxpoor ἔχουσι és θάλασσαν, δὴ 129, 
μι. Conf. ᾿Ἐξήλυσις. 
- Ἐκσείειν, Excutere, τῇς κεφαλῆς ἐκσείει 
(τὸ δέρμα), Cutem excutit de capite, iv. . 
" a. wbiolim étíe. Vide Ver. Lect. et 
Vot. 

"Excpéy, Extergere. ol θερόποντε: ἐξέσ- 
pe và erlpa, τ 148. «. Cow. Διασ- 


Ἐκτάμνειν, Castrare. παῖδας ἐκτάμνειν, 
viii. 106. a. étérapa πολλοὺς, ibid. m. 

"Exrelveiw, Extendere, Intendere. τούτον 
εἵνεκα δοκεῖς πᾶσαν προθυμίην ἐκτεῖναι, 
viij. 10, 7. [, * 

"Exrevéws, Studiose, Intenta cura, Se- 
dulo. ἐνοσήλενσεν αὐτὸν ἐκτενέως, Vit. 
Hom. cap. 7. 13. et 26. «. ubi ἐκτενῶς 
segrlecto Fonismo. 

Ἐκτίνειν, Rependere. εὐεργεσίας éxrí- 
vew (τοῖσι Σαμίοισι) iii. 47. a. 

᾿Ἐκτιτρώσκειν, Abortum facere. καί μιν 
ἐκτρώσασαν ἀποθανεῖν, iii. 82. extr. 

Ἐκτομὴ, ἧς, ἡ, Castratio. iii. 48. a. et 
49. b. Conf. 'Exrdurev. 

"Exrouíns, lev, 6, (Jon. pro ὃ ἐκτομίας, 
ou,) Castratus.. καί σῴεων τοὺς παῖδας 
ἐκτομίας ποιήσομεν, vi. 9. f. Pro eo vi. 
82. m. est. ἐποίευν (αὑτοὺς) ἀντὶ ἐνόρχιας 
εἶναι εὐνούχον-. 

Ἐκτοξεύειν, Exhaurire pharetram. ds 
σφι τὰ βέλεα ἐξετετόξεντο, Postquam 
omnia tela absumserant, 1. 214. a. 


Ἐχρύε. 
Farbe, Extra, Post. ἐπεί «e ἐκτὸ πέντα 
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"EA 
79. «. et mot ibid. ἐξέφερον τὰ χρηστήριον 
ἀοιηδάμεμοι. 


ἡμόρέων ἐγένετο, Interjectis quinque die- ἁλίην dto 


bue, iii. 80, «. wii elim ἐντόε. Vide Var. 
Ject. et Not. ὀκτὸς τῶν ἑωθόσων νοημώ» 
“ὦν, lh 80. a. “4. ἐκτὸς ᾿Αττικῆς ἐξελά» 
θῃσαν edebaiwr vi. 187. α«. wbí mos cum 


probatissimis mastis ὡς τῆν ᾿Αστικῆς dpe- χθέντα ἐπὶ 


ΑΝ ατράσεσθοι, (en. pre ἐκτρόκεσθα) 
f pro 
Deflectere de ia. derpásovra: 
νέων, Deflexerunt versus jp vi. M. 
ΤᾺ οὐ μέντοι πεῖ (hae via) ἐσέβαλον 
(ἐς τὸν ἸἹπηδικὴ») ἀλλὰ τὴν μαθόπερϑε ὁδὸν 
αολλῷ μαμρον ἐκτρωπόμενοι, pra 
βναπέε notione verbi, Deflectentes de ére- 
véeri οἷα et superiorem rry mtlto lotgi- 
orem ingresei, i. 104. m. oi νοώτεροι τοῖσι 
pec Burépow εἴκουσι τῆς ὁδοῦ καὶ ἐκτρά. 
vevres, ii. 80. a. 

&, Enutrire. τὸ 
Mta τοῦ círov, Íd quod radici framenti 
primum prssbet nutrimestum, i. 199. «. 
- "Ewrpífew, Exterere, Atterendo perdere, 
Bsstirpere, Funditus perdere et delere. τὴν 
ποίῳ» ἐκ τῆς γῆς opem iv. 120. « 
σφέας πίτυος τρύπῳ ἀπείλεε y và 
87. m. quod quid significet, moz ibid. de. 
cleratur, scil. i. 4. πανώλεθρον ἀπολλύναι. 
QSic Pub ede πρόῤῥιζοι - vi. 
86, 4 enique, vii. 130. vulgato 
κάκιστα aii 


᾿Βκγυφλοῦν, Excrcare, ἐπεὶ αὐτὸν ἐξε- 
τύφλωσα», i ix. 98. κε. Conf. τυφλοῦν. 

᾿Εκφαίνοιν, Aliquem In lacezr produce- 
- re. ἐκφήναντες αὑτὸν, iii. 36. m. f. — 
νει» ἑαντὸν, Sese Monstrare. ἐκφαίνειν ἔοι 
κα δεωντὸν ἐόντα τοῦ πατρὸς οὐδὲν οσω; 
iii. 71. »ε. ἐκφ. λόγον, Orationem , Verba 
facere. τόνδε σφι ἐξέφαινε Ἀόγον, vii. 160. 
a. Declarare, Dicere sententiam. ἐκφήνας 
vi ἑωυτοῦ γνώμην, v. 36. «. 

Ἕκφασι», ws, ἦ, Declaratio sententie, 
$ κυρίη τῶν ἡμερέων τῆς ὀμφάσιος τοῦ 
MAT. vi. e x 
. Ἐκφέρειν, 1. Efferre, Exportare. ἐξενεῖ- 
και αὐτὸν κάλλιστα καὶ θάψαι, de Etfercu- 
do funere, : vii. 117. b. Inde Passiv. ὅπλα 
M ἐκ τοῦ μεγάρου ἐξενηνειγμένα, | viii, 

niu d 
Βαβυλωνίη x. ε ἀγαθὴ 

pe ἐστὶ, ὥστε--- ἐπὶ τριηκόσια ἐκφέρει, i. 
o3. frein eudem netiene et verbum eim 
plex et ἀποδιδοῖ. 

8. Efferre in Publicum, Aperire, Indt- 
care. ἐξενοίκαντος τὴν ἐπιχείρησιν ἐνὸς τῶν 

ων, viii. 189. e. m. μηδ᾽ ἐξοίσειν 

μηδενὶ τὴν ἀπό σφεων ἀπάτην γεγοννίαν, 
πὶ. 74. m. Item Referre ad aliquem, Re- 
nunciare alicui. és πολύφημον ἐξενείκαν- 
Tas; scil. τὸ πρᾶγμα €6l τὸ χρηστήριον, v. 


ἣν 


4. Deferre (εἰ ἐδ Ῥαδεῖνο, Deferri) ei 
alto mari ad oram. 


resta, irure (ἐς τήνδε τὴν ord 
Αθη. μάλιστα étowopéyor τῶν τε ἀνδρῶν κ 
νανηγίων, viii. 76. f. preti d ϑαν- 


Ἐκφέρεσδαι ot Ἐξενεΐικασθαι, 

1. Dicere, Ferre suam sententima. πάντε 
yrópa κατὰ τὠντὺ ἐξαφέρυντο, v. 86. «. 
2. Reportare victoriam, Ferre gloriam, 
τοῖν id Th» νίκην pur συνέβη 
φῳὠυτὸ ἐδενείκασθαι τῷ ἀδελφεῷ, iv. 103. ἃ 
De Fwiwe Med. ᾿Ἐζοίσοσθαι paulo ente 


décéum est sab Ἐκφόρειν nut. 4. 
᾿Εκφεύγαν, re, Fuga se subi 
here. ἐκποφευγὼ:- διτλόον , vi. ta 


α. et pulo posi ibidem, ; intorera δὲ 
vous. Sic, Xicóónus ἀκφεύγει, Scythis dig 
subtrahit, vi. 40. «. 

᾿Ἐνφόριον, ov, vb, Proventus terrte, τὰ ἐκ. 
duro he καρποῦ, iv. 108. m. f. Not. 
óew, ᾿Ἐκχοῦν vel : Ad 
gesta. humo exaltare solum. τῆν Φφόλιος ἐκ- 
iex os mórys ὑψοῦ, ii. 138. m. μάλιστα Bev. 
Bác ri «όλι ἐξεχώσφη, scil. xéos vel χώματα, 
Maxime Bubasti urbi bumus est 
atque ita exaltatum ejus solum, ii. ns 
jud ποιήσεν" 


wis βασνλῆϊ raid dia ταῦτα π 

Quomodo suffieere poterit regi, (Quo pec 

Contentus esse, Patienter ferve, 

rex) tali contomelia adfici * iii. 187. m. 
*E«ày, Uitre, Volens. - s E. 
per pleonaomum adjecto. o τῷ 

put εἶναι δουλεούσφιν, viii, 116. «. ἐκὸν 

εἷναι οὐδ' ἂν μουνομαχέοιμι, vil. 104. 9 

ἑκών τε εἶναι, καὶ ϑεινοῦ ἐπιόντος οὐδενὺς,.-α 


ἤλασε Ó “Ἄρκαγος τὸν στρατὸν, i. 196. «. 
ἐλᾷν στρατὸν διὰ τῆς Εὐρώπης, vii. 8, S. 
V. pue Modius φεῦγος͵ i. 69. 
W^ Ji ; 


δολφῖνα λέγουσι ὅποι — 





Thom. Mag. v. 'EAdw.) Et mox sbid, 
nad G. τε φύλεσα) ἰθὺ τῆς ἀρχῆς τῆς Το- 
rursus, παρεσκευάζετο ὧς ἐλῶν 
τ δάσο ἐν Ao, vii. 32. extr. Sed 
utitur Noster etiam forma ia Futwri, 
KBpos ἐλάσει ἐπὶ Σάρδις, i. ΤΊ. extr. Nec 
vero is solum, qui Exercitum dacit, sed et 
Exercitus ipee dicitur ᾿Βλαύνειν, id est, 
Baoficisoi, Iter facere, Progredi. ὁ στρατὸς 
ὁρμᾶτο ἑλῶν (i. q. ἐλάσων) is "AfivBoy, 
Vii. $7. a. m. κατὰ τὴν ταχίστη» ἐλῶν ds 
Θρηΐκηκ, ix. 89. m. ipao ipis kg 
Mer facit, etiam absque exeroitu, pre 
imm sero qni Curru vehitur, ὅπη ἐν ὁλαύς 
γῳσι, i. 188. f. ibique Var. Lect. et Not. 
of μὲν ὁλαόνονφα ἐς ἀγρὸν ἠθέλησαν &vo- 
λέσαι, i. 59. sm. f. ubi quidem, ei opus 
esect, e proxiswe pracedentibus adsumnere 
accusabiewum τὸ t'eyos peeses. Sed inter- 
dum ne subintolligi quidem tele subetanti- 
vin. potest ; velut in illa phrasi, ἐπὶ fev- 
“έων ἑλάσασαι, Curribus vecto, i. 199. a. 
Denique etiam Qui rem. quamcumque in- 
stitutam Persequitur, is 'EAaóvew dici po- 
lest. Sic πότε μὲν és τοσοῦτον ἥλασαν, 
Tunc quidem eo usque (in colloquio, et in 
ni e m agebatur). Progressi eraat, v 
&- (In Aoristo pre ἥλασα et 
- Dura wsurpat Noster: vide Ἐπελαύνειν.) 
m me éransiato verbe, memoratur 
ope, AEgepti rex, s πᾶσαν κακότητα 
ἐλάσας, In omnem pravitatem Progressus, 
gi oen ii. 124. a. 
8. Ducere surwm, Exstraere, ZEdifi. 
CASE. 


rrr bees τοῦ κα vds dn 
AR Τρ μαι περ τείχεος 4: 
τοῦ λαμ καρτεροῦ, ix. 9. f. 
τὸ Telyos ἑκάτερομ obs ἘΠῚ ὡς τὸν 
ποταμὸν ἐλήλαται, (i. e. ἐληλαμένουν ἔχει) 
" Con. μεπλαίνειν, "Hipár t "Eia 
« AtreAa. εἰν» σὲ 
νει», Ἐκελαύ»οιν. i ^d 
Ἕλασις, 10$, 1), (i. 4. i$, et 
τηλασίη) Gru duisi Espeditio mi- 
Ktaris. ἐγένετο ἐπὶ Xiíóqs τοῦ Δαρείου ἔλα- 
σις, iv. 1. α. éxoiéero τὴν ἔλασιν, vii. 37. 
Á A per ταύτης τῆν ὁλάσιος, vii. 106. 
Kem, Ratio instituende expeditionis, 
Tinerh faciendi ratio, Καμβύσῃ ἀπορέοντι 
σὴν ἔλασιν — éyyéercaa τὴν ἔλασιν, iii. 4. f. 
émoiero τὴν ἔλασιν, Educerc copias cepit, 
vi 37. exér. wbi olim ἐξέλασιν. Conf. 
Lex. Herod. 


"EMew. 
Ἑλέάσσων, osos; ὅν ἢ, Paucior, viris 
el δὲ ἐλάσσονες Ἀόγονσι πόρψαι 
Sunt pauciores qui dicant efe. iii. 191. a. 
τὸ δ' ἔτι (neseio an BÀ τι) τούτων larror 
ἀνιεὶς, Quod his minus est (Minosem nz- 
terum, Unitates qas ad superiorem nu. 
merum accedunt) omitto, iii. 95. f. οὐδὲν 
ἔλασσον εἶχον τῇ μάχῃ, Non erani inferio. 
ix. 103. «. 


vem remis. 


158. a. et vii. 94. b. 
"EA«Qpbs, om Levis. ν gigs 
i » ἐλαφρῷ ren 
σάμενος, Parvi pendens, iii. 164. f. Not. 
διαβεβλημένος οὐκ ἐν ἐλαφρῷ ἐπκοιεύμην, 
Haud leviter tuli, i. 118. 7. σοὶ ἐλαφρὸν 
vvyxárve éb», Tibi res levis et facilia cct, 
vii. 88. a. 
Ἐλεύθερος, ἡ, o», Liber hemo. Qwe 
sensu Herodotus, de Samiis lequens, dix- 
erit ob γὰρ δὴ éBovA aro εἶναι ἃ 
iii. 148. extr. haud satis liquet. àveh abs 
θεροι, parum quidom probabiliter eerrigebat 
Pavius, cui suffragalus est Larcher. Vide 


^ 

λευθερωτέρη ὑπάκρισις, Liberius sespon- 
aes i. 116. a. wbi preter necessitátem 
ἀλενθεριὼτ 


ἔρη cerrigunt docti wonnulk 


viri. 

"EAevéépos εἶχαι, Libere loqui, viii, 78. f. 

-"EXépas, avres, ó, Elephas, iii. 114. iv 
191. f. Conf. "Obr. 

. *EMwóeiw, (aliis ᾿Ἐλιννύειν) i. φ. ἡσνχέ-. 
ζειν, Cessare, Quiescere, Otium agese. τοὺς 
δεῖ---μὴ ἐλινύειν, i. 67. f. cum Var. c 
et Not. διέβη ὃ στρατὸς ἐμ éxeà 

καὶ ἑπτὰ pursue d ἐλινύσας οὐδένα χρό: 
voy, vii. 66. a. ἐλίνυον οὐδένα oe 
vyurvós, οὔτε ἡμέρης, viii. 71. 

[* Ἑλίσσειν, vide Εἰλίσσειν.} 

*EAxe, Trehero. ἕλκειν m Trahere, 
Attrahere arcum, éxeàp οὕνω cbmeréss fx- 
κωσιτὰ τόξα, il. 31. f. (Cenf. Eipéem.) 
ἕλκειν προφάσιας, Pretextus quierese, Tes- 
giversari, fere quod . Latine dicimus Morse 


,trahere,) vi. 86. «. 


Ubi de Libra et Pondere ggétwe, vas 
quapiam dicitur ἕλκειν, non tam quatenus 
Deprimit Lamcem oui imponitur, quam 
quatenus. Lancem. oppositam Trahit, Mo- 
vet, nempe Sursum trahit e£ Attollit quam- 
4um. satis est ad iendum equilibrium. 
ἡμιπλίνθια τρίτον ἡμοτάλαντον ὅκαστον &x- 
κοντα, Dimidiati lateres, trabentes quisque 
duo talenta cum dimidio, i. 50. f. Et mox 
ibid. ἐποιέετο λέοντος εἰκόνα ἕλκουσαν 
σταθμὸν τάλαντα δέκα, Faciendam curayit 
leonis effigiem, "Frabentem pondus qued 
era& decem talentorum, siee Trahentem 
decem talenta pondo. — Fwrsus ine pano 


"Ἑλκύειν. 


posl, ἕλκων σταθμὸν ἔβδομον ἡμιτάλαντον. 
- "Excbnr, 6. ᾳ. ἕλκειν, Trabere. ἑλκύειν 
«λίνθους, Ducere lateres, i. 179. a. ὑπ᾽ 
ὄρνιθος ἣ κυνὸς ἑλκυσθῆναι, Ab alite aut 
cane Discerpi, i. 140. a. Ut ἕλκειν, sic 
εἰ "EAkóe» de Pondere. usurpatur: τὸ 9 
ἃ» ἑλκύσῃ, τοῦτο τῇ μελεδωνῷ διδοῖ, Quan- 
tum argenti Trahit alteram libre lancem, 
cui capilli sunt i ifi, tantum (id est, 
Tantum argenti pondus, quantum est pon- 
dus capillorum,) dat curatrici, ii. 65. f. 

Intransitiva notione Ἕλκῦσαι intelligi- 
ἐὼν Extrahi, In longum trahi, Durare. ἐπὶ 
τοσοῦτο γὰρ λέγεται ἑλκῦσαι τὴν σύστασιν, 
Aiunt enim, eo usque (ad id usque tem- 
pue) extractam fuisse pugnam, vii. 167. a. 

᾿Ἑλλάμπεσθαι (ταύτῃ) Hac in re (Hac 
parte) Splendere, Preclare rem gerere, 
ae ἘΝ ρὸν Miu iji (i. q. 
ἀπολαμπ τῷ (ἱππικῷ) καὶ ἐπεῖχε 
ἑλλάμψεσθαι ὁ Λυδὸς, i. 80. f. τῇσι νηυσ 
οὐκ ἐλπίζοντες ἐλλ , vili. 74. a. 

*EAAAs, ἡ, scil. γῆ, Greca terra, Grecia. 

autem Herodotus intelligit won 
modo Graeciam proprie dictam, sed et Io- 
niam. Sic enim, verbi gratia, Ephesus 
ei censetur esse ἐν τῇ “Ἑλλάδι, i. 92 a. "EA- 
Aàs γλῶσσα, (i. q. Ἑλληνικὴ) Greca lin- 
gna, τὸν ΤΙέρσην, Ἑλλάδα γλῶσσαν lévra, 
ix. 16. a. κατὰ Ἑλλάδα γλῶσσαν, vi. 98. 
JF. Ἑλλὰς πόλις, Greca civitas, v. 98. f. 
N. vii. 92. f. 115. a. 

Ἕλλεσχος, ov, 6,3, (i. ᾳ. ἐν λέσχῃ γινό- 
, u€os) De quo vulgo verba faciunt (confa- 
* bulantur) homines. ob τὰ Ἰώνων πάθεα 
ἔσται ἔλλεσχα, ἀλλὰ τὰ οἰκήϊα, i. 153. a. 
4.. Conf. Περιλεσχήνευτος. 

Ἕλλην», os, ὁ, Grecus, Greca origine, 
vides stirpe natus. ἐκρίθη εἶνω Ἕλλην, v. 
32. f. 

Ἑλληνικὸς, ἡ, bv, Greecus, Grecanicus. 
τὸ Ἑλληνικὸν, sc. γένος, i. 4. ol “Ἕλληνες. 
τὸ Ἑλληνικὸν πᾶν, Quicumque Greci ge- 
neris sunt, vii. 130. f. εἴ κως ἕν τε γένοιτο 
τὸ Ἑλληνικὸν καὶ etc. vii. 146. f. τὸ *EA- 
ληνικὸν ἐὸν ὅμαιμον καὶ δμόγλωσσον, viii. 
144. s. 

ὅκως ἂν ἐξισωθείη τῷ Ἑλληνικῷ (scil. 
στρατεύματι ναυτικῷ) τὸ Περσικὸν, μηδὲ 
πολλοῦ πλέον εἴη, viii. 13. f. 

Ἑλλήνιος, idem fere quod Ἑλληνικὸς, 
Grecanicus. Δία Ἑλλήνιον αἰδεσθέντες, 
Jovem Grecanicum (Grecie presidem, 
Grecorum deum patrium) reveriti, ix. 7, 
1. νῦν ὧν πρὸς θεῶν τῶν Ἑ.λληνίων, v. 49. 
d. ἐπικαλεόμενοι ὑμῖν θεοὺς τοὺς Ἕλλη- 
γίους, v. 92, 7. f. 

“Ἑλληνοδίκαι, iidem qui alias ἀγωνο- 
θόται, Ludonim solennium moderatores 
apud Grecos, et certaminum judices. τὸν 
ἐν ᾽Ολυμπίῃ διέποντες ἀγῶνα "EAXqvoblias 
legebatur olim v. 22. m. ubi nunc ἀγῶνα 
Ἑλλήνων. Vide Var. Lect. et. Not. 
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Ἐμβάλμειν. 
“Ἑλλησποντίης ἄνεμος, Ventas fané ex 
Hellesponto. ἄνεμος ἀπηλιώτης, vb» 8) 
“Ἑλλησποντίην καλοῦσι, vii. 188. d. 13. 
Ἑλλόχνιον, ov, τὸ, Filychnium lucerno. 


τὸ ἐλλύχνιον καίοται toy, ii. 62. «. 
Vocabulo hoc, pro eo quod 60 
dicunt Attici, usum esse  Herodotwm 


p. 199. 
Ἕλος, eos, τὸ, Palus. 


pid tin excepto nomo Thebano 
erat ἕλος, ii. 4. f. Τὰ ἕλεα, 


πᾶσα 

Paludosa joca 

inferioris ZEgypti, sepius memerastur ; 

ii. 92, 187. 151. 152. Sic és τὰ ἕλεα rele- 
gatur Psammitichus ii. 151. extr. 

"Ἕλπεσθαι, i. q. νομίζειν, οἴεσθαι, ἡγεῖσ- 

θαι, Existimare, Putare: θεὸν (εἶναί 


| τὸν Ἴστρον eic. ii. 26. f. ἕλπομαί τε καὶ 


ἐμὴ γνώμη αἱρέει, ii. 48. f. ἐγὼ μὲν ἔλ- 
πομαι, εἰ καὶ abrbs Πρίαμος etc. ii. 190. 


 ἕλπομαί τινα στάσιν ἐμπεσοῦσαν, vi. 


109. m. Δ ἐλπόμενοι οὐδέν σφι φανήσεσθαι 
ἀντίξοον,. vii. 218. a. m. Aéye τὰ ἄριστα 
ἕλκεται εἶναι ἐμοὶ, vii. 887. a. ὁ δὲ ἐλπό- 
μενός τί οἱ κακὸν εἶναι, ix. 118. a. (δέ de 
Metu maris quam de Spe agitur.) 
᾿Ἐλείζειν, ut ἔλπεσθαι, Existimare,.Pa- 
tare. Κροῖσον δὲ, ἐλπίσαντα λέγειν ἐκεῖνον 
ἀληθέα, i. 91. ^». iii. 157. a. ó μὲν, ἐλ- 
πίξων εἶναι ἀνθρώπων ὀλβιώτατος, i. 80. m. 
ἐλπίσας πρὸς ἑωντοῦ τὸν χρησμὸν εἶναι, i. 
16. a. οὐδαμὰ ἐλπίσας μήκοτε---Κῶ 
d ἐπὶ Σάρδις, i. 17. extr. 
μιν , iii. 144. b. οὐδαμᾶ ἐλ- 
pcd ἂν surge dii 11, 161. f. τὸ 
piov T à ica» c. éni- 
τελέεσθαι, vi. 140. m. piri adn 
ἐλπίζοντες πάγχυ ἀπολέεσθαι, viii. 19. m. 
οὐκ ἤλπισε μή κοτέ Tis κατὰ ταῦτα &yaBals, 
viii. ὅ8. m. ἐλπίζοντες τῇσι 
νηυσὶ ἔτι χρήσεσθαι βασιλῆα, viii. 96. a. 
ix. 110. a. 

"EAvrpov, τὸ, quod alias Tegumentum, 
Involucrum significat, Herodoto est Ai- 
veus, Receptaculum ὥρυσσε 
ἔλυτρον λίμνῃ, i. 185. m. f. Not. 186. a. 
ὅ νότος σφι πνέων ἄνεμος τὰ ÉAvrpa τῶν 
ὑδάτων ἐξηύῃνε, iv. 178. a. 

"EuBalvew, in Aor. 1. idem quod ἐμ- 
βιβάζειν. ἡ ᾿Αστνάγεος ἡγεμονίη ἐνέβησε 
(αὐτὸν) ἐς φροντίδα, Injecit ei solicitu- 
dinem, i. 46. a. Aor. 2. notione intrane- 
itica: és πλοῖον ἐμβὰς, ii. 29. m. f. wbi 
alii ἐσβάς. 

'EuBdAAew, cum Accus. Injicere; wi 
φόβον ἐμβάλλειν, vii. 10, 5. Cum Dativ, 
Impetum facere. ἐνέβαλε νηΐ, viii. 87. wm. 
et moz ibid. ἐνέβαλέ τε kal κατέδυσε. Sic 
et viii. 84. a. 92. a. et f. Sed ἐμβάλλεωι 
εἰς τόπον vel χώραν τινα significat etiam 


La 
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'"Eufiás. "Egsistew. 
A.dvenire νοῦ Ingredi cum , het, res habet; Tells ego sum, iv. 127, «. 
sed nen utique hostili animo. πρὶν $ τοὺς — Sic τὸ ὑμότερον, i. q. ὑμεῖς, vill, 140, 1. m. 


ix. 18. a. Sic apud Plutarch. in. Vita 
€ ic. c. 16. é os abro), scil. els 
τὴν ἀγορὰν, Ingrediente illo forum, magxa 
ermetorum hominum manu stipato. 

᾿Ἐμβὰς, dBos, ἡ, Solea, Soccus. ὑπο- 
δήματα παραπλήσια τῇσι Βοιωτίῃσι ἐμβάσι, 
). 196. a. 

᾿Κμβάφιον, τὸ, Acetabulum; et Vas- 
culam lucerne usum prsbens, ii. 63. a. 

Ἐμβολὴ, 3, Locus ubi fluvius influit i» 
wrbem. ἐξ ἐμβολῆς τοῦ ποταμοῦ, τῇ ἐς τὴν 


πόλι» ἐσβάλλει, i. 1091. α.. 
Etium de Ostio fluminis 
idem vocab. elim legebatwr, vii. 182. a. 


ἐξωκέλλει és τὰς ἐμβολὰς τοῦ Πηνειοῦ, ubi 
nes quidem ἐσβολὰς probavimus, quod alii 

codices obtulerunt. 
Ἐμβόλιμος μὴν, Mensis intercalaris, i. 
ἐμβόλιμον 


83. e. Ἕλληνες τρίτου ἔτεος 


quod vide. A 
JF. ἔμβολον τῆς χώρης est Tractus terre in 
acutum desinens, veluti Rostrum et in 
mare prominens. 

; 6, interprete auctore  Gles- 
sarum ex Herodot. i. 166. et Gregorio 
Dialect. Ion. $ 108. χάλκωμα περιτι- 
θέμενον (rectius. codd. Gregor. wpori- 
θέμενον) κατὰ πρώραν ταῖς ναυσὶν, Bos- 
trum navis, nempe quo (site, quod rostrum) 
irierurchus ἐμβάλλει. navi hostili. al πε- 
ριοῦσαι νῆες ἀπεστράφατο τοὺς ἐμβόλους, 


i. 166. f. 

s, ὅ, ἡ, Firmus, Validus. ἦν 
ὲ epa, τὰ λίνεα ὅπλα τῶν βυβλίνων, 
linei rudentes firmiores erant quam ex 
papyro confecti, vii. 36. m. f. 

"Eneros, ὁ, Vomitus. ἐμότοισι θηρώμενοι 
τὴν ὑγιείην, 11.77. a. 

᾿ἘἘμεωυτοῦ, (Jen. pro ἐμαυτοῦ) vide in 
*Ewvrov, et in Var. Lect. iv. 97, 18. 

Ἐμμάχεσθαι, Prmlium facere in aliquo 
loco. ὀπειτηδεώτατόν ἐστι ἐμμαχέσασθαι τὸ 
Θριάσιον, ix. 7. extr. 

Ἐμμέλεια, ἡ, Modus quidam musicus 
ad saltationem adcommodátus, ἐκέλευέ ol 
τὸν εὑλητὴν αὐλῆσαι ἐμμέλειαν, etc. vi. 
199. a. N. 

"Eupéveiw, Permanere, Firmum manere. 
el σφι ἔτι ἐμμένει ἡ φιλίη, vii. 151. b. et 
mex, μάλιστα ἐμμένειν (αὑτὴν) ibid. ἐμμέ- 
ve» (nempe τῷ συμμαχικῷ, in societate 
Permanere firmos) καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι, 
ix. 106. f. N. ubi ἐμμενεῖν (in Fut.) corri- 
gendum suspicatus erat Portus, nulla qui- 
dem urgente necessitate. 

"Eubs, 3, ὃν, Meus. τὸ ἐμὸν (scil. μέρος 
vel wpiryua), Quod ad me adtinet, Ego. 
οὗτω.τὸ ἐμὸν Éx«» .Ita, quod ad me adti- 


τό γε ἐμὸν, Quod quidem (Quantum qui- 
dem) in me est, i. 108. extr. 

ἜἘμπακτόειν, Ἐμπακτοῦν, Firmare, Com- 
pingere, Firmiter claudere δέ Obturare. 

ἐν τὰς ἁρμονίας ἐν ὧν ἐπάκτωσαν τῇ 
βύβλῳ, Commissuras marium intus obtu- 
rant byblo, ii. 90. a. N. Ces. Kará- 
TarcTOs. 

᾿Ἐμπαλάσσειν, i.q. ἐμαλέκειν, Implicare, 
ἐν ἔρκεσι ἐμπαλασσόμενοι, ueis impli- 
citi, vii, 85. f. «bi male olim ἐμπαλλασσ.. 

Ἕμκαλιν, et, cum articulo pleonastico, 
Tà ἔμπαλιν, Contra, E contrario. ἣν δὲ 
γικηθῇ, τὰ ἔμπαλιν Ἡρακλείδας ἀπαλλάσ- 
σεσθαι, Sin vinceretur Hylius, E contrario 
(Vicissim) abituros Heraclidas, ix. 26. ws. 
᾿Αθηναῖοι ἥϊσαν τὰ ἔμπαλιν 3) Δακεδαιμά- 
γιοι, Athenienses contraria quam Lacedee- 
monii via incedebant, ix. 66. f. ἐγὼ γνώ- 
μην ἔχω--τὰ ἔμπαλιν ἣ οὗτοι. Ego contra 
sentio quam hi, i. dis . Compedib 

᾿Ἐμπεδᾷν , sive », ibus 
vincire. ἐμποδήσαντες τοὺς μάντιας, iv. 
69. a. 

"Ἔμπεδον, vide in "Ἐμπεδοε. 

Ἐμπόδορκέειν, Stare. juramento, Ser- 
vare jusjurandum. ἵνα ἐμπεδορκέοιεν, iv. 
301. f. 

"Egsrelos, ὁ, 8, Firmus. οὔτε γὰρ ἧ κε- 
φαλὴ μένει ἔμπεδος, οὔτε τὸ σῶμα, sic Eu- 
aeb. in. Orac. apud Herodot. exstat 
vii. 140. wbi adverbialiter pre- 
ferunt edd. et sussti. 

"Euwepos, ov, ὃ, 3, cum Genit. Bene — 
goarus, Tsperieatis cognitum habens, Éu- X 
veipoy ἐόντα τῇς ἐκείνου διανοίης, viii. 97. 
FK. τῶν χώρων ἐοῦσι ἐμπείροισι, viii. 182. 
sn. ἡμεῖς Βοιωτῶν ἔμπειροί εἰμεν, ix. 46. m. 

"“Ἔμπηρος, ον, ὅ, ἡ, Mutilus, Vitio quo- 
cumque corporis laborans. xás ὅ περὶ τὰς 
φυσικὰς ἐνεργείας ἐμποδιζόμενος, w£ ait 
Erotianus in Glossis Hippocr. διάστροφα, 
ἔμπηρα kal ἀπόπληκτα πρόβατα, i. 167. a. 
al εὔμορφοι παρθώνοι τὰς ἀμόρφου: καὶ ἐμ- 
«ἦρους ἐξεδίδοσαν, i. 1θ6. m. 

Ἐμπικραίνεσθαι, Exacerbatum, Infensum 
esse, Ἱππίοω ἐμπικραινομένου ᾿Αθηναίοισι, 

v. 62. a. Conf. Προσεμπικρ. — E 

"Eusrivew, Potare, Largiter bibere. ToU 

os ἐμπίνει, iv. G4. a. 
gcn , lmplere. ἵππους, ἐξελόν- 
Tes αὐτέων τὴν κοιλίην, ἐμπιπλᾶσι ἀχύρων, 
iv. 12. a. Passiv. Vino vel ipiriAE αὶ 
ἀμπελίνῳ καρπῷ ἐμπιπλάμενοι εσθε, 
i. 119. a. οὐδένα κόσμον ἐμπιπλάμενοι, 
viii. 117. b. m 

Ἐμπιπράναι, vide Ἐμπρήθειν. 

Ἐμπίπτειν, Incidere. ὀπὶ συμφορὴν ἐνέ- 
πεσε, vii. 88. a. Invadere, Impetum, Im- 

ionem facere. ἐμπεσόντες. (αὐτοῖς) ol 
ἐπίκουροι, ii. 146. 7. ὠθέει (ὁ δῆμος) ἐμ- 


μαλάσσειν. 


πεσὸν τὰ πρήγματα Av νόου, Populue 
(in Jibera repub.) cum ecco impetu irruens 
deproperst res, iiij. 81. m. φόβος «esr: βαρ- 
βάροισι ἐνεπεπτώκεε, viii, 38. a« φόβος ds 
τὸ «Soy ἐνόπεσε, vii. 48. πο. f. 

. Ἐμελάσσειν, Obtinere, Obducere. σμόρ- 
p und voUro (τὸ uépos) ToU &o9, 
li. 13. e 

Ἐμελέειν, Navigare in παυὲ 
ἄνευ τῶν σιταγωγῶν πλοίων, kal ὅσοι dré- 
πλδον τούτοιαι, vii. 186. extr. ubi quidem 
ὀξέπλεον prafert.nester code» Flor. 

. "EjrAeos, ó, ἡ, (sive ἐμπλέη in fam.) 
Plenus, Hepletus. λέβητες κρεῶν ἐόντες 
ἔμπλεοι, i. ὅθ. a. ἐμβάφια. ἔμπλεα ἁλὸς 
ναὶ ἐλαίον, 1i. 62. a. 

|: Ἐμκλήθειν sive Ἐμπλέειν, Implere. ἐν ὧν 
ἔπλησαμ (τοῦ ἀλείφατο9) τὴν νηδὺν, ii. 87. 
d. T ἄγγος τοῦ Übaros ἐμπλχησαμένη, v. 
12. f. 

- Ἔμπνοος, Spititum trahens, Etiamnunc 
vivus. és δὲ πεσὼν οὐκ ἀπέθανε, ἀλλ᾽ ἦν 
ἔμπνοος, vii. 181... .. 

Ἐμποδίζειν, molione primitiva, Pedes 
constringere. vb ípfiov ἐμποπκοδισμέγον 
τοὺς ἐμπροσθίους πόδας ἕστηκε, iv. 60. a. 

"Euxóbios, ὁ, ἡ, Obstans, Qui est impe- 
dimento. ἡ Βαβυλών ol ἦν dpwóSws, i. 153. 
f. paxr»tov ἐμποδίου. γεμορυένου (abr), ii. 
168. f. ἐκ Λακεδαίμονος πρῆγμα éyepóke- 
voe ἄμπόδιον (αὐτοῖσι) éyévero, v. 90. a. 

Ἐμποδὼν, Obviam, In via, In medio, 
τοὺς ἀεὶ ἐμποδὼν -"ywonévovs ἡμεροῦται, 
^ Quoscumque obviam habet, eos perdomat, 
iv. 118. f. κτείνειν πάντα τὸν ἐμκοδὼν γι- 
νόμενον, i. 80. m. id τε τοὺς προχείρους, 
interprete Suida. ὥς σφι τὸ ἐμποδὼν ἐγε- 
γόνες καθαρὸν, Quum jam nihil amplius 
obetaret, vii. 189. a. 

. Ἐμποιέειν, | Inserere..— ἐμποιέων ds τὰ. 
Μουσαίου χρησμὸν, Muss vaticiniis vati- 
cinium aliquod inserere, vii. 6. fs. 

Ἐμπολέμιος, 6, 3, ov, Ad bellum per- 
ünens; In bello locum habens, vi. 66. 
extr. Vide supra in Εἰρηναῖος. 

- Ἐμπορίη, n$, 5, Negotiatio, Mercatura. 
és Αἴγυπτον ἀπίκοντο κατ᾽ ἐμπορίην, iii. 
139. α. 

. Ἐμπορπᾷν, Fibulis subnectere, adstrin- 
gere. εἵματα ἐνεπορπέατο, ( Ton. pro ἐνεπόρ- 
πΉΡΤΟ), Vestes habebant fibulis substrictas, 
vii. 17. : 

ἜἘμπρήθειν vel Ἐμπιπράναι, Incendere, 
Cremare. τὸν μηὺν ἐνέπρησαν, i. 19. f. 
viii, 54. f. ἐμέπρησαν τὸ ξύλινον Téixos, 
iv. 128. a. πᾶσαν τὴν ἀκρόπολιν, viii. 68. 
extr. ὕλην πορινήσας ἐνέπρησε, iv. 164. m. 
viii. 143. m. f. ταύτην τὴν ἐλαίην karé- 
AaBe ἐμπρησθῆναι, viii. 56. m. οἰκήματα 
ἐμκεπρησμένα, viii, 144. s. ubi ἐμπεπρη- 
péra, praferunt nonnulli.. οὐδέ σφι οὔτο 
τὰ ἱρὰ οὔτε rà ἴδια ἐμπεπρήσεται, vi. 9. m. 
so ΚΝ. δὲ alü ἐμπρήσεται. 
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Ἐρῥύεσθαι. 
"Egesourts, Indenelo, Cotmatia. 
leri d v hehe ri 
65 


ἜΣμπροσθε et "Ἔμαροσθα, 1. de Tempore, 
Ante. ἔμπροσθε ταύτη: (τῆς γνώμη5), Aute 
hanc sententiam ab illo dic(am, vii. 144; 
d. 2.de Loco vel Situ, Anterius, In parte 
anteriore, In partem anteriotem, ῥίπτει 
Gbrà és τὰ ἔμεροσθεν, Ante se projici illa, 
iv. 61. f. ἡ ἔμπροσθεν Εὐρώπη, Europa 
anterior, vii. 126. b. intelágitur - παρ 
pe pars que Asim propior eet. γὰρ 
πισϑε τεταγμένοι, ἐς τὸ ἔμπροσθε πὰριέναι 
πειρώμενοι, sic oltm vili. 89. f. ubi nune ds 
Tb πρόσθε, pracuntibus cunotis fere cedi- 
cibus 


᾿Ἐμφανέως, Aperte, Palam, Manifeste, 
Kos ποιέουσι ταῦτα, i, 140. a. 'Aw- 
μωωνίδαι ἐμφανέωΞ ἐλευθέρωσαν τὰς ᾿Αθήν 
ἘΠῚ αν ἡ, Menifestus, I 
: s, à, ἢ, nMestus, Ín propa- 
telo. μίξιν τούτων τῶν ἀνθρώπων εἶναι ἐμ- 
φανέα, i. 203. f. ii. 101. a. Hinc ἐκ Ῥω 
ἐμφανέος, i. q. adverbium ἐμφανέως. ὀποιέ. 
ero ἐκ τοῦ ἐμφανέος ἐπὶ τοὺς Madéaytres 
ΟὟ y, i. 206. ὁ. οὔζω δὴ ἐξ ἐμφανίοι 
ἀπ v. 87. κι. ἰθυμαχίην μηδερίην 
ποιέεσθαι ἐκ τοῦ ἐμφανέος, iv. 120. α. àme- 


ρέουσι ἐκ τοῦ ἐμφανέος τὴν συμμαχί», vii, 


205. f. 

Ἐμφερὴς, ó, ἡ, Similis. ἔστι εν τάων 
Bes) ὀμφερὴς τῇ ἑτόρῃ, ii. 16. f. ἢ ζύη πᾶ. 
σα kal ἧ γλῶσσα ἐμφερής ἐστι ἀλλήλοισι, 
W.105. τὸ ἐκ τοῦ μέσου λωτοῦ, τῇ μήκωνε 
ἐὸν ἐμφερὲς, ii. 93. a. με. ἄλλα κρίνεα, ῥό- 
δοισι ἐμφερέα, ii. 98. a. 

Superlat. κροκόδειλοι τῇσι σαύρῃσε ἐμ- 
φορέστατοι, iv. 192. a. 4j κάνναβις τῷ λί- 
»ῳ ἐμφερεστάτη, iv. 714. a. ἄγαλμα τάϊσὶ 
Παταϊκοῖσι ἐμφερέστατον, ji. 87. a. m. 
πτίλα τοῖσι τῆς νυκτερίδος πτεροῖσι ἐμφε- 

ib 76.f. Οὐοπί. IIpoc 

Ἐμφορέεσθαι, Sese replere, Se satiare, 
Ingurgitare, Ad satietatem (Largiter) uti 
aliqua re. 
oraculi expertus, épepopéero αὐτοῦ, Latgi- 
ter eo usus est, iler sibi in eo consu- 
lendo indulsit, i. ὅδ. a. ubi οὐκ 
legendum suspicatus erat Poréus, hac sen- 
tenta, Eo non Setiabatur, Eo repleri sa- 
tiarique non poterat ; id esá, Eo contentus 
non erat. Atqui h«c ipsa sententia nudé 
verbo ἐνεφορέετο, absque negante particu- 
lu, commodissime exprimiéur. | Sic Cicero 
exiremo supplicio conjeralos adcere dw. 
bitaeit, veritus μὴ δοκοίη τῆς ἐξουσίας &- 
γαν ἐμφορεῖσθαι, Ne videretur in usu po- 
testatis nimis sibi indulgere ; Ne intempe: 
rantius potestate su& uti videretur; sise, 
wt perapte Guil. Xylander reddidit, Ne 
potestate sua duxuriare videretur. 

É ; Innasci, 


ται 


Crassus, veracitatem Delphid ἡ 





"Ἐμφϑλοὶ. 
ἀρφῦϑεν ἐμφύξεουνα ἀνθρώπῳ, fi; 80. 4. m. 

Ἔμφυλσε, ov, ὁ, f, Tribulis, Intesties. 
στάσις ἔμφυλος, Intestina discordias, Civilis 
dissensio, viii, 3. «; 

- "Epivros, 6, ἢ, Insitus, Innatus.— ὄμφυς 
τὸν μαντικὴν εἶχε, ix. 94. extr. 

/Xos, ev, ὃ, 7, proprie, Animatus, 
Coi anima inest, Vives. Sed et Macu- 
thm animal, adeoque mortuum, ἔμψυχον 
dicitur, quatenus, priusquam mactaretur; 
Anima vitalis in eo fuerat: quo sensu Py- 
ihagorici dicuntur ἔμψυχον οὐδὲν comedis- 
se. Sic apud Nosirum οὐδενὸν 
κεφαλῆς γεύσεται Αἰγυπτίων οὐδεὶς, Nul: 
Kus amimastis capite Yescetor quisquam 
ZEgyptius, ii. 39. extr. 

"Ew prepositio regens Daficum, 1. ubi 
de Tempore agitur, won. solum In signift- 
cil, sed εἰ Inter, Intra, Per. «by χῶρον 
ἡμερῶσαι ἐν ἡμέρῃ, Intra. diem, i. 126. «. 
διεξελθὼν ἐν τῇσι τεσσεράκοφνα ἡμέρῃσι τὸ 
χωρίον, ἢ. 20. m. διεξελθόντες χῶρυν πολ" 
Ab» ἐν πολλῇσι ἡμέρῃσι, Per plures conti- 
muss dies, ii. $2. m. περήσας θάλασσαν 
πολλὴν ἐν πολλοῖσι μήγεσι, iv. 43. m. dh 
τούτῳ, Inter hzc, Interea, i. 126. a. ef 
alibi. ἐν ᾧ,--ὃν τούτῳ etc. Dum,—interim 
efc. vi. 89. a. Sic étiam iv. 96. a. m. ubi 
ἐν ᾧ pro ἐν ᾧ τόκῳ accepi, quod. factum 
nellém ; πάπι et ibi de Tempore agitur. 
Vile Not. ad ἢ. i. | 

2. Ubi de Loco , ἐν nem solum In, 
Intro, intelligitur, sed frequenter Ad, Pro- 
pe, Apad, Circa, Σιῥώπην πόλιν τὴν à» 
Εὐξεΐνῳ πόντῳ, i. 70. a. ἐν Μωμέμφι πόλι 
ὀγέφοντο ἀμφότεροι, καὶ πειρήσεσθαι ἔμελ- 
λον ἀλλήλων, ii. 168. extr. Ν. ἐν Καρκά- 
(y, Ad Carputhum insulam, iii. 45. a. N. 
ἐν Κύπρῳ γαυμαχήσαντεσ, v. 115. a. συνέ- 
B» νικᾷν ἐν Σαλαμῖνι τοὺς “Ἕλληνας τὸν 
Πέρσην, vii. 166. a. Sic ἐν Μυκάλῃ, Ad 
Mycalen, ix. 100. b. 101. a. à» Πλαταιῇσε 
ix. 81. f. 100. m. 101. m. calet Ad Pla- 
tmas; quare, pro eadem dictione, variandt 
équssa. ponitur ἐν τῇ Πλαταιΐδι, scil. γῇ 
vel χώρῃ, in Plateensi agre, cap. 101. a. 
Pro τὸν ἐν ᾿Ολυμπίῃ ἀγῶνα, quod, 11.7160. 
&. legitur, Gronovius v. 22. a. cum pluri- 
bus msstis nude τὸν ᾿Ολυμπίῃ ἀγῶνα lege- 
bet, quod nullo pacto ferendum censuit 
Valck. | Videndum vero, ne, uti v. gr. 
᾿Αθήνῃσι pro ἐν ᾿Αθήνῃσι vel ἐν ᾿Αθήναις 
9ulgo dicebatur, sic etiam Ολυμπίῃ pro ἐν 
᾿Ολυμπίῃ usurpare licuerit. 

8. Ubi de numero agitur, quo contine- 
tur aliquis vel aliquid, frequenter ἐν δὰ el- 
liptice ponitur, intelligendo ἐν δὲ τούτοις, 
aut ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις, aut aliud, quiddam e 
proximis verbis eupplendum. ἄλλα τε àpau- 
ρημένα ἄστεα, ἐν δὲ (scil. τοῖς ἀραιρημένοις 
ἄστεσι) δὴ καὶ τὴν Νῖνον, i. 185. a. πολ- 
λοῖσι μὲν καὶ ἄλλοισι δηλώσω, ἐν δὲ δὴ καὶ 
τῷδε, 1. 192. a. πολλὰ καὶ ἄλλα τεκμήρια, 
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Ἐνάγειν. 


ἂν δὲ (seil, ris φεηβηρίοι!) καὶ vile, li. 40; 
α. iii. 15. 9n. et 88. πε. πολλὰ μὲν καὶ KA- 
X&t,— dp δὲ δὴ καὲ τὸν Λίνον, i. $8. a. m. 
καὶ ἐν τοῖσι ἄλλοισι ἱροῖσι,---ἂν δὲ Ra) ἐν 
Μέμφι, fi. 176. α. Quando viii, 118. fi 


Herodotus ἐν δὲ, πλεῖστον ὅθνδὲ 
INpo«&s clpéero, illud ὃν δὲ tion ud proximo 
pracedens. ἐκ δὲ τῶν ἄλλων re: 


fertur, sed ad. universum numerum σου 
quos de Xerxis exercita sibi delegit Mar- 
doniwe : quare ín. Latina nostra eersivuo, 
loco vérborum In horum autem humero, 
here reposiia eelím, In universo autem ne- 
mero ere ded niei d pro ἐν δὲ, 
rectis ,que seriptura 
"on nisi ex ded odio μεθ παρ Pd adnoiata 
est. . 

Alio modo formula ὃν δὲ ponitur ix. $2. 
fh. ἀνῆσαν δὲ καὶ ἄλλων ἐθνέων ἄνδρες ἀνα 
μέἐμιγμένοι,---ἐν δὲ καὶ Αἰϑιόπων, tbi dy δὲ 
concise dictum pro ἐνῆσαν δέ. 

4. ἐν σοὶ interdum idem ac ἐπὶ σοὶ ew: 
let. ἐν σοὶ νῦν ἔστι ἢ καταδουλῶσως ᾿Αθή- 
yas, 3) eic. vi. 109. à. Cei locutioni υἱοΐνα 
ista est, el ἐν τούτῳ τοί ἐστι $) βάσιλέα e- 
pat ἢ nà,Si in hoc situm est, Sí ab hoc 
pendet, etc. iii. 85. m. — Formidas. hgjue- 
modi, ἂν atyy εἶναι, ἐν ἐλαφρῷ, ἐν Χχόγῳ, d 
μέρει, eide quamque suo loco δκὸ Subetan- 
tivo, eni prafixu voctla ἐν est. ol ἐν πκοιή- 
eec γενόμενοι, In posi oecupati, Qui po&- 
sin tractarunt, ii. 82. m. 

δ. Ἔν, prep. significans proprie In lo. 
co, subinde pro εἰς vel és ρον. C 
wstes lreulentum exemplum ex Cteske Per- 
sicie cap. 5. adiulit. Por(us, ἀποστέλλει 
Κθρος ἂν Περσίδι Πετισάκαν, Cyrus Peti- 
9ὅδ 6 in Persidem misit. — Herodotus vero 
viz usquam ita usus est ; nisi eum síatwas 
il. 126. m. ἐν τοῖσι ἔργοισι eadem notiowe 
dixisse, qua alias és τὰ ἔργα diceretur. 
Nam quod, ii. 66. f. legitur, ἐν Λιβύῃ πε- 
«πρῆσθαι, percommode intelligi et Latin? 
reddi poterat In Libya fuisse venditam, 
licet. paulo ante dixerit scriptor, οἷ Φοίνι- 
kes ἐς Λιβύην ἀπέδοντο (αὑτὴν), In Liby- 
am vendiderunt eam Phoenices. 

0. Variis in formulis locum obtinet ὁ 
verbi caussa, ἐν μέρει, ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποι- 
εἶσθαι, ἐν ἐλαφρῷ ποιεῖσθαι elc. que vide 
$t. Μέρος, Λόγος, 'EXadpós. 

Ἐνάγειν, Inducere, Impellere, Insti. 
gare Bacchus deus μαίνεσθαι ἐνάγει ἂν- 
0pérovs, iv. 19. m. ériryóv σφεας of χρησ- 

, v. 90. m. πάγχυ ἐπικείμενος ἐνῆγε 
αὐτοὺς ἀπίστασθαι ἀπὸ βασιλῆος, v. 104. 
m. (τοῦτο) ἐνῆγέ σφεας ὥστε ποιέειν ταῦ- 
ται iv. 145. m. τῶν πέρι καί τινα ἐνάγει 
προθυμίη μαχόμενον ἀποθνήσκειν, Quarum 
rerum studium inducit etiam homines ad 
pugnandum cum vite pericalo, v. 49. f. 
ἐνῆγε τῇ συμβουλίῃ κελεύων αἰτέειν τὸν 
Καμβύσεα ἽΛμασιν θνγατέρα, Buo consilio 


A^ 


Ww 


Ἐναγὴε. 
induxit Camhysen, Suadens οἱ ut etc. iii. 


1. a. ww. 

"Eraybs, éos, 0, f, Is qui ἐν τῷ ἄγει ἐν- 
έχεται ; (μὲ ait vi. 56. a.) Qui piaculari 
crimine tenetur; Piaculo obstrictus, con- 
taminatus, ἐξέβαλε πολλοὺς ᾿Αθϑηναίο 
ἐναγέας- ἐπιλέγων, v. 10. f. 13. a. 

ὧδε ὠνομάσθησαν, v. 


a. 
᾿Ἐναγίζειν, χοὰς ὀπιφέρειν ἣ θύειν τοῖς 
κατοιχομένοις, ut est. in Glossis Herod. et 
apud Suid. et Gregor. Dial. Ion. δ. 109. 
Justa persolvere, Parentare mortuo.  éra- 
γίζουσί σφι μεγάλως, i. 167. κε. Herculi 
τῷ ᾿Ολυμπίῳ θύουσι ὡς ἀθανάτῳ, τῷ δ' éré- 


pe ὡς ἥρωϊ ἐναγίζουσι, ii, 44. f. Conf. Ka- 


ταγίζειν. 
ξοσθαί τινι, In certamen pro- 

dire, Contendere cum aliquo. éy&à ὑμῖν οὐκ 
ἐναγωνιεῦμαι, iii, 83. m. οὗτος μὲν δή σφι 
οὐκ ἐνηγωνίζετο, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ μέσον κατῆσ- 
το, iil. 85. f. id di sili 

"Exyoupos, ov UO san est, 
Senguine instrucius. θεοὶ ἔναιμοι καὶ σαρ: 
τ τ᾿ x Ὲ ] 

᾿ , Vicissim, Per vices. ἐν 
πρήσσων, scilicet ἐναλλὰξ εὖ S itae, 
κακῶς πρήσσων, Vicissitudine utens fortu- 
ne, Per vices prospera et adversa fortuna 


v3, 
ol 


utens, iii. 40. sm. ἢ μὴ ἐναλλὰξ al εὐτυχίαι 
τοι αὐταῖσι E π 1, ifi. 40. f. 


"Erarría, adverb. 1. q. ἀντία, Adversus, 
Ex adverso. ὀπηπείλησαν τοῖσι στρατοπε- 
δευνομένοισι ἐναντία σφίσι, vi. 82. a. 

ἜἘναντίος, ἡ ον, Adversus, Adversarius. 
ἐξ ἐναντίης, scil. ὁδοῦ, Ex adverso, Α parte 
opposita, viii. 7. m. Conf. Ἐπισπέσθαι, 
et ᾿Αντίος. ἐναντίοισι fortasse pro ἐν ab- 
τοῖσι legendum iii, 52. s. conjectaverat 
Valck. | 

᾿Ἐναντιοῦσθαι, Occurrere, Obviam ve- 
nire, Adversasi, Sese opponere, i. 4. 'Av- 
τιοῦσθαι, quod vide. εἰ γὰρ καὶ (τῷ εὖ Be- 
βονλευμένῳ) ἐναντιωθῆναί τι θέλει, vii. 10, 
4. m. οὐδενός τοι ἐναντιουμένου, Nemine 
tihi obstante, Adversante, vii. 49. f. 

"Evawiévai, (Jonice pro ἐναφιέναι) Im- 
mittere demittereque.  Tomyris precisum 
Cyri caput ἐναπῆκε és τὸν ἀσκὸν, Demisit 
in saccum sanguine repletum, i. 214. f. 
ubi alii quidem ἐναπῆπτε, ab ᾿Εναπάκτειν», 
Ion. pro ἐναφάπτειν. | Vide Var. Lect. et 
Not. 

Ἐναπκοδείκνυσθαι, idem fere ac ἐνδείκνυ- 
σθαι aut ἀποδείκνυσθαι, Sese ostentare, 
sive, Passiva notione, Ostentari. διέδεξαν, 
—bri, οὐδένες ἄρα ἐόντες, ἐν οὐδαμοῖσι 
ἐοῦσι Ἕλλησι ἐναπεδεικνύατο, (lon. pro 
ἐναπεδείκνυντο) ix. 58. m. Verbum ἐνα- 
ποδείκνυσθαι, quod im Henr. Stephani 
Thes. frustra queras, apud Polybium qui- 
dem, qui (ut in Lexico Dolybiano ostendi- 
mus) Jrequenter eo utitur, nihil aliud 


loquens utitur, Latine sic convertit. Gro- 
tevius : Ostenderunt, nulliws sese pretii, 
inter Grecos, et ipsos nullius pretii viros, 
demonstrari : versionem intactam 


Quod incommodwn sentiens Valla, omiste 
duorum verborum (διέδεξαν, ἐναπεδεικνύω. 
To) altero, Greca ista his Latinis reddide- 
raí: unde nullius esse se pretii, inter 
Grecos, et ipsos nullius pretii viros, os- 
tenderunt. Henr. Stephanus quo 
dicere: nam, quod ille in ora suc. editie- 
wis Herodoti scripsit: ** Vide meam ha- 
jus loci interpretationem in libro Concio- 
num:" sonquam mihi usu venit librun 
ilum oculs wsurpare. — Perapte vere 
AEm. Portus in Lexico Ionico, hunc ipeum 
Herodoti locum respiciens, verbum ἔνατε- 
δεικνύατο Ostentabantur vel. Ostentabanat 
se inmierpretatus est. — Scilicet eadem 
utique notione verbo isto dupliciter compe- 
sito usus esse Herodotus videtur, qua ali 
auctores simpliciori verbo ἐνδείκνυσθαι. 
ZEschines contra Ctesiph. p. 610. seq. ed. 
Reisk." ἐνδεικνύμενος ᾿Αλεξάνδρῳ, Osten- 
tans se Alexandro. Plutarchus. Vit. Cic. 
€. 14. p. 823. ed. Hutt. τοῖς συνωμόταις 
ἐνδεικνύμενος, Conjuratis sese ostentans, 
Atapud Nostrum nunc ἐναπεδεικνύατο 
won (am reciproca motione, Ostentabant 
sese, quam passiva fuerit accipiendum, 
Ostentati sunt, Tamquam praecipui et eg- 
mii insigniti et celebrati sunt: refertur 
enim hoc dictum ad id quod paulo anie 
idem Mardoniws dixerat, ὑμεῖς ἐλέγετε 
Λακεδαιμονίους ἄνδρας εἶναι τὰ πολέμια 
πρώτου. 

Ἐνακονίζξεσθαι, Lavari in fluvio, pelvi 
aut alio quodam vase. οὐ χεῖρας ἀπονίζον- 
ται (ἐν τῷ ποταμῷ) i. 138. f. ἐν τῷ ποδα- 
γνιπτῆρι τοὺς πόδας ἐναπονιζέατο, ii. 172. 
q. m. 

Ἐνάπτω, Induo. Αἰθίοπες  Acorréas 
ἐναμμένοι, vii. 69. a. N. ubi olim ἀναμμέ- 
vo. Conf. Ἐπάπτειν. 

"Evapyéws, Clare, Perspicue. χρησμοὺς 
ἐναργέως λέγοντας, viii. 77. a. 

᾿Εναργὴς, ó, $, Perspicuus, Manifestus: 
cum Dativo Perspicue, Manifeste indicans 
aliquid. Ἵππαρχον ἰδόντα ὄψιν τῷ ἑωυτοῦ 
πάθει ἐναργεστάτην, v. 55. ὶ 

"Evapées, "Evdpees, vel 'Evdpes, apud 
Scythas, dicuntur Viri muliebri morbo 
laborantes, i. 105. extr. ibique Not. 1v. 
67. b. ibique Var. Lect. et Not. Confer 
Wesseling. ad. Glossas ἐς Herodoti lib. iv. 








"Evoseiy. 


Portus in. Lexico Ionico Seytkisum istud 
eocab. prater rationem ad Gracwm ἐν» 
hs, éos, δ, ἡ, Execrandus, Execrationibus 
obnoxius, retulit. 

"Erabeiw τινὶ πῦρ, Lumen alicui accen- 
dere, vii. 231. m. 

. Ἐναυλίζεσθαι, Diversari in aliquo loco, 
présertim Pernoctandi caussa. οὐδὲ νύκ- 
va οὐδεὶς ἐναυλίξεται (ἐν τῷ νηῷ), Neque 
quisquam in templo Pernoctat, i. 181. f. 
pro quo moz κοιμᾶται ait cap. 182. m. ἐν 
T δὲ νύκτα ἐναυλισάμενος, ix. 15. a. 

"Erie, Illigare. ἑπόμεθα Avaykafy ἐν- 
δεδεμένοι, ix. 16. f. 

ἜἘ»δέειν vel Ἔ νδεέειν, Deficere, Abesse. 
τῶν σῶν ἐνδεήσει μηδὲν, Eorum, que tua- 
rum sunt partium, nihil desiderabitur, vii, 
19. f. 

Ἐνδεὴς, δ, ἡ, Cui aliquid deest. ἀνδεέσ.- 
τερα φαίνεται τὰ ἡμέτερα πράγματα, Infe- 
rores videntur esse res nostre, vii. 48. m. 

Ἐ»δείκνυσθαι τὴν γνώμην, Suam decla- 
rare sententiam. ἐνδεικνύμενοι τοῖς Λακε- 
δαιμονίοις τὴν ἑωυτῶν γνώμην, viii. 141. 
extr 


Ad idem thema Wresselingius εἰ alii 
rcferunt id quod iii. 128. m. olim legebatur 
el a Scha/fero instawratum est, εἴ οἱ àybe- 
ξαίατο ( Ion. pro ἐνδείξαιντο vel pro ἐνδέ- 
ξαιντο) ἀπόστασιν ἀπὸ ᾿Οροίτεω, intelli- 
gentes, Àn significaturi essent ei defectio- 
nem (i. e. deficiendi voluntatem) ab Orc- 
ta. Vide Var. Lect. ct Not. ad h.l. At 
rectius Portus ad thema '"Ἐνδέκεσθαι (Ion. 
pro ἐνδέχεσθαι) retulisse videtur. 

Ἐνδέκεσθαι, (lon. pro ἐνδέχεσθαι 
1. Admittere, Concedere, Adsentiri, Pro- 
bare, Credere. οὐκ ἐνδέκομαι τὸν λόγον, 
vi. 121. a. (pro quo est ob προσίεμαι c. 
123. a.) ob γὰρ ἔγωγε ἐνδέκομαι Ἤρίδανόν 
τιρα καλέεσθαι ποταμὸν, iii. 115. a. τοῦτο 
δὲ οὐκ ἐνδέκομαι τὴν ἀρχὴν, iv. 95. sm. 

| ἔγωγε οὐδὲ ἐνδέκομαι τὸν λόγον 
ὅκως etc. v. 106. m. οὐ γὰρ δὴ κεῖνο γε 
ἐνδέξομαι ὅκως elc. vii. 237. a. τὰ τότε 
οὐκ ἐνεδεκόμεθα, iii. 78. m. f. δρέω σε ἂν- 
δρὸς ἐνδεκόμενον λόγους ὃς φθονέει τοι, vii. 
236. a. τὸ πλῆθος οὐκ ἐνεδέκετο τοὺς λό- 


*yovs, v. 92. a. οὕκων δὴ ἐνεδέκοντο τοὺς. 


λόγους ἀποφερομένους, v. 96. f. 98. f. viii. 
62. b. Eodem pertinet locus, quem paulo 


ente sub verbo"Er0elkvvoto, attigi, iii. 128. 
4. 9. ἀποπειρεόμενος τῶν δορυφόρων, el 
ἐνγδεξαίατο ἀπτόστασιν ἀπὸ ᾿᾽Οροίτεω, Ἐχ- 
ploraturus sententiam satellitum an Ad- 
missuri, Probaturi essent defectionem ab 
Orote: ubi ἐνδεξ. ἀπόστασιν idem valet 
ac ἐνδέξαιντο τὸν περὶ ἀποστάσιος λόγον. 

2. Suscipere. ἣν μὲν βούλησθε ταλαι- 
πωρίας ἐνδέκεσθαι, Si labores volueritis 
suscipere, vi. 11. α, 

ἜἘνδιδόναι, 1. Permittere, Concedere. 
ὅσον ἐνέδωκαν αἱ μοῖραι, Quantum fata 
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Ἐφεῖκαι. 


permiserunt, i. 91. a. Item, Dare, Pre. 
radi Exhibere pgs » benevolen- 
timn, et similia. o τῇ Περσικῇ στ 
τιῇ) δικαιοσύνην καὶ πιστότητα bere, 
ἄχαρι δὲ οὐδὲν, Hi (exercitui Persarum) 
justitiam et fidem Prestiterunt, nihil in- 
grati ei exhibuerunt, vii, 52. a. Περίανδρος 
ἐνδιδόναι βουλόμενος οὐδὲν, Nul- 
am mollitiem dare, exhibere, indulgere 
(filio suo) volens; id est, Nulla porro 
indulgentia uti. (Portus, Non ignaviter 
cedere) volens, iii. 51. $m, τὰς κἀμήλιν — 
ἐνδιδόναι οὐδὲν, Camelos feminas 
-—nihil molle (nullam mollitiem) Exhi- 
bere, (indulgere) snaribus segnius sequen- 
tibus, Non per mollitiem, indulgendo 
maribus, Remittere cursum, iii. 105. f. 

2. Intransitive, Sese dare intro, Intrare, 

Influere, ubi de Fluvio agitur. τὸ πεδίον 
o$ γίνεται ἐνδιδόντος ToU ποταμοῦ, 
lii. 117. f. Conf. ᾿Ἐκδιδόναι num. 4. 

Apud Swidam, sub voce Δικαιοῦν, per 
pravam vulgo interpunctionem, (amquam 
Herodoti verba citantur lec, τοὺς ἐνδόν- 
Tras τὴν ἄκραν, Qui arcem dediderunt ; 
que apud. Herodotuwn non leguntur. Vide 

» V. Δικαιοῦν. 

Ἐνδιατάσσειν, Aciem instruere in aliquo 
loco. χῶρος ἐπιτήδεος óDiardto, vii. 59. 
a. m. 

᾿Ἐνδοιαστῶς, Dubitanter. ἐμήδισαν προ- ' 
θύμως, οὐδ᾽ ἔτι ἐνδοιαστῶς, vii. 174. b. 

[Ἔνδον, Intus. ἐνδοτέρω pro ἐσωτέρω 
habent codd. nonnulli viii. 66. f.] 

Ἔνδύνειν, "E»büya:, Induere, κατύπερθαᾳ 
τοῦ θώρηκος κιθῶνα φοινίκεον ἐνδεδύκεε, ix. 
92. m. ἐνδύντες τὰ ὅπλα, i. 172. f. αἰτή- 
σαντα τὰ ὅπλα καὶ ἐνδόντα, vii. 229. m, 
ἔδυνον τὰ ὅπλα, quod teneri poterat vii. 
218. a. ubi nos ex cod. F. ἔδυντο adsci- 
vimus: (um mox ibidem, ὧς εἶδον ἄνδρας 
ἐνδυομένους ὅπλα. Item, Irrepere, Ingredi. 
ἐνδύντος τοῦ &répov, scilicet és τὸν 0neav- 
ρὸν, ii. 121, 2. m. (Conf. ᾿Ἐσδῦγαι.) ἐνδὺς 
ὑπ᾽ αὑτὸ (nempe τὸ ὑπόβληστρον, codd. 
nonnulli, ii. 95. f. Conf. “Ὑκὺ, num. ii. 

Ἐνεῖκαι, (Jon. pro ἐνέγκαι) Tulisse ; 
nam pres. éyelko, ἐνέγκω, pro φέρω, fic- 
tum a Grammaticis (ut a Gregor. Dial. 
Jon. 8. 68.) prorsus inusitatum est. Jjvewe 
és Νύσαν, ii. 146. f. (Et absque augm. 
ἐξένεικε id. 151. a. ubi quidem ἐξήνεικε 
codd. nonnulli: sic συνδιήνεικαν omnes i. 
18. extr. excepto cod. Vind. qui ibi συν- 
διένειμαν dedit, μὲ videatur συνδιένεικαν 
debuisse, quemadmodum vulgo v. 99. m. 
legitur, at ibi συνδιήνεικαν habet. idem 
cod. Vind. Rursus vero συνένεικε absque 
augm. prafert cod. F. iii. 129. a.) ἄτην 
ἐνεῖκαι, Perferre, Tolerare damnum, i. 32. 
f. f. bis. Sic προσενεῖκαι, Admovisse iii. 
87.J. Particip. évelxas, iv. 64. a. et ἀπε- 
νείκας ibid. &vevelxayres, iv. 63. f. ἐξενεί- 


) , vi. wm. wbi 
enée, pps abr)» ἀνὰ πᾶσαν ἡμέρην etc. 
Conf. Φέρειν. 

Med. ἡνείκαντο, Secum adtulerunt, i. 
BT. f. δὲ perperam olim εἰνείκαντο, quod 
a recentioribus editoribus ἐπ dvelxavro 
ἡνείκαντο οὔνομα, 
Quod nomen secum adtulerant, i. 173. a. 
wm. Gic et ii. 180. f. vulgo editur οὐκ 
ὀλέχιστον ἐξ Αἰγύπτου ἡνείκαντο, ubi nos 
ex cod. F. meglecto augmento δ νείκαντο 
recepimus, quod. in aliis etiam vett. libris 

iri imus. 

Passiv. ἠνείχθη, ἐνειχθεὶς, vide in 'Ava- 
φέρειν, ᾿Αποφέρειν, Διαφέρειν, "Expépew, 
Συμφῴειν». Pro EET i. 116. co- 
dices nonnulli ἀνενεχθεὶς kabent ex. com- 
ΜΝ ὁ sermone, pro Tonice. 

"Exeivai, Inesee.. Hinc ἔνι per sync. pro 
ἔνεστι. ἐν τῷ (οὔρεϊ) χρύσεα ἕνι μέταλλα, 
vii. 112. ὁ. Pro olim vulgato ἕνεστι, ii. 
279. a ὅν ἐστι nostra de cowject. edidimus. 
Optat. εἴ τι ἐνέοι, ( Ion. pro comm. δνείη) 
vii. 6. f. τὸ δὲ αὐτοῖσι Éveori δεινὸν, vide 
in Αὐτὸς, wum. 8. ἐν τῷ ἐπισχεῖν ἔνεστι 
ἀγαθὰ, vii. 10, 6. ἐνεῖναι, scil. ἐν τοῖσι 
πλοίοισι, Fuisse in navigiis, vii. 184. ws. 

*Evelpew, Interserere, Intertezere. οἰκή- 


Lagi et "Evévovro, vide τ Νοέειν. 
᾿Ἐνεργάζεσθαι, scil. ἐργάζεσθαι ἀργόριον 
ἂν οἰκήματι, Qusstum ex corpore facero 
in lupanari. αἱ ἐνεργαζόμεναι παιδίσκαι, 
i. 99. q. κι. Not. 

"Evemybs, 3, ὃν, Aotivus, Actuosus, In 
opere faciendo occupatus ὀλύγοι τινὲς, 
βίου δεόμενοι, καὶ ἐνεργοὶ BovAÓuerot εἶναι, 
viii. 26. a. N. 

ἜΝνερθε, Infra. ἔνερθε τῆς λίμνης, li. 18. 
T. ἔνερθε Μέμφιος, ibid. a. ἔνερθε τῶν 
ὀφρύων, iv. 65. a. 

Ἐνέχειν, Intus habere. ἀνέχειν τινὲ χό- 
λον, (i.q. ἔγκοτον ἔχων τινὶ) Infensum 
lratum esse alicui. ἅτε σφι évéxovres alel 
χόλον, viii, 27. a. (ubi alii quidem sim- 
plex ἔχοντες praferant.) éveixé σφι δεινὸν 
χόλον, vi. 119. α. κρύπτων τόν οἱ ἐνείχεε 
χόλον, i. 118. a. ubi si vera est. consefi- 
tiens veterum librorum scriptura éyelxee, 
Staluenda fuerit vetus verbi forma ἐγεχέω, 
idem valens ac ἐνόχω vel évoxéu. Vide 
Var. bhect. et Not. 

᾿ἘΕνέχεσθαι, "Teneri, Lmplicari, Capi. 
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Ἐνεδρύαασθαι. 
(οπείνὐξι" eun. ἂν ρειαμεοϊξίοιε, mii 
wemen repetita. ἂν θωόματι peydxp dob. 
exero, vi, 198. f. ἐν θώματι perde ἀνέ. 
xeotui τῆς τόλμης, ix. 97. 9n. Ftem omism 
Mione ante dat?ewm nominis. 
πάγῃ ἐνέχεσθαι, Laqueo capi, Irretiri, 
121, 2. m. σι évelx ero, Diffeultáti- 
bus premebatur, 1. 190. f. Denique cadem 
wotione verba yerba 


ἐνέχεσθαι volet. 


usi sunt, i. 3]. f. 

; Φυ, Tb, Pignus. ἀποδεικνόντε 
ἐνέχυρον τοῦ ied a τὸν νέκυν, ii. 136. a. 
€t mox ibid. τῷ ὑποτιθέντι γοῦξο τὸ ἐνέχυ- 

v. 

᾿Ενηβητήριον, ov, τὸ, Locus amen 
ubi voluptatibus indulgent juvenes, exi 
ubi quis voluptatibus indulgere potest 
ἐνηβητήρια ara, ii. 193... N. 

"Er0a, adverb. non solum Loci, sed εἰ 
Temporis, Tunc. ἔνθα δὴ Πεισίστρ. ἦρχε 
᾿Αθηναίων, i. 50. f. Et sic in alibi. 

"E»8abra, (on. pre comm. ἐνταῦθα) ade, 
Loci et Temporis, Hic, Tunc. i. 48. «. 61. 
9. f. 62. f. 76. a. et f. 79. m. et frequeniet 
alibi. Sed el i. q. ϑεῦρο, Huc. οὗ θεμιτὸν 
παριέναι ἐνθαῦτα, Neías est huc intrare, 
v. 72. m. f. : 

*Er0cdfew, Divino adSatu  concitatum 


— esse. ὅ μὲν δή ol ἐνθεάζων χρᾷ τάδε, i. 
pro 83. &. 


"Ev0ez καὶ ἔνθεν, Hinc et imde, Ab u- 
traque párte, iv. 175. m. 

"Ev0cbrey, (lom. pro comm. ἐντοῦθε) 
Hinc, Illinc, Inde. i. 9. m. 9. f. 17. 
etc. τὸ ἀνθεῦτεν, Dei i. 27.4 
75. a. τη. 80. f. 109. f. 

᾿Ἐνθυμιστὸς, ἡ, bv, e$ "Evü(guos, à, ἡ, 
Mente agitatus, Animadversus. In Neuire 
genere, de eo. Quod ita in animo verse 
mur ut id igioni habeamus, τὸν δὲ 
"Auaguw, ἐνθυμιστὸν (τοῦτο) ποιησάμενοι, 
Aumasin hoc animadvertentem et religioni 
habentem, ii. 175. f. εὐ vide Not. et lae- 
datos ibi auctores. ἐγθύμιόν oi ὀγένοτο dp« 
πρήσαντι τὸ ἱρὸν, Animo ejus oblata es 
religio (sive, μὲ Portus reddidit, Injectus 
est ei conscientie scrupulus) quod cre- 
masset templum, viii. &4. f. 

ἜἘνιαύσιος, ἢ, ov, Ànnuus. νεῦμαΐ σοι 
ἐνιαύσιος, ὥστε χελιδὼν, Redibo tibi Quot- 
annis, (nonnisi revoluto anno,) uti hirun- 
do, Vit. Hom. 83. f. 

'Eria x5, Nounullis in locis eel partibus. 
ἐνιαχῇ τῆς Κύπρου, i. 1909. exér. τοῦ Δι» 
βυκοῦ τε χώρου καὶ ταῦ ᾿Αραβίου ἐσιαχῆ, 
i.19.a. ὁ 


Ἐνιδρύσασθαι βωμοὺς καὶ τεμέκεα θεοῖσι, 


— 





/ 


| 








ποι, 
᾿Ἐσοέναι, Lumiiiere, Ipjicere. és τὰς σό- 


egir 


odidisse 

€— Dessin, id est Defaciesn et 

m illios fetellisse; vil. 287. 4. n. ibique 
fer à. et Not. 

loce. voÓ- 


*Esuordüsw;, Erigere in aliquo 

spi στήλας dvíom ἐξ τὰς χώραε, Homim 
in terris Eseait columnas, ii. 108, m. 
vivae πόθι δεν eir vel de Ba- 


589. rh «ar? ἀρχὰς αὐτίκα ver 
LET 147. f. προ» 

Pss τοῖς évurTdpaves ds τὴν ἂρ- 

χὴν, δὲ. 61. exbr. ubi perperam olm ἀν»ισ- 


Similiter prat. act. νεσταὰς, notione Ῥάφε 
ῤοί, Constitutes, σέο ἐνεστεῶτος βασιλῆος, 
Te rege conetitato, Te obtinente segmam, 
i 129. f. ficiii. 66. f. ἠπιστέατο Xudg- 
de σὺν K ihn. ἐνεστεῶτα 


pesec 
(&. q. ἔνεισι) ἑκατὸν, ii. 179. m. 
, Iabibere. εν τὸ σλοῖεν οὐ ia. 


, iv. 


6, $, ov, Novem mensium, 
vilrova, γυναῖκες ᾿κα ἐννεάμηρφι (c. φιρδίᾳ 
vel βρέφη) καὶ ἑπτάμηνᾳ; vi, 69. f. 

"Eryroée, Cogitare, Animo volvere, Se- 
eom reputare. ὁ δὲ ἐννώσαάς ( lon. pro év- 
vof as, conf. edi e sein od A 
pera, i, 68. m 
καὶ αὐτὸς ldperos dir et ete. 5 86. f. writ δὲ 
, ὀλίγοι hánptecqg Td ad quod pauci adver- 
terunt animum, lii. 6. a. Conf. Note. 
᾿Ἐνοιεέφιν, Hobitaro m, Imhabitare, τοῖσι 
, ἔδωκε Ναύκρατιν πόλιν ἐνοικῆσαι, ii. 
118. α. 

Ἐνοικίξειν, Sedes in aliquoloco tribuene 
elicwi, Domo re. Pee- 

sic ἡ ϑδητὴ i, Bede eti ibi fixit, Ini- 

bi habitavit, i. 69. m. 

 Ένοπλος, ó, $,ov, Ármatus, Qui in ar- 

Mis-est. Éyomko olim i. 18. α. ubi me- 

: aided codd. omnes ἐν ὅπλοισι ἦσαν, prefe- 


"Evopi» cel "Ἐρορέειν, Animadvertere, 
Teieibeee, pent Perspicese aliquid in «lique. 
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e.9 ἀγφράρ v3 lon, ἱ, ὃ. a. κἀξ paulo quía 
(4 Kipos) εἴρεγο Koisop Pipe pom ἂμ 
viis. φριφυμέμοισι, Interogavit Crum 
quid esset quod in his, quip fierent, perspi- 
Cyrus pertineret, aui, piis 


Pa rim i,139,a0. οὐκ ἔφη ἀρὴν 
ἐλευθερίην ἔνι ἐσύραν, l 170. m. ἐν 


9i déxiseet dvopée 5 
ER iu) τὸ ἘΣ 


ἘΝ ΙΝ foc vt pon posit] Meque moa 


nipiw ἐνεῤῥάψαπο Ζεὺς, ii. 


Ἐνσκήττων, lmmitere, Incefete, Tope 

τας πές τ ΧΕ rm 
ON, b. 3 

θοὸς ἐνέσκηψε βέλος, iv, 10, a. m. 


Ἑνσγάζων, Insll,re, hnmitteze. ἀλλά 
€i δεινός vis. ἀνέστακτο Ipapos, Veheueus 
eum incesserat cupido, ix, 3. a. N, 

Ἐκχσσέλλειν, Orne, Insuuere cultu 
quodas, ἄκδρας ἑσπάδα στολὴν ἀνεξταλ- 
ὅτι μένους, i, 80. «. es. 

Ἐνστρατοπεδεύεσθιωι, Ponere caet ia 
aliquo lece. χῶρος ἐπιτηδοώτερυς éperpetó* 
πεδεύεσθαι, 1. 2. 4, 86.95. ᾿ 

Ἐντάμνειν, εἶν: pro ἐντέμνειν)  Inci- 
dere, ἐντάμνων ἐν τοῖσι λίθοισι γράμματα, 
viii. 22. a. ἔχων dk πίνακα, ἐν τῷ γῆς 


τοῖς toe 
Ἐστείμοιν, Imtendere.. Vide Ἐντωύειν. 
τόξα ἐντεταμένα, Arcus temsi ii. "τ ubi 


bu 


Pd 


Ἑντολὴς. 


fuXbew τὰ fila opponilur. ἔσλεον τὰς ^ye- 
φόρας λύσοντες, ἔτι γὰρ ἀδόκεαν ἐντεγταμέ- 
νας B tir ix. 106, extr. τὰς oxelías οὐκ 
«ca ἘΓ 1 ἐντεταμένας, viii, 117. a. €onf. 


PEDE Perfectus, "Absolutus, τεῖχος 
ὁμῖν διὰ τοῦ ἐλαυνόμενον ἐντελές 


mastis, ὃν τέλεϊ pis] 

Ἐντέλλεσθαι, (serb. Med.) Mandare, 
Mandata dare, drrÓ erra: ἔτι Het ii S 
94. f. el ibid. dede ante, 

(αὐτῷ) τῶν ἂν X e. ταῦτα dr) ids ἂν) ixdo- 
vore δέονται. ὄντε ὅσια, iii. 
16. a. m. Imperf. σὺ γὰρ agr ig Pri οὕτω, 
i.118.f. ἐνετέλλετο, i. 00. f. lii, 16. s. 
25. m. (τοῖς ἐντέλλετο, Llamqueam pro οἷς 
ἐνετέλλετο, ab Herodoto alicubi positum 
εἴξαὲ Greger. Dialect. geris 7. wont sine 
mendi suspicione, que put 
Ken.) Aorist. ἐρταλάμενσ: τὰ A 

i. 90. a. ἐντειλάμενος Oeival μιν ἐν dois 
τόκῳ, i. 118. f. Adde i. 198. f. 156. f... 

Passiv. rà érrer . Mandata, i. 60. 
f. 69. f. vi. 106. κε. Conf. Ἐντολή. 

᾿Εντεταμένω», Intente, Impense, Magna 
contentione. ἀντέχεσθαι τοῦ rigid" Ὅτε, 
ταμένως, vii, 58. f. τῇ Uloribai 
Pes προσεῖχε, “ἢ, 128. α. 
ἀμφισβητέειν, Vehementer disespüare, 
Contendere, i iv. 14. m. 

Ἐντολὴ, fjs, ἦν Manfatm. ἐντολὰς τὰς 
Δαρεῖός ol ἐνετέλλετο, iii, 147. a. εἴπας 
πρὸς αὐτὸν τὰς ἐντολὰς τοῦ Λυδοῦ, i. 
495. -. - 

- "Rrroun, ov, ó, 5 preprie Incisus. Sed 
singulari ari quadam notione "Evropa, τὰ; scil. 
σφάγια, dicitur Sacrorum sive Sacrificio- 
ram quoddam genus ; e Grammatici qui- 
dem, ZEmilio Porto sub hoc vocab. laudati, 
intelligunt Victimas mortuis sive Manibus 
et Inferis immolatas. Schol. ad Apollon. 
Rhed. i. 587. ἔντομα τὰ σφάγια, κυρίως 
τὰ τοῖς νεκροῖς ἰξζόμενα, διὰ τὸ ἐν τῇ 
Hd ἀποτέμνεσθαι τὰς κεφαλάς. οὕτω γὰρ 

voi τοῖς χθονίοις. τοῖς δὲ οὐρανίοις ἄνω 
ἀναστρέφοντες τὸν τράχηλον σφάζουσι, Si- 
militer Eustath. αὐ Odyss. ^. p. 416. 
extr. ed. Bas. (p. 1671 ed. Rom. sub fin.) 
ἐπὶ νεκρῶν ds φασι καὶ "bei ΡΘΕ. 
ἐπὶ δὲ θεῶν, ἱερεῖα. At Herodotus 
atque. Apollonius "Erroua dixit Victimas 
placandis Ventis cmsas. Sic Menelaus, 
ventorum vi prohibitus proficisci λαβὼν 
ϑύο παιδία ἀνδρῶν ἐπιχωρίων, ἐλ σφεα 
ἐποίησε, ii. 110.᾽υ.. Ν. Et Magi Persa- 


rum, quum per tres dies tempestas duraret, 


ἔντομα ποιεῦντες et καταείδοντες τῷ ἀνέμῳ, 
Compescuerunt vim Ventorum, vii. e 
45. Similiter Árrianus. ait ( Indic. c. 


extr.) Alexandrum, in Indicum mare Pac 


vigantem, σφάγια τῷ Iloceibéy. ἐντεμεῖν 
καὶ ὅσοι ἄλλοι θεοὶ θαλάσσιοι. 
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Ἐξαγωγὴή. 


. Ἕντονος,. ov, ó, ἧ, Intentus, Acer, Ve- 
hemess. γνώμη Errores, Sententia fortiter 
propugnata, acriter defensa, iv. 11. «. 

"Er»rbs, Intre, Cis, Citra. évràs ὀωυτοῦ 

γίνεται, Intra se, Sui compos fuit, i. 119, 
f. δείματός εἰμι ὑπόκλοως οὐδ᾽ ἐντὸς 
ἐμεωυτοῦ, vik 47. f. 

ἐντὸς τοῦ Πόντον, Intra, Cis Pontum 
Euxinum, iv. 46. a. ὅπαντες ἁντὸς eizs- 


μόνων Θεσπρωτῶν καὶ 'Axéporros ποταμοῦ, 


viii. 47. α. 

Perperam olim ii. 80. a. éprbs τίνος 
ἡμερέων ἐγένετο legebatur, pro érrós. 

"Rerpéreir τὰ νῶτα, Terga vertere. ὕκας 
ἐντρέψειαν σὰ νῶτα, vii. 211. m.. 

. Ἐντυγχάνειν, videtur cum . Genitivo 


ü, 14 solutum offendissent ponicsa, 
iv. 140. f. Poterat quidem Mesi di, 
γεφύρᾳ legendum suspicari, aut 

ve» αὐτῷ (nempe τῷ πόρῳ) intelligere; 
sed vide Not. ad l. c. et cenf. supra 'Eyxe- 
pes vel." 

Ἕ»υδρις, ws, d Lotre, ii. 72. ἐγύδμες 
καὶ κάστορες kal ἄλλα θηρία τετραγωνε- 
s πρόσωπα, iv. 109. αὶ 

Ἕνυδρος, ov, ó, ἡ, Aquis abundan, 
Aquis irriguus. Sic fortasse legendum 
ii. T. a. ubi ZEgyptus inferior ἐοῦσα vüga 
ὑπτίη τε καὶ ἔνυδρος perperam. eulge lv 
ὅρον, pro quo wos cum Larch. εὔυδρος 
cerreximus. . Pro γῆ ποιώδης καὶ εὔνδρον 
iv. 47. «. commode codd. nonnulli ἔννδρο: 


praferunt 

- Ἐνύπνιον, τὸ, IAnsomniem. ἐνύπνια τὰ 

ἐς ἀνθρώπους πεπλανημένα, vii. 16, 8. 

Cow." Oreiap et Ὅνειρος. 
5, Inotexere, κατάπερ ó»v- 

φανθέντα, Quasi intexta, i. 208. T. ζῶο 

epe μέγα Sed iii, 47. m. 


Ἐξαγγέλλεν, Renunciare. ἐξαγγέλθη 
scripsi cum probatis codd. i. 21. «. pro 
vulgato olim ἐξηγγέλθη. 

"Etd-yeiw, Educere ad. supplicium. ἐξῆγόν 
σφεας ἀπολέοντες, vi. 91. a. 

᾿Βξαγινέειν, i. q. ἐξάγειν, Educere. és 
tid ἐξαγινέων (τοὺς reerrépous), τὶ. 
128. 


Ἐξαγορεύειν, Edicere id quod arcanum 
haberi debebat, indicare, Vulgare. πρὸς 
τοὺς Φωκέας ἐξαγόρευε (al. étuyópeve) 
οὐδὲν, ix. 89. a. m. ToU οὐκ ὅσιον ἐξαγο- 
ρεύειν τοὔνομα, ii. 170. a. — 

αγριοῦν, Exacerbare, Ferocem red- 
dere. oi δὲ ἐξγγρίωσαν τοὺς ὑπολοίπους, 
vi. 123. m. 

᾿ΕἘξαγωγὴ,  Eductio. ἀπορέοντι he 

ἐξαγωγὴν (scil. τῆς νεὸς), Quum nesciret 


: quo pacto educeret navem ez lacu, iv. 


li 











Ἐξαείρειν. 
78. κ᾿. τωλεῦσι và τόκνα ἐπ᾽ ἐξαγωγῇ, 
Vendunt suos liberos, in alias terras. Ab- 
4ducendos, ados, v. 6. a. 
*E£asípew, (i. q. ἐξαίρειν) In atum 
tollere, Opibus et potentia augere. KAew- 


θένης μιν (Rempe-rh οἰκίην ταύτην : 
vi. ΤΣ wbi alii olim Du 


^ 


Tov 


eximendi, $ étaípecis, ibid. m. Sed ii. 195. 

"m. wbi eit Herodotus ὅκως τὸν λίθον ἐξέ- 

— equidem verbum. ἀνέλοιεν Pn 
teme accepi qwa paulo ante ait 

dd Aígovs, Pi ὅκως ἀνίοι ὃ λίθος, δὲ δαὶ 

τὸν δεύτερον ἕλκετο στοῖχον : qua notione 

Latine sic reddenda ista verba erant, Quo- 


ἐξέλοιεν sic interpretantur, Quoties saxum 
exemerant; wempe e machina cwjws ope 
s&ursun premotus est: quam sententiam 
etiam Larcher in. hunc modum expressit, 
40utes les fpis qu'on en avait διέ la piérre. 
Valla, Quoties saxum amoliebantur. 

2. * Th» κοιλίην, Eximere in- 
QÓestina ex alvo, Exenterate. κοιλίην κεινὴν 
πᾶσαν ét ὧν εἷλον, ii. 40. aq. πι. οὔτε éte- 
λόντες τὴν νηδὺν, ii. 87. a. Hinc ἡ Ἔξαί- 

-eecis, Exenteratio, ibid. a. 

3. "Etcupéew vel ἐξαιρέεσθαι τὰ φορτία, 
Eximere merces e Ἠαῦὲ, Exponere eas in 
terram. ἐπεὰν ἀπίκωνται καὶ ἐξέλωνται τὰ 
φορτία, iv. 196. a. Hinc in Passivo, ὃ 
κέραμος ἐξαιρεόμενος dy. Αἰγύπτῳ, Figlina 
dolia Lid in 7Egyptum deporíata, 
ibique Exposita, iii, 6. f. - 

4. Alias ἐξαιρέειν intelligitur Eximete, 
Excipere aliquem vel aliquid e numero 
aliorum ejusdem generis. μητέρας ἐξελόντες 
τὰς λοιπὰς γυναῖκας ἁπάσας ἀπέπνιξαν, 
Exceptis matribus reliquas omnes mulieres 
suffocarunt, iii. 150, m. Unde in Med. 

αἱ Excipere aliquid vel aliquem, 
sibi, ri pis ien τὴν 2 ἕκαστος 
σττοποι o, iii. 160. f. e£ προσεξαι- 
péero euis age hid, Sed ἐξαιρέειν τι τινὶ, 
Eximere, Excipere aliquid pro altero, scil. 
in illius honorem, quod. illi Pre czteris 
tribuatur aut ei Dicatum sit. τῷ βασιλέξ 
χεμέψεα ἐξελὼν καὶ ἱρωσύνας, τὰ ἄλλᾳ 


, 
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Ἐξαίρειν.. 


πάντα ἐξ μέσον τῷ δήμῳ ἔϑηκε, ἵν. 161, 
extr. χῶρος ἐξαραιρη, ᾿Ιώνων 


σφι ἦν τάδε ἐξαραιρημένα, ii. 168. a. e£ 
wt; Unde est adjectivum verbale 0$, 
Bxemtus e reliquorum &umero, Eximius, 
Quod aliquis Precipuum habet pre aliis. 

ἐξαίροτοι 30exa. ἑκάστῳ ἀτελέες, 
ii. 168. «. ἕνα ὑμέων ἐξαίρετον ? 
Pree ceteris, vi. 180. a. 

6. Denique ἐξαιρέειν εἰ ἐξαιρέεσθαί τινα 
dicitur Qui aliquem e potestate alterius, 
Eximit, Eripit, Liberat. βασιλῆος 
δραπότην γενόμενον ἐξαιρέεσθε, iii. 137. α. 
m. Unde in Passivo ἐξαιρεθεῖίς τινα dicitur 
Is cujus e manibus alter ereptus est. ἐξαι- 
peOévres re τὸν Δημοκήδεα, καὶ τὸν γαυλὺν 
εἰ εὐ δὲ 137. m. ie - 

. Ἐξαιρέειν significat etiam Vi Ex- 
pellere, Ejicere de iar sedibus." é£aípee 
τοὺς στρουθοὺς, i. 150. m. ubi paulo post, 
τοὺς ἱκότας μου ἐκ τοῦ νηοῦ κεραΐζειβ, oa- 
dem notione. ἐπειρήθη τοὺς ἐν τῇ λίμνῃ 
κατοικημένους ἐξαιρέειν, v. 16. a. ubi idem 
valet ac ἐξανιστάναι ἐκ τῶν ἠθέων, cap. 16. 
extr. ἐκέλευε (robs αὑτομόλουΞ) etes 
τούτους (τοὺς Alülowas) τὴν ἐκείνων γῆν 
οἰκέειν, Jussit Automolos ut hos ( ZEthio- 
pa») sedibus suis pellerent et illorum ter- 
ram habitarent, 1i, 30. f.' ἐκ Θρηΐκης ὑπὸ 
"Ἑλλήνων ἐξῃρέθησαν' τὸν δὲ---οὐδαμοί κω 
ἐδυνάσθησαν ἐξελεῖν," vii. 106. b. οὐκ ἐπὶ 
τούτῳ πλέοντες, ἀλλὰ Ζακυνθίους éEeXoty- 
Tres ἐκ τῇβ vísov, Zacynthios ex insula 
Ejecturi, iii. 69. a. «bi nil opus erat con- 
stantem veterum librorum scripturam ἐξε- 
λοῦντες cum ἐξελῶμτες permutare. Viden- 
dum potius, ne etiam ἐξελῶν (ad quod 

Wess. in Not. ad iii, 69.) apud 
Nostrum iv. 148. a. non (am sit ex» Atti- 
eorum more pro ἐξελάσων positum, sed, 
perinde atque superius ἐξελοῦντες, sit legi. 
timum Futurum verbi ἕλω. Denique, ubi 
vulgo legitur ἐξελῶντα τοὺς Ylewiwrparl- 
δας ἐξ ᾿Αθηνέων, v. 63, a. codices nonnulli 
éteAóvra preferunt, ac fortasse ébi ἐξε- 
λέοντα dut ἐξελοῦντα scripserat auctor: 
certe paulo post, v. 65. a. eadem in re, 
ἐξειλον τοὺς ΤΙεισιστρατίδας ait. Nec ta- 
men dissimulandum, alibi apud. eumdem 
Nostrum participium ἐλῶν manifeste pro 
fut. ἐλάσων poni, ut supra in vece 'EAG» 


lII. Est etiam ᾿Ἐξαιρέειν  Expugnare, 
Evertere urbem. ἐστρατεύετο ἐπὶ τὴν Nivor, 
---τὴν πόλιν ταύτην θέλων ἐξελεῖν, i. 103. 
9. Ἠηδασέες χρόνον ἐξαιρέθησαν, i. 175. 


extr. τὴν “Ανδρον περικατέατο, ἐξελέειν 


(αὐτὴν) ἐθέλοντες, viii. 111. a. ἀπάξει τὴν — 


στρατιὴν, καὶ πολιορκέων (αὐτοὺς) ἐξαιρή- 
σει, viii. 112. a. Adde vi. 133. m. f. ix. 
86. m. 87. a. 117. a. et b. 

- *Etfalpew, 1. Sublimem tollere aliquem, 


- 


X 


, 


- 


] ve) 1) Mee OU τ ἐμέ τι 


Ἐξαιφφονὺς, 
ἁρπάζωι μέσον καὶ ἐξάρας wolu ds τὴν γῆν, 


Bs vc M τοῦτο (τὸ μόρου τοῦ 
vi. 133. f. 


pa oii WX. 79. a. &. 
DEL . 1. 


et '"Ἐξαιρέειν uum 
Ἐξαιρετὸς, a Qui facile eximi po- 
test, ii. 121, 1. 2. Cowf. ' ty, MN. 
l. e. 8. De accentu vide Var. Lect. 
ii. 131, 16. 
"Etalperos, 0, f$, a Preeipuus, 
Quod alicui pre aliis tribuitu. Cowf. 


"Eteipéeiw Wn. i ὃ. 
᾿Ἐξαΐσσειν, Erumpere, re in hostem, 
ceu, vide suo loco. 


a. ds in 
dedos ovTes 
βχημα Mw ἐξαιτέονται, vé ὩΣ 
᾿Απαιτέειν. c 
{Ἐξαΐίφνης, Subito, denm iva μὴ 
ἀῤῥεῤρρῥᾳ ὁμῖν ἐξαίφνης οἱ βάρβαροι μὴ 
κῶ, eic olim legebatur ix, 
45. f. ubi nos cum codd. wounullis parum 


pecessariam vocem ἐξαίφνης, pro qua alias ραῖοι 
alyecimus. 


Jonioa ἐξαπίνης utitur. Noeter, 


Vide Var. Lect. 

Hem Illinere, Inungere. τοῦ ed- 
pares τὸ μὲν Te 

. m. f. 


᾿Ἐξαμβλόειν, ᾿Ἐξαμβλοῦν, Abortum fa- 
cere, — Pro ἐξέπλωσας τῶν φρενῶν codd. 
nonnulli proferunt ὀξάμβλωσαν ii, 156. 
a. m. ubi eide Not. 

᾿Εξαμελέειν, Prorsus negligere, τῶν dew- 

voU ἐξημοληκότα, i. 97. αἱ με. 

“Ἐξάμετρος, Hexameter. ἐν ἔπεσι ἐξα- 
μέτροισι, vii. 280. m. ἐν étauérpy τόνῳ, 
1. 4T. m. 

Ἐξανάγεσθαι, In altum evehi, Enavi- 
pare. πεντεκαίδεκα τῶν νοῶν ἔτυχον πολ- 
λὺν ἐξαγαχθεῖσαι, Longius in altum evectee 
vel delatm ermnt, vii. 104. a. nempe reli- 


ἢ owlenis (ut eit. cap. 108. a.) naciga- 


£ παρὰ τὴν ἤπειρον, secundum conti- 
nentem, μετὰ τοῦτο ἐνθεῦτεν ἐξάναχθέντα, 


Valide pulsatis remis 
períu vel discedere e pugna. τῷσι 


^ yi. 98. q. 


gedire e 


λοιπῇσι (μηυσὶ) ol βάρβαροι ἐξανακρουσά: ανύσῃ ἐκ 


peo vi. 115. 4. 
ῳρέειν, Retrogredi, vii. 11. ss. 

 rbeereliie du (Med.) Ih servitu- 
em redigere. ἐξακδραποδίσασθαί σφεαε, 
vii. 16. f. (τοὺς) ᾿Αμμωνίους ἐξανδρακπο- 
δι , τὸ χρηστήριον ἐμπρῆσαι, In 
servitutem redigere Ammnionios et oraculum 
cremate, iji. 20. m. Fut. Med. notiene 
Passiva : ἑσσωθέντες τῇ μάχῃ ἐξανδραπο- 
διεῦνται, Prelio victi in servitutem repi- 
entur, vi. 9. extr. Sed idem. Fut. etiam 
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bus tollere. dpépes sui, 


Ἐξακίνηι.. 

Aetio nóidene ; ἀξάνδρωδοδιούμανοι γυὺ: 

Tercer, i, 60, f. ubi redcnéiores quidets 
editores ἐξανδραποδιεύμενοι esi conjest, 

euorunt, Portus vire in Laxioe Jiibt tn- 

v ἐδὲ. dohice et Al- 

tice pro rjetuen S eienda esee posibum, 


όδισις, ; à In serritatan 
"ELeripar E ὡς (s 


Hair "ires yeso m 
dba, " 188. f. ἐπεὰν αὐτημιερὸν νηῦς 
τῆς ὑμετέρης ἐς τὴν Ae 
vi. 189. f. 


Ἐξαπκάλαιστος, ov, 5, ij, Sex pelmatum 
mensuram babens, εὐξαις ὀλσω» 
στα, i. 50. m. τοῦ δὲ πύχουι (lever) ἅμα, 


vis, ii. 149. m. f. οἱ Vd Ver. dct. Conf. 
u.c bae (Jon. pre é«íons) .Sebilo, 
jest T» meal ires γύκτα ye: 





ἀρ 


X 


x 


Á 


000 Ἐβκῃρα 
Ρέαθαι, i. 74. dx δὲ nlépigs συνδρα- 
ἐξαπίνης ries, i 87. 


"E4dermxvs, Sex cubitorum longi- 
iudime vel "altitadine. τύποισι ἑξακήχεσι, 
ji, 188. a. 

᾿Κξαπχήσιοε, 9, ον, (Ion. pro ijarAd- 
sos) βοκοαρίω, B Seszies tamtus. arn 
prre ἑξαπλήσιον τοῦ---κρητῆρο:, iv. 


κ᾽ "Eiérolor, ev, ὁ, ἢ, Sexpedalis,. Vitiese, 
tidetur vocabuli forma: que sí tera 


eporiuerat, ὦ recto casa * , ἀπὲ δξα- 


eéllov, derum erat, quod plures vett. libri dte. 


dederunt. 

"Biérres, Alligare origi vie spent 
ves ἐκ τοῦ νηοῦ σλουίον 
ex Diane tentplo (quod 


Ἐξοριϑμέον N Numerum inire militum. 
prora ect vii, 8 
κι ped δὲ (αὐτοὺς) τόν δε τὸν isa 


e 


y Satis habeimus elentjum te- 
opus esee putavimus ut nos ver- 
s, vii. 161. «. «e. 
N , Pernegere, 


mue, i 

la | 

egere éfep- 

»ἡσάμενον τὸν φόνον αὑτοῦ, iii, T4. extr. 
᾿Αἰταρνέεσθαι. 


Perperam ἡκένοι ed. 
"Eteprécir, τως, Inetruere, πάντα σφι 
ἀὠξόρτυτο ds τὴν κώτοδον, Omnia illis para- 

tà eraat ; Instracti erant rebus omnibus, f, 
61. ^ lira» 


| veq»ípe 
i. 48. e. τοῖσί re ἄλλοισι 


sire, vii. 147. f. ὕδασι καὶ σιτίεισι εὖ ἐξ. 


πρτιριένουε ii. 53. m. 


v» Sri" Expetgisci. cte 
ζἘξείργοι. vide Ἐξέργειν. 
᾿Ἐῤείρεω, Exserere. vicit PRURRERURE 
a bes RA 
ἐχθύων sid aum i. 141. «. 9. ri)» γλῶσ- 
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«e, Conf.'El- d. 


i. d. wbi in scripturam Zaxwlovs 


ewn saeiis nonnulles vii. 147. f. τὴν στρατιὴν, 


teahepe, πλῶθοι πολλὴν σῶν οὖ 


Ἐξοπίσνασθαι. 
σαν (τοῦ κτήνεο:) ἐξειρύσας, el καϑαρὴ ede. 


"Ete aóveiv, 
ido militaris, 'Audeé- 
«-Aaciay τὴν és Θήβας, Vif. 


81. Mos Mare de Θέμιν, vii. 188. Jf. évo- 


éero τὴν ἐξέλασιν olim vii, 81. extr. wbi 


ce profert i codes, 
αὐτὰν, i, 173. a. vii. Pp vete di 


Preens notione. Futuri : ἐξελῶν αὐτοὺς, 
lsurus eos, iv. 148. a. ἀξελῶντα Πει- 
σιστρατίδας ἐξ ᾿Αθηνέων, Expulsurum Pi- 
sistratidas Atbenis, v. 68. a. Unde iii. 59. 
ὀξελοῦντες 
ἀκ τῆς νήσον consentiunt veteres libri om-. 
not, recentiores Editerca ἐξελῶντες pooue- 
runi ; cum 
iuisset legi 


xov, d£ ᾿Αθηνόων, vii. 6. m. Particip. 
λασθεὶς, Expulsus ; pro quo leioreu for- 
FINO ἐξελαθεὶε olim praferebaut edd. quam 
et nos. in prioribus Herodoti libris teuai- 


. Weus, sed altera forma wasus esee 


tus videtur. Vide Var. Lect. ad ii. 51. 
4. et ad i. 178. tn. Bic v. 9T. « α. 


certe omisso Accusatice : οἱ δ᾽ ἀμφ) Ἑέρξει 
étéAavvov ἐς Βοιωτοὺς, viii. 113. a. 

8. Excudere, Procudere, nara 
xpvobr ἄπλετον, ἡμιπλίνθαι ἐξ αὐτοῦ ἐξά. 
λαυνε, i. δ0. a. sn. ἐλθὼν ds χαλκήϊον, d0n- 


prafert. probus alioqui 
δον το Ruendog. eui diqurereh 


ee i. 198. m. isi. 184. ettr. 
; li. 146. a. πε. vi. 188. «. 
xlii. 144. « ix. 66. 4". «εὖ γῶν τόδ᾽ djeni- 


μην o 


Ἐξεργάϑεσθαι. 


evaca, ὧς etc. vii. 89. a. τὸ μὲν δοῦλος εἷ- 
vat ἐξεπίστεαι, ἐλευθερίης δὲ obice àei 


θης, vii. 185. f. τῶν θεῶν τὰ οὐνόματα éte- 


"esf (Jon. pro ἐξεπίσταντο) Αἰγύπτιοι, 
48 
᾿Ἐξεργάζεσθαι, 1. Facere, Peragere, 


Efücere, Perficere, qualecumque eit Fac- 
tum de quo agitur. ἀέκων ἐξεργάσαο, i i. 46. 
μὴ ai μὲν ταῦτα Bisnis iii. 35. f. 
€ μένοισι, peracta, iv. 164. m. 
viii. 94. f. ix. 77. α. Sic de Preclare fac- 
to. ἔστι Σωφάνεϊ λαμπρὸν » ἐξεργασ- 
᾿μῶνον, ix. T5. α.. Item de Male factis. πρῶ- 
᾿ τα τῶν κακῶν (Καμβύσης) ἐξεργάσατὸ τὸν 
ἀδελφὸν, iii. 80. a. ἐξεργασθέντος κακοῦ 
τοσούτον, Tanto Pefacto facinore, iii. us 
3n. et paulo. post, τὸ ἔργον ἐξέργασταί 
ἐξειργασμένος ἑωντῷ κακὸν, Mali sui sibi 
auctor, iv. 165. a. Sie etiam. de Opere 
qualicumque, quod Perficitur ; verbi caus- 
sa, de Exstructa navi. ἐπεί re οἱ (τῷ ᾿1Ἰή- 
σον!) ἐξεργάσθη ἡ ᾿Αργὼ, iv. 179. a. Item, 
de Templo. τὸν ἐν Δελφοῖσι νῦν ἐόντα frs 
ασθαι, ii, 180. a. .ubi ἐξέ 
praferunt alii, minus recte. ἐξ au 
γηὸς μέγιστος πάντων, iii. 60, f. et ibid. a. 
τρία σφί ἐστι μέγιστα A as ἔργα) ἁπάντων 
Ἑλλήνων ἐξεργασ 
2. Colere, Kucoleré terram. εὗρον τοὺς 
ἀγροὺς εὖ ἐξεργασμένους, v, 29. f. ταύτην 
( ἣν χώρην) ἐξεργασμένην εὖ, vi. 131. a. 
. Ut Latinum cerbum Conficere, sic et 
Grec Ἐξεργάξεσθαι nonnumquam po- 
πο ες saltem Perdere. 
e nos perdas, v. 
s f. Tr ipio pro 5) ἡμέας οἷόν ve ἔσται 
ἐξεργάσασθαι, Quod nos possit perdere, iv. 
184. f. Similiter verba ista, αὑτός σφε 
ἐξεργασάμην, iii. 62. m. non, ut vulgo, 
Ipse id perpetravi, au£, μέ nos in Latina 
versione posuimus, À me hec facta sunt, 
sed. cum. Corayo apud Larcherwum. sic ἐπ: 
telligenda. υἱἀεπέμ, Quod ego ipse eam 
Occidi, vel Perdidi. 
"Etépyew. (τῆς οἰκίης), Excludere, Pro- 
Fidi um domo, iii. 61. J. lomice pro 
te 
i quadam loquendi ratione ἐξ- 
mn ἀναγκαίῃ ait Noster, yro Cogi 
stringi necessitate ; nempe Excludi, Pro: 
hiberi facultate aliter faciendi. τῶν ἐγὼ, 
ob γὰρ sien, ἐξέργομαι és ἱστορίης λό: 
γον, μαι, Quorum ego non 
memini, hec enim Necessitate adstringor, 
quod ad hujus narrationis rationem adti- 
net, vii. 96. a. ἐνταῦθα ἀναγκαίῃ étépyo- 
μαι γνώμην ἀποδέξασθαι, vii. 139. a. - Si- 
militer, ὑπὸ τοῦ νόμου ἐξεργόμενος, Lege 
coactus; mempe Lege prohibitus aliter fa- 
cere, ix. 111. a. 
eden d de Fluvio, non ín mare 
sese effundente, sed. E; fonte suo, 
orificio, erumpente. ὅ Τύνδης στόμασι Se 
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᾿Εξηγητὴς. 


τοῦσε a, i. 209. m. . 
᾿Ἐξέρχεσθαι, 1. Exire. ἐξεληλυθότας ἀκ 
Σπάρτης, ix. 12. a. Et cum Accus. etii 
θον τὴν χώρην, Exii e terra, vii. 29. a. 3. 
Ezitum, Finem nancisci, Explere. “Ἱππίης: 
ταύτῃ τὴν ὄψιν συνεβάλετο ἐξεληλυθόααι, 
vi. 107. extr. δοκέειν οἱ ἐξεληλυθέναι τὸν 
χρησμὺν, vi. 83. a. πε. οὐδὲ ἐπαύσατο (ἡ 
μῆνις αὐτοῦ) πρὶν $ ἐξῆλθε, vii. 187... 
ἀλλὰ γάρ οἱ ἐξεληλυθέναι τὸν χρόνον, ὁκό- 


cor etc. ii. 189. (. — Conf. "Ebfkew. 


"Etecis , Dimisesio, Poe ; 
vxoris, v. el Conf. Ἐξιέναι, ἐξίημι. 


Ἐξεύρεσις,. 10s, $, Inventio, i. 67. f. 
( Vide in 'Asréxei.) τούτων τὴν 
οὐκ οἰκηϊοῦνται Λυδοὶ, i, 94. m. 
"Eteópnua, Tos, τὸ, Inventum. ὁμῖν ütx 
δῶρα ἔδωκε τῶν ἐξευρημάτων i. 69. m. ius 


σὶ of Λυδοὶ, τὰς παι γνίας.- -ξωυτῶν 


ρήματα ἐγένετο, i. 11 
ματα , ἢ. 171. n. $ 
Ἐξευρίσκειν, Invenire, Excogitare, Com- 
minisci. τὰς παιγνιὰς ἐξευρεθῆναι παρὰ 
σφίσι, i. 00. et eodem cap. sepius. ὧδέ σφι 
ἐς τὴν ἔψησιν τῶν rog ἐξεύρηται, iv. 61. 
a. τοῦτο μὲν δὴ οὕτω ἐξευρέθη, iv. 290. f. 
ἔδεε γὰρ Bh μεγάλης τούς τ His rod 
ευρεθῆναι, v. 38. extr. ὡς 
(μηχανὴ) ἐδόκεε; v. 67. πι. ἐκέλευσε τοὺς 
δορυφόρους ἐξευρόνταε--- τοῦτον δῆσαι, 70:- 
sit satellites Requirere hunc Repertumque 
vincire, v. 88. η1 
"Etéjew, Coquere, Penitus ,E 
lixare. οὕτω βοῦς ἑωυτὸν ἐξέψει, iv. me p 
; 1. Educere, 
ire. συσσρατευσόμεθα ἐπὶ e ἂν OR 
ἐκεῖνοι ἐξηγέωνται, ix. 11. γι. κατὰ -— 
lide πάντας τῇ ἂν αὐτὸς ἐξηγέηται, ix. 66. 
τῇ ἂν ἐξηγῆται, vi. 74.a. 3. Docen- 
do preire, Docere, Exponere, Explicare. 
ἐξηγέο ὁτέῳ τρόπῳ etc. Doce nos quo 
pacto etc. iii. 72. a. ὅ τι χρὴ ποιέειν, ἐξη- 
γέο σὺ, iv. 9. vii. 234. f. ἐξηγόεται τὴν 
ἔλασιν, Exposuit, Docuit itineris faciendi 
rationem, iii, 4: f. ἐξηγησάμενος τοῦ Διο- 
νύσου τό τε οὕνομα καὶ τὴν habcat 49. 
a. ἐξηγησαμένην τοῖσι ἐχθροῖσι ( τῆς 
πατρίδον ἅλωσιν, vi. 135. m. τὴν grid 
ἐξηγεόμενος, vii. 6. f. 197. a. τοιοῦτο 
τι ὀγὼ ἐξηγέομαι, 4 255. m. οὐδέγα, νόον 
ἔχοντες ἐξηγησάμενον, Nullam rectam ra- 
tonem habentes quee eis pregeat, id. e&t, 
uam illi sequantur, iv. $6. b. 8. Jubere, 
mperare. ποιήσουσι τοῦτο Tb ἂν κεῖνος 
ἐξηγέητ' e ν. 28. f. — 
Ἐξηγητὴς, 'o0 vel ée, 6, Qui docet, ex- 
pus proponit, σὺ és οἶκον τὸν βασιλῆος 
ἐξηγητὴς γίνεαι πρηγμάτων ἀγαθῶν, v. 31. 
f. Sigillatim, Interpres. rerum obscura- 
rum, celui dis didge ἃ somniorum, etc. 
Copjector, Haruspex. ἔπεμπε θεοπρόπους 
ἐς τοὺς ἐξηγητέας m m iris) Tes 
μησσέων, i. T8. a... 





PARE, 
' eer, Exito, éies pstius notione Pra- 
θεν ἐξέ, Exiisse, Eventum eel Finem suum 
nactum esse. συμβάλλομαι ἐξήκειν μοι τὸ 
χρηστήριον, vi. 80. extr. Not. ταύτῃ ἐξή- 
sew τὸν ὄνειρον, In hoc (puto) Exitum ha- 
bere, Expletum esse, insomnium, i. 120. 
w- τὸν χρόνον, τοὺς δέκα μῆνας, οὐδέκω 
ἐξήκειν, vi. 69. m. f. et ibi Not. ἐξήκει oi 
δ΄ s τῆς ζημίης, ii. 111. m. . Οὐ. 
: εσθαι et'Etiéyaui. .. . - 
“Ἑξηκοστὸς, ἢ, by, Sexagesimus, ἀπὸ τῆς 
ἑξηκοστῆς ἡβέρης,.υἱ 126. ἡ. ... 
^EifAwsis, 10s, $, Exitus, Locus.2ut Spa- 
"ium qua patet exitus. τοῦ πυρὸς οὐκ ἔχον- 
Tos ἐξήλυοιν ἐκ τοῦ ἄστεος, v. 101. m.. N. 
(ubi nil opus esl ἔχειν notione τοῦ παρέ- 


xev accipere.) Sic de l'invio: τοῦ sora-- 


μοῦ ἔχοντος’ οὐδαμῇ ἐξήλυσιν, ἸΏ. 117. m. 
ποταμῷ τούτῳ οὑκ ἔστι. ἄλλη ἐξήλυσις és 
κατήκουσα, vii. 130. α.. 

. Ἐξημερῶσαι χῶρον 65», Mansue- 
facere, Eruncare tractum terre spinis obsi- 
tum,i.126.a. . 

- Ἐξιᾶσθαι, sive. Ἐξιέεσθαι, Penitus sa- 
nare, Persanare. Democedes. ἐξιησάμενος 
Δαρεῖον, iii. 182. a. ὅς σεὺυ τὸν πόδα ἐξιή- 
σατο, iii. 134. f. Conf. ᾿Α»ιᾶσθαι. 


ι Ἐξιέναι, αὖ Ἔξειμι, Exire. ὁ χρόνος οἷ- 


Tos ἐξήϊε, Exiit, Exactam est huc tempus, 
ἢ. 139. f. Conf. "E£épxeotn: et ᾿Ἐξήκειν. 

Perperam subinde ἐξήει praeferunt libri 

nonnulli pro ἐξίει, quod vide paulo post. 
; Ἐξιέναι, et Ἐξιέειν, ab Ἐξίημι, Emittere 
eopias. ἐξιεῖσι ἐκ τῆς κοιλίης τὴν κεδρίην, 
ii. 87. m. τοὺς ὀπικούρους ἑξῆκε ἐπὶ τοὺς 
Πέρσας, iij..146. f. Flweius dieitur ἐξιέειν, 
e£ per syncopen ἐξίειν, nempe. τὸ ἑωυτοῦ 
ὅδωρ vel ῥεῦμα, és τὴν θάλασσαν, Exone- 
rare se in mare. "Aavs ποταμὸς ἐξίει ἐς bp 
Εὔξεινον *óvrov,i. 6. a. cum Var. Lect. 
ἐξίει οὗτος és τὴν Ἐρυθρὴν θάλασσαν, i. 
180. a. ubi vide Var. Lect. et Not. Adde 
ii. 17... vi. 20. τ, vii. 124. f. 

Med. Ἔξίεσθαι, Emittere e domo sua, 
Dimittere a se, Repudiare uxorem. Hinc 
Aor. M Imperat, τὴν ἔχεις γυναῖκα ἕἔξεο, 
v. 89. b. 

Perperam ἐξίει et. ἐξήει olim. legebatur 

iv. 64. a. ubi verum erat éxcele:. 
- Ἐξικνέεσθαι, Pervenire, Pertingere. ὅσον 
δυνατός εἶμι μακρότατον ἐξικέσθαι ἀκοῇ, 
i. 171. a. ἐπ᾽ ὅσον μακρότατον ἱστορεῦντα 
ἦν ἐξικέσθαι, ii, 84. a. ὅσον ἡμεῖς ἱστορέ- 
οντες ἐπὶ μακρότατον οἷοί τε ὀγενόμεθα ἐξι- 
κέσθαι, iv. 192. extr. et iv. 16. extr. (conf. 
vocab. Makpós.) obk oloós τε γενομένους 


ἐξικέσθαι πρὸς τὸν προκείμενον ἄεθλον,. 


Proposito certamini impares, iv. 10. s. 
πολλῷ μᾶλλον ἐξικνέεται habent codd. non- 
xulli iii. 108. f. ubt alii ἐπικνέεται, ἐσικνέ- 
«ται nos cum aliis. ἀχετὸν μήκεϊ ἐξικνεύ- 
μενον ἐς τὴν ἄνυδρον, sic 1i. 9. f. habent 
editt. vell. cum wmestio, et restituendum ibi 
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'"Elorró». 


auctori eerbum étucrebycrov haud. dubie ei: 
detur, pro quo temere invectum. ἐπικνεύν» 
pevoy in ed. Wess. et seqq. nescio an ex 
Gronovii: editione, quam mihi hwec scri» 
benti non amplius consulere licet. — : 
αἱ τὸν Δία, Placare Jovem, vii. 
141. πε, in Ora. MS: 
: Ἐξισοῦσθαι, Exzquari, qualem esse. 
τὸν Νέϊλον- δοκέω---ἐξισοῦσθαι τῷ Ἴστρῳ, 
ii. 34. f. ὕκως ἂν ἐξισωθείη τῷ Ἑλληνικᾷ 
τὸ Περσικὸν, viii. 19. f. vii. 186. b. ἐξι- 
σοῦτο τοῖσι. ἄλλοισι Tb ἔργον, vii, 28. f. 
᾿Ἐξιστορέειν τί τινα, Exquirete, Scisci- 
tari aliquid ab aliquo. τούτους οὗ Ἕλληνες 
ἐξιστορήσαντεΞ τὰ ἐβούλοντο πυθέσθαι, vii. 
195. b; Cow. simplex Ἰστορέειν. 

"Et(r3Aos, ov, δ, ἡ, (ἀπὸ ToU ἐξιέναι, 
exire, finiri, evanescere.) idem quod 
yis, Evanescens, Evanidus, . Non amplius 
eomparens, Deletus. μὴ τὰ γενόμενα---τῷ 
χρόνῳ ἐξίτηλα γένηται, Ne res gesto Eva- 
nescant, Ex hominum memoria Deleantur, 
Proem. lib. i. ἡμῖν ἐστι ob περιοπτέον, 
γένος τὸ EbpusOéveos γενέσθαι ἐξίτηλον, 
Non pati debemus. Exire, Interire, genus 
Enrysthenei, v. 39. m. 

᾿Εξογκοῦσθαι,  Tumere, Inturgescere, 
πάντα ἐξόγκωτο, (al. ἐξώγκωτο) hi send 
Tumida (in ilo) erant omnia; sive Tur- 
gidus omni ex parte, quantus quantus, 
erat, vi. 195. f. 

Metaphorice, intumescere, Inflari, Su- 

perbire, - “Ἑλλήνων ὅσοι σφίσι τε αὐτοῖσι 
ἔσαν καὶ πάτρῃ ἐξωγκωμένοι, vi. 196. f. 
- Ἐξοδίη, ns, ἧ, Expeditio bellica. dy τῇσι 
ἐξοδίησι, vi. ὅθ. b. Not. Perperam . ibi 
olim ἐν τοῖσι ἐξοδίοισι, tamquam a sing. τὸ 
ἐξόδιον. 

Ἕξοδος, ov, $3, Egressio. 1. Pompa, Mul- 
titudo hominum ordine exeuntium et pro- 
gredientium. Sic ii. 14. wm. οἷ τὸ ποιού- 
μενον. πᾶν ἐξ ἐκείνου ἐπ᾿ ἑκάστῃ ἐξόδῳ Kap- 
βύσῃ , ubi paulo ante. ἰδὼν. παρ- 
ἐξελθόντας. 2. Sigillatim, Egressio copia- 
rum, Expeditio militaris. οὐκ ἐδικαίευν 
λείπεσθαι τῆς ἐξόδου, ix. 19. a. odor 
κοιναὶ ἐγένοντο Πελοποννησίοισι, ix. 26. a. 
κοινῆς ἐξόδου γινομένης, ibid. m. f. 

"EtokéAA ew, ubi de Navi agitur, 1mpin- 
gi, Compelli ed littus, Incurrere. ἡ ναῦς 
ἐξοκέλλει és τὰς ἐσβολὰς ToU Πηνειοῦ, 
Ma 182. a. wbi mox ἑἐπώκειλαν τὴν 
νέα. 

Ἐξοπλίζειν, d. q. δπλίξειν, Armare, Ad 
armá votare, Jubere arma capere. ἐξοπλί- 
cas τοὺς éxiBáras, vii. 100. f. pro quo esá 
simplex ὁπλίσας vi. 12. a. Commode He- 
sychius: "EfoxAlcas' ὁπλίσασθαι κελεύ- 
cas. : 

"EtowrQv, Coquere, Excoquere, Penitus 
elixare. p ἐξοπτήσεις τὴν κάμινον idem 
valet ac εἰ ἐξοπτήσεις τοὺς ἐν τῇ καμίνῳ, 


iv. 163. fF. et per metaphoram significat, 


ἀξορυσσόμενο 


Ἐζορκόειν. 
Ne is indelgeue nimis εαυδπι viudictam 


abisimicis capias, cap. 164. m. f. 
'"Etepxónw, 'Ἑξορκοῦν τινα, Obsecrere 


aliquem et jurejurando eum adstringere eé 
' prastanduss nobis id quod. ab eo petimus. 


ἐξορκοῖ μιν ᾧ μέν οἱ ind 

τοῦτο τὸ ἂν αὑτῆς δεηθῇ, iii. 138. b. (ubi 
perperam odim ἐξορκεῖ.) Similiter, τοῦνον 
ἐξορκοῖ ἦ μέν οἱ διηκονήσειν ὅ τι ἂν δεηθῇ" 
ὁκαί τε δὲ ἀξόρκωσὰ efc. iv. 164. f. ἐξορ- 
κοῖῦν (αὐτοὺς) τὸ Στυγὸς ὕδωρ, Jurejuran- 
do per Stygem illos adstringere, vi. 74. f. 


ins τὶ alii ewigo ἐξορκῶν participium. pra- 


einen ιοα, ἡ, Jurisjurandi seligio 
quo aliquem edstringimus, teli, quo quis 
adetrietus est. ἀασοσιεύμανος τὴν wy, 


ἦν. 154. f. 

ρμᾶσθαι opu deem, Ex . 
tei) prac Deis Abire. ὡς Sen 
urba Ἰέρσαι éfopuempérovs, ix. 51. 
s. f. 


"Etepévoe, Effodere oculos. ἡμὶν 


ν χοῦν, vii. 23. a. 

, Ἐξοστρακίζειν, Ostracismo ejlcere e d- 
vitate. ἐξωστρακισμένος ὑπὸ τοῦ ϑύμου, 
viii. 70. a. 

Ἐξυβρίξειν, Insolescere, Insolenter se 
gerere, iv. 14€. a. 

"Etv$alvew, Texere, Pertexere. étvo- 
φᾶρος, ix. 109. a. ii. 122. κε. 

"Ete, 1. Ádeerb. Extrinsecus, Extror- 


λλήσποντον, 
v. 103. b. ὁ δὲ ναυτικὸς ἔξω τὸν 'EAMjewor- 
τὸν αλόαν, vi. 58. a. Alias cum Genitivo: 
LM iv. B. ». N. ἢ 
στηλέων ϑάλασσα, i. 202. f. Twm et 
"Ete cwm Genit. Preter, Ex- 
cepto. Sic ἕξω τοῦ Σκυθικοῦ (ἔθνου:) i. 
46. a. idem calet ac πάρεξ τοῦ Σκυθικοῦ 
ibid. ὄξω σοῦ, Excepto te, Preter te, vii. 
29. οἱ 
Ἐξόληε, ws, 5,9, Funditus perditus, 
See “ίμονται, imiermecione delentur, 
vii. 9. m. 
"Etécrns, ev, 6, proprie Expulsor.  Ad- 
Jective wurpatur ii. 118..a. ἐξῶσται ἄνεμοι 
inier αὐτὸν ds τὺ Αἰγύπτιον πέλα- 


τὸ βὰν, τὺ, vide Εἶναι, um. 4. 
'Ebs, ἐὴ, ἐὸν, Suus. Hinc Acc. Sing. 
Jem. ἣν γυναῖκα, pro δὴν, i. 205. f. 
᾿Ἐπαγγέλλοιν, τε, Denanciare snit- 
lendas auxiliares copias. ἔσαν ἑτοῖμοι 
ἐπαγγείλαντι, i. 70. a. ἐπήγγελλον αὐτῷ 
és περιείη (ὃ dig kei idi. 36. f. vbi alii 
ANovro. Vide Var. Lect. ᾿ 
Med, τυ γίλλεσθαι, 1. Edicere, prer- 
ecrtim misso Preecene cel Nuncio, vii. 1. 


148 


"Éenaibay. 


m. viii, 80. «. daring «sari e did 
" ( pas Nuneius : pend 
ἐπαγγειλαμένου (nempe τοῦ küpunos 
28. a. Sic ἐκαγγείλασθε (abtoif) τάδε, vi. 
9. m. ubi quidem ctiam intelligere poesis 
Pollicemini illis. Subinde haud iai otard 
reddítur Postulare, ὀσωγγελλόμενοι ἐκδι» 
δέναι τοὺς αἰτίουε, d ire 200. a. ὁ μὲν τοῦνα 
τοῖσι ἐλχετο, (al. ἐκηγγέλ- 


Aero), i iii; 142. f. ταῦτα 


Promirtore, Pollicer δίκας 
διδόναι, vi. 189. κι. οὐδὲν ἐπ 
s μεταιτέειν, Nihil nec pollios- 
ri nec postulare, vii, 150. f. N. 
; Ducere contra aliquem. εἰ p 


ssene expressómus, Multo magis Persam 
pube Grecos) Instigabant. Prepins 
fortasse ad auctoris mentem Valla accesos 
rat, toíum locum sic reddens, Quos aieo 
pon penitebat eorum que hactetus ege 
rant, ut etiam mniko studiosius Persam in» 


Iépouss : ef 
ἐπάξειν τοῖς $ quidem nom 
s ondes sed verba sunt, lb. 


199. f. pro ἐπαμμέναι, quod. vide itt 
s rdi i vus 
Ἐπάγερσις ιοξ τοῦ στρατοῦ, 4 
tractio exercitus contr Grecos ducedi. 


dria σφι E wudlors) αἶγας, ii; 


"ExeyAsituy ,Celebrare, μηδένα zenràip 
γενέσθαι ἔς τις Ksualovs ἐπαγλαϊεῖ, Vitr 
Hor. 15. a. 

"Eveyerjos, ἡ, ὃν, Adliciendi «4 Per- 
suadendi vim habens. ἡ μὲν δὴ và énayer- 
yérere ἔλεγε πρὸς αὐτὸν, ii. 58. m. f... 

᾿Ἐσωεΐδειν, ( don. pro éd Bor) Incantare, 





* 


. πᾷ ποιήσαντας, vi. 80. f. 


"Exracdeb.. érawéui, por eyncoprn 
raméem, Laudaris, iü. 84. e. epi cider 
Ver. Lect. 


*,. 


s t , Ementitis 
er&eulis inducti, v. 01. s. 'Afgren τού- 


érdior. Does δοὺς, vili ὑφ 
74. os προδιδοὺς, vili. 120. 
m. ὡς ὁπάϊστοι xempe ἀπεκόμενοι 
és s, Postquam compertum est ve- 
nisse iHos Sardes ofc. vii. 149. a. 
"παισχύνεσθαι, Pudore adfici. ἔπαισ'. 
id Tj ἀκεστοῖ τῆς μάχης, dx. 


Criminis: μέάζονα & Mpieyos (τούτων), 

Θήενίδυδ hotum crimina accusans, Graviora 

crimina eis imputans, i. 26. f. — 

í,. q. ἀκούειν, 1. Audire, 
ὑμέων Tvyxdrveve 


ἕκακτός domi, ἀπό τε σοφίης κατεργασμένη 
tul νόμυν ἰσχοροῦ, τῇ διαχρειημένη ἡ Ἑλλὰς: 
, Lex. Herod. 


ἀπαμόνεται καὶ rho Dorszo- 


eic, uti tos edi- 


, ὅπακτός dori, 


videtur: ὀπακτὸς vero, pro ὀπακτὴ, 
et.Ionice dictum :" ef ὀπακτόε 


toribus ; 

Théeauri Stephaniani editione T. i. col. 
914. lectionem ἔπακτος,  pr* 
ἐπακτὸς, i naetra Herodoti editione ease 
repelitam. | Ego vero velim deceri, que» 


multa 
verbalia in Tos desinentia, que perinde et 
ὀξυγόνω: efferri possint, 


in Ver. Lect. 


. Var. Lect. ad iii. 131, 19. E: ad iv. 198, 


Ἐκαλλαγὴ. 130 "Enópyvpo:. 
votab. ὁκακτὸν intelligi par est. Ut οὐ gane. ὁπανέελωον ἐπὶ τοὺς vi, 
Herodotwn redeem, ireiter ber ἴδεν, de 9. f. 3. Sursum enatase, 1996, Ex- 
quo querimus, non nude τῷ σιμφύτῳ ep-  undare. ὥστε κατιέόστος τοῦ οἵνφυ ἐξ τὸ 


, Adversus pau- 
pertatem — adscitam, Adbibitam, veluti 
Auxilio vocatam esse virtutem ; quod ip- 
sum mox κόρ d dr epar 
τῇ ϑιαχρεω Ἑλλὰς τε π 
ἀπαμόνεται καὶ τὴν δεσποσύνην 


| δεάλλοντο, ix T^, 
rp Πάλλεσθαι, εἰ Not. ad 


. "Eyes (al) τοῦ τείχεος, Pinne,: Lo- 
fica muri. t$. ἐλ 
Jaurue lorica instruebetor murwa, ix. T. a. 
"Evaug» γῆν, is rei Adgerere 
καὶ γῆν ἐπὰ- 


ἘΣ In aliud tempu dif- 
ferre. τρία ^y ἐπανεβάλετο 

: riii ip «. m. Cow." Jd on d 
injiciendo. ἐπὶ f. 


isi ic in ^ia 
πούτοισι (τοῖσι κιθῶσι εἴματα λευκὰ 
ὀκανοβληβὸν 


Ng iii. 76. y mE 
-— Ἐπάργυρφο 


ὃ t i» inventa, inde in 
icis eripi dade ap dr 


ἐπὶ τὸν πρότερον λόγον, vii. 188. «. pre 


verni verbum ἄνειμι ponjt, i. 149. f. 
T εἰ. Ἐπαναστῇναί τ 


τυι, 
cas piiadend Toii Καμβέσῃ τῷ 
ὀνανιστέαται ἄνδρες Μάγοι, ii. 61. 
9. οἱ Μάγοι εἰσί τοι ἐπαγαστοῶτες, iii. 68. 
Ff. εἰ οἱ σοθνεῶτος 
Αστυάγεα 


dipl aint iv. 108. 
o, quod est plurali 
disp 


"EsrapréAA «ur, vide in Ἐπανατέλλειν. 
᾿Ἑκάξιοε, scil. μνήμης, Memoratu 


nus. τοῖσι ἄλλα T€ 


nisi de ἐπανίσταιτο 


; τὰς ἐπηπαλησαν (alii rectius fortasse 
arro) τοῖσι Ἴωσι, vi. $2. a. 

. ἈἘπάπτεν, (lon. pro épdwrew) Adii- 

gare, ere, ocetiariter vero apud 

H. εἴδεος ὁπαμμένος (lom. pre 


ὀπαγμέναι, legendum suspt- 
sius erat. Wess.) παῖδας εἴδεοι deem 
veus, viii. 105. a. Ee τ Συνεκάκτεσθαι. 
3, EN PN Ie πολλὰ 
ἀρησάμενος, 


» 0v, à, ἡ, duoi tectus, 


» 





Ilépoye: 
d μὴ Mri relite τὴν 
Conf. Ἐπαγλώζειν. T 


X 


ἐ 


im, mesti nonnulli ii. 50. f. 92. m. et iv. 
X91.a. pre ἐπ᾽ scil. μέρη, Ad si- 
mistram, Á sinistra. Vide: Var. Lect. ad 
singulos istos locos, et conf. verba qua ii. 
6}.  precedunt, ubi diserte ait ΜΠΡῸΣ 
ἀπὸ τῶν δεξιῶν» ἐπὶ τὰ ἀριστερά. 
ἐν τινὶ, Opem ferre alicui. καιο- 

δ᾽. τῷ Κροίσῳ ἐπήρκεσε (ὃ θοὺΞῚ), i. 91. 
m. | Substanfivum nomen Ἔ πάρκεσις habet 
TES, Árck. vii. 168. aq. pro ἐπαυρέσιες. 

᾿Ἐπασκέειν, Exercere, Colere 
τούτοισι ἔξεστι τέχνην ἐπασκῆσαι οὐδεμίην, 
ἀλλὰ τὰ ἐς πόλεμον ἐπασκέουσι μοῦνα, ii, 
106, b. περτάεθλον ὁπαακήσας,---μουνομα- 
χίην ἐπασκέων, vi. 93. f, ἀρετὴν ἐπασκέων 
és τὸ κοινὸν, iii. 82. a. sm. μνήμην ἀνθρώ- 
πων ἐπασκέουσι μάλιστα, Omnium homi- 
num maxime exerceut memoriam, i. e. 
Operam dant conservande terum gestarom 
merorim, ii. 77. a. 


Fructum capere. in partem. acci- 
pitur vii. 180. f. τάχα δ᾽ ἄν τι καὶ τοῦ ὀνό- 
ματος éxaóporro, vide Not. 

᾿Επαύρεσι», ιος, 5$. Fraitio, Commodum 
quo quis froitar, Commeditas, Fructus 


quem ipimus. ἀπ᾽ ὧν ὁ 
M percipimus. μῖν μεγάλαι ἀφε- 


γεγόνασι, vii. 156. 
e. ubi alii Ἐπαυρήκιευ. 
Gr anie hears v 
gans, Gratiarum παφρόδι- 
σος γενομένη (ἡ Ῥοδῶπι:), ii. 185. a. φι- 
λέουσι éy τῇ Ναυκράτι ἐπαφρόδιτοι γίνεσθαι 
αἱ SE ibid. f. 
, 'Ewedà», Conjunctio vel Adverbium Tem- 
perio, 1. cum Aoristo notione: Preteriti, 
Postquam. ἐπεὰν αὐτὸς σημήνῃ, Postquam 
ipse signum dederit, ce dedisset, i. 21. f. 


X ἐπεὰν ἀπίκωνται, Postquam pervenerunt, 


i. 134. m. f. et ibid. fF ἐπεὰν. 


199. f. Trier dry ris ria y 


d. 14. f. ἐπεὰν ἀποτύψωνται, ii. 
ἐπεὰν δὲ ταῦτα eden, ἡ. 6 f. Plaie 
nil adéinet 


, 9. ἐπεὰν cum Presente, sel cum Ao- 


ἄγωσι τῷ θεῷ τούτῳ, 
kr " udis paf ag 
ἀπεὰν οἱ βάρβαροι ἀπιόωσι τὰ τοξεύματα, 
τὸ» ἥλιον ἀποκρύπτουσι, vii. 226. πε. ἐπεὰν 
τοῦτο γθηται, Id quando. accidit, i, 182. 
f. Uterque usus in eadem P occurrit: 
σὰ τόξα οἱ κεκτημένοι, ἐπεὰν μὲν δέωνται 
εἰ νταννύουσι" ἀπεὰν δὲ χρήσωνται, 

ἀμλῴουσι, ii. 178. m. 

3. Subinde particula ἐπεὰν utitur Nos- 
4er ubi tam non exspeciasses, sed ulri ver- 


viride 


xaracvpópar 


'Enelva. . 
dun qua δ: peotasi .éot cnin dllere, qhed. 
 cemanedius per. co ἘΞ 


Brachia sibi cnini et. saáguinem mautao 
lngunt. ἀπεὰν ἐν Towi' 
rrj περιτοίνουσι τούτοισι etc. 1. 1941. 4; 
ubi simpliciter dicere poterat ποιέουσι καὶ 
περιτείνουσι etc. ἐπεὰν τοὺς κλιυστῆραξ 
foni d: 87. a. 5 
"Ereye xcitare, Denuo concitare, 
ἐπηγέρθη (ἡ Ταλϑυβίου nivis), Recruduit 
Talthybii ira, vii. 137. «. 
iar ru 95, ἢ, (Fon. pro ἐφέδρα) Obai- 
pide be circa urbem. e. ἐκέ- 
εἶναι ἢ στρατιῇ, ᾿ 1 ie » 
ὅν μὴ d .) pin yàp ἐπέδρην dx 
iret, v, 65. a. 2 
"Exel, ut apud. alies auctores apud 
Nostrum, in Nerratiene significat Post. 
dosi ; ἐκ Dispuiatione Quoniam, Quan. 
uidem. Sic in ula ῥήσει, viii. 11}. με. 
᾿Ανδρίους γε εἶναι γεωπείνας, videtur 


p reddendeon Ceeteryin, Verum, Sed, μέ 
᾿Επαύρεσθαι, (lom. i. 4. ἀπολαύειν) «apud 


Thucyd. i. 19. a. Frequenter vero 
Ἐπεὶ dps adl obliqua cum. Infinilivo j 
construitur. ὀπεὶ ὧν τοὺς νεηνίας----ἰόναρ τὰ 
πρῶτα εἰς. ii. 83. m. ubi vide Not. éd oí 
γενομένους τοὺς παῖδας ἀνδρωθῆναι, Ax 10. 
a. Similiter v. 84. m. vii, 140. f. vili 
135. a. κε. Conf. infra'Exe( e. 

Pro ἐπεὶ δὲ, qued. vitiose olim vii. 219. 
a. legebatur, brenev posui cum ere: 
rectius vero fucrit ἐπὶ δὲ, (i. e. ἐπὶ τρύτῳ, 
Post hunc,) quod. Valck. swaserat, Vide 
ibi Not. el conf. viii. 67. f. Ww 
. Ἐπείγεσθαι, Properare. ἐς καιρὺν ἐπεί- 
γέσθε, iv. 159, m. δρόμῳ ἐπειγομέναυς, vi, 
112. m. viii, 37. κι. ἣν μὴ  ἐπειχθῇς vav- 
μαχίην ποιεύμενος, viii. 6B, 2. a. 
Ἐπεικάζαν, Conjicere, Do ecunn d ΓᾺ 
cere, ὡς δὲ ἐπεικάσαι (olim alit ἀπεικάσαι.) 
ἐξ πέντε μυριάδας συλλεγῆναι εἰκάζω, ix. 
32. f. 

Ἐκεῦαι, (ab. Ei), Sum,) 1. Inpet, 
Preter czeros.esse cel adesse. ve) 

μυριάδες καὶ μία, χιλιάδες re ἔπεισι ἐκὶ nia 
σῃσι ἑπτὰ, vii. 184. m. Similiter vii. 185. f. 

2. Preesse, Praefectum esse. um σα 
ἐπὴν στρατηγὸς Κλεόμβροτος, viii. 7l. 
w. ἐπῆσαν ἑκάστοισι ἐπιχῴριοι ὑγεμόνεξ, 


vii. 96. a. ἔπεστί σφι δεσπότης, νόμος, vii. 


104. κε, f. 

8. In ve] super aliqua ΤῈ esse. él τοῦ 
os ἐπεόντων συχνῶν Περσέων, 
viii. 118. m. "AAvs πόταμὸς, éx' ᾧ πύλαι 
ἔπεισι, Halys fluvius, Super quo (vel Super 


quem) porta est, v. 52. a. ἐν τῇ sitae 


ἐπῆσαν, In maceria Iperant portule, 1. 
180. f. τὸ παλαιὸν πύλαι ἐπῆσαν (ἐν τῷ 
velx ei) foerat olim porta in muro, vil. 


Ἐπεῖναι, Adire, vide Ἐπιόναι ab εἶμι, Eo. 
ἐν "Exeivmi, (Jen. ἀφεῖναι) ab ᾿Ἐφίημι, 


ESSE cen 
€ αἱ, ( £098. Ὁ ννυσϑαι ὁ. 4. 
δυδύεσθαι vel ΩΣ 


vas ἐνείνυσθαι ποιεῦσι, Ex detractis pellibus 
RE quas Induunt, confciunt, iv. 64. 
. f. à 


fic. fut. s ; 
wevs, iv. 161. aq. vii, 148. «. tamquam ab 
vide. 


τῆν, Adducens super se p 
Tegens se pelle leonina, iv. 8. f. 
Ἐπειρωτᾷν et ᾿Εκειρωτέειν, i. C Αβριρούη 


63. 9, e . 

τάδε, i. 11. f. ubi quidem 
alii, wt passim alibi. ἐπειρώτα δὲ τάδε, i. 
58. 4. ταῦτα ἐπειρώτα, 1. $0. f. v. 124. 
exér. Plural. οἱ μὲν ταῦτα ἐπειρώτεον, i. 
47. m. i. 58. m. f. ubi alii ἐπηρώτων, ali 
ἐπειρώτων praferunt. ἐπεί τε ἐπειρώτευν 
τοὺς προφήτας, ix. 98. f. ubi nonnulli 
ἐπειρώτων, unus codex. ἐπηρώτευν. Parti- 
Cip. ἐπειρωτέονν ας. i. 47. α. ἐπειρωτῶν 


΄ 


Ἐπρλαύμει», 
wins), Álelsciteus de 
i. 100. m. 


& 4 


"Eve Ts, i.q. nudum ἐπεὶ, Postquem, 
redundante et prorsus abundante ve parti- 
cula, monente Gregor. Dialect. Ion. 5. 96. 
et ibi Kom. ἐπεί τε δὲ ds τὴν Kipror ἀπί- 
κοντο, i. 166. a. Sic i. 165. «. 196. f. 
200. mw. 202. «. et alibi. froquentisei 


146, 20. et ad ii. 52, 7. (nisi forsan bre- 
τα, WRa& v6ce seriptum olim 
idem ao.beerre — 


it 
: 
| 


un 
ilit: 


M 
ἐ 
i 


Εὐρώπης (seilicet μέρη), iik, 185. f. 
"e "αὶ περ e s 





" sejurando aliquem Adstringere. «ab- οὗ αῦται διέπονει ἀπῆλθε crapeir, vi. LOT. 
epos ὅρκου: ὁπήλασα», i. 146.. f. pert we. ἵμεροε ἐπείρεσθαί μοι ἐπῆλθε, i. $9. m. 
vow ὕρκουν ὑπήλασαν, nempe ἀλλήλοις, τδὲ Oli n με, ne id quidem male; wes eiira 
vi. 69. m. coniroversiam cwm Aeccusativo sonstruc- 
ἜἘπέλκεοιν, Post.se teahere vel decere, 6m idem verbum habes i. 141. m. ὀλοφυ- 

ἀκ «o8 βραχίονος ὀπέλκουσα τὸν ἵσπον, v. ρόρενον δ' ἄρα μιν ὁπολθεῖι ὕπνον, Lamen. 
12. sw. οἱ f. ἐπκέλκειι τὰν μακρὰς οὐρὰς, ili, tanti εἰ obrepsisse somnum, — Quare etiam 

: ibus Arabie. ; 


"EeréAucecto:, Morari in tinere, Hegnius — dwfjA8é με κατοικνεῖραι, nisi δὲ ἐσῆλθε 
sequi. τοὺς ὑπολειπομένους καὶ ὀνελκομέ- Rt ἘΜΈΤΟΝΝ entium LOCUM On: 
mevg ἀφόνευον, ir. iei Vitr add sensus. — Ἢ, | 

δὶ seribo pro ato obi Ü - Esreperr P Tetpor ἥν. Imper. 
» edi Morhntes, Segnius ἡ αβε οι passim olim. ἐπηρώτα edebatwr, wbi 
sabinde (eei passim) slmul ambo; ili. 106. eam. formam hunt alii libri dederwnd. 


᾿Ἐισεξέρχοσθαι, proprie Adversus ( eli- s. pro Ἐ πειρωτήματι. 
qaem) egredi, egredi, Penequi. (conf: Ἐπεξιέψαι ."Exwecbw,, Sequi ducem. ἥν οἱ ἕπωνται, 
ἐπεξελθεῖν ἐπ vi. 133. ἃ. ἐπυμένουε BasiA 6, vili. 00. ". 


Mw welcome Nc ἅμα τῷ Anat ir dade oribus bist gun 
Oratione pene (ry. haer. i. 6.) Tbe, "Wii. 60 G0, 1. οὐκ ἔφασαν 'A pem 


Sod, ouod 


ires καὶ Boris) ch Nata ἐρέτας id ἨΒπεσφέρεσθαι, Iscidene. PoGosl. ie 

védotur ille in suni divitec schtoiiiaem ih σῷ αἰεὶ ἐκεσφερομένῳ πρήγματι, Buper qua- 

Thucydides i. 22. ait, ὅσον δυνατὸν que re qum incidit, quaque re proposita, 
Sas Tepl ἑκάστου ἐπεξελθὰν, wbi ὅπ. vii. 50, 1. 

recte ' Scholiaetes interpretatw — "Eséreis et 'Exéreos, ov, 0, ἡ, Annuus. 

PEE nempe Veritatem τὴν βύβλον τὴν ἐπέτειον γινομένην, PP 


bassisai κα ' : 
Ἐπεξῆς, (I ἐφεξῆς: ides ρόσοδον ὀκότεον, Annua trh- 
éretfis, ποι ires P onttuce t ἐς d. tes Ἢ 89. didi eon Bs: 
X ὀραξῆν. ἕζοντο, Ordine sedebant, v. 18. f. κονται τὸν Πᾶνα, vi. 103, f. τροφὴν ἕξειν 
precious vrbe RAO t proie "Rel bera Donar 
a εἰ contra - w, 
πολλῷ pene ἐπεξήϊσαν ds τὺ  dofleónevos μὴ οὔτω, ὀκευροθβ πρήσσων, tt. 


-» 


s endi vi. 229. m. 5. idi vi, 109. αὶ 
Dicisci. θεοῖσι συμμάχοισι πίσυνο "Ewéxer variis modis : 
ἀμυνόμενοι, viii. 148. m. f. Ld Pra. Nostram, significatque 1. Occupare je- 
Gens notione cum ak , 
"Esrévei, i. q. "Ereotu, nere, Sub se (in saa potestate) habere, 
Bem. θεός τε obro ya, καὶ ἡμῖν πολλὰ τὴν ἄμπελον ἐπισχεῖν τὴν ᾿Ασίην πᾶσαν, i. 
τὸ ἄμεινον, vii, θ, 108. a. 735 ἐλαίης "γὴν πᾶσαν 
1. τ᾿. "Er ἀκισχεῖν, vii. 19. e. ol Σκύθαι τὴν ᾿Ασίην 
'E εσθαι, 1. Venire sii gba: nad eüsar éxésyov, 1. 104. f. ὁκόσα ὀπέσχον, 
ifaque, ubi de Fluvio Me, πάντα eyor καὶ ἕκειρον, viil. 32. f. 
; terrum.. ἐπέρχεται ἔσα ὀπέσχον τῇς Φωκίδος, πάντα ὀσιναμώ- 


ἐπέλθῃ, Simul ac adfoerit (ingruerit) μῆνας Κυρηναίους ὀπέχει, per octo menses 
mox, iv. 184. m. f. N. aii n eria Ocenpat Cyrenmos, iv. 99. f. Denique Res 
γὺξ ἐπελθοῦσα, vi. 9. a. viii 11. m. f. queepiam dicitur ἐπέχειν, verbo 
στρατοπεδευομένοισε ὀκῆλδε ὃ ναυτικὸς — posito, sicté Latine dicisnus Hsec res Ob-^ 
στρωτὸς, vi. 96. a. ubi mex παρεγένοντο, tinet, Locum habet. Sic ἣν μὴ λαμπρὸς 
eadem notione, ᾿Αθηναίοισι ἐπῆλθον  Bon- ἄνεμος ἀπέχῃ, ii. 96. m. gei ope ia 
θέοντες TIAaraiées, vi. 108. a. 3. Adire. Nisi secundus idemque validus Obtineat 
ὀπελθὼν bw) τὸν δῆμον, Adiens populum, ventus: sam quod éwéyy iki uci In- 


3a concionem popult progreesus, v. 07, a. groat eeríunt, quod Schwiderus intelligit 


Ἐσέχειν. 134 "Ee 
na id vereor 785 Ἐολοπεννήσον d δὲ ik Senín 
ἘΈΞ ΟΣ VAT QurtMtertr fais 
be, Te Ve ker ek zs essit Mrd 
endere aliquo auf p Tpryttóo ré dp. 
£t similia. ὀπεῖχε ἐπὶ Λακοδαιμονίου: τε nal Xeriai τὸς sel dne, v. 89. πε. (ubi teria 
Τεγεήτας ᾿Αϑηναίου: γὰρ ὑπὸ τῶν ἀπὸ τοῦ Alrw. ἀδικίον non, τέ olim accepr- 
ὄχθων οὐ Lacedzermosios et Te- rant Interpretes, ad ἐκισχέστες refers 
gentos solos In oculis haboit, Adversus fwr, sed intelliguntur τριήκοστα. ἔτεα kr 
hos solos Tetendit, Sese direxit; Atheni- στοῦ Abyoryréev 6Beclov. Conf. anpra. toc. 
enses, obstantibus clivis, DOB C0 ᾿Αδίκιον.) Denique, sicut "Eséxew Philoso- 
ix. 59. (olim 58.) m. In re Tactica, ὁπέ- phi dicunt, Sostinere, Fetinere. assensio- 


xem τινὰ sonat, Contra aliquem in acie lo- 


catum esse, Recta sibiop m illum ha- 
bere. Sic ix. 31. a. κατὰ μὲν Aa- 
, Persas locavit ex adverso La- 


cedeemoniorum ; sed qsoniam Perserum 
longe major erat numerus quam Lacede- 
Perse etiam. ὀπεῖχον robs Te- 
l'egeatis oppositi stabant, Simili- 
ter mox ibidem, Medi, qui proximi des 
sis erant locati, éréayor 
adverso Corinthios habebant: et Bactri, 
Medis prosimi, ἐπέσχον ᾿Ἐπιδαυρίθυς, ad- 
versus Epidaurios directi stabant, et cet. 
τος rais site egregii relatun ver- 
σιν significat 18 animo habere, 
Cogitare, Sibi proponere. τῷ (ἐσπικῷ) 
ἐπεῖχε ἐλλάμψεσθαι ὁ Λυδὸς, i. 89. f. N. 
és" obs ἐπεῖχεστρατηλατέειν αὐτὸς, i. 153. 
3m. ἐπὶ ταύτη» πρώτην ἐπεῖχον στρατεύεσ.-. 
θαι ol Tiépaas, vi. 96. a. Ν. 

Lib. vi. 49. sn. idem verbumhabent pro- 
bi codices et. editiones nonnulle : 
᾿Αθηναῖοι δοκόοντες ἐπὶ σφίσι ἐπέχοντας 
τοὺς Αἰγινήτας δεδωκένωω (γῆν Te καὶ "re 
Δαρείῳ), Putantes hostili in. ipsos Animo 

dedisse AEginetas terram et aquam Dario; 
Rati adversus se Tendere illud Xgineta- 
rum factum: wbi mes quidem cum aliis 
simplex verbum, ἐπὶ σφίσι ἔχοντας, eam- 
dem ín sententiam 

8. Ἐσέχειν», scil. ἑαυτὸν, Continere, Re- 
tinere sese. πρὶν 9 ἂν c 
exéar iris ) 


Ber, i. 
ξασθαι p e Bicis on giro 


sw(u quin meam edam sententiam, vii, 
189. a. Aéyew μιν ἐκέλευε τὰ βούλεται, 
μηδὲ ὀπισχεῖν τοῦ παιδίου εἵνεκα, v. 61. a. 
**. Sic Continere se ab abeundo vel a 
progredie 
hse Morari, Manere. ἐπισχὼν 
pu χρϑν, Breve tempus moratus, i. 
n2 ἐπισχόντες ἐν τούτῳ τῷ χώρῳ μέ- 
Xp: μέσου ἡμέρης, τὸ ἀπὸ τούτον πλωον 
ze vii. 28. f. émoxóvr eg ἡμέρας 7, δὲ 
ἕπλωον δὶ Εὐρίπου, viii. 66. a. ἐπισχ' 
ὁλέἔγας ἡμέρας, ἐξέλαυνον ἐς Βοιωτοὺς, vi, 
118. «. ταῦτα [ras τε καὶ ἐπισχὼν χρόνον, 
«-- ἀπαλλάσσετο ὀπίσω, ix. 49. a. Similiter 
Retinere se ab agendo, a negotio quodam 
suscipiendo ; Abstinere et in aliud tem- 
pus Difiene. αἱ μέν νυν δοκέει, αὐτίκα πει- 


ndo, Inhibere suum iter, adeoque, 


Á "Emerxéeo (hc 
verbi forma) est Retnere, Inhibere susm 
judicium et in commodum tempos Difier- 
re, Cavere ne temere pronunciemus. 
δ᾽ filer ἐπισχέειν (nempe χρὴ), 
aAéew κω ὄλβιον, i. $2. m. f. 


) μέμφεται. 

ἘἘπήκοος, ov, ὃ, 3, hodie A uditer, 
ὅσοι τῶν βουλευτέων ἐν ταῖς λέσχαις ἐπή» 
κοοι γένοντο, Vit. Hem. 18. a.. 

Ἔσπηλυε, υδος, ὁ, ἦ, Advena. AíBves pi 


v. 66. m. f. Neutrum plurali wumero : τὰ 
ἔθνεα--- ὀπήλυδά ἐστι, viti. 73. e. m. 


. ὀπεάν, fuf oA riy. 


ovres, vi. x Net. 


Ι, Ἐπὶ, cum Genitivo, significat, 
. 2. Super vel In. cum. Ablat. πὲ aere 








Ἐπὶ. 


ἐελνῶν Tiger, lii. 88. a. "ἘΠ ὡς ἄνθρω- 
sos fixo és ἵππου, ix. 44. f. hind dgid: 
etiaws. possua4 locutiones hijusmodi: ἐν᾽ 
οὗ érdxóny o», Super qua re constituti su- 
mus, Cui negotio pra»positi sumus, v. 199. 
Ὁ, (ubi alii quidem. ὅπου, pro ἐπ᾽ ob : Simi- 
Uer vero apud Polyb. habes ὁ τεταγμένος 
ἐπὶ τῆς $povpüs τῆς πόλεως, et. id genus 
alia apud. ewndem et apud alios.) αἱ víjes 
Spneov ἐπὶ ἀγκυρέων, quasi dicas Naves in 
statione stabant Super ancoris, quod Latine 
rectius dicimus In ancoris, vii. 188. a. ὀπὶ 
ξυροῦ ἀκμῇ»: ἔχεται ἡμῖν τὰ πρήγματα, Super 
acie (In acie).novacule stant res nostre, 
vi. 11. «. ἐπὶ τῆς γωνίης, In angulo, i. 51. 
a. vt. 

2. Ubide Motu ad locum agitur, "Ex 
cwn Genitivo Em. Porlus et vulgo alii 
perhibent idem valere ac «ls sel és. Vide- 
fur tamen nonnihil differre: scilicet 
cumque dicitur Profectus esse, ds 
τινὰ, is intelligitur In illam regionem per- 
venisse; sed ἐπὶ χώρης τινὰς profectus 
in Regionem, de 

qua. agitvr, Tetendit dudes Qui eam 
petit, Qui iter suum eo direxit, nec (amen 
eo pervenit. liaque ἐπὶ cum Genitivo, 
rode Sut idbubeeig Aa iv ein po- 
ry ersus, guam, In vel Ad, significat. 
ἐμ’ Αἰγύπτου, Aigyptum versus, vel In 
ZEgyptum, i. 1. f... ἢ. 79. f. 75. f. ἔπλεον 
exl Χίου, i. 164. f. πλέοντες ἐπὶ Θρηϊκίης, 
rera wm. τὸ μὲν ἥμισυ ToU ὕδατος ἐπ᾽ 
v ῥέειν, (versus. ptum fluere) 

τὸ δ᾽ D eor ἥμισν ἐπὶ Αἰθιοπίης, 1i. 28, we. 
οἴχετο φεύγων ἐκὶ Λιβύης, Libyam versus 
iter intendens, ii. 119. f. ἀπελαύνειν ἐπ᾿ 
οἴκου, Domum abire, ii. 121, 4. f. ἰόντι 
ἐκὶ Κυξίκου, i iv. 14. m. ἔπλει πρόφασιν ἐπ᾿ 
“Ἑλλησπόντου, V. 33. ἃ. ἀπαλλάσσοντο ὡς 
εἶχον ἰθὺς ἐπὶ Θεσσαλίης, E vestigio recta 
versus Thessaliam abierunt, v. 64. f. τὰ 


τείχεα τὰ ἐπὶ Θρηΐκης, Castella Thraciam. 


spectantia, vi. $3. a. ἔπλεον ἐς τὸν κόλ- 
πον τὸν ἐπὶ Παγασέων. Qéporra, vii. 193. a. 
ὑπὸ Βοιωτῶν ἐξαναστάντες ἐτράποντο ἐπ᾽ 
᾿Αθηνέων, v. δ7. f. vi. 84. f. Promiscue cum 
Genit. et cium Accus. construitur ix. 47. f. 
ubi alter ἦγε ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας, aller ἐπὶ 
τοῦ εὐωνύμου. Conf. mox nwn. 3. extr. 
$. Ubi de Situ agitur, praepositio ὀπὶ 
cun Genit. o consíructa re- 
significans Ad. ; Apud, Juxta. Sic 
ἵν. 87. a. olim legebatur στήλας ἔστησε 
, δύο ἐπ᾽ αὑτοῦ, nempe τοῦ Βοσπόρου, ubi nos 
cups Wess. ἐπ᾿ αὐτῷ posuimus, 
conf. Ἐπὶ cum Dativ. num. *2) Schaf. 
eere veterem revocavit lectionem, quod et 
& me relin factum: mam quod im Nota 
kc. scripsi, apud prosaicum scriptorem 
ἐκὶ cum genit. ista notione haud facile re- 
periri, non memineram tunc sinillimorym 
exemplorum, qe ex Polybio a me. ipso 


γῆσοι, Insule prope Lemnum (sive, ver- 
μὸν nem coll. num. 2) sitz, aria 
". 
4. Designat. Tempus vel JEtatem, qua 
qua uu τὰ ἐπ᾽ ἐμεῦ ἦν 
ea state, Mea meroria, 


Δευκαλίωνος βασιλῆος, 1. 56. f. ἐπὶ Δώρου, 
ibid. ἐπὶ Λόοντος βασιλεύοντος, i. 65. 4. 
π- βασιλόος- sive aq ieté re a. 
᾿Αατνάγεος, 1. 180. m. TOUTOU, il. 
4. f. ἐπὶ τούτων ἀρχόντων, iv. 6. m. ΄ 
Etiam alia ratione ἐπὶ cum EUN s 
empore weurpatur. e 
Δάρδανον, ee" ABuBor, Περκότην, Λάμψα- 
κον, Ilawér: ταύτας μὲν ἐπ᾽ ἡμέρης ἐκά- 
στῆς alpee, v. 117. ubi ταύτας valet τούτων 
ἑκάστας, Haram singulas singulis cépit 
diebus. - 
5. ev inwroo, év? ἑωυτῆς, év ἑωντῶν, 
Ἐρλρῤρννα Seorsim ab aliis,- Privatim, et 
Infantes voluit Psamtitichus ἐν 


parve pes ἐπ᾽ ἑωυτῶν κέεσθαι, in solita- 


ria casa Seorsim jacere, ii. 2. m. oikéerras 
τῆς Φρυγίης χῶρόν τε καὶ ey oy ἐπ᾽ ἑων- 
τῶν, v. 98. a. οἷκ ἐπ᾽ ἡμέων αὐτῶν, 
iv. 114..Δ ubi paulo ante, in camdem sen- 
tentiam aiebant, ἡμεῖς οὐκ ἂν δυναίμεθα 
οἰκέειν μετὰ τῶν ὑμετέρων γυναικῶν.  Si- 
militer, ἐκέλευσέ σφεας ἐπ᾽ κέ πα ἵξεσθαι, 
ix. 17. m. N. τοῦ Παρνησσοῦ ἡ κορυφὴ 
κατὰ Νέωνα πόλιν κειμένη ἐπ᾽ ἑωυτῆς, viii. — 
82. a. quibus in verbis nihil videlur mu- 
tandum. — Caspium, mare est éx^ ἑωυτῆς, 
Per se, Separatum a Apad mari, i. 203. f. 
308. a.. εἶχον οὗτοι ἐπ᾽ ἑωυτῶν μάντιν, Pe- 
culiarem, Suum sibi proprfum haruspicem. 
habuerunt, ix. 88. a. Xiot. kal "Ἐρυθραῖοι 
κατὰ τὠντὸ διαλέγονται, Σάμιοι δὲ ἐπ᾽ ἑωυ-. 
τῶν, Peculiari, Sibi propria, Diverse ab 
aliis Dialecto utuntur Samii, i. 142, f... 

Eodem pertinet locutio familiaris Nos-. 

iri, ᾿Επὶ ἑωντοῦ βάλλεσθαι, Secum solo, 
hie Re non communicata cunt aliis, 
consilium capere. Vide supra in βάλλειν, 
mum. 8. Sed προσκεψάμενος ἐπὶ σεωυτοῦ, 
vii. 10, 4. nude Primificat Tecum ipse de- 
libera. 


6. Porro freque ntatur "Exi cum Genit. 
ubi significatur r Unde (ὅθεν, vel ἐπ᾽ ob, wt 
ait Noster iv. 46. a.) alicui sive rei sive 
persone Nomen aliquod aut Cognomen 
fuerit impositam. ἡ Διβύη ἐπὶ Λιβύης λέ- 
γεται ἔχειν τὸ οὔνομα, γῳναικὺ; αὐτόχθο- 


ovs Tvpen 
reise μοι δοκοῦσι ΟΣ ἐπὶ LE 
1 etc. ià. 67. a. εἵματα μέλανα φορέουσι, 
dw ὧν καὶ τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσι, iv. 107. 
ὀκὶ τοῦ ἕποος τούτου 


ἱ ) ΓΤ), ἢ 
tam iv. 45. α. vidimus, proprie idem valet 
uc àv οὗ vel in ὅτου, sie xbi de Origine 
uut Oscasione Nominis vel. Cognominie 
à eagiiwr, subinde loco prapositionis 
peritur. ietóyoros Λιϑοῦ, σύ ὃ δῆμοι 
Λόδιος ὀκλήθη, i. T. m. nuila libroram σα» 
riatione wisi quod mmm 


τοῦ Θάσου τούτου τὸ olvoua ἔσχε legitur, 
vi, 47. a. ibidem olim ἀπὸ τοῦ Θ. edebalur 


prueuntibus plusibus msstie. — Denigac iv. 
46. (wb series repetitur hac, de 
qua agimus, ) postquam, inter ἐπὶ 


€ ἀπὸ fluotuarunt. seripti Nbri, ad ex- 
bremum in ἀπό ev (aut, eodem redit, 
àv ὅτευ) καὶ τὴν ἐν φυλὴν eto, 
consentimt, uno Arch. excepto, qui hic és? 
ὅτεν prarferi, quum anten. constanter. ἀπὸ 
exhibwaset ;. deinde *ero εἰ μὴ ἀπὸ τῆς 
Τυρίην elc. communi cowsensu. prerferunt 
euam os, 


7. Proeo, qued magno librorum con- 
SERM v. 89. α. legitur, ἐπ᾽ Abyofjmras στρα. 
τούεσθαι, Contra ZEginetas suscipere ex« 
peditionem, codices Arch. e Vind, ἐπ᾿ AI- 
γίνης proferunt ; quam scrépturum '* satis 
commode" habere judicacté Wess. οὐ in 
eeontextum e non. dubitavit Schaf. 
Bg cero, ὀκ᾽ Αἰγίνην aut. ἐπ᾽ Aivy(vp facil» 
probaiurus, ἐπὶ cum genit. isía notione 
consituctam nusquam nec apu nosirum, 
mev epud alium. seriptorem, meminé re- 


perire. 
ead Eos cum Dativo casu constructa 
"osírum  keóce signifivatus lubet 
rd Τὴ 
. In. loeo, eel. Super. κχηρούχους 
φῇ χώρῃ λείτουσι, v. 7T. m. ἢώς τε διέ- 
qune, καὶ ἐγένοντο ὀπὶ τῷ ἀκρωτηρίῳ τοῦ 
edpsos, vii. 817. a. 


"s rs Aped, erm eter το 

τῇσι θόρῃσι, Ad fores, Prope foe, 
li, 16, f. ubi quidem ἐν tipo habet 
nonnulli. Θεμισκύρην τὴν ἑαὶ Θορμόδιγη 
ποταμᾷ, Ad lhermodontem fluvium, i. 
86. m. (Alibi ὑπὲρ ποταμοῦ 


qae ! 

currit, wt decet ipee iv. 12. ἔστι à» abij 
(τῇ Λακωνικῇ) νῆσος ἐπικειμένη, vii, 235. 
«. vertunt, Adjacet illi insula : rectis 
fefnen dixeris fortasme, Ex adverbo illim 
sita est, Opposita illi est insula. Sic Ὑδρίην 

χὴν ὀκὶ TI , lii. 59. e. 
8. Contra, Adversus. τὰ ποιε- 
μένα ἐπ᾽ ἑωυτῷ, i. 61. m. πἂν (κακὸν) i 
ἦν, 184. m. τὸ κᾶν mH 
en Αἰγινήτῃσι, vi. 88. «a. érl 


49. m. συνιστὰς τοὺς ᾿Αρκάδας ἐπὶ τῇ 


συνομοσ 
Φεὶ τῷ Πέρσῃ, Sacra facienti adversus 
sam, ix. 10. f. (quo sensu alibi ewm Accus. 
v. 44. f.) Huc /Em. Portus refert etios 
illam locutionem, ὃς &n i 
ἔγημε ἄλλην γνναῖνα, iv. 154. a. quasi ibi 
Φιὶ θυγατρὶ idem valeret. ac ἐπὶ κακῷ ϑυ- 
γατρός. Parique ratione Barnestus sintil. 
lima Ewripidie verba ( Alcest. 872. 864.) 
ph γαμεῖν ἄλλην ποτὲ γυναῖκ Ny ὩΣ 
interpretatus est, Nullam aliam ductürum 
umquam uxorem In vestrum darmum. 
Percommode vero aped Nostrum loc. cil. 
temeri poteràmt Valle Latina: — Amistá 
uxore, induxit fili noveream : ac fortasse 
wtroque loco, quam apgatter de Mortua we- 
ἔνε, prepoeitio ὀκὶ similiter intelligi debet 
ac in ílla formula ὀπὶ παισὶν τελεντᾷν. 
Immo vero, quoniam (ut. post. Hemsterit. 
ad Dial. Mort. vii, 1. Hermannus docsit 
ad Viger. yw M ὠροῤου dici ali- 
is potest. ξῇν' ἐπὶ παισὶν, wesmpe Vive 
ἴντα habentem, φεύγειν ἐπὶ τέκνοις, Et- 
sulere relictis liberis: semtewtiam Here. 
doti l. c. haud mal expressisse vitebor, 
&ic veriendo, 1s quam filiam haberet matit 
orbam, aliam duxit uxorem. ) 


4. Post, tum quoud Tempus, quont 
Locum. Sic ὀκὶ τούτοις, P e iP 
hos, Α tergo horum. N Wetten), : 
»milo vespectm habito vel is eH 
Loci, (perinde ac πρὸς cem Dativo) PrB- 





Ἐπὶ. ; 
cwdpops An. Portwe Preter iUam: cala- 
mitatem interpretatur ; at ibi pariter pro- 

ie signi isa loewn habet. ἐπ᾽ 
ἐξεργασμένοισι, peracta, iv. 164. $89. 
Not. viii, 94. f. ix. 77. a. αὕτη Bíevres 
“γνώμῃ ἐκὶ διεφθαρμώνεισι "ἴωσι dupliciter 
ἐπέοψὲε potest, sive ως fuit Biantis sen- 
tentia m perdite res Ionum faere, 
sine Hec fuit Binntis sententia De Ioni. 
bus, (super Ionibus,) postquam perdite 
illorum res erant, i. 170. sm, f. 
a. idem valet ac μιῆς αἰτίην ἕνεκα ibid, 
paulo aute. δὲς etigm ubi in Latino sev- 
mone Abietivem casum poni 


prepeeitione ; ἐπὶ τῷ γι- 
νομένῳ, Perculsi hoc fato, iv. 4. a. ἐπὶ 
$ σὺ ἀπολομώῳ μάλιστα τὴν ψυχὴν ἀλγή- 


ges, hii. 40. f. ed 41. a. 

6. De, Super, Quod ad hoc vel illud 
spectat, ἐχρηστηριάζαντο ἐσὶ τῇ ᾿Δρκάδων 
χώρῃ, De Arcadum terra consuluerunt 
dteculum, i. 66, κε, τοῦ οὐκ ὅφιον» παιεῦμαι 
ἐπὶ τοιούτῳ πρήγματι. (In. tali re, Ubi de 
re hujusmodi agitur) éeyopeóew veliveua, 
i. MA e. νὠυτὸ ὁποίησε τὸ καὶ ἐπὶ τῇ 
dati: ldem feeit quod etiam Quoad 
filiam (Intaitn filiw, Ubi de filia agebatur ; 
rectius Laéine, quod et in filia) fecerat, 
lii 14. w. 

. 7. Pro ἐπὶ τούτῳ, δὴ aut. ἀεὶ τούτοις, ubi 
ἀεὶ sonat Post, Preter, aut. etiam Supes, 
ellipticam formulam ἐνὶ δὰ amat. Nostery.' 
ἄκουσαν Ἑλλήνων ἄριστα Λἐγιφῆται éwi 


ὁ βάνω: βοσιλεύν μετὰ ui nv 
; 11}, 67. f. * 
IN nn NI E 


wm. Hine vii. 219. a. wbi, loco vitiose 
aeripture ὁπεὶ δὲ nas cum Schaf. ἔκειτεν 
poeuimus, haud dubie ἐκὶ δὲ ( Deinde vero) 
erat 1 Eadem formula ἐπὶ δὲ 
vii. 99. a. 3on Postea aut Deinde, sec Su- 
pes; sed Praterea, Insuper, senat,— At vii, 
TG. «. él δὲ, (seil. ἐπὶ τοῖς κιθῶσι, Saper 
sunicis) feni: περιβεβλημένοι ποικίλα. 
Kursus, δὲ, (scil. ὀπὶ τοῖν καλαμίνοις 
ὀίστοϊς) σέδηρον ἦν, Super telis arundineis 
ferrum erat ; i. e. tele ἀχιλκρα, ferro esant 
preeixa, vii. 65. ἐπὶ δὲ, (scil. ἐπὶ ois róEois) 
παλιεμίνου: ὀϊστοὺς εἶχον, Arcubus impa- 
menda habebant tela arondines, vi. 68, e, 
Kt mos ibidem, ἐπὶ δὲ (scil. ἐπὶ ταῖς alye- 
pns) κέραν δορκάδος ἐπὴν ὀξὺ, Lanoce 
cornu dorcadis acoto erat praefixa. 

. 9. Ἐπὶ συύτῳ, Mac conditione, Hez le- 


p.d URDU DE 


Kee. conditione-—ct, iii. 83. πὰ, 


et vhén, συνοχώρεοιι οἱ δὴ ἐπὶ τούτοισι, ibid. 


f. ἐπὶ λόγῳ τοιῷδε τάδε ὑπίσχοιαι, ἐπ᾿ ᾧ 


Lex, Herod, 
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Καὶ. 
ἡγεμὼν τῶν 'Ἑλλήνων ἔσομαι, vii. 158. f. 
ἢ διαλλαγή ci ἐγένετο ἐπ' ᾧ τε ξείνονν. 
E en 22. f. ἐπὶ τοῖσδε καταλ- 
ἀνα, € Ἱπποκράτει Καμαρίναν 
ΣΧυρηκουσίου: παραδοῦναι, vii. 154, f. falle 
δέκεσθαι τοὺς Μινύας ἐπ᾽ οἷσι θέλουσι ab- 
τοὶ, iv. 145. ff. ἐθέλοντες ἐπὶ TOU αὐτυῖασι 
εἶναι τοῖσι καὶ Ἐροίσῳ ἦσαν ὑπήκοοι, Vo- 
lentes eisdem condi&onibus imperio illius 
esse subjecti, quibus Croso paruerant, i. 
141. α. πρὸς τούτους ὅρκιον Κῦρος: 
cero ἀπ᾽ οἷσί περ ὁ Λυδὺς, i. 141. f, ὁμο. 
λογήσαντος ἐπὶ τούτοισι Πεισιστράτου, i. 
80. a. et ibid. paulo amte, εἰ βούλουτό vl 


«bsque τὴ» θυγατέρα ἔχειν γυναῖκα ἐπὶ τῇ τυραν- 


νίδι, Hac conditione ut regno 


petretur, 
-éx^ οὐδενὶ, Nulla conditione, Nullo pacto, 


iii. 88. m. 1. 

9. Rursus 'Ex] τούτῳ, In hoc, wel. Ad 
hoc, id est, Hoc consilio, Hunc in finem, 
Hujus rei cfficiende caussa. ἐπὶ κακῷ ἀ»- 
θρώπου φίδηρυς ἀνεύρηται, In perniciem 
hominis inventum est ferrum, 1, 68. m. 
οὐκ ὀπὶ φσούτῳ πλέοντες», Quum non hoc 
consilio navigassent, i. 59. a. (ubi alii qui- 
dem ἐπὶ τοῦτο, nempe er scholio.) ἐπὶ e 
ὀστάλᾳ ἐποίεε, v. 45.a. ubi vide Var. Lect. 
ἐπὶ λύμῃ, Contumelis caussa, ii. 121. 4. f. 
Aot. ii. 114. «. ἔδησαν (abrbv) ἐπὶ 0a- 
νάτῳ, Vinxerunt illum ad supplicium, i. e. 
Supplicio destinatum, capitali peema adfi- 
ciendum; ix, 37. a. μηχανῶνται ἐπὶ τῇ κα- 
τόδῳ (αὐτοῦ. πρῆγμα εὐηθέστατον, Ad illins 
reditum, Hoc consilio ut ei reditum patefa- 
cerent, i. 80. a.m. παῖδας és Σάρδις ἐξέπεμψε 
ἐπ᾽ ἐκτ Pueros Sardes misit ad castra- 
tfonem, Castrationis caussa, Castrandos, iii. 
48. m. et mox ibidem, πυθόμενοι ol Zzdjum 
«τὸν Mr γ.! οἷσι ἀγρίατο ἐς Σάρδις, Post- 
quam Samii cognoverunt Qua caussa (Quo 
consilio, Quem in finem) illi Sardes duc 
rentur. Huc réferri posset formula wapa 
λαβὼν ἐπὶ ξεινίῃ, καλέει ἐπὶ ξεινίη, si. $t 
cripsisset Herodotus ut olim iv. 184. edi- 
tum erat : αἱ ἐπὶ ξείνια (in Accus, pluralt) 
scripsisse. auctorem. ostendimus in. Var. 
Lect. ad iv. 154, 19. et v. 18,5, 

10. ἐπ᾿ ἐμοὶ, ἐπὶ σοΐ ἐστι, Penes me, 
Penes te. ἐπ᾿ ἡμῖν ἐστι ἡνδραποδίσθαι ó- 
ptus, viii. 29. b. 

ILI. "Evi cum Accusatico casu, 

1. Vulgatissimo un significat AU, In, 
Baper cum .Áccusat. Quo de usu 

lo rariora kic notasse-sufficiat, 


stitatus, iii. 156. m. σγὰς ἐπὶ τὸ σγμέδριον, 


(Imponere).geleis cristas, i. 171. . De 
formula παραλαβεῖν vel καλέειν ἐπὶ ἴω 


J 
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ante dictum est. πέμπειν él ὅδωρ, 
d petendam (adferendam) uam mit- 
tere, v. 19. sn. εὖτ᾽ ὀσὶ τὸ κῶας Aeop, Ad 
μα μα vellus, vii. 193. b. ϑέὲο in Vit. 
om. 1T. m. loco culgati ὀπὶ ξύλου πλεῖν 
tique ἐπὶ ξύλον scriptum oportebat, quem- 
admodum ibid. cap. 6. a. recte καταπε- 
"rXevicios ὀπὶ o?rov legitur. ἦγε robs Σπαρ- 
τιήτας ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας, Duxit in dex- 
4rum cornu, ix. 47. f. de Motu in vel ad 
decem. Sed ἐπὶ δεξιὰ, ἐπ᾽ ἀριστερὰ Situm 
indicant, qua notione etiam Latino ser- 
jnene perinde et Ad dextram, et À dextra 
"licimus.. Vide supra in "Αριστερὸς et Δεξ- 
sls Sic ὀκὶ τὰ ἕτερα v. TA. m. ἀπ δ; 
teram partem significat, sed altera 
; Àb altera parte. Porro, ubi de 
ensura agitur tabularum  aurearum, 
quas Croesus Delphico deo dedicavit, ἐπὶ 
Les (scil. μέρη) significat directio- 
iorem partem, In longitudi- 
τ : ἬΝ τὰ ; In breviorem 
partem, sempe In latitu em ; ὕψος vero. - 
"Crassities intelligitur, i. 60. a. m. ibique 
"Not. x! ἀμφότερα νοέων, In utramque par- 
*tem cogitans, Re in utramque partem de- 
liberata, viii. 22. f. ὀπὶ μᾶλλον et ἐπὶ πλέ- 
Ὃν tide in Μᾶλλον et ΤΙλέον. 

2. Contra, Adversus aliquem ire. στρα- 
Birds, ἐεὶ Λυδοὺς, 1.71. 7. στ ty 
᾿ἀπὶ τοὺς Yiépsas, i. 17. 7. ἐλάσει ἐπὶ rs 
"irs, ibid. ρατεύσατο ὀπὶ I1épcas, i. 99. 
m. d. et m, ^. 156. FK. d Pape ἄλλον 
᾿φέμπειν στρατηγὸν, i. 153. μενος 
ἀγχοῦ εἶναι στρατὸν ἐπ᾽ ων ἰόντα, i. 
Wr. d. Et sic frequenter alibi. 

8. Ἐπὶ χρόνον, Per aliquod tempus, A- 
flquamdiu ἢ ix. 99. aq. ἐπὶ $t ἡμέρας, Per, 
Intra sex dies, vi. 101. f. εὐδαιμόνησαν "m 
Vtrta πέντε, iii. 59. «ἅ. ἐπὶ Δαρείου--- ὁγέ- 
Yero πλέω κατὰ τῇ Ἑλλάδι ἣ ἐπὶ εἴκοσι 
Ἕλλας γενεὰς τὰς πρὸ Δαρείου γενομένας, 
"Per viginti alias generationes, vi. 98. m. ὁ 
péya πλούσιος οὐκ ὀλβιώτερός ἐστι τοῦ ἐπ᾽ 

μέρην ἔχοντος, Cui victus suppetit In 
diem, i. 32. m. Sed ii. 181. m. pro eo 
consentientibus libris edilum erat ἐπ᾽ 
τὴν νύκτα, cum Schafero ὑπ᾽ ἐκεί- 

γὴν T. νύκτα corrigendum putavi. 

4. Nominibus mumeralibus Ἐπὶ adjici 
videtur wt altas Els, et in Latino sermone 
Ad. Babylonica terra ita frugum cerea- 
lium ferax est ut reddat ὀπὶ διακόσια, Ad 
ducena, monnumquam etiam ἐπὶ τριηκόσια, 
Ad ter centena, i, 198. f. Pro ys κοινὰ, 
"quod olim i. 216. a. edebatur, rectius ntme 
Φηίκοινα legitur. Pro éxl τὴν Ἑλλάδα, 
quod libri omnes preferunt, ix. 95. a. ex 
doctorum virorum conjectura ἐπιὼν. τὴν 
ϑελλάδα posuimus: videndum vero ne in 
'eamdem sententiam teneri potuerit, debu- 
eritque adeo, librorum scriptura ; ut nem- 


Ἐπίβασιε. 
pest τὴν Ἑλλάδα valeat Passim perGre- 


TN. "Evi cin. Adverbio μᾶλλον vide T 
v€ecab. Μᾶλλον, mum. 6. De formula 
ἐπὶ πλέον vide Net. ad-vii. 42. «. 

, ἴ. Intrare, cum  Áccusat. 
τῶν ἂν ἐπιβέωμεν γῆν, Quorumcumque In-. 
trabimus fines, vii. 50, f. Cwn Genitiv» 
constructum Intrare hostili con- 
silio, iine Mich ipee μὴ δὲ υρώε 
τῶν σφετέρων o iv. 125. m. om- 
tinuo dein, el Morus ἐσβαλόντες ea- 
dem sententia. 2. Conscendere, nevem, 
“ΝΥΝ: ἐπὶ εἶτα  geriorys ἐπιβὰς, vii viii; 
118. a. ὀπιβῆναι àv τὴν νῆα, vii. 120. f. 

quo est αὐ οὐραπίς ἐς τὰς νῆας, viii. 83. 
JD. Peut pertnacem oppugnationem p 
TEMO Per! aibi ᾿Αθηναῖοι τοῦ τείχεος, In 
murum adscenderunt, In murum evaserunt, 
ix. T0. a. m. 8. ἐπ᾽ ἠλέκτρῳ. BeBasla, 
Vit. Hom. cep. 88. Vide tnfra in "H- 

Aetr 

Perperam olim ἐπέβησαν edebatur vi. 

83. a. pre ἐπήβησαν. 
εἰν, 1. Insuper (awft εἴμ 

conjicere. ἑωντὸν ἐπέβαλε ds τὸ πῦρ, Se 
ipse post illos (αμέ Super illorum cadavera) 
in igtiem conjecit, vii. 107. f. ubi alii equi- 
dem vulgo ἐσέβαλε. 2. [mponere trila- 
tum, penam et similia. ἔπρησσον wap 
ἑκάστων τὸ δκάστοις ἐπέβαλον, i. 106. α, 
ubi vide Var. Lect. et Not. φυγὴν ἐκιβα- 
Adv ἑωυτῷ ἐκ Λακεδαίμονος, vii. 8. a.. ém- 
βάλλει τὸν δακτύλιον, Inprimit annulum, 
ii. 48. f. 8. Pro eo quod alii dicunt τοῦτό 

μοι ἐπιβάλλει aut. ἐμοὶ ἐπιβάλλει ποιεῖν 
τοῦτο, Hoc mihi incumbit, Δά me ρεγεβοὶ 
facere hoc, (conf. Lexic. Poijb, vec. "Es 
βάλλειν num. 6.) Noster wsurpat ἐξει- 
βάλλει ἐμὲ ποιεῖν τοῦτο. Sie, robs Δελ- 
φοὺς ἐπέβαλλε τεταρτημόριον τοῦ μισθό- 
ματος παρασχεῖν, ii, 180. s. wbi verbum 
ὀπέβαλλε non tamquam regens Accusati- 
vum casum, sed tamquam absolute positum 
intelligi debebit ; nisi omnino suspicari li- 
ceat, τοῖς Δελφοῖς scripsisse auctorem. 
Alibi certe eadem motione ustirpatum hec 
verbum, haud. secus. atque alii scriptores, 
cum Dativo casu construit Noster: μόριον 
ὅσον αὐτοῖσι ἐπέβαλλε, vii. 28. m. f. 

Hinc τὸ ὀκιβάλλον, scil. μέρος, Rata 
pars, Portio que alicui obvenit eei que 
ad SN pertinet. ἀπολαχόντες τῶν κτὴ. 
μάτων τὸ. ἐπιβάλλον, iv. 116. a. pre qw 
paulo ante aiebat ἀπολαχόντες τῶν kTN- 
nini Tb μέρος, scilicet τὸ ἐπιβάλλον 


Ἰξκέβασις, ι05, ἣ, Adgressio, Invasio, 
Áctio qua :alicui corum judice intenditor ; 
qua , notione Hyperides orator. τὴν ir 
teste Polluce 1i. 200. ἐκιβασίαν disi 
Sic vulgo verba illa Herodoti vi. 61. a. 


u-- 








Ἐσιβατεύειν. 


διὰ πρῆγμα, τοιόνδε ἐεΐβασιν ds αὐτὸν ποι- 
eóueros, Laur. Valla ánterpre- 
£antur, Ob hanc rem intendens in eum 
Actionem. Equidem ἐπίβασιν hoc loco 
Aditum, id est Ansam et Occasionem i»- 
delligcbam, qua quis utter adversus ali- 
ques; Rectius vero ctiem fortasse Fun- 
um sie Fuudamentum interpretaberis 
cui aliquis Insistit, id est, Argumentum 
quo quis. Nititur: q&a notione paulo post 
(vi. 65. f.) eadem in re verbo ἐπιβατεύειν 
wtitur Noster, τούτου ἐπιβατεύων τοῦ ῥή- 
ματος, Huic verbo Insistens, Hoc verbo 
"E agg ce isdiegep di et argumento) nix- 
us. Similiterque Appianus, frequens He- 
redotei sermonis imitater, ipso vocabulo 
"EvíBacis usus est lib. i. de Bell. Civ. c. 


37. ubi ait, oi ἱππέϊς ἐπίβασιν ds συκοφα»- - 


τίαν τῶν ἐχθρῶν τὸ πολίτευμα αὑτοῦ τιθέ- 
eoi, Equites Romani - instituto Drusi 
tribuni pl. tamquam Argumento et Funda- 
mento usi ad calumniandos suos inimicos. 
JDe vario usu hujus vocabuli, prater ea 
que ab H. Steph. adnotata sunt, consuli 
potest. Lexicon nostrum  Polybianum . et 
Concerdantie Grace Vet. Test. e quibus 
(quod obiter moneo) discimus, Hesychia- 
mam glossam Tiphs ἐπίβασιν spectare ad 
librum Sapient. xv. 16. 

. Ἐκιβατεύειν, 1. Insistere, Vide sub 
vocab. ᾿Ἐπίβασις. 9. ἐπιβατεύειν τοῦ ob- 
»époros τινὸς, Nomen alicujus Invadere, 
id est, Usurpare, Falso sibi vindicare. ἐπὶ- 
Bareóew τοῦ Σμέρδιος οὐνόματος, iii. 63. f. 
εἰ vocab. οὐνόματος subintellecto, éxiBa- 
'τεύων τοῦ ὁμωνύμον Σμέρδιος τοῦ Κύρου, 
Hi. 67. «. — Rursus, ἐπιβατεύων τοῦ Eb- 
viov οὐνόματος de eo qui Euenii nomen ita 
usurpavit, ut se filium Euenii falso predi- 
caverit, ix. 95. 3... q. ἐπιβάτην εἶναι, 
Nave vehi. ἐκεβάτευον ἐπὶ τουτέων τῶν 
ψεῶν, vii. 96. a. 184. a. 

Ἐπιβάτης, ov, ó, Vector, presertim Qui 
navi vehitur, Miles classiarius οἱ τῆς 'Ap- 
»oüs ἐκιβάται, Argonaute, iv. 145. a. 
ὅκως τοὺς ἐπιβάτας ὁπλίσειε, vi. 12. &. 
(ubi ἐπιβάται diserte distinguuntur a ναύ- 
vas) vii. 100. f. τῶν ἐπιβατέων τὸν καλ- 


λιστεύοντα, vii. 180. χωρὶς τῶν ἐπιχωρίων. 


ὠκιβατέων, vii. 184. a. viii, 118. m. ix, 
32. m. 

"Exifrrep, opos, ó, Qui equo vehitur. 
ὀπιβήτορες ἵππων, Vit. Hom. 14. a. m. in 
carmine. Sic Odyss. σ΄. 262. 

Ἐσιβοᾷν et Ἐπιβοᾶσθαι,  ÁAdclamare, 
AÁnclamare. εἰ δὲ μὴ ἐπιβώσονται, (contrac- 
&ione Ionica, pro ἐπιβοήσονται).ν. i. m. 
ubi de Clamore bellico. Alibi, Alta voce 
implorare, Auxilio vocare. Κροῖσον ἐπι- 


βώσασθαι, (i. q. ἐπιβοήσασθαι) τὸν ᾿Απόλ- 
Aera ἐπ ον, ἷ. 87. a. τὴν ἄλλην 
στρατιὴν ἐπεβώσαντο, ix. 28. a. - 


Ἐπιβοηθέειν, Auxilio venire, κελεύοντάς 


, 
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Ἐσιδεικνύναι. 


σφι ἐπιβοηϑέειν, vii. 201. Y. ἡ Ua σνρας 
τιὴ ὀκαβοήθεε, iii. 146. ἢ. - Et' facta cos- 
£ractione, Λοκροί aus ἐπεβώθεον, viii, 1. Α 
TE ἐπεβώθησαν, viii, - ἢ: . ᾿ 
πιβουλεύειν, seq. Afinit. ! Agitare 
consilium. τοὺς δὲ ὀκιβουλούοιν, τὸν ^ Api- 
ora ἐκβαλόντας ἔχειν τὰ χρήματα, 1.24. ὦ. 
ἐκιβουλεύοντας ἐπιχειρήσειν ᾿ (σφίσι); vk 
137... .Cum Dativo rei, Meditari, Me. 
liri. πινθάνομαι ἐκιβονλεύειν΄ σε πρἠγμασὶ 
μεγάλοισι, ii, 132. τι. «ubi in bonam. pars 
iem, Magnas res moliri, Cum JDafivo 
pere. et Accus, rei: ἐμοὶ ὀχιβου- 
λεύει θάνατον, iii. 129. m. f. ἐπεβούλενον 
θάνατον ΣΣτράττι' ἐπιβουλεύοντες δὲ ὧς $e» 
yepol ἐγένοντο, viii. 182. a. 


Ἐπίγαμοε, ov, ὁ, ἡ, Nubilis, Nuptiis 


maturus, sive- 
ἔσκον ἐκίγαμοι, i. 196. m. De virginibus 
lequens ibid. α. παρθένοι γάμων ὡραῖαι 
dixerat “14 


Ἐκιγίνεσθαι, 1. Post nasci, Post venire. 


Nuptiarum cupidus. ὅσυι 


οἱ ἐπιγενόμενοι τούτῳ dp wi ii. 49. «. 


τῶν ἐπιγινομένων ἕνεκα ἀνθρώπων, Pos- 
terorum càussa, ix. 85. f. 2. Supervenire, 
Ingruere, Accidere. νὺξ ἐπεγένετο, vii 
70. a. πλώουσι αὐτοῖσι χειμών Te kq) 
ὕδωρ éweyívero, Navigantibüs tempestas et 
imber incidit, viii. 19. m. ἐπιγίνεταί oq 
Tépea, viii, 87. m. Tx ἘΝ 
 Γ[Επιγράφειν. Perperas olim. ἐπιγρα- 
φέντων edétwm erat, pro ὄπιν pr, ii. 
121 , 1l. a.] t ^a 
. Ἐπίγρνυκος, ov, ó, 1j, Incurvus,'Aduncus. 
πρόσωπον ἐπίγρυπον, ii. 76. a. de rostro 
Ibidis avis. . vob Mr As E 
, εύεσθαι, Liberaliter offerre, 
Concedere, Exhibere. τὰς ἑωυτῶν μητέρας 
καὶ ἀδελφεὰς ἐπιδαψιλευόμεθα, ν. 30. m. f. 
ubi pro eo, quod. pluribus verbis in Ver- 
sione Latina posui, velim Valle tenuissem 
interpretationem, Nostras ipsorum matres 
et sorores liberaliter vobis exhibemus: 
"am botest quidem praepositio ἐπὶ vim 
adverbii Insuper adjicere ; sed, plerumque 
eliam absque accessoria illa notione usur 
pari hoc verbum, satis declarant exempla 
ab Hemsterhusio, a Wess. ad Herodoti 
locum laudato, congesta. Similiter verbusm 
ἐκιδιδόναι mon semper significat Insuper 
dare, sed frequentius etiam. simpliciter, 
Dare, Tradere, Donare. : | 
Ἐπιδέειν, Superne Adligare, Imponere, 
Superne adfigere. ἐπὶ rà κράνεα λόφους 
ἐπιδέεσθαι, i. 171. a. m. 


"Exibéew, Carere, Indigere. τετρακοσίας 


μυριάδας, éwibeobcas ἑὁχτὰ χιλιαδέωμ, 


Quadringente myriades, quibus desunt 


septem millia, vii. 28. f. 

Ἐπιδεικρύναι, i. g. simpl. δεικνύναι, 
Monstrare, Ostendere. — Sic vi. 61. f, 
ἐπιδεικνύναι οἱ ἐπιδεῖξαι ait, pro quibus 


paulo qnte, εἰ paulo post, simplex δεῖξαι" 
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tentebat, : : ; 
tabat aut — specimen artis suse edi- 


e 48. 
: ῥόμηο ὅσον εἶχον μέγιστον 
ed. Schaf..cwn mss. nonnullis vil. 298. 
ww. f. wbi nos cun aliis ἀποδείενυντο ἐδ- 
SHENNENE: 
1$. 


'E , 
Dezter, tamquam cocabuhun 

Horodote «εἰ - Los En. Porivs 

provocans ἰδόξια, subinte 

Loca ad destram, vi. 38. a" — At ibi 

divieis vocibus ἐπὶ δαξιὰ scriplum eportwit. 


W quidem, ii. 
(ubi conf. Ver. Lect. && Not.) et i 


] 


iuerpreiati sumus, Eeque res in omnium 
hominum notitiam pervenit, Vide Adwot. 


« Ll e.. Preicerat nobia JEm. Portus, 
i verba his Latinis reddens : 
** Hoc in hominum demenatrationem venit, 


id est, Hominibus innetait, ita ut omnes 

indi ὃ ac demonstrarent."" 

iori etate 00» 
in Vita Eom. 10. 
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, ἔησθαι, non Ἔπιδίξεσθωι, Querere, 
Inquirere, Anquirere. ἐπιδίζηται τὸ é$6 
ver ἡμῖν ὃ λόγος τὸν Hüpor, ὅστις dày τὴν 
Ἐρσίσον eereiAe, 1. 95. a. ubi 


* Ἐπίδος os, t. i 
Re que exepectari potest et debet, de εὐ 
nonus videtur ; Mem de Perom 
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τὰ 
constructio cerborum in hunc inodum 

dOfxero πάντα τὰ διδόέμασα, οὔ τι 
ὁειδ abrots. 


ραμὼν . 
Ἐπιεικὴς, éos, à, 5, de Pfowine, Probe- 
bilis, Satis idoneus. sacs, rà μὲν ἄλλα ὧι" 
εικὴς, ἄφωνος δὲ, i. 86. a. ubi Valle, Hs- 
bilis ad cetera ; nos, Cetera. quidem noh 














Ἐκπιοικέωε: 


Glesse Herodetee ex Nbre 5. 4 δὲ oben 
γῶν ὁδῶν, «x Noster li. 22. a. (Tertia il- 
Ἰεσία viarem, quibus rationem reddere ve- 


Quum maxime speciost 
sit, plurimum a vero aberrat.. σολλοὶ τῶν 
dec «à ἐν | epi ἔασι, Muld 


aucteribus exempla collegit Kon. ad Gre- 
er. L e. 

"Eriinéos, Modice, Sic setis, ἡ ῥίζα τοῦ 
^ Myre8 ἐγγλύσσει énieucés, Modice dulcis 
est, ii. 92. sm. 

*Emtépos, (αὖ εἶμι, Eo.) 1. Contra. ali- 
quem ire. ol Πέρσαι, ὧν οἶδον ay 
τῶν Σκυθέων τὴν ἵππον, ἐπήϊσαν (scil. ἐπ᾿ 
αὐτὴν) etc. iv. 122. m. ubi mox δδίωκον 
eadem in re. δεινῶν ἐπιόντων τοῖσι Ἕλλησι, 
Ῥοήσαϊο imminente Grecis, vii, 146. f. 
δεινοῦ ἐνιόντος ὀῤδενὸς, vii. 1064. a. τὸν 
βάρβαρον τὸν ἐπιόντα ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, vii. 
187. a, N. 177. m. δρέοντες δρόμῳ 
*as, vi. 119. a. βοῇ Te kal ἅ 
ix. 69. 7. 2. Advenire. ἀπιοῦσι τοῖσι πρεσ- 
βυτέροισι ἐξ ἕδρης ὑπκανιστέαται ol νεώτεροι, 
W. 80. Hinc ἐκιούσῃ, Proxi- 
mo die (Postridie) prima luce, ix. 42. f. 
8. Obire, Percurrere, Passitn ire per regio- 
fem. ἐσίνοντο ἐπιόντες χώρους τῆς "Arri- 
νῆς. (id est, ἐσίνοντο τοὺς χώρους, ὁπιόν- 
ves abrobs) v. 14. f. Hacnottone ex Reis- 
iti conjectura ix. 95. correxi ὁπιὼν τὴν 


*"Emiévox, Vien pro Ἐφιέναι) ab Ὦμι, 1. 
lmmittere itere contra, ὅδω 
ὁκῆκαν ἐπὶ τὴν ἔσοδον, vii. 176. f. διῆκα» 
τῷ στρατοπέδῳ τὴν ἵππον, v. 68. f. ἐκῆκε 
τὴν ἵππον ἐκὶ τοὺς "EXA qvas, ix. 49. α. 3. 
Pertnittere, Concedere, Sinere,. οὐδ᾽, ἣν ὅ 
Δάκων ὀπίῃ τοι ἄρχειν, ἡμεῖς ὅπήσομεν, vii. 
301. να. f. οὐδὲν ἑπιέντες 0lim edd. vii. 
105. «. pre quo rectixs nunc. briérres. e 
τις ἐπείη σφι éxéAket» τὰς μακρὰς οὐρὰς, 
iB. 113. a. 3. Admittere marem femina. 
δειεαῖσι τοὺς Üvovs ταῖς ἕχποιβ, iv. 90. f. 
Pro quo est. locutio plenior, sed diverse 
veerborune consiructio iti. 85. f. ubi Gibares 
és Sie (Mempe τῷ τοῦ Δαρείου ἵππῳ) ὑχεῦ- 
eos τὴν Ürzvo». 


eu 

ἘἘπιέννυσθαι, Indui. χαλκὸν ὀπιέσται, 
sive ἐπίεσται, Induta est $5; Opercclo 
shéo tecta est, i. 4T. extr. $n Oracwulo. 
Vide Var. Lect. εἰ Noi. 

ἘΕχιξέειν, Effervescete. d KA 
τῆς "Aprafidroo γνώμης παραυτίκα μὲν 
Sees trdleov, vii. 18. m. - i 
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"Evuahénr, | 
Ἐκιενγνύνωι, Prstingere, Inter ; 
gere. (oido Lerie, Poigh.k. v.) "leben 


m stipítes imentis super Hellesponto 
bagues continua serie derodts Poet. 
va abra ἐνεζεύγννον, vh. 86. f, wbi Valla, 
Desuper innexeerunt ; Wess. eum Qrok. 
Popegutte t; ποῦ), Atrcte inter e con. 
strinxerunt. ὶ 


Ἐσιζόειν, In vità manete, Supereme, «i 
ἐπέζωσε καὶ μὴ ὀπόθανε, 1. 190. a. 
Ἐπιζωννύναι, Precingere, Succingere. 


veriis Mulieres ZEgyptim ín luctu discurrunt per 


urbem plangentes pectora ἐπεζωσμέναι, 
Succinctse ; atque etiam viri plangunt pec- 
tora ἐπεζωσμένοι, Saccincii, ii. 98, b. N. 
Ἐχιθ s, Maritimus, Ad mare síi- 
tus. τῶν ὀπιθαλασσίων ἄρχει πάντων, Uni- 
verse preest ore maritime, v. 30. f. 
Ἐπιθέειν (τινὶ vel éxí 7:»a), Irraere, xal 
μὲν ἐπιθέοντα δρῶν, ἰχ. 107. in. 
᾿Ἐπιθεσπίξειν τῷ τρίποδι, ἴ. φ. θεσείξειν 
ἐπὶ τῷ τριπ. Ex tripode oracula reddete, 
iv. 179. m. f. — 
, μα, arbs, τὸ, Operculum. χάλκεον 
δείθημα δειθεὶς, i. 48. f. ane 
᾿ΕἘπιθυμητὴ, o0, ὃ, Cupidus, Stadfosuis, 
νεωτέρων ἔργων ὀπιθυμητὴν db», vii. 6. a. 
᾿ἘἘπιθυμίη, ns, ἡ, Desiderium. δα ϑυμίην 
ἐκτελέσαι͵ 1. 82. 5. Et. paulo post ibid, 
ἐκιθυμίην ἐνεῖκαι, Patienter ferre deside- 


ῬἙπικαλέειν, 1. 1. q. simpl. καλέειν, No. 
minare. ἐπεκλήθησαν Kerpowfbci, viil, 44. 
Jf. δὶ eadem notione prevedit verbum ob- 
νὸμαζύμενοι, et sequit«r ἐκλήθησαν. 

2. Ἐπικαλέειν εἴ ὀκικαλέεσθαι, Ad κε 
vocare, Invitare. αὐτῶν τῶν χρημάτων bn- 
καλεομέγων, i. 187. πι. ἐπεκαλέσνγο (αὖ- 
obs) οἱ Κυρηναῖοι, Invitarunt eos Cyte- 
mei ad coloniam ín am deduc 
iv. 169. m. Hine Auxilio vocare, éruca- 
λέσασθαι τοὺς Αἰακίδας συμμάχους, vilf. 
04. f. et mox ibidem, ἐκ Ξαλαμῖνος Αἴαντα 
Tre καὶ TeAauAyra ὀπεκαλέοντο. Rursus; 
αὑτοί σφεας ἐπεκαλέσαντο ol Ἕλληνες, vit. 
203. a. Similiter v. 63. m. 80. b. 
et Invitare ad pugtsm, Inclamare, Provo: 
care, v. 1. a. . 3 ᾿ 

8. ᾿Ἐπικαλέειν et "Ἐπικαλέεσθαι, ἴανὸ- 
care, Implorare ἀδιῦπ. ὁὀπκικαλέσανγες τὸν. 
θεὸν, 51. $9. a. ἐπικαλέει τὸν Διόνυσον, ffi. 
8. t. θεοὺς ὀπκικαλέων, Fi, 65. sn. v. 98. a. 
ὁκικαλέεσθαι τὸν θεὺν, 1. 87. a. 
σασθαι τὴν θεὸν, v. 61. f. ταῦτα ἔτι γσᾶ-: 
Tov ἐκικαλευμένον, Dum Hie adhac deam 
ita invocat; hwc a dea precatur, v. 62. a. 
τίνα τοῦτον érucaAéorro, Quis ésset. quem 
ille invocaret, i. 86. m. ὀκικαλέω Tor τὴν 


θεὸν, i. 199. 5. δὲ Valta, Ego tibi dearg 
imploro ; 6$, Dern, vt ti adiit, precor 


ες Νπκαμκὴ. 148 ἸἘπικνέεσθαι. | 
απ φρο κα emnes eere rape sh. 684. xi. 894, ; 
obtester; Des μβομεῖπο te compeljo et 1. αι ese verre (prop, 
invitatum velim. Similiter, eed accedente contra, adversus) locum aliquem. ' αἱ ἀξ 


Imprecatiopi 
ἐπ ἐπιαλεόμονος 
ὑμῖν τοὺς θεοὺε, "i κατιστάνᾳι etc. 

4. Ἐπικαλέειν, i. q. ἐγκαλεῖν, Accusare, 
Postnlare, Crimini dare. . Hinc in Passi- 
vo, τὰ siegnanas χρήματα, Pecunim 
dliquis: detineri 

uis acc ecunim et res pretio- 
85 quae satur Ae 118. f. Cosfer 'Es- 
κλητος. 

Ἐπικαμπὴ, ἢ9, 3, Incurvatio, Ιπβεχῖο. 
αἱ ἐπικαμπαὶ, Inflexiones muri, i. 180. m. 

"Exucdpstos, Íy, vov, Obliquus, Transver- 
um 1 ἐπικάρσ dw 
Σκυθικῆς τ sa, | iv. 

» τοῦ μὲν Πόντου (nisi 


Genitivo 
πόρου legendum IM TUM - c 
 rioril 


hostem. ἔδοξέ σφι ὀκικαταβῆναι ἐς Πλα- 
ταιὰς, ix. 25. «. m. 
"ReucaraxA Ue, Inundare. ὀκικατα- 
κλύειν τὴν ᾿Ασίην πᾶσαν, i. 107. a. 
᾿Ἐπικατακοιμᾶσθαι vel ᾿Επικατακοιμέεσ- 
θαι, Incubare, Dormire pi ὀπὶ τῶν 


προγόνων φοιτέοντεν τὰ α καὶ κα- 
τευξάμενοι ἐπ. 


: αἱ, i (ME: ἐπκι- 
'axouuéov: . 72. 
u^ scant HER [o NEM Occu- 


M icy Olim i. 79. a. sic ede- 
pm ὡς gt bi cnin ἐπὶ τὰς 
Mp, ὅκως, T ἁλισθῆναι 

aire δύναμιν, abris, érueraMd- 
^d id. est, Quam celerrime posset exertci- 
tum adversus Sardes duceret, ut, prius- 
quam iterum contraherentur Lydorum co- 
pig, ipse hostem occuparet, ut Valla red- 
didit ; sice, ipse occuparet capere Sardes, 
et o primere Aostem. Ibi tria verba, ὅκως: 
et αὑτὸς ies Ἐμοί que a Grovosio et 
pud ito ex codicum mon- 
abjecta sunt, restitu- 
us cr auctori equidem pastem. — Similem 


cerbi éxueraAapB. usum ex Platone, Theo- 
, post. Guil. Bx- 


Thes. T. 
ii. col. 674. ἃ. 

Ἐπικατασφάζειν, Mactare, Jugulare ali- 
quem super cadavere aut super busto alte- 
vius. ἐπικατασφάξαι μιν κελεύων τῷ νεκρῷ, 
i: vin ἑωυτὸν ἐπικατασφάζει τῷ τύμβῳ, 

Ἐκικαταψεύδεσθαι, Mendacium aliquod 
adjicere dictis. οὐδὲν ἐπικατεψευσμένος, 
jii. 69. 1n. f. 

. "Exikavros, Adustus, Preeustus,| àxoprí- 
eui ἐχρέωντο éxwabros, vij. 74. m. N. et 
71.«. Preustis audibus ait Virg Zn. 


ree, vii. 6. κε. f. 2. 
Incumbere, Urgere, instare, Praer, 


Hontendo μέ 
RUEDA AD 
imminendo, 


rimesi flier 
vi. 49. s. sesóvri αὐτῷ οἱ ᾿Αθηναῖμ idées 
» Impetum in eum fecerat. 


pace aut induciis agere cum hoste, Per 
caduceatorem edicere, ἐπεκηρυκεύετο ἵει. 
PUTEM : βούλοιτό οἱ τὴν θυγατέρα ἔχειν 
γυναῖκα ἐπὶ τῇ ἢ τυραννίδι, i i. 60. a. ταῦτα 
ἐπεκηρυκεύσατο τοῖσι Δηλίοισι, vi. ΟἿ. f. 
ir rM πρὸς ΤΙιαυσανίην οἱ Θηβαῖοι, 
ix, 87 

ύσσειν τινὶ (vel, ἐπί vit). ἀρ- 
γύριον, E^ alicujus proposita pecunia 
proscribere; Per preconis vocem pretiom 
ei polliceri, qui proscriptum aliquem sive 
vivum sive mortuum nobis tradidisset, el 


Πυλάγόροι ἐπε ἐπὶ "Em- 
ἀλτῃ τῷ Tpoxwie, vii. 214. wm. «aí «αἱ. 

ι ὑπὸ τῶν TI ése- 
κηρύχθη, vii. 218. m. 


Ἐσικιδνάναι, lospergere. κακοῖς δ᾽ ἐπι" 
κίδνατε θυμὸν, vii. 140. extr. in Orac. 
Vide Not. et conf. Iliad. β΄. 850. et v. 
451 et 458. 

Ἐπικίνδυνος, ov, ó, $, Periculosus. ini 
κίνδυνον ἦν μὴ λαμφθείη, Periculum erat 
ne deprebenderetur, vii. 289. sm. 

᾿ἘΕπικιρνάναι, Miscere. ἐπικίρναται ὁ 
κρατὴρ, Miscetur in cratere vinum, Be- 
pletur crater, i. 51. κε, 

Ἐπίκλητος, ov, 6, - 1. Advocatus ia 
concilium, Convocatus, éri- 

ὁποιέοτο, vii, 


κλητον ἔων τῶν 
8. a. N. T inc substantive, οἱ ἐπ 
Qui in concilium vocari solent, Concilii 
participes. ἐβουλεύετο ἅμα Περσέων voit, 
ἐκικλήτοισι, vili. 101. a. σεγάστων δὲ τῶν 
ἐπκικλήτων, ix. 42. «. ubi vide proxime 
precedentia. 9. Invocatus, Auxilio, vo- 
catus, i. 4. σύμμαχος, μὲ ait VE em 
Auxiliaris, v. 76. f. Conf. Ἐπικαλέεσθαι. 
Ἐπικννέεσθαι, (Jon. pro γεῖσθαι) 1. 
Pervenire Vi Angus. és τὰ ἄλλα λέγων 








Ἐπίκον.Ό - 48 ὀἘπιαββάνεσθαι. 


ὀπίκευ ἀληθέστανα, Sermone tuo verum 2; Potiri, In potesfatem éuam redigere. 
ecu tetipisti, vii. 9. a. 32. Perstringere, ἐπικρατήσας τῶν πρηγμάτων, Potitus re- 
Percutere. τὸν Ἑλλήσποντον ἐκέλευε rum, iv. 164. a. καταλαβεῖν τὴν ἀκρόπολιν 
«τριηκοσίας ἐπικέσθαι μάστιγι πληγὰς, ἐπειρήθη" οὐ δυνάμενος. δὲ ᾿ἐπικρατῆσαε, 
vii. 35. a. N. Hey wempe αὐτῆς, v. T1. m. ἑπτὰ τῶν ver 
πολλῷ μᾶλλον era: καταγγνάφων ὑπεκράτησαν, vi. 115. a. . 
ee olim iii, 108. f. ubi nunc ἐσικ-. 8. Obtinere (Tenere) inrperium, In po- 
. Vide Var. Lect. et Not. et con- testate habere. τῆς θαλάσσης οἱ Μιλήσιοι 

fer ὀξικνέεσθαι. | ^ éwenpáreoy, Maris imperium tenebant, i. 
"Exíxowa, Adverb. i. q. ὀπικοίνως, (ab. 17. f. Sic, βασιλέος ἐπικρατέοντος τῆς — 
Adject. ἐκίκοινοΞ) In.commune, Promis- θαλάσσης, vii. 139. κε. f. πολλὰ εἶχε ἐλ- ᾿ 
vue. χρηστήριον τὸ ὀκίκοινα ἔχρησε ἡ Πυθίη πίδας ἐπικρατήσειν τῆς θαλάσσης, v. 30. 
τούτοισι τε καὶ Μιλησίοισι, vi. TT. m. ταῖσι . m. ἐπεκράτει γὰρ ταύτης, Nam δος (insu- 
γυναιξὶ ἐπίκοινα χρέωνται οἷ Μασσαγέται, ἴα) imperio iWius erat subjecta, iit. 59; ἢ 
i. 216. a. ubi olim quidem ἐπὶ κοινὰ edd. — Sic τῶν ἐπεκράτεε, ii. 1. f. idem valet ac 
Conf. mox "Exwlcowos. . τῶν ἦρχε ibid. éwenparéere τῶν Περσέων 
. Ἐπίκοινος, ov, ὁ, 4$, Communis, Ád ὅσον χρόνον ὑμῖν ὁ 0ebs παρεδίδον, iv. 119. 
plures in commune pertinens, Promiscuus. m.f. 
᾿Αργείοισι καὶ Μιλησίοισι ἐχρήσθη ὀπίκοι.-. ᾿ῬἘπικτᾶσθαι, sive Ἐπικγέεσθαι, Insuper 
oy y vi. 19. a. ἐπίκοινον τῶν adquirere, Adseiscere. πατρίοισι χρεώμενοι 
τὴν μίξιν ποιεῦνται, iv. 104. a. νόμοισι, ἄλλα οὐδένα ὀκικτέωνται, ii. 79. a. 


173. a. π᾿. 180. f. Conf. "Evíkoiwa. Ἐπίκτητος, ov, à, $, Adquisitus. Deita 
. Ἐπκικουρέειν, Auxilio venire, ó δὲ πεζὸς — JEpgyptiorom ἔστι oit 
ἃ» ὀπεκούρεε, iv. 128. f. γῆ kal δῶρον τοῦ πσταμοῦ, li. δ. a. 10. a: 


. , 25, ἢ, Auxilium, Auxiliares. τὴν ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἐπίκγητον (γυναῖκα) ἐν 
ἐπεκαλέοντο ἐκ Θεσσαλίης ἑπικουρίην, ν. τιμῇ ἔχει, Uxorem ex /Egypto adquisitam, 
09. m. 80. f. vi. 100, a. ἐπικουρίη ψυχρὴ, Insuper ductam, Adventitiam, iíi. 8. m. 
vi 108.a.m. . — Ἐσπικυίσκεσθαι, Saperfotare. évuculexe- 
: s, ov, ó, Auxiliator. οἱ ἐπίκοο- ται μοῦνον πάντων θηρίων ὃ λαγὺς, iti, 108. 
pes, ΑἸ τος, ii. 162. sn. et f. iii. 91. f. m. N. $i 

*Y- 145. f. 146. m. et 7. Etiam Satellites in- — "Emvpéew, i. q. kvpéew, Nancisci. και- 
1 ἐπίκουροι, μὲ i. 64. a. vi. 39. f. Oapotov ἐδέετο ἐπικυρῆσαι, olim edd. i. $5. 
- Ἐκικουφίζειν, Levare. τὴν νῆα éwwov- a. ubi nunc simpl. κυρῆσαι, sed. neutiquam 
φισθεῖσαν οὕτω ἀποσωθῆναι, viii. 118. f. — aspernandum c s 
- Ἐπικρατέειν, 1. Vincere, Victoriam re- ἈἘΒπιλαμβάνειν, 1. Prehendere, Corri- 
portare, Superare. ὀκικρατέειν ἢ ἀπόλλυσ- — pere, Invadere. ἐπιλωβὼν λοιμὸς τὸν στρα- 
ϑαι, Vincere aut mori, vii. 104. f. ὀπεκρά- τὸν καὶ δυσεντερίη, viii. 116. m. (qua nó- 
Tyre τῇ στάσει Μίνως, Sua factione vicit; tione quidem alibi verbum. ὑπολαβεῖν fre- 
vel Superior discessit e lite, ii. 1. f. ὁ Neé-  quentat Noster: vide vi. 37. α. et ibi Net.) 
Aes πλήθεϊ ἐπικρατέει, scil. τοῦ "Ἴστρον, ἃ. Cobibere, -«Retinere. ὀπιλαβόντες τὸ 
Aqum copi& vicit (superior est) Nilus, κλύσμα τῆς ὀπίσω ὁδοῦ, ii. 87. sm. 

. ἦν, 60. a. ubi nunc quidem ex aliis codici- — Med. Ἐπιλαμβάνεσθαι, cum. Genitivo, 
bus ἀποκρατέει editur, sed nec epernendum 1. Insuper nancisci, et simpliciter Nan- 
istud. — Simillimum certe exemplum, οἱ — cisci. προστάγεω ἐπιλαβόμενοι, i. 127. a. 
Ἰπέρσαι ἐπεκράτησαν πλήθεϊ ex p. 181. εὐ. v. 23. m. f. προφάσιος ἐκιλαβέσθαι, Oc- 
pr. H. Steph. citavit Portus ; at ib qui-  onsionem (Speciosam caussam) nancisci, 
dem verba hcec non leguntur, et vera illo-— iji. 86. f. et vi. 18. m. f. ubi. etiam reddi 
vum sedes adhuc me praeteriit. πολλὸν potest Arripere occasionem, sicut vi, 49. 
ὀπεκράτεον, sc. ἐκείνων, vi. 138. s. τῇ f. ubi ἄσμενοι προφάσιος ἐπελάβοντο. 2. 
μάχῃ ὡς ἐπεκράτησαν, v. 116. b. τοὔνομα Manu prehendere:et firmiter tenere, éri- 

ἐπεκράτησε τῷ Μελεσιγένεϊ, Vit. λαβόμενος τῶν ἀφλάστων νηὸς, vi. 114. 
Hom. 18. Frequenter construitur cum — Quando simpliciter Prehendere vel Ατεῖς 
Genitivo ejus quem vincimus. ἐπικρατῆσαι | pere significat, construitur etiam cum Ac- ὦ 
γῶν ἐχθρῶν, viii. 94. m. ἐπεκράτησε μάχῃ — cusativo: τὰ δόρατα (τῶν πολεμίων) ἐπι: 
τῶν Τελώων, vii. 155. m. τέῳ τρόπῳ τῶν λαμβανόμενοι κατέκλων, ix. 62. m. —— 
ἀνδρῶν τουτέων ἐπικρατήσομεν, vii. 234. f. - 8. Manum injicere, Adgredi, Invadere, 
τοὺς σκύλακας ἐπικρατῆσαι τοῦ σκύμνον,  Adoriri. ἐπελάβοντο τῶν νεῶν, vi. 118; 
Wü. 82. a. ἣν ὀκικρατήσῃ αὐτοῦ παρὰ τῷ — extr. (Conf. Συνεπιλαμβάσεσθαι.) 4. Cor- 
βασιλέϊ, Si apud regem (i. e, judicio regis, ripere verbis, Invehi in aliquem. | Sic olini 
lite a rege judicata) illum.vicit, iv. 65. sa. idem edebatur, χαλεπῶς ἐπελαμβάνετο 
f. ob ϑύνασθαι ὅτι ToU πυρὸς ἐπικρατῆσαι, εν τοῦ παιδὸς, ii. 121, 4. a. ubi nunc 

« Non smplius potuisse iljos vim ignis supe- — simpl. ἐλαμβάνοτο ex msstis adscitwn, sed 
rare, i. 86. extr. istud denuo revocevit Schof. 


b 


Ἂ 


᾿Ἐκιλέμπωιν, 144 Ἐσίμαχρε.. 
; Iliuoeseere, Adpezere.-ds — Estote lmbees ρούμι! (DM 
e^ ivi uj, vii. 1t. e dapes dme un) fluvios e Sm MM NE 
» Ádpete vere, Primo wewe, re illos, ii, . ποῖον δὲ πινάμωέν ἐὰν 
Ἀν oaa iy (nemps τὸν Wigiea) ὕδωρ oi ὑπόμεν, dh 


σονσα 
ἡ, Wi. ripe 
on Vide Var. Lect. εἰ Net. ' 


τῶν | imde d 
μ᾿: ὁ. Conf pooled, 5 
» Levigare, Lenire. Metaph. 
ves τὴν ipsae γνώμην, 


οἷς ex. Cu. a Dictis adji λόγον 
. Ἔπιλ . ictis icere. 
τόνδε ἐπιλέγοντες, Naciatiornem vel Ratio- 
wem hánc ; 1-156. m. vii, 147. 
4, vil 40, s. f. Sia τοιαῦτα ἐπιλόγοντος 
ποιϑῖσι ἐμοί γα οὐκ ἀρεστὰ, ii. 64. f. Simu] 
tel Deinde dicere : κεφαλὰς ταύταξ παρα- 
ne). ἐειλόγει ds ete. ἵν. G5. f. παί- 
ουσε--ὀφιλέγοντον ete. v. . 2. Seli- 
WP ἀσιλέξας τῶν ἀρτῶν τρὺε 
Medium Ἐπιλέγεσθαι, 1. Deligere, Se- 
ligese cili. ὀπιλεξόμενας τῶν Βαβυλωνίων 
(acil. ὅσους ἐβούλετο, aut * sünile quid,) 
ἐξήγαγε, Selectos Pabylonios eduzit, iii, 


21. m. N. Xkduarbpos—éx A cre τὸ ῥέεθριν, 
vii. 43. a. ton (uti oli im Not. ad h. ἃ et 
ad ii. 19. s. qiniiurs os eun 
intelligendus κατὰ τὸ 


formula δὲ spectes, subiniclleoi) 
iig bis videatw. Acoqueatiewe. — Sie, 
sbindr pluries εὐ πρὸ ar 
στρατιῇ τ 
ci ῥέεθρον, vii. ὅδ. f. Similiter vi. 
127. f. ταῦτα πάντα πολύγονα 


ete. li. σοφὴ τοῦ θείου ὙΠ ἵνα μὴ ἀπαιερικὰ 


a utram i. 106. 4 
᾿Ἐπιλήθεσθαι, Oblivisci, in τοῦ iy» 
στάμεδος τὸ olvojus bibo ἐπιλήβομαι, Vit tu- 
jus uomen sciens volens obliviseor, is. 4& 

. id est, Mentionem ejus facere (Edom 


4 τρέφε; Rer epistolam, librum ; illud) nolo, quemadmodum. μέμνημεω pe 
euigo uw. λαβὼν τὸ βιβ. . prie Memini, dein Mentionem facio eipmi- 
Aor (vel τὰ γράμματα) émeAéyero, i. 1M. ficat : qvidem ibi ἐπ grafe 


Γ᾿ 135. a." ii. 125. κε iib Al. a. 
A98. m, v. 14. b. vii. 289. estr.. viii. de 
4.. 128, f. 136. e. 
$. Secum oogiare, Reputare, Perpen- 
rue qued qiias ἀναλογίζοσθαι. Ταῦτα 
j i. 78. α. ii. 120, 4. 
i 9. a. πα. 06,1. f. ἄλλα τεποφλλὰ Eri 
λαγόμονας, vii. 47. f. πᾶν ὀπελεγόμενος 


πείσεσθαι χρῆμα, Reputans quidlibet acci- 
dera sibi. posse, vii. 40. f. và τῶν ἀνπιπον 
λήμων pir , Nil οὐ» 


TWwé quid agant hostes, vii. 388. 4 év pz 


endk notionem. includit hoc verbum, sieut 


vik. 149. a. et passim: alibi, side Net ed 


vii 149. ταῦτα τῶν orparyyór 
vov, Hec dum [ἰδὲ se disserueruit duces, 


» ἑκὼν ἐκελήθετο, lorum (quar roger 
tus faerat) ultro oblitus est; Nullam ee 
d gissnigir e Mi. 15, e. Pret. 

«0. Ümexkpipasrro, τὰ pore ἀπιλοληθώνα, 
(Oblitos ve esse. priora) à. δὲ Üerepa à 
συνιέψαι, iii. 46, κε, ubi alij deridueA dir ban, 
sed vide Not. Conf. Ἐπιλαυθάμησθαι, 

imas 


'Emioyltes8at, Secum. reputare. 
stir ὅνι οἰο. vii 17. a. Cewfe "Eee 


"EsíAouros, ὁ, ἡ, Reliquus, τὰ ἀνίλοιπα 
vU λόγου, iv. 154. a, τὰς φπιλφίφουε. τῶν 

πολίων, vi. 88. m. f. μῆναα ἑπτὰ. τοὺς ὄξει. 
d τῆς «ληρώσιος, ii. 67. 4ι amd 


Mo 
μᾶλλέν edem 
ése ines, ix. 50. α» ubi lia pimp. ὧν 


γῆ, 61. 4..ὄ In Vita Hem. c. 2. ἐπιλαγό- πεε, 


pevés τὴν , Ceommemoranas red» 
Penh sed εἰ ibi commode ia iniel- 
potest. τον ἢ ᾿'Βειλογίζεσθαι 
Ἐδχπελοίπκειν, idem fere ἃς ἀπολείσειν, 
Belinquere, Descrere, Dentituere, Defico- 
te. Cum Accusmé. ToU plis died ὄμβρων 
ἐπιλειπόντων αὐτοῦξ, sci. τοὺς ποταμοὺε, 


"Exínexos; ἃ, ἡ, Qui cppugnasi εἴ. ex 

Lev potest. σῇ ἦν ἀπίμαχον τὸ χωρβο 

as, Qua perte. expugnabilit 

ie gr, i. 84. m. f. (ubi τὸ 

— rm 
y Vh. T 

TOU χωῤίου παντὸς, ix. 21. e. ubi nen dt 


z^ 





- 


Ὅμηρον, Vit. Hom. 56. sn. 


Ἐπιμέλεια, 


muro aut. wunimenio agéfur, sed. de ἐγαο- 
ἐκ terree acclivi et quidem de Ea parte illius 
fractus, quie impressioni equitatus hostis 
maxime patebat, in quam eqvites hostium 
facillime impressionem facere poterant. 


Ἐπιμέλεια, ἡς, ἡ, Cura. διότι ἑωυτοῦ 
οὐδεμίην tay ποιεῦνται, vi. 106. f. 
τῶν παιδίων ea» ποιεῖσθαι, Vit. 


Hom. 24. t. οὐκ ἐν ἐπιμελείᾳ εἶχε τὸν 


(eis ἐπιμελίην ἔχειν (αὐτοῦ), ibid. 7. m. 

"EmpeMs, éos, τὸ, Quod alicui cure est ; 
Quod animum alicujus advertit. Κύρῳ ἐπι- 
μελὲς ὀγένετο τὰ verge prx i. 89. «. 
pr aar 4. ἀλλά ol τοῦτ᾽ picea d κῇ » lii. vá 

παρεξήζε ἡ γυνὴ, ἐκιμελὸς ς τῷ 
o, mempe τοῦτο. Et moz, ut 
Bs οἱ ἐγένετο, v. 12. κε. vii. 87. m. f. 
- Ἐπιμέμφεσθαί τι, Couqueri de aliqua re. 
“μηδὲν Pu. a, i 116. we. 

ἐπιμέμφεσθε ὅσα ὑμῖν Μίνως ἔπεμψε Baxpé- 
ματα, vii. 169. πε. ἐειμεμφ. Twl τὶ vel 
ἀντί τινος, Crimini dare alicui aliquid ; In- 
- — Succensere alicui ob aliquid, 
τὰ Κροῖσε: ἐπιμεμφόμονος τῷ Κύρῳ, i. 75. a. 
ἴσως τι ἐκιμεμφόμενοι ᾿Αθηναίων τῷ δήμῳ, 
vi, 124. a. ἀντὶ τούτων 
φόμενοι ᾿Απρίῃ ἀπέστησαν ἀπ᾽ abro), iv. 
169. f. ubi quidem ambigi potest. uirum 
juncta intelligi debeant verba ἂντὶ τούτων 
ἐπιμεμφόμενοι ; απ isja ἀντὶ τούτων üeé- 
— ἐσιμεμφόμενει (scil. αὑτὰ) ᾿Απρίῃ. 
M 


Ἐπιμήκης, «os, ó, 4, Preslongus: ἀγκύρας 
WE ἐξιμήκεα:, τὰ bene aei cod. 
vii. S6. a. alii ewlgo (quod 
sciam) omnes περιμήκεας. 
Ἐπκιμήνιος, ov, 0,4, Menstruus. τὰ Ἐπι- 


pipi, Menstrua sacrificia, qu& ἐμμήνια͵ 


ἱερὰ dicit Sophocl. Elect. 281. Et apud 

quidem Victimem cess. intelli- 

: apud Herodolwus vero, quum viii. 

41. m. ait ὡς δόντι serpenti qui Minerve 

templum in resi i Athenarum habitare 

putabatur) ἐπ ἐπιτελέουσι t- 

θέντες, Menstrua ista sacrificia, sive Obla- 
ones 


UE 
Ἐσιμιμνήσκεσθαι, Mientionem facere, 
Ῥλρα ρθ αν" Cum Genitivo : ἐπι! "ἡσο- 
ἔρειν, i. 5. ὀκίγτ. τούτων ’ 
νι σῇ 1, 177. extr. τοῦ καὶ πρότε͵»ν ἐπε- 
μνήσθην, i. 85. a. τοῦ εἵνεκα Tov: «wy ἐπε. 
Lex. Herod e. 


^. 
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Ἐωρκαν. 
μνόσθην, vii, 85. «. Con 
et Genitivo: τῶν ( 
wienispisii ads ii. 101. f. pier : 

cun Áccusut. eb. Genitivo sive $00 
sioe sabintellecto : τὰ 9 ἂν e ei- 
— ἜΝ p extr. τοσαῦτα , 

οὗ, 1. 14. grt T€ μάχης 
--πολλὰ ἐπιμεμνημέσοι καὶ M uc 


ἅλωσιν, vi. 196. m. Not. 
Ἐπιμιξίη, 25, 5, Mutuum commerdium. 


ἐούσης (αὐτοῖσι) ἐπιμιξίηφ πρὸς robs Teyefj- 
τας, i. 68. a. 
τινι, Commercium aliquod 


7j "Ex inc 


᾿Ἐσίνειον, ov, τὸ, Navale, Portus. τοῦτο 
γὰρ (τὸ Φάληρον) ἣν ἐπίνειον τότε τῶν 
᾿Αθηναίων, vi. n ΞῈ 

᾿ ᾿Επψέμεσθαι, epasci, o ab. 
sumere, τὸ πῦρ ὀπενέμετο τὸ ἄστυ ἅπαν, v. 
101. a. 

Ἐπινέφελος, Nubibus ebductus. τὰ àn- 
νέφελα, Colum nubibus obductum, obre 
ὀκινεφέλων ἐόντων, vii, 87. m. N. 

Ἐπινοέειν, 1. Excogitare. ἐπινοήσας τὰ 
ἣν ἀμήχανον ἐξευρεῖν, 1. 48. f. 2. Inducere 
in animum, In animo habere, Destinare, 
πάντα ὅσα ἐπινοέω ποιήσειν, 11]. 134. m. 


reducere cogito. 

Passitwm ἐκινοηθῆναι eadem notione 
wsurpatur at actiewum wn. 2. TIoAv- 
asd πρῶτός ἐστι Ἑλλήνων ὃς θαλασσο- 
κρατέειν ἐπενοήθη, δὶ ἊΣ a. αὑτοὺς ταῦ- 
τα ἐκινοηθῆναι, vi f. ubi quod codices 
wonnulli, probi: quidem alioquin, αὐτοῖσι 


ila praferunt, quasi- passiva notione accipien- 


dum verbum esset, id ex correctione parum 
necessaria alicujus librarii natum videtur. 
Ἐπιορκέειν τὰς βασιληΐας ἱστίας, Lares 
regios pejerare, Per regios Lares jurando 
Pe , iv. 68. 9. 
"οὖσα ἡμέρη, vide in Ἐκιέναι. 


Ἐπίπαγί( ἐπὶ vidis In universum, 
Aprf- Omnino. ay shui α τάλαντα, 


Universa summa (In ieri 9etua- 
ginta talenta, vi- 46. m. f. ὧς τὸ ἐπίπαν, 


- 


Ἐπικάασειν. 


Ut plurimum, Plerumque, iv. 68. €. vii, 

50, 1. f. 157. exir. viii, 00, 8. f, Al 
jque τοεπίπᾳν conjunctim piugunt. 

, Ἐπκισάσσειν, Inspergere. és] γάλα ῥει- 

κάσσοντες, Lacti inspergentes (nempe, ci- 

cadas sole siccatas et in pulverem comumi- 

Rutas), iv. 172. a. 

[Ἐπιπειρᾶσθαι, v. Πειρᾶσθαι tum. 1.] 

Ἐπιπίπτειν, Invadere, Irtuere. κεινγῇσι 
(τῇσι πόλισι) ἐκιπίπτοντες, v. 116. f. idem 
quod ἐσπίπτοντες ds αὑτὰς, ibid. paulo 
ante. ἀφυλάκτῳ αὐτῷ ἐπέπεσον, ix. 116. 
exir, τοῖσι βαρβάροισι ὁ βορῇς ἐπέπαε, 
vü, 180, f. ἐπέπφοσον φερόμενοι ἐξ Tovs 
*KAAw»as, vii. 210. 2. 

Ἔπκιπλα εἰ Ἐπίελοα, τὰ, Supellectilia, 
Bona mobilia. ὅσα σφι ἦν χρηστὰ ὀπίπλοα, 
i. 94. f. τὰ ἔπιπλα ἀποδόντων τῶν ᾿Ιώνων, 
i. 160. ὁ. ἐσθέμενοι τέκνα καὶ γυναῖκας καὶ 
ὄσιπλα πάντα, i. 164. f. ij. 185. m, vi. 28. 
f. vii. 119. f. Vide Suidam, Gjossas ex 
Herod. i 150. et Kon. ad Greger. $. 


ex. zo 
| Ἐπικπλέειν, (i. q. ἐμπλέςιν, quod cide suo 
loco.) Navigare in nati quadam. Sic qui- 
dem pro ἐνέπλεον, vii. 184. extr. haud 
wwe ἐπέπλεον prafert noster cod. Flor. 
Similiter οἱ ἐκιπλέοντες, vii, 98. ᾳ. dicun- 
iur qui éxiBarevorres, vii. 06. a. Cow. 
Ἐτικλώειν. C 
..— Ἐπίπλεος, én, «ov, Plenus, Repletus. 
λειμὼν ἐπκίπλεος κρεῶν ἐφθῶν, iii 18. q. 
τράκεζαν ἐπιπλέην ἀγαθῶν πάντων παρα- 
θέντες, vi. 139. m. τράπεζαι ἐκίπλεαρ μη- 
λείων κρεῶν, i. 119. m. (ubi quod ἐπ supe- 
rieribus editionibus in. nostram quoque ir- 
repsit, ἐπιπλέαι penacute scriptum, id tam 
codicum | nostrorum Tene quam 
Grammaticorum de Áccentu in. declina- 
lione Adjectivorum decretis, adversatur.) 
σεδία ἐκίπλεα ἀνθρώπων, vii. 45. f. 

Ἐπικπλήσσειν τὶ τινὶ, (i. q. μέμφεσθαι) 
Reprehendere aliquid in APR τὰ τῷ 
σέλας ἐπιπλήσσω, αὑτὸς οὗ ποιήσω, iii. 
142. a. m. vii. 186. f. 

Ἐπίπλοα, τὰ, vide "Ἔπιπλα. 

Ἐσίπλοος, ὅ, Omentum. τὸν σπλῆνα 
καὶ τὸν ὀπίπλοον συνθεὶς ὁμοῦ, ii. A7. f. 

Ἐσιπλώειν, Navibus advehi, Enavi 
contrà, λόγουσι é&s— Σάμιοι 
abri», νηυσὶ μακρῇσι éxirAdoarres, i, 10, 
"v. V. 81. b. 
"leves ἀνταγῆγον τὰς νέας, iv. 14. 4. ὧς 
οὐδείς σφι ἐκέπλωε, viii, 9. ὁ. ὅὄρέοντες 
ol στρατηγοὶ ἐπιπλέοντας (scil. σφίσι vel 
dxí σφεας) νηυσὶ ὀλίγῃσι, Duces con- 
spicati illos adversus se navigantes paucis 
navibus, viii, 10. a. Alia motione alibi 
positum verbum ἐπιπλέειν paulo ante vidi- 
mus. Conf. 'EsavavADec». 

᾿ἘἘπιῤῥέειν, Adfuere, Ad aliquem locum 
confluere. Mefaphorice, ἐπιῤῥεόντων τῶν 
Ἑλλήνων kal γινομένων τλεύνων, ix, 88. a. 
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ἐπέπλωον οἱ Φοίνικες, οἱ H. 


᾿Ἐσισείκτειν. 


Et mex iterum, ἐπιῤῥέαυσι οἱ Ἕλληνες τὐεὶ 
ἀνὰ πᾶσαν ἡμέρην, ibid. ὁ. 

Ἐπιῤῥωννύειν, Corroborare, Vires et 
animum addere. abra: (ai νῆε5) δή σφεας 
ἐπέῤῥωσαν ἀπικόμεναι, viii. 14. Ὧι. 

᾿ἘἘπίσημον, 15, τῆς nos, Ineigne navis, 
viii. 88. 

Ἐπίσημος, 0, 7, 1. Insignis, Illustris, 

ls delen 


ὀφίην . 

Éxew χρυσὸν πολλὸν μὲν ἐπίσημον, πολλὺν 
δὲ καὶ ἄσημον, ix. 41. m. 8. Inscriptus, 
Ioscriptione instructus. α οὐκ 
ἐτίσημα, ἸὨοουδτΐα nullo titulo signata, 
Nullam inscriptionem pra se ferentia, i. 
B1. f. 

Ἐπίσης, vide in" 1cos. 

᾿Ἐσισιτίζεσθαι, Frumentum, Commea- 
tum advehere, Rei frumentariss prospicere. 
ἐκ ταύτης (τῆς κώμῃ) ἐπισιτιεῖζθαι ἐλαγί- 
ζοντο ol Ἕλληνες, vi, 176. eatr. ἀκο- 
πεμφθέντες ἐς Πελοπόννησον és ἐπισιτωΐ- 
μενοι, ix. 50. f. quod eif, ἐπὶ τὰ ewía 


Tul seq. Infia: Injungere, Mandare alicui 
aliquid. ὑμῖν τάδε ἐπισκήπτω, ---μὴ vepi- 
δεῖν elc. Δ]. 05. m. ὀπισκήπτοντος ἐμεῦ 
(ὑμῖν) τὸν Δωριέος φῴνον ἐκπρήξασθαι, vii. 
158. αἅ. ubi vulgo redditur: Quum Ob- 
testarer vos; mec id male, sed proprie hor 
aif, quum Incumberem apud voe, Instarem, 
Mandatum vobis darem atque urgerem. 
Nonnihil diveraa verborum. structura ob- 
tinet, iii. 78. κε. μέμνησθε τὰ 


Injungendi Persis ut operam darent que 
recuperarent imperium, includit notionem 
Comminandi eisdem et Imprecandi Deo- 
rum iram, si id non curarent : (conf. oap. 
G5. m. et vide aupra "EsiaAécw nn. 8.) 


9. Controversus est locus iv. 33. f. «M 
quum consentientibus libris sic. vulgo edi- 


edidi; quod factum mollem. 

eret cymma, énter ἐκισκήπτειν et κελεύεν- 
τας importune interjectum ;. Mam accusa- 
tivus τσὺς πλησιοχώρους a verbo xexetor- 











, Ἐπισξιάϑεί. 


vas réegifur ; ἐξ ἐπιδκήπτει» κελέῤόνται 
in eie peri Instare jubendo vel 
id est, instanter, Operose ju- 
ue. c 
ew  neutraliter, (sicut 
ἐνακήετεν εἰ κατασκήπτει»)  Incidere, 
lÀocumbere, Irruere, lnvadere. — Hac qui- 
dem notione olim vii. 10, 5. a. vulgo lege- 
betur és οἰκήματα τὰ péywra αἰεὶ ὄπι- 
σκήπτει τὰ βέλεα, — Similiter τὸν λοιμδύ 
ἐς τὴν ἅπασαν 


praecedit, e$ paulo post repetitur. 
"Exwiidé «v, b peudiei Umbra tegere, 


Solerter, Ita ut scopum ferias. 
τίνα οἶδες ἤδη οὕτως ἐπίσποπα τοξεύοντα ; 
ii. 35. m. 

., Ἐπκισευθίζειν, 
vinum, vi. 84. Jf. 

᾿Επισπᾷν,. κάκιον. uei enge: Ad se 
trabere, mparare. ἵνα 7 ὀπισπά- 
suras ἐέρδιν, ii üi. 72. f. (Perperam cero 
olim éxwmégevos edebatur iii. 14. f. iii. 81. 
c, εἰ f. εἰ alibi passim, pro ἐπισπόμενος, 
qued vide in Ἐς πισπέσθαι.) 


e eed more infumdere 


᾿Επισπαστὴρ, fipos, ὅ, Marculus, "v 


mulus quo attrahitur janua. 
μενος τῶν risiede dica ἐμπεφυ- 


κυῖαι τοῖσι ἐπ , vi. 91. f. 
"Exwlorevois, ws, ij ταν τς Edu Effusio, In- 
fasio. κατὰ Thy ἐπίσπευσιν τοῦ οἴνον, (in 
sacrificiis, ) ii. 39. f. 
Ἐπσισκένδειν, Elfundere, Infundere, Li- 
bere. ὀπὶ τοῦ βωμοῦ οἶνον κατὰ τοῦ ipyiev 
ὠκισπείσαντες, ii. 89. a. οὔτε 
vos, obr ὀπκισπείσας, iv. 69. f. ἐπεὰν οἶνον 
m xarà γῶν κεφαλόων, iv. 69. 
m. f. 


perperam 
Webog τῷ κύον Feemitapos iri Mad- 
τῷ MEVOS Μιλ 
τοὺ κτισεὺν, ix. 9T. a. εἰ μή ol (ἡ) τύχη 
ὀπίσνοιτο, Nisi ei fortuna adfuent, i. 33. 
sm. εἴ ol ἡ τύχη ὀκίσποιτο, vii. 10, 4. , 
ms rui hostiliter, Persequi. τούτοισι 
nidcet i e tage i. 103. f. ἔφευγον 
Mer ol δὲ, ἐπισπόμενοι ἔκτεινον, iii. 
δ4. f. σὺν μὰν Tpetwiqy (νέα) αἱρέουσι 
ἐπισπόμενοι οἱ t, vil. 180. aq. ἐξ' 
ἐναντίη: ἐπισπόμενοι, Ex adverso ingruen- 
' tes, eài , Vii. 295. f. viii. 7. πε. 
"Earáras, ( Ion. pro épiarérac) 1. Con- 


uy 


Ἐσίστασθαῖ, - 
süfüere supta, Presficete; His oi (vestes, 
ves, Prafecti, Pra: positi, li. 149. m. τὸν 


ὀπεστεῶτα τῇς διώῤυχος, vii. 117. e. 

τοὺς ἐπὶ τουτόων ἐπεστοῶτας codd. εἰ 
nonnulli iv, 84. b. ubi nos cum aliis due 
verba ἐπὶ τουτέων abjecimus, ut ἐπεστοῶ: 
Tes ili nil aliud nisi Adstantos significet, 
Vide Var. Lect. et Not. τὸ ἐπιστ' 

τοῦ γάλακτος, Id quod in lacte Superae 
stat, Superpatat, iv. 2. f. Perperam vere 
olim, i. 196. m. editum erat τῷ τὸ ἐλά- 
χιστον ἐπισταμένῳ, ubi verám era Óxwra-— 


9. Statuere vel. Constitaere ad, juxta, 
tel adversus, ὀπιστήσαντε: κύκλῳ τὸ σῆριαι 
(id est, περὶ τὸ σἣμα κέκλῳ) ἱππέας τοιού- 
τους, iv. 73. f. N. Hinc ἑκέστην, Acces- 
si, δὴ πιο προς vel ante, ἐπεί τε ἐπὶ τῇ 

ὀπέστησαν, iv. 303. a. Et οἱ 
ἐπεστεῶτει, Adstantes, [n ρεορίπηυο stan- 
tes, i. 59. e. iv. 84. ὁ. N. 

: 8. Ἐπιστάναι τινὶ ἀγῶνα, i.q. ἱστάναι 
€el ἐνιστάναι ἀγῶνα ἐπί τινι, In memoriam 
οἱ honorem alicujus Instituere sn) 
ludos. ἐναγίζοναί σφι μεγάλως, καὶ 
“γυμνικὸν καὶ ἱππικὸν ἐπιστᾶσι, 1. 161. m. 
καί οἱ τελευτήσαντι θύουσι, --- καὶ ἀγῶνω 
ἱππικόν τε καὶ γυμνικὸν ὀκιστᾶσι, vi. 38. a, 

ie orb EM alies, sic e$ 

ostrum, Scire, Nosse, significat. 
res ρεκέως ὀπίστασθαι τὴν τέχνην, i iii. 
180. a. πάντα ἠπίστατο τὰ dp τῷ ἱρῷ ἄμει» 
γον ἣ etc. viii. 95. b. Et absque ἀμ β06. 
ἐπίστατο, viii. 186. a. m. ubi tamen ipría- 
TOTO praferunt alii. τὸ δὲ Psduqetiihrg 
(Jon. pro ἐπίστανται) τοῦτο φράσω, ἰδ, 
108. a. ἔνθεν ἐγένετο ἕκαστο:---οὐκ ἦπι» 
στέατο, ( Ion. pro ἠπίσταντο) ii. 58. α. ἵνα 
Πέρσαι ἐπιστέωνται seq. Accus. cum Inft- 
nit. iii. 134. a. m. ao δὲ, (i. 4. éxí- 
στασο, Scito, )—Érr: οὐδὲν ἄλλο ἔθνος etc. 
vii. 209. w. ubi dicere potuerat, ὅτι vel Ba 
ἐστι οὐδὲν etc. sed majorem vita habet ora 
tio omissa conjunctione. 

Construitur verbum ᾿Επίστασθαι ctiam 
cum sudo 1 absque Accusative * 
υὐκ ὧπιστ ws λογίζεσθαι, ii. 16. «. 
οὔτε ἀμόνοσθαι ἐπιστέσται, Repugnare, re* 
sistere hosti, nesciunt, iv. 174. Peculáarie 
vis hwic verbo in hwjusmodi formula: 
ἐπίστασο εἶναι αἰεὶ τοιοῦτος, Scito con- 
stanter esse talis, id est Cura ut copstan- 
ter talem te praestes, vii. 29. f. Cajus lect 
ope alium difficilem et controversum locum, 
Hi. 16. a. perspeete ac feliciseime, ut qui- 
dem nunc sentio, expedivit eruditus e£ 
eximie spei juvenis Werferus, cujus pre- 
saturam morlem nondum dedolui:. d 
ἠπιστήθη μὴ πολυπραγμονεῖν, δὶ scivisset 
novas res non moliri ; Si satis prudens fa-. ᾿ 
isset, Bi potuisset sese a movaram rerum 
molitione retinere. Conf. Vur. Lect. ed 
Net. ad l.c. Sümililer quadam ratione 


gs 


Ἐσιστέλλειν. 


diclum eot id quod de Socrate loquens Χε- 
wophon refert Memorab. iii. 9, 4. «bi pobt- 
quam dixit, τὸν τὰ καλὰ καὶ ἀγαθὰ "yrysá- 
Óxorra αὑτοῖ:----ἔκρινεν, Socrates 
judicabat, qui honesta et bona cognita ha- 
beret, eumdem his etiam uti, id est, eum- 
dem hoc etiam in peribus er Ed 
sequi, hac adjicit : τὰ αἰσχρὰ el- 
δότα εὐλαβεῖσθαι σοφόν το καὶ σώφροκα 
ἔκρινεν, οἱ τὰ iig Vittutisque culto- 
rem judicabat bunc qui fugere nosset tur- 
pia: quo loco (sicuti passim in aliis ejus- 
dem wtilissimi libri locis) genuina Phile- 
sophi sententia, tam perspicue quam acute 
enunciata, doctissimos fefellit interpretes. 
9. Frequenter vero '"Esíorasfa: apud 
Nostrum nil e nisi Putare, Existima- 
re, significat. Et semel quidem adjicifur 
women δόξῃ. τὴν Σάμον ὀπιστέατο δόξῃ καὶ 
Ἡρακλέας στήλας ἴσον ἀπέχειν, viii. 189. 
fF. Alibi nudum eerbum ponitur : ἐπιστά- 
μενοι αὑτὸν τότε τελευτῆσαι, 1. 122. a. 
Φείστασθαι γὰρ és βουκόλου εἴη sais, i. 
122. m. ἐκιστάμενος ὅτι οὐκ ἀναπείσει μιν, 
Ἷ,..:1δ6. a. ἥπιστατο, cum Acc. εἰ Inf. 


. Existimavit, iii. 140. a. ἠπιστέατο, (pro 


jmicrarro,) Putabant, iii. 66. sw. et Jf. 
viii. 5. f. 25. a. 80. sm. f. Cum partici- 
pio: εὖ ἐπίστατο αὑτὸς σχήσων τὴν Baci- 
ληΐην, Certo sibi persuaserat, v. 42. a. 
Ἐσιστέλλειν, Mandatum Scytkis sive 
scripto, sive ore. Nencius a is ad 
Darium cwn donis quibusdam ambiguis 
snissus, ait, οὐδέν οἱ ἑἐπεστάλθαι ἄλλο ἣ 
δόντα (αὑτὰ) τὴν ταχίστην ἀπαλλάσσεσθαι, 
iv. 181. a. καί μοι ἐκ βασιλῆος ὧδε ἐπέ- 
σταλται ait dux. exercitus Persici, vi. 97. 
9. ὀπέστειλαν», vii. 189. f. non tam reddi 
debebat Miserunt, quam Nunciarunt, scil, 
ea qua in tabellascripta erant. ο. 
ίστιον, ov, rb, Falnilia, Ejusdem foci 
socii. ἀγηλατέεί ἑπτακόσια ἐκπίστια ᾿Αθη- 
rm δώ τόνοι 2a i ΡΞ 
πίστιος, ov, ó, ἡ, (Ten. $, 
Ad focum et lares Mir ainsi 
Supplex. ὀκίστιος ἐμοὶ ἀγένεο, i. 85. m. 
"Ewlerios, Jupiter Larium preses, 
"Hes &dium preses, Familis custos, i. 
44. b. 
Ἐσιστολὴ, fs, 5, Mandatum. (Coxf. 
᾿Ἐκιστέλλοιν.) τῆς ἐπιστολῆς μεμνημένην 
αὐτὴν, iv. 10. κε. «ubi 
elim edd. conf. Not. ταῦτα ἐξ àmi- 
στυλῆς τῆς Δημαρήτου, vi. 50. sw. f. 
- "Emerpáreuais, ios, ἦ, Expeditio milita- 
ri» adversus ali suscepta, iii. 4. a. 
- Ἐπιστρατηΐη, ἧς, 5$, i. q. preced. ix. 
"Eso , Sese convertere. ἤϊε 
ὀπιστρεφόμενος, ὧς δὴ ἀληθέως αὐτόμολος, 
il. 150. a. intelligunt Subinde sese con- 


'  wertens et retro spectans; Huc illuc sese 


convertens, ἐπιστρέφομαι Hesych, et Sui- 
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dap ἐπιτολῆς Jf. 


sigo or Asperiora, Concitatiora ver- 
ba. Comwf. Not. ad vii. 160. a. Possis 
cum Jacobsio (in Atticis) Nervosa, Effica- 
cia, intelligere: qua ratione apud Hesych. 


in ὀπιστροφάδην pre synonymis ponunter 
éxerrpaupéves et ὥς. 

Ἐπιστ quo sensu maxime dierit 
Noster qwoA i. $0. κε. aif, 


Portus interpretatus est ; simpliciter Val- 
la, Instat interrógare, posuerat. — Equidem 
illa, de quibus paulo ante, accepi, Conci- 
tate querit, nempe concitata. et. a6 

voce, et concitato animi adfectu qui etiam 
corporis motu sese prodebat.  Referri hmc 
potest ydf aid que cognato vecebule 


Homeri. 
ἐσχυρῶς, ἣ uer ΤΟΜῊ τοῦ σ' 


αὖτην τὴν ἐκίταιν τοῦ φόρον, i 80. wf. 
T v ἐπίταξιν τοῦ iii. 89. wm. f. 
αὗται (al) φόρων ὀπιτάξιες, iii. 97. «. 
"Estrapáccew, Insuper turbare, Insuper 
terrere, ὧ---αὐτὸν $ bus ToU ἐνυπνίου ὄπε- 


Tápacce, ài. 139. f. . 

pod ord ov, ó, alias Auxiliator, sed 
apud Nostrum Victor, i, 67. sm. f. in Orac. X 
Vide ibi Not. 

Ἐπιτάσσειν, 1. Jubere, Imperare,. érec- 
μός εἶμι ποιέειν---τὸ ἂν ὀπιτάσσῃς σὺ, v. 
111. m, τὰ ἐπιτασσόμενα ἐπ Im. . 
perata fecerunt, i. 118. f. 169. m. τάδε 
αὑτοῖσι ἐπίταξον, i. 165. f. ἐπιτάξαντα à- 
ποφορὴν éxrreAéew, 1.109. 4. ἐπέταξὲ τοῖσι 
περιοίκοισι γυναῖκας ἐς Βαβυλῶνα κατιστά» 
vai, ὅσας δὴ ἑκάστοισι ὀπιτάσσων, iii. 159. 

τοῖσι μὲν πεζὴν 


: émrátorras μὲν 
στρατὺν--- παρέχειν, iv. 8$. €. v. 57. exir. 
vii. 1. ,R. vill. 115. f. ó στρατὸς ὃ émorax- 
θεὶς ἑκάστοισι, vi. θὅ. «. 

3. Post alios locare. ὄπισθε τοῦ πεζοῦ 
ὁπέταξε τὴν πᾶσαν ἵππον, i. 80. μι. 
᾿Ἐπιτείνειν, Intendere, Imponere. ἂν» 
γέφυρα»--- ξύλα τετ i. 186. sm. f. 
Marien, τ : erae eb Exse- 
qui, E 'eragere. . Emtrex énire- 
Aéras ὁ Κροῖσος ταῦτα, i, 61, α. ἐπιτελέειν 





. Ἐκεγελὴς, 
τὰ Ἐροῖσον ὑπεθήκατο, τὰ ἐπιτασσέμενα, 


τὰς ἐντολὰς, i. 90. a. 11δ. f. 157, πε. 169. 
9. θυσίας ἐπιτελέουσι, Sacra faciunt, Sa- 


erificia t, ii. 68. a. νηστείας αὐτῇ 
καὶ ὄρτ ἀπκυτελέουσι, iv. 186. b. (ubi *10R- 
stulli quidem ἐπιτηδεύουσι.) εὐχωλὰς ἔπετε- 


λέοντες, Suscepta vota exsequentes, ii. 68. 
α. Ws, . πάντα ἐπιτελέουσα τὰ ὑπεδέξατο τῷ 
«ατρὶ, iii. 69. f. 138. m. f. κατὰ τὰ πάτρια 
ὀπιτελέουσι, scil. τὰς τέχνας, Patrio more 
Exetcent artes, Peragunt negotia, vi. 60. 
b. ἐπετέλεε πᾶσαν τὴν ὄψιν τῆς 0vyarpos, 
Universam fili» suz»visionem Explevit, Ad 
exitum perduxit, iii. 125. f. 

. 2. "ExtreAéew, i. 4. alias. &àvoreAée, 
Pendere, Persolvere. ἀποφορὴν ἐπιτελέειν 
car ἐνιαυτὸν, ii. 109. a. ubi ἀποτελέειν 
nonnulli, ex scholio. πεντήκοντα τάλαντα 
βασιλέξ τὸν éxéreior y ἐπιτελεῦσι, v. 
49. th. ᾿Αθηναίοισι ἐπετέλεον τὰ συνέθεντο, 
v. 82. extr. 84. a. Serpenti, qui templum 
Minerve Athenis habitare putabatur, ἐπι» 
μήνια ἐπιτελέουσι, προτιθέννες, non, Men- 
strua sacra faciunt ; sed Menstrua (Men- 
struam pensionem).persolvunt, viii, 41. sn. 
K. (Vide διρτα, Ἐπιμήνια.) ἡ δίκη τοῦ φό- 
νου τοῦ Λεωνίδεω τοῖσι Σπαρτιήτῃσι ἐκ 
Μαρδονίου ἐπκιτελέετο, ix. 64. a. - 

ῬἘπιτελὴς, éos, ó, ἧ, Perfectus, Absolu- 

tus, Ad finem perductus. ἣν μὴ τάδε ἐπι- 
τελέα ποιήσῃ 
effecta dederit, i. 119. f. iv. 4, a. 15. f. v. 
107. vii, 30. a. ταῦτα δὴ ἐπιτελέα ἐγίνετο, 
i. 124. a. ταῦτά ol ἐπιτελέα ἐγένετο, Hiec 
ill perfecit, iii. 16. a. ταῦτά of ποιέειν 
ἐπιτελέα, Hoc illi effecta prestare, iii. 
141. 
- Ἐπίτεξ, εκος, ἧ, (i. q. énírokos,) Partu- 
riens, Partui proxima mulier. γυνὴ ἐκίτεξ 
ἐσῦσα πᾶσαν ἡμέρην, V. 111. a. N. μετε- 
πέμψατο τὴν θυγατέρα, ἐπίτεκα ἐοῦσαν, i, 
108. m. ubi conf. Var. Lect. 

Ἐπιτήδεος, ἔη, éov, (Ion. pro étvrfBews) 
Aptus, Commodus, Opportunus, Idoneus. 
τῇς γῆς ἐούσης ὀπιτηδέης, iv. 47, α. Map- 
δονίῳ οὐκ ἐκιτήδεα ἐγίνετο τὰ ἱρὰ, ix. 87. 
a. : quibus opponuntur καλὰ ἱρὰ, ix, 86. f. 
(παῖδα) ἐόντα. ὀπιτήδεον τῷ: πατρὶ, Com- 
modum patri filium, 4. e. animo ejus sese 
adcommodantem, iii. 52. d. m. 


Compar. x&pos ἐπκιτηδεώτερος ἐνφτρατο- 


;ix.2.a. JSuperlat. νομὰς éri- 
γηδεωτάταΞς νέμοντα, i. 110. a. ἐνηβητήρια 

ara, ii. 193. f. ἐκιτηδεώτατος ds 
τοῦτο, i. 116. f. ἑωυτῷ ἐπιτηδεωτάτους és 
πίστιν, ii. 10. a. τῶν θεραπόντων τοὺς 
ἐπιτηδεωτάτους, iv. 72. a. ἐπιτηδεώτατον 
χωρίον δνιππεῦσαι, vi. 102. Similiter seq. 
Infin. iii. 1834... ePalibi. Item cum ad- 
jectivo in Neutro gen. ἐνθαῦτα ὑμῖν ἐπιτή- 
Seo» οἰκέειν, Hic vobis commodum fuerit 
habitare, iv. 158. f. ἵνα δοκέει ἐπιτηδεώ- 
τατον ἡμέας εἶναι ὁστάγαι, Ibi stare. ubi 
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(4. q. ἐπιτελήσῃ :) Nisi hec . 


Ἐχκιτιθέναι, 
(vobis) commodissimum esse videfur, ix. 
27.f. Mitto plura cumulare. ] 


- Ἐπίτηδες, Adverb. Consulto, Delibe- 


rato, De industria. iii. 130. m. vii. 44. «. 
168. m. viii. 141, f. 
᾿Ἐπνιτηδεύειν, Instituere, Comminisci : 
τοιάδε ἐπιτηδεύσας, Talia commentus, vi. 
125. m. N. ταῦτα δικιιτηδεύων, Hisce utens 
institutis, ii. 129. m. εὐπαθείας παντοδα- 
sràs ὀεκιτηδεύουσι, Omni voluptatum generi 
operam Indulgent. ópràs ὦ ἢ) Lu 
δεύουσι proferunt codd. nonnulli iv. 186. 
b. ubi ἐκιτελέουσι vulgo. és τὸν (λειμῶνα) 
τὰς νύκτας ἐπιτηδεύοντας τιθέναι τὰ κρέα 
τοὺς ἐν τέλεϊ ἐόντας, In hoc prato princi- 
civium Ex instituto (Callido quodam 
Instituto) noctu carnes deponunt, iii, 18. a. 
Passivum: τὸ δὲ καὶ μᾶλλόν Ti ὀπετηδεύθη, 
Partim veró, atque etiam magis, ex insti- 
tuto ὥρῃ opera) factum erat opus, i. 98. 
sn. ubi nempe pracesserat, τὸ μέν κου τι 
ir Tb χωρίον (ipsa loci natura) συμμα- 


χέει. ; 

Ἐπιτηδέως, 1. Studiose, Diligenter, 
Accurate, χρὴ δὴ, τό γε ἐμὸν, ὑπηρετέεσ- 
θαι ἐπιτηδέως, i. 108. f. τὰ ἀπ᾽ ἡμέων ἐς 
ὑμέας ἐπιτηδέως ὑπηρετέεται, iv. 189. f. 
2. Idonee, Commode, Recte. ob γὰρ 
ἐποιήσατε ὀπιτηδέως, Non commode fecis- 
tis, ix. T. f. Leniter dictum, pro Male 
fecistis. 

- Ἐπιτήκειν, Liquefactum superfondere. 
ὀπίσω ἐπέτηξε τὸν κηρὸν ἐπὶ τὰ 
vii. 239. m. 

Ἐσιτιθέναι, 1. Imponere, Superne im- 
ponere, Superstruere. στήλην λίθου ἐπέθη- 
ka», vii. 183. a. 3. Imponere, Irrogare 
mulctam ; si modo vera est, ut. est proba- 
bilis Pavii emendatio, νῦν ὧν Éxowá μοι 
τάδε ἐθέλω ἐκιθεῖναι, Nunc igitur hanc 
mihi irrogare volo mulctam, ix. 120. a. s, 
N. ubi vulgo ἄποινά ol, quod qua ratione 
ferri possit non video, 8. Perferendam 
dare epistolam, Mittere. γράφει és βιβλίον 
várra:—,ypáyas δὲ, és Αἴγυπτον ἐπέθηκε, 
iii. 42. extr. N. ταῦτα ᾿Αλκαῖος ἐν μέλει 
NV ὀπκιτιθεῖ ἐς Μιτυλήνην, v. 95. 


wm. N. 

Med. ᾿Ἐπιτίθεσθαι, Ἐπιθέσθαι, 1. In- 
)υηρετε alicui aliquid, Imperare, Jubere. 
φὰς ᾿Αστυάγεα εἶναι τὸν ταῦτα ἐπιθέμενόν 
pot, i. 111. a. πι. Σμέρδιν τὸν Kópov εἶναι 
mv ταῦτα ἐπιθέμενον εἶπαι πρὸς ὑμέας, iii. 
63. m. 

2. Manum imponere, Adgredi; et id 
quidem, 1. Hostiliter. ὀπεθήκατο Ἐφεσί- 
o1, 1, 26. a. Prasertim, De improviso, 


Ex insidiis adgredi aliquem. ἵΑθη- 
vaio: ἀπιοῦσι ixibipiers: ἐπ 
δὲ; ἑσσώθησαν τῇ μάχῃ, vi. 108. 


Jf. λέοντες ὀπεθήκαντο τῇσι καμήλοισι, 
vii. 125. d. ἐπιθήσέσθαι γάρ οἱ πάντα 
τινὰ οἴετο, ix. 89. d. νυκτὸς ἐπεθήνατο 


derat 


f 


Ἐσσιμᾷν. 


ταῦσι Θεσφαλοῖσι, il, 27, su. ubi Aocusa- 
livus robs ἀρίστους non ἃ verbo ὀπεθήκατο. 
regitur, (quemadmodum Schneiderus acce- 
pit, interpretans Jussit illos adgredi Thes- 
salos,) sed unice a verbo ας a 
2. Adgredi rem, Operam dare arti, Insti- 
tuere, e£. similia. vavriMpe: μακρῇσι ὄπι- 
θέσθαι, Longinquis navigationibus dedisse 
operam, i. 1. q. τῇ ποιήσει τότε ἐπενόει 
ἐπιθήσεσθαι, Vit. Hom. 6. m. f. μηδὲ, ol- 

vroy r&y πρηγμάτων, ἐπιτίθεσθαι, nem- 
pe τοῖς δεδογμένοις, Adgredi rem, Exsequi 
decreta, iii. T6. m. f. quam in. sententiam 
wer ibidem τὰ δεδογμένα ποιέειν ait. δι- 


valet ac ἐπέθετο τῇ δικαιοσύνῃ καὶ Jokes 
αὐτήν. Similiter vi. 60. b. οὐ ---ὀκιτιθέ- 
μενοι ἄλλοι σφέας t, id est, 


T 
οὐκ ἄλλοι ἐπιτίθενται (τῇ τέχνῃ ταύτῃ) καί 
σφεας παρακληΐουσι, Non (arti buic) ope- 
ram dant alii, et illos excludunt. Ibi ὀπι- 
θέμενοι Valla Insidiantes reddiderat, que 
interpretatio speciem quidem habebat, nec 
tamen ἀπε erat loci: prorsus inepte vero 
Gronovius,  lmpositi, quod aei abs r 
Wess. conservatum. Sed nunc maxime 
animadeerio typographi erratum, qui in 
Graecis nostra editionis temere ἐπιθέμενοι 
posuit, quum ἐπιτιθέμενοι debuisset, quod. 
bead, ei forma. Ioxius 
πιτιμᾷν, et. forma Toni propria 
'Largdur, 1. Penam NTORMIGS AÁd poe- 
nam condemnare, ἀνεσκολόπισε (abrir), 
τὴν ἀρχαίην δίκην (αὐτῷ) ἐπιτιμῶν, iv. 
43. f. Sic ἐπιτιμᾷ, τιμωρεῖται interpre- 
taéur Hesychiws. 2. Honore prosequi 
mortuum. poe κατ᾽ οἴκους, τὸν ἀδελφεὸν 
ἐπιτιμέων, vi. S9. m. N. 
Reprehendendi cel Objurgandi motione 
wam hoc verbum, quod meminerim, 
usurpavit Herodotus: signiflcatw vero 
Augendi pretium son. ἐπιτιμᾷ», sed àrvar:- 
μᾷν, usurpat. 
. ᾿Ἐπιτίμιον, οὐ, τὸ, Mulcta, Pona, 
Merces. τοῖσι παρακτωμένοισι ξεινικοὺσ 
vóuous τοιαῦτα ἐπιτίμια διδοῦσι, iv. 80. 
extr. 
' [Ἐπιτολὴ, Mandatum — interpretatur 
Portus, quasi idem esset ac ἐντολή. Sed 


mendose olim ἐπιτολῇς edd. iv. 9. 4. pro 


ἐπιστολῆς.] 

 Ἐπιτράπειν, ( Ion. pro Ἐπιτρέκειν) Per- 
mittere. col σκήπτρα τὰ ἐμὰ ἐπιτράπω, 
yii, 52. extr. τὰ πρήγματα ἐπιτράκει Βι- 
σάλτῃ, vi. 26. α. Μεγάβυζος ὀλιγαρχίῃ 
ἐκέλευε ἐπιτράπειν, τὰ πρήγματα, 
iii. 81. α. τούτοισι τὴν πόλιν ἐπέφραψε, iv. 
$02. extr. Communis forma verbi - 
est i. 64. m. καὶ ταύτην ἐπέτρεψε Δυχδάμι; 
et iii. 130. m. ὥς οἱ ἐπέτρεψε, scil. ἑωυτὸν, 
Postquam ei se permisit, vel rem (τὸ 
πρῆγμα) ei commisit. Sic τῷ σὺ Μίλητον 


ἐπέτρεψας v. 106. ᾳ. ἐπιτρέψας αὐτὴν ᾿Ιέρω- 
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Ἐπκιετῥοτεύεϊν. 
νι, vii, 56. a. Ttém in Ῥτώσ. temp. τῷ ἀδελ- 


p évir, HH. 1390. f... 
u^ losses o ico τὸ εὐ iac ὁ ἘΝ 


qesicum : T 
ἐπιτραφθέντος ἔσχον τὴν ; d est, ἔσ- 
xov τὴν ἀρχὴν, émr, es ἀὐτὴν παρὰ 


τούτων, Ab bis commissum (vel permis. 
sum) sibi (fidei sue) regnum tenuere He. 
raclide, i. 7. f. ( Conf. ἘπιτροπαῖοΞ.) ἐπι. 
τραφθέντες ex Wesselingii comject. edidit 

h. ij. 121, 1. a. pre eo qued verum 
erat, éximrpadérrev, quod vide in 'Eet- 
T e 

Medium. Imperf. οὐδενὶ ἄλλῳ ἐπετρά» 
verro, scil. τὰς ἑωυτῶν δίκας, Nulli ahi 
judicium caussarum suarum permittebant, 
kh 96. extr. τούτῳ διαιτητῇ érerpásorro, 
Hujus arbitrio permiserunt suas controver- 
sias, v. 95. f. Futurum: τά re ἄλλα ἐπι» 
T αι ἐμοὶ, kal τῶν πυλέων τὰς: βαλα- 
νάγρας, iii. 1656. f. Infin. Pres. énr 
πεσθαι (αὐτῷ) éroigo: ἔσαν τῶν 
σφέων, iii. 157. a. 

Ἐπιτρεπτέον, εἰ Plural. ᾿Ἐπιτρεπτέα 
pro Sing. Permittendum, Concedendum, 
ntn ταῦτα ποιεῦσι obk ἐκιτρεπτέα ἐστὶ, 
ix. 68. f. 

. Ἐπιτρέφειν, idem fere quod simplex Tpé- 
φειν, ee Nutrire, Sustentare. Lece- 
demonii Atheniensibus polliciti sunk, velle 
&e illorum γυναῖκας Te ko) τὰ ds πόλο: 
μον ἄχρηστα ἐπιθρέψων, vii. 142. f. εὖ 


144. f. 

Pasei ᾿Ἐπιτρέφεσθαι, Succrescere, 
Adolescere, Κῦρον ópéwv ἐπιτρεφόμενον, 
" yt q. ἢ siii νεότης, 
0 T€ v σφετ γένεσιν, 
etc. iv. 8. a. abi olim simpl. ἐτράφη, edd, 
οὐδένα τῶν ὕστερον ἔπ, 


ιτραφέντων βασιλέ- 
cy, i. q. ἐπιγενομένων, Nullum ex regibus y 


post natis et educatis, Nullum ex swoce- 
dentibus regibus, ii, 121, 1. a. N. 
᾿Ετιτρέχειν, Incwesare. Vide Ἔπιδρα- 


4M. 

"ExtrglBew, Atterere, Perdere. ὁ ὅλισι 
καίων ἐπιτρίβει τούς τε àv0pérmovs καὶ τὴν 
χώρην, iv. 184. a. m. 

᾿ἘἘπιτροπαῖος, ἡ, oy, Fidei alicujus cem- 
missus. ὀπιτροπαίην παρὰ TloAvkpéress 
λαβὼν τὴν ἀρχὴν, iii. 142. a. ἑέντων ἔτι 
τῶν παίδων τούτων νηπίων, ἐκιτροπαίην 
εἶχε ὁ Θήρας τὴν» βασιληΐην», iv. MT. «. 
Conf. ᾿Ἐπιτρέπεσθαι Passiv. 

: ύειν, Esse ἐπ {τ $ td es, 
Tutorem esse alicujus ; Fidei sum com- 
missum aliquid habere; Prefectum ewe 
provincie ; Adminisuare; Gubersare, Av- 


f. és γὰρ ἐπετρόπευσε τάχιστα, ibid. 
paulo post. προέβαινε γὰρ τὸ ἔθγος (τῶν 
Περσέων) ἄρχον τε καὶ ἐπιτροπεῦον, i. 194. 
ἐχέν. N. que verba H. Steph. sic inter 
pretaius est, Late enim progrediebatur lla 
gcns ünperams et Preíecturaa obünghs 5 


 koüpryoy ἐπιτροπεύσαντα Λεωβώτεω, i. 66. Ἃ, 





----..-..ὕὄ..... 


,N, Bistrator, Procurator, Praefectus 
- vel civitatis. ἐγὼ ἤκουσα Τίμνεω, ToU 'Api- 


τ eb βου 


Ἐπίτρρπος. 


$2d videiur verbum ἐπισροπεῦον mon tain 
illas provincias specture, in quas absolu. 
fum imperium per Prefectos exercebant 
Perse, quam eas regiones. in quas quasi 
Tutelam quamdam exercebant, quarum 
reges aut incole non vere nominatum Tri- 
butum pendebant regi Persarum, sed Dona 
ferebant. τὸν Βαβυλῶνος ὕστερον ἐπιτρο- 
πεύοντα, Qui postero tempore Babyloni 
(sive Babylonia) fuit Pheisctis; vii, 62; 
extr. χρηστῶς τὴν σεωυτοῦ πατρίδα éxe- 
τρόκπευσας, Qui patriam tuam bene admi- 
nistravisti, iii, 86. q. m. τὴν πόλιν παρα- 
διδοῖ Κριταβούλῳ ἐπιτροπεύειν, viii. 127. 
Ἐπίτροπος, οὐ, ὃ, Tutor pueri ; Adimi- 


ποῖ 


exelücos ἐπιτρόπου, Audivi ex Timna tu- 
iore Ariapithis, iv. 76. f. ἄνδρα «ιστότα- 
τον, καὶ πάντων ἐπίτροπον τῶν δωντοῦ, Ad- 
ministratorem omnium rerum suarum; 
Cujus fidei res suas omnes committebat, i. 
108. m. ἐκάλεε τοὺς ἐπιτρόπους τῆς Μέμ- 
duos, Administratores, Presides urbis (qui 
wutione /Egyptii, non Perse. erant) vo- 
cavit, iii. 27. α. éwírporos Μιλήτον, Pre. 
fectus Mileti, Histiei nomine Admini- 
strans civitatem, v. S0. a. οἰκέτης ἐὼν 'Ava- 
ξίλεω, ὀπκίτροπος “Ρηγίου καταλέλειπτο, 
γῇ. 110... 

Ἐπσιτυγχάνειν, cum Dativo, Incidere ἐξ 
aliquem, vel in aliquid. ὀρύσσων ἐπέτυχον 
σορῷ ἑπτατήχεϊ, i, 68. a. m. Absolute, 
«ut cum. Participio. λέγουσα ἐπετύγχαναε 
τά περ αὑτὸς dvóee, Opportune id ipsam 
dixit quod ille facere cogitabat, viii. 103. «. 
νῦν συμβούλευσον, ὁκότερα ποιέων ἐπιτύχω 

Ἀευσάμενος, Nunc mihi syade, utrum 
horum faciendo rectius feliciusque rebus 


. meis consuluero, viii. 101. f. Particip. ὃ 


ἐπιτυχὼν, idem qui alias ὃ τυχὼν dicitur. 
καιδία δύο veoyyà ἀνθρώπων τῶν ἐπιτυχόν- 
των, Duo infantes recens nati hominum 
humilis sortis, ii. 2. a. 

' Ἐξκπιφαίνεσθαι, Adparere, τὸ éwijauó- 
κενόν τοι ἐν τῷ ὕπνῳ, Vii. 16, 3. m. ἀξιώ- 
ce ἐπιφανῆναι, ibid. π ονται ἐν 
γήσῳ, ἵνα τιμωρίη οὐδεμίη ἐπιφανήσεται, 
viii. 49. f. 


Ἐπιφανὴς, illustris, Clarus, Nobilis, 
brrà Περσέων παῖδας ἐόντων éxipavéor 
ἀνδρῶν, vii, 114. f. οὐ τῶν ἐπιφανέων ἐὼν 
ἀνδρῶν, vili. 125..α.΄ 

Ἐκιφέρειν πόλεμον, Inferre bellum, πό- 
λέμον ἀκήρυκτον ᾿Αθηναίοισι ἐπέφερον, v. 
81. b. ἐπιφέρειν αἰτίην, Crimen alicui in- 
ferre, Objicere crimen, Accusare, Dam- 


pare, ἐκ λδγου πλαστοῦ ἐπενείκαντές oi 


αἰτίην, i. 68. f. τὴν αὐτὴν αἰτίην ἐπιφέ 
-— 139. b. αἰτίην οἱ ἄλλην Ὑθμδ πῇ 


iv. 166. f.  KAXas αἰτίας ἐπιφέρων, 
-τεῖσι δὲ καὶ φαῦλα (levia crimi- 
pa, leves culpas) » i. 20. f. Sáni- 
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Ἐχιφράδεσθαι. 


ἐμέν μωρίην, μανίην ὀπιφέρων τινὶ, Stolti. 
εἶα aliquem Damnare. τοῖσι (ἀγάλμωνα 
ποιεῦσι μωρίην ἐκιφέρουσι, i, 181. a. μανίην 
τοῖσι ᾿Αθηναίοισι ἐπέφερον ὁρέοντες αὐνσὺς 
etc. vi. 112. a. πάγχυ σφι. μάνίῃν éervel- 
kayres, viii. 10. a. μαχλοσύνην ἐκενείκασά. 
oi, " 154. m Ὶ 

assiv, ᾿Επιφέρεσθαι, Cum impetu ferri; 
Invebi in «li . ταῦτα λύγοντον Bui. 
TokAéevs, ws. ᾿Αδείμανεος ὀπεφέρετο, 
nempe ἐς αὐτὸν, viii, O1. a. τὰ ἐπιφερόμε- 
ya, Imminentia, Eventura. καί po: ἠάνγτα 
Lnqenir ta (ol eol) τὰ ἐνιφερόμενα, i, 


X 


ὁ "n. f. 
Ἐπιφημίζεσθαι, Male omineri, Óminosa - 


verbe proloqui. xal Meros αὐτοῦ ἐπὶ τὴν 
πεντηκόντορον ἐποφημίξετο, ili. 124. m. N. 

1 éer apud. Nostrum non tàm est 
Invidere, quam Odisse, Odlo sequi. τὰ 
πρόπει μᾶλλον σι bn ἐμέ ἢ Ἕλλη- 
σι, καὶ ἐκείσοισι δὲ ἐπιφθονέομεν, ix. 79, 
WV. (ὐοηΐ, Ἐπίφθονο:. d 

Ἐπίφθονος, ov, ὃ, $, Odiosus. α λίην 
ἰσχυραὶ τιμωρίαι πρὸς θεῶν ἀπίφθονοι γίνον- 
ται, iv. 205. ὁ. (conf. τὸ Θεῖσν.) γνώμην 
ἀποδέξασθαι ἐπίφθονον πρὸς τῶν πλεόνων 
τιν vit. 189. «. 


ἐπέφλεγον kal Wee vili. 82. f. 

᾿Επωυῤοιτᾷν, 1. Ventitare, Advenire, Ite- 
rate venire, vii. 15. με". σέ 16, 9. et 8. ubi 
de Speciro agifur. 2. Post alios adve- 
nire, Paulalim supervenire. οἱ ἀκιφοιτῶν. 
Tes Te καὶ οἱ ἀρχὴ» ἐλθόντες, ix. 38. a. 
oe αἰεὶ γινομένου τοῦ ἐπιφοιτέοντος, 
δι . e. ' 

᾿Ἐπιφορέειν, i. 4φ. ἐπιφέρειν, Inferte, Su: 
perne adgerere. χοῦν éwupopfjcavTes, kal 
ὁμοιώσαντες (τὸν χῶρον) τῷ ἄλλῳ χώρῳ, 
viii. 28. ὁ ὌΝ 

᾿Ἐπιφορήματα, rà, proprie Postillata ; 
nempe Cibi qui. post legitimam cenam in- 
ferantur mense, Sechnde mensi, Bellaria, 
Cupedise. σίτοισι ὀλίγοισι χρέωνται, - 
ρήμασι δὲ πολλοῖσι,ὶ. 188. a. Confer. Athe- 
ποιῶν, in Var. Lect. citatum. 


᾿Ἐπιφράζειν, Insuper dicere, I (vel 
Post hzc) declarare. δεῖ ue v οισὶ 
ὀπιφράσαι, ἵνα ἐκ τῆς τάφρου ἡ γῆ ἀγαισι- 
μάθη, i. 119. a. 


᾿Επιφράξεσθαι, verbo Medio, Intelligere, 

Excogitare, Comminisci, τὰ ἦν ἀμήχανον 

iy τε καὶ ἐπιφράσασθαι, i. 48. f. ὅκως 

t Μήδων ἄποικοι γεγόνασι, δγὼ μὲν 

οὐκ ἔχω ἐπ σθαι, v. 9. f. ἐπιφράζεται 

τοιάδε, Talia comminiscitur, Tale inivit 
consilmm, vi. Gl. sm. ἄλλα re 


μενοι, καὶ etc, Quum alia dba ve 


t. 
" Alias inierunt rationes, tum eic. vi. 138. f. 


sibi eadem notione paulo ente. dixerat διε. 


* 


-Ἐπιφράσσειν. 


ὀρόγμωτα χαλκεὺς ἀνεῦ LEN éni- 

vesiwislri- 9 quistdiuty sé ipi 

Φρασθεῖσα αὐτὴ, Mulier koc docuit re se- 

t; ip ΠΡ Suo ipsius ex inge- 
i. 339. f. 


NT Obstruere. Huc Schulz. 
ἐπ Indice Gracitatis ibat refert àsé- 
caeli ex vii. hn quidem est 

. verbi qr 


cuniculos, ab hostibus actos, exploratos 
fuisse ὀχιχάλκῳ ἀσπίδι, iv. 200. m. f. non 
με E potest. Ere obductum scutum, 

um scutum, sive petius Enea 
]amina obducendo scuto inserviens. xaA- 


, Adgredi, Invadere. EN 
εἰρησε ὁ Kpoisos, i. 26. b. 
ἔπεα dew τοῖσι βασιληΐοισι, lii. 61. 1. Tv- 
- ραννίδι éwexelpnoe, v. 46. f. ubi Accusati- 
vwm τυραννίδα, quem wnmws cod. Arch. 
efercet vobcruet docti nonnulli viri, 
simili structura. uswm esse Nostrum rati 
v. 1. a. τοὺς δὲ ἐπιχειρέειν ; a£ ibi τοὺς 
μιά! τὰ αὖ ἐγχειρέειν bideai Ted ad verbum koc 
elligitur αὑτοῖς. 

Vide Vir νὰ αὶ v. 406. d ἊΣ : 
"Exixelpuais, vos, ἦ, Adgressio, Invasio. 
ὑπνωμένῳ f) ὀπιχείρησις ἔσται, Somno so- 
f. wbi pea 


ἀβούλως, ii. 11. m. Etiam Consilium et 
Molitio adgressionis, Insidie que alicui 
struuntur, M i ipe ἐξενείκαντος τὴν 
ἐπιχείρησιν ἑνὸς τῶν μετεχόντων, vii. 
132. m. 

Ἐπίχολος, Piliosus, Bilem, Fel gene- 
rans. moíg ἐπιχολωτάτη, Herba bilem 
maxime generans, Fel pecorum ea vescen- 
iium maxime augens, iv. 58. ubi nonxuili 

widem ἐκιχυλωτάτη. Vide que ibi a 
ess. et a nobis notata sunt, Contrarium 
ejus, quod ex nostra et Wesselingii inter- 
pretatione Herodotus ait, ex aliis audi- 
tisse aut. apud alios auctores legisse vide- 
tur Theophrastus, ( Histor. Plant. ix. 18. 
cui consentanea Plinius refert, Hist. Nat. 
xxvii. vi. 28. et lib. xi. sect. 75. atque 
ZElianus, Hist. Anim. xi. 29.) ita compo- 
nendsm ZEsn. Portus statuit, ut ποίη é&ri- 
ολωτάτη apud Nostrum non intelligatur 
erba fel maxime generans aut Fel maxime 
augens, sed Amarissima herba, atque μέ 
in sequentibus verbis id ipsum significasse 
Herodotus censeatur, quod Theophrastus ; 
nempe, apertas victimas sine felle reperiri. 
At interpretationi nostre quum alia. fa- 
tent, tum idem ipse quoque /Elianus, Hist. 
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. Ἐπορᾷν.᾽ 
Anim. s 36. scribens, Ταῦτα δὲ i 


αἱ rai carieei [e Eripe γυναῖκες, 


Mulieres que sunt ei maxime Familiares, - 


i. 99. m. f. 
Ἐπίχρυσος, ov, ó, $, Auro obductus, 
Inauratus. iy P ἕ 


Cow. ἙΚαταχρυσοῦν. 
['EvíxvAos, vide ín "ExíxoXos.] 
Ἐπιχώριος, ov, Substant. Indigena. οἱ 
ἐπιχώριοι, ix. δ]. a. s. Adjectiv. Ug hid 
ἐπιχωρίην, i. 199. a. ἱρὸν ἐπκιχωρίης θεοῦ 
v. 103. a. κράνεα ἐκιχώριᾷ; Galez νεῖ. 
cule, vii. 91. a. et similiter passim. 
᾿Επιψηφίξειν τινὶ, viii. 64. a. ex Wesse- 
lingii interpretatione ἐπ Nota «d À. l. 
Suffragia rogare super sententia ab aliquo 
proposita ; sed. vide ne sit potius, Rogare 
aliquem suffragium. Sic quidem ἐπιψηφί- 
fe τῇ MO τῷ δήμῳ, dicebant Gre- 
emsterhueium 


ci. Cow. H. ab eodem Wess. ; 
l. c. laudatum. 
ἘἘποδιάζειν, (comm. ἐφοδιάζειν) Viaticum 


dare, τούτους λυσάμενοι ἀποπέμπουσι ἐπο- 
διάσαντες ἐς τὰς ᾿Αθήνας, ix. 99. πε. — 
᾿Ἐπόδιον, τὸ (comm. ἐφόδιον) Viaticum. 
Κυρηναίων δεηθέντες ἐπόδιά σφι δοῦται, iv. 
203. m. f. ἐπόδια λαβὼν, vi. 70. a. ᾿ 
- Ἐποκέλλειν τὴν νέα, Navem in brevia 
(cel ad littus) ejicere. ὡς τάχιστα ἐπώ- 
κειλαν τὴν νέα, vii. 182. a. ubi paulo axte, 
ἐξοκέλλει ἐς τὰς ἐσβολὰς τοῦ YiyrewD, 
eadem motione. νέας αὐτοῦ ταύτῃ ἐποκεί- 
AaPres, vi. 16; a. 
᾿ Ἐπομνῦναι, absolute positum, Jusjuran- 
dum interponere. πρὸς τοῦτον εἶπε ἐπο- 
μόσας, viii. 5. κε. Cum Accus. et Da. 
ἥλιον ἐπόμνυμί τοι, Per solem tibi juro, 
i. 212. f. 
Ἐπονομάξειν τὸ οὔνομά τινος, Nomen 
alicujus invocare, Nominatim aliqnem 
deum vel heroém) ihvocare. γυναῖκα! 
orvopafoócas τὰ οὐνόματα (αὐτῶν) ἐν 
ὕμνῳ, iv. 86. m. τούτῳ θύουσι ὡς ἥρωϊ, 
ἐπονομάζοντες in οὔνομα, vii. 117. f. 
' Ἐποποιΐη, j, Poema epicum, (de He- 
merica Iliade) i ii. 16. a. 
᾿Ἑποποιὸς, o), , Poéta epicus. el χρή τι 
τοῖσι ἑποποιοῖσι χρεώμενον λέγειν, i ii. 120. 


"m. 

. Ἑπορᾷν ρᾷν, (comm. ἐφορᾷ») Consyice, 
Inspicere, Inspectare. éxopG ju» ἐξιόντα, 
Exeuntem (commode) ,conspicata € i 
48. a. -— σων 

cvy * Inspexit, Perlustrit, 
Perlegit literas, i48. a. ἐπορᾷν ἐκκεῖ- 


pevov διατέταγμαι ἐγὼ, Meis oculis inspi- 


᾿ῬἘπορέγεσϑαι. 


. Cere ,expositüm jussus suin, i, 110. f. σὲ 
οἱ θεοὶ ἐπορέωσι, Te dii Behevole respi- 
ciunt, Tui curam habent, i. 194. aq. τὰ 
πρήγματα ἐπορᾷν τε kal διέπειν, iii. 53. a. 

᾿ἘἘπορέγεσθαι, Plura cupere. ὁ δὲ ἐνθαῦ- 
τὰ ἐπορέγετο, ὁρέων etc. Major cupido 
eum incessit, ix. 34. m. f. 

"Exopuéew, Cum navibus in statione 

stare contra hostem. φάμενος μόγις ἐκπλῶ- 
σαι λαθὼν τοὺς éxopyéorras, viii, 81. a. 
- "Esos, «os, τὸ, Dictum, Verbum. τούτου 
TOU ἕπεος (de Pythice vaticinio agitur) 
λόγον οὐδένα ἐποιεῦντο, i. 19. f. Sic vii. 
143. «. Sed et, ubi de uno vocabulo agi- 
fur, aif, δύναται τοῦτο Tb Éwos ( 


ZEtAiopicum vocab. Asmach) κατὰ τὴν 


Ἑλλήνων γλῶσσαν etc. ji. $0. a. προὶ- 
σχόμενος ἔπεα, ὥς ol καταχρᾷ etc. i. 164. 
α. ubi malles ἔπεα τάδε, sicut iii, 137. «. 
sed. priori loco, ubi sequitur obliqua oratio, 
nil opus erat adjecto pronomine ; significat 
«utem scriptor, non solum vi et armis, sed 
et verbis cum oppidanis egisse Harpagum. 

"Exorpóvetw, Incitare, Urgere, Impense 
hortari. θεοῦ σφι (sive rectius σφε) ὁπο- 
T os, vii. 170. a. cum Var. Lect. et 


"Eros, «0$, ἧ, Conspectus, Prospectus. 
ἀπ᾽ ὅσον ἔποψις τοῦ ἱροῦ εἶχε, Quousque 
prospectus templi Pertinebat, i. 64. m. f. 

Ἑ πτάμηνος, ov, 6, 3, Septem mensium. 
τίκτουσι γυναῖκες καὶ ἑπτάμηνα (scil. παι- 
δίαλ),---ὀγὼ δέ σε ἑπτάμηνον ἕτεκον, vi. 69. 


sn. f. 
s, ov, ὅ, ἡ, Aquam habens, Irri- 

guus. γῇ ἔκυδρος πίδαξι, iv. 198. m. 

*Esroruping, 9$, 7, interdum videri po- 
test . mil aliud. significare, misi simplex 
οὔνομα, Nomen; εἰμὶ ii. 4. m. δυώδεκα 
θεῶν ἐπωνυμίας ἔλεγον πρώτους Αἰγυπτίους 
vopican  Siciv. 46. m. ἔχειν τὸ οὔνομα 
et ἔχειν τὴν ἐπωνυμίην eadem notione pro- 
sniscue . dicuntur... Sed alibi Cognomen 
éndicat, et a Nomine distinguitur, ut ii. 
52. a. ἐπωνυμίην οὐδ᾽ οὔνομα ἐποιεῦντο 
οὐδενὶ αὐτέων, ii. 62.. a. N proprie 
significat Nomen ab alterius cujusdam rei 
vel personre nomine ductum derivatomque. 
Sic Hercules Thasius τὴν ἐπωνυμίην εἶχε 
& Tbhaso insula, ii. 44. m. et Hercules 
᾿Ολύμειος ἐπωνυμίην, ab Olympo, quippe 
antiquus deus, ibid. f. Sic Aurum qu 
Gyges in Delphico templo dedicavit, vo- 
cabatur a Delphensibus l'vyd$as, ἐπὶ τοῦ 
ἀκαθέντος ἐπωνυμίην, Nomine (vel Cogno- 
mine) derivato ab eo qui illud dedicavit, 
i. 84. f. (conf. ἐπὶ cum Genit. num. 5.) 
ἡ ᾿Ασίη ἐπὶ (alii ἀπὸ) τῆς Προμηθέος γυ- 
ναικὸς ἔχει τὴν ὀπωνυμίην, iv. 45. m. (cf. 
Var. Lect.) ματα μέλανα φορέουσι, ἐπ᾿ 
ὧν τὰς ἐπωνυμίας: ἔχουσι, iv. 107. τῇ νήσῳ 
dir er time Θήρα ἡ ἐπωγυμίη ἐγίνετο, 
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Ἐργάξεσθαι. 


iv. 148. f. ἐπ᾽ οὗ (ποταμοῦ) ὃ κόλπος οὗτος 
τὴν ἐπωνυμίην ἔχει, vii, 58, f. ἐπὶ Λυδοῦ 
ἔσχον τὴν ἐπωνυμίην, μεταβαλόντες τὸ 
οὔνομα, vii. 14. a. ἐπ᾽ ἧς καὶ Ó χῶρος 
οὗτος τὴν ἐπωνυμ. ἔχει, vii. 178. f. 

Alibi ín simillima phrasi prayositionem 
ἀπὸ tenent libri omnes, sicut plures iv. 45. 
m. Sic Tb οὔνομα ᾿Αμμώνιοι ἀπὸ τοῦδέ σφι 
τὴν ἐπωνυμίην ἐποιήσαντο, ii. 42. m. f. 
ἀπὸ τῆς τιμῆς τὴν ἔσχε, τὴν ἐπωνυμίην 
ποιεύμενος, iv. 165. m. ἀπὸ τῆς κυψέλης 
ὀπκωνυμίην Κύψελος οὔνομα (αὐτῷ) ἐτέθη, 
v. 92, 6. a. ἀπ᾽ ἧς καὶ ὁ κόλπος οὗτος τὴν 
ἐπωνυμίην ἔχει, vii. 121. a. Quo etiam 
istud pertinet, ὅθεν (id est, ἀφ' ob, sive 
Jonico sermone ἀπό τ) ἔθεντο τὰς ἐπω- 
γυμίας, iv. 45. a. m. 

Hasce praterea formulas notemus. 
Eo oir ἐπωνυμίην ἔχοντα ἀνδριάντα io- 
τάγαι, Statuam ponere que ab Aristea 
nomen habeat, Qua Aristeas (vel Aristee) 
statua nominetur, iv. 15. a. πε. σύμπασι 
(Σκύθῃσι) εἶναι οὔνομα Ξκολότους, ToU Ba- 
σιλῆος ἐπωνυμίην, Universos Scythas com- 
muni nomine Scolotos vocari, nomine de 
regis nomine ducto, Denominatione " a 
regis nomine petita, iv. 6. extr. Sic 
οὐνόματα τριφάσια, ἐπωνυμίας ἔχοντα γυ- 
γαικῶν, (Europa, Asia, Libya,) iv. 45. 
d. οὕτω κατὰ ToU Λύκου τὴν ἐπωνυμίην 
Λύκιοι ἀνὰ χρόνον ἐκλήθησαν, i. 173. m. 

᾿Ἑπωνύμιος, i. q. ἐπώνυμος, Qui ab 
aliquo (site ἃ persona, sicca re quadam) 
nomen invenit; Qui alicujus nomen gerit, 
ἱρὸν Ἐξίνης Ἑλένης ὁπωνύμιον, i.q. ἱρὸν 
τὸ καλέεται Ἐξείνης ᾿Αφροδίτης, ii. 112. m. 
ubi alii quidem ἐπώνυμον praeferunt ; sed 
vide que ad h. l. notavimus. 

"Exévvpos, 0, 7. vide vocab.. proxime 
praecedens. ἐπὶ τούτου ToU οὔρεος (ToU 
"ATAarros) οἱ ἄνθρωποι οὗτοι ἐπώνυμοι 
ἐγένοντο" καλέονται γὰρ δὴ " ArAarres, iv. 
184. f. τοὺς (Πελοποννησίους) Πέλοψ. ὃ 
Φρὺξ κατεστ 0,—kal ἐς τόδε αὑτοῖ τε 
᾿“ὥνθρωποι καὶ 3$ γῇ αὐτέων ἐπώνυμοι τοῦ 
καταστρεψαμένου καλέονται, vii. 11. extr. 

Ἐρᾷν, cum Genit. Amare, Amore ali- 
cujus captum esse. Imperf. Ἡέρξης tpa 
τῆς Μασίστεω γυναικὸς, ix. 108, a. Sed 
eodem cap. sub fin. scribitur ἤρα τε kal 
ὀτύγχανε τῆς γυναικός. 

Ἔρᾶσθαι, Cupere, Adfectare. Δηϊόκης 


- ἀρασθεὶς τυραννίδος, i. 9θ. a. 


Ἐραστὴς, οὔ, δ, Amator, Studiosus. 
πολλοὶ τῆς τυραννίδος ἐρασταί εἶσι, iii. 
δ8. m. ubi perperam olim ἐργασταὶ edd, 
eoe (verb. Med.) F A 

/ σθαι, (verb. .) Facere, Agere. 
ὁ πολὺς ὅμιλος τί ταῦτα ἐργάζεται ;᾿ Quid 
est quod hic facit hec tanta hominum 


, multitudo ? i. 88. s. f. Laborare, Opus 


facere, παντὸς ἀνδρὸς trreionben, vere 





» d 


X 


Ἐργαλήδον. 


τὺ ἔργον, viil. T1. f. ἐργάζεσθαι ἑωυτῷ 
del eie πάντας τοὺς Αἰγυπτίους, ii. 124. 
a. ἐργάζεσθαι χρήματα, Parare sibi pe- 
cunim. ἐργασάμενος α μεγάλα, i. 
frs Cum dupl. Accusat. διεξιόντα (τὸν 

Ὑ--ἴλπομαι ποιέειν ἂν τὸν Ἴστρον τά 
περ νῦν ἡργάξεται τὸν Νεῖλον, li. 56. extr. 
Bimiliter πλέω ἀγαθὰ τὴν πατρίδα ἐργάσε- 
ται, viii. 79. f. ubi olim quidem perperam 
τῇ πατρίδι edd. 

Passivum: 1. Actita wotione. οὔ τις 
ἀλλοτρίων τοῦτο ἔργασται, Putravit hzc, 
iii. 155. a. ἔργον «vr v ἔργασμαι, ix. 
45. f. 92. Passiva notione. μὴ καται- 
ver τὰ πρόσθεν ἐργασμένα, Ante acta, 

antehac gestas, vii. 52. u. sm. 
᾿Εργαλήϊον, τὸ, (comm. ἐργαλεῖον) Tn- 
strumentum quo quis ad opus faciendum, 
vel ad exercendam artem, utitur. ἔχων 
οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ τὴν τέχνην (mrtem 
medicam et chirurgicam) ἐστὶ ἐργαλήϊα, 
EARUM. ἡ, Opificium, Opera, La 
acf», s, ?, Opificium, Opera, La- 
bor. [n dpyaa ins χειρῶν en τὸ παιδίον 
καὶ ἑωντὴν, Vit. Hom. 8. b. Sed apud 
Herodot. ii. 135. a. tbi Rhodopis meretrix 
dicitur κατ᾽ ἐργασίην in AJzgyptum venisse, 
won manuum opificium, aut honeste cu- 
usdam artis exercitium intelligitur, sed 
ἀκὺ τοῦ σώματος ἐργασία, Turpis quiestus 
arte meretricia quzsitus; quam artem illa 
statim quidem, priusquam in libertatem 
vindicata est,^non suo nomine, sed nomine 
Samii lenonis exercuit, qui illam ím 
/Egyptum secum adduxerat. 

['Epyacral temere oltm editum erat pro 
épacrál, quod tenent. scripti libri omnes ; 
et sic recte editur inde ab edit. sec. Henr. 
Steph.) 

᾿Ἐργάτης, ov vel εω, ó, Operarius. γῆς 
ἐργάτης, Ágricola, iv. 109. a. v. 6. f. 

"Epyarucbs, ἢ, by, Efficax, Validus, Mng- 
nam vim habens. τοσοῦτος ποταμὸς kal 
obroe ἐργάτικὸς, ii. 11. extr. 

γάτις, iBos, ἢ, fem. pertinens ad 
snasc. ὃ ἐργάτης. Hinc γυναῖκες οὕτω dp- 
γάτιδες, Ὑλυποτοι ita industrie, Operi faci- 
endo ita bM arm ) 
. "Epyew, et "Eépyew, . ἡ, q. εἴργειν 
Nocte, "Prohibere, Excludere ab "a 
parte, et Includere alia parte. (Sed Inclu- 
dendi motione spiritu . notatur, et 
*Epyew, sicut commune éópyew, pronunciu- 
tur.) σιτίων δὲ τοὺς παΐδας ἐργόντων Kopiw- 
᾿θίων, Quum Corinthii pueros illos exclu- 
derent alimentis, Alimenta els negarent, 
lii. 48. m. τοὺς μὴ νὺξ ἐέργει μὴ ob κατα- 
νύσαι τὸν δρόμον, Quos nox non probibet, 
(pe nen Impedit) quo minus efc. viii, 

. m. ubi alii quidem ἔργει. Vide Var. 
Lect. αὑτοὺς pte, ὧς κατασκόπους δῆθεν, 
Detinuit, Inclusit, In custodfa retinvit ; 
(quo' refertur quod paulo post ait, fAvae 
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Ἔργον. 
ee THpcas) illi. 156. f. ubi alii quidem 


εσθαι apud Nostrum non tam IPas- 
Pis iol ponitwr, quam : 
quasi Arcere sese, Ketinere sese, id. est, 
Abstinere. Sic ἔργετο ἑκὼν τῆς Κυρηναίων 
πόλιος, iv. 163. κι. Not. Ἐέρξης, ἂς κωτὰ 
d ἄλσος δγέγετο, abrds τε Épyere αὐτοῦ, — 
& eT πάσῃ παρήγγειλε, nempe 
ἕ ui rdi: vii. 197. f. Sic βουλόμιε- 
bor θηλέων e M ii. 18. m. Ea- 
tine non tam reddi debuit Cupiverunt non 
prohiberi, Abstinere noluerant esa 
boum feminarum. Et πολλῶν ni ps ddr 
ἔργεσθαι, v. 57. extr. perinde τ potest, 
lmposita conditione ut pluribus juribus 
Excluderentor, aut, αἱ phiribus commodis 
(quibus frucbantur evteres cives) Abstine- 
rent. HépEns ἐργόμενος τῶν ἄλλων, ix. 108. 
α. (al. cap. 101.) passive tutelilirunt inter- 
pretes omnes, Cxeteris prohibitus; Cesteris 
viis, quibus spe eua , exclusus. , 
ed mil impedit, quo minus etinm hic ἐπέσί- 
lgamus — Abstirens, Valedicens ceteris 
víis ; nempe, nec vi uti, nec porro frustra 
solicitare His iln Mire 
Conf. ᾿Απέργειν, 'Etépyew, Κατέργειν. 
"Ppyew, Feci : side d Fut. ἔρξω, Pret. 
Med. Éopya, et. Substantiva ἔργον et ἔργ- 
μα. ὅσα Éptay ἢ *iratov, v. 65. f. ἡμέας ola 
Épta», Qualia nobis fecerunt ; Qualia in 
nos commiserunt ; Quo pacto nobiscum 
egerunt, vii. 8, 2. f. Ἀήθην ποιούμενος τ 
μιν ἐόργεε, Oblitus quz adversus illum pe- 
traverat, i. 197. b. In Pros. tempore, pro 
Épyew, in usu est"EpBuv vel ἔρδειν, quod 
vide. (Aorísium pta alii quidem cum 
JEm. Porto a Pres. Ῥέζω formatum ste- 
tunt hoc modo, Fut. ῥέξω, Aor. ἔῤῥεξα, 


et per syncopen ἔμξα. eil esc 
Aris; TOS, inar Factum, Facinos. ἔργ- 

μασιν ἂν πολέμου, v. ΤΊ. f. in Inscriptéone 

metrica. Conf. Wess. ad iii. 91, 9. 


N. ταῦτά τε ἅμα καὶ τὸ ἔργον 
προσῆγε, Effectam dedit. rem, ix. 98. a. 
Ν 


τούτου μή ἐστι ἔργον non tem. significat 
Hac re nil opus est, Non necesse est hoc 
facere ; potius, Hujus rei nullw 
usus est, Non est ex asu, Nil adtinet, In- 
utile est hoc facere. τῆς θαλάσσης oi Mc 
λήσιοι ἐπεκράτεον, ὥστε ἐπέδρης μὴ εἶναι 
ἔργον τῇ στρατιῇ, i. M7. f. Nempe ἡ éxé- 
ὅρη, Obsidere urbem :wiile est hosti, que 
ἃ commeatu intevcludat. At Mibe- 
siis commeatus inmportari affakim petevdt 
mari ; quare Inutile eraturbem illorum ób. 
sidere : ntm de *uda Obeidisue, aon. de 








«ἃ. 


-" 


᾿ áwr. Impetf. 


LÁ 


(X 


«i 


"Epdevr. 


τὰ ἔργα suni Opera reatica, Ag cult, 
Arva, συὸς χρῆμα μέγα τὰ τῶν Μυσῶν ἔργα 
| ιν i. 36. a. Is ». 
"Rojew, aioe forma Ionibue magis pco- 
pria Ἕρδειν, idem quod inusitatum in Pra- 
sente apr addi Cpysu, Facere, Patrare. 
&pegwix εἶναι πᾶν τὸ ἂν βασιλεὺς &pby, i. 
119..£ wbi quidem nonnisi wevs (quem 
severün) codex Lenem spiritum tenet, ἔρ- 
δοι scribens. ἀθέμρεᾳ (vel ἀθέμιστα) ἔρδειν, 
vii. 143... ubi ἔρδειν prafert noster cod. 
» quad. in Ionico scriptore verwun vide- 
» ἕῤδοι (ἔρδον codd. F. et Pa.) 


ὅσον ἐδυνέατο, ix. 103. f. Imperf. frequen- — Not 


eum, ἀθέμιστα ἔρδεακε, vii. 88, f. wbi 
epiritum. cp editis omnibus libris 


peaferunt acripti longe plerique. Alibi ἐρημωθέντ 


vero Asperum spiritum, Alticorum ex 
snore, geréinaciter tenent edd. et mesti. Ait 
θυσίας ἕρδειν, i. 181. m. ἀνήκεστον πάθον 
ἔρδειν, i. 197, α. τὰ ἔμπαλιν τούτων ἔρδον- 
σι, ü. 191. ἃ. οἱ δὲ, ἐπ᾽ οὐδενὶ ἔφασαν, ἕρ- 
δειν ἃ» τοῦτο, iii. 88. m. f. τὰ ἕρδει πολλὰ 


καὶ ἀτάσθαλις, ii. 80. m. θυσίη ἑρδομένη 


"Epeüig ew, [τηϊίατο. Σκύθαι ἐρεθισϑέντες 
ὑπὸ Δαρείου, Irritati invasione Darii, vi. 


40. 1». 

Fulcire. ᾿Βρείδεσθαι, Witi, τοῖ- 
tai ἐρηρεισμένους, iv. 162. f. curs 
reduplicatione, pro ἢρεισμ. 

"Epeísew, Demqaliri, Diruere. προμαχεῶ- 
γα ἕνα τοῦ τείχεος ἐρεῖψαι, i. 164. a. ὁπέ- 
βησαν τοῦ τείχεος, καὶ ἤριπον (abrb), ix. 
70. m. Conf. Κατερείπειν. 

Erin Interrogare. Vide Ἐἴρεσθαι.} 

Ἐρεύγεσθαι. Vide Rar sidere. 
᾿Ερευθέδανμον, ou, τὰ, Rubia tinctoria. 
αὐγέας τεριβάλλρνται κεχριμένας δρευθεδά- 
ye, iv. 189. £» f. ó ἡ 

"Egnuos, sive rectius ᾽᾿Ερῆμος, ov, ὁ et ἡ, 
Desertus. De Accentu vide Var. Lect. 
4d i n, 18. et hn. 91, T. ei iv. 17, 1]. 
(Similiter Ἕ τοϊμος, Ὁμοῖα εἰ '"Opotos.) 
Cir ia penultima tenuere libri 
mnes edd. et scripti viii. 61. m. et ix. B. 
2 bi ἐρῆμον τὸ ἄστυ, ef ix. 58. a. ubi εἶδε 
τὸν χῶρον ἐρῆμον, et τάδε ὁρέοντες ἐρῆμᾳ. 
Nas. wbique eamdem seculi sumus scriptu- 
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Ἑρδείης, 


rum. ἐρῆμον οὖρος, i. 117. f. κορὶ ví 
ῇ s, ii. 32. a. 


81. v. 
iii. 102, f. τὴν Ζάγκλην, ἐοῦσαν ἐρῆμον 
w. wbi quidem φήμην 
nullo adetipulante 
dice qui quidem nobis innotueri(. 3 ᾿Αττιρὴ, 
Χχώρη, ἐοῦσα ἐρῆμος ᾿Αθηναίων edd. et 
scripti omnes vili. θὅ. α. ἢ ἐσθὴς ἐρῆμοε 
ἐοῦσα ÜzAauy, ix. 68. f. Mira videri potest 
siructura iv. 11. f. Nevpür τὸ πρὸς Bop 
ἄνεμον, ἐρῆμο: ἀνθρώπων, nempe χώρα dpit- 
ide ibà Ver. Lect. et 


pos intelligitur. 

Ἐρημοῦσθαι, Deseri, Destitui, Relinqui 
ab aliis ut solus maneas, Desolari, οἱ ὄνφι, 
ες τοῦ ὁμίλον, Α reliquo cau soli 
relicti, iv. 135. γι. Θεσσαλοὶ ἐρημωθέντες: 
Yir vii. 174. ἮΝ Lear Μιλησίων 

μωτφ, vi. 22. a. ἐς Κρήτῳν épyue- 
θεῖσαν λέγουσι ἐσοικίζεσθαι ἄλλους ἀνθρώ- 
πους, vii. 171. a. 

Ἐρίζειν τινὶ, Contendere cum aliquo de 


principatu cel de primis partibus, τούτῳ 
γὰρ olx οἷά Té ἐστι ἐρίσαι , iv. 153. 


m. f. 

Ἐρικυδὴς, Perillustris. μέγα ἄστυ dpucv- 
δὲς, vii. 2930. m. in Orac. 

ἝΡριον, τὸ, Lana, vide Elpiov. In Vit. 
Hom. cup. 4. a. servatur communis forma 
vocabuli: ἐριουργῆσαι ἔρια. 

"Epis, illos, 1j, Contentio, ᾿Αργείων αἱ γυ- 
γαῖκες, κατ᾽ ἔριν τῶν ᾿Αθηναίων, περόναις 

μέζονας, Ex contentione (Ob con- 
fentioném) cum Atheniensibus, v. 88. f. 
ἔριν εἶχον ἀμφί τε μουσικῇ καὶ τῷ λεγομένῳ 
ἐς τὸ μέσον, Certamen instituebant, Inter - 
se contendebant, vi. 129. a. 

Ἑρκεῖας Ζεὺς, Jupiter dium custos, 
proprie Custos muri qui edes circumdat, vi, 
68. a. Conf. Eustath. ad Odyss. x/. 335. 

"Epkos, «os, τὸ, 1. Septum, Murus, Mu- 
pitio: τὸ ὅρκος ὑπερθορέειν, vi. 194. m. 
ἽΝ. pro quo τὴν αἱμασιὴν ait ibid, f. συγε- 
φόρησαν τὰ γέῤῥα ἕρκος εἶναί σφι, ix. 99. 
extr. ἃ. Rete, Laqueus. ἐν ἕρκεσι ἐμπαλασ- 
σόμενοι διαφθείρονται, vii. 86, f. wbi eli 
olim ἐν Épavoi. Vide Not. 

Ἑρκτὴ, 9s, ἡ, Carcer, iv. 146. 4. δέ m. 
148. a. 

"Epua, aros, τὸ, Saxum, Petra, Scopa- 
lus sub maris superficie latens, vit 188. 
N. λίθος μέγιστος, Suid. ἡ ἐν θαλάσσῃ wé- 
τρα Dionys. apud. Eustath. ad. Iliad. p. 
p. 964, 38. ed. Bas. (p. 976. ed. Rom.) 
Couf. Hesych. et ibi notata. 

Ἑρμηνεὺς, 4os, ὃ, Interpres. οὗ épuvées, 
A. 1265. f. 154. $. ii. 140. 9. 9c írrà 
ἑρμηνέων διαπρήσσονται, iv. 24. f. 

*Epte(gs, sipe rectiws "Epiins. δόνασιαι 
κατὰ ἑλλάδα γλῶσσα» Anpeios, iptian 

Greco sermoue »omen Persicum Darin 


Ἐ ῤῥωμενέστερος. 
valet s, vi. 98. f. Intelligitur entem 
vulgo épteígs vel éptíns, praeunte Valla, 
Coercitor, nempe ws ver ἔργειν, 
a derivatur i rni Arcere et 
Coercere significat. Auctor vero Etymo- 
logi M. ait : "Eptías, ὄνομα κύριον, παρὰ 
τὸ ῥέξω, ῥέξω, ῥεξίας" ὑπερβιβασμῷ dptlas: 


ὅ πρακτικός. 

epos, Validior, Acrior. (ab 
ἐῤῥωμένος, particip. pass. verbi ῥώννυμι.) 
ται χομαχίη Mg ride d 0. TRA 

, €vos, 0, (comm. 'te 

Mas! Masculus, Min ἔρσενος γόνον, i. 
109. m. f. ἄτκαις ἔρσενος γόνου, iii. 66. a. 
ὅκαστος τῶν ἐρσένων τούτων, nempe ἵππων, 
i. 192. f. φοίνικες ἔρσενες, Palme arbores 
mascule, i. 193. f. οὔτε ἔρσενος θεοῦ, οὔτε 
6nAéns, ii. 86. f. τοὺς βοῦς robs ἔρσενας, 
3i. 38. a. 41. a. 46. m. f. τοὺς αἶγας τοὺς 
ἔρσενας, ii. 46. m. καὶ ἔρσενες καὶ θήλεαι, 
3i. 05. a. m. 93. a. iii. 102. f. 106. m. 
vii. 506. f. 

['Epéei, vide Elpóew.] 

"Epv0pbs κῆρυξ, Rubens prteco, iii: 57. 
extr. in Orac. Conf. cap. 58. a. 

"Epóxeiw τοὺς ἐπιόντας, Inhibere, Prohi- 
bere invadentes, iv. 125. f. v. 15. a. épv- 
κόμενοι ἀπὸ ToU ᾿Ασωποῦ, Prohibiti ab Aso- 
po; Quum ab Asopo fluvio, me ex illo 
aquam pelere possent, arcerentur, ix. 49. f. 

"Epvua, aros, τὸ, Munimentum. τὸ ἔρυ- 
μα TOU τείχεος ἐφυλάσσετο, vii. 223. m... 

"Epxectoi, Venire, Ire. ἦλθε αὐτοῖς ày- 
γελίη, i. 88. ix. 14. a. et 16. a. cum Var. 
Lect. εἰ Not. és ἀσθενὲς ἔρχεται, i. 120. 
92. (vide supra in ᾿Ασθενής.) ἐλθεῖν τινι ἐς 
ὄψιν, In conspectum alicujus venire, iii. 
42. a. ἐλθεῖν τισι ἐς μάχην, Àd manus ve- 
nire, In Aciem cum aliquo descendere, 
vii. 9, 3. οὐκ ἦλθον és To λόγον ὥστε 
eic. Non eo progressi sunt ut efc. vii. 9, 
2.f. Sed ἐλθεῖν τινι ἐς λόγους, In collo- 
quium cum aliquo venire, i. 86. m. iv. 
126. f. διὰ μάχης ἐλθεῖν, Prelio decernere, 
vi. 9. f. conf. Not. ad viii. 71. f. 

2. ἔρχεσθαι παρά τινα honeste dicitur de 
Congressu venereo, παρὰ τοῦ σεωντοῦ Eel- 
yov τὴν γυναῖκα ἦλθες, 1i. 115. $. ubi vide 
Not. Sic et de muliere: κνυέουσαν ἐκ τοῦ 
προτέρου ἀνδρὸς οὕτω ἐλθεῖν καρὰ ᾿Αρίστω- 
να, vi. 68. m. et mox ibid. φασί σε ἐλθεῖν 
παρὰ τὸν ὀνοφορβόν. 

8. ἔρχεσθαι cum Accusat. absque pre- 
positione, idem valet ac διέρχεσθαι, Trans- 
ire, ó ἥλιος ἔρχεται τῆς Λιβύης τὰ ἄνω, ii, 
24. m. Similiter ἰὼν τὸ μέσον τοῦ obpa- 
νοῦ, ii. 25. a. ubi ἰὼν idem valet ac διεξι- 
àv, quod ibidem paulo ante legitur. : 

4. ἔρχομαι ^ ἐρέων, Adgredior dicere, 
Dicam, i. 5. m. 1i. 40. a. 99. a. iii. 80. f. 
Sic ἔρχομαι λέξων, 1i. 11. m. vii. 102. q. 
w. (Similiter ἥϊα λέξων, Adgressus eram 
dicere, iv. 82. f) ἔρχομαι φράσων, iii. 6. 


156 


Ἐπ. 
a. vi. 109. «. ἔρχομαι σημανέων, iv. 99. a. 
ἔρχομαι «ερὶ Αἰγύπτου μηκυνέων τὸν λόγον, 
H. 85. d. 
»* Φ . e " 
Ἔρως, eros, ὁ, sCupido, Desiderium. 
ἔρωτα σχὼν τῆς Ἑλλάδος τύραννος γενέσ- 
θαι, v. 32. f. 
[Ἐρωτᾷν, vide Elperéew.] 
. "Es, praepositio regens  Accusaticum ; 
Ionica forma, qua constanter utitur Hero- 
hec prapositio ubi agitur, e 
1. de Motu In vel Ad Locum ; qui est 
usus frequentissimus, qualibet in. pagina 
o . Quo ex wsu c sunt 
etiam illa locutiones, in quibus ἐς pro ἐν, 
prepositione In loco sigmificaMe, posita 
videri poterat: quo de genere, post Hem- 
sterh. ad. Aristoph. Plutwn p. 456. per- 
specte Schulzius αὐ Herodot. viii. 60, 1. 
et T1. w. monui. eA μα ct ad 
viii, 60, 1. adscripsimus, wbi és ὃ, quod 
vice dy ᾧ ναυμαχεῖν positum Wesselingius 
judicavit, valere diximus és ὃ ἱέναι ναῦμα- 
xficovras, Quo nos conferre ad prelium 
ibi faciendum ; sed. fortasse formula és ὃ 
alia ratione fuerit ibi accipienda, de qua 
infra sub num. δ. dicetur. — At viii. 71. m. 
ubi ait scriptor es ἐκ τῶν πολί-᾿ 
ων, ἐς τὸν ἰσθμὸν ἵζοντο, non idem valet ἐς 
τὸν ἰσθμὸν ἵζοντο, ac id quod mox subjici- 
tur, ἱζόμενοι dy τῷ ἰσθμῷ: istud. significat 
Sessum ibant, Conferebant se in lsthmum, 
ibi consessuri, stationem ibi capturi ; koc 
signiflout, Quum jam in Isthmo sederent, 
Stationem aut castra ibi haberent. Sic 
ἰζομένην ἐς ἱρὸν, quasi diceres Collocantem 
sese, Conferentem se in templum, ibi ses- 
suram et moraturam, i. 199. a. ἵζετο és τὰ 
πρόθυρα τοῦ βασιλῇος, iii. 140. a. — Eadem 
ratio est cunctorum fere locorum ab JEm. 
Porto congestorum, ubi ἐς cum Accus. pro 
ἐν cum Dativo poni ille statuit. θρόνος és 
τὸν κατίζων vel lov, (scil. ἑωυτὸν) ἐδίκα- 
fe, i. 14. m. et v. 26. m. f. εἰ ἴζοιο és τὸν 
ἐμὸν θρόνον, vii. 15. f. és τὸν θρόνον ἵζεσ- 
θαι, vii, 16. a. Similiter dicit τὸν ἄνδρα 
στάντα (qui se constituit, eel a populo 
constitutus est) és ταύτην τὴν ἀρχὴν, iii. 
80. a. m. ὁ μὲν (nempe ὃ κῆρυξ) δὴ ἀπό- 
στολος ἐς Μίλητον ἦν, i. 21. a. non valet ἐν 
Μιλήτῳ ἦν, in urbe Mileto erat ; sed, Mi- 
letum missus erat, Miletum legatus profi- 
ciscebatur, sicut v. 88. f. αὐτὸς ἐς Λακε- 
δαίμονα ἀπόστολος ἐγίνετο, Ipse Laceds- 
monem suscepit legationem, profectus est. 
παιδία δύο διδοῖ ποιμένι τρέφειν és τὰ ποίμ- 
για τροφήν τινα τοιήνδε, ii. 2. a. m. ubi 
non juncta intelligi debent cerba τρέφει 
és τὰ ποίμνια, pro. ἐν τοῖς ποιμνίοις, sed 
διδοῖ ποιμένι ἐς τὰ ποίμνια, τρέφειν τροφὴν 
τοιήνδε, Tradidit pastori ad greges, id est, 
quos ille secum duceret ad greges, ibique ' 
aleret, . Satis vero per se perspicua ratio: 





Ἐκ." 


harum locutionum, τὰ ὅστεα ἀπάγουσι καὶ - 
θάπτουσι ἐς ἕνα χῶρον, ii. Al. f. τὴν μὲν 

ἃς Λιβύην, τὴν δὲ ἐς τὴν Ἑλλάδα ἀπέ- 

δοντο, ii. 56. m. τὰς πέδας ἀνεκρέμασαν ἐς 

τὴν ἀκρόπολιν, v. 17. τι. κατακρύπτειν ds 

κυψέλην, v. 92, 4. κατιστάναι τυραννίδας 

és τὰς πόλεις, v. 92, 7. f. τετωγμένα ἐς 

τὸ πεζὸν, vii. 81. a. quibus in locis omni- 

bus nil opus est ut cum Porto és pro ἐν 

poni statuamus, quamvis Latinus sermo in 

talibus sententiis propositionem In cum 

Ablativo potius consiructum, quam cum 

Accusativo, amet. 

: Porro, quemadmodum dy πόλει non sem- 

per In urbe. significat, sed subinde etiam 

A pud urbem, sc és πόλιν interdum non In 

urbem significat, sed. nonnumquam Ad, 
Prope urbem. Sic, éwel ἀπίκοντο ἐς Mó- 
μέμφιν πόλιν, συνέβαλον, ii. 169. a. ἐπεί 
τε Ὁ ἐς ἐπολιόρκεον τὴν πό-. 


λιν, iv. 200. a. 

Denique satis notum est, ad prapositio- 
wem "Es subintelligendum subinde esse Ac- 
cusatieum δόμον, οἶκον, ἱρὸν, aut aliquem 
talem. Sic in istis: φέρων ds σεωυτοῦ, 
i. 108. f. ἐλθὼν ἐς τοῦ “Αρπάγου, i. 113. 
9. Arp e gH sni nid d. κατεκοί- 
pue $ "Audi viii. 184. wm. 
awe ᾿Αμφιάρεω ἀνέθηκε, i. 92. m. Et 
probi codd. dant ἐς Δήμητρος, ii. 123. f. 
ubi eulgo és ἱρὸν Δήμητρος. 
dices e reris sp talia, qualia és τί 

ἢν ταὐτὰ αι ; i1. 120. a. m. 
et, τὰ τῶν asdrey Guil τελέως ἐς 
ἀσθενὲς ἔρχεται, ibid. m. et ἀποσκήψαντος 
τοῦ ἐνυπνίου ἐς φλαῦρον, ibid. f.: αἱ TloAv- 
κράτεος εὐτυχίαι ἐς τοῦτο ὀτελεύτησαν, iii. 
125...  - 
, 9. Rarius μὸν τὶ de Per- 
sonis agitur, Ad quas quis mittitur aut se 
confert. ἔπεμπε θεοπρόπους ds τοὺς ἐξηγη- 
Téas, i. 78. a. ἔπεμπε ἀγγέλους ἐς τὰς 
συμμαχίας, id est, ds τοὺς συμμάχους, i. 
81. a. ἀποπλεύσεσθαι és τοὺς cvyyevéas, 
iv. 147. m. ὀτράποντο és τοὺς Tlapupeáras, 
iv. 148. f. ἀπίκετο és robs Ἕλληνας, Per- 
venit ad Grecos, viii, 8. m. . Sed eire ἐς 
πάντας τάδε ad pad Coram omnibus 
hec dixit; nempe, lta hec dixit, ut verba 
ejus Ad omnium aures pervenirent, viii. 
56. f: | 

9. Frequenter "Es ponitur ubi de Tem- 
pore agitur. ἔτι καὶ és τόδε, Ád hoc usque 
tempus etiam, vii. 129. m. f. καὶ ἔτι és 
ἐμὲ, Ad meam etiam usque tatem, i. 92. 
a. 93. a. m. ii. 97. f. (ubiolim és ἐμεῦ 
vitiose.) v. 45. f. et alibi. és Tovro —4s ὃ, 4 
Eo usque—donec, vii. 181. a. Et nude 
"Es ὃ, (subinde ἐσὸ una voce in libris non- 
πε) Donec, Usque dum, i. 98. m. 191. 
f. ii. 115. f. 118. f. 158. f. viii. 58. f. 
Badem formula Latine reddi nonnumquam 
eommóde potest. Ad extremum, Postremo, 


3 
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Ἐπ... 


w£ i. 98. a. 101. w. f. 196. m. 209. κε. 
iv. 201. a. m. Alwn wunon- formule "Es 
ὃ infra notamus sub vum. 5. 

Sicuti pro ἐς ὃ communi Grecorum ser- 
mone ἕως οὗ dicitur, qua ipsa formula 
apud Nostrum quoque ii. 144. 1n. eccurrit ; 
sic alibi passim pro ἐς ὃ apud ewndem 
Nostrum 'Es οὗ scriptum reperitur, 


Schaef. εἰ Borh. Conf. Not. ad h.1. 
Kon. ad Gregor. Dial. Ion. 8. 68.) ἐς 
ἀποθάνωσι, ii. 81. a. s. Alibi variant 
libri, et. pro és ob nonnulli ds ὃ vel ἐσὺ 
praferuni, μὲ iv. 160. et 166. et 181. f. 
wbi vide Var. Lect. v. 61. m. et 56. m. 
Est etiam wbi pro. és ob vel ἐς ὃ nonnulli 
ἐς τ᾽ exhibent, ut ἔς ^ ἐσέβαλον, iv. 12. f. 
quod. cum videri posset ἔς τε ἐσέβαλον ψκ- 
lere, Komnius l.c. sub. illa scriptura lateré 
ἐς τὸ ἐσεβ. statuit. Denique hane ipsam 
formulam "Es τὸ, pro és b, mos ipsi quoque 
cum Wess, tenutmus, i. 157. wbi vide 
Var. Lect. : 

"Es τὸ παρεὸν,---ς χρόνον, In presens, 
—In posterum, vii. 29. extr. ix. 7. s. 
és ὕστερον, v. 74. f. pro quo wna voce 
ἐσύστερον scribitur v. 41. a. és πέματον 
μῆνα συλλέγεσθαι, Ad quintam mensem, 
Quinto post mense, i. 77.f. és τέλος, Ad 
extremum, Postremo, és τέλος κακῶς ére- 
λεότησε, iii. 40. f. N. és τὸ δέον, Ad (In) 
tempus oppertunum, Tempore opportuno, 
ji. 173. f. Sic et és , iv. 139. m. 
Denique notemus constructionem  ksjus- 
-Stodi, 3) βασιλῇος αἵρεσις ἐς τὴν ὑστεραίην 
τὴν Μαρδονίου ἐπιστρατηΐην δεκάμηνος ἦν, 
ix. 8. extr. Conf. Ὑστεραῖος. 

4. Usurpatur porro prepositio 'Es ubi 
agitur de Re, in qua Incrementunaliquod 
aut Decrementwun, Plus aut Minus, habet 
locum, indicaturque Terminus cel Gradus, 
Ad quem iila pervenit. | Et in hoc genere 
sepius quidem adjicitur verbum ἀνήκειν, 
velut ἀνήκειν ἐς τοσοῦτο, ἐς τὰ πρῶτα, és 
τὰ μέγιστα etc. cujus generis plura exem 
pla supra, sub voce 'Avfkew, congessimus : 
verum etiam absque hoc cerbo eidem usui 
prepositionis "Es locus est. ὀφθαλμῶντες 
és τὸ ἔσχατον, (nempe és τὰ μέγιστα τῆς 
ὀφθαλμίας ἀνήκοντες,) Ad exttemum usque 
gradum, vii. 229. a. «bi és τὸ μέγιστον 
dabant alii. τιμωρέειν ἐς τὰ μέγιστα, viil. 
144. m. τοῦτο τὸ φυλάσσουσι ἐς τὰ 
μέγιστα, iv. 7. a. Θρασυβούλῳ ξεῖνον 
ἐς τὰ μάλιστα, Hospitio et amicitia quam 
maxime conjunctum, i. 20. a. Μίλητος vo- 
σήσασα és τὰ μάλιστα στάσι, v. 28. ὃ. τι- 
μωρητέον ἐς τὸ δυνατώτατον, vii. 168. α. 
ἐς τοῦτο τὸ οὖρος ὑπὸ Περσέων ἄρχεται, 
Usque ad bunc montem porrigitur Persa- 
rum imperium, iij. 97. m. f. ταῦτα és 4. 


ἧς ὃ ἥκιστα ἡμῖν c 


Ἐπ. 


Φοῦάο (In tantem, hactenés,) παρουγύμναυ, 
eii 15. m. marais suenan 
pero, viij. 195. emir. ix. 18. exir. viii 
303. «. ds «pis, Ad ter, nen minus quam 
tes, i. 86. wm. v. 105. f. (conf. Hermanni 
«d Viger. Not. 880.) Eodem referendum 
eideiur istud, ἐς τοιαῦγα εἰσάντι, vii. 1T. 
Tina mio tala, nm ps ipsa talia, 

μα cu. Reni [us pain 
formula Pisis dias Wü. 60. ». uk 
vide Net. ' 

5. de Oljecto, quod in sckelis dicitur, 
δὲ est, de Re vel Persona, Circa 
Cujus decus ad caussa (Adversus fuimus 
eite )qua aliquid dicitur aut agi- 

. φὺδὲν μᾶλλον ἐφ ὁμυτὸν λέγων, ἢ ds 
rud vb ἀνθρώπινον, i. 86. s. f. 
modum Latine ; In aliquem ali- 
quid dioe. fic φόρειν εἰ ἔχειν ds τὶ aut 
τινα, Alique spectare, Pertinere: que- 
vum formularum exempla vide in "Exe et 
Φέρειν, et in. Not. ad iii. 193, 9. ἡ γνώμη 
ἀποδειχθεῖσα ἐς τὴν γέφυραν, iv. 98. a. 


illom ( ^ 
(Quod ad illum adtinet, Ad illum 
spectans) accidit; wempe Aliquid uod 
ille partim fecit, partim pessus est, i. 114. 
4. τὸ πᾶν d» αὐτὸν ἐπεπφιήκεε, Omnia In 
illum (fd est, Pro illo, Illius caussa, nempe 
Ad illam vitio corporis levandum) fecerat, 
j. 85. e. τῷ πεποιημένῳ ἐς τὸν παῖδα τοῦ- 
τον ἕκαμνον, Facinus in (Adversus) hunc 
puerum admissum dolui, i. 118. sw. ἡ 

ἢ ἐς τὸν AMT vi 65. m. rue 


μόλοι ἢ 128. a. τά τοι 
(nempe τὺ Ἔν καὶ συνοτὺν καὶ εὔ- 


Jor) ἔχω μαρτυρέειν ἐς πρήγματα τὰ ὁμὰ, 
Adversus res meas, Quod ad res meas ad- 
tinet, v. 24. f. ἐς ἀριθμὰν οὐκ ἔχω εἶπαι τὸ 
ἀτρεκὲς, Quod ad numerum spectat, non 
possum adcurate dicere, vii. 60. a. Net. 
ἄκουον εὖ és δικαιοσύνην, Vita Hom. 7. e. 
pe me δικαιοσύνης πέρι dicit Noster vi. 


T 5:5 referendus est usus, qui subinde 
obtinet, formula "Es ὃ, diversus ab illo usu 
quem supra (num. 2. ) observavimus. Sci- 
licet, sieut. és τοιάδε πρήγματα ἐμβλέψας 
vili. 71. e. significat Res tales respiciens, 
ántuens; sic etiam nuda formula 'Es ὃ, 
elliptica quadam ratione, signifieat Quo 
Pu , Quo A5 Qe et (que Qui eum 

conjencta est) Qua caussa, Quaprop- 
ter, és ὃ (scil. éuBAéjas) μοτῆκε αὐτὸν, 
Quo respiciens, id est 
cirea, seposuit hanc famam nec illa usus 
est, ii, 116. a. N. ἐς ὃ ἔλαβε τὴν δίκην, ev 
Quo respectu, Quapropter, poma ei in- 
dfliota est, i. 116. f. Eodem pertinere vide- 
δὼ» locus, quem aupra (n. 1.) adtigimus, 
ἐστι, viii. 60, 
dem. ubi, verdm si queris, non ad ἐς ὁ 
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Quapropter, Quo- 


ἰ 
i 


superioré oratione intelligitur τὸ 
τὰς véjas πρὸς τὸν "Icüpàv, et ἐς 
eai Quo 

ὩΣ b 
(ecles, cur non expediat Grecia ut 
mum prormoveantur naves; aifera 


d 
L4 .- 


| 
I 


li 


ξ 
᾿ 
di 
Hm 
É 
fit 


6. Ubi agitur de usu cui aliquid inerr- 
rsidusdcdclaguisi avem had, hestonert 
cupimus. πάντα τοῖσι 

ovra; ds ol ἄνθρωποι, L M. f. ἡ 
"Αγνθυλλα πόλις ὡς ὑποδήματα δίδοτωι τοῦ 
βασιλεύοντος τῇ γυναικὶ, Datur regime Ig 
(Ad) είξεμαν ἰὸς id es, Ex cujus redit- 
bas illa sihi calceamenta comparet, ii, 98, 
a. κατεστρέψατο αὐτοὺς és φόρου ἀπαγῳ- 
γὴν, sabegit illos In hoc (Ad hoc) wt tri- 


butum ipsi penderent; 


E 


pases agitur. 
Tra μοίρας, (nan, ds τραῖς μοίρα) déeare 
evporiw, vii. 121. κε. δὲ vule Ves 
Lect. et Not. Sic δνάδεκα (pro olim eul- 
gato és Bv.) μᾳίρας δασάμενοι Αἴγυπταν 
πᾶσαν veteres libri dederunt ii. 147. 9. et 
—— αὑτοὺς $t μοίρας Dieser, iv. 148. f. 
; ées, ὁ, Internuneius, Qui 

tes regem adire intro muntiat. πα 


Ἐσαγγέλλειν τινὰ, Aliquem intso mn- 
oiare, Adventum alicujus signifonze veri, 
ii. 118 «. 

Ἐσάγειν, Intzodueese, iisigri as ale 
quem, vel in aliquem locum. cmpler 
ἐσάγεσκον ἁλέας, i. 106. a. τὸν ποταμὲν 
«Ἐς 


preter hanc Duc uxorem, v. 40. f. Peasn. 
τὰ περὶ τὸν Aióvvgov—veperri 
Nuper Intrzodueta, invecta, ii, 49. γι᾿ 


iii. 170. m. ubi in Let. vers. pre en quod 
sos posuimus, Proposuit, revocatam velis 
Valle ali interpretationem, Ad- 
scivit sibi ; valet enim h. L Gracus or 
bum idem atque paulo «ute posi£um προσ’ 
«γαιρίσασϑαι, net opus est ub ἐπ hanc aen- 
Posse ibi ig racc s Mom 
mario placmit. lilwd singwlare est, quad. 
k. 1. libi$ omnes quod sciam, in siaery. con- 
sentiant, quum. alibi constanter ἐς pro «is 
wsurpet Noster. dira ws) ποτὰ τὸ vaixas 





Εσαΐειν. 
idhsh quod ἄξαντο (sei ἀσάξαντον 
ἂν σὺ bein intra murum comporteront, 
Ynvosorent, v. 34. a. sisi serba τὸ τεῖχος, 
καὶ τὸ «eixos, tel τεῖχος, in n variant 
libri, uut. prorsus temere huc inirusa aut 


Vale Ver I pvp et hw πὶ γεῤἠ ἀεί τορι | 


“ΡΕσαΐειν. dvalovres pro ὁπαΐοντες cita- 
dur ex qs. rin Ἧς Καὶ » 
- Ἐσακοντίζειν, Jacu aliquem con 
vepurrá»res τὸ θηρίον υὐμρθβ τα 5 


Y ξοντές τε (i. e. oeil és αὐτὴν) καὶ 
φοξεύοντε 


s, ix. 49. a. 2. Conf. uds 
eite». 
"Ecaksbem Tw, Audire aliquem, nempe 


Κῦρος οὖκ ἐσήκουσε, i. 814. a. ὥς οἱ οὐδὲ 


οὕτω ἐσήκουον, vi. 86. extr. Et omisse . 


Ῥείδοο: ἥν sep ἐθέλητε ἐσακούειν, iv. 

138. wu. ἀλλ᾽ Hi dirai ix. 9. f. Cum 

sAccus. rei : Gore καὶ ταῦτα ἐσακούειν, scil. 

ἡμῖν, Ut in hoc etiam nobis morem gesturi 

(gam nobis facturi, id ins nostras ezxau- 
ri) sitis, ix. 60. exér. 

"Ecdwat, Semel. δωρέεται (αὐτὸν) χρυ" 
σῷ, A ἂν: δύκηται τῷ ἑωυτοῦ σώματι ἐξ» 
ενείκασθαι ἐσάκαξ, νἱ..195. m. 

ἸΕσαπικνγέεσθαι, cum Dativo, Pervenire 


pm e p ceni χώρῃ écamusé- 


d li 
, Cum impetu propellere in 
uliquen . ἐσαράξαντές σῴεας ἐς τὰς 
νέας, Quum illos in naves compulissent, 
v, 110. b. ἐσαράξαντες τὴν ἵππον, nempe 
dp Tb πεζὸν, Postquam equitatum repu- 
lerant usque ad peditetum, i iv. 128. f. 
Ἐσβαίνειν, vide in 'EuBalvew. 
Ἐσβάλλειν, 1. iransitive cum Accus. 
Injicere, Immittere ; presertim, Immisteve 
exercitum in regionem liquam hostili 
enimo, invadere, Irrampere. ἐσέβαλε ἐς 
τὴ» Μιλησίην τὴν € 17. a. 18. 
&. ἐς "EAcvoiya ἄγων τοὺς Πελοποννησίους 
ἐσέβαλε, v. T6. f. «ubi τοὺς Πελοπ. 
et ad ἄγων et ad ἐσέβαλε referri polest. 
2. Eadem netione ἐσβάλλειν plesumque 
absque fccusatioo, veluti elicur Par 
ponitur. és Κλαζομένας ἐσέβαλε, 1. 16. ὁ. 
às Μίλητον, i. 15. m. Sic i. W. f. et 
passim alibé, ubi eubintelligi Aceusativus 


AT n τὴν στρατιὴν potest. ' Subinde vero etiam 
subinteilig. 


endo Acousativo ullus est locus, 
w evénp μογάλῳ ἐσέβαλε és τὴν 'ENev- 
wivm, v. T4. (n. ἰδόστε: στρατὸν és τὴν 


χώρην ἐσβεβληκότα, vi. 16. .f.. τοῖσι do-- 


βαεαλοῦσι ds γὴν ᾿Ατυινὴν, v. 64. a. ἐσβα- 


159 
᾿ δόντες [ἐς τὴν "Kerrndp), v. 76. ὦ. Em 
subinde. ἐσβάλλειν 


rrepere, 
Tntrare, ἐσδύννα, seil. ἐς «by. θησαυρὸν τοῦ 


᾿Εσδόμειν.᾿ 


hostili animo Ingreditur regionem. 

16. «. ἐσόβκλον ds τὴν τν "Leecios: laerini 
sunt (nox Hostili consilio reca) iue 
Ephesiorom. Sic Xerxes 6 Pereide &ardes 
Wer faciens, ἐκ Φρυγίης ἐσέβαλε ἐς " 
λυδίν, vii. vii. 31. a. 

8. Fluvius dicitur ἐσβάλλειν τὸ ῥέοϑρον, 
Undam suam lemittere, Infandere, im 
alium fiuvium. ἐσβάλλει οὗτος ds eb» Et- 
φρήτην ποταμὸν τὸ ῥέοθρον, i, 179. f. BE 
subéntellecto, certe-omisso isto Accusetive : 
ἐσβάλλουσι ds τὸν "Ἴστρον, iv. 48. f. et 
49. a. (idem quod δὲ dei. 
δοῦσι, ibid.) Mursus ἐσβάλλει ἐς πεδίον.“ 


᾿ καὶ ἐς ποταμὸν Βρόγγον Ὁ ΡΎΣ 
Obtemperere, Morem εἰ gerere. ὅς ol ὅ σὸν í 


Ἴστρον, iv. 49. m. és Τάναδν ὅλλοε 
ποταμὸς ἐσβάλλει, iv. 57. — 

4. Verbum Mediwm nolione — activa 
legitur vi. 95. m. ἐσβαλόμονοι τοὺς ἔχπους 
(Postquam equos niet) és ταύφα», 
mempe ds τὰν hrsrayeryobs 

few, dui iisd ine ; proprie, Intrase 
(vel. Adscendere) facere. ταύτην τὴν *yv- 
yaiwa ἐς ἅρμα ἐσβιβάσαντες, i. δου. τὸν 
πεζὺν στρατὸν ἐσβιβάσαντες ds τὰς véas, 
wv. 95. 9. 

Ἐσβολὴ, ἧκε, 5$, 1. invasio, Incussio, 
vi. 99. a. ^ (Conf. ἐσβάλλει». Sic διὰ 
τὴν ds Xdp3is ὁσβολὴν, vii. 1. u. 

2. Introitus, presertim Fauces per quas 
ex ub& regiome in aliam Introitus petet. 

σγεινῶν ὡς σὸ ποδίον, 
ii. 75. m. δεῖ φυλάσσεσθαι Th» ἐσβολὴν 
eh» "Oxvusucht, vii. 372. κε. 178. a. τὴν 
ὁσβολὴν ἥπερ ἐκ τῆς padri 4s Θεσσα» 

Ao Mou ibid. καὶ ἄλλην δοῦσαν 
λὴν ἐς Θεσσαλοῦε, vii. "1.38. f. Sic ἡ ἣν 
Θερμοπύλῃσι ὀσβολὴ, vü. 176. u. σὲ f. 
$07. u. viii. 16. f. εἰ passim alibi; Mom 
in plurali, κατὰ ταύτας τὰς ἐσβολὰς, vi. 
εἰ" δ ϑνοδει, (Jon. pro debé ) Re 

ἜἘσδ pre yeo0ui) Xte- 
cipere. μηδαμοὺς ἐσδέξασθαι és τὸ ipis, 
Nullos recipere in templi commanienem, 
4. 144. a. 145. a. 

᾿Εσδιδόναι, de. Fluvio, i. ἢ. ἐσιβάλλχαιν, 
influere. Sic οὗτοι (ol diis ἐσξιδοῦσι 
4e αὑτὸν dunt. probi oodd. iv. 49. f. idque 
receptum malin loco vulgati hiqupes 
wwod ex scholio invectum videtur. 
quidem wex cep. 50. ἃ. exhibent dii 
emnes. ὃς τοῦφον οὐδὲ ποταμὸς οὐδὲ κρήνῃ 
οὐδεμίη ἐσδιδοῦσα : et ibid. paulo post, ^ 
xum τηκομένη ἐσδικοῖ ἐς τὸν Ἴστρον. 

"Ectósev cel *EotÓve, T Subire, 


re indie ii, 123,9. f. wbi paulo unte eit 
790 brépov. Η͂ 


. etuphorjce, bewdo 
(4 m ἀκῆν»- eiu Obrepit-eis (Incessit 808) 


metus, vi. 188. m. N. 
Mediam, eadem notione. ἡ ἀνθρώπον 


Ἐσεργνῦναι. 


x), τοῦ σώματος καταφθίγνοντος, ἐς ἄλλο 

αἰεὶ ἐσδύεται, Intrat, {ττὸ- 

pit, Subit, in aliud corpus quod eo ipso 

tempore nascitur, ii. 129. ». Conf. 'Ecié- 
ναι el Ἐσέρχεσθαι. 

"Ecepyvüvai, i. q. εἰσείργειν, Includere. 
ἐσεργνῦναι τὸν νεκρὸν, Includere cadaver 
ἐπ capsa lignea, ii. 86. f. 

Ἐσέρχεσθαι, metaphorice, de ἐο quod 
subi animum vel memoriam nostram. 
Cum Dativo: Κροίσῳ ἐσελθεῖν τὸ τοῦ X6- 
λωνος, i. 86. m. αὐτῷ Καμβύσῃ ἐσελθεῖν 
οἶκτόν τινα, iii. 14. f. Item cum Accusat. 
τὸν δὲ ἐσῆλθε (Subiit illius mentem cogi- 
tatio) θεῖον εἶναι τὸ πρῆγμα, iii. 42. f. 
σὸν ἴσυν γέλως ἐσῆλθε, vi. 1285. f. 
ἐσῆλθέ με κατοικτεῖραι, vii. 46. a. m. wbi 
olim ἐπῆλθε. (vide Not.) τὸν δὲ ἐσῆλθε 
ὡς εἴη τέρας, viii, 197. m. Conf. Ἐπέρχεσ- 
θαι, Ἐσδύνειν, et Ἐσιέναι. 


"Ecéxew, idem quod ἔχειν ds, quatenus. 


ἔχεω significat Tendere, Vergere aliquo. 
κόλπος fonti ἐσέχων (nempe és τὴν 
᾿Αραβίην x k τῆς" ἧς vns, 
Sinus ne tad feci adiant t in Arabiam 
Tendens, Pertnens, Porrectus, Intrans, ii. 
11. α. N. et mox ibidem, τὸν μὲν ἐς τῆς 
βορηΐης θαλάσσης κόλπον ἐσέχοντα ἐπὶ Αἷ- 
θιοπίης, τὸν δὲ ἐκ τῆς νοτίης φέροντα ἐπὶ 
Συρίης. Vide ibi Var. Lect. ἐσέχει (ἡ διώ- 
ρυξ) ἐς τὴν Ἐρυθρὴν θάλασσαν, Fossa (ex 
Nilo ducta) tendit et pertinet ad Erythre- 
um mare, ii. 158. a. ubi paulo ante Eadem 
fossa és τὴν Ἐρυθρὴν θάλασσαν φέρουσα 
dicebatur. ἡ διώρυξ ἐσέχει ἐς ἄλλον ποτα- 
μὸν ἐκ τοῦ Ἑὐφρήτεω, ἐς τὸν Τίγριν, Fossa 
ex Euphrate usque ad Tigrim pertinet, in 
Tigrim: intrat, influit, i. 193. a. ἦν κατὰ 
τὴν καπνοδόκην ds τὸν οἶκον ἐσέχων ὃ ἥλιος, 
Solis lumen' per caminum Intravit, Incidit 


, jn domum, viii. 137. νι. f. θάλαμος daégtooy 


ἐς τὸν ἀνδρεῶνα, Cubiculum pertinens ad 
(ferens in) conclave virorum ; contiguum 
ei ita, ut ex uno in alterum introitus pate- 
ret, ii. 78. m. 

Ἐσηθέειν, Per ἀν Lagi intromittere, 
ingerere, xarà τὴν ἕδρην ἐσηθήσαντες τὸ 
ἀπὸ κέδρου ἄλειφαρ, Postquam per anum 
ingesscrunt oleum cedrinum, ii. 87. a. «bi 


confer qu& praecedunt et qua mox sequun- 
fur 


, Ἐσθέειν, inusitatum verbum ; unde Ῥαν-. 


ticip. pass. Ἐσθημένος, Vestitus, Indutus. 
Xapiryor (αὐτὸν) ῥάκεσι ἐσθημένον, iii. 
129. extr. ἄνδρας ταύτην (ἐσθῆτα) ἐσθη- 
μένους, vi. 112. f. 
ες Ἐσθὴπ, ἥτος, ἧ, Vestis, Vestimentum, 
collective Vestes. κοσμήσας (τὴν παῖδα) 
ἐσθῆτί τε καὶ χρυσῷ, ii. 1. m. iv. 203. f. 
«πλεῖστόν σφεας ἐδηλέετο ἡ ἐσθὴς, ix. 63. f. 
"τὰ (Jon. pro ἃ) ἐσθῆτος ἐχόμενα εἶχον, iii. 
θ6. d. Conf. Indicem Rer. voce Vestes. 
«Ἐσιέναι, a pras. ἔσειμι, ingredi, In- 
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trare,. ὀπὶ δεξιὰ ἐσιόντι, i. 51. a. ἐσιέναι; 
ἤθελε, iii. 118. m. Metaphorice, Inire Ma- 
gistratum, Sic ó éciàv, scil. τὴν ἀρχὴ» vel 
τὴν βασιληΐην, vi. 59. Item de eo. quod 
Subit animum «licujus. τὸν ᾿Αστνάγεα 
ἐσήει ἀνάγνωσις αὑτοῦ, i. 116. a. N. 

Ἐσιέναι, a pras. ἐσίημι, intromittere. 
ἐσῆκε τοὺς Πέρσας és τὸ τεῖχος, iii. 168. 
m. ds τὴν (λίμνην) ποταμοὶ δύο ἐσιεῖσι τὸ 
ὕδωρ, vii. 109. mm. τὴν κεδρίην ἐσῆκαν (ἐς 
τὴν κοιλίην) ii. 87. m. 

Ἐσικνέεσθαι, Intro pervenire, Pene- 
trare, ἐσικνέεται καταγνάφων, iii, 108. f. 
Conf. Ἐπικνέεσθαι. 

᾿Εαίπτασθαι, Advolare, Pervolare. φήμη 
ἐσέπτατο ἐς τὸ στρατόπεδον ἅπαν, ix. 100. 
d. ἡ κλῃδὼν αὕτη σφι ἐσέπτατο, ix. 101. f. 

᾿Εσκαταβαίνειν, Intro descendere. ὃς 
di δόμον ἐσκαταβαίνει, v. 92, 5. πε. in 


"Ecke, lon. pro ἦν, vide in Εἶναι, Esse. 
᾿Ἐσκύπτειν, vide supra in 'Eykómrrew. 
"Ecobos, ov, ἡ, Aditus, Introitus. ἀγχοῦ 
τῆς ἐσόδου, i. 9. f. ἐστᾶσι τοῦ ἱροῦ ἐν τῇ 
ἐσόδῳ, ii. 68. a. οἴκημα οὐδὲ ἔσοδον οὐδὲ 
ἔκδυσιν οὐδεμίην ἔχον, ii. 121, 3. α. et sic 
sepius. Item Facultas intrandi. ἔσοδον (ai- 
rois) εἶναι παρὰ βασιλῆα, iii. 118. a. 
"Ecowéew, Habitatum immigrare. ἐσοι- 
κέειν (nempe τὴν Ναύκρατιν vel és τὴν 
Ναυκρ.) pro vulgafo simplici οἰκέειν, c&m- 
mode exhibet cod. Pass. 11.178. a. 
Ἐσοικίξειν, In coloniam deducere. és 
Th» Κρήτην λέγουσι ἐσοικίζεσθαι ἄλλούς 
τε ἀνθρώπους καὶ Ἕλληνας, vii. 171. a. 
᾿Ἐσόπτεσθαι, Conspicere. μὴ ἐσόψεται 
ἰόντα διὰ θυρέων dant probi nonnulli cedi- 
ces i. 9. extr. pro vulgato μή. σε ὄψεται 
etc. 
: Ἔσοπτος, Conspicuus. τὸ ἱρὸν ἔσοπτάν 


'"ἦστι, ii. 188. m. idem quod paulo. ante 


dicebat κατορᾶται πάντοθεν. 

ἀρὰν nid vel Ἔσορέειν, Inspicere. ἐσορέ- 
eres ἐς τὴν μαντικὴν, Inspicientes divina- 
tionem, i. e. divinatorias sortes, iv. 68. wm. 
f. pro eulgato éópeov vel ἑώρων, v. 91.a. 
codex noster Flor. ἐσώρεων prafert. 

Ἐσπλεῖν, Intro navigare. rà ἐπ᾿ ápw- 
τὴς (scil. ἐόντα) ἐσπλέοντι τοῦ Ἕλλησ- 
πόντου, vi. 39. a. 

[Ἕσσον vide in Ἕσσων.] 

*Eccoüy, (i. q. comm. ἧσσᾷν» vel rrr) 
Vincere, Superare; proprie, Inferiorem 
reddere, nonnisi in Passivo occurrit apud 
Nestrum. ἑσσοῦσθαι, ii. 122. a. ἐσσοῦνται 
ὑπὸ τῶν Μηδικῶν, iü. 106. m. wbi vidt 
Var. Lect. ἑσσούμενος, v. 66. 98. v..70. a. 
ubi ὁρῶντες ol ἕτεροι ἑσσουμένους τοὺς σφε- 
τέρους, i. 82. a. m. ubi ἐσσωμ, 
olii edd. τῷ πολέμῳ ἑσσοῦντο, i.- 61. a. 
ubi olim ἑσσῶντο conira 
vett. librorum fidem. Particip. prat. pass. 

-περὶ τῶν ἑσσωμέγων, vii. 9, 2. «. ἑασωμέ- 








7. 


* 
: *"Eecwv. 


zo ἔσαν τῷ θυμῷ, Fracti animis érant, υἱὲ, 
130. f. Aorist. écad0n et, ἑσσώθησαν, ii. 
369. a. ili. 45. m. 88. a. et frequenter 
alibi. Similiter ἐσσωθῶναι εἰ ἑσσωθέντος 
non minus frequenter, veluti ἑασωθέντες 
τῇ μάχῃ, Prelio superati, v. 46; a. vi. 9. f. 
108./. ἑσσωθέντες τῇ γνώμῃ πρὸς Kópov, 
Prudentia superati a Cyro, 2χ. 122, extr. 
Subjunct. ob γὰρ ἔδεισα μὴ ἑσσωθόωμεν ὑπὸ 
Σκυθέων μάχῃ, iv. 07. m. ! 

Ἕσσων, (i. 4. comm. ἥσσω», vel ἥττων) 
Inferior. ἔσσονες εἶναι. τῇ ναυμαχίῃ, Im- 


pares esse committendo prelio navali, v, - 


86. a. (οἱ Μῆδοι) ῥώμῃ ἔσσονες ἔσαν. τῶν 
Ἰερσέων, viii. 118. 7. λήματι καὶ ῥώμῃ οὐκ 
ἕσσονες, ix. 62. m..f. . 

communem vocabuli formam ἥσσων 
tenent. veteres librà omnes ix. 111. f. ubi 
ἀνὴρ ἐμεῦ οὐδὲν ἥσφων, pro quo quidem ἔσ- 
σων posuerunt Schaf. et Borh. EN 

Adverbium. vero *Hoaor constanter sic 
per ἢ scriptum reperitur apud. Nostrum, 
i. 170. a. et f. ii. 6. m. iii. 9. a. m. Unus 
Schef. sua auctoritate" Eccov edidit. 

"Es Te, Donec, Usque dum. τῇδε μενέο- 
μεν ἔς T ἂν καὶ τελευτήσωμεν, vii. 141. m. 
ἔς τ᾽ ἂν διαπολεμήσωμεν, yii. 158. f. Sed; 
pro ἔς τ᾽ ἐσέβαλον, quod libri wonnulli iv. 
12. f. pra;ferunt, alii rectius ἐς ὃ aut és οὗ 
dederunt. 


igy, Convivio excipere. Sicut Ioni- 
eas formas ἱστίη, pro comm. ἑστία, et ἴσ- 
qiyTÓpiov, εἰ ἐπίστιος, usurpat. Herodotus, 
sic et pro *EoriGy exspectari 'lorigy. pote- 
rat. Quare pro vulgato εἱστία (tert. pers. 
imperf.) vii. 135. a. rectius fortasse factum 
fuerat, si cum Schefero ἱστία recepissem, 
quod. probi monnulli codices. (probante 
etiam Wesselingio) offerebant. Sic vero 
eliam pro εἱστιῆσθαι (prat. infinit. pass.) 
v. 90. m. recipi ἱστιῆσθαι debuerat, quod 
ibi in eorumdem codicum scriptura 301100 - 
θαι latere videlur. Erat vero etàun ἑστίη 
(nomen substant.) olim editum vi. 86, 4. 
gro ἱστίη, quod meliores quique codd. de- 
derunt. — 

"Eerotebew, Sagittas ex arcubus immit- 
tere in hostem. ἐσακοντίζοντες καὶ ἐστο- 
ξεύοντες ed. Schaf. et Borh. ex codd. 
Arch. et Vind. ix. 49. a. ubi és ex scholio 


' adjectum nobis videbatur , tenuimusque cum 


alis simplex τοξεύοντες. . 
Ἐσύστερον, tel'Es ὕστερον, v. 41. a. non 


" valet In Posterum, sed i. qQ. nudum ὕστε- 


ρον, Posteriori loco ;. nam opponuntur ibi 
ἡ ἐσύστερον ἐπελθοῦσα γυνὴ et ἡ προτέρη 


Ἐσφέρειν, Inferre, [πἰτοίειτε. τὰς ἀγγε- 


λίας ἐσφέρειν, i. 114. a. N. iii. 77. m. τὰ 


ἄλλα .és τὠντὸ ἐσήνεικαν τοῖσι “Ἕλλησι, 

Reliqua.in eumdem locum, quo Greci, 

contulerunt, ix. 70. m. f. Metaphor. 

ταύτην τὴν γνώμην ἐσέφερε, Hanc senten- 
Lex. Herod. 
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tium in medium contulit, Proposrit, Digit 
iii. 80. f. 81. f. t 

Passiv. ἐσενειχθέντος σιδηρίου, Quum 
illatum fuisset instrumentum aliquod fer- 
reum, ix. 37. a. m. σῖτόν σφι ἐσενεῖχθαι 
πολλὸν, ix. 4l. a. m, os τ τεῦς 

Ἐσχατιὴ, 1js, 5, Extremitas, αἱ ἐφχατιρδ, 
Fatrema finium, Extremifiues. αἱ ἐσχασιαὶ 
τῆς οἰκουμένης, ii. 100. a... ν 

Ἔσχατος, Extremus. ἐσχάτῃ τῶν oikov- 
μένων, iii. 106. a. διεκαρτέρες ἐς τὸ ἔσχα: 
τον, Ád extremum usque duravit, vii. 107. 
γι. ds τὸ ἔσχατον κακοῦ ἀπκιγμένοι, viii, 62, 
T. τὸν λεὼν τετρῦσθαι ἐς τὸ ἔσχατομ 
κακοῦ, i. 22. m. ἐξ ἐσχάτων ἐς ἔσχατα, Ab 
una Extremitate ad alteram, vii. 100. a. , 

Ἐσχέειν, Infundere. Perperam, ed, 
Gron, cum pluribus msslis κόλπον ἐσχέονν 
τα ἐπὶ Αἰθιοπίης, ii. 19. $m. (quasi intrag. 
sitive aut reciproce accipi pesset hoc ver- 
bum) ubi verum erat écéxorra. . ἌΝ 

Passiv. Effuse, (Catervatim) Intrare, 
lrruere. ἐσεχέοντο oi “Ἕλληνες és τὸ τεῖ- 
xo5, ix., 70. mm. ] Mueren 

Ἔσω, Adverb. Intro. ἤϊα ἔσω, i. 111. 0. 
ἄνδρας παρῆγε ἔσω, v. 20. sn. τὸν Κῦρον 
ἦγον ἔσω, i. 116. m. ubi olim quidem εἴσω 
edd. cum nonnullis msstis. Sed εἴσω tenent 
emnes vi. 86. f. ἀπὸ τοῦ ᾿Ισθμοῦ τούτου 
εἴσω, Ab hoc Isthmo introrsum. í 

Comparat. 'Ecwrépe, Interius, Magis 
igtrorsum, Ulterius in interiora. ὅσῳ προέ- 
βαινε écorrépo τῆς "Ἑλλάδος, viii. 66. f. 
. [Ἑτάξειν pro composito verbo ἐξετάζειν 
v. 62. f. scriptum reperisse Glossatorem 
San-Germanensem monuit Wesseling. in 
INota ad hunc locum.] 

ἝἙταιρηΐη, n5, ἢ, uns .éraipeía) So- 
dalitas. προσποιησάμενος ἑταιρηΐην τῶν 
ἡλικιωτέων, v. 71. a. . 

Ἑταιρήϊος, Sodalitius, Sodalitatis, jura 
tutans, Δία ἐκάλεε "Eroupfitor, 1. 44. 7n. 

"Erapos, ov, ó, (Lou. pro ἑταῖρος) Soda. 
lis, Familiaris. ἐξαγγελλόμενος τὸ ἑωυτοῦ 
πάθος ἀνδρὶ ἑτάρῳ, sic quidem edd. omnes 
v. 95. m. sed probalissimi mssti libri, 
Arch. Vind. Pass. et F. ἑταίρῳ prafe- 
runt, quod verum videtur, quum altera 
forma nusquam alibi, quod. sciam, in solu- 
ta oratione reperiatur. ] 

*ErepaAkéws ἀγωνίζεσθαι, Utrimque for- 
titer pugnare, Ancipiti marte pugnare. 
ἐν τῇ ναυμαχίῃ ἑτξφαλκέως ἀγωνιζομένους, 
viii, 11. m. 

Ἑ τεραλκὴς μάχη, Anceps pugna, Pre- 
lium in quo zquo marte pugnatur. ὡς εἶδον 
κατ᾽ ἀρχὰς ér éa Ty» μάχην, ix. 108. b. 

*Erepocos, Diversus, Diversi generis, Di- 
versae nature, i. 99. extr. ii, 96. a. τρόπῳ 
ob τῷ αὐτῷ, ἀλλ᾽ érepolg, iv. 62. m. 

Ἑτεροιοῦν, ÍImmutare, Mutare naturam 
rej alicujus. Passiv. οὐδὲν τῶν κατ᾽ Αἴγυπ- 
τον ὑπὸ ταῦτα ἑτεροιωθῆναι, ii. 142. f. τω 


θεῦτεν ὅδ ἑτεροιοαῦνο 
mutata est certaminis 
ἤδη brepoto?ro 


ποιέειν, Paria facere, Idem facere, iii, 70. 

ἕτερον τοσόνδε non est 

Zatine Alterum tantum (i. e. duplum) di- 

"y sed Aliud tantum, 4. e. Tantundem, 
149. 


pos ὁποδεέστερος,͵ i. 184. a. τῶν μάγων o8- 
*repos, lii. 18. m. τοὕτερον τῶν éréov, i. 89. 
Quod vero olim iv. 11. a. 


ΕΝ 
E 


ii, 85. f. 

"Ergoío, oi, Exesim. el érgoha: αἴτιοι 

ἤσαν, ii. 90. m. τοῖσι ἐςησίῃσι, ibid. τοὺς 

γνησίας ἀνέμους, ii. 20. α. «ἀτησιέων ἀνέμων 

κ ev, vi. 140. «. vii. 168... 
Ἔτι, Adhuc. Bic frequenter ἔτι καὶ νῦν, 

Adhuc etis nunc. Sed ix. 102. a. est 


ἔτσι καὶ δὴ, ubi loco trium. harum. parkicu- — pel 


jam wnum ἤδη, Jom, exspectaeses. Vide 
ibi T d Lect. adnotavi. ἔτι bes 
cum ὀπὶ permiscetur, eum im alibi 

fum vi. 07. m. ubi vide Var. . 
*Eroqidlew, Patare, Preparare. τὰς νέας 
προεῖπε ὁτοιμάζειν, vi. 95. m. ἑτοιμασά- 
μενος τὰ περὶ τοὺς , vii. 94. a. 


E ; Captu facilis. χώρην» εἶχον - 
Ν τ ατλνως Dieta) 

E £, Narratu i ; 
facilis. κράνεα πεπλεγμένα τρόπον Twà 
᾿ καὶ οὐκ ebawirygvor, vii. 6B. 2. 

Ἐὔβονλος, Consilii plenas, Prudems. 
ἀφάνη σοφός τε καὶ σὔβουλοε, viii. 110. 4. 

ἡ, Lewitas, 


is; σοφίῃ αὐτοὺς, οὐκ εὐγνωμοσύνῃ 


γετο, olim edd. ài, 172.0. ubi wmc ἀησω- 
* 
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. 97. f. 
ἐΕἰνορυδὸ», vide Κὀνομιδῆς.} 
Εὐνομίη, $, Is status reipubl. quo v&- 
lent Beni» leges οἱ bona instituta. μοτέ- 


/. 


Ἐδνοοει 


Ἑδροος, Benevolus, Bene animatus, ἀνὴρ 
φίλος καὶ eÜvoos, v. 24. f. οὐκ ἣν εὔνουν 


Δακεδαιμονίοιαι, vi. 989. a. Genitiv. 
n ἐεδλέθρες eivóov, vi. € tiv. 

asi a positivo s. τοῖσι 
ἀμοῖσι πρήγμασι οὐδένα “εἶναι ερον, 


v. 24. a. 

Εὐοδοῦν, Prosperum iter prestare. Pas- 
sivc. Ἑῤοδοῦσθαι, Prosperum successum 
habere, às Κλεομένεϊ εὐωδώθη τὸ πρῆγμα, 
vi. 78. a. N. 

Εὐπαθέειν, Voluptatibus indulgere. πί- 

yet» καὶ εὑπαθέειν, ii. 189. ἢ, 1714. a. “᾿' 

Ἐὐπαθείη vel Εὐπαθίη, qs, d, Voluptas, 
Voluptatum sectatio. εὐπαθείας παντοδαπὰς 
. Φηιτηδεύουσι, i. 1865. m. x ιν καὶ ἐν 
᾿εὐπαθείῃσι εἶναι, i. 191. f. ἔσαν ἐν θυσίῃσι 
Te καὶ εὐπαθίῃσι, viii, 99. a. RE 

Ἑὕπαις, δος, ὃ, ἡ, Felix liberis, Bonos 
habens liberos, i. 82. m. f. 

' Ἐὐπετείη, 9$, 9, Facilitas. γυναικῶν 
τουτέων πολλή ἐστι ὑμῖν εὐπετείη, Hatum 
mulierum facilis admodum vobis usus, L- 
bera vobis potestas est, v. 20. a. 

"Ebrerées, Facile, Absque "ifücultate. 
εὐπετέως ; i. 189. m. εὐπετέως 
χειροῦται, ii. 10. f. cui opponitur σὸν πόνῳ 
ibid. Sic ob χαλεπῶς, ἀλλ᾽ εὐπετέως, iii. 
69. f. ἀμαχητὶ καὶ εὐπετέως παρέλαβε τὰς 
πόλις, ii, 102. f. Sic ii. 150. m. iii. 13. 

Om v. 81. m. etc. 
Sed ut Latinorum Facile, sic εἰ Graecum 


adverbium Ἐὐπετέως, NONEM ifu 
ponitur μὲ ie ari possis Fere, od 
Admodum. λλα τῶν πυρῶν τὸ πλάτος 
γίνεται χοῦν ρὼν εὐπετέως δακτύλων, i. 
398. m. ἑξακοσίου:᾿ εὐπετέως 
χωρέει τὸ χαλκήϊον, iv. 81. m. 

erperam olim εὐπετέως edd. pro δυσ. 
weréos, ii. 107. m. 

Ebxer)s, ὁ, ἡ, Facilis. ἐόντας εὐπετέας 
χειρωθῆναι, i ἴῃ. 145. (( -νῆἦσον ἐοῦσαν eb- 
πετέα χειρωθῆναι, il. 120. f. v. 32. “τ f. mostra 
m. εὐπετέα edidit Wess. pro a, Ve 
60 

€ t. ry Pai id Facilior. πολ- 

erérrepór ἐστι διαβάλλειν ἢ ἕνα, 
M 97. m. - 


' ἙΕὐπλσέειν, Felici navigatione uti. ésel 
δὲ ἀπίκοντο εδπλοήσαντε:, Vita Hom. 18. a. 

[Εὔποροι. Perperam olim 
εὕποροι, pro ἄποροι, ix. 49. sw. 

LETRAS Decorus. Comparatitus no 
itivi: Ἀόγος ἐμοὶ οὐκ εὐ ενάστε. 

end ἐσθαι, i1. 41. m. 7. Sàmiliter oU μοι 
p^ ἐστι λέγειν, ii. 46. n, εὖ vide Not. 

Εὑπρηξίη, ἢ, (mm εὐπραξία) Felicitas, 
Res bene gesta. ἀπέπεμψε ἄγγελον ἀγγε: 
λέοντα τὴν παρεοῦσάν ede ᾿εὑπρηξίην, viii, 
94. a. . s 

' Ebrpóconros, Speciosus. ὑπεκρίναντο μὲν 
οὕτω εὐπρόσωπα, vii: 108. a. N. 

Εὕρημα, τὸ, 1. Res reperta, praser(im 
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Eopsrrexi. 

inopinato reperta. οὐρήμασι μέγα πλούσιον 
ἐγίψετο, vii. 190. f. 2. Quslibet inspe-i 
rata felicitas, Inopinatus successus, “μιστὰ 
τοῦτο *b εὕρημα, postquam victoriam et 
regnum adeptus est, vii. 156;:sn. εὕρημα εὖ- 
ρήκαμεν ἡμέας: ve αὐτοὺς καὶ τὴν Ἑλλάδα, In- 
speratum lucrum invenimus, nempe nos ip- 
sos et Gftociam servavimus, viii, 109. a. ne; 


5 Ἐύρίσκειν, 1. Be ire querendo vel in- 
quirendo. serie d δὲ, εὐναιυ εν τε ταῦτα 
καιριώτατα οἶναι ὀπκοίεο δὴ τάδε. Sic 


σε Schefero, ihivtete msstis meon- 
nullis, repositum malim i. 125... ubi cum: 
Wess. εὑρίσκεται tenui, quod ex Med. €ul- 
gatwn erat. — Vide Var. Lect. oi 
διὰ τὴν Ἰλίου ἅλωσιν εὑρίσκουσι σφίσι éos- 
σαν τὴν ἀρχὴν τῆς ἔχθρης τῆς e Tels EAS 
Awvras, i. 6. a. 
. 9. Medium Ἐδῤρίσκεσθαι, livesins aibi, 
id est, Pararo sibi, Consequi. 
τιμωρίην, Auxilia sibi inventurus, .Conse- 
cuturus est, ii, 148. m. f. τινὰ ἀλεωρὴν 
ovra, Áliquod levamentum sibi pa- 
t, ix. 6. extr. N. Gallice diceres, 115 
Gon trouver quelque soulagement. τότε 
ἐὑρόμεθα τοῦτο, ix. 20. a.' ἐκ τούτου “τοῦ - 
ἔργον εὁρόμεθα γέρεα μεγάλα, ix. 96. »ε. 
iru φένμέμ τ re m Impetrzare 
uid ab aliquo. εὕροντο παρὰ Παυσανίεω 
ἑστάναι “παρά σφι---τοὺς . παρεόντας" Τρ τ 
κοσίους, ἶχ. 38. 
8. Simili raiione etiam. Áctiowm Εὖ. 
ρίσκειν subinde significat Parare, nom £am 
sibi, aliis ; Suppeditare. Sic εὑροῦσα 
χρυσίον, i. 196. a.'mom est, Qua 
multum auri Sibi paravit, Lucrata est ; 
nam aurum. illud alium in usun 
qui ibid. paulo post. exponitur : sed, Que 
multo auro vendebatur, : Cujus venditio 
multum auri Suppeditabat, Infesebat, Cu- 
jus e venditione multum auri. redibat. . S- 
miiiter apud Polybiwan, libro:xxui. 7, 32. 
nostra: editionis, τοῦ ἐλλιμενίον κατὰ obs 
ἀνάτερον χρόνους. εὑρίσκοντος ἑκατὸν μὺρι- 
άδας δραχμῶν, Quum ex puro ient 
olim centum myri dracbmarum 
:Ebpóvew, Dilatare, - Latum facere. . ebpé- 
pe» Tb μέσον, Latum in medio spatium 
relinquere, iv. 62. f. 

, letus. Fam. εὑρέα. Sic τάφρος 
βαθέα Te ! καὶ ebpéa, i, 178. f. «bi alii qui- 
dem «ipsia, uwtus εὐρέη. Conf. -Babés.. . 
ju Bitéropa, d, y Obr apos, dioe pe 

8, pro εὐρύχωρος, caussa. 
αάρνης οι ebad οἰκήτορεν εὐρνχόροιο,, vii..220. T. 
ἐν 
Εὐρυχωρίη, ἡ, Latus. et amplus locue, 
. ἂν τῇ λοιπῇ εὑρυχωρίῃ τῆς θήκη, 
iv. 71. m. ἢ. Etiam ubi de smart agitur. 
ἐν εὑρυχωρίῃ (Imapesto) »&vpajéei, viii. 
69. ἅ. ubi epp. ἐν στενῷ 
«Εὐρωπεὺθ, nen (td. " Porius.censuit) i ὁ, 4. 
Βὺρωπαῖος, Eutepu ; ; eed Puro eius ᾷ } 
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Civis Europ Caric, σδρα 

κέα εἰ πρὶ vii: 183. a. N. 135. a. et f. 
Quibus ex locts supplendus est Index nos- 
ier Rerum et Personarum ab Herodoto 
memoratarum, wbi p. 222. inserenda hec : 
* Europus, Carie pidum, cujus civis 
E , Europénsis, viii. 158. Not. 
et 185." 

Ἑδστομα κείσθω μοι, Ionica formula pro 
σιωπητέον ἐστί μοι, Silere debeo, Conti- 
nenda mihi lingua est, Silebo. περὶ μὲν 
τούτων, εἰδύτι μοι ἐπὶ πλέον, --- ἐὔστομα 
κείσθω, à. 171. a. N. et mox ibid. καὶ 
Ταύτης εἰδότι μοι πέρι εὕστομα κείσθω. 
Stutirmnt eulgo Grammdtici, Adverbium 
esse εὔστομα, idem valens ac. εὑστόμως. 
Et in illo Sophocleo quidem (Plüloct. vs. 
202.) εὕστομ᾽ ἔχε παῖ, possit εὔστομα ἔχε ϑζνο 
$dem valere ac. εὐστόμως ἔχε, sed possis 
perinde in hunc modum dictum accipere 
εὖ ἔχε (κατὰ) στόμα, Recte te habe quod 
δὰ os adtinet, id est, Contine linguam, 
Sile. . Sed Herodotee formule ratio i»- 


telligi prorsus nulla potest, nisi, voce eli- 


στομα tn duas divisa, primitivam eerborum 


siructuram talem statuas, περὶ τούτων (τὸ 


στόμα μοι εὖ κείσθω, i. q. ᾿εὖ ἐχέτω, De his 


rébus (Super his rébus) lingua mea recte: 


se habeat, scilicet, Sese contineat, Non 
plura dicat quam fas est. Subterat quidem 
animum olün cogitatio etiam hujusmodi, 
in Herodotea formula Adjectivum plurale 
éleroua notione" Substantivi ἡ εὐστομία 
ésse accipiendum : sed, ut. taceam minus 
commodwm sic fore verbo κείσθω ge: 
fationi isti Sophocleun εὔστομ᾽ ἔχε ud- 


eeréatwur. .c 


Ἐὐσύμβλητος, Facili conjectura asse- 
quendus, intelligendus. τέρας εὐσύμβλη- 
for, Prodigium'quod quo valeat facile in- 
nga potest, vii. 57. a. 

e, (Jon. i.q. ὡς, ὅτε vel ἐπειδὴ) 
Uu Quando. ἤκουσας kal πρότερον, 
εὖτε ὁρμῶμεν (imperf. pro ὡρμῶμεν) ἐπὶ 
Th» Ἑλλάδα, vi. 209. a. εὖτ᾽ ἂν γίνηται 
ΚαταφερὴΞ ó ἥλιος, Quando sel aé occa- 
sum vergit, ii. 63. a. εὖτ᾽ ἂν μέλλῃ μέγαλα 
κακὰ ἔσεσθαι, Quando magna mala immi- 

nent, vi. 27. a. 

EbreAén, ἡ ἢ, (comm. ebréAeia, quod vete- 
ves Attici evreAela pronunciaverunt, ulti- 
ma prodmcia; cf. Eustath. ad. Odyes. dj. 
297.) Vilitas pretii, Facilltas: parvo sur- 
fu sibi. comperaudi ves weoessarias. πρὸς 
εὐτελέην τῶν σιτίων τάδε σφι ἐξεύρηται; ii. 
92. a. Wbi'olim Εὐτελείην edd. 

* Βὐτεκὴς, Vilis," Pretii- vilis. Comp; et 


X dede: εὐτελέστερος, «ὑτελέσψατο», di; 


po EN δ, j, Bene  uutbetus. Bene 
fabricatus, Rette paratus. εὕγυκτα δὲ ποιη- 
σάμενος (τὰ κρέα), εἶχε ἑτοῖμα, i. 119. 
d, πε. καλῶϑ παρεσκενασμέγα, interprete 


Ἐρεῦροι. 
Suida. 


' Βὐγυχέειν, Secanda foituna uti. Con- 
struitur. cum Accus. subintellecta κατὰ 
prapositione. τοὺς ἄλλους πολέμους ebrv- 
χέοντες, i. 65. a. τὸ μέν τι εὐτυχέειν τῶν 
, iii. 40. m. et méx ibid, εὖτυ- 
χέειν τὰ πάντα. — Ratrsus, εὐτυχέων τὰ 
πάντα, vi 48. m. m 
EbTvxéws, comm. vxXé&s. Prospere. 
πάντα ol ἐχώρεε εὑτυχέως; iii. 39. deg 
Efóbpos, ὁ, ἡ, Aqua abomdans, Áqua, 
bene instructus. γῆ ποιώδης τε kal eU'U5pos, 
iv. 47. a. ubi ali quidem ÉvvBpes.  Com- 
parat. χῶρος εὐὐδρότερος, Locus aqua ma- 
gis abundans, Ad aquandum magis ido- 
neus, ix. 25. Με. " 
Εὐφραίνεσθαι, Letari. Futur. εὐφρανέαι, 
v εὐφρανέται, Lsetaberis, iv. 9. f. 
ilepicn s , lonico idiomate, Eu- 
phrates 


Ἑῤφρόνη, "hd. q. νὺξ, Nox. μετὰ δὲ eb- 
φρύνη Te ἐγένετο καὶ etc. vii. 12. α. ἐν 
érrà ion καὶ ἐν ἑπτὰ εὐφρόνῃσι, vii. 
56. a. ταύτης μὲν τῆς εὐφρόνης οὕτω, vii. 
188. m. ὡς δὲ εὖ ἐγεγόνεε, vüi. 1. 
da. 14. f. ix. 89. a. τρίτῃ εὐφρόνῃ, ixe 
87. vs 

[ Εὐχαρίστως τελευτᾷ» τὸν βίον, Placide 
ünire vitam, i. 88. extr. 

Εὔχεσθαι, cum Αοοιιδαξ. awt cum Infi- 
nitivo, Optare, Deos precari ut etc. νησιώ- 
ταὶ τί δοκέεις εὔχεσθαι ἄλλο, ἢ---λαβεῖν 
Λυδοὺς etc. i. 27. m. εὔχεσθαι ἀνέμοισι, 
Vota facere ventis, vidue votisque pla- 
care ventos, vii. 178. α. εὐξάμενοι πᾶσι 
τοῖσι θεοῖσι, viii. 64. b. 

"Verbwn Εὔχομαι per. ellipsin sibixiei- 
lectum in greca ecandi formulis. ὦ Ze), ἐκγε- 
νέσθαι μοι ᾿Αθηναίους τίσασθαι, v. 106. f. 
N. ubi olim quidem ἐκγενέσθω. 

- [EtxvAos. Vocab. hoc restituendum for- 
sam esse. Herodoto suspicatus erat Valck. 
in Not. ad iv. 68.] : 

- Εὐχωλὴ, f, (lon. i. q. εὐχὴ) Votum. 
εὐχωλὰς ἐπιτελέοντες, sive (ut codd. won- 
ulli proferunt) ἀποτελέοντες, Veta sol- 
ventes, ii. 63. a. 

, Εὐχωλιμαῖου, ὃ » ἦ, Qui votum suscepit, 
ii. 68. f. 

Kixévvuos, ὁ γἦ, Sinister, Leevus. & εὐω- 
γόμου χειρὸς, vii. 109. extr 

Εὐωχέειν, Lauto epulo excipere. τοὺς 
Ilépcas κατακλίνας ἐς λειμῶμα εὐώχεε, i. 
126. m. εὐώχεε τοὺ μνηστῆρας, vi. 129. 
a. Sic iv. 78. a. 9ὅ. m. Passiv. Epulari, 
Φὐωχήθησαν, i i. 31. f. 

- Ἔφεδρος, δ, ἢ, Adsidens, In insidiis aut. 
in .subeidiis.sedens, Eventum aucupans, 
Futurussuccessor. Giossator ei secundum 
illum Gregorius Dial. Ion. ξ. 159. inter- 
pretantur per ἐπίκληρος, i. e. Hares. Nem- 
pe ἔφεδρος βασιλεὺς apud. Nostrum v. A1. 
«. 684 Futurus successor regis, Herbs reg-- 
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.4 μνήμην ἔχειν τινὸς, 
moriam habese alicujus ; sed, 
bum μεμνῆσθαι e$ Latinum i 
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φὰς n f. 


sunt formule huc spectantes, quas 
ia aute attigi, αἰτίη μιν ἔχει, Tenet, 
remit eum culpa ; φάτις μιν ἔχει, "Fenet 
fama. Rursue 


. . 9L ἑ 

praasertim verbwn Nostrum ec- 
seri: ὀργῇ éxdperos, T tere, 1 
141. 9986s Sic θυμῷ ἐχόμενος, i. 59. $95. N. 
med - Fergie lectiones, περιθύμως 

» dxplpavos, demere 1n. unam 
cenfus  videniur.) ἀγρνπνίῃσι εἴχετο, 


Premebatur, Labezabeat insomnia, in. 199. 


tate pressi, coacti, vii. 283. a. e£ m. ix. I5. 
St. ἐν τούτῳ τῷ κακῷ ὀχέμενος, Hac cala- 
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negotio Occupebis omnia illorum consilia ; 
et Gedilicus interpres, Vous déconceriesex 


| projet 
j- vt qund εἶχε σιγῇ, 8cil. τὸ 


. : Li : 
via (nempe abris) κελούω, Ad maledi- 
quemlibet jebeo, ie, IM ΩΝ Raps 
quemlibet jubeo 197. extr. : 
fer etiam Actioum εἰν cum. Pronomine 
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i os i.81.*. Hlud quidem satis 

spicuwe ssec VHditur, volue Beripleram 

lenibus verbis Placidum vits exitum eig» 
e. 

δ. "Exew cwn Adverbio, Sese ita habe- 
ve, Esse dalem..—. 
de wultis-exemplis pauca 
sufficiat. 
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Mc statu, nempe quamvis miser ille sit. 


6. Etiam ubi πόμα adest adverbium, 
nerbum "Exew subinde wotione adeo gene- 


R58Z ,—S5icut ab Ártapherne erant imposita, 
vi. 49. f. et continuo deinde, ér 


dem ratione qua prius ru&RAXT, ὕβρισμα 


Me- «αἱ 4s τούτους εἶχε ὡς τῶν Σαμίων γενόμε- 


vor, iii. 48. α.. ubi non, ut ἐπ exemplis is- 
Jta sub num. 8. relatis, coluerent verba 

QU GEN NEMIWIIDE ED CIC INGK 
εἶχε ὕβρισμα γωνόμωον καὶ ds τούτους ἐκ 


περὶ πολλῶν 
ἔχοντα πρηγμάτων, Libelli qui de multis 
rebus erant, id est, in quibus de multis re- 
bus agebatur, iii. 128. «. ταῦτα d» ἕποσι 
&apuérpowi ἔχοντα, H»c versibus hexame- 
tris comprehensa, vii. $20. m. 


Ἔχοιν. 
. V. Ἔχω cwn. infinitivo, Possim ; sive 
potius, Οὐκ ἔχω, Non possum : constanter 
in hac motione negativa particula adjecta 
verbo est. obi. ἔχω ela, i. 49. m. 67. a. 
οὐκ εἶχον συμβαλέσθαι τὸ πρῆγμα, iv. 111. 
«. obk ἔχω ἐπιφράσασθαι, v. 9. f. οὐκ 
ἔχουσι τοῦτο διασημῇναι ἀτρεκέως, v. 86. 
a. οὖκ ἔχουσα διαφυγέειν, viii. 8T. a. οὐκ 
εἶχε τὴν ὑπόσχεσιν ἐκπληρῶσαι, v. 8δ. α. 
ἄλλως οὐδαμῶς εἶχε δηλῶσαι τὴν ἑωυτοῦ 
γνώμην, i. 193. m. ἄλλως οὐδαμῶς εἶχε 
σημῇναι, v. $5. sn. vii. 239. m. Transla- 
tionis ratio ab Habendi notione ad. notio- 
«em τοῦ Posse facile patet, et preseriim 
snanifesta fit ex. locutionibus kujusmodi : 
εἶχον οὐδὲν σίνεσθαι, Nihil habuerunt 
quod vastarent, i. e. Nihil potuerunt vas- 
tare, iv. 123. a. Et ἄλλο οὐκ ἔχειν ὅτεῳ 
ξημιώσωσι τὰς γυναῖκας, Aliud non habu- 
isse quo punirent mulieres, i. e. Nulla alia 
ratione potuisse eas punire, viii. 87. m. f. 
Formule ὡς εἶχον, quam eodem retulit 
Portus, alia ratio est, quam paulo ante 
exposuimus. 

8. Ut apud Homerum ἔχειν τοὺς ἵππους 
est Dirigere equos et versus scopum quem- 
piam Agitare; sic apud. Nostrum "Exeiy 
τὰς νέας est Dirigere naves versus locum 
aliquem, Adpellere naves. οὐκ ἔχον τὰς 
νέας ἰθὺ ToU Ἕλλησπόντου, vi. 05. m. f. 
ἔσχε τὰς νέας ἐς Καύκασα, v. 38. a. σχεῖν 
(τὰς νῆας) πρὸς Σαλαμῖνα, viii. 40. a. et f. 
Ac metonymice ipse etiam Naves ἔχειν 
dicuntur ; qua motione vulgo προσίσχειν 
et κατίσχειν usurpantur. Αἰγιναῖαι νέες 
ἔσχον ἐς τὴν ᾿Αργολίδα χώρην, vi. 92. a. 
"hdi dii etiam Latine Naves adpu- 
erunt dicimus, pro a&dpulsse sunt. Cui in- 
transitivo verbi usui adfinis ille est, latis- 
sime patens, quo Res quscumque dicifur 
"Exe ἐς τὶ vel és τινὰ, aut ὀπὶ τι, id est, 
Dirigi, Tendere, Pertinere, Referri. Spec- 
tare ad aliquid ce! ad aliquem. τὰς ὁδοὺς 
τὰς ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἐχούσας, i. 180. f. 
(ubi olim quidem ἀγούσας, ex scholio aut 
ex primi Editoris ingenio, qwim paulo 
post ibidem φέρουσαι kal αὐταὶ és τὸν πο- 
ταμὸν dixerit ipse Herodotus. conf. i. 190. 
d. m.) τὰς és τὸν ποταμὸν πυλίδας éxob- 
cas, i. 191. m. τὴν διώρυχα τὴν ἐκ τοῦ 


Νείλου ἔχουσαν ἐς τὸν ᾿Αράβιον κόλπον, : 


sic bene ed. Gron. et seqq. iv. 42. m. ubi 
3s quidem lectionem olim editam διέχου- 
σαν reposuimus, quam in simili loco vii, 
122. Y libri tenent omnes. ἡ ἑτέρη τῶν 
δῶν πρὸς ἑσπέρην ἔχει, ji. 17. m. ubi 
panlo ante πρὸς ἠῶ τρέπεται ait eodem 
sensu. ἀνάβασις és αὑτοὺς ἔξωθεν κύκλῳ 
περὶ πάντας τοὺς πύργους ἔχουσα πεποίη- 
ται. i. 181. m. διέξοδοι ὁδῶν ἔχουσι πάντα 
τρόπον, Μία, per quas transitus patet, 
Tendunt, Pertinent, Ducte sunt in omnes 
directiones, i. 199, m. τὰ ἐς Ἡσίοδον καὶ 
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“Ὅμηρὸν ἔχοντα, .Ad.Hesiodum et Home- 


P] Loki! 
ἔχειν. 


ram spectantia, ii, 53. f. ταῦτα és Tha 
ἀπόστασιν ἔχοντα εἶπε, vi. 2. a. τὸ ds 
᾿Αργείους ἔχον. Lipa: 


, M..42. 
qd. τὰ és τὸ πλῆθος ἔχοντα, Ad mulütudi- 
nem spectantia, iii. 82. «. — Sic ἐς TIoAv- 
«a, iii. 126. m. et τὰ és πόλεμον 
Xorra, iv. 64. a. (conf. φέρειν, stum. 5.) 
Eodem referri possunt forimadan  hujus- 
sodi: ἔχθρης παλαίης ἐχούσης és '"ABw- 
valovs, v. 81. m. ὑμέων τὴν προνοίην τὴν 
ἐς ἡμέας ἔχουσαν, vii. 144. w. f. misi 
malueris. ad. illud genus referre de quo 
supra (num. 6.) dicium est. ' 
9. Participium “Ἔχων, verbo. junctum 
notionem. actioam habenti, Continuatam 
actionem significat. ἔχοντας ἕπεσθαί σφι, 
Continenter sese esse secutos, sibi iasti- 
tisse, viii. 38. f. uhi vide Var. Lect. εἰ 
Not. Alia ratio est eaque in vulgus nota: 
wbi ἔχων Accusativum casum regit, ut in 
illa, ἤϊε ἔχων ταῦτα (βιβλία) és τὰς ZXdp- 
δις, Hos libellos Habens (id est, Cum his) 
ivit Sardes ; Hos pertulit Sardes, iii. 128, 
d. m. ὃς ἂν ἔχων ἤκῃ---στρατὸν, Qui. ad- 
venerit habens, id est, Qui adduxerit, vii, 
8, 4. Quo eiiam referri istud passet, 
οἴχεαι ἔχων (αὐτὴν) ἐκκλέψας, Abdaxisti 
raptam, ài. 115. m. f. nisi ibi verbum 
ἔχων propriam quandam vim videretur, 
habere, de qua supra (eub won. 1.) dictum 
est 


; 10. Passivum vel Medium ἔχεσθαι, cm 
Genitito constructum, preter iam notie- 


nem quam supra (num. 4.) motavtmus, 


habet etiam aliam isti prorsus contrariam; 
signi enim etiam Adbzrere, Adplicare 
se ad aliquid au£ ad aliquem, Conjunctum, 
Proximum esse alteri, quasi Manu ab illo 
teneri, aut. Ab illo pendere. Q«o perti- 
went (ria exemplorum genera. Primum 
hujusmodi : ἔργου pida a ee se 
ad opus, Capessere opus, Manum admo- 
vere operi, ii. 121, 1. f. τοιούτου λόγον 


εἴχετο, Talem exorsus est sermonem, vii, 


6.a. τῶν αὐτέων λόγων ἐχόμενοι τῶν καὶ - 


οἱ ᾿Αλευάδαι, Ad eosdem sermones sese 
adplicantes, Eosdem sermones, easdem 
rationes, arripientes et eis insistentes, vii, 
6. a. m. τῆς αὐτῆς ἐχομένου προφάσιος, 
Eamdem caussam arripiens et praetexens, 
Eadem ratione utens atque nitens, qua 
uti potuerit alter, si voluisset, vii. 229. f. 
Alterum exemplorum genus, iw re Geo- 
graphica et in Tactica maxime frequenia- 
£um : τούτων ἔχονται Γιλιγάμμαι, Proxiui 
his, Finitimi horum sunt, Hos attüngunt 
Giligamm:, iv. 169. a. et similiter cap. 
1710. α. 171. a. 178. a. 180. a. 191. a. 


PE d 





φ 


Ἔχθρη. 
JSS$c Φρυγῶν ἔχονται Καπκαδόκαι,---τού- 
m δὲ πρόσουροι (εἰσὶ) Κίλικες, v. 49. m. 
ἔ prorsus pro synonymis usurpantur οἱ 
ἄγχιστα οἰκέοντες, ol ὅμουρσι, et. οἱ éxó- 
μενοι (nempe τοὐτωνὶ, i. 184. f... Similiter 


wbi de Regione agitur: ἔχεται τούτων γῆ. 


ὅδε ἙΚισσίη, v. 49. f. In descriptione Aciei 


. $nsiructe : εἴχοντο τουτέων (His proximi 


stabant)-Tlpumées, vi. 8. m. et sic mox 
ibidem sepius. In acie Plateensi, τοντέων 

ἐχόμενοι ἵσταντο ᾿Αρκάδες, et sic porro, ix. 
28. m. Περσέων ἐχομένους ἔταξε Μήδους, 
ix. 81. a. b. et cet. Tertium genus illud 
est, quo 'Exóuevor τινὸς dicitur Quidquid 
illi adfine est, aut Ad idem genus pertinet. 
τὰ τῶν ὀνειράτων éxóueya, Qus sunt de 
genere insomniorum, Insomnia et quz his 
sunt similia, i. 120. m. N. τὰ εἰρημένα 
καρπῶν ἐχόμενα, Ea quse dixi frugum 
genera, i. 190. m. ὅσα ἢ ὀρνίθων ἢ ἰχθύων 
ἐστί σφι ἐχόμενα, ii. 77. f. πάντα τὰ εἶχον 
σιτίων ἐχόμενα, iii. 26. m. πάντες, rà ἐσ-" 
θῆτος ἐχόμενα εἶχον, ταῦτα κατηρείκοντο, 
lii. 66. d. τοῖσι οὔτε χρυσοῦ ἐχόμενόν ἐστι 
οὐδὲν, οὔτε ἀργυρίον, v. 49. f. τὰ és πόλε- 
μον ἄχρηστα οἰκετέων ἐχόμενα, Quidquid 
ad bellum faciendum inutile de genere 
τῶν οἰκετέων, id. est, Ad domum et fami- 
liam vestram pertinens, viii. 142. sn. f. 
Co»f. Οἰκέτης. 

, "Ex0pn, v5, ἡ, Inimicitia, Odium, v. 81. 
sn. 82. a. καταλλάσσεσθαι τὰς ἔχθρας, vii. 
145. a. - 

"Ex0pbs, οὔ, δ, passim on modo Inimi- 
cus, sed et i. q. πολέμιος, Hostis publicus. 

*Epew, fut. ἐψήσειν, Coquere, Elixare. 
ἔψουσι (τὰ κρέα), Elixant carnes, iv. 61. a. 
sn. τοὺς τόνους ἔψοντες τῶν κλινέων ἐσιτέ- 
οντο, ix. 118. a. χελώνης ἑψομένης, i. AT. 
9. ὁμοῦ ἕψεε ἐν λέβητι, i. 48. f. τὰ μὲν 
ὥπτησε, τὰ δὲ ἔψησε, i. 119. a. m. ἑψή-. 
σαντες τὰ κρέα κατευωχέονται, i. 216. m. 
Conf. 'Εφθὺς, ᾿Απέψειν, ct ᾿Ἐξέψειν. 

. Ἕψησις, ιος, ἡ, Coctio, Elixatio. ὧδέ 
ex ἐς τὴν ἕψησιν τῶν κρεῶν ἐξεύρηται, iv. 
61. a. 

"Ee0éva,, (lon. pro comm. εἰωθέναι.) 
Consuetum, Solitum esse, Copsuesse. σφὶ 
μούνοισι ἔἕωθε ὁ Περσεὺς ἐπιφαίνεσθαι, ii, 
91. m. ii. 68. f. cum Var. Lect. ὧς καὶ 
ἄλλοτε ἐώθαμεν ποιέειν, iv. 134. m. f. Ti- 

ἂν ἐώθασι Πέρσαι, iii. 15. α. vii. 9, 2. a. 
ac: ποιέειν, iv. 187. a. Plusquamperf. 
ἀώθεα (pro comm. εἰώθειν) Consueveram, 
Solitus eram, iv. 127. a. ἐώθεε, iii. 38. a. 
iv. 134. a. vi. 107. m. f. ἐώθεσαν, i. 74. f. 
id. 31. a. v. 67. m. f. Particip. ἐωθὼς. 
i. 111. a. ἐωθότα στ έειν μιν, 1. 34. f. 
Neutr. plur. οὐκ ἐωθότα éxevóce ποιήσειν, 
Insolita facere cogitavit, iii. 81. a. ἐκτὸς 
τῶν ἐωθότων νοημάτων, iii. 80. a. m. 

“Ἑωθινὸν, Hora matutina; et Adverbia- 
Mer, Tempore matutino, iii, 104, a. 

erod. ' 
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"Eovro?. 


Ἕως, ἡ, Aurora, et Plaga orientalis. 
Raro. qui hac nominis forma wtitur 
Herodotus, cjus loco alteram, 'Hós, fre- 
quentat. Tenent. tamen τὸ πρὸς τὴν ἕω 
iv. 40. f. libri omnes. 

Ἕως, Adeerb. 1. Donec, Usque dum, 
ἕως οὗ ἀπέδεξαν ἁπάσας, ii. 148. m. ubi 
formulam ἕως οὗ ex interpretatione alicu- 
Jus Grammatici invectam. esse. suspicaba- 
twr Kon. ad Gregor. Dial. Ion. ὃ. 63. 
quoniam pro illa alias és ὃ frequentat. He- 
rodotus. 2. i. q. τέως, Aliquamdiu. ἕως 
μὲν--- τέλος δὲ, viii. 74. m. Confer omnino 
que monuimus in Var. Lect. i. 80. m. 

ἑἙωντοῦ, ἑωυτῷ, etc. 1. Sic constanter 
Herodotus pro *Eavro?, ἑαυτῷ etc. Semel 
i. 86. m. pro δωυτῷ per tmesin αὑτῷ ---οἱ 
positum fuisse censutt Wess. quod. nobis 
secus esse visum erat: vide Var. Lect. et 
Not. ad i. 86, 29. Vulgo, praeeunte AI- 
dina, οὔ, éwüTQ elc. edebatur punctis 
diereticis vocali v impositis, que puncta 
in Àac voce, sicut in θωυμάζειν aliisque si- 
milibus, merito ignorant scripti libri: vide 
Var. Lect. i. 1, 14. et consule Viros doc- 
tos quos in Var. Lect. αὐ Proam. libN i. 
lin. 8. laudavi. n ix 

2. Sicut apud alios. scriptores ἑαυτοῦ 
interdum est. pronomen Prima persone, 
sic et δωυτοῦ apud Nostrum: τάδε λέγειν 
φαίη Tis ἅν με ἑωυτοῦ εἵνεκεν, iv. 07. m. f. 
ubi vide Var. Lect. et Not. et confer ii. 
52, 16. ibique Var. Lect. et Not.  Simi- 
liter vii. 28. a. probafus alioqui codex τὴν 


- δωυτοῦ οὐσίην prafert, ubi vulgo ἐμεωυτοῦ. 
Alibi in Secunda persona positum intelli- 


gitur, ut. μηδὲ---σοὶ ἑωυτῷ περιπέσῃς, i. 
108. m. f. et mox ibid. φέρων és ἑωυτοῦ 


ez proba multorum librorum scriptura pro 


vulgato és σεωυτοῦ : quemadmodum etiam 


jii. 86. a. probati codd. dant σὺ xrelves . 


ἄνδρας, δωυτοῦ πολιήτας, ef paulo post 
ibid. τὴν ἑωυτοῦ πατρίδα, et τῆς éwvrob 
πατρίδος, pro vulgato σεωυτοῦ. | Similiter 
etiam in Plurali, παρὰ σφίσι αὑτοῖσι) Apud 
vos ipsos, v. 92, 1. m. oM 

8. Sed maxime Tertie persone est, ut 
τὸ ἑωντοῦ ἐποίεε, vi. 04. a. παρ᾽ ἑωυτοῦ δι- 
δοὺς, viii. 5. a. cujus usus ubique in Musis 
exstant exempla. Perperam vero olim i. 
85.a. Tb πᾶν ds ἑωυτὸν (pro és αὐτὸν) 
ἐπεποιήκεε editun. erat, quod. interpreta- 
bantur, Pro viribus omnia, que potuit, 
fecerat. Porro, sicuti Plurales ἑαυτῶν, 


«- ὁ 


ἑαυτοῖς, ἑαντοὺς, sepe pro ἀλλήλων, ἀλ- 


λήλοις, ἀλλήλους ponuntur, similiter et 
lonicam pronominis formam Herodotus 
usurpat. ἀποθανόντες ὑπ᾽ ἑωυτῶν, i. q. ὑπ᾽ 
ἀλλήλων, iv. 11. Δ ἑωυτοῖσι (i. e. ἀλλή- 
λοι8) λόγους ἐδίδοσαν, Sermones inter se 
contulerunt, vi. 138. m. Vulgo libri om- 
nes, εἰσὶ ἀλλήλοισι διάφοροι ἐόντες δωυτοῖ- 
σιν lii. 49, 12. ubi tocem ἀλλήλφισι, pue 


δάπλουτος, 


εἰ interpretatione cecabuli ἑωυτοῖσι ἔρε- 
ride intrusam, cjiciendum putavi. 

4. Notandum loquendi gemus, Nostro 
familiare, quo αὐτὸς ἑωυτοῦ jungitur T 
Comparativo aliquo aut Superlativo : 
' ἦκα generis exempla Riqusd lm με ταὶ sub 
vete αὐτὸς uum. 4. adposuimas. Eodem 
pertinent hac : τῇ δὲ αὑτὸ δωντοῦ ἐστὶ ua- 
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s. 
κρόταταν (τὸ pos), ii. 8. m. ἡ Μίλητος ab- 
τὴ ἑωντῆς μάλιστα τότε ἀκμάσασα, v. 88. 
45. ὀγένοντο ταύχσην τὴν ἡμέρην μ μακρᾷ ἀμεί- 
voves αὐτοὶ ἑωντῶν ἢ πρὸς Εὐβοίῃ, viil. 86. 

b. ubi vide Net. His adfnís est formula 
ista, διπλήσιος éylvero αὐτὸς ἑωυτοῦ, Du- 
plo major fiebat quam per se futurus erat, 
viii. 137. sm. 


. Z. 


' ZámAovros, 6, ἡ, Valde dives. πολλοὲ 
μὲν γὰρ Fé λοντοι ἀνθρώπων, i. 32. m. wbi 
Per "ΜΗ; ὃ μὲν δὴ μόγα πλούσιος, eadem 


: germ Libycum nomen, quo Muriam 
genus quoddam imeignitur, iv. 192. f. 
Zéew, Efervescere, JEstuare. τῆς θα- 
ori ᾿ζεσάσης, vii. 188. a. m. Conf. Ἐκ- 
ιν. 
Ζειαὶ, al, Frumenti genus, Spelta. ἀπὸ 
ÓAv, ρέων πομεῦνται σιτία, τὰς ζειὰς μετεξέ- 
καλέουσι, it. 86. m. 
eni fs, ἡ, (comm. ζειρὰ,) Indument 
vel Pallii genus quoddam. ᾿Αράβιοι ΤΥ: 
ὑπεζωσμένοι ἔσαν, vii. 69. a. Ν. Θ 
περὶ τὸ σῶμα κιθῶνας ἔχοντες, ἐπὶ μὰ 
pàs ὀπιβεβλημένοι ποικίλας, vii. 76. a. 
Ζεύγλῃ, 5,5, Jugum. ὑποδύντες ὑπὸ 
τὴν ζεύγλην, Subeuntes jugum, i. 31. a, we. 
Ζενγνύναι, J puras e vos καμήλους 
τρεῖς, iii. 102. f. ἵππους ζευγνυμένους ὑπ᾽ 
ἅρματα, v. 9. “ει. ξευγνύναι γέφυραν, Jun- 
pontem, iv. 88. extr. et 9T. m. Sic 
pa» ζεύξας ἐπὶ τῷ αὐχίσι τοῦ Βοσπόρου, 
v. 1a. vàs B As Loxrrlerores ἐζξεύγνυ- 
σαν, vii. 86. a. (ubi ad τὰς δὲ manifeste 
γεφύρας intelligitur, qunnadmodwm eap. 
84. Αἰ vh» μὲν δ τὴν δ᾽ ἑτέρην sub- 
stuntivum γέφυραν intelligitur, e prece- 
dente verbo ἐγεφύρουν facile supplendum.) 
Süniliter in Passive: ἔξενκτο ἡ γέφυρα, 
lv. 85. a. et sm. f. Sed et ξενγνύναι ποταμὸν 
dicit Noster, Ponte jungere fluvium. τὸν 
eid ποταμὸν ζεύξαντας Ὕ 
extr. δὲς τὸν ἝἙΛλήσποντον 
Foe adis vi. 883. a. f'eótas τὸν 'EA- 
λησῖ. vii. 157. a. Item in Medio: τοῖσι 
δὲ ὀκιτάξαντες ζεύγνυσθαι τὸν Βόσπορον, 
iv. 88. a. ubi famen nmiulio commodius 
quidem nonnisi uno codice Arch. 
ἐνγνύναι, edidit Schaefer. — Passivum 
habes vii, 84. b. ἐξευγμένου τοῦ πόρον. 
ἘΤΕῸΝ καταξενγγύναι, vide suo 


jM eos, τὸ, 1. Par, κέ dicimne 
.Par boum ; sed et. de rebus quibuscumque 
Bine Aaberi solemt. Sic gir id 


μ 
fne, Par compedum, vii. 35. 4. πεδέων 


ἔων δύο ζεύγεα, Duo paria, iii. 199. 
m. ἃ. Bipe. ξεύγεϊ κομίζεσθαι, (i. q. 
ἁμάξῃ κομιξ.) Digis vehi, 1, 31. a. ἤλασε 


poc, 


ds τὴν ἀγορὴν τὸ ζεῦγος, i. 59. m. 
Ζεῦξις, tos, $, Jungendi ratio ced actio. 
ol Ἰνδοὺ ζεύξει (rectius fuerit ζεύξι) 
χρεώμενοι, ii 104. a. wbé de 
Ratione jungendi tres camelos. τῶν ésrec- 
τεώτων τῇ ζεύξι (contracte, ex. ξεύξι) 
τοῦ Ἑλλησπόντον, Eorum qui jungendo 
Helesponte (pesti super Tur aeg 
construendo) fuerant prz»positi, vài. 93. 
Jf. ζῶα γραψάμενος πᾶσαν Tip Iit τοῦ 
Βοσπόρου, νἱ. 88. α. 
Ζεὺς, 1. Jupiter. τῷ Aul πλούτου πέρι 


ἐρίξετε, erbéaliter dictwn, v. A9. f. 
3. Calun. ὅδοτον οὐδεμίη ἄλλη ἀπεσνροφὸ, 
ὅτι μὴ ἐκ Διὸς, ἢ. 18. extr. 

N oca ὑπολαβὼν ἄνεμοι Ties; viii. 


Ζημιοῦν, Mulctare, dora 


(conf. Aug. Matthice Gramm. Grasc. 4. 
582. Not. 2.) Cun Accus, pers. et Dat. 
rei : οὐκ ἔχειν ὅτεῳ ιτὰς γυναίκα, 
v. 87. m. f. υδὲ vide Var. Lect. e,» θά- 
Amcedp ἐκοτέλλετο τούτοισι ζημιοῦν, vib, 
B τοῦ δήμον ξημιώσαντον (nempe αὖ- 
τὸν) α ταλάντοισι, vi. &SQ. f 
sed ibi τάλαντα im Accusat. dedét cod. 


Arch. quod foriasse, τὲ ab ipse riii 


τοῦ ἑνὸς (παιδὸς) τὴν ψυχὴν ζημιαύσεαι : 
wubi Fut. ρα. ξημκιώσεαι Tonico mere pvo 
pass. ζημιωθήσῃ positum esse monuit 


Wess. Verbi activi exemplum cam duplici 
accusativo constructi Suidas adnodervit - 


πῶς μὴ và μόγιστα ζημιώσις Tobs πα. 


as. 

Ζῇν, Vivere. τὸ ἐξῆν ἀπὸ “πολέμου. xal 
ληϊστύος, v. 6. f. τῷ δενδρέῳ ἀπὸ τοῦ ζῶσι, 
iv. 33. ζῶσι ἀπὸ ληΐης τε καὶ τολόμου, iv. 
108. extr. Accus. plur. Participá 
olim E ritate ii. 69. din ubi nes e "ostro 
cod. F. 


Ζήτησιξ, τος, " Perquisitro, 
ἐποιέετο τῶν νεῶν, vi, 118. a. N. 


Ζόη, ης, ἢ, (Iom, Ῥνδ eomm, Ζωὴ, νοῦ ἃ 





Ζορκάδες:. 


Δίος) Vita. Semel olim communis voca- 
m forma legebatur, ὀπὶ τῆς ἐμῆς ζωῆς, 
ἃ. 88. f. sed. et ibi ζόης dedere mostri co- 


qua forma eonsienier wows ca6 ἀνθρώπ 


dices, 

4Herodotus. Sie v τῆ: ζόης, i. 82. a. 

τὸν κάρτα xplor vis τὴν όηε, n Le vi. 

99. extr. τὴν πᾶσαν δίαιταν τῆς ζόην 
μετέβαλον, i. 157. f. ἅπαξ ἐν τῇ ΑΥΤΆ, 

199. «. τῷ ποιευμένῳ ἀπὸ τούτων ὧην, 

li 86. «a. viii, 105. f. τὴν ζόην κατεστή- 


m pr E. 
ith ii. s a. ἡ abend ur? 


ἐστι ἀλλήλφισι, ii. 105. ἵσταται ei, d 


τὴν αὐτὴν de iv. 
142. extr, μηκέτι πλεῦνα χρόνον ζόην 
τοιήνδε ἔχωμεν, iv. 114. q. tm. τὴν ζόην 
κατακλέκειν, Vitam finire, iv. 206. α. τὸ 
λφιπὸν τῆς jns, vi. 117. f. παρὰ τὴν ζύην, gu 
In vita carsn, vii. 46. 9. μοχθηρῆς edd 
ΤῊΣ ie Le f. τὴν ζόην καταστή- 

σασθαι ἀπ᾽ ἔργων ἀνοσίων, et τὴν ὃν 
“ποιεῖσθαι ἐκ, viii. 105. a. et sw. f. idem 

9alemt ac τὸν βίον κτήσασθαι ἀπὸ, viii. 


106. m. pen 
Zopk es, iv. 102. «. wbi 
vide Var, Lect. et conf. Aapeís, 
Zwybs, οὔ, ó, Jugum. ἕξουσι δούλιον 
fvybe, vi, 8, 3. f. ivy» βύβλινον, Ju- 
gum byblinom meri impositum, dizit 


i^ Orac. viii. 20. m. significans μενος 


Pontem Hellesponto impositum. — 
E y, οἱ ζωνγράφειν, vide infra. in 


Ζωάγριος, ev, ὁ, ἡ, Vivus cüptus et in 
vita servatus, δῶρα vrai ζωάγρια. 
Kpoleov, Ῥταταῖα accepturi sunt pro Croeso 
. in vita servato, iii. 96. m. f. Cew. 
num. 2. 

Zwypéer, 1. Vivum capere. Κροῖσον 

ώγρησαν, i. 8G. a. πολλῷ πλεῦνας 

vypucar, i. 211. f. v. 77. a. et m. 
ὅσου: ζινγρήσωσι, iv. 62. m. ὅσας ἠδυνέατο 
ξωγρῆσαι, iy. 110. m. δα rir vii. 
210. &. ce. ἐξ . 66. f. ἐζω- 
γρήθη, i. 128. f. vi. 29. a. uo a. ζωγρηθεὶς, 
|. 83. f. ἅμα τοῖσι ἐξωγρημένοισι, v. 17. 
wm. 2. Captum in vita ais Vita donare. 
εἷλε αὐτὸν TipoxAéa, καὶ ἐζώγρησε, iii. 
53. βαρ ε ες Hinc δῶρα ζωάγρια, de quibus 


ἦν ἃ 
egeris, nm ὃ, (Ion. pro, eomm. ξωγρία per 


vel ull uei peía, vide Suid. et 
biían. huc De). Vivum Scie: 
cei wypip es "i. 28. f. καί μιν 
Aoxfjearres αἱρέουσι ζ΄ ἀγρίῳ, vi. 37. e. 
Ζώδιον, ov, τὸ, Dieinut. τοῦ ζῶον, non 
sohan Animalculum, sed et τ 
- Picta, sculpta vel inciss figura, Bigillum. 
ποιησάμενοι κρητῆρα χάλκεον, o, ἔωδῶν τε 
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Ζωστὴν 


ἔξωθεν πλήσαντες περὶ τὸ χεῖλος, i. τυ. 
Ν. conf. Ζῶον. 
Ζώειν, (i. q. comm. ζῇν) Vivere. ἄμεινον 
v τεθνάναι μᾶλλον ἣ ζώειν, i. 31. 
4. τοσαῦτα Ürea ζώειν, iii, 99. f. ἑώονσι 
ἀπὸ πυρέων, ii. 86, a, ἀπ᾽ ὅλης ἀγρίης, ὶ, 
208. m. ἀπὸ θήρης, iv. 22. a. (conf. Ζόη.) 
τὸν καρπὸν τοῦ λωτοῦ τρώγοντες ζώουσι, 
iv. 177. ἔτεα ὀλίγα ξώουσι, lil, 22. f. ζόην 
ἔζωον τὴν αὐτὴν, iv. 112. f. ἄν τιν μοι αὃ- 
τὸν ξώοντα ἀγόγαι, ii. 127. iMorras xar- 
épvje, iii. 35. exír. vii. 114. m. τοῖσι 
περιέουσι καὶ ζώουσι, iii. 80. m. 
Ζωὴ, vide Zóy.) 

en 95, ἡ, Cingulum. τῆς ἑωυτοῦ γυ- 
ναικὸς τὰς ξώνας in. templo Delphioo dedi- 
eavét Crosus, i. δὶ. extr. 

Zóov, (in codd. nonnullis ζῶιον, id est, 
Z$ov, eide Var. Lect. i l. 209,. 11. et iv. 
88, 4.) ev, τὸ, Animal, Ánimans, Natura 
vivens, vita przdita. Sed Zea, plurali nu- 
€ dicit Herodotus Imagines sive Fi- 

cujuscumque. generis. (animalium, 
pesi, Jierum, fructuum, efc.) pictas, 
vesti intextas, sculptas, lapidi incisas aut 
in metallo czlatas. (cos. Ζώδιον, et No. ' 
ad. i. 10, 6. et 203, 11.) ζῶα ἐωντοῖσι ἐς 
τὴν ἐσθῆτα ἐγγράφων: τὰ δὲ ζῶα οὐκ ἀιε- 


πλύνεσθαι, ἀλλὰ κειν τῷ ÉA- 
ἀφ εἰρίψ, iden d iropardd vta ἀρχὴν, i. 
203. f. ζῴα ἐν A lours ἐγγλύψαι, i ii. 4. 9» 


ξῶα ἐγγεγλυμμένα (ἐν λίθῳ) ii. 124. 7. ek 
148. extr. sunt τύποι ὀγγεγλυμμένοι, ii. 
186. «. ris f. et 153. a. τύπον ποιησά- 


λίθινον ἔστησε" ζῶον δέ ol tad ἀγὴρ 
ἱππεὺς, iii. 88... Δ ξώων ἐνυφασμένων 


e 
θώρηκι) συχνῶν, 1i. 47. m. f. We 
Hinc Zàa ; Sive wma voce Zoa- 
γράφειν, et contracte ζωγράφειν, Pingere, 
Ad vivum pingere; et im verbo Medio, 
Pingenda curare. ζῶα γραψάμενος (olim 
we-ypapdueves, nec ita male,) πᾶσαν Iw 
ζξεῦξιν τοῦ Βοσπόρου, καὶ god τε Δ» E 
ἴον ἐν προεδρίῃ κατήμενον, k τὸν e'Tpart 
Gro διαβαίνοντα, ταῦτα γραψάμενος ἀνέ" 
θηκε ἐς τὰ Ἥραιον, iv. 88. a. 

Ζωὺς, ἡ, ὃν, Vivus, ὄνος ζωὸς, i. 194. Jf. 
wbi perperam ξζῶς olim edd. τὸν βασιλῆα 
ξωὺν καταβῆναι és τὸν ἀΐδην, ii. 123. «. 
ubi ζωιὸν (i. e. ζῳὸν) cod. F. ἔτι ζωὸς ἐὼν, 
vii. 118. a. δέλφακα ζωὴν, ii. 70. ww. 
βοῦς ζωὴ, ii. 192. m. ὃς ἄν μιν ωὴν 
(τὴν γνναῖκα) ἕλμ, viii. 98. ri quem 
lecum spectavit Gregor. Dial. Ion. ἃ. 6T. 

Ζωρὸς, scil. οἶνος, Meram. Hinc ζωρότε- 
siéew, Meracius bibere, vi. € 
[Z&s, vide Zeds.] 

Ζωστὺρ, fjpos, δ, Cingulüm. τῷ Lori 
τῷδε ζωννόμενον, iv. 9. f. 10. a. ὅσα 
ἕωστῆρας, χρυσῷ κοσμέοντω, i. 915. f. 
τοῦ ζωστῆροΞ τοῦ θώρηκος ἐφύρεε 
ἄγκυραν, i ix. 74. a. Est. etiam loci nomen 
Ζωστὴρ in ora Attion, de quo consuli $te- 


phanus Byz. potest. 


Ἢ. 172 Ἤδη. 
H. 
 *Hpercwla, 1. Quam. Nom solum πι. plures codices, probati 


post Comparativum habet, sed. et post. Su- 
perlativum, iow, at ii. 85. a. wubivide motata. 
P pwndat post comparatioam in. ipsis ver- 
bis, καὶ ἑτέρου (ποταμοῦ πηγαὶ) οὐκ ἐλάσ- 
σονος 3) Μαιάνδρον, vii. 26. f. Not. conf. 
Aug. Matthie Gramm. Grec. ἃ. 450. 
not. 2. Abesse utique ἣ particula potu- 
era, néque eam. wurus videtur 
Herodotus, wisi praecedens Comparativus, 
a quo pendebat Genitivus. Μαιάνδρου, spse 
quoque in Genitivo casu (qui a subintel- 
lecto nomine πηγὴ regebatur) positus fuis- 
sel. Quod si precessisset. Nominaticus 
ἕτερος οὐκ ἐλάσσων, nudum Genitivum 
Μαιάνδρου adpositurus fuerat Scriptor. In 
illa locutione, παρὰ δόξαν ἔσχε τὰ wpfry- 
ματα ἣ ὡς αὑτὸς κατεδόκεε, 1. 79. b. par- 
ticula ἢ αὐ sententiam magis preceden- 
tium discas ad ipsa verba refer- 
iur: n δόξαν etc. idem valet ac si 
dixisset: s ei ed ἐναντίως ἔσχε: Latine 
diceres, Contra quam ipse existimaverat. 

2. Vel, Aut. ἥ τις 5) οὐδεὶς, proverbia- 
lter dictum, Aut unus aut nullus, id est, 
Vix unus, iii. 140. aq. m. Post οὐδὲν μᾶλ- 
λον ponitur P οὗ kal pro simplici ἣ 
cula, v. 94. f. et alibi. Vide infra in Μᾶλ- 
λον. . 

ἤ περ vide in Tlep. 

*H, Profecto. $ κέ μέγ᾽ οἰμώξειεν, vii. 
159. a. ἦ ὯΝ oe n pre 4 μὴν) in jurandi 
formulis *H κου vide infra, 
gost ea νὴ 

"Ha, Eram, vide Elya;, Esse. 

Ἡβηδὸν, proprie Inde a pubertate. ἐν- 
δύντες τὰ ὅπλα πάντες ἡβηδὸν, Induentes 
arma cuncti, Senes juvenesque, i. 172. f. 
Μιλήσιοι πάντες ἡβηδὸν &xekelpayro τὰς 
κεφαλὰς, νἱ. 21. α. 

Ἡγέεσθαι, l. cum Daliwo, Preire, 
Monstrare viam. οὗτοι αὐτῷ τὴν ὁδὸν ἡγέ- 
orro ἐς ξφενδαλέας, ix. 15. a. 9. cum Ge- 
mitivo, Presse, Imperium tenere. 4ryeó- 
μενοι τῆς συμμαχίης, vii. 148. f. et 
vii. 161. «. ubi mox στρατηγεῖν eadem ΝΟ- 
fione. 8. Judicare, Existimare, el μὴ περὲ 
«ολλοῦ ἡγεύμην, ii. 115. m. Hoc signifi- 
catu prasertim Praeteritum Perf. usurpa- 
tur notione Presentis. ὑμέας ἥγημαι ἄν- 
Spas Μήδων εἶναι οὗ φαυλοτέρους, i. 126. f. 
ἐπειδὴ περὶ πολλοῦ ἥγημαι, 116. f. (ubi 
ἄγημαι prajfert. cod. F. conf. Var. Lect. 
ji, 40, 9.) τὸ πολλὸν ἡγέαται (Ion. i. q. 


ἥγηνται) ἰσχυρὸν εἶναι, In multitudine in- 


esse robur : Existimant, i. 136. a. τὴν pe-- 


γίστην δαίμονα ἤγηνται, ii. 40. α. κάρτα 
ἥγηνται αὐτοὺς εἶναι ἱροὺς, i ii. 69. a. τὰς 
(ὠύδρια:) ἱρὰς ἥγηνται εἶναι, ii. 72. 

Pro ἡγεόμενον ἐπὶ θάνατον, quod iii iii. 24. 


runt, ubi de homine agitur qui pietre 

ad supplicium, «os ex aliis codd. iens 
vov auctori restituimus. Vide Var. Lect. 
et Not. ad iii. 24, 22. 

*Heyepovebeiw, i. q. ἡγεῖσθαι. quatenus 
Preesse, Imperium tenere significat. ἦγε- 
μόνευε ('Apreguaiy) ᾿Αλικαρνησσέων τε “καὶ 
Κώων etc. vii. 99. m. et mox ibid. 
πολίων ἡγεμονεύειν, Imperare civitatibus. 
τοῦ κατὰ θάλασσαν (i. e. τοῦ vavrikoD στρα- 
τοῦ) ἡγεμονεύειν, vii. 160. Δ ubi paulo ante 
el τοῦ πεζοῦ ἡγέοισθε, eade motione. τοῦ 
κέρεος τοῦ érépov ἡγεμονεύειν, ix. 26. vm. f. 

Ἡγεμονίη, «s, ἡ, Dope Regnum. 
Inter Darii filios ov ἀσις ἐγένετο μεγάλη 
περὶ τῆς ἡγεμονίης, de Imperio ; uter patri 
in regaum succederet, vii. 2. a. Ducatus 
copiarum, Honos et munus ejus qui exer- 
citui cum imperio preest, ὑμεῖς οὕτω se- 

ριέχεσθε τῆς ἡγεμονίης, vii. 160. en. 


Hyenàv, óves, ὁ, Vie dux. λαβὼν ἦγε- 
μόνας ἐκ τῆς Θρηίκης, v. M. f. N. viii. 35. 
a. ἐγένοντο ἡγεμόνες τῷ βαρβάρῳ τῆς ὁδοῦ, 


viii. 31. a. Alibi Dux bellicus, Preetor, 
Imperator. στ s kal ἡγεμὼν τῶν *EA- 


parti-- λήνων πρὸς τὸν βάρβαρον, vii. 158. f. 161. 


a. ποιέεσθαι (αὐτὸν) ἡγεμόνα τῶν πολέμων, 
ix. 88. 

Ἤιδεα, (Jon. pro ἤδειν) vide in EiBéra:. 
[ Temere olim ἤδη edd. pro ἴδοι. vide Var. 
Lect. v. 92, 6. lin. 104. 1, 

Ἥ δεσθαι, Delectari, Letari. ἡδομένσοισι 
ἡμῖν οἱ λόγοι γεγόνασι, ix. 46. f. ἤσθῃ 
ταῦτα ἀκούσας, iii. 84. f. N. ἤσθη τῇ συμ- 
βουλίῃ, vili. 108. a. ὁ δὲ ἡσθεὶς, ix. 109. 
α. Pret. Med. faba vide ἐκ 'Αδέειν. 

Ἤδη, Jam ; particula won solum T'em- 
poris aliquod momentum (μὲ 
ἤδη τηνικάῦτα, Jam tunc, ii. 51. m.) sed 
m aliis modis usurpata α Nos- 

tro; et quidem 1. ubi de Loco agitur. 
ἀπὸ Σερβωνίδος λίμγὴης---ἀπὸ ταὐτὴς ἤδη 
Αἴγνπτος, Ab hoc lacu Jam est (Jam i in- 
cipit) ZEgyptus, iii. 5. f. ἐκ δὲ ToU στει- 
ἤδη τὸ ᾿Αρτεμίσιον δέκεται αἰγιαλὸς, 
vii. 176. a. 

2. Adhibetur ἤδη in Demonsiratione cel 
Argumentalione ; wbi pronwnciatum αἱὲ- 
quod tamquam liquido jam Morte 
exploratum aul. concessum ponimus, unde 
ad reliquam demonstrationem progrredi- 
mur. — Huc referendus locus ii. 15. m. 4553 

ydp σφι τὸ Δέλτα etc. ubi ἤδη γὰρ valet, 
Primum enim, Statim enim, Ut ab hoc in- 
cipiam, meque mécesse est ut ἤτοι pro ἤδη 
cum Viro docto corrigas. Similiter ἤδη 
ὧν ; Jam igitur, Primum igitur, ii, 144. a. 

8. Interdum nihil aliud ei- 
detur ἤδη, nisi. Latinum Etiam, καίτοι τενὰ 


- 




















Ἡδονὴ. 

ἤδη ἤκουσα λόγον ἄλλον, Quamquam etiam 
alium audivi sermonem, iv. 77. a. ἤδη δὲ 
ἥκουσα, Audivi vero etiam qui dicerent, 
vii. 86. a. 55. f. Similiter ii. 176. f. ἤδη 
δέ τινες λέγουσι, Sunt vero etiam qui di- 
cn ὁ 5εῖ ἐδὲ S UM qudm praertim ex codi- 

a, probabile fit, 
SP res el οἱ ol δὴ ὃ SINE ETRAS Un. 


y 4. Subinde particula ἤδη videtur majo- 
rem quamdam Vim addere orationi, adeo- 
Tue respondere Latime particule Etiam 

emphasi quadam pronunciate. — Sic 
τὸν τὸν (λαβύρινθον) ἐγὼ "s ἴδον λόγου μέζω, 


di. 148. α.. Labyrinthum ego vidi fama" 


etiam majorem; qwasi dixisset ob μόνον 
ἀξιόλογον, ἀλλὰ καὶ λόγον μέζω. | Simili- 
£er, ὦ πάντων ἀνδρῶν ἤδη μάλιστα àv 
ἔργων ἀνοσιωτάτων τὸν βίον κτησάμενε, 
viii. 106. 3. Tu qui maxime etiam om- 
nium hominum etc. Quasi dixisset, qui 
non solum ex iniquissimo negotio quzs- 
tum facis, verum id etiam magis, quam 
qued mortalium umquam fecit. 

- Quod iv. 45. «a. wn. olim legebatur 
γὰρ Διβύη, id. non ferendum putavi, 
2 in ἢ δὴ γὰρ Διβύη mutandum praeunte 
etiam ex parte codice msío. 

Ἡδονὴ, fjs, ἡ, Voluptas, Gratum. πάντα 
ποιήσουσι τὰ Xkj0pol ἐστι ἐν ἡδονῇ, 
Qus grata essent Scythis, iv. 199. m. 
ol πάντως ἐν ἡδονῇ ἐστι γενέσθαι στρατη- 
λασίην, Si utique ei placet et cordi est, 

vii. 15. f. el ὑμῖν ἡδονὴ (ac. ἐστὶ) τοῦ κατὰ 
MS S τεμόντες vii, 160. f. τοῖσι 
ἐσελθεῖν ἡδονὴν εἰ μέλλουσι ἀκούσεσθαι 
τοῦ ἀρίστου ἀοιδοῦ, Cupido eos incessit 
audiendi efc. i. 24. m. tempe Subjit eos 
cogitatio voluptatis. quam percepturi essent 
si audirent. ἡδονῇ ἰδέσθαι οὐδὲν τούτου μᾶλ- 
Ἅον ἐστὶ ἀξιαπήγητον, Adspectu nullum 
hoc est jucundius, ii. 137. ^ N. κότερα 
ἀληθηΐῃ χρήσομαι πρός ce ἣ ἡδονῇ, vii. 
101. f. 

Ἡδὺς, εἴα, 5, Gratus, Jucundus. νῦν μοί 
σε 590 τι ἐστὶ ἐπείρεσθαι τὰ θέλω, Nunc 
placet mihi, Volupe mihi' est, Cupido me 
incessit, vii. 101. a. Comparat. notione 
Positivi. oU μοι ἥδιόν ἐστι λέγειν, Non 
libet mihi dicere, ii. 46. m. (Sic οὐ *y 
ἄμεινον, pro ἀγαθόν.) Alibi ait, ob π 
θυμός εἶμι λέγειν. 

rend ov, ó, (Ion. pro ἥλιος.) Sic 
πρὸς ἢ Ouov ἀνατέλλοντα et πρὸς έλιον 
Uo ii duo probati vett. libri dederunt 
iv. 40. Sed alibi constanter communem 

formam ἥλιος tenent. omnes. — Complura 
loca vide in Indice Rerum, voc. Sol. 

"Hipp, ἢέρος, ó, (Ion. pro ἀὴρ) Aér. τύτ- 
Torres δούρασι τὸν ἠέρα, i. 172. f. πτερῶν 
Σκύθαι λέγουσι ἀνάπλεον εἶναι τὸν ἠέρα, 
iv. 81. a. 


['H0éew, vide Διηθέειν et Ἐσηθέειν.] 


178 "Hee. 
*Hóos, «os, τὸ, et esertin plural. τὰ 
"Héca, 1 . Mores. πάντα ἔμπαλιν τοῖσι ἄλ- 


λοισι Aes ἐστήσαντο ἤθεά τε καὶ »ó- 
μους, ᾿ 8δ. a. πε. ἤθεα βαθύτερα, iv. 95. 
«. m. N. ἀγριώτατα, iv. 106. a. ὁμοιότρο- 
" vii 14. m. 
. Sedes ubi quis habitare consuevit. 

Ἐν Χρὸ ἐξ ἠθέων ὑπὸ Σκυθέων ἐξαναστάν- 
Tes, Sedibus suis pulsi, i. 15. ἀπήλαυνε és 
ἤθεα τὰ Περσέων, i. 167. a. ἐκομίζετο ds 
ἤθεα τῶν Σκυθέων, 1v. 70. a. ἐξήλαυνε és 
ἤθεα τὰ ἑωυτοῦ, iv. 80. a. Similiter v. 14. 
a. 15. f. vii. 75. f. 195. a. viii. 100. f. So- 
lem aiebant JEgyptii quater olim ἐξ ἠθέων 
(id est, ἔξω ieior) Extra consuetam sedem 
esse ortum, ii. 142. m. f. wbi vide Var. 
Lect. εἰ Not. 

"Hi6eos, ov, ὅ, dosepestiugt ἵστασαν χο- 

s παρθένων τε kal ἠϊθέων, iii. 48. " 2. 
id ὄνος, ἧ, (i. q. ἀκτὴ et. αἰγιαλὸς) 
Littus. ἐπὶ τὴν ἠϊόνα τὴν καλεομένην Κω- 
λιάδα, viii. 96. a. m. 

"Hie, mon solum Venire; sed et mo- 
tione Preteriti, Venisse, ἀγγέλλων ἥκειν 
τὸν βάρβαρον ἐς τὴν ᾿Αττικὴν, καὶ πᾶσαν 
αὐτὴν πυρπολέεσθαι, viii, δ0. a. — Sic, ubi 
ait ἐμοὶ ἀγγελίη ἥκει, viii. 140, 1. a. pre- 


.teriti notionem. habet ἥκει, Adlatus miht 


est nuncius: vide ibi Var. Lect. Simili 
ratione pudbiud ἧκε habet significa- 


εἴ tum Plusquamperfecti : ἧκε ἐς τὰς ᾿Αθήνας 


καὶ πάντα ἐδηίου, Venerat Athenas, et oin- 
nia vastabat, viii. 50. b. Sic ἥκων, vi. 
104. a. significat Qui venerat; et Tow 
ἥκουσι, vi. 100. m. f. his qui. advenerant, 
Conf. Aug. Matthie Gramm. Gr. ὃ. 604. 
Futur. ἥξω. οὐκὶ ἥξει παρὰ σέ γε, vii. — 
157. f. . 

Εὖ ἥκειν idem valet ac εὖ ἔχειν, Recte 
se habere, Prospero rerum cursu uti. τῆς 
πόλιος eb ἠκούσης, Florénte civitatis statu, 
i. 30. m. f. qui locus non debebat solicita« 
ri. (Vide Var. Lect. et Not.) Et adjecto 
Genitivo : τοῦ βίου (nempe ἕνεκα) εὖ ἧκον- 
τι, Quum bene se haberet quod ad victum 
"dtinet, i. e. Quum ei res familiaris satis 
lauta fuisset, i. 81. f. ἄνδρες χρημάτων εὖ 
ἥκοντες, v. 62. Jf. θεῶν χρηστῶν ἥκοιεν εὖ, 
Diis propitiis largiter uterentur, viii. 111. 
m. Dicuntur etiam ἑωντῶν εὖ ἥκοντες, 
Prospero rerum suárum statu utentes, i. 
102. m. ubi adjectum pronomen ἑωυτῶν eo 
refertur, quod, quamquam imperium in ex- 
teras nationes amisissent, tamen Intra fi- 
nes suos, satis florenti rerum statw essent 
wsi. Porro sicut εὖ ἔχειν significat Bene 
se habere ὁμοίως ἥκειν, Similiter, Ea- 
dem ratione?'Sese habere. χώρην ὡρέων ἥ- 
κουσαν οὐκ ὁμοίως, Regionem non eadem 
(nempe, won ita felici ἐμέ alii) coeli tempe- 
rie utentem, i. 149. extr. N. coll. cap. 142. 
a. Denique etiam absque Adverbio, nullo 

librorum dissensu, dicum reperitur, σὺ δὲ 


“Ἄκιστα. 174 ᾿ΗἩμικλίένθιον. 


δυνάμιος ὕκωε μεγάλαμ, Tu vero δὰ ingen- 
tem pervenieti potentiam, Ingenti uteris 
potentia, vii. 157. (ὦ, N. 

Ἥκιστα, Minime. Ad formulam οὐκ $- 
κιστα adjicit Herodotus ἀλλὰ μάλιστα, iv. 
- 170. b. quam. adpendicem sequiori etate 


9 omittunt. 

"H κου, ds pro ἦ που) Profecto, ἢ 
ναυ---κάρτα ἂν ἐθωύμαζες, i. 68. e. et ibi 
Var. Lect. ἦ κου γε prater necessitatem 
eorrigi voluit Valck. i. 11. f. ubi comenode 
κοῦ γε pre;ferunt libri omnes. 

» 75) 3, 68, ἐξέπεμψε δῶ- 
pov, ἄτρακτον χρύσεον καὶ ἡλακάτην, iv. 
1θ2. f. 
" ze CH ev, τὸ, esie Succinum. 

ev (Ἠριδανοῦ) Tb ἤλεκτραν φοιτᾷ 

Ἀόγος ἐστὶ, ii, 115. m. ἐπ᾽ ἡλέκτρῳ Be- 
Bavla, Vit. Hom. c. 98. Gesore, 4 quem 
sequuntur Wess. et Larcher, est Insidens 
selle. electro distincte. — Videndum vero, 
πρ ibi structura verborum in. hunc modwn 
&i£ concipienda, οἱ éxiBeBavla ἱστὸν 
Mérrpo, ut ἐπ ιν ἱστὸν perinde dica- 
ἔων ac alibi ἱστὸν ὀκοίχεσθαι, sitque sen- 
tentia hac, Texat percurrens telam elec- 
tro, tempe radio qui sit ex electro fabrica- 
tus. 

Ἡλικίη, os, ἡ, A"Etas. παῖδες ἐν ἡλικίῃ, 
Filii adulti, Vit. Hom. 94. m. N. τὰ váv- 
τα τῇ ἡλικίῃ εἴκειν, ZEtati (Juvenili ar- 
dori) cunctis in rebus (omnibus modis) 
jadis t ds 18. a.9. μὴ πάντα ἡλικίῃ 


e: θυμῷ éxírpere, 11. 96. &, ταῦτα ἡλικίην 


ἂν εἴη κατὰ Λάϊον, Hec scripta et facta 
fuerint etate Laii, v. 69. f. udygy κατὰ 
Οἰδίπουν, (Edipi setate, ν, 60. f. 

Ἥλιος, ov, ó, Sol. (conf. Ἠέλιος.) πρὸς 
ἥλιον ἀνίσχοντα et πρὸς ἡλίου ἀναταλὰς, 
iil. 98. «. iv. 116. a. οἱ ἀπ᾿ ἡλίου Αἰθίοπες, 
vii. T0. a. tidem sunt qui ibid. paulo ante 
οἱ ἀπὸ ἡλίου ἀνατολόων, Orientales Zthio- 
pes. ἀνέμενον τὸν ἥλιον, ἐκανότελλε 6 ἥλιος, 
εὔχετο πρὸς τὸν ἥλιον, vii, δ4. a. πρὸ δύν- 
Tos ἡλίου, v. 50. ὁ. (conf. Δυσμή.) ó ἥλιος 
ἀκλιπὼν τὴν ἐκ ToU οὐρανοῦ ἕδρην, vii. 39- 
wm. N. de defectu Solis οοπέταϊδ-. 

['HAvois, quam vocem Glossa ex lib. ii. 
εἰ Gregorius δ. 128. Herodoto tribuunt, 
inest in 'Etfjwois et Περιήλυσις.} 

[ Huerrécw, quod iidem Grammatici tam- 
quam Herodoteum verbum citant, inest; in 
Περιημεκτέειν».} 

Ἡμέρη, us, 7j, Dies, Lux. ἅμ᾽ ἡμέρῃ 
διαφωσκούσῃ, ii. 86. a. δι᾽ ἡμέρης, Per 
totum diem, i. 97. a. sn. 1i. 179. m. vi. 
12. a. m. N. vii, 210. exír. ταύτας ἐπὶ 
ἡμέρης ἑκάστης afpee, Hiec (oppida) sin- 
gula T singulis cepit diebus, v. 117. sm. 
τριῶν ἡμερέων, (δερρίε vrbs) Intra tres 
dies, it, 115. f. uer ἡμέρην, Interdiu. o) 
νυκτὸς ἀλλὰ μετ᾽ ἡμέρην, ii. 150. f. iv. 
146. m. ἀγὰ πᾶσαν ἡμέρην, Quotidie, vii. 


198. e bt πᾶσῳ; ἡμέρῳ, SN ἀνὰ, De 
die in diem, Proximo quoque die. àsireg 
ἐοῦσαν πᾶσαν , ᾽ν 111. e.- vposliém- 
μοι πᾶσάν εἰσι , vii. 203. a. sn. 


ἡ ἡμερησίη, iv. 101. f. κατὰ 
ὁδὸν ἑκάστην, viii. 98. «. 

Hos, eu, ὅδ, Cnuuor 
Tabellarius qui per totum diem cursu iter 
facit, ᾿Αθηναῖον ἄνδρα, ἄλλως: τε 
ἡμεροδρόμον καὶ τοῦτο μελοτῶντα, vi. 108. 
4. τῶν v ἀνευρέντε: τὸν Égurrar, 


εἶχ, 12. α. 


'Huepóew, ἡμεροῦν, Domare, Subigere. 
Presertim in Medio usurpatur, now sehan 
wbi eliquis Suo imperio subjicere dicitur, 
κέ τοὺς αἰεὶ ἐμποδὼν γινομένους Spsepoóras 
πάντας, iv. 118. f. sed et. ubi quis Alterins 


(nempe utique Regis sui) imperio subjicit . 
ερούμενοβ βασι- 


. (Sic πᾶν ἔθνος jj. 


Ai, v. 2. f. 

Ἧμε » Supputare dies, ἀπὸ ταύ. 
TW ( dno ἡμερολογέοντας τὸν Ἀδι- 
wv T. G. 

"Hyepes, ' Mitis, Mansuetus. ἥμερον Bév- 
Üpeor (vel 8évbpos), Culta arbor, cwi oppe- 
nitur ἄγριον, viii, 116. tm. iv, 91. 

Ἡμεροσκόπος, o ov, ó, Speculator diurnus, 
vii. 182. era rie ro a. 

Ἡμέτερος, Noster. Singularis leqmendis 
formula, ἐν ἡμετέρου, pro ἐν ἡμετέρῳ οἴκῳ 
vel παρ᾽ ἡμῖν, Nostra in domo, Apud nos. 
μένων dy Tjserépov, i. 35. f. ubi perperam 
elin ἐν ἡμετέροις : vide Var. Lect. et 
Not. δώσω δῶρα rà τιμιώτατα veuíjores 
εἶναι dy ἡμετέρου, vii. 8, 4. 

Ἡμίεργος, ὃ, $, ον, Imperfectus ; quasi 
diceres Semiperfectas, τείχεα ἐκεῖναι ἡμί- 
εργα μετῆκε, iv. 124. f. 

Ἡμιόλιος, ίη, vov, Dimidio major. τὰς 
περόνας ἡμιολίας ποιέεσθαι. τοῦ τότε κατε. 
dbi: μέτρου, v. 88. a. 

*Hyuóretos ἅμαξα, Plaustrum mu 
m: πολλαὶ ἅμαξαι Ἰτετράκυκλοι 3 ire lord 

188. f. 

Ἡμίονος, ov, ὃ et ἡ, Mulus. ἡμίονοι καὶ 
ὄνοι οὐκ ἀνέχονται τὸν χειμῶνα τοῦτον, iv. 
28. 7. τότε alpfrere : ἡμέας, ἐπεὰν ἡμίονοι 
τέκωσι, i iii, 151..δ τῶν οἱ σιτοφόρωον ἡμιό- 
νων μίη ἔτεκε, iil. 153. a. ἡμίονος ἔτεκε 
ἡμίανον διξὰ ἔχονσαν αἰδοῖα, vii. 67. f. 

ἡμίονος βασιλεὺς, i. 56. b. ἐπ eva. in. 
telligitur Rex e duabus diversis gentibus 
ortus, mempe Cyrus patre Persa, matre 
vero Meda, i. 91. sa. f. 

Ἡμίπλεθρον, ov, τὸ, Dimidiatum juge- 
rum, Semijugerum, Quinquaginta pedes. 
) ἔσοδός ἐστι, τῇ στεινοτάτη, ἡμίκλοθραν, 
vii. 176. α. 

Ἡμιπλένθιον, ov, τὸ, Dimidiatus later, 
Tabula formam habens dimidiati quadrati, 
scilicet cujus latitudo est dimidiata longi- 
tudo, i. 6Q. κε. Δ΄. 


* 
L 


v 


Ἥρμρισονι. 


*Mpervs, ea, v, Dimidius. τοὺς ἡμίσεαι 
ἀκοσνέλλειν τοῦ στρινοῦ, Dimidiam copi- 
partem mittere, ix. 51. f. ὕπ᾽ ipe 
wal ἀποθανεῖν ἡμίσεα συμφορὴ, v. 

111. Κα τῶν νήσων τὰς ἡμίσεας, ii. 10. extr. 
γῶν ἀσπίδων τὰς ἡμίσεας, viii. 47. f. ubi 
quidem ἡμισέας penacute efferunt. edd, εἰ 
tn communi sermone rectum foret ἡμισείας 
V siye in accus. plur. fam, sed in 
e verum videtur ἡμίσεας 
residen &icut ii. 10. extr. edebatur, 
quem accentum etiam vili. 87. libri nostri 

mssti pra;ferunt. — Conf. “Ὑπερήμισυς. 
: άλαντον, ov, Tb, Semitalentum, 
ἡμιτάλαντα, i. 15. 4“. ΚΟ ΓΟ le- 
gebaxhur, set Uam talentum cum dimi- 
dio : sed corrigiutique debuit τρίτον ἡμιτά- 
Aavro», Tertium semitalentum, id est, Duo 
talentacum dimidio. cide Notum. Sic 183o- 
βον crop, Sex talenta cum dimidio, 
i. 50. extr. Évvarov ἡμιτάλαντον, Octo ta- 
lenta cum dimidio, i. 51.a. Conf. 2nribaufj. 
*Hpíronos, ov, 0, 5, Dimidiatus, quasi 
dicas Semisectus. Hinc τὸ Ἡμίτομον, τὰ 

intelligi potest uépos) Dimidiata pars, 
meidia pers resecta. ópéovres τὸ d freios 
Τοῦ ποδὺς, ix. 87. m. μέσον διαταμεῖν" Ba- 
m , τὰ ἡμίτομα διαθεῖναι etc, vii. 


Ἦμος, Quando, Quo tempore. βρονταὶ 
ἦμος τῇ ἄλλῃ eda τηνικαῦτα eic. iv. 
28. m. ἢ. Conf. "AAX 

Ἣν, i.q. ἐὰν, Si, Sonia cum Con- 
J'tnctivo construitur. Nam, quod iii. 15, 
α. ἣν δὲ καὶ ἡπιστήθη dant editiones non- 
"wie, id temere et invitis vett. libris 


iig qwWi el δὲ preferunt? et pro 60. 
qud im editionem W. 


Wess. ttidem temere 
trrepserat, ἣ ἀπέλεσθε, iii. 137. m. recte 
vett. libri omnes C dedere. Et 
sic constanter alibi. Semel in vitiorum 
ἣν γὰρ μή ἐστι, ii. 69. a. consenfivst. €e- 
teres libri, quod sciam, omnes ; ubi quidem 
lun cunetanter el δὴ fuit corrigendum. 
Skmel cum Optativo constructa ἣν parti- 
cula legebatur, ἣν δὲ μὴ εἴῃ ἄξιος, i iv. 1θ6. 


bri, prorsus abjecimus. 
KEiliptice ἣν ἄρα ponitur iv. 64. f. pi 
partim τ" ; id 
κοῦ ἀνθρώπου. i 


"Hox éev, Auriga, Agere currum. 
τοῖσι αἱ γυναῖκες ἡνιοχεῦσι τὰ ἅρματα ἐς 
τὸν πόλεμον, iv. 193. 

epulis ἡ, ov, i. q. dpos, Orientalis, τὰ 
φρὸν θαλάσσης ἣσΐης νέμονται, iv. 100. a. 
φεύγοντε: πρὸς τοὺς ἡοίους τῶν Λιβύων, iv. 
ἢ Ἰὼ ἣ, Continens, T 
weipos, ov, 7), Continens, Terra ; pre- 
serdSisn quatenus opponitur Insule, Prnin- 
sui, «ut Mari. Sfc Fluvius Acheloue, i m 
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"Hopes. ' 

mate se exonerms, "Exodse» νήϑων Tà: 

ἡμίσεας ἤδη ἤπειρον riam ii. 10. e»t». 

τῇ yàp ἡ Κνιδίη χώρη ἐς τὴν frere τε: 

λευτᾷ, i. 114. m. ἔπλεον παρὰ τὴν ἥπει- 

pov, Υἱῖ. 1938. a. κατά τὸ τὴν ἤπειρον κυὶ 

zs νηυσὶ ἀπικόμενοι, viii. 66. a. m. Sed 
Terram dicit Herodotus, "nbi 

mulla maris aut. insularum cogitatio ani. 

mum subit. Sic, de universa Asia 

ait ἐόντων αὐτονόμων πάγτων ἀνὰ τὴν fores 

98. «a. Similiter quim apud eum. 

Hystaspis Περσέων 


* ve καὶ πάσης τῆς ἠπείρου βασιλεὺς vocatur, 


iv. 91. ista πᾶσα ἡ ἤπειρος haud dubie 
Universa Terra intelligitur. Τ᾿ Quin et Ter- 
ram, quatenus colitur et fruges fert, ἤἥτει- 
pov dixisse Herodotus videtur, vi. 46. m. 
et f. ubi Reditus qui Thasiis ἐκ τῆς ἢπεί- 
pov tel ἀπὸ τῆς ἠπείρου rediisse narrantwr, 
haud absurde Pavius intellexisse vide- 
fur hos, qui Ex agris, fam ipsius in- 
sulé quam opposite continentis percipie. 
bantur. 

Ἠπειρώτης, ov, δ, Continentis incola. yo- 
μίζουσι δωυτοὺς εἶναι αὐτόχθονας ἢπειρώ- 
τας, 1. 1T1. f. πολλοὶ μὲν ἥπει 
«άντες ἐν Preapir ἐν τα x 
—— Fem. ἡ ἠπειρῶτις. ρώτιδες Αἴολί- 
Bes πόλιες, i. 7H a, τὰς ἠπειρότιδας πό. ' 
Aus, vii. 109. m. f. 

Ἥπιος, ἡ, ov, Lenis, Mitis. ἥπια (scil. 
φάρμακα) μετὰ τὰ ἰσχυρὰ προσάγων, iii, 
130. m. (ubi perperam olim. ἠπιήματα.) 
ταῦτα ἠπιώτερα ἣν τῶν προτέρων, vii. 142. a. 

Ἥραιον, et “Ἡραῖον, óv, τὸ, 1. Junonis 
templum, i, 70. f. et iv. 19, m. cum Var. 
uia nis 82. ἜΣ δ5. ὃ ἢ. εἰ 

ique Var. Lect. 2. vel Ἥραϊον 
πόλις, Hereum oppidum 1 velle : 


end 


"Hours, Hercules, Gen. Ἡρακλέος, 

per eysncop ex "HpaxAéeos, Dat. "HpaxA dt, 

ex ἘΣ "Hox dei Accus. Ἥρακλέα, ii. 42, seq. 
etc. 

Ἡρακλήϊαι στῆλαι, Columne Hercules, 
Gen. Ἡρακληΐων στηλέων, ii. 88. ni. iv. 8. 
m. 48. m. Duobus posterioribus locis 
Ἡρακλέων scribitur in cod. Ε΄. ne sic qui- 
m male. Accus. *HpaxAmtas στήλας, 

ρακλέας F., E -43. m. 155. a. 
cred ov, τὸ, quod vulgo Ἥρῷον, He- 
jd tpe vel ἢ o dpétor B heroi DICT 
ὀκὶ τοῦ υ αὑτοῦ y 0i, Y, 

47. extr. ἡρῷον ᾿Αδρήστου, v. podes 

Ἥρως, ὅ, Heros. τιμὰς ὑπὸ Τηΐωον ὧς ἥρως 
ἔχει, i. 168. extr. ᾿᾿Αστράβακος ὃ ἥρως, vi. 
69. m. — Genit. τοῦ ἤρωος, ibid. τούτῳ 00- 
ουσι ὡς ἥρωϊ, vii, 117. f. v. 114. f. τῷ μὲν 
Ὀλυμπίῳ Ἡρακλέϊ θύουσι, τ τῷ δὲ ἑτέρῳ ὠς 
ἥρωϊ ἐναγίζουσι, v. 44. . τὸν Κύρνον, 
lipur sepe i. 167. f. Poule Αἰγύπτιοι 
τοῖς ἥρωσι οὐδὲν, ii. 60. extr. χυὰς ot μά- 
γὸι τοῖσι ἤρωσι ἐχέαντο, vii. 43. m. 


- 


*He6a:. 


. Ἥσθαι, Sedere, Collocatum, Statutum 
esee. vide supra ἐπ Ἕειν. 

Ἥσσων εἰ Ἧσσον, vide supra in"Eccwv. 

Ἡσυχίη, ns, ἢ, Quies, Silentium, Otium. 
ἐκ πολλῆς ἡσυχίης, Post longum silen- 
tium, ze a. pa : τε ἡσυχίῃ e 
θρώπων éyévero περὶ τὸ σῆμα, i. 45. f. ἡσυ- 
χίην ἄγειν, 1. Tacere. οἱ μὲν ἄλλοι ἧσυ- 
χίην ἦγον, Koplyios δὲ ἔλεξε τάδε, v. 92. 
α. 3. Quietem agere, Tranquillum, Otio- 
sum esse, Nibil novi moliri. καί σφι οὐκέτι 
ἀπέχρα ἡσυχίην ἄγειν, i. 60. a. Sic ἧσυ- 
χίην ἄγειν, vii. 150. extr. idem est quod 
ibid. paulo ante ἡσυχίην ἔχοντας κατῆσθαι, 
Domi sedere, neque arma capere au* in 
bellum proficisci. Similiter ἐξήρκει ἡμῖν 
ἡσυχίην ἄγειν, vii, 161. m. Et el ἡμεῖς 
ἡσυχίην ἄξομεν, vii. 11. m. ubi olim 
ὥξομεν. 93.Quietem habere, Tranquillitate 
frui, Belli malis et metu vacare. Μιλήσιοι, 
Κύρῳ ὅρκιον ποιησάμενοι, ἡσυχίην ἄγον, 
(Jon. pro ἦγον) 1. 169. b. pro quo supra di- 
zerat, ἦσαν ἐν σκέπῃ τοῦ φόβου, i. 148. a. 

ἡσυχίην ἔχειν, Quietem agere, Nihil 
movere. τέως μὲν ἡσυχίην ἔχειν, ἐπεὶ 3à— 
κατάρχοντο, πάντας σφέας καταφονεῦσαι, 
li. 45. a. m. Sic παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖσι ἦσυ- 
χίην ἔχοντας κατῆσθαι, vii. 150. sm. (conf. 
supra, ἡσυχίην ἄγειν, num. 2.) ἐν ἡσυχίῃ 
ἔχειν τι, Tacere aliquid, Silentio premere. 
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Θάνατοόι. 


εἶχον ἐν ἡσνχίῃ, scil. τὸ γενόμενον x ererf- 
ριον, v. 02, 8. a. τέως μὲν εἶχον ἐν ἡσυχίῃ 
σφέας αὑτοὺς, Adhuc tenuerunt silentium, 
v. 93. m. ubi mox deim, ὅπας "ris φωνὴν 


Ἡσύχιος, ἡ, ov, Tranquillus, Non tur- 
bulentus aut noyarum rerum studiosus. 
οἰκίης μὲν ἐόντα ἀγᾳθῆς, τρόπου δὲ ἧσυ- 
χίονυ, i. 107. f. 

*Hevxos, ó, Quietus, Silens, Non his- 
cens. éy! ἤσυχος, viii. 65. f. idem- 
ibid. ante, σίγα τε kal μηδενὶ 
y τοῦτον εἴπῃ. 

Ἠχέειν, Sonum edere, Resonare. ἤχεσκε 
ὁ χαλκὸς τῆς ἀσπίδος, iv. 200. f. 

'Hxó, 1j, Echo. πᾶσαν Βοιωτίην κατεῖχε 
ἠχὼ, ix. 24. f. 

"Hgos, ἡ, ον, Orientalis. Πέρσης ἀνὴρ 
ὁπάγων ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα πάντα Tb» fgor 
(sive ἠώϊον scriptum oportuit) στρατὸν ἐκ 
τῆς ᾿Ασίης, vii. 167. a. - ᾿ 

Ἠὼς, 5, 1. Aurora. ἠώς τε διέφαενε καὶ 
οἵ eíc. viii, 88. a. N. ἐξ ἠοῦς ἀρξάμενοι 
μέχρι δείλης ὀψίης, vii. 167. a. 

2. Oriens, WW ρα celi vel terze 
plaga. τῆς ὁδοῦ ἀπὸ ἠοῦς πρὸς ἑσπέρην, ii. 
8. m. τὰ δὲ πρὸς τὴν ἠῶ, ibid. πρὸς ἠῶ τε 
καὶ ἡλίου ἀνατολὰς ἐποιέετο τὴν ὁδὸν, vii, 
53. a. Ἢ 


Θ. : 


^ Θαλαμίη, ns, ἦ, Foramen navis per quod 

infimi remi exstant. τυῦτον δῆσαι, διὰ θα» 

λαμίης διελόντας Tíjs vebs, v. 88. m. 
Θάλαμος, ov, ὅ, 1. Cubiculum. efrero és 


τὸν θάλαμον τῇ γυναικὶ, i. 12. m. ubi θά- 


λαμος est idem conclave, quod οἴκημα ἐν 


τῷ κοιμώμεθα, i. 9. m. ἦν θάλαμος ἐσέχων 
ἐς τὸν ἀνδρεῶνα, ἐς τοῦτον καταφεύγει, iii. 
78. m. 2. οἱ θάλαμοι, i. 84. f. sunt Inte- 
riora :dium conclavia, sive Interior pars 
edium, ubi sunt conclavia mulierum et 
virginum : ἀκόντια ka) δοράτια ἐκ τῶν ày- 
δρεώνων ἐκκομίσας és τοὺς θαλάμους. Conf. 
Hesych. voc. θάλαμος, et ibi Interpp. 
ca, 5s, ἦ, Mare. ἦδε ἡ θάλασσα, 
Mare Mediterraneum, ἀπὸ τῆς ᾿ἘἘρυθρῇ3 
ἀπικομένους ἐπὶ τήνδε τὴν θαλάσσαν, i. 1. 
a. οἱ ἂν κομίξωνται ἀπὸ τῆσδε τῆς θαλάσ- 
σης) ἐς Βαβυλῶνα καταπλέοντες, ἐς τὸν 
Εὐφρήτην ποταμὸν, i. 185. sn. (ubi sic, ut 
hic scripsi, disti da verba esse monuit 
Vir doctus in Actis Erud. Paris. 1817. 
p. 48.) Adde iv. 39. b. 41. a. In Erech- 
£hei templo Athenis inesse dicebutur éXaln 
τε καὶ ca, viii. 56. a. N. nempe Pu- 
teus, cujus Aqua salsa erat, veluti marina. 
GaAaccokparéeiw, Maris imperium obti- 
nere, iii. 122. a. m. 
Θαλασσοκράτωρ, opos, ὃ, Maris impe- 


rium tenens. Αἰγινῆται --- θλασσοκβάτο- 
pes ἐόντες, v. 83. m. 

Θαλίη, «s, $, Epule, Lautitia. εἕματα 
ἐφόρεον τὰ κάλλιστα, καὶ ἦσαν ἐν θαλίῃσι, 
jii. 27. a. 

GaAAbs, οὔ, ὃ, Ramus viridis. ἐστεφα- 
νῶσθαι ἐλαίης θαλλῷ, vii. 19. a. 

Θαμιμασάδας, Scythicum nomen Νερ- 
tuni, iv. 59. f. 

Θάνατος, ov, ó, Mors. τὴν ἐπὶ θανάτῳ 
ἔξοδον ποιεύμενοι, Ad mortem exeuntes, 
vii. 229. a. m. ( Alibi intelligitur Ad sup- 
plicium, hic Ad voluntariam mortem pro 
patria obeundam.) De Supplicio agitur 
in hujusmodi locis: Tbv παῖδα ἀγεόμενον 
ἐπὶ θάνατον, iii. 14. m. συλλαβών σφεας 
ἔδησε τὴν ἐπὶ θανάτῳ, scil. δέσιν, Captos 
in vincula cohjecit supplicio destinatos, 
ad supplicium ducendos, iii. 119. aq. m. 
(Conf. Not. ad 1.109. a.) Sicix.37. a. et 
τοὺς μὲν ἄλλους κατέδησαν τὴν ἐπὶ Θανάτῳ, 
v. 72. f. ubi mox dein οὗτοι μέν ru» δεδε- 
uévo: ἐτελεύτησαν. δὲ Morte naturali 
agitur i. 109. aq. τὸ παιδίον κεκοσμημέναν 
τὴν ἐπὶ θανάτῳ, scil. κόσμησιν cel σκευὴν, 
Puerulum ornatum eo cultu quo ἸΝΜοχεῖς 
caussa ornari infantes solent; sempe, Or- 
natus erat infans, χρυσῷ τε kal ἐσθῆτε ποι- 
κίλῃ, ut ait cap. 111... Vide Notata ad 





Θανατοῦν. 
i. 109. a. 

Θανατοῦν, Morte adficere..rbv ἔφερε θα- 
νατάσων παῖϑα, Quem puerum adtulerat 
Xxaorte ἃ se adficiendum, 1. 118. a. 

Θάετειν, Sepelire. εὖ Honorif&ce 
iva vi. 80. Λ Dii deitas 

— ὑπὸ Χχαμίων εὖ haud ita male 
eiim edd. ili. 55. extr. ubi tamen θαφθῆναι 


espernantur veteres libri. Sed recte θαφ» 
θῆναι habes ii. 81. f. (conf. Not. ad i. 
180, 8.) et θαφθεῖσι δέ σφισι αὐτοῦ 


vii. 238. a, τεθάφαται, Sepulti sunt, vi. 
108. m. f. 


Θαρσέειν, veterum Atticorum more, non. 
ϑαῤῥέειν aut θαῤῥεῖν, dicit Herodotus, Con- ii 


. &dere. (conf. or. Dial. aitic. $. 82. 
et ibi Ken.) θαρσέοντα ἐκέλευε Ἀόγειν, i. 
88. m. θαρσέοντες ἤδη, v. 49. f. πάντα 
»r&, Cuncta fidenter adgredientem, 
vii. 50, 1. a. θαρσέετε, ix. 18. f. γέναι 
θάρσει, ix. 76. f. ὥστε θαρσῆσαι τὴν στρα 
ΤΡ ix. 100. f. τεθαῤῥηκότες τοῖσι ies 
olim edebatur iii. 76. extr. et 


Θεᾶσθαι, Spectare, Contemplari. fw. 
ϑεήσομαι, ( Ien. pro θεάσομαι.) ποίεε ὅκω: 
ἐκείνην θεήσεαι γυμνὴν, i. 8. tm. θεησάμε- 
os τὸ τέρας, i. 59. a. τὰ ὀνομαστότατα 

θεησάμενοι, iii. 186. m. θεήσασθαι, vii. 
$3. m. viii. 116. b. 

Perperam olim θεεύμενος edebatur vii, 

Mo K. pro θηεύμεσος α Θηέεσθαι, quod 


Θέειν, Currere. περὶ τοῦ παντὸς ἤδη 8pó- 
μον θέοντες, De summa rerum jam pericli- 
tantes, viii. 74. a. N. θέειν περὶ ὑμέων ab. 
Té», de vestra ipsorem salute periclitari, 
viii. 140, 1. f. Cowf. τρέχειν, et 'Esibéei. 

θεούσης τῆς &gns praferunt plures libri, 

| alioquin, ix. 52. a. pro ἐούσηΞ. 

Θέη, 9s, ἡ, Spectatio, Contemplatio. 
θέῃς ἄξιος (quod alibi una vocé ἀξιοθέητοΞ) 
Spectatu dignus, i. 25. b. ix. 35. a. 

Θεήλατος, Ó, ἡ, Divinitus adductus, 
Divinitus immissus. φθορὴ θεήλατος, vii, 
18. κι. 

Θεητὴς, o), 0, (Jon. pto comm. Gearhs) 
Spectator. τῆς χώρης θεηταὶ, iii. 139. 
4. τι. 

Θέητρον, ov, τὸ, Theatrum, et per me- 
éenym. Spectatores. ἐς δάκρυα ἔπεσε τὸ 
θέητρον, vi. 21. f. 

Θεῖον, ov, τὸ, Divinum numen. τοῦ θοίον 
ᾧ προνοίη, iil. 108. a. ὀπιστάμενόν με τὸ 
βεῖον πᾶν d» φθο τα καὶ spe yer, 
j. 32. «. N. Que ubi dicentem Solonem 
facit Herodotus, τὸ θεῖον non videtur Di- 
vinum numen dicere, sed τὸ θεῖον πᾶν 
Dmnia qut a fortuna pendent; hec om 

Lez, Herod. 


Deum ultorem, et pee Via» 
m divinam. Coaf. Ἐχίφθονος. 


T 


- «ar 
iL 60. m. Aree rre n 
μᾶλλόν τι καὶ θαι τοῦ οἰκότος, Am- 


[n 
B 
- 


Θέμις, ἢ, Themis, Des justis. Gent. 
Θόμιος, ii. 50. m. ubi nonnulli 
codd. Θέμιδος safcruni: sed. istud. 9e- 
rum est, certe Herodotewmn, 
et Ἵσιος, non Ἴσιδος, usurpat. Noster, et 
similia alia. 

Seurbs, Licitns. ob θεμιτὸν Δωριεῦσι 
Josie Non fas est, v. 72. m. Cos. 


Θιοβλαβὴς, fos, ὃ, ἧ, i. 4. ὑπὸ τοῦ θοοῷ 
βλαβεὶς τὴν φρένα, "Cui deus mentem eri» 
puit. ὥστε θεοβλαβὴς, i. 137. ν᾿. θεοοβλα- 
Bh γενόμενο“, viii. 157. Jf. 

Gecyorís, ns, ἧ, Theo . οὗτοι (Ἢ - 
σίοδος καὶ “Ομηροϑ9) εἰσὶ ner Ε μια rn 
γονίην “Ἕλλησι, ii. 68. m. Ν. Apud Per« 
865 Cantus quidam, vej [Incantatio religio- 
88. μάγος ἀνὴρ ἐπαείδει θεογονίην, i. 139. f. 

Θεοπρόπιον, ov, τὸ, Oraculum editum, 
iugi m . ἐκ wipe Orell 


n MY ITem Y ee 
ve. X0érra τὰ θεοπρόπια, 3. δά. a. 
Λόγιον et Χρησμός. 


Consultor oraculi, Homo ad' consulendum 
oszculnm missus. πέμψαντες ἐς Δελφοὺς 
θεοπρόπους, i. 67. a. 174. f. vii. 140. «& 
141. «. ub rur τοὺς 
θεοπρόπους, i. 49. b. Gc: ταῦτᾳ Te 
vigletiri λέγει ἡ Πυθίη, i. 67. y. ἔσεμ.» 

ἐς τοὺς ἐξηγητέας Τελμὴῆσο 
ilis etc. i. 78. a. πέμψαντες ἐς τοὺς Βραγο 


χίδας θεοπρόπους, i. 158. a, et dre ΤῊΣ 


Y 


Ζ 


' 
dn 
"E 
: TE 2s 
ΤΕ ΕΠ 
setis 


ϑερωπηΐδη, vii. 55. a. 88. f. 184. f. 
Θεράπων, sores, d, οὐ ἀνα TE SN 


. es αὐτοῦ, lii 148. α. προστάξαι ἑνὶ τῶν 


θεραπόντων, v. 105. f. ᾿ 

. Θερείη, 96,4, &cil. ὥρη, (5. q. τὸ pos) 

JEstas, Tempus sestivum. τὴν θηρείην πᾶ- 

eer αὐτοῦ ταύτῃ δι » 1. M89. extr. 
Θέσμια, τὰ, Leges, Insti οὔτε 06o- 


Gsewbow 
τῆ: fivóigs, 
ἃ, 48. a. iv. 155. a. m. et f. τὰ θοσπιέειν 

ε (ὁ ᾿Ἀκνλλων) vii, 185. m, — Bcg- 
«ates, ἐπὶ μίαν ἑκάστην ῥάβδον 
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éco. 
niévres, "idi ond iv. 61. «. "Conf. 


» 1. 80. 5. ] 
'Genpis, ἴδον, ἡ, Navis (quinqueresdis) 
ded τῷ (δ ἷλον, πλή ἀνδρῶν 
lita. θεωρίδα νῆα € κλ 
«ὧν ᾿αθηναῖμν, vir BT. foo 


Θῆβαι, al, intelligitur wninersa "Tinchell 


ὁ Téygs, i. 10. m. wbi vin 
ἀθηῆτο edd. o μέ edidet 
Beherf. sed in θηῶτο fuit * 

qued et iv. 85. «. meliores libri dederwumt, 
et vi. 656. a. tenwrre omnes, dóneórro, 


contract. ex ἀθηέοντο, Conterplabastur, 
iti. 196. τι. θηεόμενοι, vii. 146. f. πδὲ sale 
élim ᾿δεεύμενοι edd. ἐθηήσαντο, iii. 48. f. 


θηκαίῳ 
selicitatur a Viris doctis; maxime vere 
'reuxerum mireris, scripture  museifesto 
vitiosa et ab h. i. prorsus aliene (Θηβαίῳ) 

in Conmentat. 


"dr vice taf 9. et ad Athen. p. 
fis, 15. $, 1. iq. ré$es, 
erum. Quod i. 1 


uni solum | destinate 


sec Loculus aut Arca qua inchsditwr- cade 


Éttine 
eram [gitur quus Loculos, debuerat 
vedi. Loculus, ἡ σωρὸς, infra memovater, 





vna ἀμ ἡ θὴρ ie Νὰ 
» iv. 95. f. us 

Fed ad inu aer Magni siete 
dici manifestum fit ex iii. 16. f. ubi «Jind 
cedepror repositum 


is 
ile 


: 
; 


ü 
tH 


itur 
ΠῚ 


3i 


θήλεα» (κάμηλον), ii, 108. f. 

(rectius θήλεαν ) νοῦσον, i. 105. f. 
N. τῇ 89d, iii. 85. f. τῶν θηλέων, ii. 46. 
904. iv. 2. a. τὰς θηλέας, ἦν. 105. ἡ. θῆλν. 
τέκνον, Vit. Hom. 1. b. τὰ θήλεα τέκνα, 
i. 94. «. 

Op, 5s, δ, Fera. ἐν ἄγρῃ θηρῶν, En ve- 
matu Mri di 129. α. - 

Θηρᾷν, . θηρῶν, med» εἰφαΐο, 
$i. 199. a. pro periicipio hujws verbi ac- 
eeperem ; sed rectius Valla Fererum ín- 
terpretatus est, θηρᾶσθαι, cerbe Medio, 
welione ad alas res iremslata, Sectari, 


- 


Stadere, Operam dare, ὁμέγοισι θηρώμενοι 
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δὸ ὃ τοῦ ναι-- 
ne NARI: et mox ibidem, 


mercede servire. défrever ὀπὶ 
τῷ Baci Ei, viii, 157. «. Conf. Gás. 


, Mori. . cin οι». 
vient libri, τοθνηκὼς, ταϑυνρὸΞ οἱ τεθνοὺὼς,. 
quod fortasse ab Δαοίογέξοακαι, ἵν. 1.4. ας 
m. — Sie quidem. omnee: ibid. eub. finem. 
eapitis, Tebveüra. οὔτε ζῶντα φαίνοσ-. 
θαι: 


: Θοίνη, 5,5, 
i 110.. m. f. 











Gawidnr. 180 . Obr. 


puse, rectius fortasse, α Pres. Gowde, 
Θοινῷ», unde θοινᾶσθωι, Epalari. 
᾿ Ἔρως με ὴ, ὃν, Turbidus βυνίωε, i i. 63. 


“ἴω, Salire, superest. in. Compesilis 


ma. JEm. Portus interpretabatur 
Libidine agitari, Coitum appetere; 


idem senaret dc vphs τὴν Got» (vcl eph») 


, ὀρνύεσθαι. — Quem. secutus equidem, verba 


38a ἐπεὰν θορνύωνται, iii. 109. «. his La- 
finis reddidi, Quando ad coitum libidine 


concitantur : "quod factum nollem. | Sumi- 
liter quidem etiam Valla: Quum libidine 
agitantur et co&unt. At satis erat, Quum 
(eel Quando) coeunt. Nec enim de verbo 


ὄρνυσθαι aut. ὀρνύεσθαι hic videtur cogi- 


σθαι. 
Θορὸς, o), ὅ, i. q. ἡ θορὴ, Semen geni- 
tale. οἱ ἔρσενος rres τοῦ θοροῦ, 


Θορυβέεσθαι, "Tumultuari, In magno 
Taotu esse, ὅκως τοὺς IIépsvas ἴδοιεν τεθο- 


᾿ρυβημίνους, iv. 180. a. 


GópuBos, ov, ὃ, Tumultus, Major motus. 
elpero ὁ Δαρεῖος τῶν ἀντιπολεμίων τὸν θό- 
puBov, Qussivit quisnam essetiste hostium 
tumultus, iv. 134. α. 

- Θράσος, «os, τὸ, Audacia. οὐκ és τοῦτο 


᾿θράσεος ἀνήκει τὰ Ἑλληνικὰ πρήγματα, 


viii. 9, 3 

Pd n tel éa, $, ME meliorem 
in partem. € βουλευόμενος y ἀῤῥωδέοι 
ἂν δὲ τῷ ἔργῳ θρασὺν d, vi 49. είν. ' 

ιν, Frangere, Períringere. pave- 
μένης τῆς à πέτρη», i. 174... 

Θρησκείη e€ Θρησκίη, ns, $, Cultus deo- 
rum, Cerimonia religiosa. ἀχθόμενοι τῇ 
περὶ τὰ ἱρὰ θρησκίῃ. (τῶν Αἰγυπτίων), 
Egre ferentes instituta sacra ZEgyptiornm 
quie ad vietimas spectant, (16mpe, nolentes 
abstünere ab ab immolandis comedendisque 


. vaccis) ii. 18. m. ἄλλας τε θρησκίαϑ9 évi- 


φελέουσι inar " 87. m. 
Θρησκεύειν, Ins toto. religioso uti. τὸ μὴ 
μίσγεσθαι γυναιξὶ. ἐν ἱραῖσι---οὗτοί εἰσι οἱ 
pir driteriaarr ec. Ji. € ii. 64. m. 
: Θρίδαξ, aos, ἡ, Lactuca, iii. 92. f, 


Θρέμβιυ:, ev, ὁ, Grumus, Vide 'Asóah- 


quam 
Sic senio confectos θύουσι Massagete com- 
edendi e£. epulandi caussa, i. 216. m. N, 
δὲ smuorbo suoriuum senem ὅτι 
sul pridie τὸ τοῦ πε, Quod eo non per- 


quasi  ficandi ύειν τὰ ἱρὰ, M 
; À. 42. 4. θύειν τ actare, 
Immolare victimas, Sacra facere, i. 69. a. 
Creisus κτήνεα τρισχίλια ἔθυσα, i. 60. «. 
θύσας βοῦς hM ans vi. 129. «e. ἐπικαλέει 
Ty θεὸν τῷ ἂν θύῃ, iv. 60. a. ποταμὰς τῷ 
θύουσι Σωτῆρι, luvius cui sacra faciunt 
uam Servatori, viii. 188. «. wb σω- 


editoris natum videtur. 
θύειν cum Dativo caen atiam alia ratione 


a dicitur tur, nempe cum Dativo Hei que Deo 


pro io effertur. Sic certe, si mede 
vera scriptura, θύειν τούτῳ ὅ τι ἔχοι ὅκα- T 
eros, Sacrificare, Deo offerre, quidquid 
uisque haberet, i. 50, a. ubi noster 
em cod. F. τοῦτο prafert, hp hi 
Similiter vero cod. Arch. i. 216. f. exhibet, 
ἥλιον σέβονται, τῷ θύουσι ἵπποισι, (cum 
duplici Dativo,) wbi alii vulgo ἵππους. 
Θύεσθαι (verbo Medio) dicitur is «wi 
Sacra facit hoc comsilio ut e victimarum 
extis auspicium capiat, au£ Qui i imminente 
periculo deos sacrificiis placare nitituz. éd. 
ero καὶ ἑκαλλιρέετρ, vii. 167. m. ἐγίνετο 6v. 
ομένοισι τὰ σφάγια χρηστὰ, ix. 62. αι. à06- 
orró 1€ καὶ ἐπικαλέοντο τόν τε Βορῆν καὶ σὴν 
᾿Ωρειθυίην, vii. 189. m. ἐθύοντο,---Ἐισ ἀμνὸς 
ἦν ὁ θυόμενος, οὗτος γὰρ εἵπετο τῷ ji tnde 
ματι μάντις, ix. $8. a. θυομένῳ οἱ ἐπὶ τῷ 
Πέρσῃ, Dumsacra faciehat adversus P 
ix. 10. f. N. ἐπεί τε ol τὰ ἱρὰ οὗ προεχιῦ. 
βεε χρηστὰ θνομένῳ ἐπὶ Κρότωνα, ν. ρα 
Θύλακος, ον, ó, Saccus. 
θύλακον ἀλφίτων δέεσθαι, iii. 46. b. JDi- ; 
minutivum, τὸ θυλάκιον, iii. 105. se. 
[Θρώσκειν habes in Compesitis ᾿Ανα- 
θρώσκειν εἰ 'Axobp. gue vide.] . 
Θυμαλγὴς, ó, ἡ, Animum dolore adf. 
ciens. λέγων θυμαλγέα ἕπεα, i. 129. a. 
. θΘυμιᾷν, Accendere oderes, Adeleze- “σὴν 
στύρακα θυμιῶντες, Accendentes sty ra 
cidus fumo abigunt 44. iii. 107. sx. 
τὸ σπέρμα τῇς καννάβιος θυμιῆταε καὶ 
ἀτμίδα παρέχεται τοσαύτην elc. iv. 78. α, 
λιβανωτοῦ τριηκόσια τάλαντα ἐπὶ τοῦ δ. 
μοῦ ἐθυμίῃσε, vi. 97... ἐθυμίων θυμιήώματα, 


E viii. 99. a. θνμιῶσι μάλιστα τοῦτο (τὸ Af. 











/ 


δανον “Δράβιοι, iii, 112. f. 
Θυμίημα, Tos, Tb, Suffimentum, Odores, 
περὶ θυμίημα κασαγιζόμενων ἴζει, Accensis 
odoribus, Incenso suffimento adsidet, i. 
198.m. νηδὺν---πλέην κυπέρον 
καὶ θυμιήματος καὶ σελίνον σπέρματος καὶ 
ἀγήσονυ, iv. 71. a. (ubi de Scytharum in- 
s£iéadis.) τὴν κοιλίην διηθέουσι θυμιήμαόσι, 
τετριμμένοισι, ii. 86. 1. θυμιήματα παρ᾽ 
αὐτῇ (τῇ Bob) παντοῖα καταγίζουσι, ii. 
130. a. vii. 24. a. V Ovjud)par e, 
yii. 99. a. Fliuctuent libri inter θυμιη- 
μάτων et θυωμάτων, ii. 86, t. paulo post 


] *erba modo citata, et iii, 113. a. Conf. 


Θύωμα. . 

Θυμιητήριον, ov, Tb, Thuribulum, iv, 
162. sa. 

Θυμὸὺς, οὔ, ó, 1. Animus. és θυμὸν (τοῦ- 
το) ἐβάλετο, Animo rem mandavit, i. 84. 
Jf. θυμὸν ἔχε ἀγαθὸν, Bonum animum habe, 
i. 120. m. iii. 85. d. τὰ, θυμῷ βουλόμενοι, 
αὐτοὶ ἂν ἔχοιτε, Que, si animo volente fu- 
eritis, (si serio volueritis,) omnia ipsi ha- 
bere poteritis, v. 49. w. N. Hinc 2. Cu- 
pido, Desiderium. ἀνέεσθαι τῶν φορτίων 
τῶν σφι ἦν θυμὸς μάλιστα,ϊ. 1. f. dodi 
θυμὸς ἐγένετο θεήσασθαι τὸν πόλεμον, viii. 


. 116. m. 3. Ira. ὀνείδεα karióvra ἀνθρώπῳ 


φιλέειν ἐπανάγειν τὸν i Iram re 
suscitere, vii. 160. a. περὶ (sive πέρι) θυμῷ 
ἐχόμενος, Ira superatus, Ira iuis παν 
jncensus, ili. 60. f. cum Var. Lect. et 
Net. 

Θυμοῦσθαι. Irasci, τὸν δὲ θυμωθέντα, iii, 
84. ». ἐς τοὺς κρέσσονας τεθυμῶσθαι, iii. 
52. m. f. 

Gros, ov, ó, i. q. θόννος, Thynnus pis- 
cis, i. 69. c et E: di Lect. MA 

Θύρῳ, *s, ἡ, 1. Janua. θύρη καταπακτὴ, 
Janua plicatilis, v. 16. "3. τὴν θύρην ἀνα- 
κλίνειν, ibid, f. προσθεῖναι τὰς θύρας, Fo- 
res claudere, iii. 78. m. N. 2. Tabula ob- 
longa, janwce formam habens. ἐκ μυρίκης 
πεποιημένη θύρη, ii. 96. m. N. Similiter 
θόραι *un£ Tabula cel Asseres viii. 31. m. 
ubi 


éjpátarro τὴν ἀκρόπολιν θύρῃσί τε kal 
ξύλοισι. — Vicissim Pocta passim σανίδαα 


dicens, Januam significat. Vide Dammii 
Lexic. Etym. p. 2225. seq. et Eustath. ad 


Odyss. x'. p. 180, 1. 18. seqq. Conf. infra 


Gépopa, eros, τὸ, i. g. ἡ θύρα. διξὰ Ov- . 


ρώματα, Janua bivalvis, sive Tabulatum 


««£ Conclave duplici janua clausum, ii. 
169. f. N. 
Gvpopbs, ov, ó, Janitor, i. 120. a. 
Θύσανος, ov, ó, Fimbria. oi θύσανοι οἱ ἐκ 
τῶν αὐγίδων οὐκ ὄφιές εἰσι, ἀλλὰ ἱμάντιγοι, 
iv. 189. a. 
. Θυσανωτὺς, 3, ὃν, Fimbüatus, κιθῶναβ 
θυσανωτοὺς, ii. 81. α. al'yéas περιβάλλον- 
gas θυσανωτὰς, iv. 189. m. 
Θυσίη, »s, ^, Sacüfidum, presertim 
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publicum et solenne. Sie i. ὅθ. a. i$. G0. 
61. 62. e£ alibi, Sic θυσίαι καὶ ἱρὰ, Sacri- 
ficia et sacra solennia, ii. 68. a. ἔσαν ἐν 
θυσίῃσι καὶ εὑπαθείῃσι, Sacrificiis et epulis 
celebrandis operam dabant, viii. 99. a. Ν᾿, 
θυσίῃσι ἐπετείῃσι ἱλάσκονται (τὸν Tlaya) 
vi. 105.f. (Conf. Δημοτελής. Est etiam 
ἡ θυσίη, Sacrorum faciendorum ratio, site. 
potius Ratio mactandi victimas, iv. 60. a. 

Θύσιμος, Ad sacrificandum idoneus, 
κτήνεα θύσιμα, Pecudes quas immolare fas 
est, Lect victims, i. 50. a. ἔθυον δὲ πάν- 
τα elc. scil. πάντα τὰ θύσιμα, ii. 59. a. N. 

μα, aros, Tb, Aroma, Suffimentum, 
Odores, πιμπλᾶσι---λιβανωτοῦ καὶ σμύρνης 
καὶ τῶν ἄλλων θνωμάτων, ii. 40. f. τὴν. 
νηδὺν σμύρνης καὶ κασίης καὶ τῶν ἄλλων 
θνωμάτων, πλὴν λιβανωτοῦ, πλήσαντες, ii, 
86. κε. ubi olim θυμιημάτξων edd. τοσαῦτα 
μὲν θνυωμάτων πέρι εἰρήσθω, iii. 113. a. ubi 
item Vendee iue pie 

Θωκέειν, re. ἐν θρόνῳ σεμνῷ σεμνὸν 
θωκέειν, ii. 178. a. mm. 

Θῶκος, ov, ὁ, Consessus. 
θάώκῳ μετὰ τῶν ἐφόρων, vi. 63. 
d. N. Sed etiam (et quidem primitiva no- 
tione) Sella, sive potius Sedile, Subeel- 
lium, in quo pluribus locus est. κατημένον 
ἐν θώκῳ, ἐλθόντες οἱ παρίζοντο, ix. 94. a. 
θῶκοι ἀμπαυστήριοι, Sedilia in quibus re- 
quiescere possis, i. 181. m. f. — Hesychius : 
Θῶκος" καθέδρα, θρόνος, σύλλογος. 

Θῶμα, wros, τὸ, i. ᾳ. θῶυμα e£ comm. 
θαῦμα, Miraculum, Res mira. μόγιστον 
θῶμα ἐρέω τοῖσι μὴ ἀποδεχομένοισι etc. v. 
43. m. ubi alii θῶνμα, alii θαῦμα, vulge 
θώῦμα edd. θῶμά μοι καὶ τοῦτο γέγονε, vii, 
158. f. ubi quidem iterum θώῦμα vulgo 
edebatur contra librorum prescriptum. ἐν 
θώματι ἐγένοντο dedere codd. Arch. et F. 
vii. 218. a. ἐν θώματι ἔσκαν cod. F. iv. 
129. f. et θῶμα μέγιστον ἐρέω, ibid. «, 
Conf. Θῶυμα. 
. Θαμάζξειν, vide Θωυμάζειν. 

Θώμιγξ, eyyos, ὃ, Funis, Funiculus. evé« 


καί τις οἷ---ἂν 


φανον περὶ τῇσι κεφαλῇσι ἔχουσαι θώμιγι δ 


γος, i. 199. a. N. 

. [Θωπεία, Assentatio, vide in Θώψ.] 

. Θωρηκοφόρος, 5, ἣ, Thorace armatus, vii, 
89. f. 92. a. ns m. T Pb. ἢ 

Θώρηξ, qkos, ó, comm. θώραξ, Thorax, 
Lorica, ἐντὸς θώρηκα εἶχε χρύαεον λεπι- 
δωτὸν, κατύπερθε δὲ τοῦ θώρηκος κιθῶνα 
φοινίκεον ἐνδεδύκεε, ix. 92. s. ἐκ τοῦ ζω- 
στῆρος τοῦ θώρηκος ἐφόρεε χαλκέῃ ἁλύσιε 

δεμένην ἄγκυραν, ix. 74. a. θώρηξ λίνεος, 

ὥων ἐνυφασμένων συχγνῶν cic. snemoratur 
iii. 47. m. et f. 

Θώρηξ etiam de Munimento et Muro ur-. ᾿ 
bis dicitur. τοῦτο μὲν δὴ τὸ τεῖχος θώρηξ 
ἐστὶ, ἕτερον δὲ ἔσωθεν τεῖχος περιθεῖ---- 
στεινότερον, i. 181. a. Qui locus, minus 
commode im Latina mosira versione ex- 


Qe. ^ 


pressum, εἰν veddendue. erat: Hle igitur; 
quem dixi, mures munimentum «wrbis est, 
(nempe mubimentum exterius, quod urbem 
edeersus molimina extrinsecus αὖ hoste 
suscepta. uebur,) intra. urbem vero (sive, 
et intra utbem, nam δὲ particulu hic nos 
habet utique vine adcersativam) slios cir- 
-eumcurrit (eircumductus est) murus—mi- 
norem habens latitudinem, WVideri poterat 
éurbatus nonnihil ordo ratienis, et verba 
ista parum. commodo loco insería poterant 
videri, sed curatius si spectes, rite omnia 
suecedere videbis. Scilicet cap. 179. de- 

X ecribebatur major ille e$ stupendee mensu- 
rc murus, extrinsecus circa urbem circum- 
duetus ; dein cap. 180. describitur minor 
murus ζαϊμασιὴ) intra urbem ripam utram- 
que pretexens fluvii qui mediam urbem 
, eamque in. duas regiones dividit. 


morubile insit, celuti in transitu, suo more, 
brevibus verbis ea repetit que duobus su- 
perioribus capitibus uberius exposwerat. 
Herodotus igitur totum illum en 
marum θώρηκα vocat, haud sane incommo- 
de; quippe qui urbem, veluti lorica homi- 
wem, protegat ac tueatur. — Apud Cassium 
ηὐδλ ἐμοί, in descriptione urbis 

tiorum, (lib. "xxiv. cap. 10.) θώραξ dicitur 
pars quedem muri, nec id quidem absurde. 
fcilicet Murus urbis, qui in insignem 
euentdam latitudinem patere dicitur won 
totus esse lapideus intelligitur ; sed ad- 
gestus agger, qui extrinsecus maro lapi- 
deo vestitus εἰ muni/us est, pars muri esse 
eensetur ; cujus respectu altera. pars, ez 
lapidum (sive naticorum sice eoctilium) 
compage exatrucia, rite θώραξ ToU τείχεος 
vocatur. 

Oós, wbs, 6, Bestia Libyca, de genere 
vei κριοὶ ἄγριοι, καὶ δίκτυες, καὶ θῶες 

καὶ πάνθηρες, i ἦν. 192. α. 

Θῶυμα, ἔτη! τὸ, pro quo subinde θῶμα, 
(quod. vide) i. q. comm. θαῦμα. Vulgo 
θώῦμα edebatur, sicut et θωδμάζω, et alia 
Mjusmodi, cum. punctis dicreticis, qua 
ἘΠῚ libri οεετει. Vide Var. Lect. 

Proem. lib. i. Hn. 8. tum lib. i. 
pen 68, 6. et 8. ii. 148, 28. iii. 118, 
1. et ὃ. εἰ passim alib. 1. Miracu- 
lum, Res mira, admiranda, τῷ λέγουσι 
ϑῶνμα (ϑῶμα me. F.) pyra ΤΡ στ ΠΕ; 
t. 23. a. θώυματα Λυδίῃ οὗ μάλα ἔχει, i. 
99. «a. ptu vel θῶμα μυρίον (μέζον, "μέ: 

yurrov) παρέχεται, ii. 148. m. f. 149. a. 
N55. f. θῶυμα ROS Y εἶδον (sive ἴδον), iii. 
12. a. θῶυμα γὰρ xal τοῦτο κάρτα ἐστὶ, 
vii. 87. m. Et cum Dativo persona : 
τόδε θῶμά μοι μόγιστον γενέσθαι λέγεται 
ὑπὸ Θηβαίων, Hoc, quod maxime mirum 
sihi videtur, accidisse narrant Thebani, 


viii. 195. a.- θῶυμα ποιεύμενος τὴν ἐργασίην 


ig 


. $^. 12. a. 25. m. 


Pro ρα d Mime Col Miga) 
Mireatus, i. 68. ror erigens 


E : M 
C ᾿Αργνεμισίης) CMS ποιοῦμαι rib 
$, vii. 99. a«. Videri 


vepi alieubé constructa : 

τῶν κατασκόπων περὶ τῶν éréov, iii. 23. & 
sed ibi haud dubie intelligendum θῶνμα 
ποιευμένων τὸ περὶ τῶν ἐτέων λεχθέν. 

3. Miratio, Admiratio, Obstapescere. ἐν 
Sven: ἂν δρέων qb ποιεόμενον, i. 68. « 
Sic ἂν θώματι (vel θώνματι) ἔσαν ἵν. Ε11.6.. 
dv θόυμ. ἔσκον, iv. 129. f. ἂν θάυμι. γενέα- 
θαι, iii. 8. f. vii. 218. «. wm. ἐν θώυμι. ἔχεσ- 
00 ᾿λνούοντας, viii. 185. wm. f. ἐν θώματι 
n FJ. Et em 


ἐνέχεσθαι τῆς τόλμη, ἢ ix. 37. m. 

. Aucter Vite Homeri i frequentat forma- 
lam dv θόυματι ἔχειν τινὰ, Mirari, Admi- 
ratione prosequi, cap. 12. 5.29. f. 34. f. 
Θωυμάξειν, et Θωμάζει», (comm. θαυμά- 
few) Mirari, Admirari. Valgo im. editis 


depdfu (tice Bu κἡ γαμὰ rami 
vii. 196. ὁ. mápra ἂν ἐθώυμειζες, i. 68. a. 


f. (ubi θωυμά «x. e8£ Colere, Observantia 
Thucyd. i. $8.) Cof. 


Αποθωυμ 
Gevudoios, el Θωμάσιδς, ἢ, ον. Mirss, 
Mirabilis. ἐπύϑοντο δὲ δὲ τρόπῳ θωμασίῳ, al. 
ϑωυμασίῳ, vii. 289. a. πλεῖστα θωυμάσιω 
ἔχει ἡ Αἴγυπτος, ii. 36. a. Comperat. $ 
érépn ( dll) θωυμασιωτέρη, i. 31. αι 

Θωυμαστὴς, o9, ὃ, Admirator, καὶ αὐτοῦ 
θωυμασταὶ κατειστήκεισαν, Vit. Hom. 8. 
In Musis fwwusquam ec- 
eurrit hoc vocab. 

Govuacrbs, ἡ, br, Mirabilis, Admiran- 
dus. ἔργα μεγάλα τε καὶ θωυμαστὰ, lib. i. 
i πω καρπὸν θωμαστὸν φύειν, ix, 

wxbs, ὃ, Adsentator, ἣν ] 

es (air) κάρτα, ἄχθεται ἅτε Medea 

. &bi olim ὅτε θωπείαν ἡγοόμενος edd. 

sod verbum ἡγούμενος, ex primé Editerie 

ingenio adjectum, mulus cetus codex ag- 
woscit. 


Ἰακχάδειν. 183 Ἱέκαι. 
I. 


"Jaxxüf'e, Tacchum s. Bacchum invo- Statuere. ἵδρυσε τὴν στρατιὴν ἐπὶ ποταμῷ, 
vare, Canticum illud canere quod Iacchum — Collocavit exercitum, Castra posuit, iv. 
nommant, τὴν φωνὴν, τῆς ἀκούεις, ἐν ταύτῃ 184. a. ἵδρυται (Sita est) 7j πόλις αὕτη ἐν 
τῇ δρτῇ ἰακχάζουσι, viii. 65. m. N. μέσῳ τῷ Δέλτα, li. 89. m. τὸν λόχον περὶ 
' "Jaxxos, Canticum cui nomen Tacchus. ποταμὸν ἱδρύμενον, ix. 67. a. m. ἱδρυθέντι 
καί οἱ φαίνεσθαι τὴν φωνὴν εἶναι τὸν μυσ- τῷ στρατοπέδῳ ταύτῃ, iv. 208. m. (ubi 
τικὺν ἴακχον, viii, 65. a. N. Conf. Hesych. ἱδρυνθέντι commode cod. Pass. conf. [nca 
h. v. mox citanda, i. 119. m. ii. 42. a. εἰ 44. 

᾿Ἰᾶσθαι, Sanare, Mederi, σμύρνῃσι ἰώμε- τι. cwm Var. Lect. Similiter ἰδ αν 
vot τὰ ἕλκεα, vii. 181. m. f. μὴ τῷ κακῷ apud Ionicum Ῥοξίαπι, Iliad. γ΄. 18. f. 
trb kaxby i$, Noli malum malo sanare, iii, 56.) τὰ δύο ἔθνεα ἵδρυται (i. q. οἰκέει) τῇ 
68. m. N. ὅς μιν ἰώμενος ὑγιέα ἀπέδεξε, καὶ Tb πάλαι οἴκεον, viii. 79. a. 

iii. 134. a. Confer supra ᾿Ανιᾶσθαι et. Not. Frequenter usurpatur hoc verbum ubi 
ind vii. 236. extr. de Templo agitur. ἱδρύσαντο Tlayhs ἱρὸν, 
-— "fis, tos, fj, Ibis avis. ii. 65. f. 76. extr.  Posuerunt, Statuerunt Panis templum, vi. 
€t 16. Accus, plur. τὰς Bis, ii. 67. m. 105. f. τὸ ἱρὸν τὸ λέγεται τὰς τοῦ Δαναοῦ 

Ἰδέη, ης, ἦ, Species, Genus. φρέαρ τὸ θυγατέρας ἱδρύσασθαι, ii. 182. f. ubi alü 
παρέχεται τριφασίας ἴδέας, Puteus qui ex- — quidem ἱδρῦσθαι aut ἱδρύσθαι, sed pre- 

tria diversa rerum genera, vi. 119.  &fat istud. (vide Var. Lect. et Not.) ἵδρυν- 

/ sn. φύσιν παρέχονται (ol ποτάμιοι ἵπποι) θέντων σφι ἱρῶν ξεινικῶν, i. 172. m. ἐξ 

Ἰδέης τοιήνδε, Hcc eorum natura etspecies οὗ σφι τὸ ἱρὸν ἵδρυται, ii. 44. a. et τὸ ἱρὸν 

est, ii. 71. φύλλα τοιῆσδε ἰδέης, Folia talis τοῦ θεοῦ ἱδρυνθῆναι, ibid. m. εἰ ἱρὸν Ἥρα.- 

generis, Nature talis, i. 203. m. ubi non. κλέος ὑπὸ Φοινίκων ἱδρυμένον, ibid. ὅσοι 

agitur de Specie exteriore foliorum, sed Διὸς Θηβαιέος ἵδρυνται ἱρὸν, ii, 42. a. N. 

de illorum interiore vi ac Natura. ἐφρόνεον δὲ ἵδρυνται idem calet. ac ἱδρυσάμενοι ἔκ- 

διφασίας ἰδέας, Duo genera consiliorum τῆντο, (Templum erectum habent) quod 
agitabant, In duas divisi erant Sententias, habes ii. 44. f. 

1. 100. a. *Iévai, Ire. és Σκύθας ἱέναι, 11], 194. m. 

Ἴδη, 2s, 1, Sylva. χώρη ὑψηλή re καὶ f. ἄσσον ἱέναι, vide "Accor. Construitur 

σι συνηρεφὴς, i. 110. sm. χώρη πᾶσα Ba- cum Accus. subintellecta διὰ propositione: 
σέη ἴδῃσι παντοίῃσι, ἵν. 109. m. f. (Sünili- δ ἥλιος ἰὼν τὸ μέσον τοῦ οὐρανοῦ, iv. 25. a. 
£er γῆν πᾶσαν δασέην ὕλῃ παντοίῃ, iv. 21. ubi ἰὼν idem valet ac διεξιὼν, quod. paulo 
extr.) ἐν δὲ τῇ ἴδῃ πλείστῃ (in densissima | ante legitur. Sic in Prat. ἤϊε τὰ ἄνω τῆς 

Wa) ἐστὶ λίμνη, iv. 109. f. λόφος δασὺς Ἑὐρώπης, ii. 26. f. (conf. Ἔρχεσθαι.) "ἥϊα 
fpe, iv. 175. f. ἴδη ναυπκηγήσιμός ἐστι λέξων, Adgressus sum dicere, iv. 82. extr. 
ἄφθονος, v. 33. m. οὔρεα ὑψηλὰ ἴδῃσί τε ἤϊε ταύτην αἰνέων διὰ παντὸς, i. 122. m. f. 
παντοίῃσι συνηρεφέα, vii. 111. m. tibi solicitari verbum ἤϊε fortasse non de- 
. Ἴδισβουλεύειν, Suum (privatum, pro- $ebat: Ibat illam laudans, id est, Passim, 
prium) consilium sequi, vii. 8. extr. Quacumque iret, laudabat eam constanter. 
᾿ Ἴδιος, Proprius, Separatus, Diversus ab  Plusquamperf. notione Perfecti vel Imper- 
aliis. ἔθνος ἴδιον καὶ οὐδαμῶς Σκυθικὸν, iv. Jecti: ἥϊσαν μετὰ ταῦτα, quz videtur ve- 

» T8. f. ἔθνος πολλὸν καὶ ἴδιον, iv. 22. a. rissima. apud Nostrum scribendi ratio, 
᾿ ἔδια κέρδεα, Privatus questus, vi. 100. m. quam tenent libri omnes, i. 43. α. excepto 
παραδώσειν τὴν ἰδίην ἐλενθερίην, Suam tra- tno Arch. qui ἥεισαν prafert. πανστρατιῇ 
dituros libertatem, vii, 147. a. m. τά re lpà ἥϊσαν ἐπὶ τοὺς κατιόντας, i. 62. m. ubi ἦσαν 
καὶ τὰ ἴδια (Privata, Profana) ἐν ὁμοίῳ alii. ἤϊσαν ἐπ’ Αἴγυπτον, i. 105. a. (αἱ, 
ἐποιέετο, viii. 109. m. N. | ἦσαν αμὶ ἦσαν.) Sic iv. 140. f. ubi temere 
᾿Ἰδιώτης, ov, ó, Privatus homo. οὐδὲ ἰδιω- — et pessime ἴησαν olim edebatur. ἐπὶ ToUs 
τέων ἀνδρῶν ἀξίους ἡμέας ἐποίησας, i, 82. Αἰγυπτίους ἧσαν, ii. 163. m. N. ἦσαν Ald. 
a. ἰδιώτας ἄνδρας, i. 70. f. ἔτι ἰδιώτῃ ἐόντι εἰ F. Sicav equidem malebam. ἤϊσαν ἐπὶ τὰ 
Δαρείῳ, Quum adhuc privatus (nondwun βασιλήϊα, iii. 76. a. et f. ubi ἤἥεσαν edd. 
fex) esset, vii. 8. m. . ante Wess. ἐπὶ τὴν Λυκίδεω οἰκίην ἥϊσαν, 
' ᾿Γδιωτικὸς, ἡ, ον, Ád hominem privatum ix. 6. f. ubi alii ἦσαν, et ἥεσαν ed. Wcas. 
pernee ; cui alias opponitur δημόσιος, cum aliis. Compositum ἀπήϊσαν habes viii. 
blicus; sed apud. Nostrum i. 21. b. dis- 137. a. προήἠϊσαν, νἱῖλ.180. b. mec tamen 
tinguitur Id quod Regis est, et Id quod sine varietate. | 
rivatorum hominum : ὅσος ἦν ἐν τῷ ἐστε Med. ἴεσθαι, i. ᾳ. ἰέναι, Ire, ἴεται κατὰ 
eros καὶ ἑωντοῦ καὶ ἰδιωτικός. τὴν φωνὴν, ii. 70. m. Tero πρὸς Παυσανίην, 
Ἵδμεν, Novimus, vide supra in Εἰδέναι. — Adiit Pausaniam, ix. 78. a. (ubi quidem 
y. Ἰδρύειν et "Iüpóyev, Locare, Collocare, ἵκετο, tempe ex glossa, preferunt. codd. 


- 


Ἅς- 


"Ἰέναι. 


xonnulli. Hesychius: “ἵεται βαδίζει, πο- 
ρεύεται. Simul significari Studium quod- 
dam aut Festinationem euntis, docuit idem 
2 M5 et bus p Spei igi omes 

. 154.) δρόμῳ ἵεντο ἐπὶ τοὺς BapB $y 
vi. 112. a. ὀπίσω τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἵεσθαι, 
vi. 134. f. Conf. ᾿Απίεσθαι et Ἰζατίεσθαι. 

*'lérai, Mittere, Emittere. φωνὴν ἱέναι, 
Edere vocem, ii. 2. s. μᾶλλον πυλλῷ ἴε- 
σαν τῆς φῶνῃς, iv. 185. f. N. (ubi quidem 
ἴεσαν codd. nonnulli, sicut εἰ ἰέναι, ii. 2. 
fn.) Ἑλλάδα γλῶσσαν lévra, ix. 16. a. ubi 
quidem similiter lévra ms. F. Conf. ᾿Απιέ- 
ναι Ion. pro ᾿Αφιέναι. 

Vitiose olim vii. V6. f. edebatur ἄλλ᾽ 
ἤδη ἴημι, ubi ex librorum vestigiis ἀλλ᾽ 
ἤδη δεῖ ἐμὲ aut ἀλλ᾽ el δεῖ ἐμὲ erui debebat. 

Ἱερείη, ms, ἧ, Sacerdos femina. Sic 
quere ἢ ἱερείη τῆς ᾿Αθηναίης, i. 175. a. 

ed, quemadmodum lonico more ipis et 
lpebs, non ἱερὸς ἱερεὺς usurpat Noster, si- 
militer apud ewndem rectius alibi ἡ Ἱρείη, 
*Ipéy aut Ἰρηΐη scribitur. Sic ἡ ἱρείη τῆς 
᾿Αθηναίης, viii, 104. f. ubi ἱρέη cod. Arch. 
ne sic quidem male. ἡ ἱρείη ἐξαναστᾶσα v. 
72. m. edd. et mssti, ubi in nostra et in 
aliis nuperioribus editionibus forma voca- 
buli ex ed. Reiz. propagata ἱρηΐη legitur, 
quam hoc quidem loco nullus vetus codex 
preivit, sed consentientibus libris sunt. al 
Δωδωνίδες ἱρήϊαι, ii. 58. f. iterunque Δω- 
δωναίων αἱ ἱρήϊαι, ii. 55. f. (tamquam a 
sing. ἡ ἱρήϊα, won ἱρηΐη.) et δύο γυναῖκας 
ἰρηΐας habes ii. 54. a. (ubi quidem ἱρὰς ma- 
luerat Valck.) Unus codex noster, in ἱρείη 
beer v. 72. m. cum aliis consentiens, 

ερείη scribit viii. 104. f. sicut. i, 175. a. 
et ἱέρειαι ii, 53. f. et 55. f. similiterque ie- 
peías ij. 54. a. — / 

"epos vide*Ipós. Solace dictum ᾿Αρτέμι- 
δος ἱερὸν ἀκτὴν legitur in Bacidis oraculo, 
viii. 77. a. ubi vide Var. Lect. 

Ἱερωσύνη et Ἱρωσύνη, vs, 2, Sacerdo- 
tinm. ἱερωσύνην (tel ἴρωσ.) αἱρεῦμαι ἐμοὶ, 
lii. 142. m. f. cum Var. Lect. 

Ἴξεσθαι vide in "1éyai. 

Ἵξζειν, Sedere..— Ut passim apud Home- 
vum, sic et apud Nostrum v. 25. m. f. τὸν 
θρόνον às τὸν ἴξων ἐδίκαζε : quem locum ci- 
fans Priscianus προκατίζων quidem scrip- 
sit, sed nimirum ex interpretatione, quippe 
hoc wsitatius. Paulo post apud. eumdem 
Nostrum habes ἐν τῷ κατίζων θρόνῳ δικά- 
ἕξειν. (conf. ΤΙαρίξειν.) Similiter, πρώτους 
ἐπὶ τὸ δεῖπνον ἴζειν τοὺς βασιλῆας, vi. 57. a. 

Sed praesertim Passivum vel Medium 
“ζεσθαι usurpatur hac notione, Sedere, 
Considere, Sedem capere. γυναῖκα Itoué- 
vuv ἐς ἱρὸν 'AdpoBiros, i. 199. a. (ubi 
(top. cod.. F. quod in Var. Lect. adnotare 
neglexi.) al γυναῖκες ἀντίαι ἵζοντο τοῖσι 
Πέρσῃσι, v. 18. m.f. ἱζόμενοι (nonnulli 
fon.) ἐν τῷ Τηδγέτῳ, iv. 145. a. Ν, ἴξοντο 
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αὖτις ἐς τὸ Τηθγετον, iv. 46. extr. xar" 
ἡσυχίην ll'opérovs, ix. 41. v. 
te Exercitu Locum castris capiente, oi 
Πέρσαι ἵζοντο πέλας τῶν Αἰγυπτίων, iii. 
d. ἐς τὸν ᾿Ισθμὸν ἵζοντο, et paulo pest 
μενοι ἐν τῷ ᾿Ισθμῷ, viii. 71. κε. αὐτοῦ 
(nempe ἐν χώρῳ ἐπιτηδεωτέρῳ ἐνστρατοκε- 
δεύεσθαι) ἱζόμενον, ix. 2. a. ἐπ᾽ ἑωυτῶν ὦ 
τῷ πεδίῳ ἵξεσθαι, ix. 17. m. ἰξζόμεθα ἀντίοι 
τοῖσι κατιοῦσι, ix. 26. a. ἱξόμενοι ἐπὶ τὸν 
ὄχθον, iv. 208. ns. viii. 62. a. 
"D, sjs, 3j, Vox. πολύευκτον By ἀκούειν, i. 
85. m. in Orac. P. ibi olim ἴην edd. 
Ἴημα, aros, Tb, Medicamentum. fna 


ἱήματα μετὰ τὰ ἰσχυρὰ προσάγων, iii. 138. 


". 

Ἰήτης, δ, Incola insula e Cycladibus 
cui nomen los. ἐλεγεῖον ἐκέγραψαν ᾿ἴῆται, 
Vit. Hom. 86. m. 

Ἰητρικὴ, ἧ, scil. τέχνη, Ars medica, ii, 
81. a. iii. 129. a. coll. ibid. f. e£ 130. a. 

"Inrpbs, οὔ, ὅ, (comm. ἰατρὸς) Medicus, 
ii. 84. iii. 131. a. et f. 

"Ido eys, ὁ, ἡ, i. q. αὐτιγενὴς vel aite- 
vyevis et γνήσιος, Genuinus, Nativus, Na- 
tura et prima origine talis. (conf. GregorX 
Dial. Ion. 8. 161. et ibi interpp.) οὐκ 
γενέα στόματα (τοῦ Νείλου), ἀλλ’ ὁ 
ii. " extr. ἐόντες Αἰγύπτιοι ἰθαγενέες, vi. 
53. J. 
᾿Ιθέως, i. q. εὐθέως, Recta, Statim, Pro- 
tinus. ii, 121, 9. m. iv. 68. f; v. 41. f. v. 
92, 2. m. et 92, 7. m. vi. 10. f. 49. m. 

"100, Adverb. cum Genit. Recta versos: 
xempe per ellipsin prepositionis ἐκὶ, wt 
ex v. 64. f. intelligitur (conf. Εὐθὺς, Ad- 
terb.) éAqsi0b τῆς ἀρχῆς τῆς Τομύριος, i. 
207. m. ubi teneri olim vulgatum ἰθὺς pe- 
tuerat, quod. v. 64. f. libri omnes agnor- 
cunt. — Sed alibi in ἰθὺ consentiunt libri; 
ὑπάγειν σφέας ἰθὺ τῶν Xx τῶν etc. 
Recta versus fines eorum qui etc. iv. 120, 
Jf. ἐδίωκον rovs Tiépras ἰθὺ τοῦ Ἴστρου, iv. 
186. a. ἔχον τὰς νέας ἰθὺ τοῦ Ἑλλησπώ»- 
του, vi. 95. m. f. ἰθὺ Βοιωτῶν ἔφευγον, viii 
38. m. ἐτράποντο ἰθὺ τοῦ ἱροῦ, ix. 69. a. m. 

θύειν, IVecta ire, Iter suum dirigere. 
πρὸς τὴν μίην τῶν μοιρέων ἴθυσαν, iv. 122, 
m. Cum ἡ dein constructum significat 
Instituere, Parare, Impetum capere (Im. 
petu ferri) ad aliquid faciendum. ὅκου ἰϑύ- 
σειε στρατεύεσθαι, Quocumque instituisset 
exercitum ducere, Quocumque expeditio- 
nem suscepisset, i. 204. f. 111. $9. m. ὡρᾶτε 
Δαρεῖον ἰθύοντα d'rpareíeata, ἐπὶ τοὺς ἄν- 
δρας, vii. 8, 2. a. Quo pertinet Hesychii 
glossa : ᾿Ιθύει" βούλεται, ἐφορμᾷ, φέρεται. 

᾿Ιθυμαχίη, ης, ἡ, Preelium recta eta 
marte initum, Justum praelium. οὐκ bi vd 
εἰσι τὸν Aapelov στρατὸν ἰθυμαχέῃ διώσασ- 
θαι, iv. 102. a. ἰθυμαχίην μὲν οὗ ποιέεσθαι 
ἐκ τοῦ ἐμφανέος, iv. 120. a. 

"IGóvew, i. q. εὐθύνειν] nempe Ἱ. Did- 
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r 


Rus μέσως ἡ νηῦ5) ὑπὸ δύο πλήκτρων, 
tar navis duobus remis, i. 194. m. 

Punire, Mulctaré. Hinc Passit. αἱ 
θανάτῳ, Morte mulctari, Capitali supplicio 


A. adáci, ii. 177. f. 


4« 


- "I00s, Adverb. i.q. ἰθὺ, Recta. ἀπαλ- 
Mavorro, és εἶχον, toos ἐπὶ Pareto d v. 
b. absque varietate, Sic: i. 201 . 
olim commode edebutur ἐλᾷς ἰθὺς τῆς ἀρχῆς 
γῆς Τομύριος, ubi nos quidem preeunte 
nostro ced. F. ἰθὺ posuimus. ἰθὺ ἰβύης po- 
suerunt nuperi editores ii. 119.,f.. «bi ἰθὺ 
ὀπὶ Λιβύης habet. Plutarch. tamquam ex 
Herde sed bri Herodoiei solwm él 


*105s, Adjett. eia cel éa, 5, i. φ. ἘΌΝ 
Rectus, ἰθύς τε καὶ δίκαιος ἀνὴρ, Rectus 
arcs Probus) et justus vir, i. 96. s». 

f. (mox ibid. κατὰ τὸ ὀρθὸν δικάζων.) τὸν 
ἰϑὺν ἔφαινε λόγον, Recte et aperte, id 
quod verum erat, dixit, i. 118. a. 

κατ᾽ ἰθὺ, Recta ex adverso, ὥσπερ κατ᾽ 
ἰθὺ ἐόντων, Sicut dum ex adverso steterant, 
ix. δ]. m. ubi olim una voce κατιθὺ, sed 
κατ ἰθὺ (sic) ms. F. 


Fem. 5$ ἰθέα τῶν ὁδῶν, ii. 17. w. ubi. 
quidem (quod in Var. Lect. adnolari de- m. 


buerat) ἰθεῖα mas. Pa. et F. nempe F. in 
. era, quia ibi in contextu desunt. nonnulla 
(conf. Βαθὺς fam.). Similiter vero diph- 
thongum in penultima alibi tenent libri 
emaes. ἰθεῖαν (scil, ὁδὸν, Recta via) ἔπλε- 
or és τὸν κόλπον, vii. 198. a. ubi corri- 
gendum in nostra edit. erratum typotketao, 


qui ἰθείαν posuit pro ἰθεῖαν, quod. superio- ' 


ves edd. omnes cum. mastis dabant. ἐκ τῆς 
ἰθείης, scil. ὁδοῦ, sive γραμμῆς subintelli- 
gere maluerie, sive cum Musgravio ad So- 
phocl.. Antig. os. 1006. fomininum pro 
Neutro ἐκ τοῦ l0éos positum statuas ; Rec- 
ta via, Sine ambagibus, Ex professo, Ex 
aperto. ἀπέστησαν ἐκ τῆς ἰθείης, ii, 161. 
extr. ubi pro eo quod in vers. Lat. posui, e 
vestigio, repositum palam vel ex aperto 
velin. Sic ἐκ μὲν τῆς ἰθείης στρατὸν ἐπ᾽ 
αὐτὸν οὐκ ἐδόκεε πέμπειν, iii. 127. a. nempe 
σοφίῃ καὶ μὴ βίῃ τε καὶ ὁμίλῳ voluerat 
agere, ut paulo ost ibi ait scriptor. Sic 
TRYSUS, κατεστήκεε ἐκ τῆς ἰθείης Λακεδαι- 
μονίοισι πολέμιος, ix. 97. f. Sed videndum 
tte ad formulam ἐκ τῆς ἰθείης ex ipsius He- 
vodoti prescripto igo τέχνης debeat. 

Nam quod ix. 57. a. ait, ἰθείῃ τέχνῃ ἀπολι- 
“πεν αὐτὸν, haud dubie idem valet ac ἐκ Tíjs 
i8é(ns, Palam, Manifeste, Prorsus, proprie 
XEXecta hoc agentes. Vide qua ad ipsum lo- 
cum adnotavimus. 

ριξ, 4xos, ὃ, ἡ, Rectos habens ca- 

pillos, (πον crispos) vii. 70. a. 

*Ixabs, 5, ὃν, Sufficiens. ἀνὴρ γνώμην 
ἱκανὸς, Prudentia. (Consilio) praestans, iii. 
4. a. -ἱκανῶν τῶν πρηγμάτων corrigit Vir 
, doctus pro vulgate . ἐκείγων. τῶν wp. viii. 

Lex. Herod. 
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'Ixréeo0at..— 


108. m. 

Ἱκανῶς. Ubi vulgo legitur diavolo 
οὐδετέροισι δυνατῶς ἔχει, vii. 11. πι. ibi 
ἱκανῶς pro δυνατῶς offerunt cod. Arch. e 
Vind. speciose sane: nam δυνατῶς potius, 
quam ἱκανῶς, ex scholio adscitum videri 
debet : Hesychius: "Inavés. δυνατῶς. .' 

"[keAo05, ἢ, ον, i. 4. ὁμοῖος, Similis. xe- 
μάῤῥῳ ποταμῷ ἴκελος, iii. B1. m 
- Ἱκοτεύειν, i. q. ἱκότην εἶναι 
Sic ὅσον χρόνον ἱκέτευον οἱ elo. 
diu aderant supplices pueri, iii. 48. s. . ubi 
ἱκετεύοντο codd. Arch. et Vind. Des 
verum videtur. σὲ ἱκετεύω, Supplex te 
oro, vi. 68. a. Conf. Κατικετεύειν. 

: ἐνενόουν ἀνόμῳ, v5, $, Olece ramus quo utuntur 
Supplices, λαβὼν ἱκετηρίην, v..51. α. . Sic 
et vii. 141. a. ubi quidem ἱκετηρίας won- 
nulli libri, commode, quoniam de pleribus 
agitur, et paulo post ibid. ἱκετηρίας τάσδε 
ἥκομεν Qéporres. 

- Ἱκότης, ov, ó, Supplex. χρᾶσθαι τῷ 
χρηστηρίῳ ὡς ἱκέτας, nempe ἱκετηρίας λαμ- 
βάνοντας, νἱλ..141. a. Cum Genit. ἱκέται 
ἱξόμενοι τοῦ. θεοῦ, ii. 113. m. f. τί τοὺς 
ἱκέτας μον ἐκ τοῦ νηοῦ κεραΐζεις ; i. 169. 


J- 

"Inéris, ἡ, Supplex mulier. "ApudsBeo 
ἱκέτις ἕζετο, iv. 165. f diis με τὴν 
ἱκέτιν, ix. 76. sm. 

Ἰκμὰς, dbos, 5 Humor. ἀνεὶς "m TOU 06- 
ματος ἱκμάδα, iii. 195. f. 

Ἱκνέεσθαι, non solum Venire, Pervenire, - 
significat ; (gua quidem notione composi- 
tum ver ἀπ magis, quam 
simplex frequentat Herodotus ; «am, quod. 
olim ii. 29. a. edebatur, ἵξεται, id eitioswum 
erat :) sed ἱκνέεται idem etiam valet ac κατο 
ἥκει, προσήκει, δίκαιόν ἐστι, Pertinet (ad 
tme), ZEquum est. Construitur pártim cum 
ἐς praepositione : δικάζειν ἐς τὸν ἱκνέεται 
ἔχειν αὐτὴν, Judicare δὰ quem pertineat 
illam habere (i.e. cui illam in matri- 
monium dare s:quum sit,) vi. 57. f.. Par- 
tim absque prepositione ; ut ix. 26. f. ubi, 
TOU ἑτέρου (.cépeos) ῥα ἐν ἡμέας ἱκνέεσθαι 
ἡγεμονεύειν, idem calet ας id. quod. paulo 
post ibidem subjicitur, ἡμέας δίκαιον (ἐστὶ) 


ae 


ἔχειν τὸ ἕτερον. Nec opus erat ut ibi cou ἡ 


ira librorum consensum és ἡμέας ἱκνέεσθαι " 
scribendum judicarent viri docti. . Igno- 
rant etiam praepositionem libri. omnes ii. 
36. a. ubi νόμος (ἐστὶ) ἅμα κἠδεῖ κεκάρθαι 
τὰς κεφαλὰς τοὺς μάλιστα ἱκνέεται, nempe 
τὸ κῆδος, Ad quos maxime pertinet (Quos 
maxime adtingit) luctus. 


. Hinc Particip. "Ixveóuevos. vel Ἱκγεύ-. 


Li 


x 


- 


Mer Conveniens, Justus. Sic ὁμιλέοντα. 


(σφίσι) μᾶλλον τοῦ ἱκνευμένου, Quum ma- 
gis familiariter cum illis. conversaretar 
quàm Conveniebat, Par erat, vi. 84. m. f. 

vli Pie vi.. 80, 1. m. Latine 
Procedente vel Henne πῶ 


'Ixvevpévus. ——, 


apud ippecratem ἐν τῷ 
Hed ss χρόνῳ eurnificare Debito, Con- 
gruo, Conveniente tempore, docuit Forsius 
t& CEcon. Hippoor. ad quas Portus pro- 


vocavit. x 

» i.q. vpocw , καθη- 
&évres, interprete Gregorio et Suida eum 
G ex lib, vi. 65. f. wbé οὐκ ἱκγευ- 


μένως βασιλεύοντα πάρτης, Non legitime 
regnantem Sparte, Qui non debuerat rex 
«ue ers Ad quem regnuin Sparte non 


Ἰἰκρῶν, PS Tabula, Tabulatum. ἱκρία 

. δεὶ σταυροῖς ὑψηλὰ ἐζευγμένα ἕστηκε, v. 

16. qa. et eodem cap. sepius. ὀζόμενος 

ἐπὶ τῷ ἱρῷ legendum esus- 

ΤΌΝ Valck. iv. 86. a. intelligens 
abulatnm eei Pontem navis. 

Ἰκτῖνος, ov, ó, Milvus avis, ii. 292. f. 

"IAabiy, vide Εἰλαδόν. 

Ἴλάσκεσθαι,  Propitium sibi reddere, 
Placere. θυαίῃσι t τὸν θεὸν ἱλάσ- 
Mero, 1. 50. a. et v. 47. f. ubi non de deo, 
sed de heroé agitur. Rursus, τίνα ἂν θεῶν 
ἱλασάμφεοι κατύπερθε τῷ πολέμῳ Τεγεητέων 
γενοίατο, i. 67. a. (Conf. Λαμπάς.) θυσί 
μεγάλῃσι ἱλασκόμενοι (τὸν dc^ 

perépxorrái, iv. 7. €. N. puto, Deos Ad 
cant orantes prn Paid am πύρα 
conservent. Geor 
ἑλασάμονοι “διέφυγον τὸ στράτευμα, viii. 


112. f. 
Ἰλιὰς ἐλάσσων, Ilias minor, Vit. Hom. 
16. «. 


Ἱμάντινος, E loris confectus. θύσανοι . 


ἱμάντινοι, iv. 189. a. 
*Ipàs, ávros, ó, Loruto, ἀπάψας ἅμματα 
ἂν ἱμάντι, iv. 98. a. as ἐξ αὑτοῦ 


τ δέρματρς ἀνθρωπηΐου) ἔταμε, v. 25. 


m ov, Tb, Pannus. τοῦτο, ἐπεὰν 
αἱ πόκον, συκκέουσι ἑἱματίοισι, iv. 23. 

wm. De Pallio axt omnino de Vestimento 
paises ign in Musis indes: "d n 


reperire 
ua, ἐσθῆτα, χλανίδα, χιτῶνα frequentat τάρχεε 


Noster, 
Ἱμείρεσθαι, C Adpetere. 
Bere scan i iii. 125. d. S τὸ 
defrurón: τοὺς Μήδους, vi. 120. fm. qu^ dod 
Pr Pd ἅμιλλαν γινομένην ἰδέσθαι, vii. 
umen Cupido, Desiderium. ἵμερος 
—yüt i βου- 
Mato. ure α. οἴκασι mieu] zá- 
Am ἵμερον εἶχον, v, 106. f, ἵμερον" toe d 
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ἐρεσθαί μοι ἐπῆλθε, i. 30. πε. ἐστρατεύςς. μον 


Ἱπεάασιμοι. 


θεήσασθαι έργαμον, vii. 48. f. ἀλλά οἱ 
δεινὸς τις ἐνέστακτο ἵμερος τὰς ᾿Αθήνας 
δεύτερα » ix. 5. a. 
Ἵνα frequenter apud. Nosirum est Ad- 
verbium loci, LE Quo loco, Qua parte 
olapéser. einía fra diris 
ἔφρασε τῆς ries rt i. 98. α. ἔμαθε ἵνα ἦν 
κακοῦ, Ubi calamitatis (i. e. Quanta in ce- 
lamitate) esset, i. 218. m. ἵνα 
φἶναι γῆς .etc. ii. 188. f. N. radiraoids 
τῇσι πόλισι ἵνα (Ubi, Quibus in Urbibus) 
ἁκάστοτε ἐμ ων 115... ἵνα rni 
nempe Dok perperam olim δοκέῃ 
err ἐκιτηδεώτατον ἡμέας εἶναι ἑστάναι, 
Qua parte vobis commodissimum videtur 
ut nos stemus, ix. 37. f. 
in. iis verbis: ἵνα ἡ γὴ 


dit πῶς, ὅπως, Quomodo vel (qued s 
etiam ἀν Velia quii iq Quem in 
nsum. poterat utique, quemadinedum 
ποῦ, ὅπου, et. alia adverbia In loco sigsi- 

haud varo pro eis ponuntur que 
In locum significant, sic. et ἵνα acoipi pre 
πὸ Quem inh locum, Quam in parten, 
adeoque Quem in usum. — Sed nihil imp 
dit, quo minus cum Henr. Stephano, (à 
Nota marginali) quem et Gronov. et West. 
secuti sunt, consuetum significatum, Ubi, 
quo loco, £eneamus. 

Ἰνταφέρνης et Ἰνταφρένης idem, ii. 10. 
s. cum Var. Lect. et Not. 

Ἰόνιος πόώντος, et. "Ἰόνιος κόλπος, "e 
Ἰώνιος, vi, 127. a. vii. 20. f. et ix. 92.f. 
cun Var. Lect. et Not. 

"Iv»bs, ov, δ, Caminus, Furnus. éxl y. 
xp τὸν ἱπνὸν Π ἐρίανδρος τοὺς ἄρτου: 
βαλε, v. 99, 7. 9. "Errol, Furni, Locus εἰς 
nominatus. τὰς μὲν Οἷς ὁ χειμὼν) ἐξέ- 

φερε πρὸς Ἰπνοὺς καλεομένους τοὺς ἐν [1η" 
Ae, vii. 188. f. N. 

[Ivoiv, vide ᾿Απιποῦν. 

"Irwayeryol νέες, ἱππαγωγὰ πλοῖα, Ni- 
vigia transvehendis equis, vi, 95. e. 
48. f. vii. 97. f. 

B ρὸν lote uitare, Equo vehi. ἐπὶ 

τούτων (τῶν ἵππων ἱππαζόμεναι ἐληΐζοντο, 
iv. 110. extr. ἀκοντίζομεν καὶ dnd 
iv. 114. m. f. Conf. Κατιππαζ. 


᾿ 
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'Iqvzedesv. 


Sic irwoten À ohm, t 13. v. f. 
"mmwesew, Equitare, Eque vehi, ἦν 186. 
es. hrreóe ταῦτα τὰ ἔθνεα, 
equis vehuntur, vii. 84. a. Ef iterwm, 
ταῦτα τὰ ἔθνεα μοῦνα trmever, vii. 8T. a. 
PS uis. i. 4: ἱππεύειν εἰ ἱππάζεσθαι, 
αν ἱππεύεσθαι ἦν γαθοῖ, i. 79. exir. wbi 
quán σία ieligio Equo militare, 
x equis 


*"hrwofórgs, ov, δ, Equos aleus, i. e. 
Opulentus homo. él τῶν ἱπποβοτέων τῇ 
[8$ ἱπποβόται ἐκαλέοντο οἷ παχέες, 

v. 717. 9. N. ubi alii ἱπποβατέων et ἵππον 
βάται, perperam. ΤΣ κληρουχέοντας τῶν 
' δκπποβοτέων τὴν χώρην, vi. 100. ἀ. ubi vi- 

v. 
(penacute, ut ó ἦμο- 


Ἱπποδρόμος, ov, ὃ, 


, pobpóuos,) Eques cursor, Cursor equestris ; 
Gallice diceres Soldat de la cavalerie le- 


gére. δισχιλίους imagi ψιλοὺς, vii. 
1858. Δι Cog. Schaeferum ad Gregor. p. 
S1. e£ 870. Aliud est antepe- 
*"acwte 


scriptum. 

Ἱπποκόμος, ov, δ, Equorum custos et 
curator, Equiso, iii. 85. 

*hrxos, ov, ὁ, Etuus.. Nonnumquam ol 

el ἱππέες, Equitatus, 

ἤλαυνον ἐπ᾿ μηδ. θὰ obs ἵππους, τῶν ἑπσπάρ- 
χεε ᾿Ασωπόδ. ix. 69, f. Alia vide in In- 
dice Rerum et Personarum, coc. Equus. 

Ἵπτος, ov, ἡ, 1. Equa. ἡ θήλεα ἵππος, 
lil. 86. m. ἵππος ἕτεκε λαγὸν, vii. 57. a. 
τὰς ἵππους τὰς ἀπὸ τοῦ ἅρματος, iv. δ. Δ 
᾿ ἕππους πλανωμέγας, ἷν. 9. a. ἀνελόμενον 

τῇσι αὐτῇσι ἵπποισι ἄλλην δλνμκιάδα, vi. 
103. m . ubi olim τοῖσι αὐτοῖσι edd. contra 
eneliorum librorum consensum. 

9. Equitatus. καταῤῥωδήσας τὴν ἵππον, 
ἃ. 80. a. εἰ mox iterum τὴν Κροίσου ἵππον, 
et ὄπισθε τοῦ πεζοῦ ἐπέταξε τὴν πᾶσαν ἵπ- 
«ον, ibid. ( Eadem notione alibi τὸ ἱππικὸν 
dicitur, veluti eodem cap. 80. m. f.) Di- 
citur vero χιλίη ἵππος, i. e. Mille equites, 
v. 63. m. Similiterque ἵππος δισχιλίη, vii. 
158. f. el ὀκτακισχιλίη, vii. 85. a. ef pu- 
pín, Decies mille equites, i. 27. a. m. vii. 
41. f. Cenf. Κάμηλος. 

ἹῬπποσύνη, ης, 5j, i. q. fj ἵππος, Equita- 
tus, vii. 141. f. in Orac. 

*Imwórns, ov, 0, i. q. hrrebs, Eques. ὡς 

οἱ πεόται, ix. 49. a. οἱ τῶν Θη- 
βαίων ἱππόται, ix. 69. m. f. 

Ἱπποτοξότης, ov, ó, Eqnes sagittarius. 
ἑπποτοζξόται dóvres, ix. 49. m. f. &dem qui 
ibid. paujo ante ἱππόται nominantur. 

“Ἱκκοφόρβιον, τὸ, proprie Pascuum equo- 
rum, éum per metonym.: Grex equorum, 
dvrvxoüda πρώτῳ ἱπποφορβίῳ, τοῦτο διήρ- 
πασαν, ἵν. 110. J. 

“Ἱρὰ vide infra, sub ρὸν et Ἱρός. 

“Ἰρᾶσθαι, Sacerdotem esse, Sacerdotium 
exercere. fpárai γυνὴ οὐδεμίη οὐδὲ ἔρσενος 
θεοῦ οὐδὲ θηλέης, ii. 856. f. ἱρᾶται οὐκ εἷς 


Hi popu - 


plis ( 
Nostrum 
omnia in ipsa :ede deo sacrata (ἐν τῷ νηῷ» 
illorum 


ox, i. 189. m. οἶνον kavà τοῦ ἱρηΐου 
vibsdeóhi li. " an alibi, . Etien 
rocedilis sacris. ebont ABguptii : 
σιτία ἀποτακτὰ διδόντες (αὐτοῖς) καὶ ἱρήξα, 
ii. 69. f. ubi quidem mon de Sucrificio co- 


Glossas ex lib. ix. 

"Ipnt, nos, ó, Accipiter. ὃς &» Bur 3 
Tpyka ἀποκτείνῃ, ii. 65. f. 67. m. 

Ἱρὸν, oi, τὸ, (on. pro ἱερὸν) 1. Tem- 
plum ; proprie, m, nempe hac notione 
μὲ intelligatur Locus quilibet Deo conse- 
cratus, sive sit Sola sedes sacra, (ὅ abs, 
Ion. νηδε) sive 7Edes cum area circum ja- 


' cente et muro aut septo quocumque cis- 
cumdata, qua in area, prster ipsam edem 


deo sacratam, possint esse varia. edificia 
usui sacerdotum aut ministrorum et custo- 
dum edis, aut eorum qui sacra faciunt, 
destinata ; sive denique sit Lucus (ἄλσος) 
aut Ager deo ceidam (τέμενος) consecre- 
tus, in quo fortasse ne insit nota- 
bilis quadam «edes eidem dea! sacrata. 
T'otus ille Lucus, ἐπ quo idein 4 ducet 
wis, duce Cleomene, erant circumsessi, 
(lib. vi. c. 18—80.) perinde εἰ promiscue 
Tb ἄλσος et τὸ τέμενος et τὸ ἱρὸν momina- 
twr. Eodem libro c. 19. f. ait ἱρὸνιτὸ ἂν 
Διδύμοισι, ὃ νηός Te καὶ τὸ 

συληθέντα ἐνεπκίμπρατο. ubi vide Notata. 
Libro ii. c. 158. menorat Scriptor nester 
Templum Latons, (Λητοῦς ἱρὸν, ibid. a.) 
ὁ νηὸς τῆς Λητοῦς 


ificium ; 
ToU: viis, (ibid, f.) ex umo lapide confectus. 
Jam, porro, Donaria illa, que in Tem- 
τοῖς pois) dedicata passim apud 
memorantur, non cenaeeri. debent 


ui θησαυροὶ vocabantur, reposita erent. 
Uo E Nee οἱ ἄλλοι σχεδὸν πάντες 
ἄνθρωποι, πλὴν ων καὶ Ἑλλήνων, 
μίσγονται (γυναιξὶ) ἂν ἱροῖσι, di. 64. m. 
von hoc dicit, puto, in ipsa ede deo sacra- 
fa cum maieribus coire homines, sed. id 





Ἵ στ opl g. 

Eadem  noiione construitur cum. Accu- 
salivo Persona. ἱστορέων αὑτοὺς ἥν τινα 
ϑύναμιν ἔχει ὁ Νεῖλος, ii. 19. f. οἵ σφεα 
ἵστόρεον ὅ τι θέλοντες ἥκοιεν" καὶ ἅμα ἶστο- 

es τούτους eto. lii. 17. m. προσελθών 
μιν ἱστόρεεν ὅς τις ἦν, Vit. Hom. 92. m. 
Videri etiam poterat. (sicut. compositum 
verbom ἐξιστορέειν vii. 195. b.) cum Ac- 
eusatico Rei consirui : ἔλεγον δέ μοι ol 
ipées ἱστορέοντι τὰ περὶ “Ἑλένην, γενέσθαι 
(scil. αὑτὰ) ὧδε, ii. 118. a. sed rectius ibi, 
cum Schafero, post ἱστορέοντι incidetur 
oratio, non post Ἑλένην, ut graca ista his 
Latinis, verbwn de verbo, respondeant : 
Sciscitanti mihi dixerunt sacerdotes, res 
Helenz sic se habere. 

Semel apud Nostrum, nec (amen satis 
liquido, verbum  lmropéew | metonymica 
notione (quemadmodum frequenter πυνθά- 

, Ῥεσθαι) pro Cognoscere, Comperire, Ácci- 
pere, Discere, usurpatum poterat. videri: 
tempe si ἀκοῇ ἱστορέων, ii. 29. a. inter- 
preteris Auditu accipiens ; quam in xar- 
tem JEm. Porius, Rumore famaque sciens, 
cognoscens, discens, interpretatus est. At 
videndum, ne ibi vocab. ἀκοῇ a precedente 
verbo. ἐπυθόμην ees nempe ἱστορέων 
ὀκυθόμην ἀκοῇ, Auditu (fama) accepi per- 
cunctando. ' 

*Ivropís, $5, ἡ, 1. Sciscitatio, Inquisi- 
tio, Exploratio. ἱστορίῃσι φάμενοι €i 

(ravra) wap" αὑτοῦ Μενέλεω, Dicentes se 

* hec sciscitando cognovisse ex ipso Me. 

nelao, ii, 118. a. Et post, τουτέων 
πὰ μὲν ἱστορίῃσι ἔφασαν ἐπίστασθαι, τὰ δὲ, 
wap ἑωυτοῖσι γενόμενα, ἀτρεκέως ἐπιστά- 
μενοι λόγειν, ii. 119. f. Conf. Ἱστορέειν. 
3. Metonymice, Ea quse sciscitando vel 
iuquirendo cognovimus. μέχρι μὲν τούτον 
ὄψις τε ἡ ἐμὴ, καὶ γνώμη, καὶ ἱστορίη ταῦτα 

Δόγουσα ἐστί" τὸ δὲ ἀπὸ τοῦδε, Αἰγυκτίους 

ἔρχομαι λόγους ἐρέων, ii. 09. a. ubi voca- 
bulo ἱστορίη significantur Ea que Hero- 

Wotus sciscitando ex aliis, qui illa viderunt 

et. comperta habuerunt, cognovit ; 

disti partim ab his, Que jest: 

dit, (conf. ii. 29. a. quo de leco paulo ante 
dictum est) partim a Sua de rebus quibus- 
dam Opinione et Judicio, partim denique 

& Prisca fama, site Rerum olim gestarum 

narrationibus quales apud ZEgyptios cir- 

cumferebantur, quas Αὐγυπτίους λόγους di- 

cit. "HpoBórov ἱστορίης ἀπόδεξις in. Prc- 
fat. lib. i. est. Earum reram, quz Herodo- 
tus vel sciscitando ab aliis vel proprio stu- 
dio et observatione cogmovit, expositio et 

explicatio. Adeoque fermula ἱστορίης à- 

wóbetis apud. Nostrum idem valet. quod 
sequioris avi scriptores nudum vo- 

yaf ἱστορία vel ἱστορίαι. ’ 
9. Ad usum hujus cocabuli apud sequio- 

. vs maxime «vi scriptores pereulgatum 

proxime accedit quod. legitur apud Nos 
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Tloxvpos. 
irum vii. 06. a. τῶν ἐγὼ, οὗ γὰρ ἀναγκαίῃ 
ἐξέργομαι ἐς ἱστορίης λόγον, e$ παραμέμνη- 
μαι. ldest: Quorum ego nomina edere, 
(nec enim necesse est ad Historim ratie- 
nem) supersedeo.  Sciloet Historiz ratie 
won postulat, μὲ obscurorum. hominam no- 
mina, eorumque quorum mulla praeclare 
facta exstant, memorie posterorum tra- 
dantur. | Larcherus quidem h. 1. ἱστορίαν, 
prorsus ut ia Prof. libri primi, Inquisi- 
tionem,  Investigationem, | intelligebat : 
** n'étant pas obligé à faire la recherche de 
leur nom ;" in sententiam sic scri 
turus fuerat auctor, ob γὰρ ἡγε κας Uo 
γομαι (sive Pi ἐξέρχθην.) ἱστορέειν 
σφῶν τὰ οὐνόματα. Nunc ad formulam 
ἀναγκαίῃ ἐξέργομαι manifeste intelligitur 
infinitivus παραμεμνῆσθαι, 

vii. 99. a. ait, τῶν μέν νυν ἄλλων οὗ παρα- 
μέμνημαι ταξιαρχέων, ὧς οὐκ ἀναγ, abduc- 
yos, nempe παραμεμνῆσθαι αὐτῶν. 

Ἴστω, Sciat, vide in EiSéva. 

Ἴσχειν, í. 4. ἔχειν. 1 Habere, Tenere, 
In potestate habere. ἔσχε πᾶσαν τὴν Xá- 
μον' ἴσχων δὲ (abri) ctc. iii. 39. a. m. 

2. Tenere, Sustinere onus. τὰς νεοσσιὰς, 
ob δυναμένας ἴσχειν τὰ τῶν ὑποζυγίων μέν 
λεα, καταῤῥήγνυσθαι, iii, 111. f. 

8. Sistere, Cohibere, Retinere, Impe- 
dire ne que progrediatur. ἔσχον BovAopé- 
vous és τὸ πρόσω παριέναι, iii. 7T. f. ob bv- 
dida "die (τὴν ortis τανε αἰ ῥὰᾷ 
τητα ν εἰσὶ μὴ οὐκ ἐξιέναι, ix. 19. m. 
κατὰ στεινὸν, ὥστε καὶ ὀλίγους σφέας à»- 
θρώπου» ἴσχειν, ix. 13. f. — Eodem pertinet 

wod in edd. nonnullis legitur, πολλαχῆ 
b ἴσχον ἐμεωντὸν, Sepius me Continui, 
Cohiboi, i. 42. m. ubt nos quidem cum 
aliis ἀνίσχον pretulimus. ἴσχε καὶ kera- 
λάμβανε σεωυτὸν, iii. 36. a. 

4. Dirigere natem, Adpellere aliquo. 
Huc refert. Portus verba ista, ἀνήχθησαν 
καὶ ἴσχουσιν ἐπ᾽ ἀκτῆς, ex Vit. Hom. 19. 
exir. Alia huc spectantia vide in "Exer, 
tuf. 8. 

Ἰσχία, τὰ, Ilia interpretatus sum cum 
aliis, vi. 75. m. Rectius Coxas dicturus 
eram. 

"loxvalveiw, Extenuare, Àrefacere. ὠπεὰν 


τὸν νεκρὸν ἰσχνήσωσι κατάπερ Αἰγύπτιοι, ἡ. - 


iii. 24. a. 

᾿Ισχνόφωνος, ov, 6, ἧ, i. q. ἐσχόφωνον, 
Qui est hzesitante lingua, Obligatione lm- 
gum laborans. παῖς s kal Tpav- 
Abs, iv. 165. a. ibique Not. 

ἸΙσχυρὸς, 5, bv, Validus, Robustus, Fir- 
mus, Ingens, Gravis, Vehemens, et similia. 
σιτοδηΐη ἰσχυρὴ, Ingens, Gravis penuria 
rei frumentarie, 1. θά. a. lev "5 
ἰσχυρῆς συμβάσιες ἰσχυραὶ οὐκ ἐθέλουσι 
συμμένειν, Absque valido necessitatis vin- 
culo non selent firma manere pacta con- 


venta, i. 74. f. αἱ-λίην ἰσχυραὶ τιμωρίαε 








* 


| "Trés. ᾿ 


φγρὸς θεῶν ἐπίφθονοι γώονγωι, Nimis gre- 
ves ultiones etc. iv. 205. ἰσχυρὸς vópos, 
Firma, Valida, Severa . lex, vii. 102. a. 
γνώμη ἰσχυροτέρη xal. ἀγνωμονεστέρη, À- 
crior, Fortior, Ferocior et Pertinacior sen- 
tentia, ix. 41. f. ματα ἰσχνρὰ, Validi 
torreníes, viii. 12. f. τῆς χώρης ταύτης τὸ 
, Vulidissimus ( Munitissimus) 

locus hujus regionis, i. 76. a. | 
τὸ πολλὸν ἡγέαται loxvpby εἶναι, In ho- 
sinum multitudine positum esse Robur et 
Potentiam existimant, i. 196. a. ἐπειρώατο 
κατὰ τὸ ἰσχυρὸν ἀλλήλων, Vires suas invi- 
cem tentarunt, i. 76. f. κατὰ τὸ ἰσχυρὸν 
χαλεπὸν εἶναι περιγίνεσθαι, Vi et armis 
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Kat. : 


sabigere Graciem difficlle esse, x, 2. m. 

Ἰτέη, 95, ἡ, Salix, i. 194. a. 

"Iréivos, ἢ, ον, Salignus. μαντεύουσι ῥάβ- 
Sow ἰτεΐνῃσι, iv. 67. a. 

"Irus, vos, ἧ. Labrum clypei ferreum, 
ἀσπίδας ἔτυς οὐκ ἐχούσας, vii. 80. a. N. 
ré κοίλας, τὰς Írvs μεγάλας ἐχούσας, 
1018, 7. : 

- Ἰυγὴ, fj, Clamor, Vociferatio. βαρβα- 
oy ivylyp, iv. 43. f. in orac. 


Ἰχθνοειδὴς, éos, ὁ, $, Pisci similis, Pis- - 


ciformis. -λεπίδος σιδηρέης ὄψιν ἰχθυοειδέος, 
vii. 6]. α. 

Ἰἰχθυόδης, «os, ó, 5, Piscosus, Piscibus 
Abundans. λίμνη ἰχθυώδης, vii. 109. f. 


K. 


. K usurpat Herodotus, Ionum more, pro 
sr, in. κοῦ, κοτὲ, koios, kj, et similibus, pro 
ποῦ, ποτὲ, ποῖος, πῇ, εἰς. K pro x ponit 
in δέκομαι, e£ compositis, in κιθὼν, in vay- 
Taj, pro δέχομαι, χιτὼν, πανταχῆ. 

Literam x cum B inperite a. librarüs 
permutatam vide in vocab. Θηκαῖος, el 
conf. Not. ad i. 52, 5. 

Kd5os, ov, ὃ, Cadus, Doliolum. Camby- 
ses regi /Ethiopum dono misil φοινικηΐου 
οἴνον κάδον, iii. 20. sn. 

Καθαίρειν, Purgare, Lustrare, Expiare. 
Kpoicós μιν ἐκάθῃρε, i. 35. a. τὸν αὐτὸς 
φόνου éxdüppe, i. 44. α. οὗτος ὃ καθαρθεὶς 
τὸν φόνον, i. 48. a. τὴν νῆσον Δῆλον καθή- 
pas, ἷ. θ64. m. Notione primitiva, Expur- 
gare. τὴν νηδὺν ἀνασχιπθεῖσαν kal καθαρ- 
θεῖσαν, iv. 11. a. 

Καθαρμὸς, οὔ, à, Expiatio, Piaculum, 
Sacrificium expiatorium. καθαρμὸν τῆς χώ- 
pns ποιεῖσθαί τινα, Τλιδίταπα (Expianda) 
terre su:z causa immolare aliquem, vii, 
197. f. N. 

Kaapbs, ἡ, ὃν, Purus, varia notione. 
Sic Victima dicitur καθαρὴ τῶν προκειμέ- 
χων σημηΐων, Pura respectu prescriptorum 
signorum, ii. 38. m. Fluvius fluens καθαρὸς, 
Limpidus, opponitur turbido, iv. 63. a. m. 
Homo οὐ καθαρὸς χεῖρας ἐὼν, Piaculo con- 
taminatus, i. 35. a. kafapol ἄρτοι in sacri- 
ficio memorantur ii. 40. f. Locus καθαρὸς, 
est Expeditus, Ubi nullum obstat impedi- 
mentum. Sic rb ὃν τῶν στομάτων τοῦ 
᾿Αράξεω ῥέει διὰ καβαροῦ (scil. τόπον, Nullo 
obstante impedimento) és τὴν Κασπίην θά- 
Aaccar, i. 202. m. N. nempe, alia ejus- 
dem amnis orificia in paludes et lacunas 
exeunt. Similem in sententiam ait Noster, 
ὥς σφι τὸ ἐμποδὼν ἐγεγόνεε καθαρὸν, vii. 
183. m. proprie, Cum id quod obsteterat 
fut navigationi, jam redditum esset ex- 
peditum. Conf. Not. ad vii. 183, 8. καθα- 
pbs σρτατὸς est Expeditus exercitus, nempe 
&ac notione ut intelligatur Cum ad iter fa- 


or 


ciendum tum ad pugnandum maxime ido- 
neus et comparatus ; nuntur quippe 
luec duo, ὃ καθαρὸς ESRCEAR et ó Pisis 
i. 211. a. Similiterque τὸ καθαρὸν ToU 
στρατοῦ, iv. 136. "1. distinguitur ab eis 
qui ol ἀσθενέες τῆς στρατιῆς ibid. paulo 
ante dicuntur. 

Καθάρσιον, ov, τὸ, et Κάθαρσις, ws, fj, 
Lustratio, Expiatio. καθαρσίου ἐδέετο kv- 
ρῆσαι, i. 35. α. ἔστι παραπλησίη ἣ κάθαρ- 
eis τοῖσι Λυδοῖσι καὶ τοῖσι “Ἕλλησι ibid. 

Kafdpotos, ov, ó, Expiatorius, Expiator, 
Expiationis praeses. ἐκάλεε Δία Καθάρσιον; 
i. 44. a. 7 

Καθεύδειν, Dormire, καθεύδει ii. 95. f, 
Fi dd Ionismo, qui κατεύδει desidera- 

t. 

Καθῆσθαι, vide Ἰζατῇσθαι. 

Καθὼς, Sicut. κατὰ ταὐτὰ καθὼς, Eodem 
modo quo, ix. 82. a. 

Kal 1. Ac, Atque, post. adjectiva et 
adverbia Similitudinis: Πέρσαι (ἱππέες) 
τὴν αὐτὴν ἐσκενασμώψοι kal ὃ πεζὸς αὑτέων, 
vii. 84. a. 86. a. Βουδῖνοι οὐ τῇ αὑτῇ 
γλώσσῃ χρέονται kal Τελωνοὶ, iv. 109. a. 
Ἰωνικὸν ἐκλήθη siis τὸν ind λόγον ie 
etc. vii. 95. a. γνώμῃσι ἐχρέοντο ὁμοίῃσι 
καὶ σὺ, vii. 50, 3. a. N. τουτέων ires 
ὁμοίως kal τῶμπρότερον κατέλεξα, vii. 115. 
f. f. In istis omnibus dictionibus, ante 
καὶ videri poteras subintellecta fuisse ὡς 

icula, quam etiam nunc adjectam pre- 

erunt plures mssti et. editi libri vii. 100. 
fA. ἐπειρωτῶν ἑκάστας ὁμοίως ὡς kal τὸν 
πεζὸν, ubi tamen ex pra&cedentis vocabuli 
terminatione temere repetiíam voculam ju- 
dicarunt docti viri. 

2. Ut aliis, sic et Nostro, familiaris 
usus est καὶ particule post πολλὰ pleonas- 
tice posite. Sic inen d T€ kal κακὰ πάσ- 


x«w ὑπ᾽ αὑτοῦ iv. 167. f. πολλά τε καὶ. 


ἀνάρσια, v. 90. $m. De alio usu. ejusdem 
particule monui in Not. ad v. 42, 15. 


8. Notemus denique usum hujusmodi, — , 


^a. 


- 


Kaíeu. 


πέλαε τε ὃ τόκος ἐστὶ, καὶ ete. Adest par- 
tus, et (nihil amplius sani superest) id est, 
Quando adest partus, tunc etc. iii. 108. 
extr. vót τε irons καὶ Δαρεῖος ἐχρᾶτο τῇ 
γνώμῃ ταύτῃ, Ut nox adfut, iv. 136. a. 
vapéoxovral τε μέσαι νύκτες, kal ψύχεται 
τὸ ὕδωρ, iv. 181. exír. συγκεκόμισταί τε 
οὗτος ὅ καρπὸς, καὶ etc, Simul atque cul- 
lectus est hic fructus, jem (maturescit 
alter), iv. 139. ὁ. 

- Kalev, Ineendere: σβεννύναι τὸ καιόμε- 
γον πῦρ, i. 86. f. καίεσθαι τὰ vepiée xara, 
ibid. Conf. 'Avaxalew. 

Καινοῦν, Novare, Novum quiddam mo- 
liri, ii. 100. s. N. i ' 

Kaípios, ἡ, ον, Opportunus, Commodus. 
εὕρισκέ τε (sive εὑρίσκεται) ταῦτα καιριώ- 
vara, i. 125. a. καιρίη πληγὴ, Letale vul- 
nus, καιρίῃ ἔδοξε, τετύφθαι, iii. 64. f. ubi 
ex preced. verbo ἔκληξε supplendum vo- 
cab. πληγῇ». 

Καιρὸς, οὔ, ὁ, Opportunum tempus. και- 
ρός ἐστι seq. Tnfinit. Tempus urget, ,Ne- 
cesse est μὲ hoc faciamus, viii. 144. extr. 
ἑτέρη αὐτῷ γνώμη ἐς καιρὸν ἠριστεύσατο, 
Opportuno, Commodo tempore, vii. 144. 
οὐκ ἂν εἰδείης εἴ τοι ἐς καιρὸν ἔσται ταῦτα 
τελεύμενα, Nescis an Opportune tibi (Tuum 
in commodum) heec sint exitura, i. 206. a. 

Ἑακίξειν τινὰ, lgnavum adpellare ali- 
quem, Ignavie accusare, Aoibopéev τε kal 
κακίξων μιν, iii. 145. m. 

Κακόβιος, ov, ὁ, ἡ, Pauper, Misere vi- 
vens, iv. 95. q. 

: Κακόειν, vide Κακοῦν. 

Κακὸν, o), τὸ, Malum, Calamitas. μὴ τῷ 
κακῷ τὸ κακὸν ἰῶ, iii^ 53. f. (conf. ἰᾶσθαι.) 
ἐκ κακῶν μεγάλων πεφευγότες, Magnis 
malis defuncti, i, 65. a. οὐ πολλὸν χρόνον 
ἄνεσις κακῶν fjv, καὶ ἤρχετο τὸ δεύτερον 
γίνεσθαι κακὰ, v. 28. a. 

Kakóvopuos, ó, ἦ, Pravis legibus utens. 
κακονομώτατοι πάντων Ἑλλήνων, i. 65. a. 

Κακὸς, ἢ, by, Ignavus in bello. ob κακίστη 
γενομένη ἐν τῇσι ναυμαχίῃσι, viii. 68, 1. a. 
ἐόντι κακῷ Te καὶ ἀθύμῳ, vii. 11. a. Com- 
parat. κακίων. οὐδαμῶς εἶσι κακίονες ày- 
δρῶν, vii. 104. nr. 

Kakorexvéew és τινὰ, Malis artibus uti 
adversus aliquem, vi. 74. a. ᾿ 

Κακότῃς, mros, ἧ, 1. Pravitas, Malitia, 
Nequitia..és πᾶσαν κακότητα ἐλάσαι, ii, 
124. a. (conf. ἐλᾷν.) ἐς τοῦτο ἐλθεῖν κακό- 
τητος, li. 126. a. κακότητος ἐγγινομένης ἐν 
τὰ κοινὰ ἔχθεα μὲν οὐκ ἐγγίνεται τοῖσι κα- 
κοῖσι, ili, 82. m. οὐδεμιῇ κακότητι (Nulla 
inalignitate) λειφθῆναι τῆς ναυμαχίης, pug. 
ne navali non interfuisse, vii. 168. f. 

.. 2. Malum, Calamitas. (τοῦτο) ἄρξειν Aa- 
κεδαιμονίοισι 1) μυρίης κακότητος 3) μυρίης 
εὐδαιμονίης, vi. 61. f. Sic τοῖσι Αἰγυπτίοισι 


«ἄσαν εἶναι κακότητα ii. 128. a. idem va- 


let ac τὸν λεὼν rerpuuéyoy ἐς τὸ ἔσχατον 
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Καλλιεῤέειν. 


κακοῦ, 280. a. ἀναλαῤβένειν τὴν ποι 
τέρην Ma iddd -Calamitatem superiorem 
reparare, viti. 109. a. w. 

Κακοῦν, Male facere. ol ικακοῦντες τὰ 
κοινὰ, Qui male faciunt rei publice, iii, 
87. m. ἀνὰ χρόνον ἐκακώθησαν, Mala per- 
pess sunt, v. 27. m. ἐκακώθησαν kal οἷ" 

ay, i. 196. extr. μή σφι κεκακαι- 
μένοισι (Calamitate adflictis) ἐπιθέωνται, 
vii. 191. a. ὁ ναντικὸς στ 
viii. 68,8. Adde vi. 26. f. et 27. f. 

Κακῶς, Male. χρῆν γὰρ Κανδαύλῃ 'ye- 
γέσθαι κακῶς, Iu fatis erat ut Infurtunatos 
esset Candaules, i. 8. a. s. ἔπκεαί τε ἔδεέ οἱ 
κακῶς γενέσθαι, iv. 79. a. ix. 109 m... δ» 
perlat. ἀπολωλέναι κάκιστα, Pessime pe- 
rire, ii. 181. m. 

Καλάμη, 95.5), collective, Stipula, Stra- 
men, καλάμης πλήσαγτες τὸ πλοῖον, i. 
194. a. m. εἰ τὴν καλάμην ἀπ᾿ ὧν ἐκήρυξαν, 
ibid. m. f. ἱρὰ ἐνδεδεμένα ἐν καλάμῃ Tv- 
ρῶν, iv. 33. «. et πε. οὐκ ἄνευ πυρῶν καλέ- 
ps, ibid, f. 

KoAdjuvos, Ex arundine confectus. πλοῖα 
καλάμινα, iii. O9. f. οἰκίαι x ye 
101. a. ὀϊστοὺς καλαμίνους εἶχον, vii. 61. 
a. el 65. a. ubi el τόξα καλάμινα. 

Κάλαμος, ov, ó, Arundo. καλάμου ἕν 
γόνυ πλοῖον ἕκαστον ποιέεται, Unumquod- 
ας navigium ex uno arundinis genu con- 

citur, iii. 99. f. ὅσαι τῶν οἰκιέων πλίνθιναι 
ἔσαν, καλάμου εἶχον τὰς ópopàs, v. 101. 
a. ταρσοὺς καλάμων διαστοιβάζοντες, i. 
179. a. m. 

KaAéew, Nominare. ἐκαλέοντο τό sip 76 
ἡνείκαντο οὔνομα καὶ νῦν ἔτι καλέονται ὑπὸ 
τῶν περιοίκων, Eo nomjne adpellabantur, 
quod et secum adtulerant, et quo etiam 
nunc adpellantur a finitimis, i. 173. s. 
κεκλέαται, 1i. 164. a. Tonice pro κέκληνται. 
ἐφάτισα»---Φοινικήϊα κεκλῇσθαι, v. δδ. f. 
vide φατίζειν. - : 

Καλινδέεσθαι, Volutari, Vagari, ἐν τῇσι 
στοῇσι ἐκαλινδέετο, ili. 62. a. 

ΚαλΆιερέειν vel Καλλιερέεσθαι dicuntur 
τὰ ἱρὰ eadem notione qua alibi (veluti ix. 
86. et 37. a.) dicuntur καλὰ et ὀκιτήδεια 
γίνεσθαι τὰ ἱρὰ, scilicet, quando Lets, 
Fauste, Boni ominis sunt victims cese ; 
quando Litat (quod Latine dicitur) victi- 
ma. Síc, καλλιερησάντων τῶν ἱρῶν ἐπορεύ- 
ovro, ix. 19. a. m. (ubi cide Not.) Et mox 
ibidem, ποιήσαντες δὲ καὶ ἐνθαῦτα ἱρὰ, Bs 
σφι ἐκαλλιέρετο (nempe αὐτὰ), πρόσω ἐπο- 
ρεύοντο. Frequenter vero omittitur nomen 
ἱρὰ, vel ex precedentibus cel ex. adjunctis 
subintelligendum. Sic Σπαρτιήτῃσι καλ- 
λιερῆσαι θυομένοιαι οὐκ ἐδύναγνο, vii. 184. 
d. ὡς οὐκ ἑκαλλιέρεε τοῖσι Πέρσῃσι ὥστε 
μάχεσθαι, ix. 88. a. τοῖσι Ἕλλησι ὧς ἐκαλ- 
λιέρησε, ἀνῆγον τὰς νῆας, ix. 96. a. Stmi- 
liter accipiendum istud quod ait. vi. 16. m. 
ἐσφαγιάζετο αὐτῷ, kal, οὐ "yàp οὐδαμῶς 


e 


TV 





F^ 


Κάλλωσξα. 

S , Ι 
ἀαλλεύρες διαβιένειν μιν, etc. nempe οὐκ 
ἜΣ τὰ ἱρὰ vel τὰ σφάγια ὅστε δια- 
βαΐνειν μιν. : 

Sed, ut Latine πον solum Vietima vel 
Hostia dicitur litaw sed εἰ 1s qui sacra fa- 
cit; sic e£ (semel quidem) apud Nostrum 
Ji qui.sacra faciunt, kaA (Perli- 
tare) dicumtur: és τὸν (Zrpóuova wora- 
we) oi Μάγοί ἐκαλλιερέογγο σφάζοντες 
ἕππκους Ἀευκοὺς, vii. 118. f. ubi delehdum 
conma post ἐκαλλιερ. vulgo intersertum ; 
"oM ERAN o ol μάγοι ἐς τὸν 
ποταμὸν, sed. ἐκαλλιερέοντο σφάζοντες ἴπ- 
ποὺς λευκοὺΞ ἐς τὸν ποταμὸν, albos equos 
ita mactando ut sanguis illorum in flurium 
influeret cel infanderetur. 

Κάλλιστα, Pulcerrime. αἴθεται κάλλισ- 
τα, iv. 6]. m. 

Καλλιστεύειν, i. q. κάλλιστον et εὐειδέσ- 
eror εἶναι, Formosissimum esse, Forma 
presetare, i. 196. a. s. iv. 168. f. 180. a. 
νι. viii. 134. f. Constroitur cum Geni. 
καλλιστεύσει πασέων τῶν γυναικῶν, vi. 61. 
ἐπί ἐπιβατέων τὸν καλλιστεύοντα, vid, 

a. 


tud χύτης ἡ αὐτὴ καὶ καλλονὴ, vii. 86. 
"νὰ 2 προφέρει seq. Genit. iii, 

KaAbs, ἡ, ὃν, Pulcer, Benus. καλὰ ἱρὰ 
zw Leta, Boni eminis saerifieia. (vide 
Καλλιερέειν). Καλὸν ὧν γίνεται seq. I[nfi- 
wit. Honestum igitur, Recte factam fuerat, 
vil. ll. f. καλὰ μεγάλα, quor ἀπαθεῖς 
sunt Massageto, intelliguntur Commoda 
vitse, i. 207. f. κάλλιστος homo, vii. 180. b. 
"on, Ww Poríus cum Valla, interpretatus 
est, Fortissimus intelligitur, sed Pulcerri- 
mus, Formosissimus. Comparat. καλλίων, 
Pulerior, iii, 83. f. Neutrum κάλλιόν τι 
γεγόνασι, Honestius, Prestantius aliquid 


4 fuerint ; site rectius, Honestiore quodam 


ΡῈ 


loco nati, i. 146. a. scil. idem qued γε»- 
ψαιότοατοι ibid. $n. 

Κάλος, ov, δ, len. pro κάλως,. Fuuis. 
κάλον κατεῖναι, ii. 28. f. θύρη δεδέμένν 
tdA o, ii. 96. f. τῶν ἱστίων τοὺς κάλους, ii. 

Καλύβη, ns, ἡ, Tugurium, v. 16. m. 

KdAvt, uxos, ἧ, in plantis, Folliculus 


* cel Capsula, semen vel fructum includens, 


Ἄν. 


ii. 99. m. N. iii. 100. a. 

KaA vip», us, ἡ, Tegmen, Operculum. 
"ra dian τῶν φαρετρέων ποιεῦνται, iv. 
64. f. 

Καλχηδόνιοι, 
apud Nostrum . Vide 
Var. Lect. et Not, iv. 144, 1. et 6. 

Καμάρη, *s, 7, Camera; Tectum vehi- 

; sice rectius, Arca vel Domuncula 
vehiculo imposita, in qua tectus sedet is 
qui vehitur. ἐπὶ ξευγέων ἐν καμάρῃσι dAd- 
voca, i. 100. α. Perperam olim iv. 60. α. 

Lex. Herod. 


lonica forma, scribitur 


, 
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Καλλονὴ, qs, ἡ, i. q. τὸ κάλλος, Pulcri- Ὁ 
οι. πα 


Kapsfo;. 


edebatur. ἐπεὰν ἅμαξαν καμαρὴς φρογάνωγ 

πλήσωσι, ubi nos cum aliis nuperis editorí- 

bus, optimorum codicum auctoritatem se- 

fuerte, vocab. kapdpns abjecimus. Vide 
ot. 

Kayparypbs, 3, ὃν, i. q. ἀσθενὴς, Dc- 
bilis, hífirmos, ZEgrotus. robs καματηροὺς 
τῶν ἀνδρῶν, iv. 195. a. pro quo mox ibidem 
τοὺς ἀσθενέα: τῆς στρατιῆς. ᾿ 

Κάμηλος, ov, 5j, Camelus, i. 80. a. iter- 
*mque ibid. m. 1}. 108. a. vii. 126. a. et 
, τοὺς ἔρσενας τῶν καμήλων, ii. 105. m. 
Porro sicut ἡ ἵππος non solum Equum fe- 
minem, sed e£ Eqoitatum significat, sic et 
ἡ Κάμηλος significat Agmen camelorum, 
j. 80. m. ubi τῇ καμήλῳ ἕπεσθαι τὸν πεζὸν 
στρατὸν ἐκέλενε. j 


Κάμινος, ov, 3, Caminus, Fornax, Fur- 


ew, metaph. Dolere, JEgritudine 
adfiel, τῷ wexoi ^ μεγάλω:, 
i. 118. m. 


iv. 42. f. κάμψας τὸ 
κάμπτων τὴν ἄκρην, 
Etiam  Pedestris exercitus memoratur 
κάμπτων «τὸν κόλπον, Circa sinum maris 
flectéhs iter, vii. 58. f. 

Κάνθαρος, ov, ó, Chntharus. ὀπὶ τῇ 
γλώσσῃ κάνθαρον habet. Apis, iii. 38. f. 

, KávvaBis, fj, Cannabis, iv. 74. a. Gent. 
-— tos, iv. 74. f. sed Accus. καννάβιδα, 

id. 


KamyA cóc, Minutam mercaturam exer- 
cere, i. 155. f. 

Κάπηλος, ov, ó, Minutus mercator, In- 
stitor, Propola. κάπηλοι kal xeipéseucres 
καὶ ἀγοραῖοι, 1i. 141. m. 164. a. i. 94. «a. 
Per contemium rex Darius. ob averitiam 
κάπηλος est nominatus, iii. 89. f. N. 

Καπνοδόκη, 05, 3, Fumarium supra do- 
muon eminens. iv. 108. f. ἥλιος κατὰ τὴν 
καπνοδόκην ἐστὶν οἶκον ἐσέχων, viii. 187. f. 

Κάπριος, ὅ, ἡ, Apri formam habens. 
νῆες καπρίους ἔχουσαι τὰς πρώρας, Navium 
prore aprorum formam referentes, iii. 69. 
sn. f. 
aka ead peri : 

ἙΚαραδοκέειν xspectare, intenta po- 
tiesimum cura. καραδοκήσοντα τὴν μάχην 
p πεσέεται, vii. 103. f. καραδοκέοντες καὶ 
οὗτοι τὸν πόλεμον ἧ πεσέεται, vii. 168. f. 

Καρπὸς, οὔ, ó, Fructus. καρπῶν ἀτελεῖς, 
Vectigalium immunes fructuum nomine 
pendendorum, vi. 40. m. N. ἀμπέλινοβ - 
καρπὸς, vide ᾿Αμπέλινος. ἘΞ 


΄ 


Kápra. 
Kdpra, (i. q. καρτορῶν, λίαν, 


Valde, Admodum, Vehementer. (cowf. iii 


Veo ee Ion. ἃ. 58. ihe Kern. et 
Bast.) Sico untur ner, θεραπεύειν 
τινὰ, et Mri cobi iii. 80. f. καὶ và 
ἀνέκαθεν λαμπροὶ, ἀπὸ δὲ (τούτου)---μαὶ 
En dics n vi. 125. a. θῶνμα μὲν γὰρ 
καὶ τοῦτο κάρτα ἐστὶ, (i.e. κάρτα θαν- 
μαστὸν) viii. $7. m. κάρτα ἥσθη Réptns τῇ 
γνώμῃ τῆς ᾿Αρτεμισίης, viii. 60. m. κάρτα 
ἐδέοντο αὐτέων, Magnopere illis opus ha- 
bebant, viii. 8. ss. f. ola κάρτα δεόμονοε, 
viii. 59. interpretatus sum Euixe flagitans ; 
fescio an. rectius alii, Quippe vehementer 
cupiens, scilicet perfici rem. 
Frequenter non solum καὶ particula, 
sed sinwl etiam τὸ articulus preyonitur, 
nique ita auge(ur vis formule, ut valeat 
quod Latine dicimus Vel maxime, Quam 
maxime. νομιζόμενος καὶ πρόσθεν εἶναι σο- 
φὸς, ἀπὸ δὲ ταύτης γνώμης καὶ τὸ κοτε 
οἴνομά (nempe σοφοῦ) ἔχων, i. 71. a. 
πούτον ἐπὶ μᾶλλον ψύχει, ἐς ὃ---καὶ τὸ 


κάρτα ψύχει, iii. 104. extr. ὕδωρ---γίσεται. 


Χλιαρὸν,--- μέσαμβρίη τέ ἐστι, 
καὶ Tb κάρτα γίνεται ψυχρὸν, iv. 181. J. 
ἡμεῖς ταύτην τὴν στρατηλασίην καὶ τὸ 
κάρτα εἴχομεν μετὰ χεῖρας, vii. 16. 2. f. 

. Subinde videri poterat. τὸ κάρτα idem 
fore sonare ac τὸ ἀληθὲς, τὸ ἀτροκὸς, Ve- 
rum, Certum, Id quod res est. Sic és ὃ 


δὴ καὶ τὸ κάρτα ὀπύθοντο, i. 191. extr. 


᾿ἐπέογργείαίιιδ sum, Donec tandem verum 


resciverunt ; οἵ εἰδυῖαν μὲν καὶ 45 κάρτα 
λέγειν ταῦτα, vi. 52. m. his Latinis τοά- 
didi, Potuisse quidem illam utique verum 
dicere. , Sed rectisis utrobique formula τὸ 
κάρτα eadem notione, quam paule ante ex- 
goeti, accipietur. — Scilicet vi..62. non co- 
herent τὸ κάρτα λέγειν, sed. καὶ τὸ κάρτα 


. «ἰδυῖα : scilicet, Quam maxinie, Optime, 


Pulcerrime noverat mater, et dicere hoc 
(nempe, uter gemellorum prior natus esset) 
potuerat, Ef i. 191. Babylonii ad. extre- 
sum Quam maxime (nempe, ipsum hos- 
iei» presentem videntes) cognoverunt 
captam esse urbem. i: 

Henr. Thes. Gr. Ling. T. 
11. p. 1598 et seg. ait: ** Apud. Hero- 
dotum 2 κάρτα in responsione affirmativa, 
et ob κάρτα in responsione negativa."— 
At equidem nec ἣ κάρτα nec οὗ κάρτα ἀρᾷ 
Herodotum usquam legere me memini. 

Kaprepbs, ἡ, ὃν, Acer, Vehemens, Va- 


lidus. μάχη καρτερὴ, i. 70. f. ναυμαχίη καρ-. 


«epi, viii. 12. f. ubi quidem κρατερὴ pre- 
ferunt nonnulli. προσβολῆς γινομένης kag- 
φερῆς πρὸς τὸ reixos, vi. 101. f&. Té(Xos 
καρτερὸν, Validus murus, ix. 9, b. 

τὸ καρτερὸν, Fortitudo, Virtus bellica. 
δολώσας ἐκράτησας παιδὺς ToU ἐμοῦ, ἀλλ᾽ 


- ob μάχῃ κατὰ Tb καρτερὸν, Dolo vicis, 
,^ mon vi et armis, i. 212. m. Sic, σθέμει 


ov 
olm viii. 3. m. quod teneri fortasse de- 


bebat ; ui alibi quidem communem vocabuli 
formem κρότος 


eonstanter tenent libri 
omnes 


Κάρφος, eos, τὸ, Festuca, Palea, Tenue 
ligni frustnlam. κάρφεα dicit Noster Ba- 
cillos illes sive Convolutos tenues cortices, 
quos Cinamomum cel Cinamum oulge vo- 
cemus, iii, 111. a. 

Kacís, ns, 3, Casia, odoratus frutex οἱ 
eroma. Vide lib. iii. cep. 110. tot. et à, 
860. m. ubi memeraniur σμύρνη καὶ kasís 
nal τὰ ἄλλα Ovópora πλὴν λιβανωτοῦ. 

Κασσίτερος, ov, ó, Stannum, iii. 115. m. 
ef . 
Κάστωρ, opes, ὁ, Fiber, Castor. dvélgus 
xal κάστορες καὶ ἄλλα θηρία τετραγωνο- 
πρόσωπα, iv. 109. 

Κατὰ, prapositie, conusiructa I. eum 

» 8 . - 

1. Sub, Subter. ἀφανίζεσθαι κατὰ τῆς 
θαλάσσης, vii. 6. e. f. κωταδεδύωζαι κατὰ 
τῆς θαλάσσης, vii. 235. a. m. 

2. De, Desuper, Deorsum. ἐῤῥίπτων 
éevrovs κατὰ ToU τείχεος κάτω, vil. &3. 
m. f. τὸν νέκον κατὰ τοῦ τείχεος, kara- 
κρεμάσαι, ii. 121, 8. 1. xac" ἄμρομ, vide 


in" 
9. κατὰ νώτου, A.tergo, i 15. f. bi 


108. Κατ᾽ οἴκου, Domi ediderat 
vi. 89. m. consentientibus quatuor gre- 
batis codicibus, ubi quidem Wess. xar 
οἴκους repeswit. Ker ἄλλων διεξέρχεται 
ed. Schaf. viii. 98. f. ubi alii libri omnes 
noA nin i 89 | sis ns 
ἐς ii. 89. «. 

Auf Adversus vicümam ;. H. Stephanas, 
supra hostiam; Gronovius, Circa hostiam. 

Il. Κατὰ prepos, frequentissime cun 
Accusaf, construitur, varia a£que veris 
Siotione, ita quidem ut Greca cocula ple- 
runque Latinis Circ aut Secundum saz- 
ime respondent, sed «f£ passim comeodius 
etiam aliis atque aliis modis Latino.2er- 
sone reddatur. Usurpatur autem 

l. ἐπ sigmificando Tempore. κατὰ τὸν 
αὐτὲν χρόνον, Circa idem tempus, Eodem 
tempore, iii. 131. f. κατὰ τὸν κατὰ Kpourer 
χρόνον, i. 67. a. κατὰ τὸν πρότερον πόλε- 
μον, ibid. κατ᾽ ἀρχὰς, Initio, iii. 168. ὁ. 
κατὰ Ἄμασιν βασιλεύοντα, ἀλλ᾽ οὗ κατὰ 
τοῦτον, Regnante Ámasi, non hoc reg- 
naníe, " 184. τ᾿... iiis eu ta dac ) 
voUcor (Quo tempore sgrotabat yues 
éyévero τάδε, iii, 120. a. 
. 2. In signifieando Leco. ὧς xarà τοῦξο 
τὸ χωρίαν ἐγίνοντο, Postquam Ad (Circa, 





Ταμύνα:, vi. 101. a. xarà χώρῃ», in loco, 
Suo loco. (vide Xégy.) εἶχε 

Domi se tenuit, vi. 39. sm. N. 
τοῦξο 4«οῦ , Quando ad illum 
lecum (ad illam partem) narrationis mes 
pervemero, vi. 19, a. "iéve. κανὰ τοὺς 
ἄλλου: τοὺς vpolórras, Ire ad alios, eun- 
dem versus locum; sice eadem via, qua 


Ἶ , ἀπο- 
στείλας κατ᾽ αὐτὸν, Misit (euuchersum fi- 
deliseinsum) eadem via qua ille iter di- 
rexerat, iii. 4. m. καὶ κατ᾿ αὐτὸν ἄλλοι 
ἀνέβαινον, Et vestigia hujus legentes ad- 
scendebant alii, i. 84. f. Rectissime for- 
sm dixeris, kamà τοὺς ἄλλοι εἰ κατ᾽ 


tage) τῶν ἄλλω», et κατὰ πέδας αὐτοῦ, 
qua formula utitur Noster ix. 89. t. οὗτος 
κατὰ πόδας ph riii ES 

Repesryor (αὐτὸν) xor. θησαυροὺς, 
Circumduxeruat illum In thesanros; eive 
distributive accipere malueris, Per the- 
sauroe, qui nempe plures erant regi, i. 30. 
«. Sie mareucnaéve: κατὰ κώμας, Hebi- 
tantos in vicis; sive: Passim per vicos 
distributi, i. 96. «. (conf. mox xen. 8.) 

Subinde κατὰ egitwur de 


πόλιν» κειμένη, i. 76. a. conf. ii. 148. a. 


€6lef ὀλίγου τινὰς ἐξ ὁκάσ- 
Paucos de quoque populo, de 
genere sociorum. τῶν dy ἀποῤ- 
&wr óNyous τῶν κόγχρων, id est, 

ἐπιὸν Lopes vias τῶν κξγχρων «τῶν ὠῶν 
ὀλίγους, Paulatim, ütatim - 
gunt ovorum grana, Non multa simul, ii. 


98. «a. . 
4. ubi agitur de eo quod Conseotaneum, 
alierum. 


νέους, i. 85. a. Mer t ei 
commodum esaet, i. 29. a. m. κατὰ λόγον, 


96 
Ῥιο ratieno, Ratiose habita, i. 134. sw$. 


Barsus 
(sed κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον, vii, 96. q. intel-. 
ligunt 


V. égehr κατὰ — sunt formule 


᾿ Κακὰ, 


πλέοιν cel πορεύεσθαι, ἰ 194 α. εἰ m. iv 

» l. Φ * 
44.-m. quod idem valet ac κατὰ τὸν ῥόον 
TeU ποταμοῦ, ii. 06. πι. nempe Secundum 
cursum fluvii, Secundo flumine iter facere, 
Jltess κωτ᾽ οὖρον, Secundo vento, Qua flat 
ventus, iv. 1063. f. N. 

&. Perro Κατὰ cwa ÁAccweat. poniiur 
ubi significatur Modus quo aliquid fit aut. 
sese habet. κατὰ τοῦτο v. 38. m. cum aliis 
interpretatus erem Sic, vel Hoc modo; af 
ibi quidem rectius Propter hoc intelligetur,. 
κὲ i» Ádnot. monui. Sed κατὰ ταὐτὰ vi, 
63. «. vi. 81. f. v. 4. a. et κατὰ révrb 
haud dubie valent Eodem modo. Similiter 
κατὰ τὰ, ( Jonice pro κατὰ ταῦτα &) et bre- 
vius eliam κατὰ (pro καθ᾽ δ) valent Quem. 

um, progrie .Secundum id quod. 
κατὰ τὰ Jjkovor, ii. 99. a. N. κατὰ τὰ ew- 
«θήκατο, v. 1129. b. cum Var. lect. conf. 
v. 1L. extr. eum Var. lect. κατὰ ὑπόσχετο 
πρῶτα, i 308. a. consentientibus libris, 
nisi quod καθὰ prefert Arch. — Sic iterum 
cmnes narà ἡμεῖς διαίρέομαν, ii. 6. a. et 
κατὰ γὰρ ἐποίησε, ii. 116. a, et πατὰ συνᾳ- 


θήκαντο, iii..86. a. ( Confer infra, ibm. 9.) 


Hwic τοὶ adfinis ille est, que - 
tio Karà penitur in conferenda una re cum 
alie, ut μέγαθος (τῷ ὃ τούτῳ ἐστὶλ 
κατὰ συκόην μάλιστα, Magnitudo bujus 
arboris fere eadem est qui fici, iv. 38. »9. 
ποταμοὶ ob κατὰ Νεῖλον. ἐόντες μεγάθεα, 
ii, 10. n. f. κατ᾽ οὐδὲν, Quasi nihil, Fere 
Bihil, ii. 101. a. «bi vide Not. ,Neacio an 
eodem pertineant kA2s τρόφεα κατὰ χόν- 
Bpovs μεγάλον-, iv. 181. a. que verba H. 

in era swi Herodoti his Latinis 
reddenda censuit, Frusta salis veluti grumi 
3 1 


E το οτος 
K irciter 1 1 . KT * 
κάαια ἔτεα, κωτὰ iis dc κατὰ τὰ ὀκτα- 
κόαια, il. 145. f. κατὰ πεντήκοντα ἕπτεινε, 
v. 70. m. κατὰ τριηκοσίαν (νῆαϑ), vi. 44. 
f- κατὰ πεντήκοντα, vi. 79. m. ἀπέθανον 
Té» βαρβάρων κατὰ ἑξαιασχιλίους, vi, 
117. «. 

Fr er apud Nostrum Κατὰ de. 
signat. Oljectwn quod vulgo dicitur, id 
est Rem aut. Personam de Pes ΦΥΤΩ͂Ν 
au£ ad quon inet. id de quo agitur : 
quo fit, ut αὶ μέλ valeat ac περὶ pra- 
pesitio cun Genitivo aut cum Accusatice 
consiructa. ὁποιρωτῶν τὸν κήρυκα κατὰ τὴν 
ἀπὸ Ἱορίνθου ἄπιξιν, id est. περὶ τῆς ἀπί- 
dios, Sciscitans de adventu, i, e. de causa 


-—t 
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cut advenisset, v. 92, 6. m. τὰ κατὰ 'P»- 
yhvovs, vii. 171. a. sunt Ea quse de Rhegi- 


" περὶ Ῥηγίνων) ἐυραν κὐμμ κῃ auctor, 


α γενέσθαι κακὰ xarà τὸν παῖδα, 

φερὶ τὸν παῖδα) i. 34. «. Sic οἷόν τι 
el un Tàs ἐχίδνας (Quod ad viperas adti- 
met) ipio rdAmr γίνεσθαι, ii. 108. a. κατὰ 
μὲν τὸν κρητῆρα οὕτως ἔσχε, i. 10. extr. 
ubi forsan τὰ κατὰ males; sed eodem 
modo ait κατὰ μὲν τὴν Κροίσου ἀρχὴν--- 
ἔσχε οὕτω, i. 91. extr. κατὰ Κᾶρας οὕτω 
κ es λέγουσι γενέσθαι, i. 171. m. f. τὰ 

δὴ κατὰ τὴν Kópov τελευτὴν ---ὅδε μοι 

ὁ πιθανώτατο9ϑ λόγος εἴρηται, i. 214. g^ 


κατὰ μὲν τὸν ἔρωτα τὸν Ἐέρξεω---τοσαῦτα ' 


ἐγένετο, ix. 113. f. 

8. Frequenter item Κατὰ τοῦτο signifi- τ 
eat Hoc intuitu, Hoc respectu, Hoc con- 
silio, et denique Propter hoc, ut idem fere 


ac διὰ τοῦτο valeai sicut Gallice dicimus 
“ Par rapport à ce ro ** À cause de 
cela." κατ᾽ ἄλλο μὲ y, Non aliam ob 
causam, íi. 143. a. aae τοῦτό μοι δοκέει 


^ σπεῦσαι ψὸν γάμον, iii, 137. f. εἰσὶ κατὰ 


τοῦτο ἀσθερέες, v. 8. ὃ. κατὰ τοῦτο διεφ- 
θείροντο, vi. 44. f. κατὰ τὴν Aókov éxorv- 
μίην Λύκιοι ἐκλήθησαν, i. 1138. m. non tam 


. Propter cum Porto intelligendum, quam 


Juxta, cel. Cum respectu ad Lyci nomen. 
Rursus vero, ἐμήδιζον κατ᾽ ἄλλο μεν οὐδὲν, 
Nullam aliam ob causam,) κατὰ δὲ τὸ 
ς Tb Θεσσαλῶν, viii. $0. a. κατ᾽ ἄλλο 
μὲν οὐδὲν, φοβεόμωος δὲ, ix. 109. m. f. 
Adde vi. 51. f. 60. f. vii, 149. f. 166. ὁ. 
ix. 37. f. et cet. Notemus Jormulas 
md κατὰ τὴν τούτου προθυμίην 
as. (i. η. τῆς τούτου προθυμίης ἕνεκα.) 
τὸ δὲ κατὰ θεούς το καὶ ἐμὲ περίεις, i. 124. 
&. m. οὗ κατὰ γαῦτα ἥκειν, Se non Hojus 
zei gratia (Ad hoc, Hoc consilio) venisse, 
vii. 186. m. ἀποπλέειν κατὰ βίου καὶ γῆς 
ξήτησιν, i i. 94. J. κατὰ ληΐην dad indii 
H. 162. -. — 

9. Ad usum illum, quem supra (*um. 
5.) ebservatimus, quo Κατὰ indicat Mo- 
dum quo aliquid fit E M ἀοβουρ 
ke hujusmodi, wbi κατὰ cum 
eul praponitur, vim habet. Adcerbii, pr 
w-bi Greca praepositio Latina Per re- 

Sic κατ᾿ ἡσυχίην, Per otium, i, 
9. f. κατὰ τάχος, i. { ταχέως, i. 194. 
extr. vii. 178. «. κατὰ συντυχίην, Casu, 
Forte, ix. 21. a. 91. a. xarà δαίμονα, 
Forte, Fortuna, i. 111. a. κατὰ τὸ ἰσχυρὸν, 
Per vim, Vi εἰ δγπιῖβ, (ride sub ᾿Ισχυρὸς 
et conf. Kaprepós.) κατὰ τὸ ὀρθὸν i. q. ὁρ- 
θῶς, νἱῖ 143. m. ". et id genus alia. 

10. τὸ κατ᾽ ὑμέας, τάδε πάντα ὑπὸ βαρ- 
βάροισι νέμεται, Quantum in vobis erat, 
hsc omnia a barbaris possidentur ; i. e. 
Si per vos stetisset, hmc omnia in barbaro- 
rum forent potestate, vii. 158. m. 

11. κατὰ prapos. cum verbo composita, 


Κατάγαιος. 


subinde α verbo suo ἡ τὲ, werk 
μὲν ἕλευσαν αὐτοῦ τὴν γυναῖκα, κατὰ δὲ τὰ 
rire 5. f. Cow. Karakaler εἰ Karo- 


KeraBolvew, Desceudere. καταβήσομαι 
rers Descendam in lonia, xempa' 
ofectus e superiere Asia v. 206. f. 
dob et Ἐσκαταβαίνειν.). Subinde cere non 
^. Descensu proprie dicto. usurpatur koc 
verbum ; sed, wbi agitur de komine qi 
verba facit, dicitur ile κωταβαίνοιν, In 
oratione Progredi, Pergere, Oeeertee se 
ad alind q δ vasgpiir nip o δὲ 
ταῦτα, κατέβασε abris saparreóparos, His 
Map rursus ad preces se convertit, i. 90. 
ae τὴς μενος ἀπ᾽ ἀρχῆ:---κατέβαινε ds Y 
Bod rtu ad supplices preces) καὶ 
σνγγνώμη» ἑωυτῷ κελεύων ἔχειν, i. 116. 
extr. ubi ad καὶ κελεύων itcrum intelligen- 
dust καὶ κατέβαινε κελεύων, nam. ot alibi 
cwn participio construitur id cerbeom, Si 
rwrsus κατέβαινε λέγων, Perrexit dicere, 
Postremo dixit, i. 118. «. λόγους ἄλλοι 
ἐποιεῦντο, ἐς ὃ κατέβαινον συλλύπενμονς 
τῷ πάθεϊ, ix. θ4. a. 

Καταβάλλειν, 1. Dejicere, Evertete, 
Prosternere, varsis modis. κωταβαλεῖν αὖ- 
τῶν αὐξανομένην τὴν δύναμιν olim edd. i. 
46. a. al ibi réctius καταλαβεῖν dedere me- 
lores libri. τὰ οἰκήματα οὗ κατέβαλλε, i. 
17. m. καταβάλλων τῶν θεῶν τὰ kydAug- 
iü rguriam κατ 

ix. 68. m. 


nihilum Sedi, dej 
sisti, ix. 79. a. καταβάλλειν τοὺς χρησ- 
μοὺς, Rejicere oracula, Vim. illorum in« 


μπὰς 
Ἐκατόβασιη tos, ἡ, ΠΕΡ de monie, 


λην νῆα, viii. 119. m. 

Καταβοῷν τινὸς, Vehementer accusare 
aliquem. ἀγγέλους καταβασομένους Δευτυ- 
χίδεω περὶ τῶν etc. vi. 85. a. 

Κατάγαιος, ov, ὃ, ἡ, 1. Subterraneus. 
κατάγαιον οἴκημα, iv. 96. f. 96. a. oci 
ματα ἔκτηνται κατάγαια, ii. 97, νι. θησαῦ- 
pol κατάγαιοι, ii. 150, κε. 

2, Terrestris. Hinc evpeviel κατόγαιοι, 





Καγάγειν. ᾿ἅὮΦ 


γαίων δορὰς φορέουσι προβλήματα, vi. 175. 
sn. Not. 


Kardyew, 1. Reducere. τὸν ἡ ᾿Αθηναίη 
κ ε ἐς τὴν ἑωυτῆς ἀκρόπολιν, i. 60. f. 
δὲς In patriam reducere, v. 80. m. 31. a. 
vii. 168. b. τυραννίδας ἐς τὰς πόλις κατά- 
ye, v. 02, 1. κατῆγον αὑτὸν vi. 75. a. 
conunode redditur Domum revocarunt eum, 
2. κατάγειν νέα, Adpellere navem ad litus, 
és εἶδον νέας πολλὰς καταχθείσας és τὰς 
᾿Αφέτας, viii. 4. a. 


Ἑαταγελᾷν, Deridere, Irridere, Ludi- 


brio habere, Illadere, Cum Genitico, xar- 
εγάλασε τῶν Σικυωνίων, v. 68. a. Sed 
apud Nosirum frequentius cw Dativo. 
τῴγάλματι κατεγέλασε, iii, 87. a. ἱροῖσι καὶ 
νομαίοισι καταγελᾷν, iii. $8.a. Πέρσῃσι 
καταγελᾷ», iii. 155. a. ἡμῖν καταγελᾶτε, 
iv. 19. m. vii. 9.a. N. 

ups το ie ov, ὃ, ἧ, Ridiculus, Ri- 
sum debens, Πέρσας μὴ ποιήσῃς καταγε- 
λάστους γενέσθαι Ἕλλησι, iria m. 

[Kerayidfew. | Vitiose olim καταγια- 
δομένου legebatur, i. 202. a. m. pro kara- 
yitop- ] . 

Καταγίξειν, Incendere odores, etiam ubi 
non agitur de sacrificio. | Sic ὀσφραινομέ- 
yovs καταγιζομένου ToU καρποῦ τοῦ ὁπι- 
βαλλομένου (ὀπὶ τὸ πῦρ) μεθύσκεσθαι, i. 
203. m. 

Sed. presertim in sacris faciendis locus 
est. huic verbo. καταγίζονσι (scil. αὐτὰ, 
empe,certas vietima partes) πυρὶ, ii. 47. 
FK. καταγίξουσι (nempe τὸ σῶμα τοῦ Bobs) 
ἔλαιον ἄφθονον καταχέοντεε' καιομένων δὲ 
τῶν ἱρῶν elc. ii. 40. f. . θυμεήματα παντοῖα 
καταγίξουσι, 1i. 130. a. vii. 64. α.. Sic 
θυμίημα καταγιζόμενον, i. 198. καταγίξου- 
σε. λιβανωτοῦ χίλια τάλαντα, i. 189. m. ἐπὶ 
πυρῆς μεγάλης σώματα ὅλα καταγίζων, vii. 
167. m. Construitur cum Dativo ejus Dei 
cujus in honorem. incenduntur odores aut 
crematwur victima. Cyrus rogo imponi jus- 
sit Cresum, dy νόῳ ἔχων ἀκροθίνια ταῦτ 
καταγιεῖν θεῶν ὁτεφδὴ, i. 86. a. : 
τοὺς καταφυγόντας ἐκ τῆς: μάχης καταγι- 
νέων, vi. 75. f. Revocans (sicut κατῆγον, 
vi. 76. «.) "e simulans se illis veuiam 
dare domum redeundi; ἐξεκάλεε ait auc- 
tor «bi de eadem re agitur, vi. TO. a. 

ἹΚαταγινάσκειν, Judicare de aliquo, vel 
contra aliquem, Suspectum habere, Cul- 
pare. οὖκ ἐπιτηδέα καταγνόντες κατ᾽ ἐμεῦ, 
vi. 97. νι. Passiv. καταγνωσθεὶς πρὸς ab. 
τέων νεώτερα πρήσσειν πρήγματα, vi. 2. f. 

Καταγνάφειν, i. q. καταμύσσειν, κατα- 
ξαίνειν, Perfodere, Dilacerare. πολλῷ μᾶλ- 
λον καταγνάφων (τὰς ufmpas), iii. 108. f. 
ubi elim vulgo καταγράφων, paulo ante ve- 
ro eadem notione ail ἀμύσσει τὰς μήτρας. 
Vide Var. Lect. e Not. 
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Struthiones, iv. 199. a. στρουθῶν κατα-" 


Karaóeuvoew. 


Karayréva:, Frahgere, Diffringere. Pret; 
Med. κατέηγα, Ion. pro kavéaya. — Hinc 
δόρατα κατεηγότα, Fractme haste, vii. 
224. a. 

[Καταγράφειν, vid. Karayvádew.] 

Καταγωγὴ, ἧς, ), Diversorium, ubi re- 
quiescere et pernoctare possunt iter Jacien- 
tes. σταθμοὶ καταγωγέων πεντεκαίδεκα, 
Mansiones diversoriorum quindecim, v. ὅ2. 
m. dein vero in. fine ejusd. cap. κατ 
μέν νυν σταθμῶν τοσαῦταί εἶσι. Porro κα- 
ταγωγὴ dicitur etiam Locus quilibet (tec- 
tus, puta) ubi requiescere possis. Sic in 
medio adscensu turrium templi Jovis Beli 
est x 
i. 181. κι. 

Καταδακανᾷν, Prorsus absumere, ταῦτα 
τὰ χρήματα καταδεδαπάνητό σφι, v. 94. f. 

ἙΚαταδέειν, Obligare, Vinculis constrin- 
gere, In vincula conjicere. κατ᾽ ὧν ἔδησαν 
ἑνὸς αὐτῶν μίτρῃ τοὺς ὀφθαλμοὺς, Obliga- 
runt oculos, ii. 182. m. et mox, τοῦτον κα- 
ταδεδεμένον τοὺς ὀφθαλμοὺς, ibid. f. kara- 
δήσας τὰς Adprakas εἶχε ἑτοίμας, Obliga- 
tas, Vinculis constrictas arcas in parato 
habuit, iii. 123. f. συνέλαβέ σφεας καὶ κατ- 
ἔδησε, Comprehensos in vincula conjecit, 
iii. 143. m. τοὺς ἄλλους κατέδησαν τὴν 
ἐπὶ θανάτῳ, scil. δέσιν, Reliquos vinxerupt. 
supplicio destinatos, v. 72. f. N. 

Nota ad i. 109. n D EE 

Metaphorice, Árguere, Condemnare eli 
quem criminis admíssi. ὅσοι μιν κατέδησαν 
φῶρα εἶναι, ii. 174. f. cui oppfenitur, ὅσοι 
αὐτὸν ἀπέλυσαν μὴ φῶρα elvai, ibid. paulo 
ante. — Rursus, ἣν μὲν καταδήσωσι (αὐτὸνλ 
ἐπιορκῆσαι, iv. 68. m. Ν. et mox ibidem, 
ἣν δὲ ἀπολύσωσι. 

Καταδέειν, Indigere, Carere, μὲ ἐγὼ και 
ταδέω τούτου significet Hoc mihi deest. 
Qo spectant locutiones hujusmodi; ἡ és 
Ilícay ét ᾿Αθηνέων ὁδὸς καταδεῖ (sive kara- 
δέει) πεντεκαίδεκα σταδίων ὡς μὴ εἶναι πεν- 
τακοσίων καὶ χιλίων, ii. T. ὃ. ἕνδεκα μυριά- 
δες ἔσαν, μιῆς χιλιάδος καταδέονσαι, ix. $0. 
a. ὅστε τριήκοντα μυριάδων, καταδεουσέων 
τεσσέρων,---μηδὲ τρεῖς χιλιάδας περιγενέσ- 
θαι, ix. 70. f. πυραμίδα ἐείκοσι ποδῶν κα-. 
ταδέουσαν τριῶν πλέθρων, ii. 184. a. Vi. 
deri polerat etiam Impersonaliter positum 
hoc verbum cadem notione, viii. 82. f. δύᾳ 
γὰρ νηῶν κατέδεε ds τὸν ἀριθμόν : sed ibi e 
superioribus verbis repetendus est Nomi- 
naticus, τὸ ναυτικὸν κατέδεε etc. 

Καταδεικνύειν, unde Aor. pr. καταδέξαι, 
Monstrare, Ostendere, Docere, τὸν Tap- 
τησσὸν οὗτοί εἰσι oi καταδέξωντες, i. 168. a, 
ὀπὶ τὰ κράνεα λόφους ἐπιδέεσθαι Kapés εἰσι, 
ol καταδέξαντες, i. 171. à. Νεκὼ βασιλῆος 
πρώτου καταδέξαντος, scil. Λιβύην ἐοῦσαν 
περίῤῥυτον, iv. 42. a.  Passivum: éx τό- 
cov κατεδέδεκτα ἐοῦσα οὐδὲν χρηστὴ, vii, 
215. f. |. 


X 


ἸΚατάδηλοι. 


s diria ov, 6, AR Manifestus, Cot- 
pertus. κατάδηλος (ὃ pdryos) Aid ai 
τοιῷδε, Wi. es. a. ἢ τὸν μάγον κατάδηλον 
ἐκοίησε, iii. 88. m. f. 

Καταδιδοῦν vel. Kerabibórai, Deflnere, 
Influere, Sese exonerare. ἡ s κα- 
ταδιδοῖ (i. q. ulias ἐκδιδοῖ) ἐς τὸν "Ἑλλήσ- 
πόντον, iv. 85. 

Καταδικάζειν, Condemnere. σφωυτοῦ κα- 
Ταδικάζεις θάνατον, i. 45. m 

Karabokéew, Existimare, Cogitare, Opi- 
mati, ἤκονε τοὺς ἐναντίους λόγου: 1) ὡς αὖ- 
τὺς κατεδόκεε, 1.22. m. c. 19. πε. f. viii. 
4. a. eb γὰρ ἄν κυτε κατέδοξα ἔνθα ἦν, 
Numqusm exputare potuissem unde ille 
esset, 1. 111. f. ei ἐστὶ τὸν καταδοκέω &yó, 

εἶναι αὐτὸν, Si hic is est, quem ego 
puto illam esse, iii. 69. a. π σφέας 
καταδόξαι---ταῦτα ποιέειν, iii. 


"πάγχυ σφέας καταδόξαντες εἶναι κλῶπας, 


vi. 16. f. καταδόάξας σφέας ἐθελοκακέειν, 
viti. 09. f. ix. 57. a. itur cum Da- 
tivo construcbum hoc , loco Accu- 


sdtivi ut: τοῖσὶ κατεδάκεον veo χμὰν ἄν τι 
ποιέειν, Quos suspicabantur novum quid- 
piam nrolituros, ix. 99. f. 

' KardBovros, ov, 5, Sonitus corporis ex 
alto decidentis, Hiuc οἱ Κατάδονποι, Ca- 
tardcte Nili, ii, 17. a. 

' KarebovA otv, In ser titel redigere, vi. 
109. a. m. et alibi. Item tn Medio, actita 
notione, καταδουλούμενοι τὴν μητρόπολιν, 
vii. 51. t. viii. 23. a. 

: Καταδραμεῖν, οἷά Kararpéxev. 

᾿ Καγαδρέκειν, Demetere.— Destringere. 
τῶν δενδρέων τὰ φύλλα καταδρέποντες, viii. 
11δ. 4. m. c 

Καταδύειν et Καταδύνειν, 1. drei ka- 
νἀδύσαι, Demergero. τοὺς 2: , kera- 
δόσας, vi. 17. m. N. κατέδυσᾳ τὴν νῆα, 
viii. 87. f. et 88. nt. et 90. a. m. ἀπὸ r$ 
καταδυσάση: νηὸς, viii. 90. κε. PMinc Pas- 
"ies 4 ᾿Αττικὴ νηὺς κατοδύοτο, viii. 


3. Notione intransitita, Subire, Sabmer- 

: κωταδύμων ἐς ὕλην, ἔπιον fruticeta se 

abscomdens, ix. 87. 58. κατὰ τῇΞ θαλάσσης 

καταδεδυκέναι τὴν νῆσον, Mari submersam 
faisse insulam, vii. 985. a. m. 

' Καταέίδειν, Incantare. καταοφίδονγες τῷ 
ἀνέμῳ, Incantationibus placantes ventum, 
n 191. a. N. VER δὲ 

ευγνύναι t Te, nstrin- 
gere. siio iet ἀναγκαίης xeréttvyfe, viii, 


22. m. 
Καταθορέειν, i. ᾳ. καταθρώσκειν, Desi- 
n p.) καταθορόντες ἀπὸ 


lite. (conf. bs. 
πῶν ἵππων, ili " 

' Kara wey, a es ire. καταϑρώσκοντα 
T Án da vi. 184. f. 

Karafóew πρόβατα, Mactare pecudes 
(comedendi tausa), viii. 19. m. f. 

Καταθύμιος, ίη, voy, i. ᾳφ. θυμήρης, κατὰ 
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Καγχαιρέειν. 


θυμὸν ἐὰν, Gratus, Acceptus, Animi 'sen- 
tenti et desiderio nostro responders. dod. 
σὴς ταύτης (τῆς γυναικός) οἱ καταθυμίης, 
v. 89. a. m. Μαρδονίῳ τὰ σφάγια οὔ δίωα- 
ται καταθύμια γενέσθαι, ix. 45. m. 

Καταιδέεσθαι, Revereri. τὰ μὲν καται- 
δεόμενος ἡμᾶς, τὰ δὲ καὶ δειμαίνων, ἢϊ. 72. 
πὰ, καταιδεόμενοι οἱ φύλακες ἄνδρας τοὺς 
Περσέων ovs, iii. 17. sm. 

Καταινέειν,  Collaudare, Couprobare, 
Consentire. τοῦτον v βασιλέα 
σφίσι εἶναι, i. 98. a. καταινέσαντος ἐκὶ τού- 
τοῖσι τοῦ παιδὸς, iii. 53. f. ἡμεῖς οὗ καται- 

y ἀλλ᾽ ἀπείπαμεν, i ix. 7, 1. πι.. τέ 
Aos δὲ καταίνεον, ix. 33. f. καταινέουσι καὶ 
ταῦτα, Etiam in hanc conditionem consen- 
serunt, ix, 84. f. pro quo mox συνεχώρεόν 
ol, cap. 85. a. 

᾿Καταιρέειν, Ion. pro Kafaipeiv, 1. i.q. 
alpéeiw, Capere, nempe Capere et abducere 
aut auferre. τὴν πέμπτην τῶν νεῶν κατεῖλον 
διώκοντες, vi. 41. a. wbi mox, καὶ τοῦτον 
ἅμα τῇ νηΐ εἷλον. Hinc Pussicum :- εἰ τὰ 
χρήματα καταιρεθείη τὰ ἐκ τοῦ ἱροῦ, v. 36. 
m. Et Medium : φθάνει τὰ τόξα καθελόμε- 
vos, Rapit, Capit sibi arcüm, Prehendit ar- 
cum ; iii. 78. a. MEN τὰ τόξα àra- 
M Tollere, E 

2. Tollere, Evertere imperium 
tentiam — alicijus,  Profligare, Debellr 
hostem, E medio tollere. καταιρήσεν ΚΡ- 
póv τε καὶ τὴν Περσέων δύναμιν, i. 71. m. 
βόα Κροίσον ἀρχὴν κατεῖλε, i. 95. «. 


γεα ιν» τε at, i, 134. 
J-. i καταιρέειν ἀλλήλους, ii. I47. m. éve- 
γράφησαν dy τοῖσι τὸν κατελοῦσι, 


viii. 82. m. Inde Passivum: 3 ᾿Αστνυάγοι 
ἡγεμονίη καταιρεθεῖσα, i. 46. a. τῆς Δι- 
pelov v δυνάμιος καταιρεθείσης, ἦν. 157. m. 
Ἀπρίεω ὧδε dps qi ii. 172. a. τὶν 
Εὐρυσθέος ὕβριν κατείλομεν ἐδ. 
jurias sustulimus, Finem illarom fecimus, 
Habits Mod μεγάλα 
8. Notabili est, 

va μεγάλοισι κινδύνοισι ἐθέλει κατ 
θαι, vii. Ln 9. m. ubi ego. quidene, recer- . 
datus vocab. πρήγματα frequenter apud 
Nostrum idem valere ac δύναμις, iryapovís, 
ἀρχὴ, (veluti i. 46. a. et vii. 50, 2. «. 
proxime ante eum locum de quo queerisus,) 
verbum καταιρέει» cadem. notione. accepe- 
ram qua illud. apud eundem Nostrum fre- 
quentatum paulo ante (sub nim. 9.) vidi- 
mue, gl hoc dicat Herodotus, gere Mn 

a, Magnam tiam, *es mear- 
ink cum periculis Everti posse. 4t «lii, 


νγισμα καθαιρεῖν interdum significat Pera- 
gere, Feliciter conficere certamen, quam 
tn sententiam etiam ipse Herodotus nester, 
ix. 35, «. composito verbo συγκαταιρέει᾽ 
utitur, sic μεγάλα πρήγματα kara péeis 


7 


Κατακαίριν. 


hec loco, Peragere, Couficero res. maguas, 
intelligunt. 
Ἑαταιτιᾶσθαι, Accusare, Inculpare. ἀλ- 
λήλων ἅπτοντο καταιτιώμενοι, v. 92, 3. f. 
ἹΚατακαίειν, Comburere, Cremare. kara- 
καίουσι τοὺς μάντιας, iv. 69. ὁ. κατὰ μὲν 


ἄκαυσαν Δρύμον πόλιν, κατὰ δὲ αράδρην, 
viii. 39. a, xkAlvas—xkal κιθῶνας, Valse 
πυρὴν μεγάλην, κατέκαιε, i. 50. m. ἐπεί τε 
κατεκαίετο ὅ ἐν Δελφοῖσι νηὺς, 1. 50. f. 
τῶν ἐν Σάρδισι κατακαυθέντων ἱρῶν, vi. 
101. f. ζῶντα κατακαυθῆναι, i. 86. a. m. 
ἡ οἰκίη κατεκάη πᾶσα, iv. 79. «. τὸν νηὺν 
κατακαέντα, i. 61. a. » : Ü 

Κατακαλυψάμενος, Tegens faciem, Ve 
lata facie, (quod alias qvyxkaAvidueros), 
vl. 67. 7. e. ! 

Κατακεῖσθαι, Decumbere.  karexéaro; 
(Jon. pro κατέκειντο) ὀφθαλμιῶντες, vii. 
229. .a. 


Κατακερτομέειν, Mordacibus verbis uti, 
karéx τε kal κατεκερτόμεα λόγων etc. 
i 129. d. πολλὰ κατεκερτόμησέ μιν, ii. 
185. extr. PM " 

Ἑατακηροῦν, obducere, Cera οἷν. 
cumlinere. .karakmnpécarres τὸν νέκυν 
Πέρσαι γῇ κρύπτουσι, i. 140. a, κατα- 
κπεκηρωμένον τὸ σῶμα, iv. 71. a. 

Κατακλᾷν, Frangere. τὰ δόρατα karé- 
κλων, ix. 60. m. f. 

. Ἱκατακλίνειν, Jubere recumbere, τοὺς 
Πέραας κατακλίνας és λαιμῶνα, i. 126. w. 

Κατάκλιρις, 10s, 7), (τοῦ γάμον), Nup- 
tiarum celebratio, vi, 129. a. Ν. — 

Kataxeiugy οὐ Κατακοιμίζειν, 1. No- 
tione transitiva, Sopire, Cubitum mittere, 
Curare ut aliquis cubet vel pernoctet. 
ξεῖνόν τινα κατεκοίμησε ἐς ᾿Αμφιάρεω, non 
ipse pernoctavit, ut temere in Lutina nostra 
versione scriptum egt, sed Peregrino alicui 
persuasit ut is sui causa in Amphiarai 
z:dem cubitum iret, viii. 134. wm. ubi ali 
quidem plerique κατεκοίμισε. Vide Var. 
et Not. | 

2, Notione intransitiva, Dormire, Dor- 
piendo transigere tempus. αὐτοῦ kara- 
κοιμήσαντος τὴν φυλακὴν, Quum vigiliam 
dormiendo transegisset, vili. 134. m. et 
snox iterum τὴν φυλακὴν κατακοιμήσαντα, 
consentientibus uirobique veteribus libris 
omnibus ; ubi tamen κατακοιμισ. corrigunt 
docti viri, coll. Xenoph. Mem. Socr. ii. 
1, 30. 

" Passiv. ἙΚατακοιμᾶσθαι, Cubare, Cu- 
bitum ire, Dormire. κατακοιμηθέντες ἐν 
σῷ ἱρῷ, i. 31. f. ὃς ἂν ὑπαίθριος κατακοι- 
μηθῇ. iv. 7. m. Sic ἐγκοιμηθῆναι, vüi, 
134. extr. 

Karakorrítew, Jaculis confodere. Ka- 
σακοντιεῖ σφέας, "Felis conficiet illos, ix. 


17. m. 
Κατακόπτειν, 1. Cedere, Occidere. 


κριὸν κατακάψαντες καὶ ἀποδείραντε: 


; WW. 
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Καταλαβέειν. 


42. f. τῶν voiles ἕνα κατακόψαι, i. 78. f. 
τοὺς karaQvyóyras karéxowre, vi. 76. f. 
ὑπὸ Θρηΐκων κατακοπκέντας κατ᾽ ὁδὸν, ix. 
89. f. 2. Minutatim concidere. Hinc κα- 
Takawels, Misere concisus, Dilaniatus, sed 
etiam (unc vivus, viii. 92. a. 8. kara- 
κόπτειν χρήματα, Cudere nummos, iii. 96... 
extr 


Keraxoóey, idem fere quod. ὑπακούειν, 
Dicto Espada ἠδὲ Parere. ᾿Αράβιοι 
οὐδαμᾷ κατήκουσαν ἐπὶ δουλοσύνῃ Πέρσῃσι 
iii. 68. a. Cenf. Κατήκοος. Neve 

K éew, absolute, Vincere, Vic- 
toriam reportare. κατακρατήσαντα πολλὺν, 
Ingenti reportata victoria ; Postquam longe 
superior discesserit, vii. 168. m. ὁ Πηνειὸς 
τῷ οὐνόματι κατακρατέω» ἀνωνύμους τοὺς 
ἄλλονς (ποταμοὺς) εἶναι ποιέει, Penei no- 
men victoriam obtinet, (manet,) reliqui 
fluvii nomina sua amittunt, vii. 129. 15. 

Karakpsevpyéew, In frusta. concidere 

veluti carnes. és τοῦτο ἀντεῖχε μαχόμενος 
ds ὃ κατεκρεουργήθη ἅπας, vii. 181. a. N. 
. Ἑατακρίνειν, Decernere adversusaliquem, 
Condecorare. Nullo aut incerto regimine, 
ὑῥπαγαγόντες μιν ὑκὸ δικαστήριον, waré- 
«puar, ὡς τὴν φυλακὴν κατακοιμήσαντα, 
τῆς ὄψιος στερηθῆναι, ix. 98. κι. Cum 
Dativo, sicut καταγολᾷν, καταδοκεῖν, ct 
id genus alia, que cun Genil. 
construuntur. κατακεκρι ἤδη οἱ Tob- 
των, ii. 133. f. τοῖσι κατακέκριτρ θάνατον, 
vii. 146. m. n JO WEE 

KaraxpóBew, Abscondere, i.q. κατα- 
κρύπτειν, si codici Med. et ez eadem 
familia aliis, in quibus v. 02, 4. m. seri- 
bitur τὸ παιδίον φέρουσα ἀποκρύβει---ἂς 
κυψόλην. Passim quidem Etymologus ver- 
bun κρύβω, idem ac κρύπτω calens, ad- 
notavit. 

Κατακυλίειν, Deorsum volvere, are 
κυλισθῆναι,  Prolabi, Decidere, v. 18. 
fn. f. 

Καταλαβέειν εἰ Καταλαμβάνειν, Prat. 
καταλαολάβηκα. Aor. 2. κατέλαβον. Fut. 
καταλάμψομαι. Aor. pr. Pass. mare- 
λάμφθην. Omisso vulgatissimo hujus ver- 
bi usu, quo καταλαμβάνειν τινα is dicitur 
Qui aliquem aliquo tn loco Deprehendit, 
«x4, Facientem quidpiam Offendit; nofa- 
bimus usus nonnullos Herodoto pra oateris 
familiares. Scilicet 

1. τοῦτο καταλαμβάνει ἐμὲ, aut xera- 
λαμβάνει ἐμὲ ποιεῖν aut πάσχειν τοῦτα, 
Significat Hoc mihi accidit; Accidit miki 
ut boc faciam quí patiar. οἷα xeraAeAa- 
βήκεέ μιν, iii. 42. extr. el σφόας αἰεὶ kwro- 
λάμψεται μὴ ἀποδέκεσθαι, iv. 88. m. f. οἱ 
Suéas καταλελάβηκε ἀϑόνατόν τι, ix. 00. f. 
el μὴ κατελάμβανε τοὺς ἀειλούρους τοιάδε, 
i. 66. u. εἰ mer, θεῖα πρήγματα νῶτα- 
λαμβάνει τοὺς aleXoópovs, ibid. m, τοῦ τὸν 
πατέρα πρῆγμα τοιόνδε, ix. 98. «. 
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ἣν σφέα: καταλαμβάνῃ οἷά περ (αὐτοὺς) 
κατέλαβε, Si eis accidisset id quod nunc 
accidit, ir. 104. «. Sic 
τὰ καταλαβόντα, Mardonio significavit ca 
bis pstssesesieud. ix. 49. a. πρὸς τὴν κατα- 
scil. αὐτοὺς) συμφορὴν, i iv. 10]. 
᾿ arat »ras ἐκ τῆς πατ i κακὰ 
pes καταλαμβάνειν ἦν. 11. N. (cow. 
Ἐπίδοξος. .) τοῦτον κατέλαβε κεῖσθαι εἰς. ix. 
105. τοῦτον κατέλαβε εὐτυχίῃ Tis, iii. 
189. m. ᾿Ινταφέρνεα κατέλαβε ---ἀποθανεῖν 
αὐτίκα, iii. 118. a. rncaryópea κατέλαβε 
ἀποθανεῖν ἄπαιδα, vi. 38. b. conf. ix. 75. f. 
σφέαε ᾿κλιπῶν χὴν χώρην ὑπὸ 
ὀφίων, iv. 105. a. Sic, τὸν Κίμωνα κατέ- 
λαβε φυγεῖν, vi. 103. q. καταλελάβηκε ἐμὰ 
—ToVro ἐς ὑμέας ἐκφῇναι, iii. 65. a. pre- 
eunte H. Stephane (in ora sui Herodoti) 
interpretatus sum Eo redactus sum ut id 
apud vos efferam ; Valla reddiderat 
efferre : fortasse satis fuerat, Incedit mihi 
ip animum, qw«a motione alias dicitur 
ὀπῆλθέ μοι : sed tamen majer quadam vis 
inest isti formule κματαλελάβυκέ ue, veluti 
si Latine impersonakiter diceres Invasit me, 
íd est, Llnpetus invasit animum meum, 
Commode Σ δ΄ je ne puis m'em- 


osirum, 
Ἰζαταλαμβάνειν εἰ ἀν αὐ Inhibeze, Con. 
Pes Cohibere, Coercere. ἐπ priis 
Beiv ari ὧν καταβαλεῖν ανο- 
μένην τὴν » 1. 46. a. υδὲ vide 
JNet. pares eus obe t rerudadi I 
i. 87. a. (pro quo est τοῦ s ἐπικρα- 
τῆσαι, i. 86. f.) κατελάμβανε τοὺς Alyvr- 
φίου:, ii. 162): a. (id est, κατέπανε λόγοισι, 
ibid.) ἴσχε kal καταλάμβα»ε σεωυτὸν, iii, 
36. a. τούτοισι αὐτὸν kareXdpBave, 'His 
verbis eum inhibere conatus est, iii, 52. f. 
καί σφεας ᾿Αλέξανδρος κατέλαβε, v. 21. tm. 
id est ἐπέσχε, int Suida ; mempe, 
Coutinuit illos ; Inhibuit illorum inquisi- 
tionem : quo pertinet quod mor ibidem 
id Té» Tlepgénov θάνατος οὕτω 
ἐσεγήθη, Persarum cemdes ita 
silentio tiui est. épíforras Δαρεῖος 
; lii, 128. a. et καταλαμβάνειν 
τὰς διαφορὰς, Inhibere, Componere lites, 
vii. 9, 2. m. N. oi Θηβαῖοι κατελάμβανον 
τὸν Μαρδόνιον, Inhibuerunt ulterius pro- 
gredi volentem, ix. 2. a. N. 
8. ἀναγκαίῃ καταλαμβανόμενος, Neces- 
sitate adstrictus, ii. 66. a. πίστε τε kara- 


λαβόντες; (αὐτοὺς) καὶ ὁρκίοισι, ix. 106. f. 


' et mox iterum τούτους δὲ καταλαβόντες 


y essi ibid. quemadswodum et&un legen- 
dum videtur, ii. T4. 4. δὲ vulgo sim- 
n verbum. πίστι τε λαβόντες kal óp- 


4. "de κατελοβέσθαι, A eri iiri 
pare, Capessere ἄλλοι οὗ κατε 
βοντο, τοντέων μνήμην ποιήσομαι, Que 


alii sibl (ceswnemoranda) non sumserunf, 
Qus alii non occuparunt, hzc ego com- 
memorabo, vi. 65. extr. Μιλτιάδεα kara- 
λαμψόμενον τὰ πρήγματα ἀποστέλλουσι, 
Miluadem ad Capessendum (Suscipien- 
dum) imperium miserunt, vi. 39. a. - 

5. Vitiose olim κατοιλημμένος legebatur, 
pro κατειλυμέρος, ii. 8. m. et koreuyupéra: 
pro κατειλημέναι;, ix. 70, f. 

αταλαμπτέος, ov, ὃ, Inhibendus, Re- 
primendus,. Coércendus. πρίν τι μέζον — | 
ἐξεργάσασθαί μιν κακὸν, καταλαμκπτέος ἐστὶ τ 
ἡμῖν θανάτῳ, ii. 197. extr. 

KaraAéyer, Commemorare, praesertim 
wbi Plura sunt que Ordine ax£. Explicate 
commemorantur ; itaque subinde Latinis 
verbis vpisa eed , Enarrare, Describere 
reddi potest καταλεχθεῖσα πᾶσα χώρη, 

Σκυθέων τὶν 


iv. 28. a. καταλέγων τῶν n» Ὑ 
ἀπορίην, iv. 88. m. érolee τὰ καταλεχ- 
θέντα, Fecit ea quae commemoravi, iv. 95. 


QW. f. τούτων οὐδὲν τῶν κατελέξαμεν, iv. 
114. m. f. τοντόων τῶν καταλε 
ποταμῶν, iv. 60. a. ἐθνέων, iv. 118. «. 
vii. 115. f. ὁ πρότερος αὐτέων 
ΤΟΣ "Tw. f. τῶν κατέλεξα πολίων ἦγεμο- 
μεύειν αὐτὴν, vii. 99. f. cf. vi. 109. extr. 
vii. 115. f. τούτους τοὺς βασιλῆα κατα- 
Ἀφγομένους ὀρθῶς ὑπὸ Ἑλλήνων, Horum 
regum quorum series recte recomsetert à 
Greecis, vi. 58. a. καταλέγοντι τοὺς ἄνω 
ἀεὶ πατέρας, ibid. f. karaAKte (i. 4. γε- 
ψφηλογήσει) ἑωυτὸν μητρόθεν, A παιδία 
genus suum repetet, i. 178. f. 

Mediun: καταλαγόμενος τὴν ωντοῦ 
«άθην, Vit. Hom. c. 21. ». 

Vitiose olim τάδε καταλογόμενα lege- 
batur, vi. 58. a. pro quo oportebut κατὰ 
7 

Καταλέειν, Molere, Comminuere, Lo 
custas ad solem siccatas καταλόουσι, Com- 
minount in pulverem, iv. 172. a. 

Καταλείπειν, Relinquere. ὅκως ἔλθοι & 
τὸ τεῖχος, τὴν στρατιὴν καταλείπεσκε 
(relinquere consueverat) ἐν τῷ προαστείῳ, 
iv. 78. m. καταλελειμμένος “τοῦ 
στρατοῦ, De reliquo exercitu ibi relictus 
(custodiendee Ionie causa) ix. 96. m. f. 

Καταλεύειν, i. q. καταλιθοῦν, Lapidibes 
obruere, Lapidare. τούτους 
κατέλευσαν, iv. 167. a. et mox οἱ Φωκαίε; , 
καταλευσθέντες ibid, Rursus ἐξαγαγόντα ' 
κατέλευσαν, v. 38. a. περιστάντες Αὐκίδεα 
κατέλευσαν, ix. 5. su. et mox κατὰ μὲν 
sind ved ΤῊ issue κατὰ δὲ τὰ 
T i τὸν. παῖδα. ἐν ὀφθαλμοῖσι 
τοῦ πατρὸς κατέλευσαν, ix. 120. extr. 

Καταλιμπάνειν, i. q. καταλείπαν, Re- 
linquere. εἰπόντες ὅτι οὐ κατ 
v ἣν ἐθέλοι συμπλέςιν, Vit. Hom. 

19. . 

Καταλίσκειν, Deprehendere reum, Con- 

vincere delicti.  Suspectwun verbum, qud Ld 





X τάς τε 


Καταλλάσσειν. 


olón legebatur, ti, 174. mw. 7. Vide'AMic- 
κειν. 
E εν Paceth Kita inter 

Viguantes. K οἱ καταλλ es, ^em- 
pe τοὺς Θηβαίους καὶ robs Πλαταιέας vel 
*rpós Ἰοὺς Πλαταιέας, vi. 108. sm f. sic 
ἸΚορίνϑιοι καταλλάξαντες (nempe, Hippo- 
cratenwr et Syracusios) vii. 164, f. κατήλ- 
λαξάν σφεας οἱ TIdptoi, v. 29. a. 

Καταλλάσσεσθαι, Reconciliare se cum 
alio, Dirimere suas lites. καταλλάσσεσθαι 
pas ka) robs κατ᾽ ἀλλήλους dóv- 
vas πολέμους, vii. 145. «. 

Minus recte olim ἀλλὰ καταλλάσσεσθε 
legebatur viii. 140, 1. f. pro ἀλλὰ κατα- 
λύσασθε. 


ἙΚαταλογέεικ, vide Ἑατηλογέειν. 
Καταλύειν, Dissolvere. Mitiorem ἐπ 
idem ealet ac Dimittere. kara- 
λόεισ τὺν στόλον, Solvere (Missam facere) 
expeditionem, Dimittere exercitum, vii. 
16, 2. a. τῶν ἄλλων καταλελυμένων στρα- 
τηγῶν, Dimissis reliquis ducibus, vi. 43. a. 
Sic καταλύσας τὴν διδασκαλίαν, Dissoluto 
O misso) ludo literario, Vit. Hom. 6. f. 
et tristiorem in partem ; «t idem 
valeat ac Evertere, Tollere, Delere. ἐλπί- 
σας καταλύσειν τὴν Κύρου βασιληΐην, i. 
54. a. μεγάλην ἀρχὴν καταλῦσαι, i. 58. f. 
91. m. ἰσοκρατίας καταλύοντες, Tollentes 
juris smquabilitatem et libertatem civita- 
tum, Tollentes respublicas, v. 92, 1. a. 
Sic τὴν βουλὴν καταλύειν, v. 72. a: non 
wude significat Dimittere senatum, sed 
Tollere senatum, Munus abrogaré sena- 

toribus. Conf. Κατακαύειν. ᾿ 

Construitur etiam hoc verbum cum Ac- 
cusat. et Genit. rei. Hinc ín 
Passivo obtinel formula hujusmodi, τῆς 
ἀρχῆς κατελύθησαν, Exuti sunt imperium, 
A miserunt imperium, i. 104. f. 

Medium Ἑαταλύσασθαι τινὶ, i. q. κατα- 
λύειν τὴν ἔχϑρην πρός τινα, Deponere bel- 
Ium cum aliquo, Pacem cum aliquo com- 
poBere.: καταλύσονται τῷ Ilépop, ix. 11. 
£e. Et omisso dativo, sed. subintellecto: 
ἀλλὰ καταλύσασθε (nempe τῷ βασιλέϊ.) 
παρέχει δὲ ὑμῖν κάλλιστα καταλύσασθαι 
(αὐτῷ), viii. 140. 1. f. . 

Sed et καταλνσάμενοι τὰς ἔχθρας, De- 
ponere matuas inimicitias, In gratiam re- 

' dire, vii. 146. a. Conf. προκαταλύειν. 

KaraAócas perperam olim legebatur vi. 
140. a. pro κατανύσας. 

Keragarüdyew τὴν βασιλέος στρατιὴν, 
OQbservare, Explorare exercitum regis, vii. 

140. 0. E 


karupap- 
γέων, re insaniens, viii, 195. a. wbi 
olim καταμαρπτέων. Vide Var. Lect. et 


Net. 
is — ecco 
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Karararzéew. 


᾿ [Καταμάχεσθαι, vulgo interpretastur 
Prelio vincere, Debellare. Vitiosa vero 
est codicis nostri F. pct οὗτοι àx'o- 
ται καταμαχησόμενοι ἡμῖν περὶ τῇς ἐσόδου, 
vii. x m. pro οὗτοι ἀπίκαται μαχεσό- 
p«vot. 

Καταμεθύειν, Inebrigre. τούτους kara- 
μεθύσαντες κατεφόνευσαν, i. 106. sm. 

Karauerpési (airov) τοῖσι éxwopoiwt, 
Metiri frubentum (Certum frumenti de- 
mensum prebere) auxiliaribus, iil, 91. f. 
quo de loco vide omnino que infra sub voc. 
M notamus. 

Καταμήκης, v0cab., vitio creatum, quod 
interpretantur Longus, Oblongus. Nempe 
καταμήκεα ξύλα παχέα perperam olim le- 
gebatur iv. T2. 9. pro κατὰ τὰ μήκεα ctc.] 

Καταμηνύειν, Indicare, Significare. στή- 
An καταμηνύει διὰ γραμμάτων τοὺς οὔρους, 
vii. 80. extr. 

Καταμιαίνεσθαι, Luctu squalere, In luc- 
tu et squalore esse, vi. 58. a. 

Καταμύσσειν, Fodicare, Consauciare, 
Lacerare,. uérewo» kal ῥῖνα κωταμύσσον- 
ται, iv. T1, m. Cow. ᾿Αμύσσειν. 

Karapdccew, Constipare. karavátavres 
τὴν γῆν, vii. 86. f. N. (Perperam a the- 
mate κατανάγειν repetiit H. Steph.) Cow. - 
Zvvvácccr. ; 

Karavéew, Coacervare, Cumulatim ad- 
gerere et deponere. λιβανωτοῦ τριηκόσια 
τάλαντα κατανήσας ἐπὶ τοῦ βωμοῦ dóv- 
μίησ €, vi. 97. extr. 

Karavéuew, Distribuere. τοὺς δήμους 
κατένεμε ts τὰς δέκα φυλὰς, v. 09. f. 

Κατανεύειν, Nutu. concedere, Adnuere, 
Concedere, ἀέκων καταρεύει, ix. 111. a. 

Καταντίον, Contra, E regione. Cum 
Genitivo : καταντίον αὑτοῦ, vi. 108. m. f- 
τὸ 9 ἐστὶ Χαλκίδος καταντίον, vi. 118. f. 
ὀπὶ τὸν καταντίον τῆς ἀκροπόλιος ὄχθον, 
viii. δῷ. a. Item cum Dativo: ᾿Αβύδῳ 
καταντίον, vii. $3. a. 

Κατανύειν, Perficere. κατανύσαι τὸν 
προκείμενον δρόμον, viii, 98. m. Et, sub- 
intellecto accusativo τὴν ὁδὸν  Conficére, 
Absolvere viam, Pervenire. νηΐ κατανύσας 
ἃς. Λῆμνον, vi. 140. a. N. ubi olim κατα- 
λύσας. 

ἙΚαταπακτὸς, ἣ, ὃν, i.q. καγακηκτὸν, 
Depactus. θύρην καταπακτὴν, v. 16. m. et 


Jf. interpretatur Portus fere cum Valla, 


Januam bene compactam et firmiter obse- 
ratam ; Gronovius Depactam januam ; 30s 
Plicatilem, quod vereor ne non satis sit. 
Videtur Herodotus januam dicere non 
erectam, sed humi stratam, et ita com 
tam, ut, quando clausa erat, cum reliquo: 
tabulato in eodem plano esset. . 
Karawaréew, Conculcare, Pedibus con- 
terere. καταπατηθῆναι ὑπὸ τοῦ στρατοῦ, 
vii. 178. m. f. κατεπατέοντο ὑπ᾽ ἀλλήλων, 
desi 3C 


Καταπαύειψ. 


. Κατακπαύειν, Sedare, ef. idem fere ac 
καταλύειν, Evertere, Finem facere, De- 
lere. καταπαύσαντα τὴ» éwvro) 

ἀρχὴν, i. 86. a. κατακαύσοντα τὴν Κύρον 
δύναμιν, i. 90... καταπαύσας Τυφῶνα, ii. 
144. f. τοὺς τυράννους κατέπαυσε, v. 38. 
m. καταπαύσαντες τῆς ἀρχῆς Μήδους, iv. 
l. m. καταταῦσαι Δημάρητον τῆς βασι- 
ληΐης, vi. 61. m. 

Passiv. ᾿Αστυάγης οὕτω τῇς βασιληΐης 
κατφεαύσθη, i. 130. «. Λεντυχίδης Δημα- 
ρήτον καταπαυσθέντος διεδέξατο τὴν βασι- 
ληΐην, vi. 71. a. 5) πρόμαντις ἐπαύσθη τῆς 
τιμῆς, Abrogatum illi est munus, vi. 66. 
exir. 

: b naci v5, ἦ, idend a im- 

ositus, Abrogatio imperii. τυράγνων ka- 
on éyévero, v. 88. m. x&rà Δημαρή- 
Tov τὴν κατάπαυσιν τῆς βασιληΐης, vi. 
67. α. 

-Καταπειρητηρίη, ης, ἧ, Bolis, Plumbum 
exploratorium. κατεὶς καταπειρητηρίην, ii. 
b. f. 28. f. 

Kardxep, lon. pro καθάπερ, Quemad- 
modum, ii. 131. a. 144. a. 145, a. 148. f. 
et sepe alibi. κατάπερ εἰ δῆμοι εἶεν, Per- 
inde ac si singuli populi essent, i. 170. f. 
κατάτερ ἐν Θήβῃσι κατὰ τὸν αὑτὸν τρόπον, 
Prorsus eodem modo quo Thebis, i. 182. a. 

Καταπετᾶσθαι, Κατακέτεσθαι εἰ Kar- 
ἔπτασθαι, Volando descendere. τὰς ὄρνι- 
θας καταπκετεωμένας, iii, 111. f. ubi alii 
καταπταμένας, alii vulgo karaxerouévas. 

Καταπηγνύναι, Depangere. σκόλοπας 
περὶ τὸ ἕρκος κατέπηξαν, ix. 07. f. ατήλη 
καταπεκηγυῖα, vii. 80. f. Conf. Kara- 
«ακτός. 

Κατακλάσσειν, Ilinere, Oblinere. Cum 
duplici Accusat. ταῦτο, παχὺ ἐὸν kwra- 
πλάσσονται πᾶν τὸ σῶμα, Hac massa obli- 
nunt totum corpus, iv. 75. f. Cum Accus. 
€t Dativc. κατ᾽ dy ἔπλασε τοὺς ὀφθαλμοὺς 
(τοῦ κροκοδείλου) πηλῷ, ii. 70. m. κατ᾽ ὧν 
ἀπλάσατο τὴν κεφαλὴν πηλῷ, li. 85. q. 

ἙΚαταπλαστὺς, ύος, ἡ, Id quod illinitur, 
Cataplasma, iv. 75. f. 

Καταπλέειν, 1. i. q. simplex πλέειν, Na- 
vigare aliquo. καταπλεύσαντες és τὴν bo 
καίην, i. 165. α. εἴτε καταπλέωσι ἐπ᾽ *EA- 
λησπόντου, ἰχ. 98. α. 

2. καταπλέειν τὸν ποταμὸν videtur idem 
significare quod. alibi κατὰ ποταμὸν πλεῖν 
tel. πο αι. (vide supra, Karà nus. 4.) 
Sic és Βαβυλῶνα καταπλεύσαντες τὸν Eb- 
φρήτην ποταμὸν, Secundo flumine Εα- 
phrate navigantes Babylonem ; . Euphrate 
fluvio Babylonem descendentes, i. 185. s. 
^am. quod ibi vulgo legitur καταπλέοντες 
és τὸν Εὐφρήτην, id ferri nullo pacto po- 
test, el haud dubie albjicienda vocula és est, 
que e praecedentis verbi terminatione te- 
mere irrepsit. Conf. Καταπκλώειν. 

Καταπλέκειν, 1. Implicare. μὴ κατα- 
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Kerérreota:. 
“λέξαι τιβόξεινον πραδοσίῃ, Timoxenum 


non implicare proditionis crimine, Prodi- 
tonis litem ei non intentare, viii. 1428. f. 
mif ida EE ας Vide Var. [ed. 
et ot. 2 

. 9. karaxA. Thy ζόην, Complicare sive 
Pertexere, id est, Finire vitam (conf. Aiua- 
πλέκειν) οὐκ εὖ τὴν ζόην karéxA dde, iv. 
205. a. tdem quod ἀπέθανε κακῶς, ibid, κα- 
ταπκλέξας τὴν ῥῆσιν, Postquam finem feeit 
dicendi, viii. 8$. b. 

[Κατακλήσσειν, Metu percellere. Hise 
καταπλῆξαι olim MIT sed perperen 
positi pro κασδπλέξαι. 

KorazAovrifew, Ditare, Divitem red- 


Καταπλώειν, i. φ. kara 


194. f. ἀνωτέρω δάμου uà καταπλῶσαι, 
viii. 199. f. Item, nulla mentione facta 
loci quo quis navigat : ὁλκάδι κατακλώσας 
vA fpei ἀνδρῶν, vii. 197. sa. 

Κατακοντοῦν, Mari mergere, In mare 
dejicere. ἐς τὴν θάλασσαν προσαγαγῶτα 
καταποντῶσαι Σμέρδιν, iii. 80. extr. ταύ- 
τὴν ἐκέλευε (αὐτὸν) καταποντῶσαι, iv. 154. 
m. f. μύδρον σιδήρεον κατεκόντωσαν, i. 
165. m. 

Karasxoprebew, Prostituere, τὰ 0$ 
τέκνα karasopyeóovat, i. 94. a. 196. extr. 

Καταπρίειν, Serra secare. κορμοὺς ξύλων 
κωταπρίσαντες, vii. 86. m. f. 

Καταπροδιδόναι, Prodere, Deserere. d 
of μὲν καταπροδιδῶσι, (nempe jas), οἵ δὲ 
μὴ θέλωσι τιμωρέειν (piv), vii. 167. m. f. 
Καταπροδιδοὺς τοὺς “Ἕλληνας, viii. 94. m. 
καταπροδόντες τοὺς συμμάχους, ix. 11. e. 
τὰς Τιτακὸς καταπροδιδοῖ Τυνδαρίδησι, ix. 
13... ὑπ᾽ Ἑλλήνων καταπροδιδόμενοι, ix. 
7, 1. m. 

Καταπροΐξασθαι, Impune facere aliquid, 
Impune fee. Consiruitur. cum Pertic- 
pio. τοὺς περιποιήσαντας (τὸν Ἐροῖσονλ ok 
καταπροΐξεσθαι, iii, 86. extr. IN. — ob γὰρ, 
ἐμέ γε ὧδε λωθησάμενος, karaxpolbera, 
iii. 166. f. οὗτοι ob κατακροΐξονται ἀπό- 
στάντες, v. 105. κε. ob καταπροΐξεαι ào- 
τρέκων Tb χρεὸν γενέσθαι, vii. 17. f. 

ἙΚατάπτ καθάκτεσθα) 
verbwun regens Genttivcum, proprie sign? 
Jicans Tangere, Attingere ; deinde vero 1. 
Adgredi, Invadere aliquem. τῇ e«v pd- 
λιστα κατάπτονται οἱ ἐχθροὶ, Qua potissi- 
mum parte adgrediuntur te inimici, vi. 69. 
9m.f. 9. Testari, Antestari, Testem invo- 
care. θεῶν σε τῶν τε ἄλλων καταπτόμενος 
ἱκετεύω, καὶ τοῦ Ἕρκείον Διὸς τοῦδε, Deos 
omnes et hunc Jovem domus nostre cos- 
todem testatus oro te, vi. 68. a. N. qui 
usus verbi derivatus videri potest a more 
Tangendi vel aram vel ipsam etiam ima- 
ginem ejus dei cujus fidem lestamur. Sed 


Kerdpmpuuéves. 
verbo lacus est ubi. quie Hominis 


eT estimonium inyocat. ταῦτα ἔλε- 


eye, Δημαράτου τε kal ἄλλων y ΚΩΤ. 
«πτόύμενος, Haec. dixit, Dom alios- 
que testes citans, viii. 65, f. 
Καταραιρημένος v. in Καταίρειν uum. 2. 
KerapücÜa, (sive lomico magis more 
Ἑαταρέεσθᾳι) lmprecari, κεφαλῇ πολλὰ 
καταρησάμενο;, i. 89. a. m. et mox ibid. 


9h. καταρέονται τῇ κεφαλῇ sive καταρέων- 
Rursus τῷ ἡλίῳ 


Hd Aen πὶ est in cod. F. 
nf pasate PT. καταρῶνται, iv. 154. 0. 94. 
d cundem ducem secutus κατα- 
ρέωνται edidi 
Καταράσσειν, Precipitem agere, Pregci- 
με propellere, τοὺς λοιποὺς κατήραξαν 
ὃν Κιθαιρῶνα, ix, 69, extr. ubi olim 
κατήῤῥαξαν edd. Vide Net. 
Καταργυροῦν, Inargentare, Argento ob- 
ducere. κοταργνρωμένους ἔχων τοὺς wpo- 
μαχεῶνας, i. 98. extr, 
Karapkéei, sequente Participio alterius 
verbi, Sufficere ad aliquid faciendum. χώ- 
p3 οὐδεμίη καταρκέει πάντα ἑωυτῇ παρέ- 


χουσα, i. 32. f. 

Kar a. vel Καταῤῥήσσειν, Dis- 
cerpere, Rumpere. — Medium: τοὺς κιθῶ- 
vas κατεῤῥήξαντο πάντες, Disciderunt siti 
tunicas, viii, 99. m. Passivwm : χώρη 


μελάγγαιος καὶ κατεῤῥηγνυμῴνη, Terra ni- 
gra et Confracta, Rümis hians, Fregilis, ii, 


12. ΤᾺ 

Passivum: καταῤῥήγνυσθάαι ὀπὶ γῆν, 
pregnans verbum quod vocant Gramma- 
tici, Rumpi et in terram decidere, i iii. 111. 
J.. καταῤῥηγνγύμενοι οἱ κρημνοὶ, Kupta et 
collapsa precipitia fosse, vii, 23. m. x«- 
μῶνα (λέγεται) καταῤῥαγῆναι, Tempesta- 
tem aiunt irrupisse de colo et in terram 
incubuisse, i. 87. "1. 

Karájvros, ὃ, 4, Adlutus, Adluvioni 
ortum debens terra. τὸ Δέλτα ἐστὶ kardj- 
jvrop, ii. 16. 5. 

Καταῤῥωδέειν, (lon. pro κατοῤῥωδέειν) 
Pertimescere. Cum Accusat. καταῤῥωδή- 
cas τὸν ὄνειρον, i. 84. m. ubi olim quidem 
κατοῤῥωδ. Vide Not. καταῤῥωδήσας (sic 
libri omnes) τὸ ἐξ οὐρανοῦ φάσμα, vii. 38. 
4. ix. 40. a. 68. κι. f. καταῤῥωδηκότες 
τοὺς Πέρσας, ix. 8. (. Absolute, δρησμὸν 
βονλεύονται καταῤῥωδηκότες, Metu per- 
culsi, viii, 26. f. οὕτω καταῤῥωδήκεε, viii. 
103. ». καταῤῥώδηκε μὴ πλεῦνες συλλεχ- 
θῆτε, ix. 45. m. 

Korapráy, unde Karyprngévos, (si pro- 
ba scripiwa, quam suspectam 

ἐπ Thes. Gr. Ling. εἰ post em 

alis.) Bene compositus, Bene ordinatus. 
Ks ἂν εἴη χρῆμα κατηρτημένον μοναρχίη, 
iii. 80. α. ubi Stephanus quidem ἰ. c. κατ- 
v scriptum oportuisse suspicabus 
erat, sed. vulgatum. iuentur. libri. omnes, 
«ique ctim Stobaws, et is quidem won 
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Κατασιτέεφθαι. 


sede prout a. Gesnero est. edétus, verum 

etiam. in. principe editione Veneta: quod 
e» moneo quoniam a Gesnero sapius pris- 
cam scripturam ex edita apud. Herodotum 


. scriptura temere mutatam observavi. Itu, 


igitur δὶ vera scriptura est, fuerit. ediant- 
ix, 66. m. (ubi nos cum aliis κατηρτισμέπος 
edidimus) ex complurium codicum 
scripto κατηρτημένος legendum, Bene com- 
posito ordine, id est, Apte ordinato exer 
citu, Instructa acie progressws est, ἢ asd 

etiam pertinet quod paulo post ait, 
δὴ οὐκέτι τὸν αὐτὸν κόσμον κἀτηγέετο. 
Ceterum conf. φι ad locum citatum ad- 
nolavinus. Pro καταρτήσω ceto v. 
106. f. legebatur, commode Tre- 
stituit Wess. Sed fortasse perinde et κατ- 
aprQv ἐὲ κασαρτίξειν eadem nolione usur- 
patit. Noster. 

Καταρτίζειν, Resarcire scissa, Restitu- 
ere, Reconciliare ; Concinnare. κεῖνα πάν- 
τὰ καταρτίσω és τὠντὺ, Ista omnia in inte- 
grum restituam, v. 106. f. N. ubi oliin qui- 
dem xar edd. Μίλητος νοσήσασα 
στάσι, μέχρι οὗ μιν Πάριοι κατήρτισαν, v. 
28. f. N. tum mox cap. 29. a. 
δά σῴεας ὧδε οἱ Πάριοι, εἰ iterum Πάριοι 
Μιλησίους κατήρτισαν, cap. 29. f. consen- 
tientibus libris omnibus. Conf. Καταρτᾷν 
et Καταρτιστήρ. 

ἙΚαταρτιστὴρ, 3pos, δ, Conciliator, Mo- 
derator, C Compositor litium. τούτους xar- 
αρτιστῆρας εἵλοντο Μιλήσιοι, v. 28. f. 
ubi proxime deinde, Κατήλλαξαν δέ σφεας 
ὧδε. Inde Pollux i, 158. τούτους, ait, 
(nempe τοὺς διαλλάκτας) καταρτιστῆρας 
Ἡρόδοτος καλεῖ. Sic rursus Noster, iv. 
161. m. ἐκ Μαντινέης καταρτιστῆρα ἀγα- 
γέσθαι. Conf. Καταρτίξειν. 

Κατάρχεσθαι, cum Genit. Auspicari sa- 
cra, Lustrali aqua aut vino conspergere 
victimas aliisque cmremoniis fungi que 
jugulationem victime solent antecedere. 
ἐπεὶ αὐτοῦ (scil. Ἡρακλέος, quem ἐξήγοντο 
ὡς θύσοντεΞ τῷ Aid) πρὸς τῷ βωμῷ κατάρ- 
χοντο, ii. 46. τι. Apud Scythas qui sacra 
facit, is victimam strangulat, οὔτε καταρ- 
ξάμενος, (perperam alii pere MU) οὔτ᾽ 
ἐπιστείσας, iv. 60. f. N. θύουσι-.---τρόπῳ 
τοιῷδε" gni qid ῥοπάλῳ παίουσι τὴν 
κεφαλὴν, iv. 103. a. ubi in plerisque codd. 
duc diversa scripture karaptap. eb. κατ- 
evtau. im unam xarapevtau. contracte 
sunt. — Usitata Grecis formula, karáp- 
; em ἱερῶν, Auspicari sacra, de qua vide 

Heyne Opuscula Vol. i. p. 326. et quem 
laudat Valckenar. ad P. . ters. 676. 

Κατασβῆσαι, Exstingui, Exstinctum esse, 
iv. 5. f. N. κατασβέννυμι, σβέννυμι, o Bé, 
σβῆμι, fut. σβέσω, Exstinguo ; Aor. sec. 
ἔσβην, ebbe ἔβην, a pres. Bip). notione 
intransitiva aut passiva. 

. Κατασιτέεσθαι, Comedere, τὸν γφύσῳ 


/ 


^. 
Ἂς 


᾿κατασκενὴν τὴν ἑωυτοῦ, ix. 82. a. sed 


Κατασκενάϑοιν. 804 Κανααφάδαιν». 
«τελευτήσαντα ob κατασιτόονται, i. 81. κι. 141. m. τῇ προτεραίῃ τῆς bred 
f. πὶ. 88. m. τῆς κωταστάσιος ken Dens iode 

Κατασκευάζειν, Instruere, τοὺς Évovs 0. α. 
κατασκευάζειν, Rursus instruere asinos et Κατ εἰν, Tegere, Ob 
onera illorum secte componere, ii. 121, καταστογάζουσι (τὸν νέκυν), iv. 71. τε. 


4. m» ;/ 
lpbr πλούῤιον, θησανροῖσί τε καὶ ἀναθή- 
" τον κατεσκενασμένον, viil. 88. 
. κατασκευὴ (sive rectius, σκηνὴ) χρυσῷ 
τε καὶ ἀργύρῳ-- κατασκενασμένη, ix. 82. α. 
Κατασκευὴ, ἧς, ἡ, Adparatus, Supellex. 
Xerzes fugiens reliquerat Mardomo τὴν 


ibi continuo subjicitur, Παυσανίην ὧν ópé- 
orra τὴν Μαρδονίου κατασκενὴν, id utique 
vitiosum videlur, et. σκηνὴ» (non. kara- 
σκευὴν) ibi scriptum oportebat. — Vide 
ἙΚατασκευάζειν. — 

Κατασκήκτειν, Cum impetu deferri, In- 
gruere, Incumbere. ἣν (ὁ κονιορτὸς καὶ τὸ 
φθεγγόμενον») κατασκήψῃ és τὴν Πελοπόν- 
acer, viii. 65. s. τοῖσι Λακεδαιμονίοισι 
μῆνις κατ Ταλθυβίον, vii. 184. a. 
ὅτι κατέσκηψε ἐς ἀγγέλους ἡ Ταλθυβίον 
μᾶνις, vii. 187. a. sm. 

Κατάσκοπος, ov, ó, Speculator, Explo- 
sator, i. 100. f. (uli junguntur ol κατάσκο- 
ποί τε καὶ κατήκοοι.) éxiporrfioew γὰρ κα- 
τασκόπους ὁποψομένο 
«. 123. m. 1834. f. 136. f. et sepius alibi, 
prasertim ubi agitur de his Qui res hos- 
tium explorant. 

Κατασκώκτειν, Irridere, Cavillis et mor- 
dacibus dictis insectari aliquem. κατέσε 
κωπτον Δαρεῖον kal τὴν στρατιὴ αὐτοῦ, 
iii. 161. m. 

Κατασπᾷν, Detrahere, Deducere naves 
in mare. κατασπάσων»τες τὰς νῆας, ἔπλεον 
παρὰ τὴν ἥπειρον, vii. 198. a. 

Ἑατασπουδάζεσθαι, Rebus seriis inten- 
tum esse, εἰ ἐθέλοι (ἄνθρωπος) κατεσ- 
πουδάσθαι alel, ii. 178. f. οὐδαμῶς κατεσ- 
πουδασμένος ἀνὴρ, ii. 174. a. 

Ἑατάστασις, vos, 1. Status, Constitutio, 
Conditio. Κορινθίοισι ἦν πόλιος κατάστα- 
σις τοιήδε, v. 92. 2. a. οὕτω δὴ ἀνθρώπου 
κατάστασις, Hxc est hominis conditio, ii. 
178. ἢ. ὅσα ἐν ἀνθρώπου φύσι καὶ κατα- 
στάσι ὀγγίνεται, viii. 88. m. 

9. Constitutus ordo, Constituta rerum 
gerendarum ratio. ἐχρᾶτο δὲ καταστάσει 
(sive καταστάσι suo. more scripserat He- 
redotus) πρηγμάτων τοιῇδε, ii. 173. a. 

$. Aditus datus alicwi ad senatum vel 
ad populum ; proprie, Quando quis intro- 
ductus IM coram senatu vie — 
pepuli, Audientia qua alicui datur. 
σφι τῇ πρώτῃ καταστάσει ὑπεκρίναντο etc. 
jii. 46. a. ubi paulo ante, καταστάντες ἐπὶ 
τοὺς ἄρχοντας, et mox, δεύτερα καταστάν»- 
τες, ibid. συνέπιπτε ὥστε ὁμοῦ σφέων γί- 
νεσθαι τὴν κατάστασιν, Accidit ut utrique 


ecc 
, ΄ 


simul in senatum essent. introducti, viii, 


vs, i. 112. m. iii, 19. ον 


» Tegmen, Tegumen- 
iesdirim e MEE 
καταστέγασμα τῇς ÓpoQüs, ii. 185. f. pre 
ἘΣ MN C Perinde 


Κατάστεγος, ov, 0, 5, Tectas. — Sed αὖ- 
Aal κατάστεγοι ii. 148. a. m. videntur e- 


quod dem esse que aba) περίστυλοι ibid. f. 
: t : κι 


Aule tectis 
Vide Not. ad ii. 148, 12. 


, Sibi sobjicere, Subi- 
gere, Evertesé et in potestatem soam redi- 


λόμενο 
αὑτῷ γῆν καὶ ὕδωρ, vi. 94. m. ὧς ταύτην 
ἔσχον, κατεστρέφοντο καὶ τὴν ἄλλην Me- 
κεδρονίην, viii. 188. extr. ἀπικόμενον τοῦ- 
TOV καταστρέψεσθαι τοὺς ὀπιχωρίους, i. 18. 
m. f, τοὺς μὴ τὰ σὰ φρονέοντας ῥηϊδίως, 
καταστρέψεαι, ix. 2. extr. πρὶν Λυδοὺς κα- 


ταστρέψασθαι, i. 11. extr. τοῦτον κατα 


Ῥαδείυα. ὡς οἱ Λυδοὶ 
κατεστράφατο ὑπὸ Περσέων, i. 141. a. ἤδη 
σφι ἡ πολλὴ τῆς Πελοποννήσου ἦν κατεσ- 
τραμμένη, i. 68. ἐχέν. Κύπριοι νεωστὶ κα- 
τεστραμμένοι, vi. 6. f. ἀποστάντες δὲ, 
ὀπίσω κατεστράφθησαν, (alii, κατεσυῥέ- 
φησαν) i. 180, x. 

Ἑαταστροφὴ, $5, $, Subactio, In potes- 
tatem redactio. ob κατα ὀγένετο 
τῶν πολίων, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιδρομῆς ἁρπαγὴ, i. 
6. J. κατὰ ᾿Ιωνίης τὴν πρώτην καταστρο- 
φὴν, i. 91. extr. ἀπεπέμπετο ἧ. στρατιὴ 
ὀπὶ Λιβύων καταστροφῇ, iv. 107. f. κατα 
στροφὴν εὐπετέως αὐτέων ἐποιήσατο, vi. 
21. ΕἸ 

Ἑατάστρωμα, ares, τὸ, labulatum seis, 
vil. 118. πε. 110. . — j 

Ἑαταστρωννύναι, vide Kar. 


- 2 

Ἑατασφάζειν, Jugulare, Interficere. érel 
δέ σφεας εἷλε, κατέσφαζε, vii. 147. m. 
ἑωντὸν ἐπικητασφάζει τῷ τέμβῳ, l Af 


El 





Καταπείνειν, 1. Áctica netione, Ten- 
dere, Intendere, Estendete. καπέτεινον τὰ 
ὅπλα, Intenderunt rudentes, vii. 36. m. 
surrérewe σχοινοτενέαΞ 


διώρυχα: σχοινοτενέας 
monstravit (designavit) fossas ducendas, 
i 189. f. 

2. read rg Ἐ γολκορρριιμε notione, 
Extendi, ortigi, nere ad aig lo- 
cwm. “γῇ κατατείνουσα ὀπὶ ᾿Αγγίτην, vii. 
3118. xit atesrinie ier πο tt 
eadem notione. τῆς χώρης ποδεὼν 
si etperirshw, ὙΨΈ ῥυταντεν,ερα m 

στρατόκεδον, oy Lap , 
παρὰ Ὑσιὰς, karéreive δὲ ἐς τὴν Τιλαταιῖΐδα 
γῆν, Castra. illius, incipientia ab Erythris, 
et prseter Hyeias porrecta, pertinebant us- 
que in fines Platsensium, | ix. 15. ss. 

ἙΚατατέμνειν, Secare. ἡ πόλις κατατέ- 
τμῆται τὰς ὁδοὺς ἰθείας, Urbs secta est viis 
ad rectam lineam ductis; vias habet ad 
lineam sectas, i. 180. m. 

Κατατήκειν, Emacerare, Colliquefacere, 
Consumere. eo D d irre 
preparandis. ἡ κεδ ἑωντῇ τὴν νη- 
δὺν καὶ τὰ σπλάγχνα κατατετηκότα ἐξά- 
ere (ἐκ τῆς κοιλίης) τὰς δὲ σάρκας τὸ M- 
Tper» κατατήκει, ii. 87. m. 

Καταγιθέναι, Deponere, Proponere, és 
σι καταθεῖναι τὰ πρήγ 
iii. 80. a. ἐς μέσον Κώοισι καταθεὶς τὴν 


ἀρχὴν, vii. ἐν ha a. (Pro 

πάντα ἐς μέσον "uw Ἔν 
ἦν. "uhr exír.) ἑκατὸν τάλαντα καταθεῖναι, 
(Deponere, . Persolvere) τῷ θεῷ, ix. 
130. m. 

d es dept Pisis in usum 
aliquid nere ; i tuto ponere 
aliquid, quod repetere, ant. quo frui possis 

volueris. Hine καταθέσθαι Eas, 


meds vi. 41. m 
Legebatur olim, mec male, παραθήκην 
ὀφέας) κατατίϑενται ἐς τσὺς ἐχθίστους, 
vi. 18. extr. ubi alii quidem libri παρα- 
τίθενται dederunt. — Vide Not. 
Ἑατατοξεύειν τινὰ, Sagittam in aliquem 
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- Déscendendo frequentare. 


ἸΚαταχέειν. ἡ 
emittere, Sagittis configere. ἐλέέμβανε τὸ 
τόξον, ὡς κατατοξεύσων αὐτὸν, iii. 86. m. 
Κατατρωματίζειν, Vulneribus conficere. 
. pass. κατατετρωματίσθαι, vulneri- 
bus confectum esse, vii. 219. m. 
Κατατρέχειν, Decurrere, Cursu descen- 
dere. τῶν ἄκρων vres, vii. 
192. a. 
Καταφαίνεσθαι, perspicue ad . és 
ἐμοὶ καταφαίνεται e s Ut mihi δὲ ma- 
nifestum; Ut mihi prorsus videtur, i. — 


88. q. 

Kar e» τινα, Veneficiis uti 
adversus aliquem, ὦ γύναι, κατά με ἐφάρ- 
potas, ii, 181. m. 

Karaoephs, éos, ὃ, ἡ, idem quod 
alios κατωφερὴς, Declivis. εὖτε ἂν γγίνη- 
ται κατ΄ ὁ ἥλιος, Quando verses oc-. . 
casum declinat sol, ii. 63. a. ii ὲ 

Karapebyew, "Prof n ugere. 
ἐς τὸ (ἱρὸν) καταφυγὸν οἰκύτης ὅτεῳ ἂ»- 

; Quod in templum si confugit ser- 
vus hominis CX Qe Mdues ü. 118. -: 


ἐκ τῆς μάχης, vi. 
75. f. 


Ἑαταφοιτέειν, Ton. pro καταφοιτᾷν, 
karadorréorres 
ol λέοντες τὰς νύκτας, καὶ λείποντες τὰ σφέ- 
τερα ἤθεα, Leones, relictis suis sedibus, 
noctu Descendere soliti, vii. 125. a. 

isi eur Trucidare, COMME. 
τούτων μὲν τοὺς πλεῦνας κατεφόνευσαν, i. 
106... Sici. 165. f. iii. 167. m. et f. 
πάντας σφέας καταφονεῦσαι, ii. 45. m. 

KeraQopéew, Deferre, Devehere. xpv- 
σὸς καταφορεύμενος ὑπὸ ποταμῶν, iii. 106. 
m. f. Pactolus flucius, ψῆγμα χρυσοῦ κα- 
ταφορέων ἐκ ToU Τμώλου, v. 101. m. 

Καταφράζεσθαι, Observare, Animadver- 
tere, καί τις kar αὐτὸν ταῦτα 
ποιεῦντα, iv. 76. m. Vide verbwn sim- - 


ματα, plex. 


sonis apud  Nosirum, — lonico 
sore ere ac φρονεῖν eig - 
nift, Cogitare, Existimare. kam i 
$ ᾿Αρκάδων κρέσσονες εἶναι, 

ἀμάῤρ Arcadibus se prestantiores ed 
i. 66. a. N. arres Tavra, Hzc 
cogitantes, vili, 10. s». N. Etiam Cogitare 
de re quadam, Animo volvere. καταῴρος- 
νήσας τὴν , Cogitans de regno 
occupando, i. 69. ». 'N. 

Karaovyyáraw, $. q. καταφεύγειν, Con- 
fugere, Fuga se recipere. οὗτοι δὲ, ὡς ἐδι- 
dovro, καταφυγγάνουσι ds Μυκάλην, vi 


n α. 
ghisa νά φὺ; ἐν (rw), Malo alterius gau- 
dee χμαλώτῳ προσστὰς ó "Apra- 
"yos ud τε kal κατεκερτόμεε, i. 129. 
a. εἴτε εὑνοίῃ ταῦτα ἐποίησε, εἴτε καὶ ka- 
ταχαίρων, vii. 339, ηι. 
Καταχέειν, Colliquefacere,  Conftare. 
κάγαχεάμενος χρυσὸν ἄπλετον, i. δ0. «4, 
m, Conf. Karaxóe». 


' αἱ καψα 
ὑμέων ἀπέχεσθαι, iv. 118. m. id est, οὐδέ᾽ 


KareyGógerot. 


Καταχθόέμενον τῷ ἔργῳ, 
F.) Indolescens operis m ; 
operis onere Ingemiscens, ij. 175. f. πϑὲ 
qidem καὶ ἀχθόμενος ex uno cod. Arch. 
edidit Wess. 

Καταχορδεύειν, Lamimare, Soeundum 
lohgitodinem minutatim diasecáse, 
γαστέρα καταχορδεύων, vi. 75. f. N. δὲ 
neulo ante, ἐπιτάμνων κατὰ μῆκος τὰς rre 
κα, de eodem facto furiosi hominis, 

K ; Obruere, Tegete, proprie 
injecta umo, sed et sabulo, telis, aut aliis 
rebus, ἐπεί τε ὀγίνοντο d» τῇ ψάμμῳ, πνεύ- 
car ὁ νότος κατέχωσέ Pee, iv. 178. b. 


vb ἔργον We. 


ἐν τούτῳ c τῷ χώρφ---κωτέχωσαν o οἱ 
βάρβαροι »ῖες, Telis obruerunt, vii. 
235. f. 

Καταχρᾷν, i. q. ; Dare vel Fa- 


cere id quod satis est, Suflcere. ἀντὶ λό- 
φον, ἡ λοφιὴ karéxpa(abrrois), Loco eriste 
ἊΣ jubs illis sufficiebat, Juba prmstábat 

Bs usum criste, vii. 70. f. ὅς ol καταχρᾷ 
εἰ βούλονται. Φωκαιέες etc. à. 164. a. οὐδέ 
εἰ, ἡμέας καταστρεψαμένῳ, 


οἱ καταχρήσει καταστρέψασθαι 


ἡμέας, καὶ 
ete; ) 


Medium, Καταχρήσασθαι,  Interficere.. 


καταχρήσασθαι éevrbv, i. 83. exir. τὸν 
παῖδα gib tap ΠΣ Interfecisti ut i. 
117. d. ἐπε σφεας κατα εσϑαι, 
iv. 146. m. καταχρήσονται τὴν ὑποζάμορον, 
vi. 135. m. Passivum, Καταχρησθῆναι, 
Interfici, Supplieio adfáci, ix. 120. ὁ 
Καταχρυσοῦν, lnaurare. καταχρυδώ- 
verra aiti (rio Dedi ξυλένην) i. 199. f. 
γόμισμα μολύβδον καταχρυσώσανγα, iii. 
57. b. τὴν κεφαλὴν (ToU τεθνεῶτο!) xara 
χρυσοῦσι, iv. 36. m. (ubi elit ἀποχρυδ.) 


χρυσωμένῳ, ii. 

Keiexénr; Profurtdere, Edfundere. κωτὰ 
δ' ἀκροτώτοις ὀροφοῖσι αἷμα μέλαν κέχυται; 
De summis tectis niger sanguis Defluit, 
vii. 140. f. in Erec. à χῶρος d» τῷ αἱ 
ἄκανθαι (τῶν ὀφίων) κατακεχύαται, Locus 

serpentum Effusse (Ingenti mul- 
tátudine peseini coácervats) jacent, ii. 76. 
«4 δὲ pro κατακεχύαται alii κατακε 
70, 9l que verbi ferinatio, a nobis 
licet in Adnot. ad loc. cit. & , simili 
exemplo ἐσταλάδατο vii. 89. extr. poterit 
defendi, quo in. verbo nen magis, 
κατακεχύδαται, litera ὃ in locum Rtere p 
Successit. 

Καταψᾷν, Contrectare, Demulcere. τὴν 
δὲ καταψῶσαν τοῦ παιδίον τὴν κοφαλὴν, 
vi. 61. f. θάλπουσαν interpretantur ceteres 
Gremmatici. Vide Gregor. Dialect. Ion. 
$. 168. et ibi a Viris doctis adnoéata. 

Καταψευστὸς, ) ὃν, Fictus, Fabulosus. 
Hine Compositum " Axardspeveros, i iv. 191. 
extr. N. 
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Κανεργάδεσθαι. 
Κατεγχᾶνν, Infandese. τὸν φόρον - ἐρ 


ps πίθους κεραμίνους τήξας κατεγχέει, is. 96. 
Cenjettire, Existimáte, 


119, 96s καὶ 


- (brc. 
σὴν par ise tients γε el 109. κει f. 


tied 


v. 119. m. e£ osx sbidem, wor 

ἐνθαῦτα, [bi conmelusi, conglabeti. sere» 
λάθησαν ἐς τὸν Παρνησσὺν, In Parnassum. 
compulsi, Ad Parnessum conclusi, vi. 


27. m. Similiter ἐν Bre. χώρῳ πόλΝαὶ 
μυριώδες κατοιλημέναι bsp ix. 70. 
m. f, N. ubi κωτείλημμώοι 
edd. δέ smsst. ix. parci vepl τὰν 

probati übti de- 
derunt, ubi ym vulgatum olim xure- 


defendit Gaslius in. Philol. ἐ, iv. p. 854. oq. 
Κατειλίσσειν, Involvere, Cicomvolwupre. 


(conf. sünpl. Εἰλίαψειν.) ϑὲπεϊκέεν, Obli- 
gare eulnera. τὰ ἕλπεα σινδέσας βυσσίνη 
γελαμῶσι κατειλίσσοντες, vii. 18k. πε, f. 
wbi temere κατελίσσοντες editienes ποῖ.- 


Κωγοιλδεν; Obvolvere, Contegere, Ob- 


tegere. ὅρον sérpwer ψάμμῳ κατειλυμῶον, y 


ii 8.9. wbi eli quidem olüm κατειλημ- 
μένον 


snale. 

Karen» (τί Tin). Denunciare, Ro- 
nunciare alicui aliquid, i. 20, ὁ. Sed Jenise ^ : 
agis more Korecen, Denunciandi?, Ac- 
cusandi nefióne, ii. 89. extr. ubi ali qui- 


, KareAxbew τὰς vgl d Deducere naves 


is mare. τῶν νοῶν κυσθεισέων ἐς τὴν 
rode is 100. m. 

KeoreAsitew, i. q. sinplex, 
Sperare. « ebreréus τῆς Wreeiae 
κρατήσειν, viii. 136. f. 

Karemelyeiw, Ur . οὐδενός we κατε- 
πείγοντος ἥκειν, 196. wm. 


Κασεργάζεσθαι, 1. Facere, Perficere, 
Conficere, Peragere. πρήγματα 
κατεργάσασθαι, v. 24. a. m. οἱ σοὶ δοῦλοι 


b 





Κανέργαιν. 


τὸ ἔργαν κατεμγάσανεο, viti. 48. m. Pnde 
Rassicum : τάδε οἱ κατέργαστο, i. ἫΝ α. 


vi. 102. a. τουτέων τῶν τὸ πᾶν Gu ἤδη 
κατεργάσθαι, viii. 100. a. ». 
^. 4er. pr. Pass. οὐκ ἐδύνατά ol 
θῆναι, nempe τὸ πρῆγμα ὃ ἐβούλετο, ix. 
a. 


Nempe, sicut. Latino verbo 
Clonficere, sic e& Graco Κατοργάξεσθαι ea 
subinde vis inest, ub. po(issimun spectetur 
Fimis vei impositus. ὡς δὴ οὗτοί γε εὐπε- 
«ἕως  κατεργασόμεροι, scil. τὸ πρῆγμα vel 
τὸ πᾶν, Quippe saltem hos facile C Confec- 
turos rem, Finem rei imposituros, vii. 
311. «. ὑπεδέκετο ἑωυτὸν κατεργάσαισθαι, 
Pollicebatur se sui (vite 91.058) finem fac- 
turum, Se ipsum interfecturum, i. 24. s». 
( alias MOTA) κατεργάσασθαι 
Ἑλλάδα 100. a. mon signi Pol nag 
quod Wess. Not. ad vi. 102, 9. ait, Vas- 
tate Greciam, aed. Gracie (id est, poten- 
Us et libertati, rebus Grecorum) fmem 
Poner, Debellare Grsciam et prorsus 
sre pns Th» (Iiep- 
σέων ἡγεμονίην, li iii. 65. f. poseit fortasse 
intelligi Finem fecerunt imperio Persarum, 


Legati idis κατ 
| poe Ti» Ἐέρξεα καὶ ἀνέπεισε αὐτὴν; 
Vicit, snis momen quemadmodwa 
are aliquem precibus) et 
persuasit ei. μι diniliter dpud — Xenoph. 
Mem. ii. 3, 16. κατεργάσαιο τοὺς ἀνθρώ- 
ποὺς idem valet ac ἕλοις, quod. ἐδὲ paulo 
ante legitur. | Eodem pertinet quod apud 
N»strum est, ὡς δέ oí προφεέμποντι οὐκ 
ἀδόμωτο κατεργασθῆναι, ix. 108. a. ubi now 
intelligitur fw τὸ χρῆμα, sed. ἡ γυνὴ οὐκ 
ἀδύνατό οἱ κατεργασθῆναι, Mulier non po- 
tuit ab illo (soMicitationibus ac promissis 
ilius) Expuguari, Vinci, Permoveri, Per- 
suaderi. Σαρδὼ νῆσον κατεργάσασθαι, Sar- 
diniam insulam Subigere; In (regis) po- 
—€— redigere, vi. 2. “5. 
Κατέργειν, lom. pro κατείργειν, Pro- 
pellere, Compellere, Coercese. robs περι- 
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Kaeríxyees, 


γενομένου: ἐξ τὰς νέας κατέρξαν, In naves 
Cormpauleroat, etibi cocrcneront, Exscen- 
sione prohihuerunt, v. 63. Sed κατόρ- 
ἥοντες πολλὸν τοὺς ᾿Αθηναίους, in an- 
us cogentes, Arcte prementes, vi. 102. 
«. N. 

Rarepeéxew, Diseindere, Discerpese. 
τά τε ἐσθῆτος ἐχόμενα εἶχον, ταῦεα κατ- 

Καταῤῥηγνύευ, 


ue 


| τᾶν ele σὲ κατειρήσεται (v? ἐμοῦ) Finals, 


vi. 69. a. 

Κατερείπειν, Diruere, Destruere. κατὰ 
γάρ pur (τὴν πόλιν) ἐρείπει πῦρ τε καὶ 
ὀξὺς "Apys, vii. 140. κε. in Orac. 

Καγτερύειν, vide Kar. 

Karépxecóm, 1. Redie in patriam, 
presertim, post exsilium. ef ses κατέλ- 
θοιεν és γὴν ἑωυτῶν, v. $0. a. m. (cow. 
κατιέναι, α κάτειμι.) 9. κατέρχεται ó 
Νεῖλος, Descendit, Defluit Nilus ἐπ agvoe ; 
xempe, postquam. auctus exsuperavié suas 
ripas, eixeoda m 

Κατεύχεσθαι, recari, $n bonam yartem. 
πᾶσι τοῖσι Πέρσῃαι κατεύχεται εὖ γίνεσθαι 
καὶ τῷ βασιλέϊ, i. 188. m.. Absolute, κατ- 


Ἱκατεύξασθαι ef κωτάρξασθας subinde a 
librariis confusa vide supra voce Kerdp- 
χεσθαι. 

ἹΚατευωχέεσθαι, Laute ερυϊα. ἑψή- 
σαντες τὰ κρέα κατευωχόονται, i. 216. m. 

2 NH 1. Potiri.. ἵνα xardaxy. τὰ 

ἐν Σάμῳ πρήγματα, iii. 148. f. τὰ χρώματα 


€, 


Potiti) dista hisce locis, vi. 101. «. 
cum Var. Lect. et Not. Tum in Medie: 
κατασχέσθαι τὰ χρήμωπτα, Sibi retinere, 
Intervertere pecunias, vii. 164. f. 

9. κατέχειν τινὰ videlur significare 
Detinere, Morari aliquem, in ilis verbis 
κατέχων πολλὸν τοὺς ἄλλους, vi. 129. a. 
Certe  Passivum, ἐνθαῦτα “κατεχόμενοι 
haud dubie valet, lbi morati, Detenti, 
Retenti, viii. 117. a. 

8. τοῦτο κατέχει αὐτὸν (in Pres. tem- 
pore) idem valet ac τοῦτο κατέλαβε vel 
κατείληφε αὐτὸν, Hoc illum tenet, Hoc 
illi accidit, Κροῖσος ἐπυνθάνετο τοιαῦτα 
κατέχοντα τοὺς ᾿Αθηναίους, i. 65. a. ταῦτα 
πρότερον ὀγεγόνεε τῶν τότε μιν κατεχόν- 
τῶν, vi 40, exir. xaT δέ μιν 
ἄλλα τῶν κατεχόντων πρηγμάτων χαλε- 
πώτερα, vi. 40. a. 

4. Κατέχειν vel kariexew τὴ» νῆα, et 
nude κωτίσχει», aut κατασχεῖν, Dirigere 
navem, Adpeliere, vide in/rain Κατίσχειν. 


cc 


ene Cm pro καθηγεῖσθαι,) 
Phe Ὅσοις, jam monstrare, Primum 
uus ed aliquid, ef Preeundo docere. 
Consiruitur cum Dativo persone : ἡ Τιμὸ 
"Μιλτιάδῃ κατηγήσατο, Timo Miltiadi viam 
monstravit; Docuit eum quid esset fa- 
ciendum, vi. 186. a. m. cell. cap 


runt Persis et quasi duxerunt illos, iv. 
125. a. m. et cap. extr. ἐς τοῦτό σφι τὸ 
χωρίον κατηγήσατο Ἱππίης, In hunc cam- 
pum Duxit illos Hippias, vi. 102. f. 107. 

«. κατηγήσασθαί ὀπὶ τὰς ᾿Αφίδνας, 
Motsguec illis viam ond Aphidnas fert, 
Viam illis praivisse ad 
"A. alaoiee 

ponitur, nempe subin- 
tellecto Dativo persone. δέξαι (scil. ab- 
τοῖς) ἕκαστα xal κατηγήσασθαι, Cuncta 
monstrare et Vise ducem esse, iii. 184. f, 
ol κατηγεόμενοι (nempe αὑτῷ), Vie duces, 
vii. 130. a. οὐκέτι τὸν αὐτὸν κόσμον κατη- 
*yéero, Non amplius eodem ardine Preivit, 
ix. 66. f. ol Θηβαῖοι αἰεὶ κατηγέοντο μέχρι 

μάχης, ix. 40. f. 
᾿ς Καγτηγέεσθαι cum Dativo persone et 
Aecusat. vei: ἄλλας κατηγεόμενοί σφι 
ὁδοὺς, Ducentes illos per alias vias, ix. 
104. . τὸ ἕρμα σφι κατηγήσατο 
Scopulum illis Indicavit Pammon ; Viam 
illis monstravit qua vel accederent ad sco- 
pulum, vel illum tuto prsmternavigarent, 
vii. 183. b. τὴν ἀτραπὸν ταύτην ol Μηλιόες 
Θεσσαλοῖσι κατηγήσαντο  (Preiverant, 
Pado monstraverant) ὀπὶ Φωκέας, vii. 
215. 

Cum » ἀρεῖ: rei, omisso Dativo per- 
sonc, significat Primum instituere  ali- 
quid; et Preeundo docere alios. ἡ αὐτὴ 

ριον κΚὶ τ᾿ Primum 

instituit oraculum, ii. 66. f. τὸν 
τὸν Διονύσῳ πεμπόμενον Μελάμπους ἐστὶ ὦ 
κατηγησάμενος, καὶ ἀπὸ τούτου μαθόντες 
ποιεῦσι---οἱ Ἕλληνες, Phallum in pompa 
Bacchi circumferre Primus instituit (Do- 
cuit) Melampus, et ab illo didicerunt 
Greci, ii. 49. a. m. Ibidem 
dixerat, Ἕλλησι Μελάμπους ἐστὶ ὁ ἐξηγη- 
σάμενος---τὴν πομπὴν τοῦ φαλλοῦ. Ea- 


viam monstraret qua se perditum iturus 
esset, vi. 195. f. 
Karmyopéew, 1. Declarare, Indicare, 


Arguere. abrb κατηγορέει τὸ οὔνομα ὥς 
ἐστὶ Ἑλληνικὸν, Ipsum nomen declarat se 
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Karápne. 
otec Grincum, tii. 115. m. εἰ 
Tubs, Áccusare iere di- 
Herinien venti Ti, pré- 


prie Denuntiare apud aliquem factum ali- 
cujus, id esi, Áccusare aliquem apud 
am τοῦ ᾿Αλεξάνδρον, 
κατηγόρεον δὲ ταῦτα (scil. abro?) 
rr τον pis ii. veu παρεόντων τῶν 


, Presentes accu- 
sare socios, viii. 60. «. Videtur vero etiam 


ei sl heus vide Ver. 


Passivwn : σφέων μεγάλως iorryyópyro 
μηδίξειν, Vehementer accusabantur favere 


. f. οὐκ ἄλλος ἐμεῦ 
iii, 71. f. 

Κατήκειν, 1. Pertingere, Pertinere, us 
PNE uires etc. xaráxerre 

ὶ θάλασσαν ,ἷν. 171. v. 49. m. κατήκουσι 
ἐπὶ ποταμὸν, iv. 178. a. ὅρος μέγα ἐς θέ- 
λασσαν κατῆκον, vii. 29. m. ἐξήλυσις à 
θάλατταν κατήκουσα, vii. 180. q. 

4. Τὰ κατήκοντα πρήγματα sunt Res 
que ad nos pervenerunt, que» nos attia- 
gunt ; et notione magis generali: Res que 
acciderunt ; Res praesentes, Terum 
status. Aéyorres v τῶν karsxóvruv,i. 91. 
tm. τὰ κατήκοντά ι τοιαῦτα, v. 49. «. 
ἐπὶ τοῖσι κατήκουσι πρήγμασι τάδε ποιητέα 
σφι εἶναι ἔλεγε, viii. 19. m. 40. x. 102. «. 

Karfjoos, ov, δ, 1. Auscuoltator. κατά- 
σκοποι καὶ Kos 1. 100. extr. N. 3. 
idem quod ὑπήκοος, Subditus, Imperio εἶ 
ir subjectus, Dicto audiens. Cwm Ge- 

: ἔσαν οὗτοι Ἱψήδων κατήκοοι, i. T9. €. 
ne ; i. 148. a. v. 10. extr. évre 
κατήκοοι, i. 171. a. Cum Dativo: 
Κροίσῳ ἦσαν κατήκοοι, i. 141. a. καί οἱ 
ἦσαν πάντες κατήκοοι, iii, 88. «. A 


ante regimine: ob βουλομένων τῶν 


κατηκόων ἔτι elvai, scavi beet 
dem i poterit dativus abrois,aut 
genitivus αὑτῶν, Parere illis. Conf. Karo- 
κούειν». 


Κατηλογέειν, i. q. ἀλογέειν, Conteu- 
nere, Spernere, Nullam rationem alicej 
habere. & τούτου τοῦ mar m 


Nullam rationem hujes loci habuerat, i. 
84. f. N. τὸν νόμον κατηλόγησε, Sprerit 
legem, i. 144. m. f. Hac ad thema Kare- 
λογέειν refert Schneiderus ; cwi ultro ad- 
sentirer, nisi lii. 121. νι. communi 
rum consensu legeretur aid κατηλογέον- 
τα τὰ ᾽Οροίτεω πρήγματ' 

Κατήρης, ὃ, ἧ, Bene. instructus, rebus 





,«Κασῆσθαι. 


necessariis instructus; presertim de Navi 
remigio et rebus omnibus ad. navigandum 
instructa, εἶχε πλοῖον κατῆρες ὁτοῖμον, 
viii. 21. a. Conf. viros doctos ad Hesych. 
vec. K . 

' Κατῆσθαι, (lon. pro καθῆσθαι,) Sedere. 
κατήμενος ὑπὸ τῷ olpei, [n imo monte 
sedens, viii. 90. f. κατήμενος ἐν τῇ τάξι, 
Sedens suo in ordine, ix. 72. m. N. ἐν 
Δελφοῖσι κατήμενοι, Delphis sedentes, 
Dum Delphis sedem habebant, v..63. a. 
Praesertim de his qui Oüosi sedent, ἔχων 
δύναμιν τοσαύτην κάθησαι, Tantis instruc- 
tus viribus Sedes otiosus, ii. 134. a. ἐν 
τούτῳ τῷ χρόνῳ κατήμενος, Quietus ma- 
nens, non.se movens, ix. 56. a. Kpoicos 
ἐπὶ δύο Érea ἐν πένθεϊ μεγάλῳ κατῆστο, 
Ingenti in luctu Desidebat ; *€mpe, nec 
ullas zes gerendas suscepit, ἱ,. 48. extr. 
(aliis i. 46. a. et ibi quidem vulgo καθῆστο 
legebatur. Vide que in Var. Lect. monita 
Sunt.) Huc perfinet dictio ista, ἐκ. τοῦ 
μέσου κατῆσθαι, E medio aliorum secedere 
et seorsim sedem capere; Ab aliis sese 
separare, nec illorum rebus sese iminis- 
cere, . Neutrarum esse partium, iii. 83. f. 
cwm Var. Lect. εἰ Not. iv. 118. a. viii. 
78. extr. 

Sed. et is κατῆσθαι dicitur, qui Occu- 
patur in arte sellularia. Sic de his qui in 
Arte condiendi cadavera occupantur, εἰσὶ 
δὲ ol ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ κατέαται kal τέχνην 
ἄχουσι ταύτην, ii. 86. a. N. ubi κατέαται 
(Jon. pro κάθηνται) Latine Constituti sunt 
reddiderat Valla, quod et noster typotheta 
ponere debuit, qui verbum con-titut. te- 
mere omisit, sed poterat κατέαται etiam 
ἐπα Sedent reddi. Conf. mox Kar- 

εἰ». 

- Κατιδέσθαι, 1. Conspicere. τοὺς ἔσω---- 
οὐκ οἷά τε κατιδέσθαι, vii. 208. m. 3. In- 
spicere. ξυρήσαντα τὰς τρίχας κατιδέσθαι 
és τὴν κεφαλὴν, v. 35. f. 

Κατιέναι, a. Presente Kdreua, 1. De- 
scendere. ὀνείδεα κατιόντα ἀνθρώπῳ φιλέει 
ἐπανάγειν τὸν θυμὸν, Contumeliosa verba, 
qua in aliquem conjiciuntur et in- pectus 
ejus Descendunt, solent iram hominis ex- 
citare, vii. 160. a. 2. Redire ín patriam 
de exsilio. πειρώμενοι κατιέναι καὶ ἐλευθε- 
ροῦν τὰς ᾿Αθήνας, v. 62. m. ὑπὸ τῶν κατι- 
ὄντων Σαμίων, ii. 45. f. Ἡρακλεῖδαι κατ- 
«ὄντες ἐς Πελοπόννησον, ix. 26. a. 

Κατιέναι, a. Pres. Κατίημι, Demitto. 
&áAov κατεῖναι, Demisisse funem, ii. 29. f. 
κατίει (Demittit) σχοίνῳ σπυρίδα, v. 16. 
3n. f. ἀγκύρας κατῆκαν περιμήκεας, vii. 


96. a. Passivum: κατιεμένην karameipn- 


τηρίην, ii. 28. extr. 

- ΚΚατίεσθαι, a Pras. κατίεμαι. Idem fere 

ac simplex ἴεσθαι, vide supra. 

Tendere, Grassari. ἡ στρατηλασίη---κατίε- 

TO ds πᾶσα» τὴν Ἑλλάδα, vii. 138. a. . 
Lex. Herod. 
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Ire, 


: Κατισχάναι. 


Kerile», 1. Neotione transitita, Collo- 
care, Constitoere, Jubere aliquem sedere. 
κάτισε (i. q. ἐκάτισε) αὑτὸν ὀγγὺς δωυτοῦ, 
i. 88. a. Ν. (ubi nonxulli quidem κατεῖσε 
au. κάτεισε). κάτισον φυλάκους, Adpone 
custodes, i. 89. m. ἔπειτα ἄλλους κάτισον, 
iii. 155; m. f. rh» θυγατέρα écvro) κατίσαι 
ἐπ᾽ οἰκήματος, Jussisse eum filiam suam 
Sedere in lupanari, ii. 121, 5. a. 126. a. 
Conf. Not. ad iii. 86. a. 

: 2. Intransitive cel Reciproce, Sese col- 
locare, Sedere. οὔτε kari(ew ἔτι ἤθελε 
ἔνθαπερ πρότερον προκατίζων ἐδίκαζε, i. 
97. α. ἂν τοῖσι κατίξόντος ἀμπαύονται, i. 
121. m. f. ἐν τῷ κατίζων θρόνῳ, δικάζει, 
v. 25. extr. 

. [Κατιθὺ una. voce scriptum olün ix. 51. 
m. ubi nunc κατ᾽ lp, recta ex adverso.] 

^ Kariwerebew, idem fere quod. simplex 
ἱκετεύειν, Suppliciter orare, [n modum sup- 
plicis adire aliquem. Constr. cum Dativo. 
ἀπικομένῃ τῇ μητρὶ karuéreve, vi. 68. a. 

Κατιππάζεσθαι, Perequitare, Equis in- 
cursare regionem. ἡ ἵππος προελθοῦσα 
κατιππάσατο χώρην τὴν Μεγαρίδα, ix. 14. 

Κατιροῦν, Consecrare, Dedicare. τὴν 
οὐσίην αὐτοῦ κατιρώσας, Bona ejus Diis 
dicavit, i. 92. f. οἴκημα ἂν κατιρῶσαι, 
Unam «dem regi consecrare, dedicare, i. 
164. a. m. N. 

ἙΚατιστάναι, Ion. pro καθιστάναι, Con- 
stituere, Instituere, Sistere. Inde in Pas- 
sivo, et in Prateritis active forme passi- 
vam aut- reciprocam notionem habentibus, 
Constitui, Institoi, Existere, Fieri; απ 
Constitutum, Institutum esse, Stare, Esse. 

1. Activum. κατέστησε τύραννον εἶναι 
παῖδα τὸν ἑωυτοῦ, Tyrannum constituit 
filium suum, v. 94, a. m. καταστήσας 
ἀδελφεὸν ἑωντοῦ ὕπαρχον εἶναι Σαρδίων, 
v. 26. a. ὕπαρχον ἐν τῷ Δορίσκῳ καταστή- 
cas Μασκάμην, vii. 105. m. τοῖσι ἄλλοισι 
δίζησθε κατιστάναι τυράννους, v. 92, 1. 
m. f. 
2. Aor. 2. καταστάντες ἐπὶ τοὺς ἄρχον. 
τας, Constituti, Stantes, coram magistra- 
tibus, Ad illos introducti, iii. 46. a. ef m. 
fryóv μιν ἐπὶ τὰ κοινὰ τῶν Βαβυλωνίων. 


καταστὰς δὲ ἐπ᾽ αὐτὰ etc. ii. 156. m... 
καταστάντων σφι εὖ τῶν πρηγμάτων, Re- 


bus eorum bene Stantibus, bene Constitu- 
tis, vii, 132: f. εὖ ἡμῖν καὶ ἐπὶ τὸ ἄμεινον 


- κατέστη (scilicel τὰ πρήγματα), vii. 158, 


m. τίς σε ἀνέγνωσε πολέμιον ἐμοὶ καταστῆ- 


yat, Quis tibi persuasit, αἱ hostis mihi Fie- 


res, i. 87. m. κατέστη ὁ θόρυβος, Compo- 
situs, Inhibitus, Sedatus est tumultus, iii, 
80. a. | 

3. Pret. perf. καί σφι μαντήϊον Διὸς 
κατέστηκε, Constitutum est illis (el, ab 
illis) oraculum Jovis; sive brevius, Est 
jlis, Exstat apud illos, Jovis oraculum, 
ii. 29..f. «bi quidem κατεστήκει Pen 

2 


ὃς 


E 
- 


perfecti, nempe 

erri pe em pro καθεστήκασι Poma 
γόμοι τοῖσι ᾿ἀῤφφρλρβένρι ο 

pisbdf πρὶ τ leges constituts sunt Ba. 


bylonii ; Hmc apud illos Instituta obti- 
pent, i, 300. € ἄγραι τῶν κροκοδείλων 

n καταστέασι, iq crocedilog 
plura instituta sunt genera, plura genera 
sunt, d. 70. «. οἱ μὲν ὀφθαλμῶν ἰητροὶ 
κατεστέασι, οἱ δὲ κεφαλῇς εἰς. Alii ocu» 
lorum constituti sunt medici, alii capitis, 


. eive brevius, Alii sunt oculorum medici, 


φρο υ enr ἐν δείμῳτι ue yd καρεστεῶ- 
τας, (Ton. pro καθεστῶτες ei καθεστημιό-. Lione. 
7€5) Magno in timore constituti, Magno 


. in timore versantes, viii, 86. τὸν νῦν κατ- 


εστεῶτα κόσμον adr didt oda parmis ds 
yum qui nunc partanos obtinet, 
6. wf. Quos Quos Tr recentos viros τοὺς Kam- 
φσγεῶται selegisse sibi merraiur. Leoni- 
das, asin£ Cives treceni ex Lacedsgmonio- 
rum lege ad hoc Constituti ut regem in 
bellum peoficiscentem, tamquam corporis 
custodes, comitentur, Constitutus ille et 
legitimus virorum numeres vii. 206. m. 
τὰ κασεστεῶτα, i. 59. extr. sunt Leges et 
rar" quse in Sape epo πε 
Plusquamperf. φρουρὴ τῷ 
sex) κατεστήκεε ὑπὸ Aapelo cdd 
iu castello Constituturo (Impositum, Loca. 
tum) erat a Dario, vii. 59. q. τοῖσι μὲν δὴ 


κατεστήκες Contra hos E 
Iostitate eiat obsidio, Hi i igitur obside 
tur, i. 81. 4. Sic κατ é σφι τειχο- 


μαχίη Nearest ix. 70. a. ὅς οἱ πρὶν 
ἃ βασιλεῦσαι ἀντιστασιώτης κατεστήκεε, 
Qui, priusquam ille regnum suscepit, ad- 
versarius ejus Fuerat, 1. 02. m. f. — Simili- 
ter κωτεστήκεε ἀκ τῆς ἰθείης Λακεδαιμονί- 
οισι πολέμιος, ix, 87. f. ἔνθᾳ, Νίνον ἀγα: 
στάτου γενομένου, τὰ Baila κατεστήκεε, 
Quim. post Nini eversionem regia sedes 
Constituta (Translata) erat, i. 178. a. 
Sed alib idem Piusquamperfectum, in 
Latino quidem sermone rectius per Per- 
fectum prateritum. qui per Prasens red- 
ditw. Sic, ὅδε pi νόμος κατεσσήμκεε, 
Hsc lex illis constituta est, Hoc institu- 
tam apud illos obtinet, j, 197. a. non: 
constituta erat, agi obtinebat ; "am se- 


ponuntur, 
Pariter i. 199. a. ubé nos, codices nonnul- 
los secuti, κατέστηκε edidimus, ex. aliis 
olim Keriernet editwn erat, nec ia male 
fortasse, coll. Var. Lect. ad. locum supra 
citatum, ii. 99. f. Tertia plur. Phusq. 


σταται, Iu idem Meridien ante fuezat) Con- 
stitoitur, In pristinum habitum Fuestitaitus, 
iv. μὰς e. ἐπεὶ ὑμῖν riprese anger 

ara, Quoniam hxc conditio ita 
Miss a Fit (Eat, Accidit) vobis, wi, 169. 
t$. f. ταὐτὰ μέτρα κακίσταται, Endem ra- 
tio Est, Ease solet, iv. 198, f. Prat. En. 


φτέαται, (Ion. pre μαθέστανται 

illis sic Constituwe snnt; His illi Instits- 
tis utuntur, i. 196. e. ubi nec male xere- 
eréagi prafert noster eod. F. cadem we- 


m ἐν χα 
τ 


TRUNR MT vos ipsos Const 
εὖ iier μπικόν ς 93, 1. m. $s τὴν ξύμ 
εστήσατο ἀπ᾽ ἔργων ἀποσιαιτάνων, ΝΣ 
dam suam JInsütuit dig victum 
uesivit; vitam sustenta 
Quiero; viii. 105. «. "ΟΝ m 
KeTGoT90 
et res suas Cousütuentes : vesilasa dium, 
nem Constituegde sue eipublicm Xue 
tes) κάλλιστα ἂν olkéoev, iv. 1Gl. e 
Ἱκατίσχειν, k. Active, ον ἃ ei 
ἽΠΠΟΣ "de καὶ. 
cte accuagtice, 


Σαλαμῖνα ir 
"aient iid "ien ds αλα. 
piva, viii. 41. a. ἐς τοῦτον vix abyedis 
κατασχόντες τὰς nid ἀγέψυχων, vii, 69. f. 
ὃ γαυτικὸς Mariali dpi Μαγνησίη 
χώρης ἐς τὸν αἰγιαλὸν 
σχόντες τὰϑ νέας 23 
κατὰ Ταμύνας, vi. 101. [^ 
dem moz suljécitur, κατασχόντες δὲ ταῦτα 
τὰ χωρία, id aliam habet rationem, de qua 
axpra dictam est sub voc. Karéxew, num. 1. 

$. Intrensitita nokieut. Deferri, Dele- 
bi de οαὖφ. λέγουσι σέλας ἐπὶ τὴν» βαῦν dx 
τοῦ οἀρανοῦ κατίσχειν, καί μιν ἐκ τοίσοι 
τίκτειν τὸν "Asip, lii. 98. 9n. Ν. 

Κάτοδος, ov, ἢ, (Ion. pro uágoSes) Re- 
ditus de exsilio in patriaz, i. 60, 4. s, Gl. 


vulge 
Pass, ἐν τοῖσι ἀνθρώπους κατομεεῖσθαι M- 
γουσι, In quibus aiunt habitere homines, 
i. 202. m. f. ubi os, alios libros. seculi, 
κατοικῆσθαι. reposuimus, quoniam consen- 


*Y 


A, Abórr 


ἂν τῷ x τοῦτον, iv. 
316... Γηρυόνοα οἰκέειν, ἔξω τοῦ Tlórrov 


πατοικημένον, Ἐρύθειαν , iv. 8. 
esbres μὲν (αἱ πόλιε5) ἐν σἴκησται, 
Kisbent, Sits sunt, i. 149. «. 
rxustags Dar τον sapi i 1 vari 
ἘΞ nox ibidem, οὗτοι τὴς f. 
Kareurelpew, Miseroti alicujus, Misc- 
rri aliquem. βην, iv. 
87... 


diam hominum implorare. κατοικτύζετο, 
φὰς ὀκὺ Aapelov πεπονθέναι, iii. 156. m. 
ἸΚατόμνυσθαι, Jurare contra aliquem. 
κωτώμνυτο » vi. 65. m. ὀγὼ δὲ 
κωτωμνύμην, φαμένη αὑτὸν οὐ καλῶε ποιέ- 
ety, vi. 69. «. m. 
- , Vituperare, Spernere. κωτ- 


εἰ ἐν κοίτῃ τῇ 
extr. eda Jeden 


Κατωμοσίη, »s, 5, Jusjurandum quod 


7. qui καὶ ici y cap. 19. a. contra aliquem in tur. μετὰ δὲ τὴν 
ἹΚατορᾷν», 1. Conspi wü» καωτωμοσίην ἐδίωκε αὐτὸν, vi. 68. s. conf. 

μὲν ob τὸ στρατόπεδον" τὸ γὰρ ἔσω--οὐκ  Kero ] 

οἷά τς d» κατιδέσθαι, vi. 208. m. ἸΑθη- ἙΚαύκασις, ws, à, (non. solum τὸ Kav- 


καὶ κατέσκοπτον Soy, iil. 161. m. 
Keróri, pre 
qued, Quoniam, vil, 2. κι. 


τῆς λίμνης, ii. δ. a. τὰ κατύπερθε θηριώδης 


! 


. κάἄσιον ὅρος, ut i. 104, aut ὃ Καύκασυς, μὲ 


i. 308. et 904. iv. 13.) Caucasus mons. τὰ 
ἄνεμον τοῦ Kavndows, iii, 0T. 


nitudine milii, iii. 100. a. e cap. Φ 
a. t. et ibi. Not. σπείρονσι καὶ φακοὺς καὶ 


κ , iv. 17. s. f. dx v καὶ 
ete. i. 199. m. vide infra 


εἰ magnis 
habent, néyxpovs vocat Noster Wi. 
98. «. m. N. 
εδρίη, qs, $, i. q. τὸ ἀπὸ κέδρου 
ἄλεφαρ, Cedria, Oleum cedrinum. ὀξιεῖσι 
ἐκ τῆς κοιλίης τὴν κεδρίην, i. 87. κ΄ 


E 


Κέδροι. 


KéBipos,. ον, 3, Codrus, arber aderáta. 
ὁπεὰν τοὺς κλυστῆρας πλήσωνται ToU ἀπὸ 
κέδρου ἀλείφατος γινομένου, fi. 87. a. wbi 
vitiose olim ἀπὸ τοῦ κέδρον. (conf. Ke0pin.) 
τῆς κνπαρίσσον καὶ κέδρου καὶ λιβάνου EÓ- 
λον, iv. 75. κι. 

Κέεσθαι, (commune κεῖσθαι) 1. Jacere. 


TÜ ἂν πέσῃ, κέεται, iv. 62. extr. Stc de 


Mortuis: ἐπειρησομένους τὸν χῶρον ἐν τῷ 
κέοιτο Ὀρέστης, i. 07. m. ἐν τῇ ἑωυτῶν 
κέεσθαι ἀποθανόντας, iv. 11. sn. f. ix. 105. 
J- (ubi quidem κεῖσθαι, non κέεσθαι, preter 
morem Herodeti.) 3. Positum esse. ἐν τῷ 


νηῷ κλίκη κέεται, i. 181. f. ἐν τούτῳ T$: 


χωρίῳ κέεται χαλκήζον, iv. 81. a. m. Et, 
Situm esse, ubi de Oppido aut de Regione 


agitur. πόλις κέεται ἐν πεδίῳ μεγάλῳ, i. 


178. a. m. ἡ ᾿Αττικὴ πρὸς νότον κέεται τῆς 
Δήμνου, vi. 139. extr. Item,deStatu cerum ; 
δὲ, ut His, ia vera est Wesse]ingü 
conjectura, εὖ κειμένων τῶν πρηγμάτων, 
viü. 102. m. 3. idem quod προκέεσθαι, 
Propositum esse. ἄεθλον κείμενον, Propo- 
situm certaminis premium, viii. 26. m. 
(ubi olim, προκείμενον.) ἄεθλον ἔκειτο 
μύριαι δραχμαὶ, viii. 98. κι. 4. Impositum 
esse, abi agitur de Nomine alicujus. 
ὁκάστῳ abr οὔνομα οὐδὲν κέεται, iv. 
184. a. τῷ οὔνομα κεῖται (sic culgo h. i. 
pro κέεται) Aípas, vii, 198. Δ 5. De for- 
mula εὔστομα κείσθω supra in voc, EU- 
στομα dictum est. ᾿ 

Κεῖθεν, lon. pro ἐκεῖθεν, Inde, Illic. 
ἀπὸ τῆς κεῖθεν ὁδοῦ, 1. 122. m. 

Κεῖθι, i. q. ἐκεὶ, Ibi. καὶ κεῖθι συγκυ- 
βεύειν τῇ Δήμητρι, ii. 122. α. ubi alii qui- 


. dem κἀκεῖθι. 


Keibs, o, 5, ὃν, Ion. pro κενὸς, Va- 
cuus, Inanis. aras κεινῇσι χερσὶ, 
i. 78. m. et ibi Var. Lect. et Not. κοιλίην 
κεινὴν, (i. q. eulgo κενεῶνα) ii. 40. a. ubi 
conf. Var. Lect. ἀπικέατο, ol. μὲν κεινοὶ, 
ol δὲ φέροντες etc, vii. 132. ubi in veram 
scripturam libri veteres omnes consentiunt. 
κεινῇσι πόλισι éxcreaóvres, v. 10. γι. χώ- 
ματα κεινὰ, Cenotaphia, ix. 85. f. ubi per- 
peram olim: κοινὰ edd. ἀμφορέας κεινοὺς, 


"wii. 28. a. ubi plures probati libri κενεοὺς, 


" sic quidem male. vide Var. Lect. et 
ot. . . 

Κεῖνος, i. q. ἐκεῖνος, Ille. κεῖνον éxifov- 
λεύειν ἐμοὶ, i. 209.f,. οἱ μετ᾽ αὐτὸν κεῖνον 
ἔσαν δοκιμώτατοι, ν. 17. α. ἐπικαλέσαι 
θεοὺς κείνῳ, v. 98. a. τί κεῖνοι ἐθέλοντες, 
v. 13. m. ἱρωτάτας κείνας νομίζοντες εἶναι, 
v. 82. m. κεῖνα πάντα, v. 1006. f. 

Κείνως, i. q. ἐκείνως, ἐκείνῳ τρόπῳ, [sto 
modo. κείνως γὰρ ἀλλοτριοῦται ἀρχὴ 1) σὴ, 
ἐς τὸν παῖδα τοῦτον περιϊοῦσα, i. 120. m. 

Κείρειν, 1. Τοπάοτα. σφέας αὐτοὺς κεί- 
govres, καὶ τοὺς ἵππους, nempe in Lecte, 
ix. 24. a. Hinc in Passivo, ἅμα xfóci κε- 


κάρβαι τὰς κεφαλὰν, ii. 86.a.— λόφους κεί-. 
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Κεραΐξειν.᾿ 


ρονται, (Tondent caput ita ut' in inedio 
eiineat crista) vb μὲν μέσον τῶν τριχῶν 
ἀνιέντες αὔξεσθαι, τὰ δὲ ἔνθεν καὶ ἔνθεν 
K ἐς ἐν χροὶ, iv. 175. b. 

2. Credere arbores, Vastare agres, Po- 
pulari. ἔκειρε “τὸ οὖρος, ἵνα ταύτῃ διεξίῃ 
ἅπασα ἡ στρατιὴ, Arbores et dumeta Exci- 
dens, quibus obsitus mons erat, viam pa- 
tefecit exercitui, vii. 131. τούτους ἐπολι- 
ópkeor kal τὴν γῆν σφέων Ücespor, Vasta- 
runt illoruin agrum, vi, 99. f. és 'EAcvsira 
ἐσβαλὼν, ἔκειρε τὸ τέμενος τῶν θεῶν, Lu- 
cum Excidit deabus sacrum, πὲ nos cum 
Larchero reddidimus ; sive rectius, Popu- 
latus erat fanum, Valla interprete, vi. 75... 


ΟΝ. πάντα ἐπέφλεγον καὶ ἕκειρον, viii. 


82. extr. ἡ ᾿Αττικὴ ἀκείρετο ὑπὸ τοῦ πε- 
ζοῦ, viii. 65..«. τῶν Θηβαίων ἔκειρε τοὺς 
χώρους“, ix. 15. a. 

KeA ese, non solum Jubere, sed et Hor- 
tari. πολλὰ κελεύων, Sepe me bortatus,. 
vi. 86. a. N. Et ibid. paulo post, εὖ τῷ 
πατρὶ τῷ ἐμῷ συνεβούλευσας, κελεύων αὖ» 
τὸν εἰς. Suadens illi ut etc. 

Κέλευμα εἰ Κέλευσμα, Inclamatio hor- 
tatoria, Jussum, Jussus. ἐπακούσας τῷ 
πρώτῳ κελεύσματι; iv. 14l. s.. N. wbi κε- 
λεύματι dant probi nonnulli codd. οὐ τῷ 
πρώτῳ κελεύσματι πειθόμενος, vii. 16. a. 

| iterum alii κελεύματι. 

. Κελευσμοσύνη, i. q. κέλευσμα. ἐκ τού- 
του κελευσμοσύνης, Ex hujus Jus, i. 
157. m. 

KéAss, gros, ὁ, 1. Equus sellarius, E- 
quus ad equitandum idoneus. ἤλαυνον δὲ. 
κέλητας (fors. kal κέλητας) καὶ ἅρματα, 
vii. 86. ". 2. Celoxz, Parvum navigium 
velociter nav)gans. περιπίπτειν 64x κέλητα, 
viii. 94. a. et mox ibidem, τοὺς ἀπὸ τοῦ 
κέλητος. 

Kevebs, i.q. κεινὸς εἰ κενὸς, Vacuus. 
ἀμφορέας κενεοὺς olim, nec ita male, ede- 
batur consentientibus plerisque snsstis viii. 
28. m. ubi kewobs ἐκ Arch. et Vind. rece- 
pit Wess. Vide Var. Lect. 

Κεντοῦν, i. q. κεντεῖν, Pungere, Stimu- 
lis pungere. ku ᾿Αμάσιος νέκυν ἐκέλευε 
κεντοῦν, iii. 16. a. 

Κέντρον, ov, τὸ, Stimulus. μάστεγές καὶ 
κέντρα, Fortuna ἱπείγιρποπία, iii. 130. a. . 

n proprie. Cornibus petere ; ia- 
de, Veluti infestis cornibus incursare et 
Propellere cel Dejicere ; Invadere et Lz- 
dere qut Perdere quolibet modo ; Vastare, 
Diripere, Exspoliare. οὗ λέοντες τὰς καμή-. 
λους ἐκεράϊξον μούνας, Invadebant, vii. 
125. m. ubi mox τῇσι καμήλοισι ἐπιτίθεσ- 
θαι, in re eadem. τί τοὺς ἱκέτας μου ἐκ τοῦ 
νηοῦ kepalteis, Invadis supplices meos et 
ex hoc templo Expellis, i. 159. m. f.. 
Nempe ille ἐξαίρεε τοὺς στρουθοὺς, μέ est 
paulo ante. τὸ τῶν Λυδῶν ἄστυ κεραΐζ 


—- 


OVTO$, 
Lydorum urbem diripientes, exspoliantes, 








τ ἶῦ 


di" 


. Kepapdjia. 213 Κήδεσθαι.. 


i. 88. a. ubi panlo pest, obros ὁ B|yuXos πό- 
λιν τὴν σὴν 9 fu καὶ χρήματα τὰ σὰ 
διαφορέε. — Süniliter, τὰ οἰκία τοῦ ξείνου 
κεραΐσα5 ἥκεις, ii. 115. f. Et τοὺς γὰρ 
κλέετας οὐκ ἀνιέναι κεραΐζεσθαι τὰ χρήμα- 
Ta, li. 121, 2. a. m. In Pugua navali 
Navem hostilem κεραΐζειν dicitur ἐδ qui 
illam Rostro percutiens perdit. ᾿Αθηναῖοι 
ἐκεράϊξον τὰς ἀνσισταμένας τῶν νηῶν, viii. 
91. m. τὸ πλῆθος τῶν νηῶν ἐκεραΐζετο, ὑπ᾽ 
᾿Αθηναίων διαφθειρόμεναι, viii. 86. a. 

Κεραμήϊα, τὰ, Fictilia vasa, Vit. Hom. 
32.m. . - 

Kepduuvos, ἡ, ον, Fictilis, Figlinus. és 
πίθους κεραμίνους (olim κεραμέους edd.) 
κατεγχέει, ii, 96. 7. κύλιξ κεραμίνη, iv. 
18. a. id 


' Κεράμιον, τὸ, Vasculcm figlinum ; pre- 
sertim, Doliolum. ὃν κεράμιον οἰνηρὸν, üi. 
6.8. ᾿ ΐ 

Κέραμος, ov, ó, Vas figlinum, v. 88. m. 
τε | τὸν κέραμον, Aufert, frangit Tes- 
tam, Vas i& quo fusum inest aurum aut 
angentum, iii. O6. f. Collective Figlina 
vasa; presertim, Dolia.. κέραμος ἐσάγε- 
ται πλήρης οἴνου δὶς ToU Éreos, iii. 6. a. et 
ibid. paulo post, πάντα τὸν κέραμάν, et. ὃ 
ἐκιφοιτέων κέραμο5. 

ἹΚεραὺς, ἡ. ὃν, Cornutus. ἄρνες κεραοὶ, 
iv. 29. ex Odyssea. 

Képas, τὸ, genit. κέρεος, Ion. pro xépaos 
εἰ κέρατος, Cornu. animalis cornuti. περὶ 
τὰ κέρεα, 1i. 88. sm. f. ob φύειν képea, iv. 
29.a. κέρεα v, y Bobs χάλκεα, vii. 76. 
κέρεα ὑπερμεγάθεαι, vii. 126. a. κέρεα κε- 
κρυφότα ἐς τὸ ἔμπροσθεν, iv. 188. m. ubi 
moz etiam Genitivus, τῶν κερέων. 2. Cor- 
n in acie instructa, Ala. τοῦ δεξιοῦ κέρεος 
ἤγέετο, v. 111. «. τοῦ &épeos τοῦ érépov 
ἡγεμονεύειν aut ἄρχειν, ix. 26. m. Δ ἐπὶ 
τῷ ὁτέρῳ κέρεϊ, ix. 102. a. 8. Quid sit 
τὴ aes ἀνάγειν τὰς νῆας, vi. s v. et 

4. «. (pro quo ali$ scriptores ἐπὶ κέρως 
dicunt) declaratur in Not. ad vi. 12. Bg 

Κεραυνὸς, oU, ὁ, Fulmen. ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
Κεραυνοὶ αὐτοῖσι ἐνέπιπτον, vii. 87. f. 
Conf. Βέλος. , 

Κεραυνοῦν, Fulmine percutere. τὰ ὕπερ- 
ἔχοντα ξῶα κεραυνοῖ ὁ θεὸς, vii, 10, 5. 

Κερδαίνειν, fut. κερδανέειν et κερδήσειν 
tel κερδήσεσθαι, Lucrari, Quzstum facere. 
Constr. cum Accus. uéywra—ék φορτίων 
ἐκέρδησαν, iv. 159. m..— ὀπεάν τι μέλλωσι 
κερδήσεσθαι,---εἰ δὲ μηδὲν κερδήσεσθαι, iii. 
72. f. Cum Dativo vel Ablat. Μεγάροισι 
κερδανέομεν περιεοῦσι, Lucrabimur servata 
Megara, Lücrum ex: hoc tapiemus quod 

egara fuerint conservata, viii. 600,3. ᾿" 

Κερδαλέος, Lucrosus, Utilis. κερδαλεώ- 


um (uiv) ὁμολογέειν τῷ Πέρσῃ, ix. 


Κέρδος, eos, τὸ, Lucrüm, Questus. ἵνα 
τι ἐεισπάσωνται κόρδος, iii, 12. f. ἰδίῃ παι 


ριβαλλόμενος δωυτῷ κέρδεα, ᾿ἰϊ..71. m. ἢ 
ἐν κέρδεϊ ἐποιεῦντο περιποιῆσαι τὰ σφέτερα, 
Lucro sibi duxerunt conservasse res suas, 
vi. 19. f. 

Képkovpos, ov, ὃ, Cercurus, leviorun Na- 
vium genus. πεντηκόντεροι καὶ κέρκουροι 
καὶ ἱππαγωγὰ πλοῖα, vii. 97. f. 

Κέρτομος, ov, ὃ, $, (nisi rectius Kepró- 
pos) Mordax, Cavillatorius, Mordacia dic- 
ta projiciens. θυσίῃσί τέ σφεα (τὰ &ydX- 
para) καὶ χοροῖσι κερτόμοισι ἱλάσκοντο, v. 
83. m. f. ubi paulo post, κακῶς δὲ ἠγόρευον 
ol xopol etc. : 

Κευθμὼν, Gros, δ, Latibulum, Latebra. 
κευθμὼν Κιθαιρῶνος, iv. 141. m. in Orac. 

- Κεφαλαίωμα, rb, Summa collecta, Üni- 
versus numerus. πέντε μυριάδων (sive rec- 


tius, μυριάδες) τὸ κεφαλαίωμα τῶν γυναι- 


κῶν συνῆλθε, iii. 159. f. ibique Var. Lect: 


et Not. 

Κεφαλὴ, 5, Caput. Formulas τὴν κεφα- 

λὴν κόπτεσθαι, πλήσσεσθαι, τύπτεσθαι, vi- 
de in adjunctis Verbis. ἐμῇ κεφαλῇ ἄνα- 
pátas φέρω, Meo capite penam luo, i. 
155. m. N. οὐδενὸς ἐμψύχου κεφαλῆς "yeó- 
σεται, ii. 39. extr. nempe et Olerum mo- 
minantur κεφαλαὶ, quibus vescuntur om- 
nes. 
. Kf vel K$, (Jen. pro πἢ) Qua via; 
Quorsum, Qua ratione. σκοπέειν χρὴ παν- 
τὸς χρήματος τὴν τελευτὴν kij ἀποβήσεται, 
i. 32. extr. ἑκαραδόκεον τὸν πόλεμον iij 
ἀποβήσεται, viii. 67. a. 

Κη, enclitica partícula, 1. Aliqua ra- 
tione, Quodammodo, Fere. ταῦτα μέν voy 
οὕτω i (i. q. οὕτω πως) ἐγένετο, v. 22. f. 
ταῦτά ky λεγόντων, Hec fere dicentibus 
illis, v. 40. f. Eadem notione, per pleo- 
nasmum, cum particula μάλιστα jungitur. 
χῶρος κατὰ BovroUy μαλιστά kv κείμενος, 
ii. 76. a. σταδίους μάλιστά km τούτους és 
ὀγδώκοντα, viii. 8. m. f. Similiter, iv. 86. 
a. et viii. 31. m. Rursus, ἀνδρῶν μάλιστά 
κη μυρίων, viii. 65. a. N. ; 

2. Videri poterat subinde idem signifi- 
care ac που, Alicubi. (Conf. "Oro, num. 
2.) οὔ κη (aut οὔ im) πρόσω σποπιὴν ἔχον- 
Tres, Haud procul alicubi speculantes, v. 
18. a. Sic, οὐκὶ ἕνα κη αὑτὸν δεῖ εἶναι τὸν 
λιμένα, Nequaquam unum solum Alicubi 
habere oportet talem portum, ex lectione 
cod.' Arch. vii. 49, 1. m. f. | Sed hoc qui- 


dem loco km plerique codices ignorant, ac 


videtur illa vocula temere irrepsisse. - Pri- 
ore vero loco possis intelligere, Haud ad- 
modum procul: quod vero ibi οὐκὶ contra 
plerorumque librorum fidem recepit Wess. 
id quidem mihi se adprobare non potuit. 

. τ Κήδεσθαι, Solicitum esse, Curam gerere. 
Cum Genit. ἐμεῦ θεοὶ κήδονται, i. 200. m. 
ubi κηδέαται habent codd. nonnulli, qua 
de script. vide qua in Var. Lect. monui. 
καὶ αὐτὸς καὶ τῶν ἂν κήδωμαι, Qui mihi 


Y 


essem 
Grecia, ix. 45. a. és δὴ κηδόμενος αὐτοῦ, 
vii. 1. πε. viii. 118. sm. Jtem eun μὴ par- 
£éecula; μὴ ἀπόλωνται κηδόμενοι, Curaus 
me perirent, vii. 290. «. 

Kwbebew, Lugere, Justa lvere wmor- 
£wo. Hine 'Asroxybebew, ix. 81. a. ME. 


loce. 

K$9es, eos, τὰ, 1. Adáünitas, vii. 189. a. 

w. 8. Luctus, Exsequis, ἄμε κἠδεῖ, Si- 
* mul atque incidit Luctus, Simul aliquis de 
familia mortuus est, ii. 86. a. 

Κηλωνήϊζον, rb, ct KgAovfios, (Ion. pro 
Ἰηλώνειον ext Κηλώνιον) Tolleno, Ma- 
obima qua e fluvio aut e puteo hauritor 

aqua ad irrigenda arva. à σῖτος, χερσί τε 

4 καὶ po yrivelsh aua ἁρδόμενος, i. 198. a. cum 

Ver. Lect. et Not. àrrAéerai κηλονηΐῳ, 

vi. 119. m. ubi in. Var. Lect. adsoteri de- 

buerat κηλωνίῳ per ὦ longum exhibere co- 

dicem F. et hoc ipsum superesse in vitiosa 
scriptura κοιρωνηΐῳ codicis Pd. 

KÁpvyua, rb, Preconium. κήρυγμα ére- 
$ea»ra, sequente Infinitieo, viii. 41. a. 

Κηρυκηΐῃ, ἡ, Munus ἘΠ Legatio. 
Pg (Ταλθυβίου ἀπ᾿ 1) αἱ κηρυκηΐαι 

randa «ἄσαι γέρας — vii. 
184. a. 


X ei 68. m. (Mendoon 


erii 
; iv. 187. entr. E σὸν 


pro 
Wess. et Reiz. in wooiram 


Ἱζηρύσσειν, Prsconan, « apres 
κηρυσσύμενα ὑπὸ τοῦ ; Bona illius 
per ὙΠ Ξ pezconem (venumdata) vi, 
191. f. 

Κιθὼν, Gvos, 0, (Jon. pre ime) ς Ex 

. Tunica. αἰθϑῶνι 


T καὶ τὴν αἰδῶ γυνὴ, i. 8. f. ssim aue 
lieres λίμοον κιθῶνα gestabant ; v. 88. f. 
Babylonii'ygderras κιθῶνι ποδηνεκέϊ λινόφ' 
καὶ ἐπὶ τορῦταν ἄλλον εἰρίνφον κιθῶνα ἐπῳ- 
δύνει, i. 106. a. Api ὁνδεδύκασι κι» 
iras λιμέουε περὶ τὰ σκέλοι σι οννο; 
ii. 81. 4. inti κιθῶνας Loersmdiirsn Cáüi- 


μέγαν, καταλιπόμενος 
τοῦ κιθῶνοΞ, vi. 195. sm. 
8. Ia0àw, i.q ; Lorica, Thorax. 


θαι τὸν ἔχων κιθῶνα καταβήσομαι ἐς "lu 
E A IER «δὲ τὸν κιθῶραᾳ 
recóóus ὐἐέρειο Loricem, quam Tunicam 
infelliges. xiDüres χειριδωτοὶ Aexfios σι» 


- Kiw. 
ϑηρόιμ, bo» sunt Doce uni. 
squamatis, vii. 61. a. A. quas vasdun 
as 


et K 
Ν᾿ Κοϑυνεύειν, 1. Periclitari ; In Pericule 


runt in naves viri ida viii. 14. f. 
P oii 


re ADAM m. mobiles τῇ ve, τὰ 


ds i q. on Videri. εὐσδυνσαόουσι οἱ 
στο aes εἶναι, iv. 106. f. 

Κίνδυνος, ov, 6, Periculum. κῴϑυνν 
τὸν ἂν ὃ 


κολεύῃ, Periculum suscipere, subire, 
60. a. Νξινδύόνους ἀναῤῥεπτέσντες, Perice- 
lorum aleam jacientes, vii. $09. m. f. 
Kréemw, Movere. γήμας auae -tac usd 
καὶ avra 


Kírapes, ws, 7, Capi tegumonten 
apud Pereus,et δὲ vera wirorum 
docterum conjecivre, apud. Cepriss etiem. 
Newpe TI x. 1f1. lapilwr, 
κα ραν poenis 


Nosirum in Masculino chum genere: 
τοῦτο (τὸ ἔρον) τὸν κίονα τοῦ οὐρανοῦ λέ. 
γουσι, iv. 104. f. misi ibé vectus elim 
editi et. nonxulli mesti. Wbri. Artienlum 








dos éeos, τὸ, Gloxin. μένοντι xAdos 
ἐλαίμενο, vi. 280, a. m. καταθέσθαι 


idem atque ἡ φήμη, nempe 
mirabilis, Dictum ominesum site ἢξυγρόννοα 


ἀλβοῦσα, cap. 10]. q. και Memoratur etiam. 
aliquis Qussivisee nomen alterins κλῃδάνοι. 
εἴνοπεν, Ominis causa, nempe, ut ex τα». 
sponse caperet omen, ix. 91. a. 
KAsluy «v, irs e κλείει», Claudere, 
Vide Posse cadi 
Κληΐίζων, idem ae xAntew. — Vide 'Axs- 
Asl jew, "ExkAnjier, ddp : 
Κληΐς, dies, ἡ, Clavis. Hina KAlles 
τῆς Κύπρον, Claves Cypri, nomem Pro- 
smontorii «ujusdem, v. 108. exir. N. Conf. 
ibi Larch. 
ἔρος, ov, ὃ, l.Sers. ἕνα---κλήρῳ λα- 
χόντα, iii 88. a. 2. Predium, er 
quem quis possidet. φθείρων τῶν 
Tobs «Xfjpovs, i i.76. a. Quos ἀγροὺς dicit 
scriptor, ix. 04. m. cosdem continuo deinde 
καλλίστους κλήρονε vecat. 
᾿Κληροῦν, dept gir rods he 
ρῶσαι ὀπὶ μονῇ et ὩΣ T$5 χώρῃξ, 
ὃς 94. m. f, (cenf. Πάλλεσθα,μ.) 
KAnpoUxos, ου, ó, Colonus, cui ager 
Soste obtigit. τετρακισχιλίους κληρούχους, 
νυ, 77. a. m. Hinc éeiw, Colonum 
esse. τοὺς τετρακισχι kAnpovxéerras, 
vi. 190. a. 
KAÍBaros, ov, ὃ, Clibapus, Furnus, Olla, 


TELE καὶ 


σον τῷ Τιέρσῃ, ix. 9. f. 56. 
pa, τὸ, Lavacrum quo eluitur al- 
dieser Clyster, Ins 
ἦρος, 6, Clystet, Instzymmen- 
tum quo fit alvi s rd τοὺς κλυστῇ»- 
πλήσι ἀπὸ κέδρου ἀλείφωτος, 


πάγχυ 
vi. 18. f. 
Kró», Radere, Eradere, vii. 189. Jf. 
idem ibid. paulo ente, 
Kra$ebs, éos, ὁ, Fullo, iv. 14. a. 
Κναφήζον, (Ion. pro ᾿κναφοῖον vel γνα- 
$eior) Fullonjs officina, iv. 14. a. et m. 
K»á$es, ou, Ó, i. ᾳ. γνάφος, Carduus 
fullonins, et Tormenti genus quoddem. 


τὰς ἐχώρεον οἱ 
κόθορνοι, vi. 125. πε. 

» 9v, ὅ, Ocreis instructus, 
vii. 92. a. 


Kr»íjew, Urtice in modum Pongere, 
Usere, Mordere; ubi agitwr de Amore, 
Indignatione, Invidia, et similibus animi 
adfectionibus. ταύτης "onte αὐτὸν ὁ ἔρως, 
vi. 62. a. N. Héptea Unt ἡ be mind 
γεώμῃ,. vii. 12. a. τὰ σμικρὰ οὐδέν μὲν 


Ὶ 


X 


Κινόδημα. 


ntmnpe, τὸν θεὸν) κνίζει, vii. 10, δ. m. N. 
( Κνύζημα, d, Tb, Vagitus, Ejulatus 
infantum.. τὰ παιδία, ἀπαλλαχθέντα τῶν 
ἀσήμων τῶν, οἷϊ. 3. 9. 

, Κογχύλιον, τὸ, Concha. κογχύλια φαι- 
νόμενα ἐπὶ τοῖσι οὔροσι, ii. 12. a. 

. Κόθορνος, ov, ὃ, (sive Kóropros, ex co- 
dicum nonnullorum scriptura), Cothurnus, 
Ocrea, vi. 125. m. N. (Conf. Κνήμη,) 
κοθόρνους ὑποδέεσθαι, i. 155. f. 

Koín, pro comm. ποίᾳ; subintellecto 

. substantito μερίδι, ὁδῷ, αἰτίᾳ, aut alio 

: quocumque, fit Adverbium interrogalivum, 
Quanam parte ? Quali modo? Quali tan- 
dem ratione? Qua de causa? xoíp κρίνεις 
TéAAov εἶναι ὀλβιότατον ; Qua tandem ra- 
tione, Quatenus, Quali respectu, Quid- 
pam igitur spectans, judicas Tellum esse 
beatissimum? Conf. Koios. 

Koi aírew, Excavare. τῆς σμύρνης ὡδν 
πλάσσειν,---κοιλήναντα τὸ é!y ii. 78. m. 
wbi paulo post Coimpositum éykoi vas. 

Κοιλίη, ns, 4j, Cavitas ventris, Venter. 
ἐξ ὧν εἷλον τὴν κοιλίην πᾶσαν, ii. 86. m. 
N. 92. extr. iv, 12. a. ἐξιεῖσι ἐκ τῆς κοιλίης 
τὴν κεδρίην, ii. 87. m. 

KotAos, ἡ, ον, Cavus. ξύλινα ἀγγήϊα 
&ojAa, iv. 2. m. Hinc ἡ Κοίλη, Cavum, 
«omen Loci prope Athenas ; et 
Aus ὁδὸς, memorata Nostro vi. 10$. κι. 
ubi vide Not. 

Κοιμέειν, (Ton. i. q. κοιμᾷν) Hinc κοι- 
μέονται, Cubant, Quietem capiunt, ii, 
95. a. 

Κοινῇ, Publice, Communi nomine, Om. 
nium nomine. eipóreor τὸν θεὸν κοινῇ, 
viii. 122. 

Κοινολογεῖσθαι, Sermones conferre. xoi- 
νολογησάμενος τοῖσι Σαμίοισι, vi. 23. f. 

,Κοινὸς, 3, ὃν, Communis. κοινόν τι 
πρῆγμα συμμίξαι τινὶ, De τα communi cum 
aliquo conferre, viii, 58. a. Conf. ᾿Ἐτί- 
κοινα, et "Esvíkoiwos. 

Tb Κοινὸν, Commune civitatis, Res- 
publica. ἡμέας ἀπέπεμψε τὸ κοινὸν τῶν '1á- 
νων, v. 109. m. τὸ κοινὸν τῶν Σαμίων, vi. 
14. st. ταῦτα τοῖσι βασιλεῦσι δέδοται ἐκ 
TOU.(i. q. ὑπὸ ToU) κοινοῦ τῶν Σπαρτιητέων, 
Hzc sunt pritilegia regibus tributa a 
Communi (a Civitate) Spartanorum, Rei- 
publice nomine, vi. 68. a. τῶν ἀστῶν ai- 
perobs ἄνδρας τρεῖς ἀπὸ τοῦ κοινοῦ, Tres 
viros e civium numero Publice ( Publico 
nomine) delectos, viii. 135. su. Est vero 
etiam τὸ Kowby, JErarium publicum. γενο- 
μένων χρημάτων μεγάλων ἐν τῷ κοινῷ, vii. 
144. a. N. 

, Τὰ Kouà, Magistratus qui Publico no- 
mine civitati preest ; sive, Senatus popu- 
lusque. ἦγόν μιν ἐπὶ τὰ κοινὰ τῶν Βαβυλω- 


νίων" καταστὰς δὲ ἐπ᾽ αὐτὰ, κατοικτίζετο. 


φὰς etc. iii. 166. m. Ν.. ubi Portus qui- 
dem τὰ κοινὰ δώματα vel οἰκήματα iniel- 
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διὰ Κοί-. 


.KéAos. 


lexerat. Ut formula, τὰ πρῶτα! non solum 
de Rebus, sod et de Personis usurpatur, 
δὶς etiam τὰ κοινὰ, nec opus est μέ in ta- 
libus utique Substantivum anxie quera- 
us, quod cum Adjectivo subintellectum 
cogitari debeat. 

Κοῖος, ἡ, or, (Ion. pro ποῖος) Qoalis ; 
subinde etiam idem fere ac τίς, Quis? 
koíp χειρί; Quali (Quanam tandem) ho- 
minum manu? iv. 155. f. Koióv τινα 
νομίξουσι εἶναι ; iii. 84. a. κατὰ κοῖόν τι ; 
Qua de causa? Qua re inductus? εἴρετο 
κατὰ κοῖόν τι δοκέοι Ἵωνας ἀπεστάραι, vi. 
i. a. κοῖον δὲ πινόμενόν μιν ὕδωρ οὐκ ἐκέ- 
λιπε; Quinam aqua etc. vii. 21. a. κοῖα 
ταῦτα λέγεις, Quinam sunt hec que ta 
dicis? vii. 48. m. Conf. supra Kolp. 

Κοίτη, 9s, ἡ, Laline vulgo redditur 
Cubiculum, Cubile, Lectus; sed apwád 
Nostrum videlur potius esse ipsa Actio 
cubitum eundi, Cubitum ire. ἐπεὶ ἐδόκεε 
ὥρη τῆς κοίτης εἶναι, i. 10. a. σχεδὸν ἤδη 
τῆς κοίτης ὥρη προσέρχεται, v. 20. «. 
(conf. mox ἹΚοῖτος.) προσέφερε ἐν τῇ κοίτῃ 
(Dumcubitum eunt) Δαρείῳ λόγον τοιόνδε, 
iii. 134. a. Süniliter τὴν κοίτην ποιεῖσθαι, 
Cubitum ire, Cubare, Quietem capere, 
Noctem transigere, dixit awctor Vite 
Hom. c. 31. extr. 

Ko?ros, ov, ὁ, i. q. ἧ κοίτη, quod vide. 
(conf. Hesych. voc. Koiros.) Sic pro eo 
quod in Vita Hom. c. 31. extr. est. τὴν 
κοίτην ποιεῖσθαι, Noster vii. 17. a. eit 
κοῖτον ποιέεσθαι, Cubitum ire, Somnum 
«spere, Vicissim pro eo quod. Noster τῆς 
κοίτης ὥρην usurpat, auctor Vite Homeri 


c. 22. extr. ὥρην xolrov dicit. és koirow 


apud Nostrum, i. 9. m. vulgo In cubicu- 
lum intelligunt ; quem significatum spec- 
tarunt. etiam illi qui κοιτῶνα pro κοῖτον 
scripsere: sed eidetur παρέσται és κοῖτον 
idem ac és κοίτην valere, Cubitum veniet, 
Cubandi causa aderit. Si Cubiculuur 
significasset Herodotus, adjecturus puto 
fuerat Articulum, és τὸν ᾿κοῖτον. Vide 
Var. Lect. et Not. 

Korróv, àvos, 6, Cubiculum. Vide Koi- 
Tos et Vac. Lect. ad 1. 9. 10. 

Kókkos, ov, δ, Gtauum pomi, ὅσοι ἐν 
τῇ ῥοιῇ κόκκοι, Quot sunt grana in malo 
punico, iv. 143. f. 

Κολάπτειν, vide Ἐγκολάπτειν. 

Κόλλη, ns, 7, (comm. κόλλα) Gluten. 
TQ κόμμι ἀντὶ κόλλης τὰ πολλὰ χρέωνται, 
ii. 86. f. 

Κόλλησις, tos, ἡ, Glutinatio, Ferrumi- 
natio. σιδήρου κόλλησιν ἐξεῦρε, i. 25. 
extr. N. 

Κολλητὸς, ἡ, bv, Glutinatus, Ferrumi- 
natus, Celatus. ὑποκρητήρίδιον σιδήρεον 
κολλητὸν, 1. 25. extr. N. 

KóAos, ἢ, ov, i. qQ. KoAoBbs, Mudülus, 
Truncus, Aliqua corporis parte mutilatus. 


* 








H 


Κολόσσὸὶ. 


nubus carentes boves, iv. 29. a. 

Hinc ii. 46. m. f. pro vulgato οἱ alxó- 
Aot (quod codices quidem omnes communi 
£enent consensu) ex tam probabili quam 
sagaci et erudita conjectura οἱ κόλοι cor- 
rexit Schaferus, nempe ol κόλοι τῶν ἐρσέ- 
voor αἰγῶν. Vide Not. 

Κολοσσὺς, oV, ὁ, Statua, presertim ma- 
joris molis; Colossus. εἰκόνες παλλακέων 
“---Ἴξόλινοι κολοσσοὶ ἐείκοσι, ii. 130. extr, 
131. a. et f. δεικνῦντες κολοσσοὺς etc. 
JMonstrantes statuas ligneas, numero tre- 
centas quadraginta et unam, ' qu: erant 
effigies totidem sacerdotum, ii. 143. q. 
coll. cap. 142. a. κολοσσὸὺς λίθινος καθήμε- 
μος ἐν θρόνῳ super utraque pyramide in 
Mozrridis lacu, i. 149. m. κολοσσοὶ ueyá- 
λοι, ii, 175. a. ὕπτιος κείμενος κολοσσὺς, 
τοῦ πόδες πέντε καὶ ἑβδομήκοντά εἰσι τὸ 
μῆκος, ii. 176. a. δύο κολοσσοὶ, Αἰθιοπι- 
κοῦ λίθον, ἐείκοσι ποδῶν τὸ μέγαθος, ii. 
376. m. τρεῖς χάλκεοι κολοσσοὶ ἑπταπή- 
χεες, τοῖσι γούνασι ἐρηρεισμένοι, ii. 152. f. 

Κολούειν, Mutilare, Truncare. φιλέει ὅ 
Ocbs τὰ ὑπερέχοντα κολούειν, νἷϊ.10, ὅ. N. 

KóAsos, ov, ὁ, non solum Sinus maris ; 
sed et Sinus vestis. κόλπον πολὺν καταλι- 


' sópéros ToU κιθῶνος, vi. 125. m. N. 


Κολωνὸς, o), ὁ, Tumulus, iv. 181. a. 
vi- 134. κι. vii. 44. a, 225. m. ix. 120. f. 
Etiam Tumulus manu factus, AÁcervus in- 
gens. ἐνθαῦτα κολωνοὺς μεγάλους τῶν AÍ- 
Ger, iv. 92. f. 

Κομᾷν, et forma Ionibus propria Koué- 
εἰν, 1. Comam alere. οὐ κυμῶντες πρὸ 
τούτου, ἀπὸ τούτου κομᾷν, 1. 82. f. N. ko- 
μῶντες δὲ, τὰς κεφαλὰς μίτρῃσι ἀναδέονται, 
i. 195. a. οἱ ἱρέες τῇ ἄλλῃ κομέουσι, dv 
Αἰγύπτῳ δὲ ξυρεῦνται, ii. 36. a. τὰ ὀπίσω 
κομέουσι τῆς κεφαλῇ», iv. 180. a. ] 

. 9. Metaphorice Cristas tollere, Magnos 
sibi spiritus sumere, i. g. μέγα φρονεῖν, 
ὑπερηφανεῖν, ὑψοῦ τὴν γνώμην αἴρειν, in- 
terprete Scholiaste ad Aristoph. Plut. 572. 
Sic κομᾷν éxl τινι dicilur is qui ἐπί τινι 
κατορθώματι ἐπαίρεται, Qui ob rem bene 
gestam sese eífert, ut docet Eustath. ad 
Πίαά. β΄. Αἱ quando Herodotus ait οὗτος 
er] τυραννίδι ἐκόμησε, v. T1. a. non hoc 
dicit, Hic ob tyrannidem magnos sibi spi- 


' zitus sumsit; nan homo ile, vicioria 


Olympica elatus adfectacerat. quidem ty- 
ranhidem, nec vero ad eam pervenit,  lía- 
qué verba isía in hanc sententiam sun 
infelligenda, Hic homo inflatus erat spe 


occupandm tyrannidis; «ut, Altos albi, 


spiritus sumens, tyrannidem adfectavit. 
Koyfrrns, ov, ó, Comatus, Crinitus, Pro- 
missos capillos alens. πολλοῖσι πόδας ví. 
ψουσι κομήταις, vi. 19. m. ia Orac. et mox 
ibidem, Herodoti verbis, τῶν Περσέων 
ἑήντων κομητέων. 
Lex. Herod. 


΄ 
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ἹΚόπροει. 
Ἰκομιδὴ,᾽ 95. ἡ, 1. Reditus. ὀῤδεμίην 
σφι ἔτι κομιδὴν ἐς Ἐρήτην φαίνεσθαι, vii, 
170. m. κομιδῆς πέρι---αὐτῷ μελήσειν 
ὥστε ἀσινέας ἀπικέσθαι ἐς τὴν Ἑλλάδα, 
viii, 19. f. οὐδέ «s κομιδὴ τὸ ὀκτίσω φανή- 
σεται, viii. 108. m. f. τῶν ἀποφνγόντων --- 
ὀγίνετο κομιδὴ ἐς Σάρδις, ix. 107. a. 
2. Reductio, Recuperatio. κατὰ ᾿Ἑλένης 
κομιδὴν, Fecuperande, Βεοάυοεπόδ He- 


lenz causa, ix. 78. a. 


Κομίξζειν, Deferre, Transferre, Transdu- 


cere. τὸν χρυσὸν κομίζειν, i. 153. f. κομί- 


ζουσι ἐν ἁμάξῃ és ἄλλο ἔθνος" οἷ δ' ἂν πα-͵ 


ραδέξωνται κομισθέντα τὸν νεκρὸν, etc. iv, 
71. a. Λέσβιοι ἐς Δορίσκον ἐκόμισαν αὖ- 
τοὺς, v. e extr. M pti 
ἐκόμισαν ᾿Αμαθοῦντα, v. 114. a. x 
σφεα (nempe, τὰ ἀγάλματα) ἐκόμισάν τε 
καὶ ἱδρύσαντο τῆς σφετέρης χώρης ἐς τὸ 
μεσόγαιον, v. 88. m. N. ubi alii ἐκομίσαν- 
T0 καὶ (8p. percommode ac fortasse rectius, 
quia Suos in fines transtulerunt istas ima- 
gines. 

Medium Ἰομίξεσθαι, 1. Cum Accusa- 
tivo, Sibi transferre ee] Reducere, Reve- 
here. Θηβαῖοι αὐτοὶ ἐκομίσαντο (τὸ ἄγαλ-» 
pa) ἐπὶ Δήλιον, nempe Δήλιον τὸ Θηβαίων, 
vi. 118. f. Sic et probi nonnulli codices 
v. 83. m. quo de loco paulo ante dictum 
est. 2. Absolute, aut cum és au. simili 

uadam prapositione, Sese transferre, Pro- 
isci, Scse recipere, Rtedire. ἐκολίζοντο, 
Redierunt, nempe ex fuga, et cursum suum 
continuarunt, viii. 107, extr. κομιεύμεθα 
ἐς Σίριν, Sirin nos confereimus, viii. 62. m, 
ot ἂν κομίσωνται ἀπὸ τῆσδε τῆς σηϑ3 
ἐς Βαβυλῶνα, Qui Babylonem proficiscun- 
tur, i. 185. m. (quo de loco confer dicta 
sub voce KarawAéew.) κομίζεσθαι πρὸς 
"AAvárrea, Ad Alyatten se conferre, i. 73, 
f. ἐὰν és Βούβαστιν κομίζονται, ii. 60. a. 
N. ἐκομίζετο és ἤθεα τὰ Σκυθικὰ, Rever- 
sus est ad Scytharum sedes, iv. 76. q. 

Κόμμι, τὸ, Gummi. Dativ. τῷ κόμμι, ii, 
86. f. ubi alii olim τῇ κόμμιδι. (vide Var. 
Lect. et Not.) τῆς ἀκάνθης τὸ VOV, 
κόμμι ἐστὶ, Lacryma acanthi arboris Guui- 
mi est, ii. 96. a. 

Kouréew ἄλλως, Gloriari frustra, v. 
41. m. . 

Κόμπος, ov, ὃ, Jactantia, ὅρα μὴ μάτην 
κόμπος ὃ λόγος οὗτος εἰρημένος εἴη, vii, 
103. "T. E os 

Kovioprbs, oU, ó, Pulvis excitatus, viii. 
65. a. et f. 

Κοντὺς, o), δ, Contus, Perüca, ii. 186. f. 
iv. 195. m. 

Κοκπάξειν, Desinere, Cessare, Quies- 
cere. ἐκόπασε ὃ ἄνεμος, i. q. ἐπαύσατο, 
Quievit ventus, vii. 191. f. | 

Κόπρος, ov, ἧ, Stercus, σιτεόμενοι κό- 
spor, iii. 22. f. τὴν κόπρον ἀναιρέονται 
χερσὶ, ii, 86. m. 2E 


* 
^ 





Κόπτειν. 


πόπτειν, Ferire, Concidefe (conf. Ka- 
τακόπτειν.) Hinc Κόπτεσθαι τὴν κεφαλὴν, 
Ferire sibi iride ii. 121, 4. «. Cares 
JEgyptum habitantes non solum τύπτονται, 
terum etiam τὰ μέτωπα κόπτονται μαχαίρῃ- 
σι, Frontem sibi Incidunt cultris, ii. 61. f. 
κύπερος κεκομμένος, Minutatim concíisus 
cyperus, iv. 71. a. 
à Κόραξ, Corvus olim fuerat Aristeas, iv. 

9. m. 
Kopéeiw, Satiare, Replere. 8p: κεκορη- 


Χ «μένος, Insolentia repletus, iii. 80. sn. 


Κορμὸς, oU, 6, Caudex, Stipes, Trun. 
cus, κορμοὺς ξύλων καταπρίσαντες, vii. 

Kópos, ov, 6, Satietas, Fastidium. 37a 
δίκη σβέσσει κρατερὸν Kópor, Ὕβριος υἱὸν, 
viii. 77. m. (in Bucidis orac.) ubi ahi 
quidem κόρον Puerum, Juvenem intelli- 
&wunt. vide Not. 

ἹΚζόρυμβος, ov, ὃ, Summitas, Extremitas 
summa. φεύγοντες ἐπὶ τοῦ οὔρεος τὸν 


'κόρυμβον, Insummum montis verticem se 


recipientes, vii. 218. Jf. 

Kopórn, 95, 3), Clava, tnde Κορυνηφόρος, 
δ, Clavam gestans. δορυφόροι μὲν οὐκ 
ἐγένοντο, κορυνηφόροι δέ. ξύλων γὲρ 
Pid ἔχοντες εἵποντό οἱ ὕπισθε, i. 
59. Jf. 

Kopedaios, ὃ, Qui in Vertice (in Sum- 
mo) esf, Princeps, (Dux et auctor.) αὐτὸς 
ἕκαστος βουλόμενος κορυφαῖος εἶναι, iii, 
82. m. τῶν ἀνδρῶν τοὺς κορυφαίους (pri- 
maríos cives) ἀνεσκολόπισε, lii. 159. a. 
1n. τοὺς κορυφαίους αὐτέων, Eminentiores 
ex illis ; sive, Qui duces et auctores fuerant 
cseteris, vi. 28. f. Rursus vero, ubi ait 
Permulta mala illata esse Grecis ἀπ᾿ 
αὐτέων τῶν κορυφαίων, περὶ τῆς ἀρχῆς 
κολεμεόντων, vi. 98. m..f. perspicue τοὺς 
Κορυφαίους dicit, Primarios viros, Principes 
cives. 

Ἱοορυφὴ, ἧς, 3j, Vertex, Cacumen, Sum- 
fnitas montis. ἐκ τοῦ Αἵμου τῶν κορυφέων 
£res magni fluvii decurrunt, iv. 49. a. ày 
κορυφῇσι ἑκάστου ToU κολωνοῦ, iv. 181. a. 
χὰς διόδους τὰς ἐς τὰς κορυφὰς τῆς Μυκάλης 
Φερούσας, ix. 99. f. ltem Vertex capitis. 
τῶν παιδίων καίουσι τὰς ἐν τῇσι κορυφῇσι 
φλέβας, iv. 187. m... 

[Κορυφοῦν, vide reina 

Kocyéew, Ornare, Ordinare, instruere, 
τὰς κεφαλὰς κοσμέονται, Ornant, Comunt 
capita, vii. 209. m. nempe i. q. τὰς κόμας 
κτενίζονται, coll. cap. 208. 7. παιδίον κε- 
κοσμημένον τὴν ἐκὶ θανάτῳ, i. 109. a. vide 

α in voc. Θάνατος. rà ἄλλα ἐκεκοσ- 
ατό ol, Reliqua ab eo ordinata erant, i. 
00. ὁ. Sipillatim de Ordinanda acie. ἐπὶ 
τάξις πλεῦνας. ἐκεκοσμέατο, Plures in or- 
dines locati eránt, ix. 31. a. ἐδίωκον --- 
οὔτε κόσμῳ οὐδενὶ κοσμηϑέντες οὔτε τάξι, 
ix. 69, f. Porro, ut τάσσεσθϑαι, sic κοσ- 
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μέεσθαι 


Kor?. 


süpnifleti etiem Ordini licei ad. 
tribui, In &liquo numero censeri, ἐς γὰρ 
τὸν Αἰγύπτιον νομὸν αὗται (nempe lue due 
civitates, Cyrene. et Barce) éxexooaéaro, 
Adtribute erant prefecture tixce, 
iii. 01. 5. τὰ τέκνα (Filli Metiochi, ne- 
pet Miltiadis) és Πέρσας κεκοσμέαται, 

ersarum ordini sunt adscripti, vi. 41. f. 

Κόσμιος, Modestus. Unde τὸ Κόσμοον, 
Modestía morum. ἡ δὲ παρ᾽ αὐτῷ ene 
j'ero, πολλῷ κοσμίῳ χρωμένη, Vs. Hom. 
4. a. 

Κόσμος, ov, ó, 1. Ordo, Disciplina. 
κόσμον τόνδε πρῶτός ἐστι ὃ καταστησά- 
μενος, Hunc ordinem, hanc Rationem (ed- 
ministrundi imperii) primm ille instituit, 
l. 99. a. quo dein refertur quod ait, érel 
Te δὲ ταῦτα διεκόσμησε, cap. 100. «. ὡς 
δὲ κόσμῳ ἐπεξῆς ἴζοντο, Qui ut ordiae 
deinceps consederunt, vii. 67. f. κόσμῳ 
θέντες τὴν ὕλην, vii. 86. f. Dii (οἱ θεοὶ) 
nominati sunt ὅτι κόσμῳ θέντες τὰ πάντα 
πρήγματα etc. 11, 52. a. ἀπίασι οὐδενὶ κόσμῳ, 

ullo ordine, Incondita fuga se recipient, 
viii, 60, 38. οὐκέτι τὸν αὑτὸν κόσμον κατη- 
γέετο, Non amplius eodem ordine suos 
duxit, (sed citato cursu corripuit fugam,) 
ix. 66. m. ἀπιδόντες σφέας émeryopérovt 
οὐδένα κόσμον, ix. 69. m. f. Épewyor οὐδασὶ 
κόσμῳ, iii. 18. a. ἔφευγον οὐδένα κόσμον, 
ix. 65. a. οὐδένα κόσμον ταχθέντες, ix. 
69. a. οὐδὲ κόσμῳ οὐδενὶ κοσμηθέντες οὔτε 
τάξι, ix. 69. f. “Ἑλλήνων σὺν κόσμῳ γαυ- 
με bici κατὰ τάξιν, Ordine et gn 
acie, viii. 80. a. cwi opponitur, τῶν 
βαρβάρων ob τεταγμένων Uri, οὐδὲ σὺν νόῳ 
ποιεόντων οὐδὲν, ibid. 

2. Ormatus, Supellex pretiosa. στὸν κόσ- 
μον τὸν ἐκ τοῦ ἀνδρεῶνοΞ, ὄντα ἀξιοθέητον, 
Hi. 128. m. 

8. Omamentum (sotione ad Mores 
translata), Decus, Modus in rebus. οὐδένα 
κόσμον ἐμπιπλάμενο:, Ultra modüm cibis 
sese implentes, viii. 117. οὔτε δίκαιον, οὔτε 
κόσμον φέρον ὑμῖν, Neque justum, neque 
Decus adferens (decorum) vobis, viii. 143. 
a. οὐκ ἔφερέ ol κόσμον οὐδένα τῶν συμμάχων 
κατηγορέειν, Nequaquam eum decebat ac- 
cusare socios, viii. 60. a. 

Kócos, (lon. i. q. πόσος) Quantus; 
Kóco,, Quot. Κόσοι τινές εἰσι οὗ Λακε- 
δαιμόνιοι, vii. 384, a. τίνες ἐόντες καὶ κόσον 
“πλῆθος, 1. 16δδ. a. Conf. -Ὃκόσοι. 

Kor?, ( on. ργὸ ποτὲ) Aliquando. καί te- 
ve συνήνεικε ἑλεῖν σφεας οὐδὲν, 1. 73. m. οὗ 
γὰρ ἣν δεινὺν μὴ ἁλῷ κοτε, Nonvetendum 
videbatur, ne umquam caperetur, i, 84. 4.9. 
viii, 58. a. m. ἡμῖν κοτε κάλλιον παρέξει ete 
Umquamne honestius nobis erit, iii. 7$. a. 
ubi alii quidem kóre interrogative efferunt, ἢ 
Quando? Rursus κοτὲ reddi potest Nuper 
in ista phrasi, ταύτην μέντοι xorà (aut pi» 
δή κοτε) σὺ τὴν θρίδακα ἐμιμήσαο, lii. 38. 





Kéórapa. 


JA Cow. Hoogeveen Partic. Grac. oap. 
45. $. 2. et quem ia cial Eustathius ad 
Mliad. «α΄. 108. 

Kérepa et Kérepoy, (lon. pro πότερα ct 
wérepoy) Utrum? In interrogatione di- 
vecta : kórepá τοι ὁ πεζὸς---ἢ Tb ναντικὸν 
eic. vii. 48. a. κότερα Aéyew (nempe χρὴ) 
πρὸς ci—1) σιγᾷν, i. 88. m. ubi κότερα 
quidem nonnisi ex ed. Ven. propagatum 
est, acripti libri quos novitzuus cuncli κότε- 
gov tenent. ( Vide Var. Lect. ei, qua ibi 
sotavinus, his hac addes: At, ubt in κό- 
T€pa. consenliunt libri omnes, ibi plerum- 
que peculiaris ratio est pluralem numerum 
vequirens. Contra, iii. 32. f. rursus codd. 
ποδίτὶ ones. κότερον prajferunt, ubi ite- 
rum wa Aldina κότερα dedit. Quare vi- 
dendum, ne utrobique Venetus Editor sua 
quctoritate κότερα pro "ovd restitueu- 
dwmn Herodoto censuerit.) ὦ wai, κότερα 
Φούτων αἱρετώτερα ἐστι; lii. 62. m. 
delpeotis kórepa cip dovroi y viv Kópo 

€ e κότερα τὴν ἑωντοῦ Kópov 
δέγρι ; 1, 91, sm. εἴρετο κότερα, τὰ τῇ 
προτεραίῃ εἶχον, ἣ τὰ παρεόντα σφι, à 

érrepa, i. 196. ΠΣ Reid 

pov περιτετιλμέψη ἢ θρίδαξ, εἴα ἐοῦσα, 
r ert. * *Oic € 

n bis scribitur ἐκ 


opwes pro 
edd. velt. et ms. F. vi. 126. 5. . 

Ko, i, q. ποῦ, Ubi? κοῦ γε δὴ, Ubinam 
tandem certe ? ii. 11. f. ibique Var. Lect. 
. Kev, enclitica particula. 1. Fere, Ferme, 
Circiter. μέχρι πον ἡμισέων, Usque fere 
ad dimidiam partem, ix. 108. e. ὅτερον Τοῖρ» 
οϑτον--- γενέσθαι kov, Alium esse fere simi- 
lem, ii. 11, e. τε. Eadem notione jungitur 
sepe cum particula idem fere significante 
μάλιστα, Sic ἔτεα τρία καὶ δέκα κου μά- 
usa, i. 119. q. εἴκοσί κον α Ér«a, 
i- 209. «. ἐκ τριῶν ἐτέων xov μάλιστα, vii. 
43,4. Sic et plures codices per 
vHi. 65. a. ubi vulgo μάλιστά κη. 2. For- 
fasse, aub, magis eiiam adfirmanter, Nem- 
pe; Hand dubie, Sane. Sic accipienda 
particula ubi ait Noster, καὶ τοῦτο μέν κου 
τέρας ἀνθρώποισι τῶν μελλόντων ἔσεσθαι 
κακῶν ἔφηνε ὁ θεὸς, vi. 98.α. Conf. Hoo- 
geo. Doctf, particul. ed. Schütz, cap. 46. 
φ. 9—12. Vide etiam infra voc. Tos. 

Pro eo, quod iii. 105. sn. f. parum com- 
suode vulgo legitur ὀπελκομένους οὐκ ὁμοῦ 
ἀμφοτέρουε, videtur éyeAx. kov ὁμοῦ ἀμφ. 
corrigendum. . 

KovAebs, οὔ, ὃ, (Ion, pro koAebs) Vagi- 
na gladii, es Leg , 

Κουριδίη , Legitima uxor. ἕκαστος 
αὐτέων πολλὰς μὲν κουριδίας γυναῖκας, 
VoAAG δ᾽ ἔτι πλεῦνας παλλακὰς κτῶνται, 1. 
135. f. καὶ τὰς παλλακὰς καὶ τὰς κουριδίας 
syvvaikas, v. 18. d. 1. τῶν κουριδιέων γυ- 
μαικῶν, vi, 138. κι. quibws parer oppo: 


Κρέσσων. 
"nuníiur καλλακαὶ, Pellices, ibid. 4. 
Kovporpópos, ov, 4j, scil. "yj. '* Telluris 


tutisalrir, decipiu ef proi "Telle, 
x. Ác ellnse 
et Cerere." Hac Portus. "yide Vit. Hom. 
c. 90. ibi oo NE τ 

Kpausós, Velox, Rapidus. κραιπν - 
(pxeras, vi. 80, 8. in Orac. EUM 

Κρανέϊνος εἰ Kparéios, Corneus, Ex. 
corni (arboris vel arbusti) ligno confectug 
εἶχον δὲ τόξᾳ κρανέϊγα, sive κρανέζα, μὲ est 
ín cod. did rm 

Kpáros, «os, τὸ, Galea. χάλκεα κράνεα 
καὶ πεπλεγμένα τρόπον τινὰ a 
vii. 68. 4. 72, a. κράνεα xyA« vii, 89, 
JF. kpávea ἐπιχώρια, vii. 91. a. 

KparaízoBes ἡμίονοι, Robustis, Firmis 
pedibus muli, Vit. Hom.88. m. 

cic τρυῤ ὅ, ἡ, vd ee hers 
corio cel clypeo instructus. ὀδμ' - 
voio χελώνης, 1. 47. f. in Orac. Los: 

Κρατέειν, Potiundi notione, cum Accu- 
qat. loco Genitivi construitur iv. 111. «. si 
vera codicum et editionum wonnullarum 
ecriptura, τινὰς τῶν νεκρῶν ἐκράτησαν, ubi 
0s quidem, vocem τινὰς, quam alii igne- 
rant, aljecimus. κρατέει» τῇ γνώμῃ, Vin- 
cere sententia, 1x. 42. a. 

Kpádros, «os, τὸ, Imperium, Potentia. οὐς 
δεὶς ἀξιονγικώτερος αὐτοῦ Ἐέρξεω ἔχει» τοῦ- 
70 τὸ κράτος, vii. 187. extr. τὸ κράτος τῆς 
στρατιῆς, Imperium totius exercitus. τὸ 
γὰρ κράτος εἶχε τῆς στρατιῆς οὗτος ἐκ βα- 
σιλῆος, ix. 42. a. 

Kparóveiw, Firmare, Stabilire, Munire, 
ἔσχε τὴν βασιληΐην καὶ ἐκρατύνθη, Obti- 
nuit regnum etin eo Confirmatus est, i. 13, 
e. κρατύνειν αὑτὸν δορυφόροισι, Munire ip- 
sum satellitibus, i, 98, a. ἐκράτυνε ἑωυτὸν 

rup t, Firmavit sese in regno, Fir- 
mavit sibi imperium, i. 100. a. ὃ δὲ τὰς 
Συρακούσας ἐκράτυνε, Syracusas quoquo 
modo firmavit, et potentia auxit, vii. 166. 4, 

Ἐραυγάνεσθαι, Clamitare. παιδίον àg. 
sraipóv € καὶ κρανγανόμενον, i. 11I.. se. 


* 


Ἂν 


Κρέας, aros, τὸ, Caro, Plur, κρέα ἑφθὰ, 


Carnes cocta, iii. 28. a. τῶν κρεῶν Tov- 
τέων éxácavro, i. 78. f. ἅμα ἀρνείοισι 
κρέεσσι, i. 47. f, in. Orac. 

Kp, exbs, ὅ, Crex, avis genus. ἴβις, μέν 
γαθος ὅσον κρὲξ, ii. 76. a. 

Κρεουργηδὸν, Scissim in frusta, In πιο» 
dum carnium in frusta dissectarum. robs ἄν. 


δρας κρεουργηδὺν διασπάσαγτες, iii. 18. a. 


onf. Κατακρεονργέειν- 

ἘΚρέσσων, (Ion. pro κρείσσων et κρείτ- 
ve») 1. Melior, Prestantior. καταφρογή- 
σαντες ᾿ κρέσσονες εἶναι, i. 68. a, 
φθονέεσθαι κρέσσον ἐστὶ dy οἰκτείρεσθαι, 
lii. 82. m. κρέσσον γὰρ εἶναι ἀρχῆθεν μὴ 
ἐλθεῖν, ἢ elc. v. 18. f. πρὸ τούτων τῶν 
κακῶν ἡμῖν κρέσσον ὅτι ὧν ἄλλο παθεῖν, 
vi. 12, m, f. κρέσσον δὲ, πάντα θαρφέοντα, 


xw 


e 


X 


-ἸΚρηπὶε. 


ἥμισν τῶν δεινῶν πάσχειν μᾶλλον ἣ otc. 
vii, 50, 1. d. πάντα κρέσσω τοῖσι ἥττοσι 
ἀννετιθέμενα, viii. 98. m. 3. Potentior. 
οὐδαμᾶ ἀδυνασίης ἀνάγκη κρέσσων ἔφυ, vii. 
173... és τοὺς κρέσσονας τεθυμῶσθαι, iii. 
52. m. f. τὸ κρέσσον στυγέουσι, vii. 296. 
a. τ᾿. 

Κρηπὶς, ἴδος, ἢ, 1. Crepido fosse. x, 
πἴδα kie περὶ αὐτὴν (sc. τὴν λίμνην) 
ἥλασε, i. 185. f. ii. 170. m. 2. Besis. 
σῆμα, ToU ἡ κρηπὶς μέν ἐστι λίθων μεγά- 


WW λων, ͵, 93. a. 


Κρησφύγετον, τὸ, Perfugium, Tutum 
perfagium, ἄμεινόν σφι εἴη κρησφύγετόν 
τι εἶναι, ἣν ἄρα etc. v. 124. b. 
τοῦτο εἶναι τὸ κρησφύγετον, vil, 51. f. 
κρησφύγετον τοῦτο ἐποιέετο, ix. 15. m. 
ὅρκος, ἔρυμα τῶν νεῶν, καὶ σφέων αὐτῶν 

oy, ix. 96. extr. 

Κριθὴ, ἧς, 4, sive potius Plurali numere 
al κριθαὶ, Hordeum. οἶνος ἐκ κριθέων πε- 
«οιημένος, ii. Ἶ7. m. f. 

Κρίκος, ov, ὁ, Annulus. τῶν ἱστίων τοὺς 
κρίκους καὶ κάλους, ii. 86. f. 

Ἐρίνειν, 1. Judicare, Jus dicere. δίκας 
δικαιοτάτας κρίνειν, ii. 129. a. 2. Probare. 
κρίνειν τινὰ ἐκ πάντων, Probare (Seligere) 
aliquem prz cseteris, vi. 129. a. (pro quo 
est ἀκοκρίνειν ἕνα ἐξαίρετον, vi. 130. a. 
Sic κατ᾽ ἀνδραγαθίην ἐκρίνετο, vi. 128. f. 
vv κεκριμένοι ἄνδρες, Probati viri, iii. 81. om. 

3. Tnéerpretar somnium aut prodigium. oi 
μάγοι τὸ ἐνύπνιόν ol ταύτῃ ἔκριναν, i. 120. 
a. εἴρετω ὁ ᾿Αστυάγης τῇ ἕκρινάν οἱ τὴν 
ὄψιν, ibid. Similiter vii. 19. a. et m. 

Κρίνεσθαι, Disceptare inter se, κρινομέ- 
voy περὶ ἀρετῆς, iii. 120. sn. 

Kpivos, eos, τὸ, Lilium, quod ad genus 


ertur Lotus. φύεται ἐν τῷ ὕδατι κρίνεα 
ΟΕ ii. 92. a. ἔστι δὲ xe ἄλλα κρίνεα, 


ibid. m. 

Ἐριοπρόσωπος, ὃ, 5, Arietina facie in- 
structus. κρισπρόσωπον τοῦ Διὸς ἄγαλμα, 
ii. 42. m. iv. 181. m. 

Kpibs, ov, ὁ, Aries, ii. 42, Item No- 
men hominis JEginete, cujus in nominis 
ambiguitate Iuditwr, vi. 49. f. 

Κρίσις, ws, ἦ, 1. Judicium. xplot ex 
aliis codd. pro eulgato olim ἀνακρίσι re- 

j viii, 69. a. 92. Disoeptatio. κρίσις 
ern μεγάλη τῶν γυναικῶν περὶ τοῦδε, 
v. 6. a. ἐς κρίσιν τούτου πέρι ἐλθόντες, vii. 
20. m. 

Kprr)s, οὔ, à, Judex. Ζωπύρου àybpa- 
γαθίην οὐδεὶς ὑπερεβάλετο παρὰ Δαρείῳ 
κριτῇ, Judice Dario, iii, 160. a. é 

Kplin, 75, 5, Trama, Subtegmen, Filum 

uod intertexitur stamini. t ol 
ἄνω τὴν κρίκην ὠθέοντες, Αἰγύπτιοι 
δὲ κάτω, ii. $5. m. quem. locum (μέ Lar- 
c€herus monuit) illusiravit Salmasius ad 
Vopisci Aurelimum, T. ii. Scriptorum 
Hist. Aug. p. 664. 
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ona ov, ὃ, Crocodilus; wow 

: nomen, sed. Ionicum, i 

Lacertam (τὸν ἐν ἀϊμασιαῖς id sah 

ignificans ; Crocodilos autem 4Egupts 
yas vocent, ii. 69. f. κροκόδειλοι 

Te Tpurl)xees χερσαῖοι in Lébya, iv. 193. 
" 


K ; ὕδος, $j, Floccus, Filum e veste, 
A ἐκ ToU ἱματίου éxarépov κροκύδα, 
iii. 8. 4. m. ubi nonnulli κροκίδα, minus ex 
vero ; vide Not. 


00s. 

Ἱροταλίζειν, Crepitare, Agitare τὸ Κρό- 
ταλον, Crepitaculum. af τινες τῶν γυναι- 
κῶν, κρόταλα ἔχουσαι, κροταλίζουσι, ii, 
θ0. α. 

Κρόταφος, ov, ὃ, (nescio an et ἡ Ionice 
ídiomate.) Tempus, pars capitis. καίουσι 
τὰς ἐν τοῖσι (alii ταῖσι) κροτάφοισι φλέ- 
Bas, iv. 187. m. wbi vide qu& in Var. 
Lect. swonuimus. 

Kpvubs, o0, ó, Frigus, Gelu. καταλα- 
Bei» αὑτὸν χειμῶνα καὶ κρυμὸν, iv. 8. f. 

περύσταλλι ot  ENCRUAS í 

aGAAos, K .0v, Ó, 
Glacies. ἡ θάλασσα αι, καὶ ἐπὶ τοῦ 
κρυστάλλου στρατεύονται, iv. 28. a. Hine. 
χώρη ἀκρύσταλλον, (üxpóeraXos cod. Arch.) 
li. 2 » Hn. : 

Κτᾶσθαι, Κτήσασθαι, Parare sibi, Nan- 
cisci, Adquirere, Κεκτῆσθαι, Possidere, 
Tenere, Habere. κέκτησο αὐτὸς τάπερ ab- 
τὸς ἐκτήσαο, vii. 29. f. N. τὸν χρυσὸν 
τρόπῳ τοιῷδε κτέωνται, iii. 08. a. ταῦτα 
δυσποτέως κτέωνται. (al. κτέονται, nec hi 
male,) iii. 107. a. τι. Imperf. ἐκτέετο χρή» 
ματα, Paravit sibi pecunias, viii. 112. exér. 
ubi perperam ἐκτέατο alii, et ἡτέετο Ald. 
ex paradiorthosi. Aor. pr. ἐκτήσαντο πό- 
λιν ταύτην, ἥτις νῦν Ὑέλη καλέεται, Necti 
sunt, Adquisiverunt sibi (voluntate incola- 
rum) oppidum illud, au£, Potiti sunt illo 
oppido, quod nunc Hyela vocatur, i. 167. 
f. ubi nil est ut ἔκτισαν aut (cwm Lar- 
chere) ἐκτίσαντο pro ἐκτήσαντο requiras. 
(cowf. Krífew.) Quod pro κτησαμένου 
vii. 158. a. πε. codices nonnulli xrwap. 
habent, id manifeste vitiosum est. 

Preterit. Passiv. τοῦτο ἐνόμισε μαντή- 
ἴον ἀψευδὲς ἐκτῆσθαι, i. 49. f. N. wbi 
κεκτῆσθαι nonnulli, ὅπλα ἀρήϊα μὴ ἐκ- 
τῇσθαι, (al. κεκτῆσθαι.) i. 155. f. Eadem 
varietas est i. 110. f. Sed in formam 
magis Ionicam ἐκτῆσθαι consentiunt omnes 
iii. 100. a. ῥὰ nds a. (^ 20. gel sias 
pers. plur. ἐκτέαται, (Ton. pro ἔκτησται 
οὐδέ τι ἀρήϊον ὅπλον ékréaro, .iv. 28. f. 
Sic et iv. 174. Imperatioum κέκτησο eg 
vii. 29. f. supra vidimus, ubi nullus i 


dos h Particisi 


Κτεγίδεσθαι. 


articipium : στρατὸν 

πλαῖστον ἐκτημένοι, vii. 101. f. wbi for- 

«m istam unice Wess. in Var. 

equidem tenui ; sed. viii. 

K. alieram formam κεκτημένων 

vecepi, probatissimis quibusque codicibus 
sic jubentibus. 

Κτενίξζεσθαι τὰς κόμας, Chapilos sibi 


,pectere, vii. 308. m. 


Y 


Κτηνηδὸν, Pecudum more. μίξιν ἐπίκοι- 
νον. τῶν γυναικῶν ποιέοντες, κτηνηδὸν μισ- 
όμενοι, iv. 180. f. 

ἘΚτῆνος, eos, τὸ, Pecus. κατὰ ταὐτὰ 
τοῖσι βουσὶ καὶ τἄλλα κτήνσεα, ii. 41. f. 
61... ᾿ 

Κτίζειν, ** Condere, .Coloniam aliquo 
ducere, Locum aliquem edificiis in eo ex- 
structis habitabilem reddere ; Urbes, do- 
mos, edificia, in aliquo loce condere." 
Haec Portus, satis commode. — Sic oi Alo- 
Aées χώρην» ἔτυχον κτίσαντες ἀμείνω Ἰώνων, 
Z4Eoles meliori in terra coloniam suam con- 
stitnerant (Meliorem terram oppidis atque 
coloniis suis frequentaverant; μέ verbo 
dicam, Meliorem incolebant terram) quam 
Iones, i. 149. b. ταύτην τὴν νῆσον Aaxe- 
δαιμονίοισί φασι λόγιον εἶναι κτίσαι, Aiunt 
oraculum jussisse Lacedaemonios in hanc 
insulam ducere coloniam, Colonis frequen- 
tare hanc insulam, iv. 178. b... 

Κτίζειν πόλιν, Condere urbem quam ha- 
bitent coloni : δέ quidem won .solun, No- 
vam condere urbem, verum etiam, Instau- 
Tare priscam urbem, eamque colonis fre- 
quentare et augere. ἐνταῦθα ἔκτισαν π 
"Ἄβδηρα, τὴν πρότερος τούτων Τιμήσιος κτί- 
cas etc. i. 168. ὁ. ἐκτ 
ἥτις νῦν. Ὑέλη καλέεται, ἔκτισαν δὲ ταύ- 
τὴν οἷς. Nacti sunt illam urbem que nunc 
Hyela vocatur; (que adeo jam ante ibi 
fuerat : sed alió womine insignita,) In- 
staurarunt vero eam, Colonis eam frequen- 


- tarunt auxeruntque, Sedem suam imn illa 


ceperunt,.i. 107. f. Quid vero sit quod 
mox ibid. ait, τὸν Κύρνον κτίσαι Spur ἐόν- 
va, haud satis liquet. — Possis intelligere, 
Cyrnum colere (Cultum Cyrni instituere) 
qui ipsis Herois loco esset, Larcherus in- 
terpretatur, Monumentum erigere Cyrno 
heroi. : 

Passiv. κτιζομένης Γέλης ὑπὸ Λινδίων, 
vii. 163. a. Σμύρνην τὴν ἀπὸ (sic) Κολο- 
φῶνος κτισθεῖσαν, i. 16. m. ubi nontulli 
quidem ὑπὸ praeferunt. .. Vide Var. Lect. 
ei Net. 

Κτιλοῦν, Cicurare, Mansuetum reddere. 
ἐκτιλώσαντο τὰς λοικὰς τῶν ᾿Αμαζόνων, iv. 
113. extr. N. - 

[Κτίσις, vide Κτιστύς.] 

Κτιστὺς, ύος, ἣ, (Ion. i. 4. comm. κτί- 
σις) Institutio colonie, Condere urbem, 
et prasertim coloniam. Νείλεῳ ἐπισπό- 
μενα5 ἐπὶ Μιλήτου κτιστὺν, Neleum secu- 


221 : 


ἤσαντο πόλιν ταύτην, . 


Κυλλύριοι. 


tus. δὰ. cóndendam Miletum, ix.. 07. m. 
cum Var. Lect. et Not. — 

Κύαμος, ov, ὁ, Faba. ὁ τῷ κυάμῳ λαχὼν 
᾿Αθηναίων πολεμαρχέειν, vi. 109. a. N. 

Κυβερνήτης, ov, ó, Gubernator navis. 
Accusat. τὸν κυβερνήτεα, vil. 1198. wm. 
et f. 

Κύειν, et Ionico idiomate Kvéew, Pre-. . 
gnantem, Gravidam esse, Λάβδα κύει 
τέξει δὲ eic. v. 92, 9. m. in Orac. ubi 


«vei tnus. codex. γυνὴ, τὸν €por xpó- 
voy ἄτοκος ἐοῦσα, τότε κως d e, . v. 41, 


d. κυέουσαν ἐκ τοῦ πρότερον ἀνδρὸς, vi.. 
68. m. 

Κυΐσκεσθαι, i. q. ἀναιρέεσθαι et σνλλα,». 
βάνειν, Fetum concipere, Gravidam fieri. 
(conf. ἐπικυΐσκεσθαι et. Not. ad. iii. 108. 
fa.) ἐπεάν σφεας ἐσίῃ οἶστρος κυΐσκεσθαι, 
ii. 98. a. ubi de Piscibus. ἐπεὰν προσίῃ ἢ 
ὥρη κυΐσκεσθαι τὰς ἵππους, iv. 80. b. 

Κυκλέεσθαι, (non. Κυκλεύεσθαι,) i. 4. 
κυκλοῦσθαι, Med. notione activa, Cingere, 
Circumdare, Circumire aciem cel classem 
hostium. nwwvoebés ποιήσαντες τῶν νεῶν, 
ἐκυκλέοντο αὐτοὺς, viii. 16. a. wbi qui 
ἐκυκλεύοντο praferunt libri, hi haud. dubie: 
ἐκυκλεῦντο debuerant, quod idem valet ac 
ékvkAéovro. Conf. Ἱυκλοῦσθαι. 

Κύκλος, δ, 1. Circulus, Orbis. κύκλος 
τῶν ἀνθρωπηΐων ἐστὶ πρηγμάτων, i. 207. a. 
Ν. ὃ ein Tis σελήνης, Orbis lune. μὴ 
ob πλήρεος ἐόντος τοῦ κύκλου, nempe τῆς 
σελήνης, vi. 106. f. Est etiam κύκλος 
Rota, in Compos. τετράκυκλος. 2. Cir- 
cuitus, Circumferentia. xarà τὸν ᾿Αθηνέων 
κύκλον Tb μέγαθος, i. 98. f. 

Κύκλῳ, Circumcirca. λίμνη ἐργασμένη᾽ 
(sive potius, κρηπῖδι ἐργασμένῃ) εὖ κύκλῳ, 
ii. 170. ὁ. Construitur cum Áccws. pre- 
eunte περὶ praepositione : κύκλῳ περὶ ab- — 
Th», i.185. f. Item cum mudo Accusat. 
ἐπιστήσαντες κύκλῳ τὸ σῆμα (Circa monu- 
mentum in orbem) ἱππέας, iv. 72. extr. 
περιάγουσι (τὴν παρθένον) τὴν λίμνην 

; Circa lacum circumvehunt virgi- 
wem, iv. 180. m. 

KukAorephs, ó, ἡ, Orbicularis, .Roton- 
dus. πέριξ τὴν γῆν ἐοῦσαν κυκλοτερέα ὡς 
ἀπὸ τόρνου, iv. 86. ὁ. οὖρος κυκλοτερὲς 
«άντη, iv. 184. f. πλοῖα κυκλοτερέα ἀσπί- 
δος τρόπον, 1. 1θ4. a. 

Κυκλοῦσθαι, i. q. κυκλέεσθαι, quod vide. 
ἐκυκλοῦτο αὑτοὺς és μέσον, viii, 10. m. τὸ 
ἀπ᾽ ἑσπέρης κέρας κυκλούμενοι, viii. 76, a. 
(conf. voc. ᾿Ανάγειν.) κυκλωσάμενος τοὺς 
χιλίους, iii, 167. m. 

. Κύλληστιρ, i05, y Panis ex zea ἫΝ 
AEgyptios. ἐκ τῶν ὀλυρέων ποιεῦντες 
τους, τοὺς ἐκεῖνοι κυλλήστις ὀνομάζουσι, 
yi, 77. m. N. 

Κυλλύριοι, al. Κιλλύριοι αμὲ Κιλλικύ-, 
ριοι, Servorum genus apud Syracusios, vii, 
168. m. cum Var. Lect. et Not. 


, Κῦμα. 


Κθμα, aros, τὸ, Unda, Fluctus maris. 
ὧς τὸ κῦμα ἔστρωτο, vii. 198. «. 
* Κυματίης, ὅ, ἡ, ( Jon. kuperias.) 1. 
Fluctibus agitatus. Med nidi ἐμπεσόντας 
κυματίης ó ποταμὸς ἀγένοτο, ii. 111. a. 3. 
μος κυματίης, Ventus impetuosus, 
gentes maris fluctus excitans, vii, 118., 


4. m. 

Koparery), 5, Litus ad quod fraeguntur 
fluctus, iv. 196. a. ix. Medii κῶν ir 
bique vulgo penacute ibi 
Vide Var. Lect. et Not.) Vit. Hom. 19. 
sn. 94. m. 

Κυνέῃ, et contracte Kurfj, Galea, pre» 
prie, ex pelle capina confecta. évor 

T» κρσμήσαντες κυνῇ ἹΚορινθίῃ, 
iv. 180. 2: περιελόμενος Mud dov- 
σαν χαλκέην, ii. 151. a. τῇσι κεφα- 
Af: εἶχον ἐκ διφθερέων πεποιημένας κυ- 
νέας, vii. 77. f. 

Κυνηγέσιον, ov, τὸ, nomen collectioum, 
Ministerium 'venaticum. Δυδῶν λογάδας 
καὶ τὸ κυνηγέσιον πᾶν συμπέμψω, i. 86. f. 
πδὲ Venatores omnes cum canibus 
énterpretatur ; Portus, Ipsos canes, ipsos 
venatores et omne venationis instrumen- 
tum : sed prasertim Canum venatoriorum 
chorum Àoc vocabulo significasse Herode- 
£us videtur ; nam paulo ante ait, rogatum 
fuisse Cresum λογάδας vensías καὶ κύνας 
συμπέμψαι, 
ἐξηρτυμένοι 


εἰ cep. 49. a. iterum, fice» 
λογάσι τε νεηνίῃσι καὶ κυσί. 


Κυπάρισσος, ov, ἡ, Cypressus arbor, ἵν. éem habet N. 


36. m. Vide in Karaséxew. 
Κύπερος, ó, (lon. pro comm. Kómepos) 
Cyperus, Juncus odoratus. κυπέρου κεκομν 
/ ES COPIER Dye vr werte Tops 
AV. e. a. r1 

Κύκτειν, rope ῥηθὰ Sese incurvare. 
«épea κεκυφότα ds τὸ ἔμπροσθεν, Incurvata 
antrorsum, iv. 188. a. m. Conf. "Eryxir- 


TP. 
Κυρβείη μάζα, Vit. Hom. $8. w. N. 
Κυρβασίη, 4, Tiarm genus, Capitis tegu- 

mentum Persücum. Perse im prelium 

euni, ἔχοντες kvpBacíus ἐπὶ τῇσι κεφα- 
api de Be rd afe ipis 
sico περὶ τῇσι σι - 

σίας ἐς ὀξὺ ἀπιγμένας, vii. 64. a. N. 

ες τινὸς, Nancisci, Consequi ali- 
quid. οἵων τέκνων ἐκύρησε, i. 81. f. κα- 

' βᾳρσίου ἐδέοτο σαι, i. 85. a. ἐδέετο 

φυλακῆς τινος πρὸς ToU δήμου κνρῆσαι, i. 

69. m. f. βασιληΐης ταφῆς κυρῆσαι, i. 

112.J. ii. 136. «κε, Etiam in Malam par- 

£em dicitur aliquis κυρῆσαί τινος. — Sic δί- 

Kys s, Poenam consecutus, Punitus, 

ix. 116. m. ἀτιμίη: wpbs ὑμέων κυρήσας, 

Jgnominia & vobis adfectus, Iguominiose a 

vobis acceptus, vii. 168. m. Quam ad 

Sr CIE 

ve ὧν € πολλῆς corrigen 

oentuil Gy(ss. τε ἐκύρησε σολλῇε, preba- 


In- ἡ 


Valla s 


Kuss, 
biliter διέ, nici malwerià 76 ipe 
κύρησε πολλῇσι : sic certe plurali 
manere i£ Noster ii. 141. a. 
Κύριος, (n, cov, Btatutus, Defnitms. 
as; κυρίην τῶν ἡμερέων, i. 49. b. 
ái τῆς 105 


Quando adfaerint illis statuti dies quibas 
vexabuntur ab Atheniensibus, v. 93. a. 

Kpos, eos, τὸ, Auctoritas, Potestas de- 
finiendi aut decernendi aliquid. Τουτέων 
τῶν πρηγμάτων τὸ κῦρος ἔχειν, vi. 109. m. 

Κυροῦν, Confirmare, Ratum habere, Ef- 
fectum prsstare. ταῦτα ὑμῖν 
φυρώσειν ds τέταρτον μῆνα ἀπὸ τοῦδε, vi. 
86, 3. f. ὡς κυρώσαντος Κλεισθένεος τὸν 
(τῆς θυγατρὸε) γάμον ἐν ἐνιαυτῷ ἀπὸ τῆς 
ἑξηκοστῆς ἀρξαμένου ἡμέρης, vi. 136. f. 
οὐδὲ ἔμενον τὸ προκ 
πρῆγμα, Ne manserunt quidem domes 

pe re proposita aliquid ratum habitum 

(aliquid decretum) esset, viii. 56. 

Κύρτη, s, 5, Nassa, Cavea. ἔλαβον ἔσ 
bres ἐν , 1. 191. f. ie: 
*y, 9), 7, $. 4. ὃ , 

Arca, Cista. κατακρύπτει "πεδίον ἐς 
κυψέλην, v. 98, 4. m. Ν. ἀπὸ τῆς κυψόχην 
Κύψελος οὔνομά οἱ ὀτέϑη, v. 99, 5. a. 

Ko, (Jon. pro πω.) Semper preceden- 
 u£ signi- 
Jieet Nondum, Adhuc non. οὔ κω λέγω, 


«ρὶν ἂν etc. i. 82. m. Xuéphu—ecl mr 
ὅπωπα, iii. 68. m. ob ἕδεισᾳ κω, μὴ c 
ἐσσωθείημεν, iv. ΟἿ. m. 4 ko 


Te» δκήκοοι γένοντο, Nondum ull 
(Adbuc nullius) bominis imperio faerent 
subjecti, vii. 111. a. 

Κῶας, rb, Vellus, Pellis, ovi aut arieti 
d ἔπλεον ἐπὶ τὸ κῶαο ἐς Αἶαν, vi. 
198. 5. 

Κῶλον, τὸ, Latus quodque edifici sut 
figure. τὰ μὲν τῶν νώλων deri ἀπό 
φομα, κατὰ δὲ «b ἣν, ἀπιβατὸν, iv. 62. α. 
τοῦ τείχεος κῷλον ἕκαστον, Latus unum. 
quodque muri wrbem ci is, iv. 
108, a. τῆς ἐστὶ «b κῶλον 
ἕκαστον ὅλου καὶ ἡμίσεος πλέθρου, ii. 186. 
extr. 184. a... Conf. Μουνόμωλος. 

Képos, ov, ὃ, Comessatio. «wívew καὶ 
κώμῳ χρέεσθαι ds ἀλλήλονε, i. 21. extr. 

Kóvonj, wres, ὁ, Culez, ii. 95. f. X 

Korrebs, éos, ὁ, unde Plural. πολλοὶ κω» 
srées, Multa ligna Remis conficiendis ido- 
nea, v. 29. —. N. Conf. Brunck. ad Co- 


modo, quem Forte, Forte fortuma. ie, 
καὶ ἔτνχέ xus τοῦ μάγου, iii, T8. extr, καί 











βως ἂν δάρδισι οὐκῦτι ἐόντας 
108. κ᾿. καί κων κατεῖδον τὰς 
»ῆαν, vii, 194. a. — Potest tamen reddi 
Qodammedo, aut Nescio quo modo, ἐκ 
istis verbis καί πως ταῦτα ποιεῦντες dAd»- 
Φανον, iii. 160. a. Pro olim vulgato πάν- 
τως μᾶλλον, i. 206. a. (ubi nos ex cod. 
Arch. πάντα recepimus) fortasse τῶν κως 
erat corrigendum. 
Est vero etiam ubi particula κως eode 
v0de posita videtur quem supra in partic. 
Kov περι. 2. observavimus, wt. significet 
Sane, Profecto, ifa quidem. μὲ is, qui. lo- 
quiixr, videri velit cum Dwubitetiene qua- 
dem dicere suam sententiam, sed. id hoc 
consilio faciat, ut eo certius eliciat et ex- 
ádsensum 


prima alterius; veluti quum 


"m v. 


415 


ΔΛαμβάνειν. 


Latine Opinor «wt Nescio an dicimmy. 
Sic accipiendum videtur quod ait Scriptor, 
καί κως τοῦ θείου ἡ προνοίη.--ἐσπὶν ἐοῦδα 
σοφὴ, iij. 108. a. 

. Kés,in at. . (Jon. pro comm. 
πω5) μὲ κῶς ἂν δῆτα etc. ii. 22. a. Ἐν et alibi. 


ς Kos, ἡ, ὃν, Mutus i. q. ἄφωνος, 1. 84. 


a. N. coll. c. 85. a. Sic et ix Orac. i. AT. 
f. κωφὸς idem est atque ob φωνήεις. Conf. 
Damm. Lexic. b p.711. Videri qui- 
dem potest Herodotus τὸν κωφὸν etiam 
oder olde 84. μὲ μεμα τ 
d c. 89. f. culgo legitur, 
ἐρον, διεφθαρμένον τὴν ἀκοήν. At ibi 
dwo aut tria J esie verba temere adsuta 
videntw. Vide Not. τὰ ἄλλα ἔσκε κάθα; 
Sonum non edebant, iv. 209. f. 


A. 


- Máfipos, ἡ, ον, Vehemens. ὄμβρος Ad- 
Bpos, vii 13. f. 
, ov, ó, Labyrinthus, ii. 148. 

Λαγὺς, οὗ, ὃ, Ion. pro ^eryobs vel Aa- 
ys) Lepus. λαγὸν μηχανησάμενος, i. 128. 
ὶ λαγὼν elim ; minus recte. Mox 
vo$ λαγοῦ ibid. f. iterumque τὸν λαγὸν 
ibid. ef cap. 124. a. Rursus à λαγὺς, ili. 
3208. m. εἰ Tiros ἔτεκε λαγὺν, vii. 6T. a. 
Rursus Aerybs et τὸν λαγὸν, iv. 134. a. 

Λαγχάνειν, Sorte accipere; et genera- 
Bim Pro sua parte accipere. παλλομένων 
δὲ, λαγχάνει ἐκ távrov Βαγαῖος, "" 198. 
«. λαχὼν δὲ, ibid. πέμπειν τινὰ πάλῳ λα- 
χόντα, Mittere aliquem coi ea sors ob- 
tigit, Sorte lectum, iv. 94. * 158. m. 
ἔνα-- κλήρῳ λαχόντα, iii. 88. ἔλαχον pro 
ἀἰὐτέων πολὺ πλείους, Multo majorem nu. 
merum inter se partiti sunt, i. 167. «. 

Preterit. τοῖσι θεοῖσι, τοὶ Περσίδα γῆν 
Ἀελόγχασι, vli. ὅ8. f. τῶν ἀποίκων λελογ- 
χότα, Qui erat de namero colonorum, Ff. 
iHem. c. 2. extr. 

Fitur. λάξεσθαι, (Ion. pro comm. λήξι. 
edOÓwm) ἔμελλον λάξεσθας ὅκαστος δέκα 
δραχμὰς, I 144. a.  Cenf. λᾶξις, et 


Λάϑανον, Ladanum. τὸ λήδανον, τὸ κα 
Afevo "Ἀράβιοι λάδανον, iii. 112. a. N. 

Λαθραίως, Occulte, Furtim. μιγεῖσαν 

Adern i "ape io gro Mg) 

sive Mare po^ 

véero ᾿λάϑρη (out MAS vi τῶν ἄλλων phon 
χγηγῶν, vii, 113. extr. cum Far. Lect. 
πεμφθέντεν λάϑρη τὴν ἐπ ϑω; ix. 90. 


^ CARES, τὸ, Scutum ex cruda pelle 
cohfectum. λαισήϊα εἶχον ἀντ ; 
épbBoéns πεποιήμένα, vii, 91. a. Ν. Aw- 
eia etiam dicia faisse τὰ dy τῇ 
Ῥόμενα sei ἀσπίδι», ἐν Eustai 


Berti jeu, M 


monuit Portus. 

Λακεδαίμων, ovos, 5, $.q. ἦ Λακωνικὴ, 
Universa terra Laconica, in qua princeps 
civitas est Sparta. ἐκ πάσης Aax 
γῇ Λακεδαίμονι Σπάρτη πόλις, vii, 934. m. 
N. Conf.'A8fra. 

Ados, ov, ὃ, Lacas, Stagnum, Cisterna, 
Fossa, Vivarium, £r ρεφον ὄρνιθας Aiurat^ 
evs ἂν λάκκοισι, vii, 119. a. ἐσχέουσι 
(nempe, τὴν πίσσαν) ἐς λάκκον δρωρυγμέ- 
γον ἀγχοῦ τῆς λίμνης, etc. iv. 195. f. 

Λάκων, ὃ, Laco, Lacedemonius, Hinc 
Fomin. ὁ Λάκαινα χώρη, vii. 285. a. 

Λαμβάνειν, Imperf. ἐλάμβανον, et Ad- 
βεσκον (quasi a Pres. Ado) iv. 78. . f. 

quo est ἐλάβεσκον iv. 180. f. Nwren 
(ut videfwr) adjecto augmento, de 
wuimus in Var. Lect. Aor. 2. In per 
βεῖν et AaBéew, unde διαλαβέειν. Imperat. 
λάβε. Prat. act. λελάβηκα, tamquam ἀ 
pras. λαβέω. — Plusquamperf. λελαβήκεα, 
unde in tert. persona καταλελαβήκεε, iii. 
42. f. Pret. pass. λέλαμμαι, (quasi a 
Xdufe) unde διαλελαμμένος et. καταλαμ- 
wréos. Aor. Y. pass. ἐλάμφθην, tnde κα- 
γαλαμφθεὶς et ἀπολαμφθέντες. Ἐπ. λάμ- 
ψομαι, unde καταλάμψομαι 

Significat autem AauBdrei 1. Accipere, 
Consequi, Nancisci, et similia, t«m in bo- 
M λον ἐπ malam partem. παρὰ βασιλῇ- 

yrrdisa qiubin .10. eztr. el λελάβη- 
ns κλ' ια, viii. 122. a. δῶρα 
λάμψονται, iii. $6. f. rà ἀριστήϊα ἔλαβε 
οὗτος, viii, 11. m. δοκέων αὐτὴν (τὴν γυ- 
γαῖκα) λάμψεσθαι, Potiturum se illa, ix. 
188. m. Süniliter, οὐκ οὕτω μέγα τί ol δώ- 
σεις Bs μιν λάμψεαι, i. 199. f. ἐς ὃ ἔλαβε 
γὴν δίκην, Donec poenam accepit, quod 


Latine dicimus Penas dedit aut. tulit, i. ^ 


115. f. τὴν μὲν ἀξίην (scil. δίκην) ob Ad. . 
eritam non feres poenam, vii, 39, m. 


^ Sic 


Λαμκαδοφορίη. 


nactus solum, mempe, μὲ remotis arbitris 
solus cum solo agere posset, i. 116. a. Ὧι. 
2. Sumere, Capessere, Capere, Corri- 
pere, variis modis. λάβεσκε ἑλληνίδα ἐσ- 
θῆτα, Sumere (Induere) solebat Griecani- 
cam vestem, iv. 78. f. ἄλλην σφι ἐσθῆτα͵ 
οὐκ ἔξεστι λαβεῖν, ii. 3T. m. τὴν ἐπιχείρη- 
σιν ταὐτην»ν--.Λ᾿ἀάάμβανε, Capesse, Suscipe 
hanc molitionem, Adgredere hanc rem, iii, 
71. th. νόῳ aut. φρενὶ λαβεῖν, In animum 
admittere, Animum advertere, Diligenter 
considerare, iii. 41. a. 51. m. ix. 10. a. 


- φθόνος καὶ ἵμερος ἔλαβε αὐτοὺς, Cepit, 


Corripuit illos Invidia et cupiditas, vi. 
137. a. m. Βακχεύομεν, kal ἡμᾶς ὃ θεὸς 
λαμβάνει" νῦν οὗτος ὃ δαίμων καὶ τὸν βασι- 
Af λελάβηκε, Corripit, Prehendit nos 
Deus, et nunc etiam regem corripuit, iv. 
79. m. f. τὸν λαμβανόμενον ὑπὸ τουτέων, 
Hisce (nempe, morbis) Correptum, i. 188. 
b. ol μὲν ἀπέθανον, οἱ δὲ ζῶντες ἐλάμφθη- 
σαν, Capti, Prehensi sunt, ix. 119. m. f. 
ἐλάβεσκον rà πρόβατα, καὶ λαβόντες 
etc. iv. 130. f. τὸν ἵππον αὐτοῦ λαμβάνου- 
σι, ix. 22. m. (Sed νέες ἀνάγκῃ λαμφϑεῖ- 
σαι ὑπὸ Κλεομένεος, vi. 92. a. non tam 
Synt Capte naves, quam Sumte, Adsum- 
ié a Cleomene, et sequi ipsum coacte.) 
Sonat vero AauBdvew etiam Deprehendere 
eliquem molientem — aliquid. ὀπικίνδυνον 
jv μὴ λαμφθείη, vii. 239. m. λαμφθῆναί 
τινά φασι μισγόμενον νεκρῷ, ii. 89. f. 

. 8. Notanda locutio, λαμβάνειν τινὰ 
πίστι καὶ ὁρκίοισι, Fide data et juramentis 
Obstringere aliquem, iii. 74. a. m. pro quo 
compositum verbum KaraAaBeiv habes ix. 
106. f. quemadmodum in superiorum locu- 
tionum nonnullis Simplex verbum Compo- 


- &iti locum sustinet. 


4. λαβέσθαι τινὸν, Prehendere, Manu 
capere aliquid. λαβόμενος τῆς κεφαλῆς 
(τοῦ ἀνδρὸς), iv. 64. a. λαβομένη τῶν γου- 
νάτων αὐτοῦ, ix. 76. m. Sed χαλεπῶς 
λαμβάνεσθαί τινος, Aspere aliquem Inces- 
sere, Áspere aliquem Accipere. χαλεπῶς 
ἐλαμβάνετο 3) μήτηρ ToU περιόντος παιδὸς, 
li. 121, 4. a. N. qui locus non erat solici- 
tandus. 

Λαμπαδοφορίη, ἧ, Lampaduni gestatio ; 
Cursus lampadum, festivitas apud Graecos. 
karámep Ἕλλησι ἡ λαμπαδοφορίη, τὴν τῷ 
Ἡφαίστῳ ἐπιτελέρυσι, viii. 98.f. N. Conf. 
Scholia ad Comic. Ran. 181. et 1119. lau- 


: data Porto ad ἢ. I. 


Λαμπὰς, άδος, fj, Lampas. Πᾶνα λαμπά- 
δι ἱλάσκονται, vi. 105. extr. cum Not. 

Λαμπρὸς, ἢ, bv, Splendidus, Illustris. of 
δὲ ἔσαν ἀνέκαθεν λαμπροὶ ἐν ᾿Αθήνῃσι, vi. 
125. a. ἀνὴρ ἐν τοῖσι πολέμοισι ἐὼν λαμ- 
πρότατοκ, vii. 164. m. Sed λαμπρὸς ἄνε- 
Mos, Validus et secundus ventus, ἣν μὴ 


: Δαμπρὸς ἄνεμος ἐπέχῃ, li. 96. m. 


7004 
' và» βουκόλον μοῦνον λαβὼν, Bubulum 


Aeuírcir. 


Λαμπρότης,- yros, - $, Splendor rerum 
gestarum, Lilustria facta. τῶν ἄλλων Baei- 
λέων κατ᾽ οὐδὲν εἶναι λαμπρότητος, Fere 
nihi] splendoris, ii, 101. a. Not. Conf. su- 
pra Κατὰ nus. 5. : 

Λαμπροφωνίη, , Claritas vocis, qua de- 
aideratur in precone, vi. 60. f. 

Λανθάνειν, Latere, Clam facere aliquid, 
Cum Accus. pers. ἐδόκεες θεοὺς λήσεσ' οἷα 
ἐμηχανῶ, viii. 106. m. f. ταῦτα γινόμενα 
ἐλελήθει τοὺς ἄλλους ἱππέας, ix. 22. f. 
Cum Particip. ἀναβαίνοντες ἐλάνθανον, 
vii. 218. a. Cum Accus. et Particip. οὐδ᾽ 
ἐλάνθανε robs διαβεβηκότας Ἐξέρξης ταῦτα 
πρήξας, viii. 25. m. 

Δάξεσθαι vide in Λαγχάνειν. 

Adis, vos, 3, d. q. κλῆρος, Sors, Portie 
terre, Regio. pnv λάξιν ἔχοντες, iv. 
21. b. ubi λᾶξιν cir zo eccemiw ed. 
chef. Vide Var. Lect. 5) πρώτη τῶν λα- 
ξίων, iv. 21. a. 

Aabs, οὔ, ὁ, Populus. ' In koc voceb. pro- 
miscue, modo communem. formam, nédo 
Atticam Aeós, modà eam que verissime 
Ionica poterat videri, Ayós, pra;/ferunt libri 
Herodotei. τριβομένῳ τῷ λαῷ, ii. 124. m. 
agnoscunt libri omnes; nam, qui in τῷ 
ἄλλῳ aberrarunt, etiam hi haud dubie τῷ 
λαῷ debuerunt. τὸν λαὸν habent edd. ante 
Gron. ii. 129. a. ubi τὸν λεὼ ex Med. edi- 
dit Gron. sed τὸν λεὼν ed. Wess. e£ seqq. 
cum plerisque 1sasstis. Vide Var. Lect.et 
Not. τὸν λεὼν τετρῦσθαι agnoscunt edd, et 
masti omnes i. 22. m. Sic et λεὼν πολλὲψ 
kal ἄλκιμον εἶναι τοὺς ᾿Αθηναίους, viii. 136. 
wv. Rursus αἰτήσας λαὸν Σπαρτιήτας ede- 
batur ante Gron. v. 42. m. ubi ληὸν re- 
ceptum in ed. Gron. et seqq. ex plurimis 
eisque probatissimis codicibus, - Váde ili 
Var. Lect. et Not. 

Λαπάρη., "5, ἡ, Abdomen, Cavitas ven- 
tris, Ilia. παρασχίσαντες (τὸν νέκυν) παρὰ 
τὴν λαπάρην, ἐξ ὧν εἷλον τὴν κοιλίην πᾶ- 
σαν, ii. 86. m. προὔβαινε ἐκ τῶν κνημέων 
ἐς τοὺς μηροὺς, ἐκ δὲ τῶν μηρῶν ἐς τὰ ἰσχία 
καὶ τὰς Aaxapas, (ad Lumbos) vi. 76. χε 

Adprat, aos, ἡ, Cista. λάρνακα wàg- 
ρώσας λίθων, iii. 128. m. 

. Λάσθη, *s, ἡ, Ludibrium, Irrisio, Ia- 
sultatio, ὀπὶ γέλωτί τε καὶ λάσθῃ' eipéra 
αὐτὸν, vi. 67. m. 

Λαύρη, 5, (comm. λαῦρα) Via im urbe, 
i. 180. f. ubi qua nominantur λαῦραι et- 4- 
dem ὁδοὶ paulo ante. 

. Adxeois, ἧ, Lachesis, wuxa.ex Parcis 
πολλοὶ πεσέονται ὑπὲρ Λάχεσίν τε μόρεν 


Ἢ T€, ix. 43. ἐπ Bacidis oraculo. 


Λέαινα, ns, ἡ, Lez»a, iii. 108. ss. 

Λεαίνειν, 1. Comminuere, Conterere in 
mortario. ἐσβάλλογσι és ὅλμον, καὶ Aey- 
yayres ὑκέροισι, i. 200. b. τὰ ἐκ τῆς yii 
φυόμενα  Acalyorres, iv. 122. a. id tsj 
νἐκτρίβοντες, coll cap. 120. α. 2. Lawi- 


Δέψειν. 
. gare, unde éransiate verbi usu, λεαΐνειν τὰν 
λόγον των, Lerigate (id ea esi, e fau. 
JExorpare) orationem alicujus ; sine 
€t glabsam reddese, que facilius in animum 
inttet abditerem cesque commoveat, adeo- 
ue Commendare eam auditoribus. μὴ 
inis ^ ᾿Αλέξανδρο λεήναε τὸν 
μα idea λόγον, viii M2. Jf. 


om 


Cowf. Emi. iones 


Aeisew. 


5 ΑλγψήταἌ λόγων, Ne 
v aad ἡμέ icebet quod ἰώ ας Kai- 
petis ortum erat Athenlepsibus, vii. 144. ». 
«vo loco in wostra editiene cidee geo 
verborum — distinetione 


N77 Dicere; μέ, λόγω δὲ τὰ λέγουσι — versione Latina 
αὐτοὶ Αξγύπτιοι, 


ἃ. 60. m. Quo de verbo 
duecce 


votanmus : 
1. Qwod ait. Portus, σὲ λέγω in verbis 
istis, i. 82. m. ἐκεῖνο δὲ τὸ εἴρού 
σε ἐγὼ λέγω, idem valere ac σοὶ λέγω, id 
winxs commode ρῥγιοερύμηε est. 
ia. Solosis $bi «nc esi, οὔ ke σε 
λέγω ὀλβιώτατον, Nondum te dico bea- 
fissimum, Roc entm iilud est quod ex 80» 
done Cross quesiverat, conf. i. 80. $m. 
2. Idem Portus, ** Redundare aif Par- 
cipium λέγων warbo ἔφη adjectum, et ni- 
hil addere ad hujus verbi significationom." 
ὅδε INOw τε, ἔφῃ λέγων, ii. 186. f. Si 
snilier v. 86. m. et 49. κε. Mihi νι 
Sai e vis éneste visa eral, quam ἐκ Latina 


Betri, non.adkum sententiam atcumqne ex- 
Obsenvabét autem eiudiosus 


pregveditur. — Aliam 
-Mionem habet quod. vi. 189. a. «it, ὅει 
AMNEM ἔφησε ἐν τοῖσι λόγοισι, λόγων 


8. ἔκ Epistolerum 
ferendis. irap cud whi aliquis 
γ βάθει ἀιϑμοιοαΐ: "Apacus 

1: 5 
λυκράτεϊ ὧδε λάγει, iii. 40. a. N. ᾿Ωροίτης 
etude προς onte iii. 129. m. "Ανδρες 
iiumiot, Μαρδοιὲ τάδε λέγει, viii. 140, 
α. 
4. desbalen od pesti c d 
JScripto quodam 


4e 
xponiéur. P ena τῳ "lori ptem γράμ- 
ματα. λόγοντα τάδε, i. 134. a. 187. a. et f. 
li. 106. f. dv. 91. α. vili..22.,0. 
b. Ut Latinum 


quis Non diserte nominavit id doe od epeo- 

-ta*it, sed tacite: Si 

1xMerodotus ait, Them gian 

4AÀtheniensibus ut dmoenias naves edifi- 

iix dae rd ad bellum ; ; «dieat 
X. 


satroitu, et in de- 1 
loquitur 


4 φῳρίέαξα alim ü 
Ilo- ἃ 


centes smdifücarent ad bellum; (nempe) 


bellum dicens Asginetcum 

Aeyop, et yevej.. passim porundeniur « 
librariis, ut iv. 112. extr. «t iv. 46. e. N. 
Nec voro idcirco solieitari 


ἀπὸ τῆς λεηλωτεῦσε τὸ X, 
ii. 152. f. λαφρλατῆσαι ἑλόντας 


, τὸ, Reli , ld 
supertat oo sais rà. Adggurra, 
dU paesi (im frusía eoncisi) i. 
119. f. 

Jectoryévemos, ὁ, $, Leeve (Glabru men- 
Pil idest ge 


idit 


ios, ἡ, ον, Levvis, Glaber. λεῖον χωρίον, 


Apertus, Planus locus, Nullis — 


&ut difficultatibus impeditus. τὸ ay 
Χωρίον καὶ λειότατον, vii. 9, 2. a, ubi Ἀφά- 
M. ᾿ rmi iens “ως Relin- 

Acimew, 
uere ; veluti, τὰ ἐν τοῖαι 
αἰκίαισι ἔλιπε, vil. rt f. τὸν στρατὸν τὸν 
ὀλίπομεν ἐπὶ τῷ ποταμῷ, ix. 16. m. 

Med. Δείπεσθαι (Δεπόσθαι) τὶ, ΨΡ 
de se (sui quiddam, velut glosiam ἀπέ me- 
nexiam sui quf rerum 8 se gestarum) post 
mertem Eelinqmere inter homines et ad 


to. ψνημόσυνά παι γνώμης τῆξ ἐμῆς 
μρεμὴ ἄντρον θα. ὑν ix. 16. «. m.) fursus, 
τῶν βασιλήων τῶν τὰς πυραμίδας ταῦτας 


expressa legitur wii. 
-medo : τρρλσμαίκ d «αἰτοῦ κλέος μέγα dAsi- 
wero, quod. proprie sonaá: Manente veso 
ibi («ut À manente.ibi) ingens gloria re- 
ΟΝ autem Scriptoris sen- 
éextia Groaree in hunc etiam modum efferri, 
“μένων δὲ αὐτοῦ nes μέγα feme 


Δεικοστρατίη. 


τινὸς, duo ificat: 1. Pone 5 no) 
velinqui ab altero, Superari, ci, In- 


feriorem esse. καμήλους ταχύτητα 

«αχύτητι) ob λειπομένας ἵππων, vii. 86. 
J..N. quod idem valet ac οὐκ ἔσσονας 
extr. 


τοῦ s», vii. 48. b. ubi λείψεσθαι, 
in communi sermone Futurum verbi 

edii censetur, Ionico more (sicut passi 
3, D itur Ἢ e e 
λειφθήσεσθαι. conf. Not. ad v. 86. a. 


vero etiam | 9. Ultro, Con- 

-sulto, Sua culpa pose alterum (retro) ma- 
nere; awí procul ab aliqua re (v. gr. a 
pugna) abesse ; Non sequi ( Deserere) ali- 
quem; non adesse rei gerende, Non in 
tempore ad eam advenire. οὗτος οὐκ ἔφη 
rursus Ion. pro λειφθήσεσθαι) 

Tob s, Se non retro. mansurum 
procu] a rege, Se non deserturum esse 
regem, viii. 118. m. Ad Genitivum, cum 


, qi diserte adjecta legi- 
£wr ix. 06. 4, ubi verba λειπομένου Map- 
δονίου ἀπὺ βασιλῆος mom tem vertenda 
erant. Mardonium a rege relinqui; (id 
Grece sonaret λειπ. ὑκὸ βασιλ.) quam, 
Mardonium retro (in Grecia) mansisse, 


pip x & λειφθῆναι τῆς ναυμαχίης, 
Nullo pravo consilio aut m honesta 
causa Retro mansisse, Non interfuisse 
pugne navali, vii. 168. extr. λείπεσθαι 
φῆς ἐξόδου Λακεδαιμονίων, Non una. cum 
Lacedsmoniis ad bellum proficisci; La- 
tedmmoniis in bellum exeuntibus ma. 
nere domi, ix. 19. a. οὗτοι μέν νυν ἐλεί- 
φθησαν, nempe τῆς ναυμαχίης, viii. 44. m. 
quod idem valet ac οὗ συνεναυμάχησαν 
ibid. paulo ante, Non interfuerunt prelio 
navali; In tempore non advenerunt, Si. 
sniliter, λειφθῆναι, scil. τῆς μάχην, eut 
τοῦ ἀδελφοῦ, Retro mansisse ; Non inter- 
fuisse pugna, aut Non secutum esse fra- 
£rem, vii. 229. m. f. 

Λειποστρατίη, »s, 3, Desertio militis, 
Desert militie crimen, τοὺς μὲν λειπο- 
στρατίης ἐπὶ Σκύθας αἰτιώμενος, v. 91. b. 


Λειποψνχέων, Animo deficiens, Ignavus 


σολλῆς λειποψυχίης est in mestis nonnullis 
et olim editis i. 86. κι. ubi nunc à 


». 

Λελογισμένως ὅκως ἂν, etc. Ratione ita 
inita ut, iii. 104. «. . . ! 

Aeorrén, scil δορῇῆ, Leonin& pellis. 
Morréas vii. 69. a. 

Aeris, (bos, ἡ, nemen collectio. Squamss, 
Lamelle ferrem squamarum formam re- . 
ferentes. κιθῶνας χειριδωτοὺς πϑικίλους 
λεπίδος (intellige ἐκ λεπίδος) 
ὄψιν ἰχθνοειδέος, Loricas manicatas ex la- 
minis ferreis, quamm fosmme 
squamas piscium referebat, vii. 61. e. N. 

AemBerbs, ἡ, ὃν, (Adjectioum verbale, 
« verbo λεπκιδόω) Squamatus. θώρηκα. αἶχε 
Ape λεκιδωτὸν, ix. 32. mw.  Cenf. 
Aeris. — 

- Λφκπιδωτὸς, οὗ, 6, (Substant.) Lepidotus, 
piscis Niloticus, ii. 72. 
Aérps, n5, 5, Lepra, i. 188. m. — Vide 


Aerrbs, ἢ, b», Exilis, Parvus. πλέειν 
«πλοίοισι λεπτοῖσι, Minoribus navigiis na- 
vigare, vii. 36. m. ἀνατείμουσι ἄκραι. Aer- 
ταὶ τῆς kidy ^^i viii. 107. f. τὰ λεπτὰ τῶν 
προβάτων, Minores pecudes, oves et ca- 
pre, viii. 187. a. N. m. 

Λέσχη, n5, ἡ, Sermo, Confabulatio, 
loquium familiare. ἐκ λόγων ἄλλων ἀπε- 


«. γενομένης λέσχης ὃς 


ἄριστος, ix. 71. m. κατίζων ἂν ταῖς λέσ- 
χαις τῶν γερόντων, Vit. Hom. 12. a. et 


λέσχαις ἔλεγεν, ibid. 12. f. Conf. "EA- 


à 8. : 
: , Confabulari, Familiariter 
4 ς ] : 


(Dealbatum) esse, viii. 27. sm. 
Λεύκη, 95, 
περὶ ὅλον τὸ σῶμα, Gloss. sinde Gregor. 
et Suid. Cenf. Fas. (Ξοον. Hippocr. hac 
voce. ὃς ἂν λόκρην ἣ λεύκην» ἔχῃ, 1.138. m. 
», ou, τὸ, Linum aibum. ὅπλα 
ἐς τὰς λευκολίύφυ, Rudentes ex 
albo lino confecti, vii. 25. α. 34. a. 86. n. 
A , vos, ó, ἡ, Candidus, Albus, 
ide supercilia habens. A.edece- 
φρυς ἀγορὴ, Candidum forum, i. 57. f. im 
Orac 


Δευρὸς, ἡ, ὃν, i. 4. λεῖος et ὁμαλὸς, Lan- 
vis, Planus. λευρῷ dvi. χώρῳ, In regione 
Patente, Plana, Non aspera, i. 67. κε. ám. f- 
Orac : 


Λενστὴῤ. 


Homo digsus qoi lapidibus obruatur; He- 
chium si audias, est. Lapidator, Latro, 
JPersussor, v. 67. m. N. cox. Alberti ad 


, Aexemroíns, ὁ, epitheton Homericum Flu- 
vi, eirca quem maite sant Herbe ir qui- 
bus molliter recumbere (Aéyecta:) pessie, 
ἐπὶ ᾿Ασωπῷ » ix. 48. m. ἐπ Orac. 

. Δέων, ovros, ó, vide Indicem Rer. et 
.Verb. voce Leo. 
Asés, ó, Populos, cide in Λαός. 
Δεωσφέτερος, ó, In civium numerum co- 
Ooptates, '* Quasi dicas, ὃν Tus ἐκ τοῦ 
λεὼ (i. 4. λαοῦ) σφετέρον ποιοῦσι» elvai," 
Ssslerprete Perto. τὸν Λακεδαιμόνιοι éxorá- 
σαντο v, ix. 88. a. N. id est: 
πΞολιήτην ᾿ eper ἐποιήσαντο, ut est ibid. 
| moti ov, ὁ, 1j ropuium gs A 
populo frequentatus, celebratus, τῶν 
me πυλέων τοῦ ἄστεος, i. 
e 6. 


. Δήγειν, Desinere, ἡ ἀτραπὸς era 
μὲν ἀπὸ ToU ᾿Ασωποῦ,---λήγει δὲ diee n 
“τηρὺν πόλιν, vii. 916. 
. Afflavor, ov, τὸ, Ladanum, iii. 107. a. 
τὸ ᾿Αράβιοι καλέουσι λάδανον, iii, 112. a. 
Vid. supra Λάδανγον. 
Λήθη, ys, 3, Oblivio. - λήθην ἐκείνων 
ποιεύμενος, Oblitus (Memoriam deponens) 
Hlarum intmicitiarum, viii. 19. a. m. sive, 
Nullam esrum mentionem faciens ; quem- 
edmedum dicintus μνήμην ποιεῖσθαι τινός. 
Ληΐζεσθαι, absolute, Predari, Predam 
cogere. θηρεύοντές τε καὶ ληϊζόμενοι, iv. 
118. extr. Cum Accusativo, Rapere. τὸν 
rure md Σάμιοι dAslcarro, iii, 47. wm. 
. τὰς ᾿Αθηναίων γυναῖκας, iv. 
146. a. τὰ χρήματα ληΐσεται, vi. 86, 8. 
et χρήματα ληΐσσασθαι, ibid. in Orac. 
Asin, 9s, ἡ, (Jon. pro ἡ λεία.) Prada, 
κατὰ ληΐην ἐκπλώσαντες, ii. 152. κι. Tis 
ληΐης καταλαμβάνει, iv. 64. a. ζῶσι ἀπὸ 
ληΐης τε καὶ πολέμου, iv. 108. extr. διεδά- 
ea»ro τὴν ληΐην, viii. 121. m. f. ματὰ τὴν 
διαίρεσιν τῇδ ληΐης, viii. 128, a. T» Anto» 
φροσξαγαγόντες ἐς τὸν αἰγιαλὸν, ix. 100. 
&. τοὺς μὲν αἰτιωτάτους: ἀνεσκολόπισε--- 
τοὺς δὲ λοιποὺς ληΐην ἐκέλευσε θέσθαι 
φοὺς Πέρσας, Reliquos vero Persis prede 
leco permisit; proprie, Jussit Persas ut 
reliquos prede loco sibi haberent, i e. 
mancipia facerent, in servitutem abduce- 
sent aut sub hasta venderent, iv. 202. aq. 
. Δήϊον, ov, τὸ, Seges. ἄφθη τὸ λήϊον àvé- 
pe - βιώμενον, i. 19. m. ék ToU 
«οταμοῦ τὸ λήζον, i. 198. q. 
Δηϊστὺς, jos, 3j, i. 4. Anl, Prada sive 
Predatio, ipsa Actio aut Institutum pre- 
dandi. für ἀπὸ πολέμου kal ληϊστύος, v. 
6. extr. 
Afj?ror, ov, τὸ, Curia, Achaeorum dia- 


297. 
Δευστὴρ, fpes, ὃ, Suida inerprete, ect — lecto, Adis 


. Διθοτόμίη. 


e» κολέονσι Tb Tpvrarllor οἱ 
*Axauol, vii. 197. m. Esta As, i. q. ^as, 
Populus: uade λήζτον idem atque δημό- 
σιον. Vide Etymol. M. p. 862. extr. 

Asa, «aros, τὸ, Animus fortis, acey, 
ges A ser H dégrns animi, 

ortitudo, Magnitudo animi, χειρῶν 
τε καὶ λήματος μόγιστα, v. 72. f. τὰ πολέ- 
μια δόκιμος, καὶ s TOS πλόος, V. 
111. «. rissesesie b λήματος καὶ 
ἀνδρηΐης ἐστρατεύετο, vii. 09. a. λήματι 
μὲν καὶ ῥώμῃ οὐκ ἕσσονες ἔσαν οἱ Πέρσαι, 
ix. 62. m. f. Vus 

Λήμνια ἔργα, τὼ σχέτλια, Lemnia faci- 
liora dicuntur, que sunt Improba, vi. 138. 
"extr. 


Ληρισσαῖος, Larisseus, ex Larissa Thes- 
salic, ix. 1. a. 58. a. 

Λίβανος, ov, ἡ, Thurifera arbor; qwe 
alibi Nostro τὸ λιβανωτ v δένδροον, ct 
τὸ ToU λιβανωτοῦ δένδρον Theophrasto lib, 
ix. cap. 4. Memoratur autem etiam apud 
Nostrum τῆς κυπαρίσσου kal κέδρον καὶ 
λιβάνον ξύλον, iv. 15. m. At, quun ibi 
de Scythis agatur, haud immerito miraba- 
tur Larcherus, qua via quove modo thuri- 
fera arbor, aut. illius arboris frusta, ad 
Scythas pervenerint. Εἰ suspicari utique 
licuerit, ambiguitate m vocabulorum 
deceptum fortasse Herodotum ista scrip- 
sisse, Verumtamen, ut ad Gf«cos, sic et 
ad Scythas, per Phoenicum industriam 
Arabice merces potuerunt — pervenire. 
Conf. iv. 107. m. 

Διβανωτὺς, od, ὃ, Thus, iv. 107. a. τὰ 
ἄλλα θνώματα πλὴν λιβανωτοῦ, ii. 86. te. 


7. λιβανωτοῦ τριηκόσια τάλαντα, vi, 97. X 
extr 


Hn riii i ἡ, Thurifer. τὰ λιβα- 
»eT ὃ lii. 107. κε. λιβανωτο- 
φόρα αὑτοῦ (τοῦ τῇς ᾿Αραβίης ὄρεος) τέρμα- 
T4, ii. 8. 2. 

Λιβυκὸς, ἡ, ὃν, Libycus. τὸ οὔνομα τοῦ- 
τό ἐστι Λιβυκὸν, iv. 192. f. ubi alii qui- 
dem Λιβυστικὸν praferunt, alii Λιβυστῖ- 
vov. Vide Var. Lect. et Not. 

Δίθινος, Lapideus. ἀρτήματα λίθινα Xue, 
τὰ, adpendicula lapidea fusa, i. e. ex fusis 
lapillis, ii. 69. a. N. ubi λιθωτὰ praeferunt 
codd. nonnulli. τύπον ποιησάμενος λίθινον, 
iii. 88. f. (ubi alii quidem λίθον.) ἕστηκε 
λίθινος, Stat lapideus; i. e. Statuam habet 
lapideam, ii. 141. extr. Af0wos λέων, vii, 
225. a. 

Al0os, ov, ὃ, Lapis; masculini generis, 
etiam ubi de Pretioso lapide agitur. Sic, 
σμαράγδου λίθου λάμποντος τὰς νύκτας, ii. 
44. a. Ceterum vide Indic. Rer. et 
Pers. voce Lapis. 

Λιθοτομίη, 9s, ἡ, Lapicidina, Ni. 8. a. 


ἤ 


Διμαίνει», Fame laborase. ἵνα μὴ λιμη- 
εν: 
erpariys, vi. 88. t. ubi perperem 

διειμαινούσης. 


Διμνγαῖοθ, ἢ) ov, Palustris, In laeabes 
liabitane. ὄγρεφον ÜprsPas χερσαίου: 
gor Aves E nmi. vii. 119. «. 

3 
De arte facto habes, ὥρυσσε ÜAvrpos 
mund ai^ ». N. 186. a. és τὴν λίμ. 
γὴν ἕλον, In lacum qui nenc pelus 
etat, i. 191. ν᾿. N. λίμνη ἐκ τῆς ὅλες γί 
verra, vil 80, a. ἰχθύες τρεφόμενοι ἐν 
τῇσι λίμνῃσι, il. 98. a. 

Alia eide $&. Ind. Rer. εἰ Pers. voce 
Lacus, et Motis. 

Λιμὸς, oU, ὁ, Fames. λιμῷ συνεστεῶτας, 
Cum fame colluctantes, vii. 170. a. N. ix. 
89. f. πιεζόμενοι λιμῷ, vi. 189. a. λέγω 
ἣν» λιμὸν τέξεσθαι, vii, 49, 9. 
ταῦτα δ᾽ ὁκοίεον ὑπὸ λιμοῦ, viii. 115. s. 

Δίνεος, ἢ, ον, Lines ; etiam, (πὶ 
quidem doctis. ciris Ex io 
confectus, κιθὼν AÍpeos, i. 195. a. 
a. Mreos, iii. 4T. m. f. εἵματα 


λίνεα, lv. 74. a. λίνεα ὅπλα, Fudentes ex. ii 


Hino totti, vil. 86. s. Jf. 
Atyor, ov, τὸ, Linum, ii, 105. iv. T4. a. 
et b. — Conf. Λευκόλινον. 
Alvos, ov, ó, Linus, cantilent nomen 
cujusdam, ii. 79. 

, Perseverarée. Cum dativo 
ectionis in. qua quis perseverat. μὴ λιπά- 
pee τῇ πόσει, Ne persevera bibere, Noli 
ulterius adsidere compotationi, v. 19. sm. 
Cum  Participto actionem | significante: 
dA nrápee , Institit percunctari, iii. 
51. m. λιπαρέετε μένοντες, Perseverate 
manentes, Durate et manete, ix. 45. 15. 


Absolute, aut subintellecto participio eerbi — Byiv 


Gctionem  indicanlis. ἡμέες λιπαρήσομεν 
(nempe ἔχοντες) οὕτω ὅκως ἂν ἔχωμεν, 
Nos tn hoe statu, quo sumus, manere Per- 
séverabimus, 'Durabimus, viii. 144. f. A:- 
Tapeórrty δὲ αὐτῶν, scil. τῇ ὀπειρωτήσει, 
Quum ill ᾿δδγοηϊ querere, i. 86. sn. 
ὀκείνης δὲ λιπαρεούσης, ( ἐλ 
xpntovea τοῦ Ἐέρξεω) Quum instaret 1illà 
(non cessaret) postulare, ix. 111. «. coll. 
110. f. 

Purticipiwm Αἰπαρέων, absolute positum, 
commode per Adverbiwm exponi potest, 
Perseveranter, Constanter.  $aoi— τοὺς 
Λυδοὺς τέως μὲν διάγειν (scil. τὴν σιτοδηΐ- 
ἢν) λιπαρέοντας, Aiunt Lydos aliquamdiu 
Constanter, Perseveranter tulisse illam rei 
frumentarie penuriam, i. 04. a. t. Conf. 
Διάγειν et Λιπαρίη. 

Λιπαρίη, 1s, ?, Perseverantia, Constan. 
tia, Tolerantia laborum. τέλος ἀρετῇ e kal 


cus, Stagnum, Palus, . 


λιπαρίῃ ἀπέβησαν τοῦ versos, ix. 70. a. 
ὃς τόδε λιπαρίῃ ve uel ἀρετῇ Αδαρ βόβξιῃ δὲ 


umerum 
εὗρον λογιζόμενος, ἀργυρίου μὲν 860 "χιλεί. 


Smerdin non amplius in vivis emse, ii 
65. m. : 


8. Secum reputare, 


elim ἀναλογ. edd. 

4. Secum constituere, Re deliberata se- 
eum decernere. ἐκ ταύτης (τῆς κεύμῃ:) 
ὀκισιτιεῖσϑαι ἐλογίζοντο οἱ “Ἕλληγεπ, vii. 
176. extr. ; 

Αδγιμος, ἡ, e», Cajus habetur ratio, Ho- 
noratus, Spectatus, Nobilis, INustris. Ad- 
yuos, Vit spectatus, iv. 198. extr. Sdom 
qui ἐὼν Ἀύγου πρὸς βασιλῆσε, ibid. w. Sli» 
πόλισμα λόγεμον, i. 148. κι. Civitus ex- 
cellens preter alias que sunt λόγου ἐλα- 
xlorov, ibid. πόλι Aeylup, vi. 106. m. 
ἀνὴρ ἐν Σπάρτῃ λόγιμος, ix. 64. ὁ. παρὰ 
Μήδοισι λόγιμος γενόμανος, viii. 66. a. 





Aéyley. 


λιόγεμο: às τὸ ix. M6; α, φὰ ἱρὰ τὰ 
ta, Nobilis pre ceteris 

ii, 111. f. 
"E6»os λογιμώτατον, i. 171. «. 9. AF 
λογιμώνατοι olim ii. 8. 


quod ji 

ax. 15. f. Sic ἀνὴρ & ΜῬαρδόνωον Aovys- 
pabrerros, παρὰ rode 
Ταλλιαδόων dàv 
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οὔτε ἔθνος οὐδὲν ἔχομεν προβαλέσθαι σοφίης 
οὔτε ἄνδρα λόγιον οἴδαμεν γενόμενον, 


scriptore editas. 2. Febu 


ἃ. Sermo quilibet, ant qualiscumque ; 
Werba quis facit, ob πολλῷ λόγῳ 
οἰκεῖν, Ut brevi sermone absolvam ; Ut 
peucis verbis dicam, i. 61. f. ὡς εἰπεῖν 
Λόγῳ, ($. q. ἐνὶ λόγῳ) Ut vetbo dicam, ii, 
37. πολὺς ἦν d» τοῖς λόγοις, Multis 
verbis disseruit; aw£, In colloquentium 
numero plurimos ille sermones fecit, viii. 
89. α. (conf. mox mum. 3.) λόγων πολλὸς 

; Multa verborum .conoertatio, ix. 
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potius significeri Oratioge major; 
. €. Major οἱ magis admirepdus quam 
eclarari verbis et oratione possit; quam 
$e senienbiam commode Lareherus ** ag 


δ, ὦ» 


vt Ψ 
KAsouére; ἐν λόγοισι ἐὰν, Cum Cleomene 
sermenes miscens, iii. 148. a. p. v. 
Aéyovs fie, v. 94. a. Hye referendum et 
éllud videtur quod ex vii. 59, a. paulo 
ante Simus, πολὺς ἦν dv τρῖσι λόγοι» 
σι, In colloquio, (In deliberantinm con- 


ii. «essu) ille presertim frequenter verba fa- 


ciebat, diu multnmque disserebat. : 
8. Intelgitur Λόγος etiam. Narratio 

i N ati libet serti A 
1. Narratio queelibet, prasertun que 

Ore tenus. τὰ μὲν αὐταὶ ὁρέομεν, τὰ δὲ λό- 


your, ὦ μεθα, i. 4. rd iesus 
μεν, Alia ex Narrationibus (Audita) cog- 
novimus, ii. 148. am. — Sic ἤδερ. γὰρ : 
δὰ. 150.π. ἀμφὶ (tel περὶ) τούτρυ διξὸς 
λέγεται λόγος, iii. 82. 4, ἔστι λόγρς περὶ 
αὐτοῦ ὑπ’ Αἰγυπτίων λεγόμενας, ii. 47. m. f. 


48. extr. τῆς πέρι λέγεται ὅδε ὁ λόγηρ, ii. 
195. m. f. iv. 12. extr. 77. a. vii. 914. a. 
3. Narratio que passim cirsuafertur, 


, 


Δόγοι Φ 
y pose ἡμέαι sep) vdo 
: rine m x^ s. Ah gts 


vero etiam formule hujusmodi, qualis ista, 
ὥσπερ λόγον ἔχει τὴν Πυθίην ἀναπῶσαι, 
Quem fama fert corrupime Pythiam, v. 
66. a. N. (quod nimirum eadem ratione 
dictum est, qua quis αἰτία» ἔχειν dicitur.) 
Tum hc alia formula: ἵνα λόγος σὲ ἔχῃ 
πρὸς ἀνθρώπων ἀγαθὸς, Quo bonam famam 
adquiras apud homines, vii. 5. m. ὅκως 
2I σὲ ἔχῃ μέζων, ix. 78. m. Conf. Φά- 


n Natio literis consignata et poste- 
rorum memorie traditu, Historia. Sic He- 
isis de universo suo opere historico 

y Git, τοῦτο τὸ ἔπος ἐχέτω μοι ds 
τὸν λόγον, vii. 152. f. et ἐπεὰν κατὰ 
τοῦτο γένωμαι τοῦ λόγου, vi. 19. a. et τῶν 
μνήμην ἑτέρωθι τοῦ λόγον ἐποιησάμην, 
ibid. f. Alibi λὄγον intelligit Partem ali- 
uam suarum Historiarum. — Sic, τὰ ὀγὼ ἐν 
λόγῳ ἐρέω, ii. 88. m. N. δεδήλωταί 
“μοι ἐν τῷ πρώτῳ τῶν λόγων, v. 86. f. ἐν 
τοῖσι πρώτοισι τῶν λόγων εἴρηται, vii, 03. 
τὴν ὀγὼ ἐν τοῖσι ὄπισθε | σημανέω, 
vii. 213. f. i. 7δ. a. ἐν ἑτέροισι; λόγοισι δη- 
λώσω, i. 106. b. N. τῶν ἐν τοῖσι Hd 
0101 λόγοισι μνήμην ποιήσομαι, i. 184. a. 
τὴν ὀγὼ ἐν τοῖσι Λιβυκοῖσι λόγοισι ἀπηγή- 
σόϑμαι, ii, 161. m. N. Sic Ἕκαταῖος ἐν τοῖσι 
λόγοισι citatur a Nostro, vi. 187. a. conf. 
Λογοποιός. 

4. Narratio allegorice, Fabula, Apolo- 
gus. Sic ἔλεξέ σφι λόγον, Dixit illis fa- 
bulam, i. 141. a. et m. — Hinc JEsopus ὃ 
ΔΈΟΣ 

δ. Λόγος per metonymiam dicitur etiam 
Argumentum sermonis, Res ipsa de qua 


agitur. σαφέως προπεπυσμένος πάντα Aó- 
γον, Rem omnem anten cognoverat, i. 21. 
»n. 111... 122. m. μηδενὶ ἄλλῳ τὸν λόγον 
τοῦτον εἴπῃς, Ne cui alii hanc rem edicas, 
viii. 65. m. f. τὸν ἐόντα λέγειν λόγον, 
Rem dicere sicut est, i. 05. a. ἔφαινε τὸν 
ἐόντα λόγον, i. 116. f. τὸν ἰθὺν ἔφαινε Aó- 
ον, i. 118. a. (conf. ᾿1θύς.)  Referri huc 

etiam illud. potest, πρὶν ἣ τὸν Ἑὐρυβιάδεα 
προθεῖναι τὸν λόγον τῶν εἵνεκα συνήγαγε 
τοὺς στρατηγοὺς, viii. 51. a. 

II. Λόγος, Ratio, taria atque caria ha- 
jus vocabuli notione. 

1. Λόγος, Rátio, quatenus dicimus Ra- 
"tionern alicujus (aliquam, aut nullam) ha- 
bere. Quo referimus locutiones hujusmodi. 
λόγον οὐδένα εἶχον, nempe αὐτοῦ, Nullam 


Λόγοι. 
us rationem habuerunt, i. 68. m. Ado 
nihili Ati i. 115. f. ἁρκαξομενέων τῶν 
*yvvautéy λόγον ebbéra s. 


» ἃ. 4. m. 

7 τούτον τοῦ bweos λόγον οὐδένα ἐποιεῦντο, 
. 18. exir.. τοῦ λόγου ἐλάσσω ὁποεέότο, i. 
117. «. TéAgs ὀκικρωτέων λόγον ἐλείσσω 
ἐποιέετο, vii. 166. a. Rursus, τουτέων ob- 
Mra λόγον ποιέεσθαι, i. 218. 111, 95. m. f. 
v. 105. m. vii. 18. a. 58. a. 218. f. tx. 7. 
Tm. f. tem ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποιέεσθαι Tw 
perdis 50. f. vii. 14. a. 67. a. Denique 
etiam λόγου ποιεῖσθαι τινὰ : κέ οὔτε λόγον 
ds (nempe, τὸν Σόλωνα) ποιησάμενος, i. 

Quibus formulis respondent alice Jejes- 
modi: ἔθνος ἦν λόγου ἐλαχίστου, Minimi 
reomenti, i. 148. f. τοὺς λόγου πλαίσταν 
éóvras ἔκτειναν, Notabilissimos, 
simos viros occiderunt, iii. 146. f. éóbre 
λόγου πρὸς βασιλῆος, Qui gratia valebant 
apud regem, iv. 188. a. λόγου obDerbs γι- 
νόμεθα πρὸς ΤΙερσέων, i. 120. f. Mes ob 
δεὶς (τούτου) ,119.«a. ἀσθῆτος 
ποικίλης Ἀόγος éyirero οὐδὲ els, ix. 80. m. 
τῶν ἣν ἐλάχιστος ἀπολλυμένων  Aéryes, 
Quorum jacturam (rex) minimi faciebat, 
iv. 185. a. Sic ἣν δὲ λόγος οὐδεὶΞ τοῦ à- 
πολλυμένον, Nulla ratio. urine 
untium, vii, 228. ἢ, Μαρδονίου δὲ den τι 
πάθῃ, λόγος οὐδεὶς γίνεται, viii. 

Pari sententia dictum videri iliud poterai 
οὗτοι μὲν δὴ ἐν οὐδενὶ λόγῳ ἀπώλοντο, ix. 
69. f. ubi quidem commode vulgo tntelli- 
gunt, Hi igitur nulla cum py ᾿ ἀβῥρμαλρπίς 

Eodem referri possunt. hee 
e) dy ἀνδραπόδων λόγῳ penienedd 

xe, Hos mancipiorum loco habmit, iii, 
125. f. kareixé σφεας Λεωνίδης, ἐν ὅμήρων 
λόγῳ ποιεύμενος, PO beidum loco habens, 
vii. 222. m. κακοὶ δοῦλοί εἶσι, οἵ ἐν συμ- 
μάχων λόγῳ λέγονται εἶναι, Qui in. socio- 
rum numero (sociorum loco) esse dicuntur, 
viii. 68, $. a. σὺ γὰρ ἐν ἀνδρῶν λόγῳ; 
Tune in virorum numero censeare ὃ iii. 
120. m. N. ubi quod vulgo ἀνδρὸς legitur 
id nonnisi Aldinc editionis nitttur aucte- 
ritate. 

Suspecta. scriptura est, τοὺς "Ievas ἂν 
οὐδενὶ λόγῳ ποιησάμενος τὴν πρότην εἶναι, 
i. 168... ubi aut abesse malis verbum εἶς 
ναι, aut cum Valck. corrigere, ἐπὶ τοὺς 
Ἴωνα:----τὴν πρώτην ἰέναι. 

ἄξιος λόγον videri potest δὶ 
Memorat dignus, Dignus de quo habea- 
tur Sermo ; sed. rectius (puto) ex .snenie 
Scriptoris 'intelligetur Dignus cujus ha- 
beatur Ratio; Momenti alicujus, eeluti 
cum ait, οὐκ ὕει λόγου ἄξιον οὐδὲν, iv. 28. 
9. Caterum perinde fere est uiro mode 
gran 

2. Λόγος, Ratio, quatenus Latine di- 
cimus Rationem reddere, Sic δόντας λόγον 





τῶν ἐποίησαν, Rationem reddentes eorum 
.quee- fecerunt, viii, 100. s. ᾿Ιστορέοντι 
λόγον οὐδένα ἐδίδου, Interroganti rationem 
nullam reddidit, Responsum nullum de- 


dit, iii. 80. f. Sed presertim formulam 
hyusmodi, λόγον ὃ ἑωντῷ, amat Nos- 


ier, Rationem sibi reddere, Secum repu- 
tare, Secum deliberare et perpendere. 
ῥωυτῷ λόγον ἔδωκε, scil. περὶ τοῦ ὀνείρου, 
,. 83... Sic, ἐδίδου λόγον δωντῷ περὶ τῆς 
ὄψιος, i. 209. t. δοῦναί σφι λόγον, καί 
σφι abeiv etc, Re deliberata decrevisse 
illos, iii. 46. α, ἐδίδοσάν σφισι λόγον, i. 
97, m. vi. 68. f. viii. 9. a. Item Piurali 


δουν καὶ ὅτι---καὶ διότι etc. Beputavi me- 
cum, vi. 80, 1. m. πρῶτοί σφι αὐτοῖσι δόντες 
λόγον ὧς οὐ ποιοῖεν δίκαια, v. 76. a. δόντες 
e*lei λόγον és οὐκ οἷοί τε εἰσὶ, iv. 102. a. 
8. Cum isto vocabuli usu conjunctus hic 
est, quo Δόγος inelligitur Ratio aut Causa 
qualiscwnque, quam vel in Judicando νοὶ 
ἢ Ágendo sequimur, atque imde ctiam, 
partim, Judicium ipsum quod ferimus, 
Sententia qu£ Opinio quam habemus de re 


proposita ; partim Consilium quo agimus ἁρμάμαξ 


1. Ad Judicandi rationem pertinent 
he locutiones, ἀληθέϊ λόγῳ χρωομένοισι, 
veram rationem sequentibus, Verum $i 
quzrimus, v. 87. f. οἱ ἀληθέϊ λόγῳ βασι- 
Aées, Qui vera ratione (re vera) reges ha- 
bentur, i. 120. a. ἔχουσαν ἀληθέϊ λόγῳ, 
Quum revera pregnans esset, nempe quum 
non jam falso putaretur esse pragnans, v. 
42. a. τῷ ἐκείνων λόγῳ, Ex illorum ratione, 
. Ex illorum opinione, Ut illi sibi persuase- 
rant, viii, 6. extr. Similiter, ὧς γυναῖκα 
τῷ λόγῳ, v. 20. exir. idem valere videtur 
ac τῷ ἐκείνων λόγῳ, Ut illi opinabantur. 
At alibi formula τῷ λόγῳ, aut simpliciter 
λόγῳ absque articulo, videtur idem valere 
ac ἀληθέϊ λόγῳ. — Scilicet sic videtur acci- 
piendum quod ait. Noster, viii, 61.f.. éov- 
τοῖσι ἐδήλον λόγῳ ὡς εἴη καὶ πόλις kal γῇ 
eic. Ex ipsius rei ratione (Ex rei veritate) 
demonstravit esse ipsis et urbem et terram ; 
sive commodius fortasse naturalem verbo- 
Tum siruciuram talem concipias, ἐδήλον 
ὡς λόγῳ (i. ᾳφ. ἀληθέϊ λόγῳ) kal πόλις 
καὶ γῆ εἴη ἑωυτοῖσι, Ostendit esse ipsis Re 
vera (Ex vero si judicetur res) et urbem 
etc. Similiter paulo post, cap. 62. a. ση- 
μαίνων δὲ ταῦτα τῷ λόγῳ, (ex verborun 
distinctione olim vulgata, de qua vide Var. 
Lect.) Kiec postquam Ex veri ratione 
(Ex rei veritate) ostendit; auf, Postquam 
ostendit, Re vera (Si recte res estimetur) 
hoc ita esse, Priorem locum. viii. 61. f. 
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Aéyos. 
Latine sic .converterat Valla, Ratiohe 
ostendit ;. Wess. cum Gronovie, Oratione 


ostendit: alterum locum Valle, Hiec quam 


ratione significssset ; Grenopius, Hsec 
quum sermone significasset ; nes in 

versione vocab. τῷ λόγῳ ad verbum διέβαινε 
retulimus.  Simillimam. looutionem habe- 
mus v. 94. f. ἀποδεικνύντες λόγῳ οὐδὲν 
μᾶλλον Αἰολεῦσι μετεὸν etc. Rursusque 
v. 84. a. οἱ δὲ ἀπέφαινον λόγῳ ὧς οὐκ 
ἀδικοῖεν. — Item i. 139. m. ᾿Αστυάγης δέ 
μιν ἀπέφαινε τῷ λόγῳ σκαιότατον ἐόντα, 
ubi corrigenda sunt nostra Latina. 

Ad Judicandi rationem pertinent etiam 
lue locutiones: kal δὴ kal ὁ λόγος οὕτωε 
αἱρέει, Atque etiam Ratio evincit, rem ita 
se habere, ii. 38. a. m. οὐδὲ λόγος αἱρέει, 
τοῦτον ἑσσωθῆναι, Minime. est credibile, 
(Rationi non est consentaneum ut cre- 
damus) bunc fuisse devictum, iii. 45, sm. f. 
οὐδὲ λόγος αἱρέει, ἀναδεχθῆναι ἀσπίδα, vi. 
124. Conf. mox num. 3. 


quibus ἐπ locis 
à λόγος non. fam intelligitur Recta ratio 


Ü . k 3 quam 
Qualiscumque ratio que ad agendum mo- 
veat, ac fere Quilibet animi impetus ; μέ 
8 τι μιν ὃ λόγος αἱρέει cum. H. Steph. 


(Thes. T. i. 182. a.) commode reddi pos- 
sit, In quemcumque usum ei visum fuerit, 
vel, ei libuerit, aut, fert animus. Pariter, 
ἣν μὴ ἡμέας λόγος αἱρῇ, ob συμμίξομέν τοι, 
iv. 127. m. non tam significat Nisi nobis 
Ratio suasegit; quam Nisi id nobis pla- 
cuerit, Nisi ita noster feret animus: wem- 
pe, Tu nos cogere numquam poteris ad 
congrediendum tecum. Deinde hwc re- 
ferri potest alia formula, quam amat Nos- 
ter, hujusmodi: οὐκ ἦλθον és τούτου λόγον 
ὥστε néxertan Non eo consilii venerunt 
(sive, Non induxerunt animum) ut pug- 
nam inirent, vii. 9, 2. extr. N. ea- 
dem formula, sed paulo aliter accipienda, 
és δὲ τούτου λόγον οὗ πολλοί wes ἀτμινέ- 
ονρται, Sed in hujus rei rationem non multi 
perveniunt; sempe Non multi eo perve- 
niunt ut senectutis causa a suis interfician- 
tur, iii. 99. extr. Denique huc pertinent 
locutiones in. quibus λόγος commodissime 
Consilium intelligi potest, μὲ καινῷ λόγῳ, 
Communi consilio, De communi sententia, 
facere, aut instituere aliquid. — Sic, κοινῷ 
λόγῳ πέμπειν ἀγγέλους, i. 141. extr, 
στρατεύοντες ἐπ᾿ αὐτοὺς κοινῷ λόγῳ xpy- 


Λύγχη. 


φάμενοι, i. 166. a. 11. 68. m. 
ἕωσι ταῦτα, 


Üpk 
Φεὶ Toi αὐτοῖσι ρων, τοῖσι καὶ αὐτὸς, 
ix. 38. extr. I : 


rase "besirihg 

γον τῷ τείχεϊ, i. 386. m. os τοῦ Xonwrob 

καθὰ Xéyoy. τῆς τεταγμένης ἀποφορῆς 

(nempe μέρο5) τελέοι, Utin póstereim per- 

tem solum tribati impesiti pendat Pro τας 

tione, Pro portione, Habita tatione, tempe 

deni accepti, ii. 109. b. N. 

Aóyx?, n5, f, Cuspls, Spicuke, Ferruth 
refixum. 


2b arque air d 
E 
eu 40. α. 4l. a. e f. 85. m. ai- 


χαρὰ σμικραὶ, quibus λόγχαι ὀπῆσαν peyt- 
ls snemorantur vii. 78. a. Twmn alie 


αἱ bus κέ dios 1 
Heste (αἰχμαὶ) qui pes Dopk Mr 


γερὰ ὀξὺ, πεποιημένον, τρόκον λόγχης, vii. 
e. m. 

' Aes, οὗ, ὃ, Pestis, Lues. λιμὸν xal 
λοιμὸν γενέσθαι αὐτοῖσί τε καὶ τοῖσι προβά.- 
τοῖσι, M T. e pace λοιμὸς τὸν 
oTperby Ovoevrepín, viti. 116. m. ubi 
λοιμὸς quem dicit, eadem δυσεντερίη est 
Ἀοιμὼς Pies éntelligitur Quilibet morbus 
hee , Sive contagiosus ille sit, sive 


'Aomrbs, ἢ, ὃν, 'Eeliquus, τοῦ Aonrob, De- 
hine, Yn posterum, ἢ, 100. b. et alibi. 
Quod vero iii. 65. m. legitur, δεύτερα τῶν 
Xouw&p ὃ αἰιότατον 


πῶν ibi idem ας τοῦ λοιποῦ valere ; 'signifi- 


Aotíns, «v, 6, Lexias, ApeMio, 3. 91. «. 
et m. 


Aoéem, Lavare. ἐόντα, λιοθσθαι 
ὑπὸ τοῦ Asbs, iti. 194. a. 195. f. 


Prou un ἡ, (on. pro λοφιὰ) Juba equi, 
Δόφος, ov, ó, 1. Collis, ἢ. 19. sm. f. 
Pultbows 


8. Crista gales. exl τὰ 

ὀκχιδέεσθαι Kapls εἰσι οἱ » ἦν 

171. m. ἀνγὶ λόφου ἡ Ἀοφιὴ κοτέχραι,, vii. 

70. f. Μάκαι κε aon 
sibi tondent, 4. v. 

K^ sibi tondent, wt in vertice vesnfhent 


crista, iv. 175. n. ubi vide que contimn 
ibidem suijicimtum. 


Aoxóv, insidias straere, Insidinzi. Cum 
3Áccwsat. persona : καί μιν ol 


κυχήσανγες (| "n. νὰ. ST. α, 
λωχήσαωντες ὧν γὴν θεωρίδα νῆα εἴλον, vi, 
8. b. quibus in locia poleret etiam 


εἷλον petidere:. sed minime 1 ver 
διοχᾷν constreetio est ubi «it e 
χησαν---τὰς ' Login vi. 198. 


Q. ; 

4dem verbum v. 311. a. πὸ ἀλόχησαν vi» 
ἂν Πηδάσῳ ὁδὸν, 1n via ad Pedesum vel- 
Tocmrastt imdias. i 


ax. 83. «. 


ΚΑ Sé vee Abro Pope Hove 
φόμους ἔχοντας εὖ, iii. 8 fVotime 
ILiberandi e servittite velenptivitate pusi- 
bread iasge iridis he titee que 
᾿αβὰ γῇ iris r λῦσαί με τὴν ieértv. alyyen- 
υλοσύνης. At, ei ibi hec verbo 
SH eoeiesét Herodotus, Αϑούν μτβέρρτῷ 
TusYherat-actiea verbi forma, CS 
Bn. f.) Mon χῦστω UR medio 
Seripturam ῥῦσαι, quum ulii prericere Wbri, 
adoptavi. Ceterum de eodem lose vide 
que supra sub vecab. Δουχοσόνη onu. 
T'Aanserris, (os, à, ἡ, Interficiendis lwpis 


*- 





Λυκόοργος. 


idomeus. προβόλονς δύο λυκοεῤγέας, vii. 
16. ubi alii quidem λνκιοεργέας, quod. in- 
telliguat Operis Lycii. 

Λυκόοργος, nomen proprium, i.q. Av- 
κοῦργος, i. 65. m. N. in Pythia orac. 

Δυμαίνεσθαι, Insultare, Indigne et con- 
tumeliose agere cum aliquo, Contumeliosa 
clade adficere. Cun Dat. pers. λυμαί- 
γεσθαι νεκρῷ, ix. 79. a. i. 214. f. δεωὸν 
ποιησάμενοι νέας οὕτω σφι ὀλίγας λυμαί- 
νεσθαι, viii. 15. d. Ν. (ubi nonnulli σφέας 
pre σφι) Cum Accusat. τὴν ἵππον αὐτέων 
ἐλυμήναντο ἀνηκέστως, viii. 28.α. Simal 
cun Dat. et cum Acc. in eadem phrasi : 
ᾧ λυμαινόμενοι Πέρσαι, ἐδόκεον ἽΑμασιν 
λυμαίνεσθαι, iii. 16. f. πὲ cum aliis ᾿Αμάσι 
ibi malueris. Vide Var. Lect.) Omisso 
casu persona, aut ambiguo regimine. μασ- 
τιγοῦν (αὐτὸν) ἐκέλευε,---καὶ τἄλλα πάντα 
λυμαίνεσθαι, iii, 16. a. ὅτε τὸν ξεῖνον Me- 
γαβάτης δήσας λυμαίνοιτο v. 88. m. f. ó 
δὲ, παραλαβὼν ἡμᾶς, λυμαίνεται λύμῃσι 
ἀνηκέστοισι, vi. 12. m. ζ. Conf. Διαλυμαί- 
νεσθαι. 

. Αύμη, 9$, ἦ, Contumelia, Insultatio, 

ἐπὶ λύμῃ (Contumelis causa, Insultandi 


í(causa) πάντων ξυρῆσαι τὰς δεξιὰς παρηϊὰς, - 


iL 121. 4. f. iii, 14. a. ἄνδρα οὕτω αἰσχρῶς 
λύμῃ διακείμενον, ii. 162. f. de homine cui 
aures e mares. precidi jussera. τοῖς. Av- 
μαίνεσθαι λύμῃσι ἀνηκέστοισι, vi. 12. m. f. 

«Δυκέειν, 1. Tristem reddere, Dolore 
adficere. ἦν Tis τοῦτον ἄχαρις συμφορὴ 
λυκεῦσα, Hunc tristis aliquis casus adflicta- 
bat, vii. 190. f. cum Var. Lect. et. Not. 
2. Incommodare, Molestiam creare, In- 
festare. 2)uées λιπαρήσομεν οὕτω ὅκως ἂν 
ἔχωμεν, οὐδὲν λυπέοντες ὑμέας, Nullam 
vobis molestiam exhibentes, viii. 144. f. ἡ 
ἵππος αἰεὶ προσέκειτό τε kal ἐλύπεε τοὺς 
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Μαένεαθαι. 


Ἕλληνας, Equitatus instabat Grecis, eos- 
que Infestabat, Premebat, ix. 40. s. «5 
γὰρ προσκείμενόν σφεας ἐλύπεε, ix. 6]. a. 

Δύπη, 945, ἣ, per metonymiam, lristis 
rerum etatus, Miseria. τᾶν βου, σφι 
εἶναι πρὸ τῆς παρεοῦσης λύπης, vii. 159. 
extr 


Avxvokailn, 2s, ἡ, Lucernarum accensio, 
Dies festus quo per totam noctem lampa- 
des circa domos accense ardent, ii. 62. m. 

Aóxvor, ov, Tb, Lucerna, certe Plurali 
numero τὰ λύχνα, Lucerne, ἔν τινι νυκτὶ 
Abxra καίουσι πάντες πολλὰ, ii. 62. a. N. 
Et moz ibidem, τὰ δὲ λύχνα ἐμβάφια ἔμ- 


«πλεα ἁλὸς καὶ ἐλαίον etc. λύχνα ποιησά- 


μανοῦ πολλὰ, ὅκως γίνοιτο νὺξ ἀνάψας αὐτὰ, 
ii. 138. f. περὶ λύχνων ἁφὰς, Circa tem- 
us quo accenduntur lucernae, Sub noctem, 

itio noctis, vii. 216. a. 

Λύχνος, ov, ὃ, Lucerna. πάννυχος Aóx- 
pos wapakalerai, ii. 130. m. Plural. τὰ 
λύχνα, vide paulo aute. 

Λωβᾶσθαι τινὰ, idem fere ac λυμαίνεσθαι, 
Contumeliose et injuriose tractare aliquem, 
Fede deformare, Turpiter mutilare. éwv- 
τὸν λωβησάμενος, iii. 154. m. et moz ibid. 
ἑωυτὸν λωβᾶται λώβην ἀνήκεστον, de ho- 
Tine qui sibi ipse nares auresque przcidit, 
flagellisque se laceravit. ὅστις εἴη ó Ao- 
βησάμενος, ii. 158. a. Δαρεῖος ἐμὲ ὧδε 
λωβησάμενος, iii. 166. f. Passivum: ἰδὼν 
ἄνδρα δοκιμώτατον λελωβημῴψον, iii. 1δ5.α.΄ 
et paulo post, λελωβημένου σεῦ. 

Adfn, ns, ?, Contumelia illata. ἑωυτὸν 
λωβᾶται λώβην ἀνήκεστον, iii. 164. f. 

Λωτὸς, οὔ, ὁ, Lotus /Egyptiacus, planta 
aquatilis, ii. 02. a. et m. N. Λωτὸς Kv- 
pnraios, Lotus arbor, ii. 96. a. iv. 177. «. 
«unde nomen habent Lotophagi, οἱ Λωτο- 


φάγοι, ibid. 


M. 


Μάγος, ov, ὃ, Magus. Μάγοι sunt Una 
de sez gentibus Medorum, i. 101. In sacri- 
fics Persarum Μάγος ἀνὴρ παρεστεὼς 
éxaelbe. θεογονίην, i. 132. f. Deficiente 
subito sole Xerxes εἴρετο τοὺς Μάγους τὸ 
θέλει προφαίνειν τὸ φάσμα, vii. 97. m. Ce- 
terum vide Indicem rerum et personarum, 
vocab. Magi. | 

 Μαγοφόνια, rà, Festus dies a Persis ce- 
lebratusin meroriam interfectorum Mago- 
rum, iii. 79. J. 


. Máta, ns, *j, Maza, Massa. ἅτε μάξαν 
patáperos, Veluti massam subigens pulve- 
isque piscibus, i. 800. 


Tem ex siccatis conliusisq 
f- κυρβαίη μάζα, Vit. Hom. 33.92. N. 
-Mafós, οὔ, ὃ, i. q. μαστὸς et μασθὺς, 
Mamma. ἐπκεζωσμέναι καὶ φαίνουσαι τοὺς 
μαζοὺς, ii. 85. m. τῶν γυναικῶν τοὺς μα- 
ξοὺς ἀποταμοῦσα, περιέστιξε τούτοισι τὸ 
Lex. Herod. 


τεῖχος, iv. 202. N. ubi nonnulli μαστούς. 
nabobe ἀποταμοῦσᾳ κυσὶ wpoéBaAe, ix. 112. 
ubi iterum μαστοὺς Arch. et. Vind. Μαζὸς 
Homerica vocabuli forma est; ulteram 


μαστὸς Hippocrates vit.  . 
Μαθητέον, Discendum, Videndum ; vii. 
16, 3. eide in Μανθάνειν. 


Μαιῆτις λίμνη, Maotis palus, (Jon. pro 
Maris) iv. 20. m. N. Caterum vide 
Ind. Rer. et Pers. 

Μαϊιμᾷν, Vehementer cupere, Cum im- 
petu ferri. δεινὸν μαιμώοντα, viii. 77. 9m. 
12 orac. 

Μαίνεσθαι, Furere. ἐμάνη μεγάλως, iii. 
838. a. ἐλπίδι μαινομένῃ λιπαρὰς πέρσαντες 
᾿Αθήνας, viii. 77. m. in Orac. γυναῖκες μα- 
νεῖσαι, Mulieres furore correptee, In furo- * 
rem acta, ix. 34. α.. Similiter, ὑπὸ θεοῦ μαί- 
νεται, In furorem agitur a deo, iv. dz m. f. 

2 


Márup. 
Máxep, apos, 6, $, Beatus. Meaxápor v£- 


€vs, iii. 26. a. m. N. 

Μακαρίζειν, Beatum, Felicem predi- 
oare. ἑωυτὸν ἐμακάρισε, vii. 45. extr. 
"Δργεῖοι ἐμακάριζον τῶν νεηνιέων τὴν ῥώ- 
μῆν. (ὦ. q. ἐμακάριζον τοὺς νεηνίας τῆς ῥώ- 
μης, scil. ἕνεκα.) αἱ δὲ ᾿Αργεῖαι τὴν μητέρα, 
οἵων τέκνων ἐκύρησε, i. 81. 9. 

: ἢ, 25, ἣ, Nostro videtur dici 
Illud anni tempus quo dies longiores sunt 
noctibus. γνηῦς---καταγύει ἐν μακρημερίῃ 
ὀργυιὰς ἑπτακισμυρίας, νυκτὸς δὲ etc. iv. 
86. a. ubi quod edd. εἰ massti nonnulli ἐν 
μακρῇ ἡμέρῃ praferunt, id haud. dubie ex 


&cholio prognatum. 

. Makpbs, ἡ, ὃν, Longus. μακραὶ νῆες, vii. 
21. f. ἐν τῷ μακρῷ ; τ ἐστι ἰδεῖν, 
i. 82. a. οὐκ ἐς μακρὸν ἔργου ἔχεσθαι lege- 
batur ii. pue F s ex aliis ys 
és ΕΛ J. recepimus, Non 
multo a adgressos esse opus. Sic, 
Ἴωνες οὐκ és μακρὴν βουλευσάμενοι ἧκον 
πολλῷ στόλῳ, v. 108. m. f. ubi ἐς μακρὴν 
non tam ad βουλευσάμενοι, quam. ad ἧκον 
videlur referendum, [ones, re deliberata, 
haud multo post advenere. 

. Dativum Μακρῷ adverbialiter cum su- 
perlativis jungere amat Noster pro πολλῷ 
vel παλὺ, Longe, Multo. τῶκ ἡλίκων ua- 
κρῷ πρῶτος, i. 84. a. μακρῷ πρῶτοι ἐγέ- 
verro (nempe τῶν ἄλλων vel πάντων.) v. 
18..m. Sic ἄριστος ἐγένετο D mae ix. 71. 
a. Et voyitorres ἑωυτοὺς εἶναι y 
μακρῷ τὰ πάντα ἀρίστους, i. 184. m. πρῆγ- 
μα εὐηθέστατον μακρῷ, i. 60. a. sm. λογιώ- 
τατοί εἰσι μακρῷ, ii. 11. «. m. τὰς βοῦς 
σέβονται προβάτων πάντων μάλιστα μα- 
κρῷ, ii. 41. α, ἔθνος λογιμώτατον τῶν ἐθ- 
νέων ἁπάντων---μακρῷ μάλιστα, i. 17]. 
a. m. ἔχει μὲν καὶ τὰ πάντα---, ἐκεῖνα 
δὲ καὶ μακρῷ μάλιστα πάντων, ii. 136. a. 
ἤκουε εὖ κακρῷ μάλιστα τῶν ἐν ᾿Ιθάκῃ, 
Vit. Hom. 1. m. f. 

Comparativus. ἐπὶ τὰ μακρότερα (scil. 
, Lengiorem in partem, id est, In 
longitudinem) ποιέων étardAdmiora: ἐπὶ δὲ 
τὰ βραχύτερα, τριπάλαιστα, i. δ0. m. N. 
Superlat. el τι πλέον ἴδοιεν τῶν τὰ μα- 
κρότατα ἰδομένων, Num quid amplius vi- 
suri essent quam hi qui loca longissime 
remota inspexissent, ii. 82. sm. ὅσον ἐγὼ 
δυνατός εἶμι pakpóreror ἐξικέσθαι ἀκοῇ. 
Quantum ego, superiorum temporum me- 
moriam altissime repetens, audita cognos- 
cere potui, 1. 171. a. wbi foriasse ἐπὶ μα- 
κρότατον scripserat Herodotus, quemad- 
sodum alibi, ubi non equidem de Tempo- 
ris intervallo, sed de Locorum agitur dis- 
tentia. Sic, ὅσον ἡμεῖς ἀτρεκέως ἐπὶ μα- 
νρότατον οἷοί T ἐγενόμεθα dco? ἐξικέσθαι, 
ἦν. 16. εἐαέγ. τοσόνδε ἄλλο ἐπὶ μακρότατον 
ὀπυθόμην, ii. 29. a. ὅσον ἡμεῖς ἱστορέοντες 
ἐπὶ μακρότατον οἷοί τε ἐγενόμεθα ἐξικέαθαι, 
iv. 199. extr. Similiter, ἐπ᾿ ὅσον μακρότα- 
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Ma. 


τον ἱστορεῦντα ἦν ἐξικέσθαι, i, 84. τοι. 
Μάλα, adverbium, ali$ adverbio 

Jeclivo junctum, eulgatoque 

Valde, Admodum, significans, apssd. He- 

rodotwm legere non memini nisi in fersnuda 


velere videtur ubi ait Noster IIépowa τε καὶ 
Μῇδοι μάλα ἔσκον οἷ ἀπεδείκνυντο &peràs, 
ix. 40. extr. ubi commode Valla Grecam 
vocem Latino adverbio Precipue redtdidit. 
Perse pariter ac Medi precipue preeciara 
facinora edebant. Nam quod ibi καλὰ pre 


nihil expedit. Siniliter vero μάλα videri 
poterat idem ac μάλιστα valere i. 184. f. 
ol δὲ (nempe ἦρχον) μάλα τῶν ἐχομένων, 
que postrema verba ex parallelo rezpon- 
dent pracedentibus istis τῶν ἄγχιστα οἶκε- 
ὄντων.  Etiamque Hesychius adnotavit, 
μάλα interdum μάλιστα valere. Quaere 
Jeoriasse nil necesse erat, μὲ pro coulgato 
olim μάλα loc. cit. a nobis ex cod. ΚΕ΄. μά- 
λεστα reciperetur, quod ex interpretamen- 
to in illum cod. invecium videri poterat. 
inesse voluerit Scriptor, haud exploratum 
habeo : ἐπὶ τούτῳ τῷ πύργῳ ἄλλος πύργον 
ἐπιβέβηκε, καὶ ἕτερος μάλα ἐπὶ τούτῳ, i 
181. m. wbi Valla, et huic subinde alia 
turris, Equidem πάλιν pre μάλα malwerem : 
sed longe absum wt istul obtrudendum 
Herodoto patem ; videndum potius, me ex 
ipsius scriptoris mente atque usu μάλα ibi 
idem fere ec πάλιν, Rursus, Porro, valeat. 
Similem certe vim eudem particula habere 
videtur in. istis verbis, καὶ μάλα ἂν τοῖσι 
ἄλλοισι πλοίοισι, vii. 186. a. sbi-perticu. 
lam a vetere. interprete Latino omissam, 
vocabulo Omnino reddidit. Gronov. — Non 
fncommode vero ob μάλα Non admodom 
redditur i. 98. a. ubi θωύματα γῆ ΔΛυδίη οὐ 
μάλα ἔχει. 

Il. Comparative. Μᾶλλον, Magis. 1. 
Construitur eum 3), aut cum Genit. reOpá- 
ναι βούλεσθαι μᾶλλον 1) ζώειν, vii. 46. 9. 
f. πάντα (sive πᾶρ κω) μᾶλλον (ἐθελή- 
σαι) ἣ δι’ ἡσνχίης εἶναι, à. 206. a. μᾶλλον 
ἢ ὁμοίων Καλλίῃ, vi. 131. a.. elliptice dic- 
tum intelligitur, pro μᾶλλον τοῦ Καλλεέω, 
(eut. μᾶλλον ἢ Καλλίη,) ἢ ὁμοίως αὐτῷ, 
Magis etiam quam Callies, aut certe per- 
inde ut ille ; nisi fortasse μᾶλλον ἢ ὁμοίως 
KoAAÍy nil amplius sonat, nisl brevior for- 
mula μᾶλλον ἢ Καλλίης, Magis quam Cal- 
lias.* μᾶλλον πολλῷ ἴεσαν τῆς φωνῆς, iv. 
135. f. N. intelligendum videiur σωαεὶ 
dixisset μᾶλλον ἴεσαν φωνὴν τῆς εἰθεσμέ- 
νης φωνῆς, Multo majorem ruditum ede- 
bant aetni. : 

9. I» Negatione deplicatur particula 
negans. οὖδέν τι μᾶλλον ἐπ᾽ ἡμέας 9) ob καὶ 


«μάλα codea: ester F. exhibet sd 





,δάδλλον. 


Αἰρλεῦσι, ἣ οὐ καὶ σφὶ, v, θ4. f. οὐδὲν μᾶλ- 
rir σὴν ἐσθῆτα, ἣ οὐ καὶ τὴν ἐμὴν, vii. 
ἃ. Ale ὃ vel ἥπερ eubinde vox μᾶλλοκ, 
per ellipsin omissa, ad. seutentiam subin- 
wr. καί κως βούλομαι (i. q. μᾶλλον 
βούλομαι) οὕτῳ διαφέρειν τὸν αἰῶνα, ἣ εὖ- 
τυχέειν τὰ bie: iii. 40. πε. ἡμέας δίκαιον 
ἔχερι τὺ ἕτερον κέρας, Jj περ JAMNOMUE νὰ iv. 
26. f. ἡἦμν πατρώϊόν ᾿ἐστι--πρώτοισι εἶναι 
ἢ ᾿Αρκάσι, ix. 27, α. Similiter, ante ἣ καὶ 
πρὸ τούτου, vi. 58... α. m. vii. 189. m. et 
189. m. ellipsin vocabuli μᾶλλον statuit 
Wess. in. Not. ad vi. 52. quibus tamen in 
locis fortasse alia orationis ratio est. Ante 
ἢ σφίσι v. 118. f. unum cod. Arch. secu- 
tus Schaferus vocabulum μᾶλλον abjecit, 
qued tenent alii libri omnes. 

4. μᾶλλον, licet ipsum per se viss Com- 
parutivi gradus habeat, tamen. subinde 
pleonastica quadam ratione, nec vero pror- 
sus otiose, alii Comparativo jungitur. &- 
peor v ἀνθρώπῳ τεθνάγαι μᾶλλον ἣ oe, i. 
$1. m. οὐ γὰρ ὁ μέγα πλούσιος μᾶλλον τοῦ 
ἐν ὄχοντος ὀλβιώτερός ἐστι, i. 32. 
mw. ταῦτά σφι ἔγνωσαν alperórepa εἶναι 

μᾶλλον ἣ τὰ τῶν χρησμολόγων, vii. 143. f. 

X. xaplaedrepdd ἐστι ὁμολογέειν μᾶλλον 
ἥπερ πολομέαιν, ix. 7, 1. f. Quo de genere 
consulendi [mierppr. Thome Mag. coc. 
Μᾶλλον, et. presertim Wetst. ad Ep. ad 
Philip. 1.29. Eodem commode Valck. ve- 
fulit Aocum viii. 41. f. μᾶλλόν τι οἱ ᾿Αθῃ- 
Mer kal Metti deed ἐξέλιπον τὴν πόλιν, 


Qwod vero 
i. 137. f. «δὲ legitur ἡδονῇ δὲ ἰδέσθαι ob- 
δὲν τούτου μᾶλλον, idem Valck. ἥδιον δ--- 
μᾶλλον corrigendum censuit; illius qui- 
dem loci alia ratio est ; ibi enim e superio- 
ribus intelligendum μᾶλλον ἀξιαπήγητον. 


6. Formulam μᾶλλόν Ti, que proprie 
&nat Magis quodammodo, Aliquanto ma- 
£i, subinde. iia ponere amat Noster, wt 


308 sequatur aut ἣ particula aut genitivus 
aliquis, «bi idem fere valet ας μάλιστα, 
Maxime ; ; mempe intelligitur Magis quam 
1e, Magis quam putares, Magis sojito, 
lapis quam alioquin, «ex& aliquid fale. 
τι πε » Gravissime doluit, 
i114. m. f. ἐλπίζων Tb» θεὸν μᾶλλόν τι 
Magis quam alia quavis ratione inita) 
τούτοισι ἀνωςτήσασθαι, i. 50. a. (ubi per- 
ptram olim. μᾶλλόν τοι edd.) μᾶλλόν τι 
curar εἰρήνην ἑωυτοῖσι γενέσθαι, i. Τά. 
9? μᾶλλόν τι ol ᾿Αθηναῖοι etc. viii, 41. f. 
quo de loco paulo ante dixi. Similiter τὸ 
δὲ καὶ μᾶλλόν τι ἐπετηδεύθη, i. 98. m. ubi 
lemen fortasse τι non. tam αὐ μᾶλλον, 
qutm ad τὸ fuerit referendum, ut τὸ δέ τι 
js rige pracedenti τὸ μέν τι. 
. ἐπὶ μᾶλλον progresmonem significat, 


4 


495 
de! ὑμέας, iv. 118. m. Ν. οὐδὲν μᾶλλον quasi 


᾿μδλλὸν splen: Pr 
μᾶλλον ἰὸν r^ ὕδωρ) és τὸ θερμὸν τιλάζος 
Magis magisque ad calorem accedit, inca- 
lescit, iv. 191. f. N. 

III. Superlativus, Μάλιστα, 1. Maxi- 
me. α πάντων ἀνθρώπων, ii. 87. α. 
77. α. σέβουσι τὴν πίστιν ὁμοῖα τοῖσι μά- 
Aura, (nempe τοῖσι μάλιστα σέβουσι) ili. 


ὃ. a. ἀνὴρ δόκιμος ὁμοῖα τῷ p μάλιστα, vii 
118. f. 141. a. Eadem fere notione, jos 
nude aut ὁμοῖα τοῖσι maie be 


citur etiam és và μάλιστα. — Sic ἔσαν γάρ 
σφι φίλοι ἐς τὰ μάλιστα, vi, 80. m. ἐόντα 
Θρασυβούλῳ ξεῖνον ἐς τὰ μάλιστα, i. 20. e. 
Et omissa ἐς vocula: εἶναί τε φίλους τὰ 
μάλιστα, ii. 147. m. f. nisi ibi intercidit 
és, a. precedente litera. sibilante 

Nec cero causa erat cur ad eamdem for. 
*aA corrigendum suspicaretur Valckena- 


rius id vi. 65. a. commode 
exópis ἃ γεγονὼς διὰ πρῆγμα τοιόν- 


2. Ut Latinum adverbém Maxime, δὲς 


e amat, Noster. ὡς ἐς μέσον 
μηρὸν μ quit 9, 1. 191. »ι, ἀνδρῶν μά- 
λιστά xy τρισμυρίων, viii. 65. α. διὰ σταν- 
δίων ὧς πέντε μάλιστά uw, vii. 80. κε. ἐκ 
τριῶν ἐτέων κου μάλιστα, vii. 21. a. Ea 
dem notione — sermone etiam Admo- 
dum usurpatur 

Μαλακίη, ws, ἡ, Morbus. συνέβη τὸν 
Ὅμηρον τελευτῆσαι---τῇ perii? Vis. 
Hom. 36. a. quem. quidem vocabuli usum 
&iylo Herodoteo minime convenire, per- 
specte mouuit Wesseling. Conf. MaXaxós. 

Ναλακὺς, ἡ, bv; Mollis. ἀνδιδόναι μαλα- 
κὸν οὐδὲν, "Nihil molle admittere. Nullam 
mollitiem (seguitiem) sibi indulgere, iii, 
106. f. de Camelis faminis, nibil de cur- 
sus velocitate reimittentibus. μαλακὸν ἐνδι- 
δόναι βουλόμενος οὐδὲν, nempe, Iratus pa- 
ter Nibil de ira remittere, Non molliri, 
Nulla indulgentia volens uti. 

Μαλακῶς ἔχειν, /"Egrotare. 
84. m. N. Conf. Μαλακίη. 

Μαλερὸν πῦρ, Edaz, Consumens, Subti- 
lis ignis, vii. 149. s. f. in Orac. Formula 
Homerica, incerto ' significatu. 

Μάλιστα εἰ Μᾶλλον, vide sub vocab. 
MdAa. 

[Md». οὐ μὰν vitiose pro οὐκ ἂν exhibent 
libri wonnulli i. 195. m. wubi vide Var. 
Lect. et Not.) 

Μιανθάνειν, non solun Discere, Cognos- 
cere ex alio, esciscere, μέ, μαθὼν τὰ ποι» 
euuéva ἐπ᾽ ἑωυτῷ, i. 61. m. (ubi quidem 
etiam Animadvertere, Intelligcre, Addere 


Vit. Hom. 





Μανίη. 


possis.) sed et Animadvertere, Per se cog- 
noscere, Intelligere. ἐπεὶ ἔμαθε ἔγκυος ἐοῦ- 
σα, i. 6. a. μαθοῦσα τὸ ποιηθὲν, οὐκ ἔδοξε 
μαθέειν, i. 10. m. ós ἔμαθον τὸ γινόμενον, 
i 80. f. μαθὼν δέ μιν ἀποθωυμάζοντα, i. 
68.a. εἴτε ol ἄλλος ἀπορέοντι ὑπεθήκατο, 
εἴ τε καὶ αὐτὸς ἔμαϑε τὸ ποιητέον οἱ ἦν, i. 
191. a. μαθὼν δὲ τὸ μαντήϊον ἐὸν τοῦτο, 
iv. 164. m. Item, Considerare, Cogitare, 
Perpendere. μαθόντες δὲ τουτέων ἕκαστα, 
v. 91. a. ubi praecessit ἑώρεον et yóp λα- 
Bóvres ὡς εἰς. Sic μαθὼν δὲ τούτων éxd- 
τερα, Hiec utraque videns et considerans, 
cogitans, vi. 100. m. Interdum commode 
simplici Latino verbo Videre reddi potest ; 
wt, cum alibi tum ubi ait, Ἐέρξης ὡς ἔμαθε 
τὸ γεγονὸς πάθος, viii. 97. a. ὁπειδὴ ἔμαθε 
ἀπολωλότας τοὺς Πέρσας, ut perditos vidit 
Persas, ix. 76. a. εἰ δὲ καὶ ἐπιφοιτήσει, 
τοῦτο ἤδη μαθητέον, Àn vero etiam mihi 
adparitarum sit, id nunc videndum, vii, 
16,8. m. f. Sic, βασιλῇα μαθεῖν τὴν νῆα 
ἀμβαλοῦσαν, vii. 88. a. et continuo de- 
inde, καί τα εἶπαι, δέσποτα ópás etc. 
Marín, »s, ἡ, Furor, Insania. μανίην 
τοῖσι ᾿Αθηναίοισι Φπέφερον, ὁρέοντες αὐτοὺς 
etc. vi. 112. a. (Vide ᾿Ἐπιφέρειν.) ὑπέλα- 
Be αὐτὸν μανίη νοῦσος, Invasit illum Furor 
morbus, vi. 75. a. ubi olim μανίης νοῦσος 
edd. Commode vero monuit Gron. per ad- 
positionem juncta esse duo illa substantiva, 
quemadmodum in fragmento veteris scrip- 
foris apud Swidam voc. ' AwóAeuos jungun- 
tur νοῦσος ποδάγρα. Quod cero idem Gro- 
ποῦ. ait eumdem Suidam in voc. Ἔνέχρανε 
verba Herodoti ita citare ut edita erant, 
μανίης νοῦσος, ab eo quod res est aberracit 
vir doctus. — Verba ista prorsus pretermi- 
sit Suidas; totum Herodoti locum, qualis 


olim editus legebatur, in Notis ad Suidam ' 


adposuit /Em. Portus. 

Μαντεύεσθαι, 1. Or&culum consulere 
quod alias χρᾶσθαι τῷ μαντηΐῳ. ἐς τὰ 
(μαντήϊα) ἀπέπεμψε μαντευσόμενος Kpoi- 
cos, i. 46. f. ἐμαντεύοντο περὶ τῶν ἱρῶν 
χρημάτων, viii. 86. a. μαντενομένῳ ἐν Δελ- 
φοῖσι, ix. A α. 2. Edere oraculum, Y 
spondere, Vaticinari, quod alias χρᾷν. διζῶ 
4 σε θεὸν μαντεύσομαι ἣ idpose Da bito 
utrum te Deum, an hominem vaticinio meo 
adpellare debeam, i. 65. m. Orac. Sigilla- 
tim Μαντεύεσθαι dicitur ὃ μάντις, Vates 
qui Sacra, et presertim exta victimarum 
interpretatur; e£ ommino, Qui Vatis mu- 
nere fungitur. οὔτε τότε τοῖσι “Ἕλλησι 
ἐμαντεύετο, ix. 36. a. ἐκαλλιερέοντο, μαν- 
τευομένου σφι Δηϊφόνου, ix. 92. f. 95. a. 

Μαντηΐη, ης, ἡ, (Ion. pro μαντεία) Mo- 
dus quo redduntur oracula. ἡ μαντηΐη fj 
τε ἐν Θήβῃσι kal ἐν Δωδώνῃ παραπλῇσιαι 
ἀλλήλῃσι τυγχάνουσι ἐοῦσαι, ii. δ7. f. οὐ 
αἱ μαντηΐαί σφι κατὰ τὠντὸ ἑστᾶσι, ii. 88. 
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Μαρτύριον. 


Μαντήϊον, ov, τὸ, i. q. χρηστήριον, Ort» 
rulum ; nempe 1. s et universum In. 
stitutum quo deus aliquis hominibus, qui 
illum consulunt, responsa dare. putatur 
àrereipare τῶν y 1. 46. 9. et mor 
ibidem, τὰ Ἑλληνικὰ μαντήϊα, ἐς τὰ ἀπέ. 
πέμψεν ἘροῖσοΞ. μαντήϊον τὸ ἐν Δελφοῖσι, 
i. 48. f. ἄγεσκον (αὐτὸν) ὀπὶ μαντήϊζον, ii. 
174. a. (conf. Indic. Rer. coc. Oraculum.) 
2. Responsum oraculi. ἀπικέσθαί οἱ μιν- 
τήϊον ἐκ BovroUs πόλιοφ, ii. 111. a. m. 
θεῶν ἀληϑέα μαντήϊα παρεχομένων, ii. 114. 
f. τὸ Τισαμενοῦ μαντήϊζον, Oraculi respon. 
sum, Tisameni datum, ix. $$. m. 

Μαντικὴ, ἧς, ἡ, Divinatio, Ars divinan- 
di, vaticinandi, sacra interpretandi. fuje 
vov μαντικὴν εἶχε, ix. 94. f. τῶν ἰρῶν ἡ 
μαντικὴ, Wesselingio, Divinandi in tem. 
plis ratio ; ποδὲβ, Divinandi ratio ex vi- 
timis, Haruspicina, ii. 57. f. N. Conf. τ». 
pra Ἱρὰ, τὰ, sub vocab. *Ipbv, um. 2. 'Em- 
ορκήσας φαίνεται ἐν τῇ μαντικῇ, Per divi 
nationem compertus est pejerasse, iv. 68. 
s. et paulo post ibidem, οἱ μάντιες ἐσορέ. 
ovres ἐς τὴν μαντικὴν, Vates sortibus in- 
spectis, Divinandi artem consulentes, 

Μάντις, tos, ὅ, Vates, Augur, Harosper, 
Sacrorum interpres, iv. 68. vii. 228. f. d 
scpius alibi. Plur. οἱ μάντιες, Accus. roh 
μάντιας, Genit. τῶν μαντίων ἀπαγορενέν. 
των, iii. 124. a. ubi olim μαντηΐων cdd. 

Μαραίνεσθαι, de Flumine dictsm, Ex 
siccari, Exarescere, οἰκὸς τὰ ὀγχώρια je 
ματα μαραίνεσθαι τῶν ποταμῶν, ü. M. 
extr. 

Μαρτυρέειν, Testem. esse, Testimonium 
exhibere, Dicta aut sententiam alteris 
Confirmare, Consiruitur cum De αὐ 
μαρτυρέει ἐρδὶξ auctor, 
καὶ 7) ἄλλη Ἑλλὰς, viii. 94. 


ρου ἔπος, iv. 29. a. ubi quidem μοι (pr 
μοῦ) ex Med. primus edidit Gronov. fr 


marique duplicem illum dativum (μοι τῇ 


γνώμῃ) putavit eis exemplis, que et eb - 
80 et a mobis in Not. ad i. 86, 28. 84. clt- 
ta sunt ; que tamen non satis facere m- 
wuit Wesseling. ud iv. 99. quamtis ii 
perinde ac ii. 18. a. scripturam μοι α Gret. 
adoptatam tenuit. Nos vero, sicul iv. 29. 
a. editam olim scripturam pov revoottt- 
mus, sic etiam, constanti saltem caus, 
altero loco ii. 18. a. eamdem revocare dt- 
bebamus, μαρτυρέει Bé μου τῇ γνώμῃ in 
etc. ubi quidem μοι α Gronovio receptum 
cum Wess. aliisque editoribus temm. 
Quod v. 24. f. legitur, τά τοι ἐγὼ---συνει- 
δὼς ἔχω paprvpéew, idem valet ac τέ τοι 
ἐγὼ σύνοιδα καὶ ἔχω μαρτυρέειν, Qua (sil. 
τὴν σύνεσιν καὶ τὴν εὔνοιαν) scio et testa 
possum inesse tibi. 

Μαρτύριον, τὸ, Testimonium, Argumet- 
tum, Documentum. Cum passim «lib, 


TU». 





Μώρινι. 
éum viii, 120. a. μέγα δὲ καὶ τόδε μαρ- 
Hursdlurd eque das s Van μεν eim 


ἐλαίην καὶ θάλασσαν) λόγος ἐστὶ Ποσει- 
— δεῶνα καὶ ᾿Αθηναίην, ἐρίσαντας περὶ τῆς 
χόρης, μαρτύρια θέσθαι, viii, 66. a. que 


accepta Herodoti verba. Sic enim Valla: 
in quo (templo) olea est et mare, ut apud 
Athenienses pre dicatur, Neptuno et Mi- 
nerve in testimonium posita quod de re- 
gione decertassent. Tm Larcher: Les 
Átheniens prétendent que Neptune et 
Minerve les y avaient placés comme un 
témoignage de la contestation qui s'était 
Elevée entre eux au sujet du pays. Nempe 
ki παρ᾽ ᾿Αθηναίων, perperam pro παρ᾽ 'A0- 
valo. accipientes, ad Aóyos ἐστὶ retulerunt, 
Αἱ verba παρ᾽ ᾿Αθηναίων ad μαρτύρια erant 
referenda : autem h. i. non sunt 
Testimonia quod dii illi de regione decer- 
tassent, au£ Monumenta illius litis ; sed 
διπὶ Documenta sive Árgumenta, qu; in 
illa litis contestatione ab utroque deo pro- 
lata et in medium proposita sunt quibus 
causam suam defenderet ; scilicet, quibus 
probaret ad 86 pertinere terre Attice do- 
minium, quoniam aut prior illam occu- 
passet, aut. rem. utiliorem Atheniensibus 
esset. largitus. — Dicit autem Herodotus, 
(verbis, puto, veteris cujusdam poete 
W5,) παρ᾽ ᾿Αθηναίων μι θέσθαι, 
quod essent documenta quorum fides atque 
veritas ab Atheniensibus, quorum testi- 
monia ilii invocabant, confirmari possent. 
Equidem, Greca Herodoti his Latinis 
reddens, Quse aiunt à Neptuno et Miner- 
và, quum de hac terra inter se certarent, 
testibus advocatis Atheniensibus, posita 
ibi fuisse, verbum θέσθαι de prima pro- 
creatione acceperam earum. rerum, quas 
Atheniensibus largitos se esse, quibusce 
rebus primum a se occupatam esse. Atti- 
cam terram, aiebant litigantes dii; quum 
ϑέσθαι μαρτύρια rectius fortasse, μὲ paulo 
«nte. dixi, intelligatur, Documenta illa et 
testimonia In medium proponere, Pro- 
ferre, Citare, Ad illa provocare. Ceterum 
«d illustrandam scriptoris sententiam haud 
parum faciet, s contuleris que de eadem 
τὰ apud. Apoliodor. iii. 14. 1. leguntur 
cn Heynii Notis, tum apud Pausan. i. 
86. p. 62. extr. et seq. rursusque p. 64. 
denique apud Scholiast. ad. Iliad. ρ΄. 58. 

Μάρτυς, vpos, ó, Testis. τῶν μάρτυς γί- 
veu, vii, δ. a. Δημαράτου καὶ ἄλλων μαρ- 

καταπτόμενος, viii. 65. extr. Vide 

Κατάκπτεσθαι. d 

Μάσσειν εἰ Μάσσεσθαι, Subigere mas 
sam. μαξάμενο“, i, 200. f. 

Μαστιγέειν εἰ Μαστιγοῦν, Flagris cm 
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* 


Μάχεσθαι. 


dere, τὸν παῖδα μασγεγέων, i. 114. m. 759 

“Ἑλλήσποντον μασγιγώσαντι, vii. 65. sn. 

kal μαστιγόάσας, iii. 154. f. ubi adjectum 

pronomen ἑωυτὸν desiderabam, quod. qui- 
utcumque 


[Μαστιγεὺς, Flagellator. Olim vii. $5. a. 


edebatur, καὶ μαστιγέας ἅμα τούτοισι &vé- 


ex flagellis inquinatus, iii, 167. a. τὸν 
“Ἑλλήσποντον τριηκοσίας μάστιγι tAsryàs, 
vii. 86. a. ἐθηεῖτο τὸν στρατὸν ὑπὸ μαστί- 
πο" giorni ἤγε- 
μόνες, ἔχοντες ας ov, vii. 
m T X. deren deret μάστιγι, viis 

Macs, oU, δ, Mamma, ἐπὶ τοῦ μαστοῦ 
ἔφυ φῦμα, iii. 133. a. μαστῶν ἅπτοντο, 
v. 15. f. ubi unus cod. μασθῶν ex com- 
muni dialecto praefert. Conf. Matós. : 

Maox , fjpos, ὅ, vulgo intelligitur 
Lorum supra alas vel armos equi circum- 
ductum, quo ad currum adligatur equus. 


Apud. Nostrum cero i. 215. m. est Lorum 


quoddam sive Cingulum quod sapra axil- 
las gestant homines, cujus ex auro 
confectas habent Massagete. 

[Ματαΐξειν, vide 'Axouaratt.] 

Máraios, ἡ, ov, Vanus, Stultus, Temere 
agens vel loquens; ef, passiva motiome 
Temere poses verbum. ἦν μάταιος 
καιγνιήμων, Nugator erat et jocosus; 
Nugas agebat loquebaturque, ii. 173. a. N. 
ubi Petulantioribus indulgebat jocis infer- 
pretatur Valck. γὼ ὃ μάταιος, Ego stultus 
homo, iii. 65. a. 9. ἔπεα μάταια, vii, 15. 
«4. quc eadem ἀεικέστερα dicuntur vii. 19. 
m.Jf. interpretatus sum Contumeliosa vii. 
b. a. et Injuriosa vii. 11. a. le tamen 
μάταια Urea, ματαίους λόγους, nil aliud 
dicere videtur Herodotus, nisi Temere ac 
stolide prolata verba, Temere effutitos 
sermones. οὐδέν Ti παθὼν οὔτε ἀκούσας 
μάταιον ἕπος πρὸς αὐτοῦ, iii. 120. a, παῦ- 
σαι λέγων λόγους ματαίους περὶ Ἑλλήνων, 
iii. 10. 7. a. ἄξιον μισθὸν λαβεῖν ὁπέων 
ματαίων, vii. 11. d. εἴπας ἐς σὲ μάταια 
ἕπεα, vii. 18. 7h, οἱ τὸν ματαιότερον λόγον 
λόγοντες, vi. 68. m. ὡς δὲ ὁ ματαιότεροϑ 
λόγος ὥρμηται, iii. ὅ6. m. μάταιον λόγον 
λέγουσι, Vanum fictumque est quod illi 
narrant, ii. 118. a. 

Μάτην, Frustra, Temere, Falso. ὅρα μὴ 
μάτην κόμπος ὃ λόγος οὗτος εἰρημένος εἴη, 
vii. 108. m. 

Máxoapa, ns, 3, 1. Culter quo secantur 
carnes, i1. 41. a. ἢ. τὰ μέτωπα κόπτονται 
μαχαίρῃσι, ii. 61. f. 3. Gladius. ἀλεξο- 
μένους μαχ vii. 225. m. 7 Minutus 
Gladius aut Culter intelligi potest vi. 15. f. 

Μάχεσθαι τινὶ, Pugnare cum aliquo, ad- 








b] 


Μέχυ. 


Μάχῳοε, ov, d, $, Ad 
qut deatipatus, Ármatu 

, Una e septem classibus ZEgyptiorum, 

. 164, a. et 141. «. N. (Hidem, οἱ ἐς τὸν 

rini d ii. 167. b. coa. ᾿Ανιέ- 


panini v5, ἡ, ides, Impudici. 
ἐπενείκασά ol, iv. 154. m. 

Méya Adverb. vide sub Μέγας. 
Méyafos, «os, τὸ, (Ion. pro μέγεθος) 
Magnitudo, Commis quidem fora le- 
gebalur uno loco i. 60. m. ubi nos cum 
Sehaf. Ionicam auctori restituimus, licet 

vien nisi ab uso cod. ms. oblatam, μ 
ἀπὸ τεσσέρων πηχέων Hard eto. 
Alibi constanter lonicam formam servané 
t. T9. o. μέγαθαι (τῷ ἔωδράρ) κατὰ ev- 
178. t. τῷ κατὰ σν- 

u- Loop kx, iv. 23. m. 

Frequenter in Dativo casu ponifar, ia 
hujusmodi : κρητῆρας δύο μαγάθεϊ 


li φό χαρὰ Ὁ δ a. κρητῆρα μεγάθεϊ τριη- 


χωρέοντα, i. 70. a. με- 
γάθεϊ ἰδόντες μικροὶ, ii, 74. a. λίθους dév- 
qas μεγάθεϊ περιμήκεας, ii. 108. a. τόξα 
dévra μεγάθεϊ τοσαῦτα, iii. 21. f. χαλκήϊον 
μεγάθεϊ ἑξαπλήσιον τοῦ elc. iv. 81. m. &»- 
Σ μόγιστον ἐόντα ἸΙερσέων, vii. 

εάν κα liem in Accusativo, μα " 
κατὰ preposilione. Teixos κατὰ τὸν ᾿Αθη- 
γόων κύκλον μάλιστα ky τὸ μέγαθας, i. 98. 
JF. αἱἰετῷ ὁμοιότατος τὸ μέγαθος, ii. 18. m. 


. ἀνδριάντες ἐόντες τὸ μέγᾳθος πέντε πηχέων, 


ii. 121. a, 
μέγαθος etiam adcerbialiter poni videtur 
pro μεγάλως, Admodum, Eximie. λάμ- 
worvros τὰς νύκτας μέγαθος, 1i. 44. a. N. 
qui quidem locus difficultate non caret. 
Pluralis eléam passim occurrit. 
kes μεγάθεα ἔχοντες κυνῶν μὲν ἐλάσσονα, 
Hi. 102. m. — Et subintellecta prop. κατά. 
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idegneus 
Miles ol Mdxi- bam: 


Μέγαρον. 
seran οὐ barà τὰν Μεῖλον ddrred. μαγά» 


is, ἐδέ. ron 10. f. «δὲ μεγάθεϊ, quod ex Sóhele 
*tonawlios inteo(s 


δέ τοι ob τι μ qp de 
Μεγαλοπρετείη, ns, 4, (Jon. pro eomm, 
Magnificentia, Miri 

scribitur in ÁAe- 


quie « 
birra ies aut Ionica pren 
» (quem. 


preducta, pronunc. 

i. 139. m. occurrit idem vocabulum, simal 
partim ex Ionismi norma, partim ex con 
munis sermonis wsu formatum, τῇ ueye- 
λοπροπείῃ. 


Μεγαλοφροσύνη, apud Nostram vii, 24. 
q. Son (as est Animi magnitudo, μέ Per. 
tus interpretalur, quam Ostentatio magni» 
ficentim, Jactantia, μὲ Valla reddidit, 
nempe hominis maguos sibi spiritus so 


gm φόδρα, Valde, M 
, & 4. σφόδρα, e, Magao- 
re, Ἕλληνας μεγάλως αἰτίους γενέσθαι, 
l. 4. um aícas μεγάλως, i. 16. f. érí- 
μησαν» ν μεγάλως, i. 80. extr. ii. 24. 
Jf. T6. f. μεγάλως αὐξηθῆναι, i. G8. erir, 
Té κπκεκοιημένῳ ἕκαμνον μεγάλως, i. 118. 
9t. μοεγάλωε (αὐτὸν) D aordtwn, L 122. «. 
(conf. ᾿Ασπκαζ.) ἐναγίξζουσί σφι μεγέλω:, 
Magnifice, Studiose, Magno cum ϑάραγεία 
parentant illis ; i. 167. m. εὐθηνέει» pe 
γάλως, ii. 124. a. ἐμάνη μεγάλως, iii. δὰ 
«. σεβομένους μεγ. iii. 128. m . μεγάλω: 
χρηστὴ; vii. 190. 4. pey. μηδίξειν, vi. 206. 


17. a. ibi s pro 
editum erat ; at ibi σ ad 
οὐκ áxóvres, non ad. μεγάλως videtur refe- 
rendum. 

Μεγαλαωστὶ, i. q. μεγάλως ; quod vide. 


μεγαλωστὶ ρθε τ dS vgeadce cladem 
accepit, ib 161. m. μεγαλωστὶ τιμᾷν, * 
07. f. ὑπεδέξατο αὐτὸν μεγαλωστὶ M. Megsie 
fice eum excepit, vi. 79. sm. f. 

Μέγαρον, ov, τὸ, quod, apud. Hemerum 
Domuw, dem quamiibet significat, aped 


Μέγαι. 449 Μέλειν. 
Nostrum non nisf de ZEde sacra usirpatur,  frequestor. οἰ. Sic, uà. kis nter, 040 
, eil. quam habitare putatur deus aliquis, uf ὁπλίτας μέζονας ἢ xarà ἀνθρώκων φύσιν, 
4 idem «c νηὸς valeal, quatenus vel iii. 88. f. π λόγου μέζω, res faxmá 
res. iia distinguitur a τῷ ἱρῷ, ut νηδὲ majores, vii. 147. a. (conf. A&yes, fm. & 
inesse poasit ἐν τᾷ ἱρῷ, wen τὸ ih TQ 1.) uéfe κακὰ ἢ ὥστε ἀνακλαίειν, i. Hh 
yw. (conf. 'Ipóv.) ὡς ἐσῆλθον ἐσ τὸ μέγαρον f. N. 


éuevot τῷ θεῷ, ἡ ᾿ιυθίη Ἀέγει τάδε, i. 

4. m. τὸν ἱρέα (eumdemque regem) éceA 

. θόνεξα ἐξ τὸ μέγαρον, πρὸς τὔὥγαλμα iro» 
᾿ δύρεσθαι, ii. 141. a. m. vres αὐτὸν 
és τὸ μέγαρον, ἐὸν μέγα, ii. 148. a. αἱ 


πατρῷῴαι ταφαί εἶσι ἐν τῷ ἱρῷ τῆς ᾿Αθηναίης;. ponitur, 


᾿ ἀγχοτάτω ToU μεγάρου: et paulo 
αὐ " τοῦ ; 

(τὸ σῆμα) ἐν trj αὐλῇ τοῦ ἱροῦ, ii. 199. f. 

ἀντίον τοῦ μεγάρου τοῦ πρὸς ὁσπέρην τε- 

1 v, vii. 77. m. ὑπερθορόντα TB 

ὅρκος, ἱέναι éml τὸ μέγαρον, Postquam 

transsiluisset maceriem, xisse ad tem- 

plum, ivisse versus dem edem, vi. 184. f. 

i hon imagis, quam alibi, opus est ut cum 

Velckenario de interiore quodam templi 

recessu cogitemus. — Similiter, ὧς ἐς τὸ 

μέγαρον ἐσελθόντες ἵζοντο, χρᾷ fj Τιυθίη, 

vii. 140. a. ubi quod Pythia dein ait, ἀλλ᾽ 

froy ἐξ ἀδύτοιο, nihil aliud inde colligitur 

*iéi quod ἄδυτον ibi idem quod μέγαρον aut 

kr nte ed d ded don 

Méyas, Magnus, Potens. ἐμεῦ 

ἦν μεγάλα, πρότερον ἦν σμικρὰ, i. δ. f. 
πρὶν μεγάλους γενέσθαι τοὺς Tiépoas, i. e, 
ttl» αὐξηθῆγαι τὴν δύναμιν αὐτῶν, i. 46. a, 
μέγας τύραννος é"yérero, Potens rex evasit, 
γῇ, 156. extr. Procerus, Alta atatera Aomo. 
ἄνδρα μεγάθεϊ μέγιστον dórra, vii. 117. a. 
Üs μέγα, Numerosus populus, v. 8. 
cl. iii. 94. b. μέγα τι, Magni momenti 
res, vii. 88. a. (ubi opponitur ἐλαφρόν.) 
ἐκ τοῦ σοί τι ἣ μέγα ἣ σμικρὸν λυπηρὸν eic. 
v, 106. 9A. 

2. Neutrum Méya, et Superlat. Méyio: 
τον, absolute ponitur absque 
Aulelantivo. Sic μέγα aut. μέγιστον δό- 
γασϑαι, Multum, Plurimum posse, qwe 
vide in Δύνασθαι. μέγα vel μεγάλα ποιεῖσ- 
θαι, Magni facere. μόγα (al. μεγάλα) 

s ταῦτα, li. 42. m. N. μέγα 
ποιεῦμαι ἀξιεύμενος θυγατρὸς τῆς σῆς, ix. 
1H. m. f. 

8. Mem  Neutrun Μέγα fre er 
etiem Adverbialiter ponitur pro MáAa axt 
MeyáAos, Valde, Magnopere. ὁ δὲ μέγα 

, 1.8. m. pro qwe etiam plurali 
"Wwwéro ait μεγάλα βοῶντα, Ingentem 
tdentem clamorem, ii, 141, 4. a. μέγα 
σλούσιος, V. 82. m. vii. 190. f. μέγα νήπιε, 
Ἰ,8ὅ, in Orac. χώρη κάλλεϊ μόγα ὑπερ- 
φέρουσα, viii. 144. «. οὐκ ἄν τι τοὺς πολε- 
λίου» μέγα ἐσινέατο, Nec ulla in re mag- 


Bopere nocituri fuissent hostibus, vii 


147. a. 
4, Comparativeus Métov, (Ion. pro 
μείξων) Major, .i, 26. f. 86. ». 188. a. et 


τοῖσι (8cil. θεοῖσι) ἡμέας ἀναγκαίῳ! ἔχει 
τιμωρέειν ἐς τὰ μόγιστα. Quos (deos, el 
fücinora in illus admissa) necesse nobis est 
ultum ire quibuscumque modis possumus, 
viii, 144. m. Simili notione πρὸς τὰ μέγιστά 
legitur viii. 20. extr. συμφορῇ Χρῆσθαὶ 
πρὸς τὰ μέγιστα, Gravissimas in calamitates 
incidere. 

Μέδιμνος, ὁ, Meditnas, mensura. àri- 
dorum. 7, v? ἄλλοῦς μεδίμφους, vili 
187. m. f. N. Sic et ἡ μέδιμνο!. μεδίμνου 
᾿Αττικῆς πλεῖον, i. 192. m. N. wbi quidem 
alii ᾿Αττικοῦ. Ad tocab. μυρία fuDintelligi- 
ter xn μεδίμνων, ii, 91, m. vidé coc. 
Mvpiás. 

Μεζόνως, Coemparat. apositieo μεγάλως, 
Maris. ἔτι μεζόνως, iii. 128. fn. 909 δὲ κἂὶ 
μεζόνων θωμάζξομεν, v. 92. süb δῆ, βῆξαι 
μεζόνως ἣ ὡς ἐώθεε, vi. 107. δὲ, δβιλέει᾽ 
σφι μεζόνως, Familiarius (quasi μάν erat) 
cum eis vixisse, vi. 84. m. f. rh» ὀγὼ με- 
ξόνω- — ἀτηγήσομαι, Οὐδ égo. (dlibiy 
uberius exponam, fi. 161. m. 

ἹΜεθυέναι, vide Meriva: 

Μεθύσκεσθαι, Largius potare. ueDvoió: 


μενοι, Inter potum deliberare eotisueótrant y 


Perse de rebus maxime seriis, i. 188. 


». f. 

Μὲς, i. q. ὅ μὴν, Mensis, it; 89. «a. 
Sed. in Casibas obliquis μηνὸς, μηνὶ, etc. 

ἩΜελάγγαιος χώρη, Nigram terram hu: 
bens regio, ii. 12. m. f. ubi olim μελάγγεον 
edebatur. Vicissim, pro edito nunc et olim 
μελάγγαιος, iv. 198. m. codd. nonnulli 
μελάγγεος praeferunt. 

MeAebatrew voséorras, Curare wgtofos; 
Curam illorum habere, viii. 115. m. 

vius ov, yd ἢ, i. q. ἐπιμελητὴς, 
et φροντιστὴς aut os wf est 
Suidam, Curator, Qui Leia gerit ἜΣ, 
μελεδωνοὶ τῇΞϑ τροφῆῇϑ, constituti $unt ero: 
codilis sacris, ij. 65. d. $m. 4f μολεδωνῷ 
τῶν θηρίων, Md. f. wraraXeXofiee τῶν 
οἰκίων μελεδωνὸν, iit, 61. a. qui ἐπίγροπος 
TY ied iii. 68. m. go 7. 
πλατάνιστον, — μελεδωνγῷ ἀθανάτῳ 
ἀνδρὶ ὀπιτρέψας, vii. 81. Δ τῶν χρημάτων 
κελεδωνὸς, vii. 88. f. 

MéAew, Curs esse, quod cerbum po 
"ele est. apud Nostrum, «t apud. Homes 


w 


d 


Méeos. 


(wm, et eoneiruitur cum. Nominativo ejus 
vei Que alicoi curte est. ταῦτά ol νῦν μέ- 
λει, Hec nunc illi sunt cure, i. 86. f. τὸ 
δὲ ἀπὸ τούτου ἡμῖν ἥδε μελήσει, v. 98. sm. 
T" ὥρην αὑτῷ μελήσειν, viii. 
στρατιῆς τῆσδε θεοῖσι μελήσει, 
intellige và περὶ τῆς στρατιῆς, cujusmodi 
ex ellipsi manavit usus impersonalis 
éd ἔλεγε, οὐ μέλειν οἱ (nempe τοῦτο) 
ὅτι πρὸ τῆς Ἑλλάδος ἀποθνήσκει, ix. 72. f. 
(Sed et. Impersonaliter alibi ponitur idem 
verbum; ut, τούτου σφι ἔμελε πέρι, vi. 
101. m. 

Μέλεος, ov, Vanus, Stultus, Miser. ὦ 
μέλεοι, vii. 140. a. in Orac. 

Μελετᾷν τι, Studiose aliquid agere, Ex 
professo hoc agere, . οὐ δύναμαι ἀκοῦσαι, 
τοῦτο μελετῶν, Quamvis studiose id agens 
ut ex aliquo audirem quid rei esset, iii. 
115. f. cujus de scripture sinceritate non 
suberat causa cur. dubitaret Valck. ἔπεμ- 
πον κήρυκα, ᾿Αθηναῖον μὲν ἄνδρα, ἄλλως δὲ 

μὸν τε καὶ τοῦτο μελετῶντα, Ce- 
terum hemerodromum, et hoc negotium ex 
professo exercentem, vi. 105. a. 

Μελίνη, ns, ?), Panicum, Jeguminis ge- 
fius, de que vide Harpocr. et Suid. σπεί- 
povres μελίνην καὶ σήσαμον, iii. 117. m. 

Μέλισσαι (Apes) κατέχουσαι τὰ πέρην 
v0) Ἴστρου, v. 10. a. 

Μελιτόεσσα, "s, ἡ, (que Attice μελι- 
ToUrra) Placenta mellita, viii. 41. f. N. 

Μέλος, eos, τὸ, 1. Membrum. σφάξας 
τὺν παῖδα καὶ κατὰ μέλεα (membratim, in 
frusta) διελὼν, i. 119. a. sn. 2. Carmen. 
ἂν μέλεϊ Σαπφὼ πολλὰ κατεκερτόμησέ μιν, 
li. 135. extr. ταῦτα ᾿Αλκαῖος ἐν uéXei ποι- 
ἤσας, v. 95. m. 

MéAAew, In eo esse, In procinctu, pro- 
miscue et inconstanter cum Pres. et cum 
Futuro infinitivi construunt. mssti et edd. 
μελλόντων αὑτῶν συνάψειν, iv. S0. a. m 
ubi olim. συνάπτειν edd. μελλόντων συν- 
ἄπτειν μάχην, vi. 108. m. f. mssti fere 
omnes, ubi συνάψειν olim edd. (nam pro 
€o quod-in nostra Var. Lect. ad ἢ. l. scri 
bitur '* Alii δέ σφεων σινάπτειν," debue- 
rat *€ Alii δέ σφεων avrdyer." Illi autem 
Alii sunt Ald. et edd. ante Gronov.) μέλ- 
Aet στρατηλατήσειν, vii. 157. a. ubi στρα- 
τηλατέειν 0lim edd. Sed in. μελλόντων 
συνάψειν ἐς μάχην, v. Pr a. consentiunt 
edd. et mss. omnes. Pro ἔμελλον ποιήσε- 
σθαι, viii. 40. m. codices nonnulli, probati 
alioquin, ποιήσασθαι proferunt. 

. Μεμονέναι, vide in Mévew. 

Μεμπτὺς, ἡ, by, Reprehendendus, Dam- 

nandus, Áspernandus. κότερά τοι ὃ πεζὸς 


. μεμπτὸς κατὰ τὸ πλῆθος, vii. 48. q. 


. Μέμφεσθαι, (Med. et Passiv.) Repre- 
hendere, Incusare, Conqueri, Improbare, 
Aspernari, Damnare, e£. similia. Constr. 
eum Accusat. persone vel rei. μεμφόμενος 
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Μένειν. 
τὴν γνώμην ταύτην, i. 207. a. Tipp 


queri de futura poeua, tamquam. sit in- 
justa, viii. 106. sm. f. μεμφόμενος ARanN. 
runs Amasin, Causam habens cur de 

eo conquereretur, Succensens, Infensus 
Amasidi. μεμφθεὶς xarà τὸ πλῆθος τὸ 
ἑωυτοῦ στράτευμα, Accusans, Improbans, 
Damnans copias suas quod ad numerum 
adtinet, id est, Culpam accepte cladis et 
non reportate victorie conferens in peuci- - 
tatem suarum copiarum, i. 77. a. e£ moz 
ibid. τοῦτο μεμφθείΞ. Conf. IlA$00s, εἰ 
Meyrrós. 

ltem cum Dativo pers. sequente Accw- 
sativo rei aut. seq. particula ὅτι etc. μεμ- 
φόμενός τι ᾿Αμάσι, (5. q. paulo. ante, uep- 
φόμενος "Apagw,) i iii. 4. a. μεμφθεῖσά τι 
τῷ πατρὶ, Succensens nescio quam οὗ cau- 
sam patri, Habens quod de patre conque- 
reretur, iv. 180. f. μεμφόμενος αὐτοῖς kis 
ἑωυτοῦ ἐξέλασιν, vi. 88. a. μεμφόμενοι αὐ- 
τοῖς ὅτι etc. vi. 92. a. 

Mi», 1. Quidem. τοῦτο μὲν ---τοῦτο δὲ, 
vide^n Τοῦτο. μὲν partic. tn eodem mem- 
bro orationis repetita: διὰ μέν γε τῆς 
Σκυθικῆς πέντε μὲν etc. iv. 48. a. m. quem 
locum quidem vitiosum judicarunt docti 
viri. Similiter vero, ἔπιπτον μὲν én ἐξ 
ἡμέρας πολλοὶ μὲν ἀμφοτέρων olim edela- 
tur vi. 101. m. suffragantibus probis non- 
vullis codd. snsstis. , Conf. Dorville ad 
Charit. p. 643. ed. Lips 

2. wb ín Jurandi v m (ἢ μὲν et 
μὴ μὲν) TIonice ponitur pro commatni ek At- 
tico μὴν, quo de usu monuit etiam Greger. 
ἐπ Dial. Ion. $. 62. et ibi Kan. Sic ἢ μὲν, 
ν.98.α. vi.74. a. sm. iv. 164. m.f. ix. 91. 


. £F. quibus quidem in locis singulis μὴν p 


μὲν praeferunt partim edd. partim musti 
wonnulli: nec vero idcirco Valck. in Not. 
ad iii. 99. adfirmare debuerat, 3) μὴν in 
jurandis frequentare etiam Herodotum. 
μὴ μὲν habes ii. 118. ηι. N. iii. 99. m. 
ubi alia etiam testimonia collegit Valck. 
ex ii. 179. m. iii. 66. f. v. 106. f. Etiem 
γε μὲν passim scribitur apud Nostrum pro 
ye μήν. Vide vii. 152. m. f. et 234. f. cum 
Var. Lect. 

Μένειν, 1. Manere. Sic μ. κατὰ xem, 
Suo loco manere ; et per metaphor. de Jure- 
jurando, Firmum, Ratum manere, iv. 201. 
s. et f. σὺ εἰ μενέεις αὐτοῦ, viii. 62. m. 
potest esse Futurum. At ὥστε αὐτοῦ με- 
νέειν, vili. 57. exír. videtur esse Presens, 
alias inusitatum, unde derivatur pret. 


μεμένηκα. 

2. Prat. Med. μέμονα, usu Homerico, 
Sustineo, Constitutum habeo, Cupio. Σαύ- 
as μεμονέναι μιν τίσασθαι, vi, 84. a. m. 





Μέροι. 
᾿ς ἥδέρος, eos, τὸ, Pars, Partes, Vices. ὁποί 
ve αὐτῆς μέρος γίνετο. τῇς ἀπίξιοσ, παρὰ 


τὸν Μάγον, ii. 69. f.-N. μέρος ἑκατόρῳ 
"du, Utrique rei suas vices tribuo, ii, 


173. f. et ibid, punlo ante, às παιγνίην τὸ 
μέρος (i. e. κατὰ τὸ μέρος, ἂν μέρει) ἑωυτὸν 
ἀνιέναι, Ῥεῖ vices sese remittere et jocis 
dare, ἐν μέρει (sive μέρεϊ) ἄλλοισι ἄλλας 
αἰτίας ἐπιφέρων, i. 26. f. κατὰ ὄθνεα κε- 
κοσμημένοι, ἂν μέρεϊ (su& quique vice) 
ἐμάχοντο, vii. 812. b. N. 

Μέρος vel μοίρα ctm alibi im subin- 
teligitur, tum ad verbum pi mun et uéra 
que vide. 

Μεσαμβρίη, es, 3, (Fon. pre μεσημβρία) 
Meridies ; nempe 1. Medius dies, iv. 18t. 
n. f. μεσαμβρίης, δὲ τῇ μεσαμβρίῃ, Medio 
die, Meridiano tempore, iii. 104. a. et νι, 
(Conf. Μεσοῦν.) ἀποκλιγαμένης τῆς με- 
σαμβρίης, Postquam de medio τοῖο decli- 
wavit sol, iii. 104. f. .3. Plaga meridionalis, 
wi a. 142. m. ii. 8. a. et frequenter 
alibi. “ . rx m 


οἰκοῦντες μεσόγαιαν, i. 175. a. 
μεσόγαιαν, Versus Interiora regionis, ii. 
1. «, 9. b. : Mira constructio est ix, 88. f. 


Tip μεσόγαιαν τάμνων τῆς ὁδοῦ, Per medi- . 


Ἰεπταῆδᾶ viam carpens. - . 
'Mécos, ἡ, ov, Medius, Mediocris. μέσος 
ἀνὴρ, i. 107. extr. est Medioctis fortunse 
"et ordinis vir, ἁρπάζει μέσον, Medium il- 
lum coripuit, ix. 107. m. ποταμὸς μέσον 
σχίζων τὸν Αἷμον, iv. 49. a. m. N. Νεῖλος 


μέσην Αἴγυπτον σχίζων, li. YT. m- grips ; 


pro μέσης, vii, 140. a. in Ov«c. dv τῇ 
μέσῃ, ii, 76. d. i tantur In medio 
itineris, id est, Dimidium :vit progressi ; 
Videndum vero ne ibi ἣ ὁδὺς μέση dicatur 
Via que per mediam urbem ducit; itaque 
tos subjicitur, ἐκστάντεν τὴς ὁδοῦ... 

Neutr. Μέσον, et substantite, τὸ Μέσον, 
Medium, In medio positum, Id quod in- 
tetest, οἱ δὲ εἶπον πολλὸν εἶναι αὐτέων τὸ 
μέσον, Multum inter illa (inter utrumque, 
iier utramque conditioneri) interesse, i. 
126. m. f. τῆς θοίνης ποιηθείσης ἦν πολ- 
λὸν τὸ μέσον, Inter hoc epulum paratum, 
(titellige, et inter alterum) interesse mul- 
tum, ix. 89. m. N. τὰ γὰρ μέσον οὐδὲν 
"lis ἔχϑρης devi, Inter has inimicitias nihil 
in medio positum est, nexape, Nulla pacis 
conditio esse potest; Aut illi nos subi- 
geht, aut nobis in servitotem redigendi 
smt, vii, 11. f... τ. 

Noitandu formula, ἐκ τοῦ μέσου κατῆσθαι 
vel ξζεσθαι, E, medio aliorum discedere et 
seorsim sedere ; id est, Ivebus aliorum se 
nen immiscere; Neutrerum esse partium, 
jii. 88, f. iv. 118. a. viii. 78. f. Et cwn 
Datito persona, ἐκ τοῦ μέσον ἡμῖν tente, 
Rebus nostris nop iusgiscete vos, Neutra- 
., Lex. Herod. 
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Μεναβάλλειν. 
rám estóte parium, vii. 48. κν.Ν. -Αὐσέα 
wltera formula, ἐς μέσον vel ds τὸ μέσον, 
wt γνώμην ---κ μέσον φέρω, iv. 97. f. Tb 
λεγόμενον és σὺ μέσον, vi. 120. 4. . 

Μεσοῦν, Medium 6866, In medio esse. 
uecuÜca δὲ jj ἡμέρη, (partieipaun abso- 
ἐμέο positum) Quando mediws eat dies, 
Medio die, 1i. 104. m.f. Cum Geni. 
μεσοῦντι δέ kov τῆς ἀναβάσιος, id eet, d» 
μέσῳ ἐόντι τῆς ἀναβάσιος, vel ἂν μέσῃ dors 
τῇ ἀναβάσι, Ubi quis in, medio fere δε» 

scensu est, ἵν. 181. s. : i 

Μετὰ pràpos. sequente Genitivo, Cam, 
epud Nostrum μὲ alios. 

μετὰ cum. Áccusat. 1. Post, aive quod 
ad. Tesepus spectat, sive respectu Leci aué 
Ordinis. Ita fit, ut μετὰ tnterdun reddi 
poesit Prieter, ποταμὸς μέγιστος μετὰ “ἴσο 
Tpov, Post, Preter Istrum, iv. 63. a. ἔσ- 
“χατοι---μετὰ Κύνητας οἰκόουσι, Extremi— 
dabitent post Cynesios, cel Exceptis Cy- 
-— iv. 49. Δὲ ; ἜΜ 
-: 9. In, ut μοτὰ χεῖρας xev, us 
habere, Üecunsikun caes in aliqua re, vii, 
16, 2. f. μετ᾽ ἡμέρην, i. q. καθ᾽ ἡμέρον, 
In die, i. e. Interdiu ; cui opponitur νυκτὸς, 
Noctu, i 180. f. ἢ . . 
9. Ubi de Tempore agitur, frequeuter 
omittitur Accusativus, ut nudum ματὰ δὲ 
3dem valeat: ae μετὰ ταῦτα δέ. . Sic 1. 128, 
98. 171. φξι F N. v, 44. α.. N. etc. 

4. De sigxificatu ionis. Μετὰ 
£n verbo Μετεῖναι (a pras, eli, Eo,) δέ si- 
snilibus, eide .Not. ad iii. 19. a. 
5. In verbis compositis —— etiam 
ger. Tmosin. potest prepos. μετὰ ἃ 440 oer- 
bo; ut, uerà δὴ βουλαύοα,; pro perafov- 
λεύεαι δὴ, vii. 12, mg. - . 

Méra, reivaceto aoceniu, pro eor 
οὐδὲν ἐμοὶ τούτων μέτα, Nihil horum ad me 
pertinet, i. 88. f. τυύτοισι μὲν δὴ μότεστι, 
(scil. μέρος vel μοίρα τοῦ ἱροῦ) τούτοισι δὲ 
οὐ μέτα, i. 171. extr. μο μοι τῆς Ἕλ- 
λάδος οὐκ ἐλαχίστη μέτα, vii. 167. m... 
, - Μοταβαίνειν, Locum mutare, E loco in 
locum transire, Migrare. perafalvovres ἐφ 
ταῦτα τὰ χωρία, i. 67. f. yeraBérvres ἐξ 
τὴν ᾿Ασίην. ᾿ ᾿ ' 

- MeraBánAew, 1. Activa notione, Mu- 
tare. τὸ οὔνομα μετέβαλε, i. 57. m. vii, 
G3. α. 74. a. μετέβαλον τὸν ῥυθμὸν τῶν 
epauutárev, v. 58. a. οἱ Βρίγες τὸ οὕνομᾳ 
μετέβαλον ἐς Φρύγας, vii. (B. q. Ζάγκλῳῃν 
τὴν ἐς Μεσσήνην μεταβαλρῦσαν τοὔνομα, 
vii. 164. m« Tài φυλὰς μετέβαλε és ἄλλα 
οὐνόματα, v. 68. a. ὕδατα uer 43) 
vili. 117. b. : * 

9. MeraBdAAew, Reciproca aut. Pas- 
sica notione, Sese mutare, Mufari. μοτέ- 
βαλον ὧδε ἐς εὐνομίην, . i. 66. 4. €t. ματα. 
βαλόντες εὐνομήθησαν, 1. 66. a. 
πρὸς ᾿Αθηναίους, Mutato. consilio ree 


D ὁ 


. -— 


morbos «i£ Noster ii. 71. m, "o. tan ἐν» 


d'ici Vicissitu- 


per , 
: eb μεταδώδουσι (αὐψοῖς τῆς de, vil. 
ise. Λ rie rire i sim) perd βε 


ὅϑδελ τὸ τριτηριίόρίον 3e βασὶι- 
Αηΐης, ix. 84. f. Conf. Meréyer. 
Poseequi. μοταδιώκει (ab- 


eiurpalur -upud 
LespteDdd e RI GM. ωπον: hene 
tutari. sententiam, iv. 98. ὅκα. Bef- 


δὴ irre. vi Tice dew 
subintbelli- eros vio 


aut adj est 
Vide Adnotata ad. ἢ. [. sed. ibi 


peram. corrige obbobs- . De 
Genilto cero, cum que construitur Àéc 
eerbum, conf. supta ad voc. MeraBdóru 
snonita. 


B osdirisas Culpe-pertieeps, 
«obs. μάλιστα ueraeríavs : 


uL δεαταίχμεον, ου, τὸ, Spatium inter dans 
Pii hasard μέγα ἀπελι 


μων αὐτέων he vi. 112. T. 


γῆν κεκτημένοι, Tortets 
incolemtes, que pre οὐδξονίβ velet inte 
"yc da u MMC COE 


Mera eve», 
eAAdtas, i. 59. f. 
MéraAAor, 


is Read 
Dediscere. «go γλῶσσαν 


Ἰδεταμέλει j Ἱδεταμολίμ,.) τ 
Arr erm en 





ἹΜμορουμέλειν. 


γαέμενοι, Vis, How. 19. f. own Var. Loot. 
$ Pesitete. Cun Nomitet. 


Puno as dieti uade 68. ^f 
τοῖσε τὰ πρὸ τοῦ sexpyy ματέμελε 
δὲν, ἱκ, 1. a. Sed et. frequaster Οοπείγκο- 


Mere»derns, ó, (Homericum voonb. a 
verbo νάοιν, ναίειν.) & q. μέτοικος, Qui se- 
dem mutat. vel mutavit, In aliam sedem mi- 
gans, Solum vertens. μοῦνοι ob με- 
τανέσται τῶν "EAM or, vii. 161. f. 


Νεταξὺ, 1. cus. Genit, Inter, Medius f. P. 


inter. due. σκευὴν μοταξὺ ἔχοναι mesxom- 
μένην τῆς τε Περσικῆς καὶ τῆς Πακτυϊκῆς, 
vij. 85. «. 2. Μεταξὺ αὐδοίμέε ue regi- 


min Interim, Interea, οἴχετο μ6- 
veh [oasis d Béreos, iv 1s. f. et ἐδὲ dre nd 


Je. Sed. rectius, quam. ibi declaratuwn. 

τερ μέτρα μα ὦ cinia, (rud di zd 

υσν t; dicas, 

Is medio orationis illins) cAm, et 
Theram »ediit. — 

ἸΝαιταπέμπεσθαι, Arcemere, Mittere ad 

aliquem nuncium qui illum δὰ se vocet, 

prraméuaeres τὸν " ABpyoror, i. 41. €. pera- 

népicusc σάν ρος τ; 11. «. 9m. pere- 

en ét τῶν Dip ig τὴν 0vyarépa, i. 

| 


pera- 
áojesfe, viii. Td e. Adde i. 1:1]. e. 
Wii. 19. «. vi. 190. «, ix. 82. - 
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Mezekérepa:. 


tls la iremnles (rie debi ) μοταριθεδο) No 
tribuum motane, et a sne.et ab. asino 


PEafin eai ΩΣ P Aer - 
pev, i. GA. /. 


aie 171. etc. (conf. Méra.) δακόσαν 
Be Mp Cw. TM yis τῆσδε) μοτῆν, vi. 107. 
AMaMebes 


ματοὺν Ἧς prn " οὐ καὶ τοῦκι ἄλλοισι, 
E Μετεῖναι cel eagles (ex eiae Eos) 
ab, ecm shes ad e. 


iilucm liberandum d 12iecá- 
— 16. «. ἐπάγειν ἀκέλευε food 


suurpatur ; empe Prosequi 
exitu. expens (τοὺ: ἀνέμου) ueri 
σαν, ciis Ventos prosecufi sont, co- 


ocatus. παρῆσαν luerunt, placarant, vi. 178. f. 


dcum btcuers fuisse formam delle, 
v 61. f. 


Not. 
ghe ὁ. a i: irse ptum In 


r UL Quem M DT ἄλλους 


Erg (Altum tenentes) nactus est Hang 


vii. 188. f. ἘΠ yeula inr pd rise 
reddidi, id dormitaati miki excidit, 
haberem. 


Weresiéra, Mutote, ἐπὶ ὑὸς καὶ vov 


, Transscendere, Faire e$ 


sum, quo pacto quique pogew cato 
87. o. 


Fam. peret érepaa, 1. 99. f. 3 

Pro (vi, quod vii. 84. f. osnsentienti- 
bus libris fere omnibus editum erab, prinmo 
Wess. ex uno cod, Arch., in quo peretére- 


-Mereóv..- 244 ἸΜετιόναι. 
ἔνιοι soribitur, s νοραῦ. wb énise m. ϑοπιοῖ reyériter pr sen qgrd aec 
nue idis (swbintellecto certe) adjoctus Genitieus 
Mereby vide in Μετεῖναι es εἰμί. vei : μοτίεσαν abri») . τῆς 


f. q. μετὰ ταῦτα, ἀπὲ ἔπειτα, 

Deinde, Posthsc, Interjecto tempore, i. 
35, a. vli.. 1. Jf. Pro μετὰ δὲ, quod vii. 
197. da edebatur, μετέπειτα δὲ ἐς: 

CORSEREL Y. 
Er va, Adire, Adgredi, Pro- 

uem ; 1. Verbis, praeertim mi- 

nacho: ἜΣ Πυθίη μετόρχεται αὐτὸν τοῖσδε 
» vi. 86, S. 2. Precibus, í. 4. 

E eco ἐγώ ce μετέρχομαι (πρὸς) τῶν 
θεῶν, vi. 68. m. f. N. 
eai, vi. 69. a. 8. Officiis, Cultu, 
x τὸν χρυσὸν τὸν ἱρὸν θυσίῃσι με- 

ει μετέρχονται, iv. 7. 9n. 

N. (conf. Μετεῖναι υεἰ Meriévas ab εἶμι, 
Eo, xum. 2.) 4. Ponis,adeeque Persequi 
hostili animo. κραιπνὸφ μετέρχεται, vi. 86, 
8. in Orac. "'Opolrea Πολυκράτεος views 
μοτῆλθον, iii. 146. a. 

Μετέχεικ, Participare, Participem esse. 
ay μετασχεῖν (τοῦ ht a 
h. 143. /. (Ὁ Merabibóvos.) τοῦ πεδίου οὐκ 
ἐλαχίστην μοίρην' μετέχουσι, i. 204. α.. 
μοῖραν τι μετέχοντες, iv. 145. f. μετ- 
«σχήκατε e τῆς ὄβριρε, iii. 80. a. ἐστὶ τοῦτο 
τοῦ θεοῦ τι μετέχον, Inest in bac re divini 
quidpiam, vii. 16, 8. «. Est etiam wbi 
Meréxeiv pro simpl. ἔχειν vel κατέχειν 1» 
nitwr, Habere, Tenere, Obtinere. ὁκόσον 
μέρον. μοι μετῆν, ὃ ὁδὼν μετέχει, vi. 107. 
extr. misi prorsus κατέχει ibi scriptum 
oportuit. Conf. Merloxe». 
πον ert praeferunt codd. won- 


i. 115. f. N. MUTFUH TM verat 


Meréopos, A Sublimis ; et omnino, 
Quidquid est Hirdish terree . solum, Sic in 
descriptione Lab rinthi, i ii. 148. «. distin- 
guuniur τὰ pa τῶν et τὰ 


Meriéra:, ab εἶμι, Eo, vide in Μετεῖναι.᾽ 
Meriévai, (Ion. pro μεθιένἀ) ad pras. 


1. cum Aceusat. Persone consirucium, 
significat Dimittere, Missum facere: wes 
adjicitur ἱέναι, Ire ; ubi μοετίημι 

'veddi potest Sino, Permitto tibi, ut uerínut. 
σε ἰέναι ἐπὶ τὴν ἄγρην, i. 40. εἰ in. Impe- 
vat. ἐμὲ μέθες ἰέναι ἐπὶ τὴν θήρην, 1. 37. 
Jf. ubi μέθες per 0 literam, sicut et 1. 89. f. 
tenent libri omnes, excepta ed. Schaf. 
Alibi nudus est Accusativus ; ul μετιέναι 
Μιλτιάδεα, Dimittere Miltiadem, nempe 
e vinculis, vi. 37. m. e£ λύσαντες μοτῆκαν 
Μιλτιάδεα, ibid. f. μετεῖναι (aor. 2.) τὸν 
Κῦρον, i. 198. m. οὐδαμῇ ueriévra αὐτὸν, 
Nusquam prodire sinentem illum, i. 24. 
sm. f. ταύτην ue (τὴν γυναῖκα) uerévra, 
θυγατέρα τὴν hai γῆμαι, Vis me hanc 
dimittere (quan facere) uxorem, ix. 111. 


ὀπεί τε με λιτῇσι᾽ 


(subistellige - 
χρησμοσύνης, (scil. iveza,) Missum fece- 
rant hominem cum sua vaticinandi opera ; 
quod ad operam ejus, 


proprie, tasugeam 
vatis (quam conducere voluerant) adtizet, 


ix. 88. f. N. 

Hinc in Passive, Dimitti. οὐ “γὰρ με- 
Tlero (ἐμετίετο cod. Med.) ὃ Téyns, Non 
dimittebatur, Non erat ei abeundi potes- 
tas, i..12. a. ἐπεί re μετείθη (dl. due εἴθη). 
Postquam iru mee i. 114. m. f-. μεμε- 
fuere (pre ul fe perf. pro μεθειμένοε) ὅπὸ 

. 108. a. (ell. 1e7. f.) vi. 1 1. ies 
μκτιμίροι Cora cd. μεματειμένοι) ése 
, vii. 229. q. 

"litem Fut. med. lonico more, Passiva 
notione. εἶχε ἐλπίδας éxà 04- 
λασσαν, v. $5. extr. (conf. Net. ad v. $5, 
5. et vi. 11, 18.) 

- 9. Μετιέσαι cum Accus. Rei. construc- 


tum, significat 
a. Omittere, Negligere, Seponere, e£ si- 
milia. rà «apeóvra ἀγαθὰ μετεὶς, i.. 83. 
νέμεσθαι : 


» 
Omittentes, Negligentes depasci cosesteta 
pascua, i. 78. «. μοτειεῖσι, tempe τὸ Be- 
BovAevuévoy, Omittunt, Negligent, Abji- 
ciunt consilium quod ante placuerat, - i. 
193. f. τοὶ μοτιέντι τὸν ἐπ᾿ “Ἕλληνας oró- 
λον, : Omittenti tibi expeditionem adv. 
Grecos, Abjicienti consilióm illius susci- 
iende, vii. 16, 9. «. Tapiree YN 
χθεῖσα μετείσθω μοι, iv. 98.. a. 
τόξα ueriéyres, Omissis, Sepositis sse iy 
et telis, nempe, Gladiis εἰ hastis. nunc: 
Nos wcs ix. 62. a. m. 
b. Deponere; .Demittere. μετιέναι E 

ἀρχὴ x, Deponere imperium, iii. 143. a. 

enator crocodilorum tergum porci eis 
és μέσον τὸν ποταμὸν, Deponit, Dimittit 
ih medium flumen, ii. 70. a. e£ pauló amte, 
μετήσει τὴν ἀρχὴν, ibid. μετῆκάν. οὗ τὰς 
αἰχμὰς, Submiserunt ei, (sive. 
runt coram illo) bastas suas, iii. 128. ff. N. 

€. Emittere, Edere Vocem: 
γλῶσσαν ins vi. 29. extr. (conf. Ἱέναι.) 


v οὐδένα μετίει, vi. «57. ἐς 
Pioburvide: φόρον μοτίει ὁ βασιλεὺς, 


pro quo est, ó βασιλεὺς ὑμῖν τὰν 
ἅμαρτ. ἀπιεὶς, ibid. ἾΜ0, 2. f. 
μετίει, quod. legitur i1. 70. 4, vi. 57. ΓΔ 
et 69. extr. (pre quo minus recte μετιεῖ 
expressum im ed. Schaef.) idem valet ac 
milia €t est. tertia persona pres. for- 
mata umquam a prün. pers. perte, per 
syncopen pro μεπέει. Vide. Var. Lecá. ad 











M«rurráva:. 


loca cit. et ad i. 180. a. Pro ueriérres 
vere quod olim ix. 83. f. legebatur, recte 
Jam pridem μετιόντες restitutum cst auc- 
£onri. . 


. ΜφΦτιστάναι, proprie Transponere, Alio 
transferre, inde generatim, Mutare, μετέ- 
στησε τὰ νόμιμα πάντα, i. 65. f. — Prat. 
activum, notione passiva vel reciproca. 
τῆς τύχης εὖ Btreevetews Fe icijcan 
versa fortuna, i. 118. b. μετεστήκεε, Re- 
cepit se, Discessit, viii. 8l. , 

- Medium, 1. absolute positum. μετι- 
σταμϑθους ἐκ τῆς τάξιος, Discedentes ex 
, acie, Deserentes ordines, ix. 568. a. m. 
2. Cum Accusat. A se removere, Submo- 
vere. μεταστησάμενος τοὺς ἄλλους, Remo- 
tis arbitris, i. 89. a. viii. 101. a. m. 

. Μετίσχειν; i.q. μετέχειν, je 
esse. ToU φόνου pus v. 92, 3. extr. 

: Méroixos, ov, ó, Advena, Inquilinus, τὶς 
τῶν. Κρητῶν ἣ μετοίκων, iv. 161. m. 

Μετονομάζειν, Matare nomen, Aliud 
nomen imponere. ἀντὶ Λυδῶν μετονόμα- 
σθῆναι αὐτοὺς ἐπὶ τοῦ βασιλῆο---- Τυρση- 
robs, i. 94. extr. Qui prius Cranai, dein 
Cecropid: adpellati sunt, iidem postremo 
᾿Αθηναῖοι μετωνομάσθησαν, viii. 44. f. 

. [Mérosrs, olim tamquam una vox scri- 
bebatur in Vit. Hom. cap. 19. m. ubi 
nunc uer Ux. Vide ibi Not. et infra vo- 
cab. "Omis. 

Μετορμίζεσθαι, Portum vel Stationem 
navis mutare. σὺ προαγορεύω ἐκ τῆς ἐμῆς 
γῆΞ 4s ἄλλην μετορμίζεσθαι, In aliam ter- 
ram navigare, ii. 116. θέν. ἀπὸ τοῦ 'Apre- 
μισίου μετωρμίξοντο és τὴν Χαλκίδα, vii, 
182. f. 

: Μετοχὴ, 5, Participatio, τούτους éEe- 
κἈχήϊσαν τῆς (ToU ἱροῦ) μετοχῆς, i. 144. a. 

Méroxos, Particeps. ἐγὼ τῆς συμφορῆϑ 
τὸ wAcUr μότοχός diu , Major pars hujus 
calamitatis ad me pertinet, iii. 52. m. | 
᾿ Merpéeiw, Meüri. μεμετρήκασι τὴν χώ- 
pn» ὀργνυιῇσι, σταδίοισι etc. ii. 6. t. οὕτω 
μοι μεμετρέαται, (Ion. pro μεμέτρηνται) 
Íta ἃ me dimensi sunt, iv. 86. , Conf. 
Karaperpéew. 

Mérpov, ov, Tb, Mensura. Φείδωνος, τοῦ 
τὰ μέτρα ποιήσαντος Πελοποννησίοισι, Qui 
I mensuras constituit, vj. 127. 

v. N. τῶν ἐκφορίων τοῦ καρποῦ ταὐτὰ 
μέτρα τῇ Βαβυλωνίῃ γῇ κατίσταται, Fru- 
gum, quas fert illa terra, eadem mensura 
est, (eadem ratio quod ad copiam et men- 
suram spectat) que in terra Babylonica 
obtinet, iy. 198. b. N. 

- Disceptatum est quamam fuerit Hero- 
doti sententia, quum Nilum cum Istro 
conferens, ji. 38. m. de sua (ut i ipse pro- 
Jitetur) conjectura, ait, ὁ Νεῖλος τῷ "Io- 
Tptp ἐκ «τῶν ἴσων μέτρων ὁρμᾶται. — Alios 
Xt taceam, Gallicus IMerpres verba- iste 
ida accepit, quasi nil aliud dicisset Hero- 
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ΞΖ 
Μέχρι. 


defus nisi Videri sibi, Nilum ex eadenr 
mundi pl p 8 Ister, cürsum suum aus- 
picari. ( ' Ni part des mémes points ἀκ 
sonde que ΠΩΣ le Nil dans la 
occidentale de |a ' Lebie, comme l'Ister 
partie occidentale de l'Europe. 
Herodote de M. Larcher, T. ii. p. 27. e£ p. 
280.) At, wt ab hoc incipittm, μέτρον 
Mensuram aliquam significat, de Plaga 
mundi vero, aut de Puncto celi, accipi 
«ullo pacto Ib Deinde, δὲ nihil aliud 
dicere Herodotus, nisi quod eum 
dicentem Larckerus facit, tota reliqua dis- 
pitatio, quam et usque ad finem cap. 84. 


perseqwitur, nihil ad rem pertineret. . 


Quid? quod id ipsum, Nilum ab occidente 
versus orientem fluere, jam ín ibus 
(cup. 31. medio) citra dubitationem adftr- 
sevi, non tamquam suum conjecturam 
proposuit. Eqwidem, quum Greca Hero- 
doti Latine reddere conarer, ἴσα ista μέτρα 
ifa acceperam quasi his verbis Paria fere 
per totum utriusque fluminis cursum inter- 
valla significarentur; μὲ Herodoti hec 
fuerit. sententía, Nili cursum, priusquam 
ex Libya in ZEgyptum incidat, parallelam 
(quam vulgo dicimus) directionem cum 
Istm cursu servare. Jam, fuisse quidem 
hanc Herodoto sententiam, ex tota ejus 
disputatione satis intelligitur: sed dispu- 
tatienem istam iterum iterumque perle- 
gens, et prescripta verba cum per iod ea- 
ens, (um conferens cum extremis ver- 
bis capitis 34. plane intellexi, verbis istis 
aliud et amplius quidpiam significari, esse- 
que illorum sententiam eam, quam perspi- 
cue Valckenarius in Adnot. ad cap. $4. 
explanavit ; scilicet, Conjectasse Herodo- 
fum, parem esse mensuram, parem longi- 
tudinem cursus Nili (inde a suis fontibus 
usque ad eum locum ubi in Zgyptum in- 
eidit) atque cursus Istri a suo inde fonte 
usque ad. ostia quibus in Euxinum Port- 
tum sese exonerat. Eamdem sententiam, 
páulo quidem obscurius, exprimere voltisse 
Valla his Letinis verbis videtur, Nilus 
pari tractu atque Ister meat. 

Μετωπηδὸν, adveerb, Continua, mquata 
fronte. τὰς πρώρας (τῶν νεῶν) és γῆν rpé- 
ὑαντες πάντες μετωπηδὸν, vii. 100. f. N. 

Μέότωπον, τὸ, Frons, Superficies, Latus 
quodlibet pyramidis. τῆς πυραμίδος 
πον ἕκαστον, (quod alibi κῶλον) ii. 124. f. 

Μέχρι, (absque s in fine, etiam ubi sequi- 
tur vox a vocali incipiens; rarius Μέχρις, 
b adjecta in fine consona non nisi libra- 
riorum consuetudini awt arbitrio deberi 
videtur ; conf. Var. Lect. et Not. ad i. 
181, 11.) Usque ad, Donec, Quoad, 
Quamdiu. Prepositio regens Genitieum, 
signiffcansque  Terminum | aliquem: sive 
Loci, sive Numeri, sive Temporis praser- 
tim, ita quidem wt, promiscue, modo inclu- 


i 


Mà. 


aun intelligatur ille terminus, módo exelu- 
&n6. μέχρι τοῦ γούνατος, ii. 80. f. μέχρι 
“«ούτον tel τούτων, Usque ad id tempus, i. 
4. a. μέχρι ἐμεῦ, Ad meam usque statem, 
v. 114. f. et alibi. Item, preposito arti- 
culo, rà μέχρι ἐμεῦ, iü. 10. f. μέχρι τῆς 
dkelvou ζόης, Per totam ojus vitam, Quoad 
(Quamdiu )dn vita futurus esset, iii. 160. f. 
Presertim TIONAL JE ps M 
οὗ, ὅτον vel feov. Sie, wt 
ὅσου (al. μέχρι ob) κάρτα rie abr 
Ceeserunt. necessitati, quamdiu admodum 
iudiguerant illis, viii. S. «s. f. Sed ple- 
runque Genitivus ille οὗ «ut ὅτου ita ad- 


jicitur, μὲ videri prereus e. 
μέχρι ὅτου x. 4 ἀγορῆς, ii. 178. α. 
out Var. Lect. et. Not. μέχρις οὗ (aive 
rectius, μέχρι ob) ὀκτὼ kii ind i. 181, t. 
ppt p rede w, ii. den 

μέχρις μόχρι) οὗ ἀγορῆε διαλύσιος 
iii. 104. Pty Cujus ἀνακολουθίας : 
plv ides in' Not. 2 ad Vi- 


deinde vero Led eratione, pro ultimis τ 


, Serbis, dixerit ὀκτὼ πύργων, nempe tam- 
» quod copiosius disere voluerat, nunc δαμᾶ 


EX 


ov: quod 
nfl aL ἀλλὰ ὁρᾶτε nA 
λον μὴ οὐ εἴς. Sed videte potius, ne hoc 
nom sit sententia oraculi ; id est, Sed vide- 
ter hsec non esse etc. Negei etiam 


er 9alet, Nec enim 
poesis autem, δὲ subtilius apectes, subintel- 
reo: ob γὰρ δέος ἀστὶ μὴ ἀπώσηται : 
weque περέδϑέ videtur τὲ cum viris doctis 
ἀπώσεται corrigas, en similli- 
sun esé lud So οὐ γάρ σε μὴ 
νῶσι, ( Electr. s. 42. 84.) πον γνώσον- 
isiud Demosthenis, 


kid Tian, Om Tovro δέος 
-- μὴ παρασπ τι i p. 10. 
ed. Reisk. Alibi obvia quidem sententia 


esi, aed ellipseos ratio ex pervulgato ser- 
monis weu. fere ebliterata, veluti in hisce: 

οὕκων δίκαιον εἶναι οὐκ ὑπερ-. 
βαλλόμενον τοῖσι ἔργοισι, ii. 110. f. εἰνά- 
Tp δὲ οὐκ ἐξελεύσεσθαι hee D "id πλὴν 


γ΄ 


246 


sum. δι. 


3. μὴ τι γε aut μῇ τοι γε quo aem Ha- 
redetus dixerit iv, 76. a. ubt valgo legi- 
tur, μή Ti ye ὧν ἀλλήλων ctc. haud salis 
exploratum oidetur. — Ádi ibà Ver. Lect. 
et Net. SEM € ael ciu cu. dim 
cedd. noxuullis a. nobis ; 


γε Herodoto fuerit restituenda, nempe αἱ 
legas μή τε γε ἄλλων, collato simili loco, 
n a. 

8. μὴ particula, ante vocab. Mspueis, 
temere in. editt, nonnullis emissa eral vii. 
214. f. ubi ob maluisses. Sed alibi pariter 
μὴ ponit Herodotus ubi alii scripteres 
Zt οὗ posituri erant. Vide Net. αὐ 

» cit. 

Μηδαμᾶ (sive Μηδαμὰ, ut est constanter 
in alis nonnullis codd.) i. q. μαηδαμῶε, 
Seqnagusm: Omnino non, πρῆγμαι, τὸ ἦν 


έω, μ i. 108. 
45. v ll μηδαμῶν ofer di. Duarte 
ἀνθρώπων, Et einer 


(vel, Nec € omnino 
91. q. 


γεν jovas 
wÜv,i. 68. a. εἶδον ,» τὴν μηδαμὰ 
λον ἰδεῖν, Ὁ ΞΕ ΞΕ 


i χω (sive. Ms eon tenga vidissem, iii. 6$. 


d. ν παθεῖν, Nibil umqnam 


pri. vaso ard taba » ποιήσειαν 
ὑδαμᾶ οὐδέν. Conf. Οὐδαμᾶ vel οὐ. 


Μηδαμοὶ, Nulli, l. 143. f. 144. «. li. et. 
4. iv. 136. extr 

Μηδαμῶς, Nequaquam, i i. od ww. οἱ 
Var. Lect. i. 108. νι. 


Μηδεὶς, Faminin. uubeuis, sipe reciiss 
"e vide Οὐδεὶς, e£ Vent Lect. i. 


10 
Μηδὲν, Nihij, Nihilum, ἐς τὸ ) peri de 
sable n nibilo habere. ἡμετέρῃ 
as ds a lacia i 
$2. a. "ipai τε καὶ TOU μηδ 
ἀξίην, vi. 137. &, τε. τὸ μηδὲν, Homo ni- 


εἶναι. — Vide ibi Not. 
Mybíjex, Curs Medis (Persis). sentire, 


Medorum partibus favere, iv. 144. f. τὸν 


Th» 64... vüi, 30. f. ix. 17. 4. 


Μεξισμὸς, ἃ, à q« τὸ unies, Medorum 





Mibow 
etodium, Inclinatio in. partes Medorum. 


διὰ vw ὃ παῖς οἷ τέθνηκε, iv. 165. 
vstv. ἐς τὸν μηδισμὸν ὀνειδίζων, viii. 92. f. 
Ár. 88. a. 


Mijes, Medus, Persa. Sic, qui vulgo 
JPersmram rex. dicitur, βασιλεὺς ó Μήδων 
wooatwur, iv. 197. 0. x 

Mos, eos, Tb, Longitudo, iv. 42. 1». 
196. a. et alibi. Temere vero μῆκος olim 


X wd. iv. 151. a. pro μῆχος. 


pénis (Jon. pro μήποτε) i. 77. extr. 
Μηκύνειν τὸν Ἀόγον, Longiorem institu- 


p €re sermonem sice narrationem, ii. $5. a. 


x Mov, νὸς, 5, Papaver, i. 92. a. 
we. . 

MH etos, site Μήλιος, ἡ, ον, ( Adjectiv. 
ἃ subst. τὸ μῆλον, Ovis,) Ovillas. τράπε- 
(e ὀπιπλέαι μηλείων (al. μηλίων) κρεῶν, 
i. 119. m.— Sed Μηλιεὺς κόλπος, Maliacus 
sinus, iv. 33. α. Et MyAls (γῆ), Maliaca 
terra, vii. 198. q. viii. 91. m. 

Μῆλον, τὸ, Ovis. Etravit Scholiast. Ve- 
wet. «d Iliad. 9. 4716. scribens, Herodo- 
tum MjAa. dixisse πάντα τὰ τετράπυδα. 
erpóBarror, nén. μῆλον, Nostro dicitur Pe- 
tud'*àtn omne genus. 

Ἰπῆλον, Tb, Malum, Pomum. μόγαθος 
verrà μῆλον, ii. 99. m. Hastatorum quod- 
dam genus in Xerxis exercitu in inferiore 
extremitate hastarum μῆλα nempe ea, 
Mala aurea habebant, vii. 41. f. (conf. 
xm) μῆλον ἐπὶ σκήπτρῳ, |. 


Μὴν particula, pro Fins in formulis ju- 
randi μὲν usurpant Jones: vide im Μέν. 
Etiam pro γε μὴν, quod olim culgabatur, 
γε μὲν dedere probati libri. πείθεσθαί γε 
μὲν dv, vii, 152. m. — of γε μὲν ἄλλοι, rii, 
234. f. 

^ Μὴν, 6, Mensis, (conf. Mels.)  Genit. 
Terauérov τοῦ μηνὺς, vi. 100. f. μηνὸς τοῦ 


αὐτοῦ, Eodem mense, ix. 101. m. Piur. - 


μῆνες ἐμβόλιμοι, i. 82. a. n. Dativ. pl. ὃν 
πολλοῖσι μήνεσι, iv. 48. m. ubi olim. qui- 
Wen μησὶ edd. — Sic, ἂν τρισὶ érépowi μή- 
νέσε, viii. 61. a. ne ibi quidem absque va- 
fietate scriptura. 

Myyfew, Irasci, Succensere.. μηνίειν μα- 
ἡάλως ᾿Αριστοδήμῳ, vii. 229. extr. ᾿Αθη- 
rato. Opiy μηνίουσι, ix. 7... Subinde simul 
sighificat Iram suam alteri declarare, Ex- 
postulare cum altero, Exprobrare alteri 
male faetum. Sio πέμψαντες ᾿Αθηναῖοι ἔμή- 
vrov τοῖσι "Ἐπιδαυρίοισι, v. 84. «. 

Μῆνις, 10s, ἦ, Ira alta mente reposita, 
τοῖσι μῆνις κατέσκηψε Ταλθυβίου, vii. 184. 
α. θεῖον ἐγένετο τὸ πρῆγμα ἐκ τῆσ μήνιος, 
vil. 137. 7n. f. 

Μηνονιδὴς, dos, ὃ, ἡ, Lunatus, Lane 
erescentis cornus referens. δι a Batény 
ἄγοντα μηνοειδέα, 1. 76. m. f. 

poets 


" M Lg βάρβαροι (in- 
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Μηχανὴ. 
tellige τάγμα μηνοειδὲς) νῶν νοῶν, vii 
α. 


Μηρὸς, οὗ, ὃ, Herodoto non solum est 
Femur proprie dictum, ut vi. 75. m. f. sed 
«t qdelibet pars cruris cameli inter duos 
πὐμῶρ μὰ com des Fon ἂν τοῖσι 

ισι σκέλεσι ἔχει τέσσερας μηροὺς 

καὶ γούνατᾳ τέσσερα, iii. 108. N. 
Μήτρη, ns, ἡ, Uterus. ὅ σκύμνος ἂν e$ 
pn ἐὼν, iii. 108. f. sed mex ibid. ἐπ 
Piurali, ἀμύσσει τὰς μήτρας, et. paulo 
superius, τὸ δὲ (τέκνον) ἐν τῇσι μήτρῃσι 
πλάσσεται, εἰ συνεκβάλλει τῷ τέκνῳ τὰς 


μήτρας. 

Μητρόθεν, adverb., À matre. καταλέξει 
ἑωυτὸν μητρόθεν, i. 173. f. ; 

ἹΜητροπάτωρ, opos, ὃ, Ávus matermus, 
iii. 61. α. ἔχων τὸ οὔνομα ἀπὸ τοῦ μητρο- 
κάτορος, vi. 131. a. 

Μητρόπολιε, ios, jj, Mater aliarum civi- - 
tatum vel coloniarum. Sic Athens di. 
cuntur μητρόπολις Ionicarum omniam ci- 
vitatum, vii, 61. s. Item Doris regio, 
inter Thessaliam et Phocidem interjecta 
dicitur μητρόπολις Δωριέων τῶν ἐν IleAo- 
πογννήσῳ, vili. 81. 

Μητρυιὴ, 57s, 3, Noverca. εἶναι καὶ τῷ 
ἔργῳ μητρυιὴ τῇ Φρονΐμῃ, iv. 154. a. 

Mfrpes, «os, ὅ, AÀvunculus maternus, 
ἐκδιδοὺς τὸν ἑωυτοῦ μήτρωα, iv. 80. f. 

Ἱπηχανᾷσθαι, ELoliri, et similia. τὸ κἂν 
μηχανήσασθαι ὀκ᾽ Αἰγινήτῃσι, vi. 88, α, 
τὰ ἔχθιστα ds αὐτὸν πάντα ἐμηχανᾶτο, τὶ, 
121. extr. λαγὸν μηχανησάμενος, Lepo. 
vem callide instruxit, i. 128. f. οἷα ἐμη- 
xar& τότε, Qui tu tunc molitus es, viii, 
106. m. f. ἡμεῖς abrol τινα σωτηρίην μη- 
χανεώμενοι, vii. 172. extr. πρὸς ταῦτα 
φάδε ἐμηχανέοντο, viii. 7. a. (cowf. 'Avri- 
μηχ.) ὡς ἀπόστασιν μηχανοίατο (Ion. pro 
μηχανοῖντο ex μηχαρέοιντο, et hoc μηχα» 
ψῷντο er unxaróowro,) vi. 46. a. i ud 

Μηχανὴ, fis, ἡ, 1, Ars, Artifiium, 
Ratio et via efficiendi aliquid, ἤτοι adipis 
----ἡ ἄλλῃ τινὶ μηχανῇ, ni. 88. m. εἴ v 
ἐστι μηχανὴ, ἴθι καὶ πειρῶ etc. viii. 5T. πε. 
μηδεμίῃ μηχανῇ, Nullo pacto, Nequa- 

uam. συμβουλεύω Toi, μηδεμίῃ μηχανῇ 
ew τούτους ἐπὶ τοὺς πατέρας, vii. 61. sm. 
Herodoteum non videtur esse quod. legitur, 
ἐπ Vit. Hom. cap. 10. ἀπὸ τῆς ποιήσιοε 
τοῦ βίου τὴν μηχανὴν ἔχων. 

29. Notande locutienes huesmodi, fa- 
eniliares Nostro: οὐδεμίην εἶναι uar 
ὅκως οὗ τῷ ἀστῷ προσθήσονται, Fieri nullo 
pacto posse quin etc. ii. 100. f. ἔστι τοι 
οὐδεμίη μηχανὴ μὴ οὐκ ἀπολωλέναι. κάεισ.. 
va, ji, 161. m. οὐκ ἔστι μηχαγὴ οὐδεμίῃ 
τὸ μὴ κεῖνον ἐπιβουλεύειν ἐμοὶ, Fieri non 
potest quin ille mihi insidietur, Nulli 
prorsus dubitationi locus est, i. 909. f. 
οὐδεμίην μηχανὴν, ἔφη, εἶραι μὴ οὔ σφι 
ἐκεῖνον ὑποθέσθαι 7i, Xi. δὶ. 4. Quibus ἐπ 


Μῆχοε. 
lécis omnibus vera esse, videtur 
οὐδεμία et οὐδεμίαν, quam offerunt probati 
wonnulli codices. Vide infra in Οὐδείς. 

Μῆχος, τὸ, idem fere ac μηχανή : pre- 
sertim vero dicitur μῆχος κακοῦ, Ártifi- 
cium contra malum, Remedium mali, 
ποῦτο γάρ οἱ κακοῦ εἶναι μῆχος, ii. 181. v. 
πη τε κακοῦ οὐδὲν ἦν σφι μῆχος, iv. 151. 
a LÀ 

"Μία, cide in Εἴς. 

Μιαιφόνος, ὃ, 3, Sanguinarius, Crodelis : 
Compar. Κυψέλον μιαιφονώτερος, v. 92, 6. 
α.. ἀδικώτερον οὐδέν ἐστι, οὐδὲ μιαιφογώ-. 
τερον, v. 92, 1. a. 

[Μιγνύειν vel Μιγνύνειν. | Hanc. verbi 
formam non usurpat Noster ; sed. Μίσγειν 
dicit.) 


Μιλτηλοιφὴς, fos, ó, ἡ, Rubro tinctus. — 


νῆες μιλτηλοιφέες, iii, 68. d. 

. MíAros, ov, ἡ, Minium, Rubrica, Ru- 
brum. τὸ σῶμα χρίονται μίλτῳ, iv. 191. a. 
xii.. 68. sn. 

. Μιλτοῦν, Rubro tingere. μιλτοῦνται 
ατάντες οὗτοι, iv. 194. 

Μιμεῖσθαι, verbum Med., Imitari. Par- 
tic. Puss. μεμιμημένος, Ad similitudinem 
expressus, ii. 78. α. 86. a. 

puppi) kid Arii et Ἐπχιμιμν. 
δὲ conf. Μνᾶσθ 

Μιν», oculis inis, Ionice 
qositus,. 1. pro αὐτὸν, lllum. éropg μιν 
ἐξιόντα, i. 10. m. Sic i. 12. m. 13. τι, 
24.. i. εἰ fréquenter alibi: Sic item jun- 
untur. subinde μέν μιν, pro. μὲν αὐτὸν, μὲ 
i. 188. m. f. ii. 78. a. Semel: μιν in μὲν 
mutgndum censui, iv. 81. f. ubi erat, 
βουλάμενον.. εἰδέναι---κελεύειν μιν πάντας 
Σκύθας etc. At teneri ili fortasse debuerat 
JAY, quod. communi consensu ibi dederant 
dbri omnes. — Similiter enim et alibi pro- 
xomen .personale tertie persona pleonas- 
tice adpositum in Musis reperitur ; veluti, 
Tjj ᾿Αθηναίῃ προπύλαια θωυμάσιά οἱ ἐξε- 
ποίησε, ii, 175. a. ἀπικομένῃ. δὲ τῇ μητρὶ 
ἐσθεὶς ἐς τὰς χεῖράς οἱ τῶν σπλάγχνων, 
δὰ, 68. α. conf. Not. ad. i. 86, 28 84. 

. 2. μιν. pro ἑαυτὸν, Se. ikéreve μή μιν 
ἀμαγκαίῃ ἐνδεῖν, i. 11. mm. αὐτὸν διαχρᾶσ- 
θαί. ps. i. 24. 06. 735. 45. α. Ubi Themis- 
» tocles apud Nostrum vii. 143. a. ait, οὐκ 
ἂν οὕτω “μιν δοκέειν ἠπίως χρησθῆναι, in 
Latina versione pronomen μιν cum Valla 
4d Apollinem retuli; quod, quamquam 
ad sententie quidem summam nihil refert, 
sollem factum. μιν ibi ad δοκέειν pertinet, 
εἰ. verbum κεχρῆσθαι passita "Notione, 402 
&cíiva, erat ac : Sese existimare, 
ai Themistocles, non futurum fuisse ut 
tam .imite , oraculum redderetur. Videri 
poterat μιν etiam pro. dativo ἑαυτῷ posi- 
Jum, ubi Cresum dicentem facit Hero- 


doius, i. 86. m. ὡς δὲ ipa μιν π 
(sive rectius, προσστῆγοι) τοῦτο Hoc oc igitqr 
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Μνᾶσθαι. 


p um animo suo (inquit) obversaréius, 
cilicel προσστῆναι alias quidem cum da- 
iivo casu epmastruitur ; sed. mihil impedit 
minus, in ista potissimum not$one que 
Ζιφ ést loci, etiam cum Accksativo idem 
construi potuerit, quemadmedum eadem 
notione perinde τοῦτο ἐπῆλθέ μοι et Φκῆλθε 
με dici potuit. Conf. "Ἔπέρχεσθαι. 
8. μιν αὐτήν. ὅἅστε μὴ μαθεῖν uw 
ὀφθεῖσαν ὑπὸ σεῦ, 1. 0. a. οἵ μιν (τὴ» μη- 
Tépa) ἐτίμησαν, i, 31. f. οἵ περ μιν (riv 


᾿ γέφυραν) ἔζευξαν, iv. 97. m. 


Mívos, Minos, nomen proprium.  Acce- 
sat. Μίνων, Μίνω, Μίνωα, quia et Mire, in 
dicérsa abeuntibus tum edd. tum mastis 
vii. 170. a. et. 171. a. cum Var. Lect. el 
Not. ad cap. 170. 

Mbs, ιο5, ἢ, Concubitus. μέξες τούτων 
ἐμφανής ἐστι, iii; 101. a. i. 203. f, ἐκίκοι- 
voy τῶν γυναικέων τὴν μίξιν ποιεῦνται, iv. 
172. m. Conf. 'Evíxowos. 

Μιξοπάρθενος ἔχιδνα, Partim virgo, par- 
tini serpens, iv. 9. a. 

Μίσγειν, idem quod alias μιγνύνωι, Mis 
cere... In Passivo presertim de Congressu 
venereo, de Coitu, usurpatur. μίσγεσθαι 
γυναιξὶ, ii. 64. m. et. mox, μίσγονται à 
ἱροῖσι, Cocunt in locis sacris, ibid. μισγό- 
μενόν τινα νεκρῷ γυναικὺ, ii. 89. b. γυναι- 
kl rpá-yas ἐμίσγετο, ii. 46. f. Adde i. 198 
a, iil. 118. m. et f. et cet. Etiam Mulier 
dicitur μι ἢναι ἀνδρὶ, ii. 199. a. ἐμίσγετο 
τῷ ναυκλήρῳ, i. 5. a. 

Compositum συμμίσγεσθαι latiorem w- 
sum habet, et. generatim Miscere quolibet 
modo, Congredi colloquendi causa, Con- 
venire aliquem, significat... 

Μισθὺ. oU, ὁ, Merces. ἐθήτευον ἐπὶ μισ- 
fé, viii, 187. a. Salarium aruspicis, ix. 3: 
m. et f. 

Μισθοῦν, Locare, Elocare. cdificium er- 
&truendum. ᾿Αμφικτυόνων μισθωσάντων τὼ 
vnb» τριηκοσίων ταλάντων ἐξεργάσασθαι, 
δὲ, 180. a. In Medio, Conduceze (sibi) 
operam alicujus. ὥς μιν oi ᾿Αργεῖοι ἐμισ- 
θοῦντο, ix. 84. a. sAoigoy, Pac- 
ta mercede conducere navigium, i. 24. a. 
Passiv. μεμισθωμένος οὐκ ὀλίγου, Haud 
exigua' mercede cenductus, ix. 37. f. 

Μίσθωμα, τὸ, Pretium de quo pro cog- 
ficiendo opere conventum est, ii. 180... | 

Μισότυῤαννος, ὁ, l'yrannorum inimicus, 
vi. 121. a. 123. q. . 

Μιστύλλειν. vide ᾿διαμιστύλλειν. . 

' Mírpa, ἢς, ἧ; Persicum nomen Veneris, 
1. 131. extr. cum. Not. 

, Mirgn, ns, ἡ, Faecia, Mitra, Capitis te- 

umentum Babyloniorum et Assyrioram, 
qui τὰς κεφαλὰς Μίτρῃσι ἀναδέονται, i. 
195. 'm. 

Morpmpípin. oU, á, Mitram ESPEDE M 
62. b 





Μινᾶσθαι, Ambite. Hinc uredaros ἀρ- x 
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3» i. 96. ἢ. Τόμνρις συνιῶσα οὐκ abri 
μιν μνώμενον, ἀλλὰ τὴν Μουσεγετένν βα- 
elim legebatur i. 


σιληΐην, i» 205. 95. 
17$.f.) Recordari, Metinisec. Prat. pase. 
Memor sum; wnde P. 


perf. ἐμεμνέατο, (Ion. pro ἐμέμνηντο) Re- 


eordati erant, tel Recordabantur, ii. 104. 
a. . μεμνημένος τὸν στόλον, vii. 
18... τῶν ἀντολέων μεμνημένον λαν- 
θάνετο (i. 4: ἁκὼν ὀπελανθάνετο,) iii. 147. 
b. (conf. Ἔπιλα»θ. -et ᾿Ἐπιλήθεσθαι.) Im- 
perat. μέμνεο, pro μέμνησο, quasi a Pret. 


μαι, ποῦκης verbum Μέμνομαι feisset ferunt 


Jormatun. ὦ δέσποτα, μέμνεο τῶν 'A05- 
ναίων, v. 105. extr. ὡς ἐμὲ εὖ μεμνῆσθαι, 
ii. 135. ἢ. Aer. pr. τούτου μηκέτι μνησθῇς, 
Ἠ8]υ6 nullam amplius fac mentionem, vii. 
159. f. παιδὺς πέρι 
J. τὰς δύο τῶν » ébà» οὐκ ἀξιῶ 

ii. 30. «. Fwt. μεμνήσεσθε τῶν ἐμῶν λέ᾽ 


ea 
Μνῆμα, τὺ, MoRincaiR. vii, 228. s 


in Epigr. 

Μρήμη, ἢ, Memoria, Mentio. τοῦ μά. 
sues e taie ἔχειν ἐστὶ, i. 14. a. vi. 
122. a. τοῦ καὶ ὀλέγον τι πρότερον μνήμην 
εἶχον, Cujus paulo ante feci mentionem, 
iv. 81. a. et 79. a. Sic μνήμην ποιεῖσθαί 
τινος, i. 15. a. v. 74. f. vi. 65. extr. μνή- 
psy ἑπασκέειν, Memoriam rerum gestarum 
ezcolere, ii. 77. a. N. 

y τὸ, (comm. μνημεῖονὴ Monu- 
fyentum. μνημήϊον ἑωυτῆς κατ " 
ji. 135. m. 

Μνημονεύειν, Recordari, μνημονεύων và 
Urea, i i. 36. m. f. 
Μινημόσυνον, τὸ, Monumentum. 
prie est. Neutrum. Adjectiei Mrnuórvwves, 
s Ad conservandam εἰ posteris traden- 
Ar memoriam (rei aut hominis alicujus) 
comparatus. Itaque non sohon in Sing. 
dicilur, τοῦτο ἀναθεῖναι ἐς Δελφοὺς μ»η- 
μόσυνον ἑωυτῆς, ii, 185. ww. μνημόσυνον 
ἑωυτοῦ λιπέσθαι, iv. 106. «. sed, quemad- 


nodum in aliis Adjectiris frequenter Pla- . 


ralem pro Singulari ponit Noster, εν eli- 
am ylerali usmero μγημόσννα dicit ubi non 
sisi Unum monumentum intelli » Sic, 
καί σφι μνημόσυνα ἔδοξε φρο κυδῃς ii. 148. 
a. ubi de uno intho. μνημό- 
συνα λιπέσθαι ἐς τὸν ἅπαντα à»0 
βίον, vi. 109. a. m. ubi iterum nonnisi una 
res intelligitur, quare ibi alü μνημόσυνον 
praferunt. μνημόσυνά τοι γνώμης Ts ἐμῆς 
καταλιπέσθαι θέλω, ix. 16. a. st. Quando 
ji. 186. f. ait μνημόσυνον πυραμίδα. λιπόσ- 
θαι, possis μνημόσυνον damquam Adjecti- 
vum accipere, | adusybega 408 ipsius me- 
moriam ad posteros propegaret; possis 


Lez. Herod. 


μὴ μνησθῆτε Eri, ii. $6. 


49 Maioa. 
otro perinde eliam duo Subsjantion per 


Adypositionem, quam vocant. Grammatici, . 
Juncta in . Similiter, ταῦτα τὰ 
bred φασι αὐτὸν λιπέσθαι i. 
226. extr. 

Μγησικακέεν, Accepte injurit memo- 
rem esse. ob ακέομεν, viii. 29. f. 


? 


nempe 
recordatio vos subiit Gelonis, vii. 168. m. 
^ Móyis, (lon. i. q. nés) Vix, 
ts δὲ δή κοτε ἀνενειχϑεὶς, i. 116. a. 
Μοῖρα, G. μοίρης, D. μοίρῃ, Acc. μοῖραν, 
pro Z7; NM quidem atu pre- 


wípote wnice veram, wbéque restitutam 
velim auctori, .Eamdemque etiam ubique 
fere sercatam in codd. wonxuullis, quos in 
Var. Lect. indicavi, eidimus: nam, qued 
vereinen μοίραν peusltima acuta 
scribitur, id quidem vitiosum est, et hac- 
tenus recte Wess. ad i. 16. «a. wonuit 


est, sed penultima Pridie bun 
scribi d erm im cenumnuxni lin. 


smo idiomate μοίρην dicturus — firisset. 
(Obitur kic menere liceat, quod in Var. 
Lect. i. 73, 8. acripei ““ μοίραν Vind. et 
Arch." pro eo scribere me debuisse ** 
Med. e£ Arch." tum notandum, quod 
dem μοῖραν recte scribitur in codd. F. Pa. 
Pc. non μοίραν, μὲ ex Med. citat Wess. 
Denique in Var. Lect. ad v. 69, 6 sg. 
monmere debweram, codicem F. ibi won 

ieiovr dere cm editis, ed palris Moni. v: A 
67,6.) Caterum eodem modo, κὲ Noeter, 
sic et. Homerus. mominativum wea, Acc. 
μοῖραν, et dativum μοίρῃ up 


Pi 


Ν 


& 


Mowíibét.—— 
H. Sügwificet autem Μοῖρα epud  Nes- 


1. Partem vel Portionem quamcuraque ; 
axgriliatinm vere Terre portionem, Terre 
tractum qui estin Ditione et potestate ali- 
eujus. οὐκ ἐλαχίστη μοῖρα, Pars non mi- 
nima, i. 146. «. 904. a. vii. 157. m. μοῖραν. 
τιμέων ἢ μετέχοντες, iv. 145, fF. δνώδεκα 
uoipas δασάμενοι Αἴγυπτον πᾶσαν, ii. 147. 
m. (comf. Adfev. ) προσκτήσασθαι (γῆν) 
Tpos Tl» ἑωυτοῦ μυΐραν (euigo μοίρην, hic 
et alibi ) βουλόμενος, i. 78. 4, ἐστρατεὐεῖφ 
ἐς τὴν Περσέων μοῖραν, In , ditionem, in 
fines Persarum, i. 75. 4. τῆς χώρης ταά- 
Ts ἀπολαγύντες τὴν Ταναγρικὴν μοῖραν, v. 
δῇ. πλὴν μοίρης τῆς ᾿λραβίων, vit 91. a. 
vis Ἑλλοπίκης μοίρης, γῆς: δὲ τῇ: Ἱστιαιή- 
Tibos, τὰς κώμας, vii. 28. (Ἢ Aiümiliter i. 
$9. a, 106. f. ix. 65. a. 

8. Etiem, quas Latine Partes dicimaa 
quibus . aliquis favet, singulari "uere 
μοῖραν dici Herodoéus. τὸν ᾿Αθηναῖον δῆ- 
μον respi τὴν ἑωυτοῦ μοῖραν προσεθήκατο, 
v. 69. en. N. 

8. ὧν οὐδε μοίρῃ μεγάλῃ ἄγειν τινὰ, 
Nullo Bonis lom babere, Nestiquam 
magni eestimare aliquem, ii, 179. e. 

. 4. Μοῖρα, Fatum. σοωντοῦ μοίρῃ srepieis, 
b 121. a. ἐξέπλησε μοῖραν τὴν οὗ, 
ἯΙ. 149, s. εἰ iv. 104. exír. ul ceram 
acripturam servavit cod. F. Etiam in Ρίω- 
XB, Μοῖραι, Fatá, obw οἷόν τε ἐγένετο 
ταραγαγεῖν μοίρας, i. 91. u. wbi ewdem 
wetione, qua hic dicuniur, pavie 
post ἢ erpepnérg nemmatur. 

, ἢ, o», Ex adulterio natus, i. 
337: KM wb μοιχίδια intelliguntur Fa- 
Cora ab eo admissa qui ex adulterio 
natus est. 

MóAyB9os, ὃ, Plumbum. μόμισμα κόψυις 
μολύβδου, (αἱ. ᾿μολίβδου) fii. 56. b. N. 

Mor, fé, ἡ, i. q. τὸ μένειν, Manerc ia 

rejriene, Non czire, i. 94. ». f. 

Μόνος. Hae vocabuli ferma xwsquan 
asitur Heredotus ; sed. constanter Μοῦνος 
dicit.. Quare non dam probabilis pro. 
eHibiague, quam prüna specie videri po- 
derat, comjeciura erat Valckenerü, μέν οἱ 
ἐν μόμοι mutantis iv. 48. a. Vide supra ia 
Μὸν, num. 1. Nihile vero magis Here- 
doteum, videri: debet quod in Vit. Hom. 
cap. 3T. s. f. du μονώτατον τῶν "EA- 
λήνων τὸ Αἰολικὸν ἔθνος. 

NT os, Solitarius komo, Vit. Hon. 
4. a 
BE ru σὺ, diminutivum vocabuli μοῖρα, 

tdem significans ac μοῖρα vel μέρος, 
Pars. τρία μόρια εἶναι“γῆἣν πᾶσαν, ii. 16. 


a. Ci oonetructioni consentaneum est quod 


pocitio, (Cow. verbis geris ur yd et 
ie. (Conf. verbum e.) μόριον 
serhye "às διώρυχον, ὅσον αὐνοῖσι ἐπέβαλλε; 
vii. 9$. E NE 
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μοῦνοι μα 
ad ix. 48, L5. 


Mover. 

ἔρος, ov, b, Fatum, Mors, Genas mor- 
tis, praseriim violente. τέῳ μόρῳ τὸν 
παῖδα κατεχρήσαο, i.117,q. N. τοιούτῳ 
μόρῳ d d ὁ παῖ, i. 117. extr. ἄνο- 
aio ὑπὸ τῶν οἰκηΐωτά: 
των, ii. 05. . τούτῳ τῷ μόρῳ διεφθάρη. 
cap, V. 21. a. pro quo est, in eumdem fere 
sententiam, τρόπῳ τοιούτῳ ér 6, V. 
48.. a.. ἐμηχαν ἦσᾳτο Φρίξῳ μόρον, vii. 197. 
4. δινοθανῆναι αἰσχίστῳ μόρᾳ, ix. 1T. f. 

Μόρσιμος, ὃ, 1$, amie Fato destna- 
tus. ἐδόκεε μόρσιμον εἶν αἰ ἤδη τῇ Βαβυλῶνι 
ἁλίσκεσθαι, ili. 154. q. 

Mógxos, ev, ó, non modo Vitulus j junior, 
sed εἰ Bos paulo adultior, sodo nondum 
aratro eptws. Sic de Apide, ó μόσχο: 
res é An prar iii. 28. f. 

. Mowapxécy», Solum are, | 
χησε doe οὐκ ρων v. 46. f. ἐεὶ 
τούτου uavyapyxdorros, v, 61. q. 
Μονναρχίη, ἡ, Unius Puck κῶς ἂν 
χρῆμα κατηρτημένον μουναρχίη, iii, 89. 
a. 9A. pare vise 4s μουνᾳρχίη», ii. 
υνῳρχίη κράτιστον, λ.1. 82. f. 

τ ἡ μα ec τὴν μαυναρχίην 'E 
vià, 154. "n 

Μούναρχος, ó, Solus imperans, ii. 86. 
ei 82. ecpius. — Tum v. 40. vt. ubi idem 
aque rUparvos. — Sic et ὁ τῶν ᾿Αγραγαντί- 
νων μούναρχος, vii 108. a. τὸν 
τῶν Ζαγκλαίων, vi. 28, 7». 

Μουναγεγὴς: παῖς, Unigenitus, Unicus 
iin ad vii. 221. exír. : 

.MowókaAov οἴκημα, Adifücium δες 

Habitaculum cujus übum solum Latus 
(scil. anteriue) conapiciturg mempe, quo- 
niam inpidus δι ὁ wirünque contigua, & 
postica vero parte ext murus urbig, i. 179. 
4. N. Conf. Κῶλωνι. 
ó, ἢ, Ex unico saxo cop. 
. ien μοννάλιθαν. εἰ evéyq ψμουνό- 
χαθος, ii. 176. κι. Conf... Net. αὐ ii. 155, f. 
ubi νηὸς ἐξ ávàa λίθου πεποιημῶτ:. 

Ἱπουνομαχέει;, Singulari ia dimicue, 
Cion dal. δυοῖσε oin b ar ὅόοιμε, vii, 
104, κε. ToGrér οἱ θεὲ nisi ix. 38, 
wt — Peelo ἀἴρεγδα ratione apud Nostrusi, 
ix. 97. f. Athenienses,. de δὲ e& de Mare- 
thonia pugsa loguestes dicunt, μοῦνοι Ἐλ- 
λήνων μουνομαχήσαντες τῷ Πέρσῃ, i6 - 
μαχησάμενοι τῷ ἥφαῃ. Cos. Not. 


ΜῈ οὐ λυ ἡ, Singulare certamen, ΄. 
T, v. 1. 9M pouvopax ir 
alc zi. 92. f. . 

Μοῦνον, Ádverb. Ian. pre uóvov, E μοῦ: 
wos pro μόνο. pu aliter accipiendum 
iv. 10... ubi vide Noi 

Mobwos, (Ion. pro póros) Solus. ὅτι μὴ 
Xiot μοῦμοι, 1. 18. f. μοῦνος «y. ἀνθρώ" 
φων, i. 25. f. εἶς μοῦνος Taco, 1. 88... νο- 


píeus μοῦνον εἶναι μαντήζον τὸ ἐν Δελ- 


φαοῖσι, i. 49. m. Δία θεῶν καὶ C i 





em 


Ἕ Moswot. ; 
tatio edi iL. 29. f. el sie consfax- 
licum esi ill. 199. «. v. ubi 


μοῦνος generia 
sit W ewe. qiasi ibis 10. f. et μούνου 
ii; 294. f. essent fomistini generis, quod 
eecus est. Vide Adnot. ad iv. 10, 18. 
-. Μουνοῦν, Solam relinquere, Deserere, 
MNudare. enévo. συμμάχων, i. 102. 


"FK. ovi. 16. f. viii. -83. b. μουνοθέντα αὐτὸν 


(nempe, remotis arbitris) efpero αὐτὸν, f. 
116. m.. μοννωθεισέων αὐτῶν, iv. 118. a. 
vi. 76. α. οἱ μὲν δὴ ἐμουνοῦντο, viii, 12$. 
f. wbi de kis Quisque non nisi 
unum calculum, quo ipse noerinaretur, i in 
uraa inverrit. 

Meine d, 6, ἢ, Uncculas, ii. 116. 
iv. 27. 

Meovvodouls, ὃ, ἦ, In unum concretas, In 
unum coalitus, γνάθος ἔχουσα ὀδόντας μου. 
vo$uétas, ix, 88. f. 

ἹΜουσικὴ, » Cantus. "o εἶχον ἀμφί τε 
Μουσικῇ καὶ τῷ λεγομένῳ ἐς τὸ μέσον, vi. 
129. «. 

Μουσαποιὺὸς, ὃ, εἰ ἡ, Poeta ]yricus, Po- 
Étria | ἔγῆσδ. ἀϑελφεὸς Σαπφοῦς τῆς μουσο- 
«οοὔ, dH. .86.«. ᾿ 
j Mox6npbs, ἡ,ὃν, Molestus, Miser. ροχϑη- 


pss ἐούσης τῆς ζόης, vii. 46. f. 


MoxAebeir, Vectibus et palangis aliquid 
promovere. τῶν Tis αὐτὴν (τὴν μονόλιθοκ 
στόγην) μοχλευόντων, ii. 115. extr. i 

Ἰδνγαλὴ tel. MvydAn, vs, ἡ, Mus ara- 
neus. τὸ μυγαλὰς culgo di. 67, 5. ubi μυι 
efáxas F.. μυγαλᾶς Pa. et ed. Schaf. pv- 
γάλη εἰ μυγαλὴ promiseue seriptum ue 
tiri monnerunt H.. Steph. Thes. ii. 

d. e. eà Gemer de ruped. p. 147. μὺ- 
“γαλῆν, ultina acuta, scribitur apud. Athe- 
95,100 vil. 300. a. Eodem accent scriptum 
hec t0cab. exhibent apud. Suidam editiones 
omnes anie. Kusteram, qui suo arbitrio 

μυγαλῇ. Novinms idem ammaleitum 1 paa- 
sim etidm μυγαλέην vocari : qua ferma si 
f. ἢ. v8. voliisect Herodotus, vidbtur in 
PPlurali uvyaAéas potius, quam ceníracte 

dicturus. 


μυγαλᾶς, furlede 
Bo , Massa: ferreti, t 160. 


: pde Initiere. ὅστις τὰ Καβείρων ὕρ- 
yia μεμύηται, à it. 51. m. ὃ BovAdjsevus μν- 
&rat, virt. 65. m 

Μϑόκης, τος, à, Fungus; «bi de Ense 
tel gladio agitur, Men intelligitur Ἕκ- 
brerhum νδρίηθο elaustrüm site. vinéuluni 
ieneuin, fungi figura. τοῦ κουλέοῦ Tub 
ἐίφεος ὃ μύκης ἀποπίπτει, iR. 64. m. N. 

Μυξωτῆρες, ol, Nares, ti. 85. a. m. 

"^ Μυριάρχης, ὁ, Decem miltibus prafeetus, 
vii. 81. 

- Wivpràs, dios, ἡ, Myries, Deiem millia. 

Per μυριάδας initus est numerus militem in 
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Miis. : 
exercitu Xertis, repePtefque sent d 
κοντα καὶ ὁκατὸν μυριάδες, vii. 60. 
xovra μυριάδων στ 

ριαδέων scribitur in cod, F. nescio au et ἐπ 
eiié nonnullis. Pro eo Hl. 159. f 
vulgo legitur, πέστε μι » Tb kefaAal^ 
'νμὰ τῶν γυνιμκῶν vedete isa ἡκρίῳ 
Herodoto restituendum — 

ide ibi Var; 


- Arch. offert, πέντε μυριάδεν. 


Lect. et Bs 


ye», Modiorum. πρὸς (scilicet πρὸς 
τῷ ἐκ τῆς Μοίριος odd à 
Ναὶ wpbs τοῖς ἑπτακοσίοις raXdrrois) 
καὶ » βυριᾶσε ἸΙερσέων e τοῖσι dv τῷ 
τ τείχεϊ κἀτοικημένοισι καταμετ 
σι καὶ τοῖσι τούτων epit iii. 91. f. 
Wbi ita, uli hic fhctitm, in 
detur oratio, ut eu xit Flienil bu iin Gre- 
wevius ἐπ Notià ad h. l. proposuerat ; 
; Insupér enim centum et signé 
millia medimnorum Persis etinm in 
castello Memphios corisidentibus metiun- 
tur ét eorom aukilinribus. Có. Schafe- 
φερε ad. Bosii Grecas, p. 3270 
seq. Et ego quoque, locum hunc Bi Eatina 
JNostraversioste aliter iMtarpretans,et verba 
δύο καὶ δέκα μυριάσι cum. Valla ad Persás 
eerumque auxiliares referens, pulcre qui- 
dem noveram istum Graci sermenis usum, 
ubi de Frumento agitur, genitivum μεδίμ- 
vov ad. €ocab. μυριὰς entem omitten- 
di; sed. offi vudera Poi δεῤνοβου vocuóul 
MAI ἐωρι CSie Roni pro q&ó. Ac» 
cusaticuim desideraecram. Nunc vero víi- 
deor mihi rationem. intelligere, qua feren- 
dus ille Dativus accipiendusque sit. Sci- 
Wecet, terbum καταμετρέουσι pér 86 posi. 
(um, presertim ubi paulo - ante discitu 
piscina est atróv, idem valet ARUM 
| σῖτον, ita ub nec opus 
Ade εἰ κοι πο νΝ 4 codislbue vo- 
εὐδιάπηι σίτον hoc loco - Tepwere, eiie 
ex Scheferi conjectura πρὸν ix iufobs ἤει» 
fare. Jam quemadmodum Latine sn de- 
comode dixeris, Metiti énilitibus fruxhetis 
turn tali ant teli. mensura, t«li quantitate ; 
similiter im Greco serinone. dui Dativo 
Ablativo μόδα, nes 
"iind 


Mv 


exea, T. 195. m. 
Μυρίχη, ῇ, JPN Tamniix, frate et 
: μυρίκηϑ ἀϑεοϊηβθη 


Mod Nur IM Mee. sed 'et ix Sin- 
gwiuari; certe in. Ferminino genere; 9 


οὔ, ix. 70. Λιωέμο. | 


enda vi- 


Μώρμηξ, 
μυρίη ἵπποι, Dekies mille equites. (vide 
Ἕππος, ἡ.) Sed et μυρίη κακότης, μυρίη εὑ- 
Infinit& miseria, immensa pro- 
speritas, vi. 67. f. Sic bus μυρίη, ἰδ. 186. 
&. est Infinita multitudo et varietas rerum 
conspiciendarum. 

Sicut cero monent. Grammatici, ubi de 

dxurenti. quidem numero, sed mon definite, 
agitur, μυρίοι penacute. scribi, sic etiam 
apud Nostrum in Neutro plurali Μυρία 
hebes : ὑπισχνεύμενοι τὰ πάντα οἱ μυρία 
δώσει», iii. 74. m. Atque etiam in Singulari 
θῶυμα μυρίον dicit Noster Infinitam admi- 
randi materiam, ii. 148. s. f. 
. Μύρμηξ, sos, ó, non selum Formica, 
sed εἰ Animal quadrupes Indie, de Vul- 
pium genere, iii, 102. a. Idem propriwn 
tomen Scopuli cujusdam e mari eminen- 
tis, vii. 188, a. 


F pupairpe próvres 
iur Frondes myrti. 1 στο es 
Tp ὁδὸν, vii. de : we 
Μυστάριον, ysterium, Initiatio. τ 
τοῖσι ἐν μυστηρίοισι δεδήλωται, 
ii. δ1. extr. 
Μυστικὸς Takxos, vii. 65. a. m. Vide 
8. 


- 


N ἐφελκυστικὼν wegligunt Tones, con- 
cursu vooalium minime offensi. cide Var. 
JLect. ad. i. 1, 4. De eodem more monuit 
Gronov. in Nis ad b. a. Àis e 

Με. Πέρσῃσι, [non Πέρσῃσιν, ut 
edd.] Et sic statim λέγουσι ἀγαγεῖν non 

E" ww: e6 rursus, Φοίνικες λέγουσι. 


κος TOU κριοῦ, ii. 42. Μ᾿. 
€ 


in quo Colles cum convallibus alternant, 
(conf. Damm. Lexic. Etym. p. 2050.)A 
Nostrum νάπαι rai, Qua HS ODD τῷ 
utimque includunt, sunt 
colles cum suis convallibus, iv. 157 vr 
[Ndevew, vide Κατανάσσειν εἰ Xovác- 
eev.] 
Ναιαρχέειν Classi preesse, vii. 16]. 
T. f. Φ 
de AMEN, 0v, δ, Classi (au£. Parti clas- 
sis) apri vii. 59. s. vili. 49. sn. 
Ναυβάτης, Qui navem conscendit, 
Navi vehitur, ds mare: οὐκ ἦσάν 
κω οἱ Πέρσαι ναυβάται, i. 148.α. 
Νανηγέειν, comm. ναναγέειν, Naufra- 
gium facere. γέες μεναυηγήκασι τετρὰκό- 
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Νανλοχέειν. 


Μυχὸς, o0, δ, Intimus.recessus, Intimar 
' pars sinus maris. κόλποι σχεδὸν 
σι συντετραίνοντας τοὺς μυχοὺς, Duo sinus 
maris, ex oppositis undi plagis in. terram 
influenes, et intimos suos recessus sibi 
mutuo fere perforantes, i ii. 1l. κε. f. (wl 
olim συμπεραίΐνοντας edd.) Sic apud Polyb. 
li. 14. ὁ παντὸς τοῦ ᾿Αδρίον μυχὸς est Ulti- 


,mus recessus Adriatici sinus. Quod vero 


in. Glossis Herodoteis ex libro ii. (Tom. 
vi, Part. ii. nostra edit. p. 346.) legütur,' 
Μυχοί.----τὰ ἔνδον, λιμένες,-- endum 

τὰ ἔνδον λιμένος, id. est, Interiora (Inite- 
rior pars) portus alicujus. JPariterqwe 
apud Hesychium coc. Mvxol, ante λιμένες 
tollenda | interpunctio, scribendumque οἱ 
ἐνδότατοι (sive rectius, ἐνδοτάτω) καὶ 


ἀπόκρυφοι τόποι λιμένος. Utrimnque enim 
glossema primilus atque proxime non tam 
erodotum 


ad H. ed Hosseri- 
608 μυχοὺς 0$ os εὐόρμου, (JHliad. φ΄. 23.) 
yuwum, per se admodum erai, twn 


et ex nel que vulgo feruntur, et 
ex Venetis ad Thadem Scholiis, prwres 
Jit manifestum. ἐκ τοῦ μυχοῦ. τῆς 
δος λίμνης, iv. 21. d. 
Moply, ἡ, Stultitia. μωρίη πολλὴ λέγειν 
(τοῦτο), Ingens est stultitia boc dicere, i 
40. α. - P 


N. "s 


σιαι, vii. 296. 9., 

Ναυηγίη, ἡ, Naufragium, vii. 190. m. 
192. a. viii. 8. a. et f. . 

Ναυήγιον, τὸ, Fragmentum navis, Pan 
navis fracte. 


usurpatur 

γαυήγια ἐξεφορέοντο, viii. 129. a. 18. a. 
76. f. 96. a. ἕρκος ὑψηλὸν ἐκ τῶν voran 
περιεβάλοντο, vii. 191. a. 

, NaókAnpos, ó, Dominus navis, i. 5. a. 

Ναύκραροι olim Magi- 
stratus A ihenientium. oi wpvráms τῶν 
Ναυκράρων, y. 71. s Not. 

Navkpá ys, «os, ó, 7), i. q. seq. Ναυκρά- 
τωρ. vaurpárees τῆς σῆς, Maris im- 
perium classibus suis obtinentes, v. 36. m. 

Nawpcrop, opos, ὁ, Navibus (Mari) po- 
tens. οὐκ ἐόντες γαυκράτορες, vi. 9. a. 

NavAoxéew, Cum navibus stationem Ὁ 
habere indeque observare au ibi 
exspectare hostes; Cum navibus in insi- 
diis stare. yavAnXéorres τῆς Eéolys ἐν 
Χαλκίδι, vii, 189. tn. περὶ τὸ ᾿Αρτεμίσιον 
ἐναυλόχεον, vii. 192. f. viii. 6. a. Apud 
Herodoiwum nec vocab. NaóXoxos reperitur, 
qued et tribuere Suidas videtur, nec Nav- 
Aóxtor, quod in Glossis Herodoteis ex lib. 
n rod Vide Wéss. ad Gloss. He- 
rod. 1. c. 
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Ναυμαχέειν. 353 Nga». ' 
Ναυμαχέειν, Nevali decermere. dem: verbi significatum vide ia N: et 
ἀπ᾿ ᾿Αρτεμισίῳ Peli i "rii. 42. m. Περυέειν. Maie 


παρασκευάζεσθαι ὡς ναυμαχύσοντας, 
148. f. ἐναυμάχησαν, viii. 6. «. 46. a. 
Conf. Ξυνναυμαχ. 

Ναυμαχίη, 3, Navalis pugna. γαυμαχέην 
παρεισκαυασαμένους, vii. 149. extr. ναυμα- 
χίην ποιέεσθαι, viii. 49, a. ἡ ναυμαχίη διε- 
λέλντο, viii. 96. «. et cet. 

Naépaxos, ó, ), Ad navalem pugnam 
Peu comparatus, δόρατα ναύμαχα, vii, 

Ναυπηγέεσθαι νέας, Construere, Fabri- 
care naves, i. 37. f. κοψάμενοι ξύλα συντι- 
θεῖσι, νὰ scil. αὐτὰ, N avigia 
ex illis lignis compingentes) Main τοιοῦ- 
τον, ii. 96. a. ναῦς νανπηγε οἱ μακρὰς, 
vi. 46. a. Cenf. Πηγνύειν, et Προσναυκη- 
γέεσθαι. 

Ναυπηγήσιμος, ó, ἡ, Fabricandis navi- 
bus idoneus. 123 ναυπηγήσιμος ἄφθονος, 
v. 29. sn. 

Ναυπηγίη, 1, Navium fabricatio. ἐόντων 
οἱ πάντων ἑτοίμων | ἐν τὴν ναυπηγίην, i. 27. 
4. €6 noz, καταπαῦσαι τὴν ναυκηγίην, ibid. 

[Na?s, vide Νηῦς.} 

Ναυτικὴ, ἡ, scil. τέχνη, Ara nautica. 
ἄπειροι τῆς ναυτικῆς ἐόντες, viii. 1. a. 

Ναντικὸς, ἡ, ὃν, Navalis. ὁ γαυτικὸς 
erparbs, vii. 99, extr. Sic vii. 203. m. 
consentientibus libris omnibus scriptum 
oportebat τῶν és τὸν γαυτικὸν στρατὸν 
ταχθέντων, υδὲ. υσταῦ. στρατὺν nescio quo 
casu pretermissum est. in nosira editione. 
dg quidem idem vocab. ἜΣ omnibus 
tel tn optimis quibusque libris ad. adjecti- 

vsu ναντικὸς eubintelligendum emittitur. 
ic Hbri omnes, ὁ μὲν δὴ elis οὔ κω συν. 
eAéyero, ὃ δὲ ναυτικὸς ἀπίκετο etc. viii, 
181. a. ubi ne multo quidem ante, in his 
que pracedunt, adpositum. est vocab. 
c'rparás. Sic viii. 130. a. ex 


vii. 


librorum prescripto, inde a Gronevio, edi- 


Νέεσθαι, Redire. νεῦμαί σοι, Redeo, 
Redibo ad te, Vit. Hem. 838. m. f. 

NégAvs, υδος, ὁ, ἡ, Qvi nuper advenit. 
τὸν παῖδα τὸν νεήλυδα i i. 118. f. 

Νεηνίης, ó, Adolescens, i. 37. a. Gen. 
τοῦ γεηνίεω, i. 59. a. παιδὸς νεηνίεω, vii. 
99. a. Gen. nm iO e D ps 
λογάσι νεηνίῃσι, 1. 49. a. 

Νεηνίσκος, ov, ó, Adolescentulus ΒΞ Ἢ 
γουσι τὸν νεηνίσκον, ii. δ8. eri: iv. 
149. a. 

Νεικέειν, Altercari, Objurgare,  Convi- 
ciis incessere. Cum Aoc. καταμαρ- 
γέων, ἐνείκεε τὸν Θεμιστοκλῆα, vii. 128. 
a. νεικέων, ix. δδ. m. ubi subintelligi p- 
test αὑτούς. 

Néixos, eos, τὸ, Áltercatio, Contentio, 
Rixa. dórrwy “περὶ αὑτέων νεικέων, Qua 
super re quum exstitissent rixse, vi. '66. a. 
ἔφη ἐν τοῖσι νείκεσι, vi. 68..a. wm. el καί 
τι νεῖκος πρὸς αὑτὸν ἐγεγόνεε, viii. nA 42. 
οὐδέ τι ἐξ ἐκείνου τοῦ, ἀνδρὸς veixós τρὲ 
ἔσται ἣ μέγα ἣ σμικρὸν, lii. 62. w. ὅτε 
μαι πρὸς K ἴους νεῖκος συνῆπτο, vii. 
158. d. wbt ἐπ Lat. nosira versione adji- 
cienda sunt kac cerba, Quo tempore con- 
tentio mihi cum Carthaginiensibus erat ob- 
orta. οὐδὲν ἐγένετο ἐς vemos φέρον Ἴωσι; 
Nihil accidit quod ad lites intentendas (ad 
Bellum faciendum) Ionibus spectastet, vi. 
42. a. ἐντεῦθεν ἤδη ἑτεροιοῦτο τὸ veikos, 
(perperam olim νῖκος.) Tum um vero mntstun 
est certamen, vii. 225. d. m. N. "Ὁ 

Nexpbs, σὺ, ὁ, Cadaver. ἀνθρώπου νεκ- 
a ii. 90. nnd 10. m. N. νεκρὸς 
πρόσφατος γυναικὸς, ii, 99. extr. νεκρῷ 
ἐούσῃ Μελίσσῃ 


ἐμίγη, Cum Melissa jim . 


cadavere, (id est, jam mortua) colit, v. 
92, 7. m. N. ubi | νέκρῷ dedere scripti libri 


Omme5, non vexpj: quod. suo judicio Vene- 
tus editor posuerat. Si forminina mominis 


tur ó δὲ ναυτικὺς ὁ Héptew. Subinde 6 forma uti voluisset Herodotus, νεκρῇ posi- 


proximo verbo facile suppleri substantivum 
women poterat ; veluti ubi ait, τοῦ δὲ rav- 


τικοῦ ἐστρατήγεον οἵδε, vii. 97. a. 


vis Ph ἡ, Navigatio. ναυτιλίῃσι᾽ , 


"praes ἐπ θέσθαι, i. 1. a. 163. q. ii. 48. 
Expeditio navalis : τῶν ^i aod 


X 


3) ei: i» τῇ Funda iv. 145. f. 
Ναυτίλλεσθαι, Na S Maro exercere, 
vavriAAorro dcs rin i. 168. «. 
Αἴγυπτος ἐς τὴν Ἕλληνες ὐῤῥορήλου, ii. 
δ. a. 178. a. iii. 6. «. ὔ 
Ναντίλας, ov, 0, i. q. ναυτιλίῃ χρεώμε 
vos, Nauta, Navigationem Met exer- 
cens, ii. 43. m. f. 
Néaros, ἡ, ον, Ν ovissimus, Extremos. 
πόδες víaro:, vii. 140. a. m. in Orac. 
Νεβρὸς, Hinnulus. vide in Πέδιλα. 
Νέειν, Natare. νέειν οὐκ ἐπιστάμενοι, 
viii, 89. s. Conf. Διανέειν. Alium qus- 


turus erat, eilariae Ác ne opus quidem 
videtur, wt verpü pro adjectivo generis 
communis (adeoque gris dn 


mox Néxvs, et Indic. Rer. e Pers. voc, 
Cadaver. 

Νεκνομαγντήϊον, τὸ, Mortuorum oracu- 
lum, Orac. ubi consuluntor mortui de re 
quen scire quis cupit. πέμψαντί οἱ ὀπὶ τὸ 

ἴον, v. 92, T. a. 

“5.5 πὲ ὅ, i. ᾳ. ὁ νεκρὸς, Codaver, 
ἀνδρὸς Πέρσεω ὁ νέκυς, i. 140. a. τὸν 
᾿Αμάσιος νέκυν ἐκφέρειν, iii. 16. a. ᾿ Pro- 
tniscue ὁ νεκρὸς εἰ. ὁ νέκυς memoraiur iii, 
24. Conf. iv. 14. a. et ibi Valck. | 

Νέμειν, 1. Distribuere, Tribuete, et si- 
milia, θεῶν τὰ ἴσα νεμόντων, vi, 11. f. 109. 


mm 


im Gemcos prolicisgi debet, id sincero sni- 
tribuimus, ix. 1, ὃ. extr. νέμοιν 


. nefione 

πυρὶ καὶ ταύτας dee Bs αἰ Ἀμόκιδ ger 
48. m. f. 

. 9. νέμειν πόλιν édem calet ac νέμειν σὰ 
τῆς πόλιος, Res in civitate gerendes dis- 
tribuere .et suas ouique partes adsignare.; 
Administrare wem publicam, Gubemere 
civitatem, Imperio tenore civitatem, Tie 


τὴν σέλιν, i. edid 


ἃ. «(ue γὴν, Distribuera terram sive 
pascendorum gregem onusa, sive colendo-. 
fum agrorum ; udeeg«e Incolere, Possidere, 
In potestate te-habere terram, χώρη τὴν el 
WendBes νέμουσι, iv. 191. nt. οἱ περὶ τὴν 
Τριτωνίδα λίμνην; γέμονφες, iv, 188. ὁ. (ubi 
Jortasse ol τὴν περὶ τὴν "Tper. Myr. vier. 
ees. Herodotus.) Passieum ver. 
bwn. paesiva notione peritum occurrit vii, 


868. e... τάδε adora ὑπὸ βαρβάροισι νέμει δύο 


ται, Hzc omnia sub barbaroyom sunt po. 
testate, Poseidentur a barbaris. διεὰ en 
φάρας dixi, netione vorbum Medium pre 
sertim in usu est. — Sic Wépetbns jy sig- 
rai Terram inter se partiri; adeoque 
abitare, Ineolese terram, Suamque pertem 
in illa Possidere et ea Froi, καῇ τὴν νέμον»- 
ται Σκύθαι, ἵν. 11. a. τὴν “Χῖοι μέμονναι; 
vili. 116. a. πόλις al τὸν ἼΛθων vínerra, 
V pie (populi) Athon incolentes, v 
f. vius al τὸν. EN νεμόμεναι; 
αὐ δ d. οἱ γοωῤγοὶ Ἐκόθαι νέμονται τὸ 
wpbs τὴν do ὀπὶ vpeis ἡμέρρις ὁδοῦ, iv. 18. ὦ 
διαβάντι τὸν ποταμὸν Νομάδες ἤδη Σκύθαι 


val). » γεωργοὶ Σκόθαι, iv. 14. 
Quando viii. 116. ΚΑῚ ait Noster : “τὸ τέμει 
»o5 ἔσπειρε καὶ ἐνέματο, posiorina verbum 
wi Pascua sigillatim referiwr, Agro sacro 
usus. est partim ad.sementem. in eo-factess 
dam, partim ad greges inilé paseendos, 
Nec veo sohnn ubi de Tert aw Agro 


agitur, sed et. de Ro que ise 
Eam possidet, et. Eraitur ea, 
ej .dicifur. καὶ τἄλλα γὲ irn 


reliqua  participane, peuidest. Reliqui 
commodis fruens, iv. 165. q. ἐξαίρετα 
SoAA à ἐνέμοντο, v. 48. J. μέταλλα 1ὲ γέ- 


os ἦρχε ᾿Αθημακίων, ἀκί ve moie θῆναι 


Nevas eS nebiei. 


. Νουχμοῦν. 
μόρται Wilepes, vit, 116... τῷ ἐκ βασυλῆον 
ὀδύθη πόλιε νόμεσθαι, nenipe nos 


seem Admiuistranda, sed εἰ Proenda 
Urbi eujus reditus ipee. peeeiperet eisqhe 
frueretur, viii. 186. a. m. ΔΙ᾿, τὴν» Βαβυ. 
λῶνά el ἔδωκε ἀτελέα νέμεσθωι, 19i. 150. 


it, (velut 
seen Dial. T Yon He f 
Sed Passicim Népneofui 


ewe equos, — Et sensu. iranslato bibi e 
ἐσχατα νεμομένου ToU πυρὸς, lene e 
pescemte extremitates circum eirce 
191. m.- 
6. Quemadmodum pascentes: gregel 
paulatim ex eo loco, quém depaeci cep 
yunt, ulterius , sie mele: 
Tumor eel leus Μάροσθαι πρόσω; 
tius serpere dicitur Hi. 189. «. Cof. 


Sr 


elesa», $-89. a. 
Aerro, v. 116. a. Τὸ νέον, 

Nuper, Recehtiori memoria, i ix. 20. v. sii 
opponitur τὸ 


- Frequentaiwr mazime. - Compatretieus 
Nedrrepór 7» ποιέει», Novi quidquam we: 


Bri, v. 19; K. v. 35. extr. ὅκως. τι 


πρήσσουσι περὶ πρήγματα τὰ σὰ, v. 196. 
^ dr ναύτερα βουλεύειν περὶ «lo; 
94. a. ᾿γεώτερα ἐς ἐ | “ρήγ- 
ταν *. 106. a. Merijer B ἄργων dedii? 
φὴς, 911, 6. a. Jv mi exraXauBden: 
τὸν στρατὸν, viii, 21..»». “εἰση, Meo 
" Ψίφοσσεὐειν,: Nidelas. Vide eode». 
Neomeri, $5, ἢ, (cómim. νεοσσιὰ) Nides: 
τὰς γεοσσιὰς, iii, 111. de Sh. τὸν ψεοσῦι" 
gg ni $5, o, d » Nevis. 
, 4- vx: 
μόν τὸ ποτόδιν;. dx. '99 f; 14. m 
ἐν. q. Mdb ai Novare, 
"μηδὲν recóx nées nat 


- Neon. 
iiplipas ens 19. f. μηδὲν Ko veox- 


βοῦν νατὰ , ix. 291. ». 
Nes Nutere. »eüow τὸ αἰδοῖον, ii 


imagines, ii 
Mos, εἶ ᾿ὐνωρίδε 
dd τοσοῦτο ἂνθ 


180. ev. ape 


Veo op Ca 

ioerefh Ed li. 11. med. 

edi. καὶ his verdis πρὸς 
ἜΣΣΩ »b Ala χρέονται : ubi 

Heredetei libri hodie omnea dent epos δὲ 

elvyp διαχμόονται, i& Notis ed Athe. 

chest bestias dior 

id quod apud Hoerodotwm editur; qued 


yenter. ᾿ἀξελόκνε: 
ventre, ii. 87. a. Sipillatim, 
-——: "ia devrj rho rolir dad và ex 
d p nt pida ind κατατοτηκότω 
1 
Nau, i. ds νέειν, P, Adcomulase Struero 
X. nr ας. πυρὴν μογάλην, i. 50. a. 
wbé aiii. E veigo νήσας. Vide Pos 
god ín, ne, d, Aris tranquillitas mul 
ΤΆ s nul« 
μὲ spiranübus ventis. ἐξ αἰθρίης τε καὶ 
reni vii, 188, u. 4. 
Nybs, οὔ, 6, (Ion. pro ναὺ4) Templum, 


ed, . et Borh. 
le TATE kh. v. Sed γῆν sueltos 
penacule scribitur apud Plut. ab H. Steph. 


wswrpatam, αὶ 


Neéet. ᾿ 


ed koc vec. titahun; οἱ τὰν vrelóas apud 
Polyb. xvi, 8, 8. et xvi. 6, Ἰ. Rursusque 
apud Horedot. τὴν νησίδα, vii. 26. a. ubi 
pariter νησῖδω ed. Schaf. et Borh. sed . 
e WC NN nM DINI 


Ns, i, ἢ, (comm, ads) Navis, ἡ νηῦς ἢ 
᾿Αρτεμισίην, vil. 8T. a. σὲ m. Similiter 
Det. pier. νηυσὶ, v. 108. f. et alibi, et sic 


. etiam optimi quique libri i. 168. a. ubi 


olim ναυσὶ edd. Vide ibi Ver. 


: sed 
orius de onum dialecto loquens, monuit 
(4. 19.) τὰς νῆας νέας λόγουσι, συστέλ- 


codicibus gi dint hui 
(eide Ver. Lect. ad 'vii. 102. f.) quare 
eamdem ubique vestilutam Herodoto celim, 
BSüniliter Accus. cing. rectius τὴ» νέα for- 
abitur, quam grip qvod τάξον. e τὴ i 
est ii. 
88. «. ubi vide Var. Lect. - 


pro vulgata - 

eucteri fuerit vii. 8T. «a. εἰ ii. 88. a. 
Item pro culgato νηὸς (Genit. sing.) viii; 
87. a. m. et 88, e. rectis λεὸς éxhibent 


excerpéa 
rursus alibi νεῶν meliores libri dedere, 
i Ver. Lect. ad vii. 198, 8. σε. 
& sentenUa vincere, 


Nijàs, dios, * Nis conéontón cidéiu, 
e nivis copia. "opta ἔδῃσι καὶ mede 


7s Nin 111. «. N. 
ya riri và κατα 
ἐχάσσονι δὲ 


(nempé 
Ἐπ ΔΊΣ τοῦ χειμῶνι, ἐν. 81s 


*tTeur. 
"queri, 6, idem fere ut xe, Nix 
viii. 98. P» m. ὅθ. "n. 


twm, viii. 
Ventes, vil, 168. d. » "appe ψοεῦν7ε8. vilis 
3. «. "Paseicum, (sicut. A uid sen 


Νοήμων, 


quod vide) Animo agitare, Secum conbi- 
tuere, Hinc Particip. prat. κείνου ταῦτα 
γενωμένον, lon. pro φάει ix. 63. f. 
N. Plusquampetf. ἐνένωτο ἅμα τῷ ἦρι 
στρατεύειν, i i. 77. m. ἐνενῶντο (sive réc- 
tius ἐνένωντο) ἕτερα τοιαῦτα ei, vii, 
206. f. cum Var. pat " 

Νοήμων, ovos, , Mentis compos, 
Sana mente. παραφρουνέειν καὶ οὐκ εἶναι 
νοήμανα, iii. 84. m 

Νόθος, ov, ὅ,  Nothus, Non legitimus. 
νόθοι παῖδες, viii. 108. 

Νόμαίον, ov, τὸ, Mos, Institutum. (fere 
i. q. νόμος, i. 196—199. Conf. Var. Lect. 
δι, 99. a.) ἄλλο τι νόμαιον, ii. 49. f. In 
Piwrali presertim  frequextatur. ξεινικὰ 
νόμαια προσίενται, i. 136. a. ὁλληνικοῖσι 
νομαίοισι χρᾶσθαι, ii. 91. a. ἑροῖσι καὶ νο- 
μαίοισι καταγελᾷ», hi. $8. a. νομαίοισι 
τοιοῖσδς χρᾶσθαι, iii. 99. a. (ubi olim vó- 
μοις edd.) νόμαια κινεῖ πάτρια, iii. 80. f. 
τὰ νόμαια κατὰ τάδε σφι διακέεται, iv. δ9. 
«. Adde iv. 76. a. 77. extr. 80. extr. 
104. ὁ. 114. TN "m 

Νομάρχης, omi (ἐ e. Provincie 
Pagi) prafectus. Apud /Egyptios, ii. 177. 
b. Apud Scytkas, iv. 66. a. 

Nopebs, éos, ὁ, Plur. οἱ Νομέες, Coste 
ed i. 294. ne t "x get: a. 

No $s Népew.) 1. Distri- 
butio Administratio. οἱ θεοὶ---πάσας vo- 
μὰς εἶχον, ἢ. 59. a. 2. Pascnum. νομὰς 
ἐπιτηδεωτάτας νέμοντα, i. 110. a. δέ mex, 
ἔνθα τὰς νομὰς φῶν βοῶν εἶχε οὗτος, ibid. 
οἱ ἵπποι μετιέντες τὰς νομὰς νέμεσθαι, i, 
78. a. 

Neyuíjew, 1. Opinionem suscipere, Ex- 
jetimarse. τοῦτο € μα»τήϊον s 
ἀκτῆαϑαι, i. 49. extr. γομίξσυσι x OUS 
τοὺς δωυτῶν νόμου: ἕκαστοι εἶναι---ὧς δὲ 
φὕτω νενομέκασι' τὰ περὶ τοὺς νόμους etc. 
ii. 58. «. τοιαῦτα ἔργα ob πρὸς ἅπαντος 
ἀνδρὸς νενόμικα γενόσθαι, vii. 168. m. f. 
τὸν ὠγὼ---νενόμικα ἄριατὸν ἄνδρα γενέσθαι, 
Mur s i gases ín ubi js de 

e pubiica, vulgo recepta. οἱ Πέρσαι 
olx à bdure τοὺ Üeovs e 
i. 131. a. Scythe νομίζοντες τὴν Γῆν τοῦ 
Διὸς εἶναι γυναῖκα, iv. 69. a. Tobs πάντες 
οἱ Σκύθαι νεναμίκασι, πόπερε εἶναι θεοὺς, 
Deorum numero babent, ibid. s&, τὸν αὐ- 
τὸν τοῦτον νομίζουσι Γεβελέζξιν, iv. 94. a. 


- τὴν ᾿Ασέην πᾶσαν νομίζουσι δωυτῶν εἶναι 


Πέρσαι, ix. 11G. sn. f. παρὰ XkvOéwv ἡμεῖς 
ol ἄλλοι γενομίκαμεν, Dpinioncn hanc ac- 
cepimus, iv. 27. 

ἃ. Nopliev, idem fere ac ἐν νύμῳ 
ποιεῖσθαι, (i.181.a.) Morem suscipere, 
More receptum babere, Instituere, lnsti- 
tutum babere, (presertim ubi de Publico 
agitur Institujo,) Consuesse. Construitur 
autein (1) cum Infinitivo. νομίζουσι Ad 


n " EM L] 


256 


Negidsóy. 
Ovclas doles, i. 191. sa. ἡμέρην 


7À 
diua ifa ἀκτῇσθαι, ii. 100. a. iv. 19]. 
a. βωμοὺ: καὶ νηοὺς ob νομίζουσι ποιέειν, 


πλὴν "ἌΡΗΣ T νομίζουσι. iv. 89. 
extr. ἐσθῆτι νομίζοντες χρᾶσθαι 
um s 902. f. ukas νομίζοντες 


γυναῖκ 
ἔχειν γελάει, iv. 172. m. (2) 
ΤΣ etiam cum mudo Accusatito: 
nempe exbintellecto Infiniftvo verbi cwus- 
dem adcommeodato ad ré de qua agitur, 
veluti εἶναι, Éyew, ἐκτῆ ποιεῖν, aut 
alio feli. ἂν τόδε ἴδον νενομίκασι, Unum 
hoc peculiare institutum habent, i. 178. f. 
πανήγυριν ταύτην ἐκ τοῦδε νομίσαι φασὶ, 
Hane solennitatem Insütuisse dicuntur 
hac occasione, ii. 64. a. τῷ "Αρεῖ ταύτην 
τὴν ὁρτὴν νενομίκασι, ibid. Lr. ταῦτα Ἔλ- 
ληνες ἀπ᾿ Αἰγυπτίων νενομίκασι, ii. 61. τ 
pro est μεμαθήκασι paulo posi 
Tapra γυρίζουν, Αἰγύπτιοι, His institotis 
utuntur, ij. 98. a. οὔτε ἀσπίδα οὔτε 
rada v. 97. «. m. γλῶσσαν ob 
; i1. 142. a. iv. 188. exir. 
nid “μεταξὺ ἀμφοτέρων μοί ϑκῃ ti H. 43. 
Ὁ... (9) Reperitur etiam nonnunquam 
cin Dativo constructum, non. (petto) quod 
vopif: illae 
subintelligatur infinitivus 
alterius cujusdam verbi Dativeun vel. Ab- 
lativum regentis. Sic, ubi iv. 117. ait, 
fort go nd fogerei ín sente retinc- 
ws xpüsée, sive — 
Loqd in usu habent Scythica lingua. Si- 
wiler, qwwm iv. 63. ait, ὁσὶ δὲ οὗτοι 
οὐδὲν νομίζουσι, woM dicit, Suibus nihil 
tribuunt; sed οὐδὲν idem ac ob valet, εἴ 
sententia est, Suibus non. utuntur, nempe 
ad sacra facienda diis, uf ex i 
qe ulsqgerinset d et cap. Ag extr. bus 
a. 9a paret : 
ὑσὶ οὐ χρᾶσθαι νομίζονσι Peer m asi 
ettam, ὑσὶ οὐ νομίζουσι θύειν, mam verbum 
θύειν etiam cum Dativo casu construi pe- 
test cjus Rei qu& deo offertur; quem- 
admodum i. 50. a. ait θύειν τούτῳ ὅ τι ἔχοι 
(Sic eyed Thucyd. Il. B6. due μὰ 
ic apu "cy 88. 
θυσίαις διετησίοις νομίζουσι, intellige χρᾶσ- 
θαι. Εἰ apud eumdem lib. i. €. 1T. extr. 
οὔτε τούτοις χρῆται, οὔθ᾽ οἷς ἦ ἄλλη "EA- 
λὰς νομίζει.) Alia ratio est δὲ Dativus 
est Persona vel. Dei, cui sacra ext 
cultus aliquis tribwitur ; ut, νομίζουσι ἥρωσι 
οὐδὲν, ii. δ0. extr. cujus generis sunt e1- 
empla ex i. 181. κι. et iv. G9. extr. paulo 
ante prolata. 
9. Passivi verbi Νομίξζεσθαι hao forme, 
hi usus, occurrunt. (1) Existimari, Haberi, 
Censeri. ὅθεν kal Ἕλληνες ἄρξαντο νομισ- 
θῆναι, ii. 51. m. τέρας 
loco habetur, iv. 28. M, " Insütui, la« 


ékelo qe 
igi i. 138. a. οὔτε οἰκία. 


Pd 


.-^ 0, 


φ-- 


αεγόμισται, Prodigii — 


" 
"s. 


'ψ 


e Nénquov. 


efftGtam esse, More receptum esse, τὰ 
νομιζόμενα ἐποίησε, i. 35, a. ubi de ex- 
piationis Ritibus. ποιήσας περὶ τὸ ἱερὸν τὰ 
ψομιζόμενα, i. 49. b. de sacris legitimo 
rore factis. Similiter de Nuptiarum solen- 
nibue, ix. 108. m. f. ἀμφὶ δὲ τῷ νόμῳ 
τούτῳ ἐχότω ὡς kal ἀρχὴν ἐνομίσθη, i. 
140. f. τὰς ἄλλας πόλιας νομίζεσθαι κα- 
τάπερ εἰ δῆμοι εἶεν, Reliquas civitates ita 
Institui ( Eis institutis legibusque uti) per- 
inde ac si singuli essent liberi populi, i. 
170. f. οὕτω μέν νυν ταῦτα νενόμισται, iii, 
838. f. νενόμισται ἀνὰ τὴν Ἑλλάδα, τὰ 
αχέτλια πάντα ἔργα Afris καλέεσθαι, vi. 
138. extr. : : 

- Νόμεμον, ov, Tb, i. 4ᾳ. νόμαιον, Insti- 
tntum publicum. τοῖσι ἄλλα ve ἐπάξιά 
ἄστι νόμιμα, ii. 70. a. N. Sed videtur 
ibi νόμιμα Adjectivum esse ad. àelapara 
referendum, Cantilene publico usu re- 
cepte, vulgo cani solite. 

- Νόμος, ov, ó, 1. non solum Lex proprie 
dicta, sed et Institutum quodlibet, Quili- 
bet Mos, presertim, publice receptus, 
Ritus. κατὰ τοὺς νόμους τοὺς ἐπιχωρίους, 
Ritu patrio, i. 35. a. ἐμίσγετό οἱ οὐ κατὰ 
róuov, Non justo more, i. 61. a. ἀχαρίσ- 
Tou νόμος (ἐστὶ) εἶναι τοῖσι Ἑλληνικοῖσι 
θεοῖσι, 1. 90. extr. et ἐξαπατᾷν τοὺς εὖ 
ποιεῦντας νόμος ἐστί οἱ, ibid. a. m. ἀγάλ-. 
ματα ρὺκ ἐν νόμῳ ποιευμένους ἱδρύεσθαι, i. 
131. a. ἄνεν μάγον οὔ σφι νόμος ἐστὶ 
θυσίας ποιέεσθαι, i. 132. T ἀμφὶ μὲν τῷ 
νόμῳ τούτῳ etc. i. 140. extr. i. 196. a. 
197. a. 199. a. 199. extr. et 200. a. νόμον 
πάντων βασιλέα φήσας εἶναι, iii. 38. extr. 
ubi in. Lat. vers. non tam Legem ponere 


debueram, quam Mores publice receptos. . 


(vide ibi Not.) Sed vii. 104. m. f. uli 
Demaratus ait, ἔπεστί σφι (τοῖς Σπαρ- 
τιήτῃσι) δεσκότης, νόμος, ibi quidem, νό- 
pos recte Lex intelligetur. λήγει αὕτη 3) 
ἀκτὴ (oU λήγονσα ei μὴ vónos) és τὸν kóA- 
zov τὸν ᾿Αράβιον, Desinit hec ora in Ara- 
bhicum sinum, nempe non natura et vere 
ibi desinens, sed solummodo ex Opinione 
recepta, ex Usu recepto loquendi, (νόμῳ, 
tion. φύσει) iv. 39. a. ibique Not. 

. 2. Notanda formula, ἐν χειρῶν νόμῳ, 
de qua vide vocab. Χείρ. 

. Nopàs, οὔ, ὁ, 1. Nomus, Pagus, Pro- 
vincia, Praefectura, Regio, Tractus terrm. 
Sic in rebus Babylonicis Tbv νομὸν τοῦτον 
(non ut vulgo olim νόμον) dicit Noster i. 
192. m. quam ἀρχὴν et σατραπίην dixerat 
paulo anie ibid. Rursus Prefecture im- 
perüi Persici vouol nominantur iii. 90. et 
ix. 118. πι. 116.a. Prasertim in rebus 


lacis frequentatur hoc nomen, wt, 
ey Θηβαϊκὸς vel Θηβαῖος, ii. 4. f. 42. a. 


voubs Μενδήσιος, ii. 42. a. 40. m. etc. Si- 

militer de diversis Tractibus Scythie, iv. 

62. a. N. 66. a. conf. Noudpxns. 
Lex. Herod. 
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N Nocéetw. 


- 9. ropbs, Habitatio, Sedes. oi ἄγθ 
κομὸν ἐν. θαλάσσῃ ἕξουσι, v. 02, 1. α. o 
Πέρσαι οἱ ἐντὸς ἽΑλυος ποταμοῦ νυμοὺς 
ἔχοντες, v. 102. a. 

Nóos, ov, ó, 1. Mens, Recta ratio, Pru- 
dentia, Animus, quatenus ad Intelligendi 
et Expendendi facultatem refertur, sicut 
dicimus Advertere animum, οὐδένα νόον 
ἔχοντες ἐξηγησάμενον, Nullam rectam ra- 
tionem habentes quiz jpsis przivisset, 
(quam secuti essent,) iv. 36. πι. νόῳ Aa- 
Beiv ὡς etc. Percipere, Animum advertere, 
Reputare, ii. 41. a. v. 91. a. viii. 19. a. 
Item νόῳ λαβὼν τοῦτο, iii. 51. a. et m. 
(pro quo est φρενὶ λαβόντες τὸν λόγον, ix. 
10. a.) νόῳ to xov ὧς etc. Memoria tenens, 
Recordatus, v. 92, 7. a. σὺν νόῳ ποιέοντες 
οὐδὲν, Nihil cum Ratione (Recto consilio, 
Prudentia) gerentes, viii. 86. m. ὡς σὺν 
vóp λάβοι τὰ διδόμενα, Quam prudenter 
(Quanta cum intelligentia) accepisset id 
quod ei oblatum erat, viii, 138. a. N. 

2. Nóos, Ànimus quatenus hoc vocab. 
refertur ad id quod Volumus, Cápimus, 
aut Nobiscum Constituimus. τοῦ στρατη- 
γοῦ ταύτῃ ὃ νόος ἔφερε, Animus praetoris 
in hanc partem inclinabat, ix, 120. f. ἐκ 
παντὸς νόον παρεσκεύασται μένειν, Toto 
animo (Libentissime) paratus est mancre, 
viii. 97. f. κατὰ γόον ποιεῖν τινι; Ex vo- 
luntate alicujus facere, i. 117. m. οὖκ οἷά 
TÉ ἐστι πᾶσι κατὰ νόον ποιέειν, vi. 130. m. 
ταῦτα κατὰ νόον τὸν σὰν ποιήσας, v.- 100. 
f. ἣν ἐμοὶ γένηται κατὰ νόον, Si mibi éx 
animi sententia successerit res, vii, 150. 
m.f. ἣν ἡμῖν ὁ πόλεμος κατὰ νόον τελευ- 
τήσῃ, ix. 45. m. αὐτή μοι κατὰ νόον τυγ- 
χάνει κάρτα ξοῦσα, Ipsa animo meo im- 
primis est adcommodata, ix. 111. m. τί 
σοι ἐν νόφ ἐστὶ ποιέειν, i. 109. γι. ἡμῖν ἐν 
νόῳ ἐγένετο εἶπαι τοῦτο, Nos in animo ha- 
buimus hoc dicere, ix. 46. γι. | Sic ἐν νόῳ 
ἔχειν sequente Infinitivo, i. 10. m. i, 27. 
m. ubi pro vulgato ἐν νῷ corrigendum ἂν 
yóq cum Schaf.) i. 71. a. 86. a. iii. 64. a. 
m. 143. a. vi. 44. a. vii. 157. m. viii. 7. f. 
8. a. ix. 11. a. 52. m. ἐπὶ νόον ποιέειν τινὶ 
sequente Accusat. vel Infinitivo, 1n ani- 

. mum alicui inducere ut hoc facere velit. 
αἴ κε τοῦτο θεοὶ ποιήσειαν ἐπὶ νόον νησιώ- 
τῇσι, nempe ἐλθεῖν ἐπὶ Λυδὼν παῖδας etc. 
i. 27. m. Similiter ἐπὶ νόον τρέπειν τινὶ 
seq. Infinit. iii. 21. extr. 

8. Nóos, Mens, Sententia dicti alicujus. 
οὗτος δ᾽ νόος τοῦ ῥήματος, τὸ ἐθέλει λέγειν, 
vii. 162. b. 

Nocéew, (non νουσέειν, licet. constanter 
νοῦσος, Morbus, .) : ZEgrotare, 
Morbo laborare, i. 105. f. ἐνόσησε ὃ 'AAv- 
ἀττης, i. 19. m. νοῦσον μεγάλην νοσέων, 
iii. 88. τοὺς νοσόοντας κατέλιπε, viii. 115. 
m. Metaph. ἡ Μίλητος νοσήσασα στάσι, 
Adflicta seditionibus, v. 28. b. 


, 


X 


|: Νοφηλεύφιν. 


οαηλεύεικ τινὰ; Zgrotaatem cprare. 
à jt ἀνοσήλευσεν αὐτὸν ἐκτενέωε, 
Vit. Hom. 1. m. 26. α.7. 

Νοσσεύειν, Nidificare, Nidulari, δέ In 
nido excludere pullos. Hinc Passivum 
^ Bea ἦν νενοσσευμένα ὀρνίθων γένφα dv τῷ 

μηῷ, Quaecumque avium genera in nidis 
templo adstructis exclusa erant et in eis 
sedes suas habebant, i. 159. sw. N. sempe 
avium pullos e nidis exturbavit ille home 
de quo ibi agitur. — Prater rationem Por- 
ius μενεοσσευμ. legendum censuerat. 

Νοστέειν, Redire. (conf. 'Azovorr. ef 

.) ποστήσαντας κεινῇσι j i 
78, m. wor rfcavrá μιν és τὰ oluía, i. 122. 
a. οὔτε ἀκίσω ἐνόστησαν, iii. 36. m. ἐνό- 
στησαν ἐς τὴν Ἐὐρώπην, vii. MT. extr. 

Νότιος, ἡ, os, Australis. ἡ νοτίῃ 6áAac- 
aa, iii. 17. q. 

Nóros, ov, ó, 1. Auster ventus. ὅ ce 
wóros καὶ ὁ Aly, ἄνεμοι ὑετώτατοι, ii. 25. 9. 
ὁ νότος σφι πνέων ἄνεμον, iv. 173. 4. πνεύ- 
cas ὃ vóros νατέχωσε σφέας, ibid. f. εὕ- 
pov τε καὶ νότου εἵνεκα, vii. 86. m. 2. Aus- 
tralis plaga coli. ἡ 'Arrud) wphs νότου 
κέαται τῆς Λήμνου, vi. 139. extr. 

Νοῦσοσ, ev, 1, (comm. vóees.) Morbus, 
i. 19. m. et f. ἐς τῆς νούσων ἀνέστη, i. 22. 
J- ἐκφυγὼν rh» νοῦσον, i. 25. a. θήλειαν 
voUgor,1. lQ5. f. N. νοῦσον μεγάλην λέ- 
ἴνται ἔχειν, τὴν ἱρὴν ὀνομάζουσί τινες, iii. 
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YNusetsabdav. 
Nueregpls, gud Vespertilio, i. ?0. 


extr. ii. 110. » 188. exis. 
Nwerouanyin, 4, Prelium  noctomam, 
de rere e érorcarro, i. 74. 4. 
Νύμφη, 5, Sponsa, iv. 172. ve. 
Nu, particula enclitica, i. q. οἂν valens, 
Igitur. Frequenter poti cum μὲν 
jusgitue, μέν νυν, 1.18. a. 20. b. 24. f. 


Jungitur, 4 
etc. Conf. Var. Lect. ad i. 1823, 15. ei es 


ix. 10, 7. 

Νῦν, Nunc, Passi prepeaite articule,. 
Tb viv aut τὰ wide ΕἹ nunc est. Et, 
majori cw emphaei, τὰ νῦν * ag 
maxime, Nunc eum maxime, vià. 104. «. 
cum Var. Lect. 

Νὺξ, krbs, ἡ, Nox. de rhy ἡμόρεμε ἐξα- 
arírus νύντα γενέσθαι, i, 74. ὦ. εἶδον κύκτα. 
ἀνσὶ ἡμέρης γενομέμη», ibid. e£ vii. 37. f. 
νυκτὸς ἐπελθο Ingroente norte, i. 76, 
f. 82. κε. νυκτὸς ἔτι (Ante jucege)y ἀκατέν 
souci, ix. 10. a. E 

Νωθὴς, ὃ, ἡ, Tardus, Tarde (hebete) in- 
genio. € i. ἀλλά oi κατεφαίνετο 
εἶναι νωθέστερος, iii. 53. a. 

Νωμᾷν, i. q. σκοπεῖν, Observare.. γνωμῶν. 
τες αὑτοὺς σῖτα alpevuéwovs, iv. 128. sn. 

Νῶτος, ov, ó, Tergus, lergum. κατὰ 
νώτον, A tergo, i. 10. su. 23. 7. ἀκεὰν v 
Toy δὸς Dexedoy περὲ τὰ , 9. 79. 
d. νῶτον ἐπιατρέψας, vii. 141. FK. ix Ores. 
ἐντρέπει» τὰ wéro, lerga vesterm, vi. 


$8. ταῦ σώματος νοῦρον μογάλην vooéor- 211, f. 
T95, ibid. 
ΞΕ. 2 
Literam XR loco gemine sibilantis usur- — edd. ante Reiz. ξεινίζων, vii. 115. & 


pat Noster in διξὸς eb τριξὸς, pro ϑισσὸὺς e$ 
τρισσός. Quod vero Eowbs pro κοινὸς usur- 
patum Portus adfert, id quidem. alienum 
eet ; nam ξυνὸν cum Homero, non. towby, 
scripsit. Klerodotus. Ceterum ξὺν, quod. 
Alicorum est maxime, perraro apud. Nos- 
trum reperitur, ac fere mon nisi ex libra- 
rierum more scribendi insectum. videtur. 
Conf. infra voc. Svuuitns. 

Heumin, vide mox Ἀεινίη. 

Ἐείνια, ov, rà (comm. ξένια) Dona hos- 
pitalia, Hospitalia officia, Hospitium. éxl 
ξείκια abrbw. καλέσας, ii. 107. m. v. 18. a, 
wb pulgo olim. ἐπὶ ξεινίᾳ, vide autem Var. 
Lect. vi. 84. f. nulla cum varietate, sic et 
ix. 88. «. τοῦτον ἐπὶ ξοίμια, iv. 
154. πε. cum Var. Lect. et Not. ὀκηγγεί- 
Aaró σφι καταγωγὴν kal ξείνια, vi. S5. f. 


Newin, qs, 5, (comm. ἢ ξενέα.) Hospiti- 
um, Hospitalitas, Jus hospitii. "Iesv bswip: 
συνεθήκατο, i. 27. extr. ὀποιήσαντο ὅρων 
δεινίης πόρι, i. 69. f. ξεινίην (sic cerrigen- 
dum pul») ᾿Αμάσε βασιλέξ συνεθήκατο, li. 
39. m. cum Var. Eect. et Not.. σκῆψιν ποι- 
eóuevos τὴν ξεινίην τὴν Ἱστιαίου, v. 89. πε, 
ξεινίην ὁ Πέρσης τοῖσι ᾿Ακανθίοισε wpesive 
vii. 116. a. N. 

Ἐρινικὸς, ἣν bw, Peregrinus, Kxtreueus 


-ξευικὰ νόμαια, 1. 138. a. iv. 76, «. ibow- 


θέντων ἱρῶν ξεινικῶν; i. 172. m. f. 

Ἀείνιος, ἡ, ov, Hospitii jure conjumetus 
cum aliquo. ὅμως καὶ ξειρέαυς. σφι ἐόντας 
τὰ μάλιστα, v. 68. a. 

Hewobokéew, Hospitio. exoipare. [ewe 
δοκέων πάνταρ ἀμθρώπουυς, vt. 128, καὶ f. 

Ἀεινοκτονέειν, f oeranul peregrinos, 
hospites, ii. 115. f: quene locum» epeotatst 
vidótur "Pollux iii. 58. ubi: scribst, wal. (e 
νοντόνος παρ᾽ Ἥ ροδύτῳ : nam. Tomiammoni 


Ἀεῖνοι. 


lMelyos, ἡ, ον, (tomm. ξένος) Peregrinus; 


'* hospes, Hoepiti jore conjuhctus.  &erá 


veis fice 20. a. E ἀλ- 
λήλοισι εἶναι 69$, i. 22. 
Kielvovs à -— ol λακκξαιμόνιος 


D ) Tels 
βαρβάρους, ix. 11. 
Ἀέρξης, Persicum n motüen, Grece sighi- 
ficat ἀρήζος, Martius, Bellicosus; 'Apra- 
ξέρξης, μέγῶε ἀρήξος, vi. 98. f. 

Eeerbs, ἡ, by, Politus. λέϑον ξοδτοθ, ii. 
124. sn. et 

Hapbs, 3, bv, Siccus. παρὰ ξηρὸν Ἐράσ- 
ἥν; de Álveo torrentis qui &stivo tempore 
siceus x v. 45. a. N. 

«os, Tb, Ensis. τοῦ κουλεοῦ τοῦ 
ξίφεος E μύκης ἀποκίατει, γυμνωθὲν δὲ τὸ 
keiten iii. pei NUN 

ἢ ov, Ligneus. τὶ 
ves ξύλινον αὖδα, ix. 37. f. ξέλινον λύχοε, 
vi. 657. f. i& Orac. et cap. $8. m. Τεῖχος 
ϑέλσον, vii, 141. f. in. Orac. et cap. 143. 
Alius Ligmeus murus memóratur iv. 108. 
: se, et 128. a. Alius item, ix. 66. et 70. 


séls bons dice MANU, iw. 108. «. 


gm ov, τὸ, Lignum. ξύλα τετράγωνα 
sunt 'Trabes, Tigna, k 186. f. Nomnum- 
quam ξύλον Fustení μάχῃ ξύ- 
Ἀοιόσι καρτερὴ γίνεται, ii. 68. f. Nae ξό- 
λων κορύνας Éxopres" ἄλλοι δὲ---ἔχοντε" 
ξύλα, καὶ οὗτοι, ibid. a. νι. μάχονται πρὸς 
ἀλλήλας λίθοισί τε καὶ ξόλοισι, iv. 180. a. 
Alibi intelligitur lignea compes. ἔϑησαν ἢ 
ruler ntis ἐν ξύλῳ, vi, 75. a. 
"d ξόλῳ σιδηροδέτῳ, ix. 87. α. 
"n. 
atque gr neni mu» 

t $3 3 quen 
vocabuli usum Phacorinus. etiam in. Dic. 
&éenario, wescio quenam es. euctere, Ais 
verbis aduotgoit  Ἐύλόν dew οὐσία Qvri- 
κὴ φυλλοβόλος, σπερματικῆ. — Sic dd 
Herodoius, de Gossypio loquens, pro e 

iii, 196. , dicebat, ἐσθῆτι ᾿οἱ Ἰνδοὶ 

᾿ τούτων τῶν δενδρέων , libro 

vii. cap. 65. ait, Ἰνδοὶ εἵματα éyBeDunóres 
ἀπὸ ξύλων πεποιημένα. Loco pluralis vere 
siemeri ἀπὸ ξύλων, alibi Singulurem adhi- 
bet, collectiva notione, θώρηκα λίνεον, ke- 


ἔρ, 4, τὸν nen solum Artienlus est; No- 
$iinibus, Participiis et. Infinitivis verbo. 
rum ubi commodum est, prepositus ; sed 
eguá Nosiram, ax Loniciidiematirvolien, 


͵ 
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Ὁ. 
quidem videtur) biewelhiis blnins lis 
xix, cup. D. sébt. 9. scripeit, Su 
pers JEyy pti gignit froticem, quem aliqui 
ξοτεγ pism vocan P inii iylon. 


B eraut w, Fabricare lignum, iii; 

5$ 
Emestes, Hóukax0s; et Ἐὺν; est Attico: 
«su habet. noster. eod. F. 


rWm scriptori wsu 
lib. vi. cap. 23. «bi alii συμμίξας, σϑμμω» 
χοὸς ef σὺν (enent, quam scripturam cum 
eeteris codd. alibi constanter fere (pra: 
sertim in. sez prioribus libris) idem ced; 
F. sereavét. | Adiueserat  tesnen— olim 
editis et pluribus etiam libris mastia. ξυνήλ 
vene, pro συνήνεικε, vi. 28. a. et vii. 117, 
4. quem ad posteriorem iocum ἐπ Var, 


"Leet. adnotare  debueram : “' ξυνήνεινα 


oléri edd. et sic vis. F. pro quo συνήνεικε 
ex f$. Ask. restituit Wess. Etiam i. 32, 
91. pre συμφορὴ preferant ξυμφὸόρὴ vh 
F. Pa. A, Pr et ξύμπαντες, vii, 58. m. idem 
eod. F. qui δὲ eimilón alia peesim Kabet; 
preseréón in kb. vii, ot seqq. — Citavit 
etiam alicubi. Larcherus ex. duobus 


vat, deceantque Gremmulici, in his Swi- 
das, voce Ἠυμπάϑθεια, wsum litere b pro σ' 
Ienibus e Atticis esso commwuneni 
reci  ày, d. ἃ. κοινὸς, Communis; 
vy Te καὶ βαρβάρων λόγος, iv. 
Pee Arg dvbr Τοῦτο πᾶσι ἀγαθὸν, vii 
δ8. m. 

Ἐυρέειν; (on. nh ») Redere, Ton: 
dere. ξυρέονται τὰς XA ; Radent sibi 
sepercilia, ii. 06. f. EvpoUvtes dày παιδίων 
τὴν κεφαλὴν, i ii. 65. f. ξυρεῦνται, ci oppo- 
viéur κομέουσι, hid 86. a. ἐξνρημένοι, ibidy 
ge A ξυρεῦνται πἂν τὺ σῶμα, 1i. 8T« 

. ξυρήσαντά μιν τὰς τρίχας, κατιδέσϑαὶ 
ΣΤῊ Μονολλν, v. 96. m. f. Adde 'Axo« 
bii 

, 60, rb, aite ὁ Ἐυρὸς, Novactla. 
m ξυροῦ ἀκμῆς ἔχεται. -— τὰ τὸ XPTYHETMI 
vi. 11. «. ΩΝ Αμην 1 3 

Ἀυστὸν, τὸ, Hastile. ie ode 

eoa ἂν δι ὁμοίως χρύσεον, i. 59. — Vide: 
tur proprie esse Adjectivum, subintellecto 
Substantito δόρυ vel ἀκόντιον, quemdadmos 
dui apud. eumdem Nostrum. ξυστὰ ἀκόν- 
7i, ii. T1. extr. suut. Polita jacula, i. e: 
Hastilia jacolorum. Vide ibi Not. 


verts etiam aliis suodis usurpatur. cl 
Hcet c 

1. ὁ, 4, τὸ, cwn. ftris Catibus, vox. a0: 
lum in vulgotissima illa εἰ Grecis omnis 


Ὁ. 
bus usitata formula, ὃ μὲν---ὃ δὲ, sed et 
alias er pro obros tel dkeivos, αὕτη 


vel ἐκείνη, τοῦτο vel ἐκεῖνο ponuntur. ὃ δὲ 
εἶπε, Tum ille ait, i. 82. a. ὁ δὲ ἀμείβετο, 
ἷ, 8δ. κε. Sic in "Plur. οἱ δὲ, pro οὗτοι vel 
ripe δέ. pir post καὶ accentu notatur 
(anquam a sing. um 
Attici dicebant ἢ δ᾽ ὅς. Sic, καὶ ol— σέ- 
βαινον ἐς às νῆας, viii. δ6. b. conf. viii, 
83. a. a odo ids Plur. digno τε 
peritur τοὶ pro οὗτοι positum : τοὶ *y 
Opes, viii. 68, 1. m. idem valens ac οὗτοι 
el ἄνδρες, si modo vera ibi ἰδία scriptura, 
de qua vide Var. Lect. Certo, pro τοὶ 
Βαβυλώνιοι, quod. i. 186. f. editum erat, 
ex frequenti optimorum. codicum consensu 
αἱ Βαβ, restituendum auctori judicavi : 2 
τὸν δὲ (Hunc vero) λίσσεσθαι, i. 24. a. 
τὸν δὲ---διεξελθεῖν, paulo apri ' jbid. λόγω λόγων 
ὡς τὸν (i. e. τοῦτον tel αὐτὸν) óieros περιέ- 
φερε ex emend. Wess. iv. » a. τοὺς δὲ 
Hos vero, i. 2. " 8. ὁ. 24. a. Sic kal 
τοὺς, i. 86. κι. τοῦ (i. q. τούτου) αἵματος 
ἐμπῦει, Hujus sanguinem ( proprie Hujus 
de sanguipe) bibit, iv. 64. a. τοῦ εἵνεκα 
(Hujus rei causa) a, iii. 46. b. τοῦ el- 
85. f. Et subintellecta 


3. ὁ, εἰ Plur. ol, ante δὲ et γε, Home- 


vico more nonnumquam qua- 
dam ratione nec (amen sine emphasi, ad- 
ponitur. τὴν μὲν αἰτίην οὐ μάλα ἐξέφαινε, 
ὃ δὲ ἔλεγέ σφι, vi, 8. m. wbi satis fuerat, 
ἔλεγε δέ σφι. Similiter, εἰ δὲ ταῦτα μὲν 
οὐ ποιήσουσι, ol δὲ πάντως διὰ μάχης ἐλεύ- 
σονται, vi, 9. f. ubi δὲ πάντως δὲ dixisset, 
ol aut οὗτοι non desiderasses. — Sic rursus 
vi, 133. f. εἰ alibi. - Similiter in. Apodosi 
orationis: «i μὲν οὖν ἄχθη παρὰ βασιλῆα, 
ὅ δὲ οὔτ᾽ ἂν ἔπαθε κακὸν οὐδὲν etc. vi. 80. 
α. ubi dua vocula ὃ et δὲ potuerant abesse. 
Pariter ὅ “γε non necessario requirebatur 
ubi ait Noster, λάθοι ἂν ἥτοι μανεὶς ἣ 8 
γε ἀπόπληκτος γενόμενος, ii. 118. f. 

8. Casus obliqui. Articulorum 6, ἡ, τὸ, 
atque etian Nominativus sing. et pluralis, 
Neutrius generis, τὸ εἰ τὰ, lonico more 
ponunüwr pro Pronomine relativo. — Sic 
ToU pro ob, τῷ pro ᾧ, τὸν pro ὃν, et cet. 
Sic, τοῦ ὁ πατὴρ, Cujus pater, et similia, 
passim. τοῦ ὃ μνήμην ἔχειν ἄξιόν ἐστι, Cujus 
meminisse zquuu est, i. 14. a. τῷ δὴ Aé- 
γουσι θῶυμα μέγιστον παραστῆναι, Cui 
aiunt accidisse ete. i. 23. a. ἐς κόλπον ἐν 

τῷ "Acca πόλις, In quo, vii. 122. a. τὸν 
οἶδα — τοῦτον σημήνας, Quem ego novi, i. 
5. m. f. Κανδαύλης, τὸν oi Ἕλληνες Μυρ- 
σίλον ὀνομάζουσι, i. 7. α. Sic pro vulgato 
ὅν τινα, Quemnam, codex noster F. Iorico 
more scriptum τόν τινα dedit i. 98. a 
(Sed τὸν δέ τινα εἰ τῷ δέ τινι, i, 1104. α. 
ubi pracessit τοὺς «μὲν, significant Alium 
quemdain e£ Alii cuidain.) κατὰ τωὐτὸ τὸ 
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Ὁ δοιπορίη. 


καὶ “Ἕλληνες λέγουσι, lomive. pro ὃ καὶ 
*EAA. λέγ. i. 1. m. f. τὰ τὸ πάλαι μογάλα 
ἦν, (Quse : lim magna erant) μικρὰ γέγονε; 
1, δ. κι. τάσδε πόλις ἐκ τῶν (E quibus) 
γέα: παρε e, vii. 122. f. πάντα τοῖσι 
χρέονται ds πόλεμον, i. 34. f. τῶν οἰκετέων 
τοὺς μάλιστα ὥρα πιστοὺς», 1. 11. α.---ϑεὰ 
tota lc observatio commodius ferí(asse 


infra sub*Os, ἢ, τὸ, poni potwerat. Teo 
E Tus, et Τέῳ pro τίνι, vide in Tis et 


4. De τὴν articulo elliptice posito in 
formula τὴν ἐπὶ θανάτῳ vide voc. Gdraros. 
Vide etiam voc. *Obos, et Τὴ» sub lit. T. 

5. Ut apud Graecos omnes, sic et apud 
Herodotwun articulus τὸ subinde elliptice 
ponitur, intelligendo τὸ ἔπος. — Sic τὸ τοῦ 
εἰ Σόλωνος, i. 86. m. et τὸ, Μηδένα εἶναι τῶν 
ξωόντων ὄλβιον paulo post ibid. 

6. Sed alius usus Articuli τὸ lonmibur 
magis proprius est et. Herodoto inprimis 
familiaris, scilicet ut elliptica quadam ra- 
tione aut pleonastica τὸ preponatur Adcer- 
biis nonnullis Tempus aut. Locum sigaif- 
cantibus, aliisque quibusdam locutionibus 
Adeerbiorum locum tenentibus. Sic τὸ 
ἀπὸ τούτου, Tb ἀρχαῖον, vb ἐνθεῦτεν, τὸ 

πάλαι, τὸ παράπαν, τὸ πρόσω, et similia, 
quc vide in voc. ᾿Απὸ, 'Apxaior, "Esóei- 
το, Πάλαι, o et cet. 

Ὀβελὸς, οὔ, ὃ, Veru. ὀβελοὺς βουπόρου:, 
ii. 185. m. Jf. βελὸς λίθινος, Lapideus 
ebeliscus, ii. 111.J. 170. m. 

᾿Ογδώκοντα, pro comm. 
(pro quo male vulgo a: 
iota edebatur.) — Octoginta. i. 168. m. ibi- 
que Var. Lect. (adde que notari ad i. 178, 
9.) i. 189. f. iii. 95. m. vi. 46. s. f. vii, 
184. m. εἰ passim alibi. 

"O*ykos, ov, ὁ, Moles, Congeries, Cumu- 
ὄγκος φρυγάνων, iv. 62. a. m. et m. f. 
Conf. ibid. a. ᾿ 

“Ὅδε, ἦδε, τόδε. Dat. , neutr. ὁ δὲ 
.«τοισίδε (His rebus) προέχει ἐκείνου, i. 32. 

m. ἀμείβεται αὐτοὺς τοῖσδε vel τοισίδε, 
His verbis, i. 120. a. (conf. ᾿Αμείβεσθαι.) 
ἀλλὰ τοῖσι δὲ (sive τοισίδε) xal μᾶλλον, 
scil. εἴκασα, ii. 104. m. 

[Ὁδηγεῖν, Deducere, Viam monstrare. 
ὁδῆγουν αὐτὸν, Vit. Hom..88. a.] 

᾿Οδμὴ, 5, 5. 5. q. 'Oeud, Odor, i. 47. f. 
in Orac. ὀδμὴν αὐτῆς ὀσφραινόμενος, i. 80. 
7. f. ubi quidem ὀσμὴν praeferunt codd, 
nonnulli. Sed μεθύσκεσθαι τῇ ὀδμῇ agmos- 
cunt omnes, i. 202. t. et ὀδμὴν βαρέαν παρ΄ 
ἔχεται, ii. 94. extr. vi. 119. f. ῥόδα n^ 
ὑπερφέροντα τῶν ἄλλων, viii. 188. rm. 

*OBouropéew, Iter facere. ὡδοιπόρεον ds 
τὴν οἰκεομένην, iv. 110. f. Et absque 
Augm. óSorrópeo? τριῶν ᾿ ἡμερέών ὑδὸν, iv. iv. 


HA a. ubi alii quidem fere omnes ἃ 


: κ᾿ Οδοιπορίη, n5, 5, Iter.: ὁδοιπορέην ii 





1 


^ τριφασίας δδο 


'Οδὸς. 


σεαι ἡμεῤίων τεσσεράκοντα, .ii. 29. m. J. 
οὐκέτι ὁδοιπορίῃσι διεχρέετο, Non amplius 
terrestri itinere usus est, viii, 118. «. 

“Οδὸὺς, o), ἡ, 1. Via, Iter. ἰόντες τὴν 
ἹἹρὴν óbbr, vi. 34. f. N. ἐξήλαυνον τὴν ab 
τὴν ὅδὸν, viii. 113. a. . Metaphorice, οὗ 
τρέπεται ἐκὶ ψευδέα ὁδὸν, i. 117. a. m. 

2. Loco Feminini generis Masculino 
interdum utuntur libri nonnulli. προσαγο- 
ρεύειν ἀλλήλους ἐν τοῖσι ὁδοῖσι edebatur 
«nte Gron. ii. 80. b. sed. ibi quidem τῇσι 
dederunt mssti libri omnes, — Contra, vii. 
114. a. ἐν 'Ervéa Ὁδοῖσι τῇσι Ἠδωνῶν ex 
wno cod. Arch. recepit Wess. ubi alii.om- 
nes codices τοῖσι Ἠδωνῶν praferunt. SR 
militer, ii. 35. m. f. ubi alii codices (quo 
«d equidem novi) cwm editis. ἐσθίουσι ἐν 
τῇσι ὅδοῖσι, codex F. ἐν τοῖσι ὁδοῖσι habet, 
Similiter item, pro «ερίοδος pnakph, i. 185. 
Jj: referent, scripti libri περίοδος μακρὸς 


Pro Ὁδὸὺς interdum Οὐδὸς proferunt 


libri Herodotei ; quam insolitam — 


Nostro vocabuli formam non modo ii. 7. 
m. cwm aliis Editoribus tenui in verbis 
τῶν οὐδῶν τουτέων, (vide ibi Var. Lect. 
et. Not.) sed et. im. illis, ἄνδρας oi ὑπείσας 
κατ᾽ οὐδὸν, ii. 126. extr. «bi quidem 
scripti plerique libri κατ᾽ ὁδὸν pra/ferunt. 

4. Via et Ratio disserendi de aliqua re, 
licandi. ἔλεξαν περὶ τούτου 

; Ji. 20. a. δὲ mox, τῶν μὲν 
"τὰς δύο τῶν ὁδῶν etc. ibid. tum ἡ δὲ τρίτη 
τῶν ὁδῶν, ii. 22. a. 

Ὁδοῦν; Viam monstrare, Ducere; et 
et e, Administrare, Gerere res. 
τὰ ἀπ᾽ ὑμέων ἡμῖν χρηστῶς ὁδοῦται, Qua 
a vobis proficiscuntur, ea benigne erga 
nos administrantur, reguntur, geruntur, iv. 
139. f. Not. Cowf. Ἑὐοδοῦν. 

Ὁδοφύλαξ, axos, ó, Vis custos, vii. 239. 


m. f. 

᾿Οδὼν, ὄντος, δ, (i. q. comm. ὁδοὺς) Dens. 
Sic ὃ ὁδὼν bis legitur, vi. 107. f. ἐλέφαντος 
ὀδόντες, iii. 97. 2$. Conf. Χαυλιόδουσ. 

Ol, et enclitice Ol, Dativ. pronom. pro 
ἑαντῷ et pro αὐτῷ frequentius ponitur 
apud Nostrum. Nonnumquam ol ita cum 
αὐτῷ jungi censuerunt Viri docti, ut αὐτῷ 
—oíi idem ac évvrq valeat ; quo pacto olim 
ὥστε αὑτῷ πάντα ἀποβέβηκέ oí (aut ἀπο- 
Beet ol) editum erat, i. 86. m. f. quo 
de loco vide Var. Lect. et Not. ad i. 
86, 29. 

"ibi idem Datip. prenom. oi vel οἱ 

proreus pleonasiice adpositus vídetur ; wt, 

τῇ Τῇ ᾿Αθηναΐῃ προπύλαια θωνμάσιά οἱ ἐξε: 
ποίησε, ii. 175. a. N. (cow. que ibi in. 
Var. Lect. notavimus.) Similiter vi. 68. 
«. legitur, "Axwopéyy δὲ τῇ μητρὶ ἐσθεὶς 
és T: χεῖράς οἱ τῶν σπλ 
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commedius fortasse non modo ante κατικέ-. 
Teve, verum etiam ante ἐσθεὶς incidetur. 
τῇ μητρὲ' 


Oixéew. 


oratio, wt Dativus ἀπικο 
regi intelligatur a verbo karwéreve: nam, 
licet. simplex verbum. ἱκετεύειν won. nisi 


ol προκρ. ex codd. Arch. et Vind. recepit. 
Wess. eumque secuti Editores; ego inutilem 
ἢ. 1. eoculam rursus eliminandam putavi, 
nec vero difitear wullo incommodo teneri. 


eam potuisse. 
Ola, Adverbium, 1. cwm Participio 


constructum i. 4. ἅτε, Utpote, Qui 
Ui. 4. m. T8. b. δὲ albi. Sic et old ve, 


abundante re particula, ii. fs ubi vide. 


notata in Var. Lect. ola δὲ, et. ola δὴ, 
vide Var. Lect. et Not, ad ii. 28. extr. 


[2. Quemadmodum, Sicut, Tamquam. Sic 
olim i. 47. extr. vitiose edebatur in. Orac.. 


ὀδμὴ κρατειρὴ ola χελώνης, ubi nunc κρα- 
ταιρίνοιο χελώνης.] 
Οἶδα, vide in Εἰδέναι. 


Οἰδέξιν, et Οἰδαένειν, Tumere, Inflam-. 


matum 6556. Inde per jnetaphoram, simi- 
litudine vel ab Ulcere ducta, eel a Mari 
fluctibus agitato et intumescente, οἰδεόντων 


πρηγμάτων, Tumentibus rébus, id ést Ex-- 
sive Turbalentis, Haud satis. 


ulceratis, 
tranquilli iii. 76. m. et 127. a. N, ubi 
ων. Graecam locutionem imi- 


ids Cicero, Toment negotia, dixit ad. 


Attic. xiv. 4. et Tumorem rerum, ibid. 


xiv. 6. que verba Ernestus, aliam quam- 
dum puto translationis rationem spectane, 
(nempe quod, ubi Tumor ἐπ aliqua corporis 
parle exsistit, timendum sit me 
quidpiam ) de Imminentibus rebus 
novis, nec 4a male interpretatus ost. in. 
Clati Cicer. voc. Tumere et Tumor. ; 

Oifvpbs sive "Oi(vpbs, ἡ, bv, Miserabilis, 
Miser. ὀϊξζυρὴν ἔχοντες διαίτην, ix. 82. 
extr. N. 

Oinkitew, (Ion. pro comm. olaxipew) 
proprie, Gubernaculo regere navem, deinde 
generatim | Regere, Dirigere, Gubernare 
rem quamcumque. τελαμῶσι σκυτίνοισι 
οἷηκίζοντες τὰς ἀσπίδας, i. 171. m 

οἶκε; Οἰκὰς, et Oixbs, vide supra sub 


Οἰκέεινν Habitare, Sedes suas habere. 
οὗτος ὁ vopbs ἐν νήσῳ οἰκέει, ii. 166. a. 
Imperf. οἴκεε γὴν τὴν Φθιῶτιν, i. δῦ. m. 

F. 57. a. olkee ἐν Πίνδῳ, i. δ6. f. derit: 
τούτους τοὺς χώρους οἴκησαν χρόνον ἐπὶ 
πολλὰν, ii. 154. πε. ἐνθαῦτα πόλιν Μεσαμ“- 
βρίην οἴκησαν, vi. 33. m. wubi quidem 
οἴκισαν correxerumt Editores. nonnulli ; 
quemadmodwn ctiam nos cum aliis pro 
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4 ,. 
Οἰκήσωρ. 


víarm ἐπ᾽ οἰκήματος, ii. 121, δ. ὦ. 120. a. 
Süusiliter de Officina ia qua sedent hi qui 
artem condiendi cadavera exercent, ii. 56. 
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Οἱμῷν. ᾿ 
cUmpa, Sibi edificare ; auf, 


τῶν τὸν λαβύρινθον 
λήων, ii. 148. μι. Passio. διὰ o 


oluédiopées des 
ZEdificandum curare, ii, 121, 1, a. Se 
apépue 


per. de 


a. n. collatis que notevimus ad 1i. 86. a. ἱκοδομημέο 
opos, ὃ, lncola. τιμὴ» ἔχρυσε νοῦ αὐλῶνος, ii. 121. m. N. (Cow. Var. 
wpbs τῶν Δήλου οἰκητόρων, ἢ iv. 84, extr. | Lect.) τὴν οἰκοδομηθῇ 
dày Γέλης, vii. 153. α. ναι, il. 126. f, Conf. Voc. seq. 
εἰν χώρην, Incolere regiosem, ΗΔ. [O j, 98s, ἡ, JEdifictum. Vitiose 
bàtatem migrare im regionem, Incolis eam — oléwm legebatur ὄχο τῇΞ μεγάλης οἶκον 
frequentare. ἐκλιπόντας χώρην τὴν ᾿Αττι- δομῆν, ). 127. f. pro οἰκοδόμησα. Alibise- 
ics, ἄλλην τινὰ αἰκίξειν, vii. 143... Hine οαὖ. ist osirum Ro» eocurfi£,] 
pain ΝΣ siiis i1 Eve ta pup init e: ev E 
meserialli, Mosque ipsi » ὀπὶ τῷ. 
pro οἰκησάντων, PUR edu Mo dl 121, Σ, f. καὶ ἄλλων ὄψιν οἰκοδομημότων 
κπῆσαι vii. 170. m. quibus tamen cunctée μυρίη»,1ϊ. 130. ὦ. 


$& locis teneri fedus pisos debuerat- 
Ter rite τ Cof Olnéc e 
cioribuie ufflía. C. Conf. Oixécw eb 


Οἰκίη, d Demus, mempe des 
quas quis habitat. às φἀκίας οὐ νασέβαλλε, 
i. 3. f. οἰκίας οἰκοδομέειν, i. 114. a. wepi- 
νήσας ἔξωθεν τὴν οἰκίην ὕλῃ, li. 107. ws, 
ἣν οἱ ἐν πόλα oluiyo μεγάλη ποροβολὰ, ἐν. 
19. α.. Bed hac quidem notione frequentius, 
aegri ubi de Axpliosibus adibus agitur) 
τὰ eixla, quat τὴν οἰκίην, usurpat Noster. 
Vide mox Οἰκίον. 
9. Domus, Familie. οἰκίης ἐόντα ἀγαθῆς, 
1.103. f. N. ἐόντος οἰκίης ok φλαυροτέρης, 
3.90. f. &»ra elxins οὐκ ὀπιφανέο 


Οἰκίον, ov, τὺ E OMA «iod quideus. 
vel veoéeperis vel apud. Nos- 


τὰ Ojkia, idem fere ac ἡ. οἰκίη 
et ^ οἶκος, Domus, ques Latine Piwuralé 
— Kem imer Ades, oecamus. παρελθὼν ἐς 
τὰ Ἐροίαου οἰκία, i. 9. a. οἰκίοισι ὕπαδε- 
ξάμενος, i. 41. a. 44. f. οἰκία ἄξια τῆς βα- 
σεληδξης οἰκοδομῆσαι, i. 98. a. e£ οἰκία με- 
γώλα καὶ ἰσχυρὰ, ibid. ἄπιθι ds τὰ οἰκία, 
iik. 53. κα. τὰ πρόθαρα τῶν βασιλῆον οἰκίων, 
ii. 140. a. Quibus quidem cunctis in: locis 
de Fvegum domibus, adeoqwe de Àmpliori- 
ic fipenda rii , Es&vero etium wbi de 
Ῥιωκαὶ 
repezitiw, εἴ Ἠρλεέσρ πρἱεὶ ἘΜΝΈΟΤΟ,, 
siret notione Pluruli : ἀνάστατοι. ὥς τῶν 
οἰκέων &yérorro,. vik 1.8. 4. ΔΕ ibé ρίμναο 
probat? alioqui. codices. οἴκων exhibent; 
qued haud dubie vermn.nzidetun. 
OinoBe beim, Aidificase. τὸν νηὸν. οἰκαδο- 
: a ἐὐὐκασείιταῦν ἢν. 33. e. δέω νηοὺς φνοδόμησα, i. 32. f.. 


φἰκοδομέεικ, i. 124. αἰ (ubé quidewr 
videndum ne ew scripserit auctor, 
πά eodem. spestent cap. 120. αἰ. m 


meninerüm, 
trum nusquum occurrit, sod Piuralé numero. b. olim: edebatur 


Hey Domi aie vi. 39. m. wbi-alit 
joe wer οἴκον gésdlen sed. vida 

Net. Eadem ἘΠ rud de Ade wies 
weurpatur. τῶν (0ekv ρῆσε Toós Te 
κους xa) τὰ ἀγάλμανα,, viii, 149. f. 

2. ὁ βασιλῆος οἶνον, Varailia regia, Fen 
€um sua. familie, v. 81. f. N. vi. 9. f. 

9. οἶκος iniclligitur cam Domus com 
bonis omnibus que possidet dominvs, Res 
familiaris, Bona, Patrimoninm. τὸν οἶκον. 
πάντα τὸν δωυτοῦ ἐπέδωκε, vii. 224. f. τὸν 


. οἶκον τοῦ πατρὸς διαφορηθέντα. Bona Ῥκν 
οὐκοφθορέ: 


tsis dissipata, iii, δθ. m. Conf. C 


€. 

4. οἶκος tonnMumquam per ellipsin subin- 
delligitur. ἐξ ἐμεῦ Ci. qv ἐξ ἐμοῦ oliv) γῆ 
pent, vi- "20. f. (conf. Fapéem.) δὲο ἡ. 39. 
τὴν γυναῖκα... ᾧς cé 
pei PS ON) MER sé 

mode vel uus υσίμε codex verbum ἄπει 
agnedcerel ;. quod ἀμὴν igmorené oc&t.. li» 
bri omnes, nipote ex Venebi Editevis inge- 
nio adjectum, perspecto éx σέο in Keo mu» 
tandene censuit Velch. 

Οἰὐκοφϑορεῖσθαι, Demum, Ren. familia- 
rem: Perdere. ἁλάντος pore tard nal οἱ» 
κοφθορήθησαν, i. 196. extr. qéeno 
δεινῶς. ορημένονα, v. 39. a. vpolkera 
ἡμέων οἰκοφθορημέμων, Pie 144. ww f. 
φικοφθόρησθε χράνον -ἔσι 


- y wii. 
143. ws. 

ord n Vide * Atrowerit. di lberen- 
2i 

ων. ov; à. Commiseratio,. às οὗενον 
προηγάγετό μιν, Vit. Hom. 21. f.] 

y. 3 br, Miserebilis. ὅπομα vabrov 

ver wik 46 29. υδδ 
aki 


Gluaés, Advent, Acceder, Adesse 
(cam. impeta). θῶρι 8 οἰμήσοναι, i. 68, 
emir, im Our. Mesyohiuss Olp qx δύφαθα:, 
--καὶ nid | 


ÁS 


᾿Οἰνηρὸε. 
᾿ Οἰνηρὸς, ἡ, ὃν, Vinarius. κεράμιον οἰνη- 


ρὸν, iii. 6. 

- Olvos, ov, ó, Vinum. Vide ᾿Αμπέλινος, 
Φοινικήϊος, et Indicem Rer. coc. Vinum. 

. Οἰνοῦν, Vino onerare. οἷα πλεύνως olve- 
pérai, v. 18. extr. 

OlóAvkos, nomen proprium, quasi Dis ἐν 

Ἀύκοισι, Ovisinter lupos, iv. 149. a. 
' Οἰόρπατα, Scythicum vocabulum, idem 
sonans quod Grecum ἀνδροκτόνοι, Qui vi- 
ros occiderunt. Οἷὸρ γὰρ καλέουσι (ol Σκύ- 
θαι) τὸν ἄνδρα, iv. 110. a. 

Οἷος, n, ov, 1. Qualis. ἐμακάριζον τὴν μη- 
γέρα οἵων τέκνων ἐκύρησε, id. est, τῶν τέκ- 
voy ἕνεκα τοιούτων οἵων à e, aut, ὅτι 
τοιούτων τέκνων ἐκύρησε, 1. 181. m. f. 
( conf."Ocos, num. 5.) ἀφορητὸς οἷος kpv- 
ps, Intolerabile quoddam gelu; proprie, 
Gelu quale est intolerabile, iv. 28. a. (conf. 
*Ocos, num." 4.) ola δὴ εἴπας, i. 86. m. Si 
solum hoc per se staret, sententia foret 
Qualiacumque locutus ; s*unc quum sequa- 
tur ὥστε αὑτῷ πάντα etc. ola δὴ idem va- 
let ac τοιαῦτά τινα, Talia scilicet locutus, 
ut sibi etc. Commodius forsan dixeris, Ta- 
lia atque talia locutus. — Videtur nempe 
significare Herodotus Cresum ipsa So- 
lenis verba retulisse, tum suo nomine 
adjecisse, ὥστε etc. id est, Adeo ut sibi 
etc. vel Proinde sibi ea ipsa accidisse 


* 


quae ille predixisset. Conf. "Ocos, nwm. 8. 
2. Οἷᾳ ré ἐστι, sequente Infinitivo, i. 
q. δύναται, Potest, Est in illius potestate, 
proprie, Talis est qualis hoc faciat. οὐκ 
οἷοί τε ἦσαν αὐτὸ ποιῆσαι, i. 29, f. ἀνευρεῖν 
οὐκ οἷοί τε ἐγινέατο, i. 67. m. ἀναγκαίην 
ἡμῖν οὐδεμίην οἷοί τέ ἐστε προσφέρειν, Non 
potestis (Nullo jure potestis) necessitatem 
ullam nobis imponere, vii. 172. f. cov 
οἷοί τ᾽ ἐγενόμεθα ἀκοῇ ἐξικέσθαι, iv. 16. b. 
8. Olóv τε, et Plurali numero pro Sin- 
gulari, Οἷά τέ ἐστι, Possibile est, Licet, 
Fieri potest. οὐκ οἷόν τε éyévero a- 
«civ μοίρας. i. 91. a. ubi quidem οἷος τε ἦν 
(nempe ὁ 0ebs) prajferunt alii. οὐκ old τε 
εἶναι ἰδεῖν τὸ πρόσω, iv. 31. a. cum Var. 
Lect. ἀνὰ τὸν ποταμὸν οὐκ οἷά τέ ἐστι 
πλέειν, ᾿.194. — — 
.. Οἴσπη, vel Οἰσύπη, ης, 5, Lana succida, 
nondum purgata sordibus. οἴσπῃ προβά- 
rwy καίουσι τὰς φλέβας, iv. 187. m. N. 
ubi alii οἰσύπῃ. 
' Obócvpos, Scythicum nomen Apollinis, 
iv. 69. f. ᾿ 
" Οἴχεσθαι (et. Οἰχέεσθαι), Abire, Disce- 
dete. οἴχεαι ἔχων ἐκκλέψας αὐτὴν, ii. 115. 
f. Imperf. οἴχοντο πλέοντεβ és Λακεδαί- 
μονα, iv. 146. a. Sic οἴχετο πλέων és Κυ- 
ρήνην, v. 41. α. οἴχοντο ἀπαλλασσόμενοι, 
v. 76. extr. οἴχετο ἀπολιπὼν (nempe ἀπο- 
λιπὼν τὸ χρηστήριον) és τὴκ Θήρην, iv. 
1665. extr. 165. a, et m. vi. 97. a, vii. 218. 
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: "Qews. 


f. Fwt. Med. οἴξεται proferunt codd. παρ» 
wwlii ii. 29. a. wbi nos quidem cum aliis 
οἴχεται edidimus. — Ab inusitata aloqui 
forma Οἰχέεσθαι formatur Prat. pass. οἵ- 
xmas T Compos. αἱ ἡμέραι διοίχηντω, 
iv. 156. f. 


ect, 

Perfecti aut etiam Imperfectà. ὁ μεῖς οἱ. 
χώκεε ἀγγελέων ταῦτα Δαρείῳ, iv. 127. 
extr. φεύγουσα οἰχώκεε ἐς Αἴγνπτον, iv. 
165. m. οἰχώκεε φεύγων ἐκ Σαλαμῖνος, 
viii. 126. f. ὁ ποταμὸς τὸν ἵππον ὁποβρό-᾿ 
χιον οἰχώκεε φέρων, Fluvius equum :sub- 
mersum rapiens abiit, id est, secum abri- 
puit, i. 189. m. τὰ Κάρνεια παροιχώκεε 
ἤδη, Jam prsterierunt, viii. 72. extr. Par- 
ticipium occurrit ix. 98. a. ἐπύθοντο oiye- 
κότας τοὺς βαρβάρους, et viii, 108. a. àri- 
θοντο τὰς νῆας olxckvias. 

Οἰωνὺς, οὔ, ὅ, Omen. δέκομαι τὸν οἰωνὸν, 

ix. 91. b. N. 
. Ὀκέλλειν τὰς νῆας, Naves in terram eji- 
cere; vel saltem, Admovere term. ὀεὶ 
πρύμνην ἀνεκρούοντο, καὶ ὥκελλον τὰς 
μῇας, viii. 84. «. N. Conf. ᾿Ἐσακέλλειν εἰ 
Ἐξοκέλλειν. ; 

Ὅνκη, ( Jon. i. g. ὅπη), 1. Quo, Quam 
in . ὅπη ἰθύσειε στρατεύεσθαι, i. 
104. extr. ubi paulo «nte, ἐπ᾽ obs ἔσχε 
προθυμίην στρατεύσασθαι, eadem. notione. 
2. Ubi. (cenf. Κη enclit. num.2.) eiperg» 
ὅκη εἴη ὁ ἑωυτῆς ἀνὴρ, v. 81. em. ubt.que 
dem ὅκου olim edd. : 

'Okvéeiw, Cunctari. τοῖσι éiXeyogésom 
πάντα καὶ ὀκνεῦσι, vii. 50, 1. extr. 

*Oxotos, (i. q. ὁποῖος.) Qualis, ii. 176.«. j 
quo de loco vide coc. "Ogos, num. 5. 

Ὁκόσοι, (i. q. κόσοι et πόσοι) Quot. εἶπέ 
pot, κόσοι τινέ8---, καὶ τουτέων ὁκόσει eic. 
vii. 284. a. m. E. rcs ἵ 

- *Oxérepa, Utrum, Utro modo, Utra n- 
tione. ἐβουλεύοντο, ὁκότερα, $ παραδιδέν- 
Tes—, ἢ ἐκλιπόντε πρήξουσι, Y. 


119.f. Conf. Κότερα. 


y 
Quoniam. ὅκου νῦν οὕτω τυγχάνεις: ϑῶνμα / 
ποιεύμενος, 1. 68. α. ὅκου καὶ ἐν Ζακύνθῳ 
etc. iv. 196. τα. ὅκου δὲ ὑμεῖς οὕτω περιέ" 
χεσθε, vii. 100. m. . Sic ὅκον γε, v. 
118. wm. 

"Ores, (len. pro ὅπως) 1. Ut. ποίεε 
ὅκως ἐκείνη» θεήσέξαι, 1.8: κι. σοὶ μελέτω 
ὅκως μή σε ὄψεται, i. 9. extr. διάρυχᾳ 
ὀρύσσειν μηνοειδέα, ὅκως ἐς τὰ ἀρχαῖα ἐσ- 


"Qut, 
Δέλλοι, V. 16. f. τῶνδε εἴγεκεν, ἕκων hy μὴ 
ei ὁμήλικες λυποίατο, i. 09. ὁ. ποίεε ὅκως, 
ἐπεὰν -- ἔλθω ἐκεῖ, ὥς μρι καταστήσῃς τὸν 
waida, i. 209. extr. N. ubi post parenthe. 
Sin. ὡς, pesiquam ὅκως orco ex aben- 
dantia adjicitur. ὅρα ὅκως μή σευ ἀποστή- 
corra, ii. 86. g. 102. f. πὸιέειν y 
deri ὑμέας ὅκως ἔσται ἡ ᾿Ιωνίη ἐλευθέρη, v. 
109. m. Conf. Λελογισμῶως. ᾿ 
- 9. ὅκως, Quo. modo, Qua ratione, ἀπό- 
Ῥέοντος Koolaov ὅκως ol διαβήσεται ὃ στρα- 
τὸς, i. 175. ἢ. ὅκως μὲν γινόμενας (ἐκεῖ ὃ 
xpvsbs), οὐκ ἔχω εἶπαι, ii. 116. »ν. εἰδέ- 
γαι, ὅκως χρὴ, τὸ βέβαιον, vii. 60, 1. f. 
(ubi quidem πῶς, nom ὅκως praferebant 
aim edd. cim mastis. Vide Var. Lect. et 
Not. κατὰ τὠυτὸ ἰέναι πάντας, τῇ ἂν αὖ- 
«bs ἐξηγέηται, ὅκως ἂν ἀὐτὸν δρέωσι σπου- 
δῆς ἔχοντα, Quo festinationis modo ipsum 
viderent utentem ; id est, Prouti ipsum 
viderent vel citatiore gradu, vel paulo ru 
gis presee, preeuntem, ix. 66. m. οἱ τάρι- 
xot éxáAXovro kal ἥἤστκαιρον Ükcs περ lx- 
fées νεοάλωτοι, Prorsus.sicut pisces recens 
capti, iz. 120. a. 

8. Ut ὧς, sic εἰ "Okes, nonnumquam 
Mem fere ac ὅτι valet, ea notione qua se- 
quens oralio Latino in sermone per ÁAccu- 
ent. cum Infinit. solet efferri. οὐδενὸς ab- 
τόπτεω γενομένον οὗ δύναμαι ἀκοῦσαι ὅκως: 
βάλασσά ὦστι τὰ ἐπέκεινα τῆς Εὐρώπης, iii. 
118... .ubi recte Vir doctus quem in Ad- 
wot. laudavi, momuüt, sic vertenda esse 
gesteriora verbg, Mare esse ultra Euro- 
pam. Ac similster ista, πείθομαι δὲ οὐδὲ 
cobre, ὅκως μονόφθαλμοι ἄνδρες φύονται, 
Ne hoc quidem mihi persuadetur, esse ho- 
mines natura unoculos, iii. 116. 2. — Qui- 
bus quidet in locis particula ὅκως notio- 
nem illam, de qua num. 2. dixi, won pror- 
sus exuere videtur ; sed sip. significare 
v*üdetur Herodotus, Mirari sese, neque in- 
telligere posse quo modo id, de quo agi- 
£ur, fieri possit, ant quo pacto possit pro 
- wero haheri ὅκως (i. e. ὁρᾶτε Ükws) μή τε 
Spir etc. vi. B5. f. N. 

᾿ 4. ὅκως, i. q. ὅτε, Quum, Quo tempore; 
et i. q. ὁπότε, Quocumque tempore, Quo- 
ties. Baro cum Indieativo consiruitur, 
et simpliciter i. d. ὅτι significat. ὅκως 7) 
συμβολὴ ἐγίνατο, Quo tempore (Eo ipso 


tempore quo) commissum est praliom, ix. - 


66. sa. Frequentisine Qptatioo vel Po- 
dentiali modo consiruitur, signifiosne óné- 


vel Quoties, dieere possum, Ut ip agris 

fruges adulte erant, ita deinde etc.) ὅκως 

ἀπιπειρῴατο ἀλλήλων, i. 68. f. i. 100. b. 

ὅἄκωε γὰρ rexfpeas ποιήσειε, 1. 162. ὁ. 

ϑὲρ i. 171. a. 118. a. i1. 108. f. 140. aq. 

159. f. ef cet. ὅκως τοῖσι ἐρέτῃσι χρήσᾳιτο 
xz. Herod. 
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Ὀλίγον... ,᾿ 
etc. vi. 18. a. ὁ sun Postquam 


remiges exercuisset ; alii, nescio aX rée- 
fius, ut remiges exerceret. 

"OA ws, v, ov, Felix, Deatus. ὄλβιος ie- 
κλῆσθαι ἄξιός érTi, i. 32. m. μὴ καλέειν 
κω UA Biov, ἀλλ᾽ εὐτυχέα, i. 82. [. πάντα 
ἐόντα μεγάλα καὶ ὄλβια, i. 80. a. 81. a, 
πάντων ἀνθρώπων ὀλβιώτατος, i. 90. m. 
ταῦτα τὰ ὀλβιώτατά σφι νενόμισται, Hsc 
δρυά illos sors felicissima habetur, i. 
216. m. - 

"OABos, ov, ó, Opes, Beatitudo. πάντα 
τὸν éevro), ὄλβον ἀποφλαυρίσειε, i, 86. 


m. f. 
, - Ὀλέρθριος, ἰη, vov, Perniciosus, μανίην 
τε τοῖσι ᾿Αθηναίοισι ἐπέφερον, καὶ πάγχφ 
ὀλεθρίην, Furorem hunc esse judicabant 
Athepiensium, eumque prorsus pernicio- 
sum, vi. 112. q. quo ex loco quum temere 
exsculptum Substantivum nomen, ἡ Óe- 
0pía, P'ernicies, Lexico suo inseruisset doc- 
tissimus Schneider, in. movissima ejusdem 
utilissimi operis editione, retractavit erro- 
rem, perspecteque suonuit adjectivum λα. 
θρίην ad substantivum μανίην esse referen- 

n. 
. "OAe6pos, ov, ó, Pernicies ; et per meto- 
im Perniciosus, Pestifer homo, Pestis, 

ebulo, γεγονὼς τε κακὸς kal ἐὼν ὄλεθρος, 
jii. 142. extr. — Passive, Dignum qui per- 
eat intelligit Valck. in Not. ad v. 61, 12. 
. Ὀλιγαρχίη, $, Paucorum dominatus, 
iii. 82. α. 

Ὀλιγαχόθεν, Ex paucis nonnullis locis 
tel partibus. φόρος ἀπὸ τε τῆς ᾿Ασίης, kal 
τῆς Διβύης ὀλιγαχόθεν, iii. 96. a. : 

᾿Ολιγόγονα ζῶα, Parum fecunda ani- 
malia, iii. 108. a. m. 

Ὀλίγος, ἡ, ov, 1. Parvus, Exiguus, πος 
ταμὸς ἐν ὀλίγοις μέγας, Fluvius inter mi- 
nores magnus, iv. 52. m.f. (ubi alii qui- 
dem lu paucis magnum interpretantur, 
quibus adsentitur Hemsterh. ad. Luciani 
Soma. c. 2.) ἐν ὀλίγῳ χώρῳ, In A LE lo- 


»óc. Κατὰ, num. 8.). τῶν ἄλλων συμμά- 
xw» ἐξελφγοτο κατ᾿ ὀλίγους, Ex reliquis 
sociis non nisi paucos pessim selegit ; nem- 
ge, ex quoque populo paucos, viii, 118. m, 
1 N. οὗτοι δὲ, κατ᾽ ὀλίγους γινόμενοι, ἐμά- 
χοντο τοῖσι αἰεὶ---σπίπτυυσι “Βλλήνων,. 
Hi Perse, quum pauci essent efc. nempe, 
Quécundqee (c6 puguabatur, εὐ pau. 





᾿Ὀλιγοχρόνιος. 


r^i ui cohtra Grocos 
piro * 


v, ΟΘΕΌΕΤΗΝ εἰ Ὀλέγφ, 
φιῖο. v τι πρότερον τούτων, Paulo 
ante, iv. 81. a. ubi alii quidem ὀλίγῳ prar 

; quod fere omnes iv. 79. 
a. et vii. 113. a. viii. 95. 4. 189. a. : 
Ὃ dpi Parum diu vivens eed 


due € ὀλιγοχρόνιον ἔσεσθαι, i. 
» ἢ, Contemtus, ὑπὸ ὕβριός 
ire καὶ NS vi. 187. m. f. 


, wv, Contemtor, Soperbus, 
Vilipendens, Nullam rationem habens 
"i-e χαλεπός τε καὶ ῥλίγωρος, iii. 


88. J. 
*QAxàs, dios, ἡ, scil. vfjvs, Oneraria μονας, 


mavis. ὁλκάσι re καὶ πορθμηΐοισι, vii. 25. 
ΟΣ δλκάδι καταπλέων πλήρεϊ ἀνδρῶν, vii. 


: Hesychio εἰ aliis 

ewm. Seholiasta Thucydidis, Instrumenta 
. sive Machine quibus naves sive e terra in 
rhare trahuntur, ( deducuntur,) sivee mari in 
terram subducuntur, sed et eodem Hesychio 
"interprete, i. ᾳ. ol ναύσταθμοι, Navalia, (Ca- 


nales Peur deducebantur eiaves interpre- 
-futus est H. in Nota margi- 
scies Jere praeeunte.) ἐμ τούτοισι 
χώροισι) οἵ τε ὅλκοὶ fad νεῶν kal τὰ 

y Lx pf γβρ εὶς τὸ μέχρι ἐμεῦ ἦσαν, 

4. extr. τριήρεες. eri ἂν τῷ 

, τ κόλπῳ ἐπὶ τῇ ᾿Ἐρυθρῇ θαλάσσῃ, 

ἔτι ol ee ivfbyho, i ik. 159. a. . 

“Ὅλμος, o Mortarium. ἀσβάλλουσι 
s ὅλμον, καὶ vorres ὑπέροισι, i. 200. b. 
"OAoÍrpoxos, ov, δ, Ingens saxum (fere 
7Totundum). προσιόντων τῶν βαρβάρων t- 
"rpóxovs kwiecar, viii. 52. f. poctas 
est "OAoolrpoxos. Sic, τέξει Melt o: 


xov», v. 92, 2. in Orac. ubi quidem ὁλοί- 
Τρόχον vulgo legebatur. Vide Var. Lect. 


^ Ὅλο 85 Po Ululatus. ἡ ὀλολυγὴ 
àv ipis ἔν κοῦ 
᾿λύμπια, id ᾿διχωριο, Ludi olympici. 
ἔλεγον ὧς τὰ Ὀλύμπια ἄγοιεν, viii. 86. α. 
Sen ἡ Ὀλυμπιὰς, dBos, eadem notione 
a Nostro. » κατὰ τὠυτὸ (sub 
idem tempus quo τὰ Κάρνεια celebratori 
erant Spartani) ᾿Ολυμπιὰς Ag δ: q0ict 
πρήγμασι συμπεσοῦσα, vii. 206. b. Itaque 
' pro eo, quod vulgo Greci dicunt ᾿Ολύμπιᾳ 
ψικᾷν, “ζαρὰν pe ἀνελέσθαι, Nosterque βοῇ 
vi. 36. ait ᾿Ολύμπια ἀναιρηκὼς, 
alibi idém Noster ᾿θλυμπιάδα ἀνελέσθαι 
eit vi. 70. f. N. 103. a. et m. εἰ ibid. f. 
wb ἵπποι τρεῖς ᾿ολυμπιάδας ἀνγελόμεναι, 
twm rursus vi. 135. extr., εἰ νικᾷν '᾽οΟλυμπσι- 
ἀδα, ix. 88. τ. N. ᾿Ολυμπιάδα plaxe 
ettam dicit Noster Victoriam olympicam 
vet Olympiacm victorig laudem, vi. 79. 


wbi de to leguens, Spartanorum 
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, Ὡμῶα. 
rete, eit, vetri Λακεδιιμονίωσι ᾿ολυμάκέδα 
ἔβαλαι. δρὰ et in Dativo casu ait, τῇ 


*'OXdps, ἡ, 3, (comm. 4 ὄλυρα.) οἷδε 
iius, Piurali πόνο, al ᾽Ολόραι, Zea, Hem 


$, sangum 
Í. 161. κε. τὸ Ἑλληνικὸν, ἐὸν ὅμαιρμιόν τὲ 
καὶ ὁμόγλωσσον, viii. 144. f. É»bpas ὁμαΐ. 


ii. 40. «. 
Enc ondid l Societas belli, Arme- 


πρὸς τὸν Πέρσην, vil. 145. νι. viii. 140, 1. 


13. f. οὔτε pies οὐκ 
viii. 98. sm. 


μαῖοι τοὺς Tu$AoUs ὁμήρους λέγαυσι, γὰ 
Hot. 18. f. 


nat Intrare di geid eut τον Versari in 
Αλὺυν Sere. 


pn ra i. 88. e. f. σοφίᾳ, καὶ μὴ 
Te ὁμίλῳ, iii, 199. κε. τὸν ἀρχαὰν 
ἑκάστων τῶν ἐθνέων ὅμιλον, nn 


Tm τοῦ ὁμίλου, iv. He ki : 
zn ad eor 
IO 


rev a P 
Jjoquens. ὁὀμόγλωσσφι τοῖσι 


μοια: 
α. iv. " 16. cet. ἜΣΣΩ aur 





"uctorie eripiwra, et iil. τς δ ΠΩΣ és ignorant probi noupulii codices 


wás cham pret ide utrobique 
Ver. Léct. et Not. et conf. Hemsterh. adi 
Luciani Somn. c. 2. 

*Opeios, ex Ienum et veterum Attico- 
Tum "oft i.q 
Accentu vide Var. "Lect. ad i. 18, 13. 1.82, 
91. e£ alibi, et cdnf. 'Opoia etc.) μεῖον τῷ 
πρώτῳ Περσέων, iii. 68. α. (sed ἰδὲ vulge- 

tam olim scripturam ὁμοίως cum aliis pro- 
r^ Hemtsterh. ad. Lucien. l. c. coll. Hero- 
ἀνέ. iii. 51. m. et Thucyd. i. 45.) κολωνὸς 
δμοῖος (sir hoc accentu libri 
ewnes) 76 , i Etiam, ut 
Letine dicónus Parem non esse hosti, "sic 
eit Noster ob γὰρ ὁδόκεον ὁμοῖοι ὁμοῖοι elvat, 
NéWpa Teis πόλεμίοις, ix. 06. m. ubi iterum 
eedem eccontu utuntur libri omnes 

Fominin. Bap ἜΣ i γῆ) ὁμοίη τῷ 

, iv. a ν ὁμοίην nempe 
Fani, ποινὴν, χάριν) ἀποδιδόναί τινι, Paria 
reddere slicui, Par pari referre, iv. 119. 
»n. z: vi. 21. a. Item àvrawob Ἰδόναι, i. 18. 

Et simpl. τὴν ép. διδόναι, vi. 63. a. 
σὴν ὁμοίην i τέων φέρεσθαι παρ' ἐμείνον, 
us sibi ab illo referri postulans, vi. 
ea. J. 

Newtrum. ὁμοῖον ἡμῖν ἔσται, Perinde 
»obis erit, Nihil intererit, viii. 80. f. Inde, 
ἐν ὁμοίῳ ποιεῖσθαι, Perinde (Eodem loco) 
babete. πυνθανόμενοι ταῦτα οὐκ d» ὁμοίῳ 
ὁνοιεῦντο, vii. 188. α. Et, ὃς τά τε ἱρὰ καὶ 
7à ἴδια ἐν ὁμοίῳ ἐποιέετο, vhi. 109. s. 


$5 


α παρέ 
xedém. (vel sotée) ὄμῤία, Dicta facta 
possa Verbis square facta, iii. 157. nt. 
FT vid. 107. a. D 
pbre 


, verumque 

Bana aro Relique Partes Asie 

gnatse sunt, compertumque est eadem 

Mas gignere que Africa progignit. S ar 
initium cjüodei capitis 
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supetiora 
. Ὅμοιος, Similis, Par. (De ὁμοίως 


scribunt (vel loco) esi ai 


. 00. d. 


Ὁμολογίη. 
Perinde , M (C 


ἄστεα ἐπεξιὼν, i. 5, f, ἐπφιρωτῶν ὁκάστας: 
ὁμοίως ὧς καὶ τὸν πεζὺν, vii. 100. sm. bos 


μὲν 
gavot, ὁμοίως τὸ ἐπιτασσόμφνον ἐπφτόλεον, 
Hi, quamquam pressi, Tamen (Nibilp 
minus, Perinde) mandata sunt exsecut,, 
vii. 1920. extr. 
Ὅμόκλινος, ον In ug lectulo 
ix. 16. a. 

ὋὉμολογέειν, 1. "dist Idem sentire 
et profiteri cum aliquo, Adsentire. alicuk. 
λέγουσι ορίρθιοι, ὁμολογέουσι δέ ὧν ; 
Αέσβιοι, i. 38. a. οὕτω Ἐρῆτες λόγφυσι, οὗ 

ἔουναι τούτοισι οἱ Ἱζᾶρα:, i 
171. m. f. ὧδε ἔλεγον, ὁμολογέοντες σφίσε, 
Sscum (Inter se) p sip ü. 4. «. 
Κυρηναῖοι τὰ περὶ Bd: ὅμολο». 
γέουσι Θηραίοισι, iv. 154. a. (Cow. ονο- 
8. μολογέειν.) 

3. Consentire, Congruere, Commune 
Aliquid habere, Ad idem genus posce 
ὁμολογέουσι ὥρης τοῖσι ᾿Ορφινοῖσι, Hi. 
81. m. udis e ie πρότερον. 
λεχθείσῃσι μόλογέθυσὲ κατ ard A 
οὐδὲν, i. 142. f. (conf. “Ομοφωνέειν».) To$- 
TOUS ὁμολογώνντας κατ᾽ οἰκηϊότητα Περσέξ᾽ 
οὐδὲν, Hos cum Perseo, quod ad cog- 
nationem adünet, nibil commune habere, 
Nulla cognatione: eum adtingere, vi. 64. 

8. ὁμολογέειν, Consentire in condi- 
tiones quasdam, Pacisci de Opera pre» 
standa, de Mercede au£ Pretio selvende, 
de Federe ineundo, de Doditione. ὁμο- 
λογήσαντος ἐπὶ τούτοισι Πεισισεράγον, i. 


μισθῷ ὁμολογήσαντες, 1i. 86. a. we. 
ἐμολάγηστν" ὁκατὸν τάλαντα dkrlcavres, 
i Mino εἶναι, vi. 92. m. εἶ μὴ πέμψετε 


d, ἐπίστασθε ἡμέας ὁμολογήσειν τῷ 
, vii. s ἣν μὴ αὐτίκα Miri 
σητε, αὐτῶν») iade api 
ὁμολογέειν ἐθέλουσι, viii. 140, 2. m. x | 
vi. 83. f. viii143. a. et m. gl s. ix. T, 
1. et 2. ix. 18. a. 

Ὁμολογίη, ns, m, Pee Compesitio, 


Consensüs in conditiones federis initi aut 
deditionis mE. “κατὰ Τὴν ὁμολογίην 
Tie πρὸς Μεγακλέὰ ; 1. 61]. α, 


0, i. 150. ὁ. is: 118. wm, 
201. m. vii. 189. sm. ἐς ὅμο) 
χώρησάν, vii. 186. m. λόγον» προσφέρειν 


περὶ ὁμολογίης, vili. 62. m. ἥκειν de ὁμῶν 


Νογίην ἄξοντο τῷ 
141. a. ἥκοντο παρὰ τοῦ 
4e ὁμολογίῃ, e pacis conciliande 
caussa, viii. 141 


* Ὁμομήτριος ἀδελφεὸς, Uterinus frater, 
vi. 88. a. 

ὋὉμοσιγέειν τοῖσι ἀνδράσι, Una cum 
marit capere cibum, i. 146. /. 

*Ouóetros, ov, ὁ, 5, Qui cum aliquo 
cibem capit, viva, Mense socius. 
ταῦτα αὐτῷ τε βασιλέϊ καὶ τοῖσι ὁμοσίτοισι 
μετ᾿ ἀκείνον πεποίητο, vii. 119. sm. 

ὍὉμόσπονδος, ov, ὃ, Jersey (et Com- 
potationis) socius, érel νῦν éporpéáselós 
T€ μοι καὶ ὁμόσπονδος Ee ix. 16. a. 
. Ὁμογράπεζος, Qui eadem mensa utitur, 
Commensalis. ὁμοτράπεζος Beeu ét éye- 
»yévee, iii. 182. a. Conf. vec. prec. 


"Opérposros, ov, ὅ Pt i.q. dusces, Similis, ( 


Ejasdem modi. τὰ ἐν Αἰγύπτῳ «οιεύ- 
' gera τῷ θεῷ ὁμότ bs τοῖσι Ἕλλησι, 
ji. 49. m. f. N. ἤθεα ὁμότροκα, Consimiles 
mores, viii. 144. " 

“μότροφος, ov, ὃ. ἦ, Qui una cum alio 
Mlitar et vitam degit. óuórpo$a τοῖσι ἂν- 
Φρώποισι θηρία, Animalia domestica, ii. 
60. « 


"Oobr, i. q. ὀμνύναι, Jurare. ἀλλήλους 
ὁμοῦντες ἐξαπατῶσι, i. 153. a. m. 

*Onovpéei, Finitimum esse. ol KeArol 
ὁμουρέουσι Κυνησίοισι, li. 88. m. 7. ἐκ τῶν 
τροσεχέων πολίων τῇ Παλλήνῃ, ὁμουρεου- 
σέων δὲ τῷ Θερμαίῳ κόλπῳ, vii. 123. s». 
Θεσπρωτοί εἶσι ὁμουρέοντες ᾿Αμπρακιώτῃσι, 
viii. 47. a. 

*Opovpos, ov, ὅ, ἧ, Finitimus, Confmnis. 
et ὅμουροι ἦσαν τοῖσι Δωριεῦσι, i. 57. a 
᾿ χῶν ὁμούρων, i. q. τῶν α οἰκεόντων, 
i 184. f. iv. 195. m. ἐοῦσα Αἴγυπτος 
ὅμουρος τῇ Λιβύῃ, ii. 65. a. χώρην ὅμουρον 
ἐοῦσαν τῇ ἡμετέρῃ, vii. 8, 8. 

“Ομοφρονέειν, Consentire, Concordem 
esse, Cosünume consilium sequi. οὐκ ἐθε- 
λῆσαι ὁμοφρονέειν, ἀλλὰ γνώμῃ διενεχθέν- 
τας, vii. 220. a. m. πόλεμος ὁμοφρονέων, 
Beltam communi gentis consensu gestum, 
(cui opponitur Bellum civile et intestinum) 
viii. 8. m. οὐ γὰρ ἀλλήλοισι ὁμοφρονέουσι, 
e 75. f. “Ἕλληνας ópooporéervras, ix. 
2. f. 

“Ομοφωνέειν, Eadem lingua uti. ol 
ὁμοφωνέουσι, i. 142. 7. conf. Ὁμολογέειν, 
"un. 2. 

Ὁ μόφωνος, ov, ὅ, $, Eadem lingua utens. 
ἔθνεα οὐκ ὁμόφωνά σφισι (i. e. Se), 


"*quum jus suffragii. habet. cum- idi 
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a. τὠυτὸ Nos Ἐ 


Ὀκνομαστὸε. 

bore ἐδο δυνὰ sed 
στρατηγοῖσι, vi. 109. a. μετὰ δέο τῶν 
2) ee TRE 


'OupeAbs, ó, rcrum vii. 69. f. vide 
“Ὕψος, et conf. ' 

“Ὅμως, Tamen. ( Conf. moz 'Opas.) ὅμως 
καὶ i. q. καί τοι, Quamquam, Tametsi. ὅμων 
καὶ ξεινίους ἀρᾷ ride v, 68. «. m. 

*Oués, i. q. interprete Hesgckio, 
Pariter, Similiter. ϑὲς ὁμῶς.--ἀῤῥώδεον 
correxi, viii. 14. a. pre eo quod ibi vulga- 
tum erat Sges. — Vide tamen Not. ad À. i. 

"Ovéew, Juvare, τὸ σὲ τέκνα τ᾽ ὀνήνει, 
vii. 141. f. Po Orac. », Som 

"Oretap, Anh T nium. τὰ τῶν 
ὀνειράτων ἐχόμενα, ἷ. 120. m. 
᾿Ὀονειδίξ ew, Exprobrare, Vituperare. Tp 

) τοι οὐκ ὀνειδίζω, 1. 41. a. με οὐ 

ὡς δέ οἱ ταῦτα ὠνείδισε, viii. 1106. . cibi» 
δέει irl γε €— . 148. Put 
θεῷ τούτων (nempe v eut 

εἵνεκα) ὀνειδίσαι, i. 90. I Σκύθαι τεῦ 
βακχεύειν πέρι Ἕλλησι ὀνειδίζουσι, iv. 79. 
m. dreiitem ( ( e aig) às τὸν Αἰγνη- 
τέων μηδισμὸν, Ex probravit ei id qued 
ille de ZEginetarum Medismo dixerat, viii. 
92. f. 

Ὀνείδισμα, τὸ, Exprobratio, Vito 
tio. πέμψας ἐς τὸ μαντήϊον τῷ θεῷ are 
δισμα, ii. 188. a. 

d Convicium, Probrum, Contu- 
melia ea κατιάντα ἀνθρώπ' ἐα 
ἐπανάγειν τὸν θυμὸν, vii. 100. a. MM 

"Oreipoy, τὸ, Somnium, Insomnium, Vi- 

sum Vricibiqp per somnum adparens. 

wen ἔλεγεν ἐπιστὰν, vii. 
14. α. erxes, μέ ait Nester, 
vii, τὰ s "» T$ ἢ νυκτὶ εἶδε ὄψιν, ἐδόκεε 
ἄ»δρα οἱ στάντα εἰπεῖν etc.) ἐπιφοιτῶν 
ὄκειρον φαντάζεταί μοι, vii. 15. m. et moz, 
ἐπιπτήσεται καὶ σοὶ τὠυτὸ τοῦτο ὄνειρον, 
ibid. ἦλθέ οἱ τὠυτὸ ὄνειρον τὸ καὶ παρὰ 
Ἐέρξεα ἐφοίτα, od a. ἘΣ 

"Oveipos, ov, ó, Somnium. χούτου 
λόγον οὐδένα ἐποιέετο, vii. 13. ΤῊΣ Tv 
xiegun M ὄνειρον, οὐκ ἐῶντά σε καταλύειν 

τὸν στόλον, vii. 16, 3. a. conf. Voc. prec. 

Ὄνεσθαι, Vituperare, Spernere, Cos- 
temnere. Bera Κορίνθιοι ἄγονται τοὺς 
χειροτέχνας, ii. 167. extr. (Conf. Κατέ- 
ψεσθαι.) Aliud est Orem quod vide 


supra... 

'Ovoudfew, Nominare, ἐς τρὶς ὀνομάφαι 
Σόλωνα, sic smssti omnes et. edd. i. 86. s. 
«bi quidem Schaf. et Borh. lenicam veri 
formam οὐνομάσαι, posuere neglectem Mc 
loco, wescio an ab auctore ipso, certe « 
librariis. Conf. Οὐνομάζειν. 

s et Οὐνομαστὸς, Celebris, 
lilustris. Priorem in formam passim con- 
sentiunt libri omnea, ᾿Αθηναίων πολλοί vt 
καὶ ὀνομαστοὶ, vi. 114. extr. πολλοί τε κα 


^ 


F 


LI 


- 


À 


" "(Qyogs. 


δινομαστοὶ Τιερσέων viii, 89. a. ὥστε πολ- 


A4 ὀνομαστοτέρην γενέσθαι 
ἂν τοῖσι “Ἕλλησι, vi. 126. a. 
70s ἐγένοντο, ix. 72. a. 
| Alteram fermam praeferunt libri omnes 
H. 178. a. ubi répevos οὐνομαστότατον, et 
iv. 58. a. mbi τοῖσι οὐνομαστοῖσι ποτα- 
μοῖσι, nec ibi tamen abeque varietate lec- 

"Oves, ov, ó, Asinus, iv. 185. m. et f. 
ὄνοι ἄποτοι, iv. 199. a. Conf. Ind. Rer. 
et Pers. vece Asinus, Sed intelligitur 
"Oves etiam Machina quemdam tractorii 
generis, Axis, Sucula. kerérewor ἐκ γῆς, 
στρεβλοῦντες Üvowi ξυλίνοισι, τὰ ὅπλα, 
vii. 36. m. N. (perperam ὄνυξι olim edd.) 
Conf. Van-Capelle ad. Aristotelis Ques- 
tiones  mechanicas, (Amstel. 1812.) p. 
285. 
᾿Ονοφορβὸς, οὔ, ὃ, Asinarius, vi. 68. x. 


"Ὄνυξ, ia ó, i ut ἐχθρῶν m χέ- 

$, ΨῈκ »ΤΟΙ», ε 4 αὐτοῖσι 
Gruti, Kcoria nt manus sinat ungui- 
bus, iv. 64. f. (ὄνυξι perperam olim edd. 
vii. 36. m. pro ὅνοισι. 

'O£vbepichs, éos, ó, $, Acute videns, 
Perspicax. ὀξυδερκέστατος, ii. 68. s. de 
erocodilo 


(σὴν οἰκίην) 
ὀνωμασγότα- 


Iratus, Ira correptus, viii. 188. a. 
' Οξὺς, éos, 1. Acutus. λίϑῳ ὀξέϊ τὸ ἔσω 
σῶν χειρῶν ἐπιτάμνονται, iii. 8. a. ἀντὶ 
σιδηροῦ ἐπῆν τοῖς ὀϊστοῖς λίθος ὀξὺ πεποιη- 
μένος, εἰς. vii. 68. m. κυρβάσιας ἐς ὀξὺ 
ἀπιγμένας, vii. 64. a. 9. Acer, Velox. 
étvrárovs ἵππους, v. 9. m. 7. ubi alii éxv- 
τάτους. : 
* Ὅπάων, ovos, δ, Famulus armiger, Pe- 
dissequus. Sic ó noninatur v. 111. 
m. N. qui paulo ante ὑπασπιστὴς ibid. 
Conf. Ὁπέων. 

"Oxeas, aros, τὸ, Subula qua quid per- 


Joratur. τύψαντες ówéari, ἢ ὀπιταμόντες 


μαχαίρῃ, iv. 10. m. N. wbi perperam olim 
ὁπέατι. 

Ὀπέων, wvos, ὅ, i. ᾳ. ὁπάων, quod vide. 
οἵ σῴεων δκέωνες ἀποπεμφθέντες ὧς ὁπι- 
σιτιεύμενοι, ix. 50. f. N. 51. f. 

*Orrep recte foriasse profert noster ced. 
FF. viii. 42. m. 7. ναύαρχος évrbs ὅπερ xal 
π᾿ ᾿Αρτεμισίῳ, ubi culgo ὅσπερ, quod wi- 
que unice probandum foret ín Attico scrip- 


eere. 

1. Cura, Ratio que habetur 
spectus. (conf. Hesych. oce 
“Ὅπιδα εἰ "Ois.) τῶν (θεῶν kal ἡῤώων) 
ἐκεῖνος οὐδεμίην Puy ἔχων, ἐνέπρησε τοὺς 
οἴκους etc. viii. 149. f. τοὺς οὔτε δαιμόνων 
οὐδὲ θεῶν ὕκιν ἔχοντας, ix. (16. m. f. 
2. Windicta, Ultio, δεινὴ "γὰρ μέτ᾽ ὅπις 
&evlov Διὸς, Vit. Hom. 19. m. N...3. No- 
seen propr. Virgiiis Hyperborem; iv. 85. 


"Offre, Acuere, Iritare, hinc ὀξυνθεὶς,΄ 


historiis, v. 29. a. et. vii. 313. f. ub vide 
Var. Lect. ὄπισθε τῶν πυλέων καὶ Ts 


ἥξειν ἐς τὸν αὐτὸν χῶρον, vii. δ7. 4, ἤϊε 
τὴν αὐτὴν ὀπίσω ὁδὸν, i. 111. a. τὴν ὀπίσω 
φέρουσαν ὁδὸν, viii. 7. m. ὀπίσω κατεστρά- 
φθησαν, i. 180. m. ἐν τῇ ὀπίσω κομιδῇ, 
viii. 120. αἅ. ὀπίσω ἀναχωρέοντες, iv. 183. 
a. m. Sic et τὸ ὀπίσω, abundante ariicule. 
ob τὸ ὀπίσω φεύγοντες, i. 207. 9. — Sic 
κομιδὴ τὸ ὀπίσω, i. q. ἐς τὸ ὀπίσω, Kedi- 
tus, vili. 108. m. Ff. 

2. ὀπίσω, Rursus, Iteram. ἀνακτᾶσθαι 
ὀκίσω τὴν τυραννίδα, i. 61. m. f. συνόχω- 
σα (τὴν σορὸν) ὀπίσω, 1. 68. m. iii, T5. f. - 
ὀὁπεάν σφι ὅ ποταμὸς ὀπελθὼν pop vàs 
ἀρούρας ἄρσας δὲ ἀπολείπῃ ὀπίσω, ii. 14. f. 
ἀποδόντες ὀπίσω, Postquam reddiderant, 
v. 92, 8. f. ταῦτα ὀπίσω ἀπηγγέλθη, Re- 
nunciata hsec sunt v. 92, 7. wm. συῤῥώπτου. 
σι ὀπίσω, ii. 86. m. f. 

. 8. ὀπίσω, Pone, Post ea. Hinc, ἐν τοῖσι 
ὀκίσω λόγοισισημανέω, Posterioribus (Sub- 
sequentibus) in historiis exponam, i. 75. «. 
Conf. Ὅπισθε.  . : 

. Ὅπλίξειν, Armare, et. Exercere in ar- 
mis, vi. 12. «€. N. 

Ὁπλῖται, οἱ, Gravitet armati, vii. 188. 
m. f. viii. 38. b. ix. 29. a. e£ 89. a. wbi 
σύν τε ὁπλίτῃσι kal ψιλοῖσι τοῖσι μαχί- 
μοισι. Sic opponuntur ὀπλῖται et γυμνῇ» 
τες, ix. 08. exir. 

Ὅνκλον, ov, τὸ, Quidquid ad armorum. 
genus pertinet, οὔτε τι ἀρήϊζον ὅπλον ἐκτέ- 
erat, iv. 23. f. iv. 174. 

Plur. Ὅπλα, rà, 1. Arma, presertim 
tegendo corpori inservientia, Scutum 
impdéras τὰ iria, Vido "ipaa. 
ἀναλαμβάνειν τὰ ὅπλα, vide ' . 
πλεῖστόν σφεας ἐδηλέετο ἡ ἐσθὴς, ἐρῆμος 
οὗτοι εἶχον, i. e. ψιλοὶ ἦσαν, ix. 88. 4. et 
b. Ν. ἀντία τίθεσθαι, Αττοῦ armis (Castra 
castris) opponere, i. 62. f. Sic Πελοκον- 
νησίοισι ἀντία ἔθεντο τὰ ὅπλα, v. 14. extr. 
«δὲ quidem cum aliis simpliciter etiam in- 


Ὁ. 


bus woltata formoula, ὁ μὲν---ὃ δὲ, sed et 
elias pro οὗτος tel ἐκεῖνος, αὕτη 
vel ἐκείνη, τοῦτο vel ἐκεῖνο ponuntur. à δὲ 
εἶπε, Tum ille ait, i. 82. a. ὁ δὲ ἀμείβετο, 
j,85.-. Sic in "Plur. οἱ δὲ, pro οὗτοι vel 
ἐκεῖνοι δέ. (oe post xal accentu notatur 


οἵ, (nquem a sing. ὃς, quemadmodum 
Attici dicebant 39 ὅς. Sir, καὶ ol— écé- 
βαινον ἐς τὰν νῆας, viii, 56. b. conf. viii, 
83.a. N. Sed et in Plur. Nominativo re- 
peritur vol pro οὗτοι positum : τοὶ γὰρ ἄν- 
δρες, viii. 68, 1. m. idem valens ac οὗτοι 
el ——— siodo cera ibi isa. scriptura, 
de qua cide Var. Lect. Certo, pro τοὶ 
Βαβυλώνιοι, quod i, 186. f. editum erat, 
ex frequenti optimorum. codicum consensu 
αἱ Bag. restituendwm. auctori judicavi :) 
τὸν δὲ (Hunc vero) λίσσεσθαι, i. 24. α. et 
τὸν δὲ----διεξελθεῖν, ΠΟ; ibid. λέγων 
óiers ΤῊΣ 


és τὸν ( e. τοῦτον vel 

φερε ex emend. Wess. iv. iu. a. τοὺς δὲ 
Hos vero, i. 2. f. 8. ὁ. 24. a. Sic καὶ 
τοὺς, i. 86. 9m. τοῦ (i. q. τούτου) eluaros 
ἐμπίνει, Hujus sanguinem ( proprie Hujus 
de sanguiye) bibit, iv. 64. a. τοῦ elvexa 
(Hujus rei causa )—t» a, ii. 46. b. τοῦ εἴ- 
vexa—bri, vii. 85. f. Εἰ subistellecta 
ὅτι , τῶν δὲ εἵνεκα. 

ας 9. 6, et Plur. ol, ante δὲ et γε, Home- 
rico more nonnumquam pleonastica. qua- 
dam ratione nec (amen aine emphasi, ad- 
ponitur. τὴν μὲν αἰτίην οὐ μάλα ἐξέφαινε, ii. 
ὃ δὲ ἔλεγέ σφι, vi. 8. m. ubi satis fuerat, 
ἔλεγε 86 oi. Similiter, εἰ δὲ ταῦτα μὲν 
oU ποιήσουσι, οἱ δὲ πάντως διὰ μάχης ἐλεύ- 
σονται, vi, 9. f. ubi δὲ πάντως δὲ dixisset, 
ol aut οὗτοι non desiderasses. — Sie rursus 
vi, 138. f. et alibi. - Similiter in. Apodosi 
orationis : εἰ μὲν οὖν ἄχθη παρὰ βασιλῆα, 
ὅ δὲ οὔτ᾽ ἂν ἔπαθε κακὸν οὐδὲν etc. vi. 80. 
α. ubi dua vocula ὃ et δὲ potuerant abesse. 
Pariter ὅ γε non necessario requirebatur 
wbi ait. Noster, λάθοι ἂν ἥτοι μανεὶς ἣ ὅ 
γε ἀπόπληκτος γενόμενος, ii. 118. f. 

8. Casus obliqui. Articulorum ὁ, 5, τὸ, 
atque etiain Nominalivus sing. et plsralis, 
Neutrius generis, τὸ et rà, lonico more 
posuntur pro Prowomime relativo. — Sic 
τοῦ pro. ob, τῷ pro $, τὸν pro ὃν, et cet. 
Sic, τοῦ ὁ πατὴρ, Cujus pater, et similia, 
passim. τοῦ μνήμην ἔχειν ἄξιόν ἐστι, Cujus 
aeminisse zquuuw est, j. 14. a. τῷ δὴ Aé- 
γουσι θῶυμα μόγιστον παραστῇναι, Cui 
aiunt accidisse ete. i. 28. a. ἐς κόλπον ἐν 

τῷ "Acca πόλις, Ín quo, vii. 122. a. τὸν 
Kpiduh σημήνας, Quem ego novi, i. 
5. m. f. Κανδαύλης, τὸν οἱ Ἕλληνες Μυρ- 
σίλον ὀνομάζουσι, i. 7. a. Sic pro vulgato 
ὅν τινα, Quemnam, codex noster F. Iorico 
more scriplum τόν τινα dedit i. 98. a. 
(Sed τὸν δέ τινα εἰ τῷ δέ τινι, i. 114. α. 
ubi μεαοοεδεῖέ τοὺς μὲν, significant Alium 
quauudau e£ Alii cuidam.) κατὰ τωὐτὸ τὸ 
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καὶ “Ἕλληνες Ἀέγουσι, ]οπίοα. pro ὃ καὶ 
*EAA. λόγ. i. 1. 9n. f. τὰ τὸ πάλαι μεγάλ 
ἦν, (Quas : lim magna erant) μικ pà γέγονε; 
1 δ. m. τάσδε πόλις ἐκ τῶν "E quibus) 
νέας παρελάμβανε, vii. 122. f. πάντα τοῖσι 
χρέονται ἐς DE 34. f. τῶν οἰκετέων 
τοὺς κάλιστα ὥρα πιστοὺς, i. 11. α.---- ὦ 
ἐοέα hcc observatio commodius fertasse 
infra sub*Os, ἢ, τὸ, poni potwerat. Teo 
pro τσοτὶ εἰ Te pro τίνι, vide in Tis et 
Tis. 

4. De τὴν articulo elliplice posito in 
formula τὴν ὀπὶ θανάτῳ vide voc. Θάνατος. 
Vide etiam voc. ᾿Οδὸς, et Th» sub Ht. T. 

6. Ut apud Grecos omnes, sic et apud 
Herodotum articulus τὸ subinde 
ponitur, intelligendo τὸ ἔπος. — Sic τὸ τοῦ 
Σόλωνος, i. 86. m. et rb, Μηδένα εἶναι τῶν 
dodi ὄλβιον paulo post ibid. 

. Sed alius usus. Articuli τὸ Ionibur 
mus proprius est εἰ Herodoto inprimis 
familiaris, scilicet μὲ elliptica quadam τα- 
tione aut pleonastica τὸ Srepoheiur Adeer- 
biis nonnullis Tempus aut. Locum signif- 
cantibus, aliisque quibusdam locutionibus 
Adeerbiorum locum tenentibus. Sic τὸ 


veda pro comm. ὀγδοήκοννα, 
(pro quo male vulgo δγδῴκοντα subscripto 
iota edebatur.) — Octoginta. i. 168. m. ibi- 
qué Var. Lect. (adde que notari ad i. 178, 
9.) i. 189. f. iii. 95. m. vi. 46. m. f. vii, 
184. m. et passim alibi. 

"Oxyxos, ov, δ, Moles, Congeries, Cuma- 


. lus. ὄγκος ; iv. 62. a. m. et m. f. 
Conf. ibid. a. ᾿ 

Ὅδε, fjbe, τόδε. Dat. plur. neutr. ὁ δὲ 

“τοισίδε (His rebus) προέχει ἐκείνου, i. 32. 


8. ἀμείβεται αὑτοὺς τοῖσδε vel T 
His verbis, i. 120. a. (cow. ᾿Αμείβεσθαι.) 
ἀλλὰ τοῖσι δὲ (sive τοισίδε) καὶ μᾶλλον, 
δοὶδ. εἴκασα, ii. 104. m. 
Ὁδηγεῖν, Deducere, Viam monstrare. 
ουν αὐτὸν, Vit. Hom..88. a.] 
᾿οδμὴ, js, ἢ, i. 4. rim: Odor, i. 47. f. 
in Orac. ὀδμὴν αὐτῆς àc s, i. 80. 
"m. -- ubi dire epi ὀσμὴν praferunt codd, 
d μεθύσκεσθαι τῇ ὀδμῇ egnes- 
penu omnes, i. 202. m. et ὀδμὴν βαρέαν znp- 
ἔχεται, ii. 94. extr. vi. 119. f. fóba Ho 
ὑπερφέροντα τῶν ἄλλων, viii, 138. s. 
Ὁδοιπορέειν, Iter facere. ὡδοιπόρεον 
ia οἰκεομένην, iv. 110. f. j 
ugm. óbeimópeo? τριῶν ἡμερέων ὁδὸν, iv. 
ἐλ a. ubi ali$ quidem fere omnes ὡδοιπό" 


P OBonropís, y, 3, Iter. ὁδοιπορίη» soci: 
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cou ἡμεῤέων τεσσεράκοντα, ii. 29. sm. ἢ. 
οὐκέτι ὅδδοιπορίῃσι undici Non amplius 
terrestri itinere usus est, viii, 118. a. 
δὸς, o), ἦν 1. Via, Iter. ἰόντες τὴν 
Ἵρὴν ὄδὸν, vi. 84. f. N. ἐξήλαυνον τὴν p^ 
τὴν ὅδὸν, viii. 113. a. — Metaphorice, ov 
τρέπεται ἐκὶ ψευδέα ὁδὸν, i. 117. a. m. 

2. Loco Foeminini generis. Masculino 

interdsem utuntur libri nonnulli. προσαγο- 
ρεύειν ἀλλήλους ἐν τοῖσι ὁδοῖσι edebatur 
«nte Gron. ii. 80. b. sed. ibi quidem τῇσι 
dederunt mssti libri omnes. | Contra, vii. 
114. a. ἐν 'Ervéa 'OBoici τῇσι Ἠδωνῶν ex 
wno cod. Arch. recepit Wess. ubi aliLom- 
nes codices τοῖσι Ηδωνῶν praferunt. — Si- 
»niliter, ii. 35. m. f. ubi alii codices (quo- 
«d equidem novi) cum editis. ἐσθίουσι d» 
τῇσι ὁδοῖσι, codex F. ἐν τοῖσι ὁδοῖσι habet, 
Süniliter item, pro περίοδος μακρὴ, i. 185. 
f. plerique scripti libri περίοδος μακρὸς 
proferunt. 

8. Pro Ὁδὸὺς interdum Οὐδὸς preferunt 
libri Herodotei ; quam insolitam alioqui 
Nostro vocabuli formam non modo ii. T. 
m. cwm aliis Editoribus tenui in verbis 
τῶν οὐδῶν τουτέων, (vide ibi Var. Lect. 
et. Not.) sed et. in. illis, ἄνδρας οἱ ὑπείσας 
κατ᾽ οὐδὸν, ii. 126. extr. ubi quidem 
scripti plerique libri κατ᾽ ὁδὸν praferunt. 

4. Mes εἰ Ratio disserendi de aliqua re, 
aut ali icandi. ἔλεξαν περὶ τούτου 
^ τριφασίας pa s, 1i. 20. a. et mox, τῶν μὲν 
᾿τὰς δύο τῶν ὁδῶν etc. ibid. tum ἡ δὲ τρίτη 
τῶν ὁδῶν, ii. 22. a. 

ὋὉδοῦν, Viam monstrare, Ducere; et 
met e, Administrare, Gerere res, 
τὰ ἀπ᾽ ὑμέων ἡμῖν χρηστῶς ὁδοῦται, Que 
a vobis proficiscuntur, ea benigne erga 
nos administrantur, re s geruntur, iv. 
139... Not. Conf. E 

Ὁδοφύλαξ, ακοϑ3, ó, Vise custos, vii. 239. 
m. f. 

᾿Οδὼν, ὄντος, ὃ, (i. q. comm. ὁδοὺς) Dens. 
Sic ὁ ὁδὼν bis legitur, vi. 107. f. ἐλέφαντος 
ὀδόντες, iii. 97. 2n. Conf. Χαυλιόδου. 

Oi, et enclitice Ol, Dativ. prowom. pro 
ἑαντῷ et pro αὐτῷ frequentius ponitur 
apud Nosirum. Nonnumquam ol ita. cum 
αὐτῷ Jungi censuerunt Viri docti, ut αὐτῷ 
—oí idem ac ἑωυτῷ valeat ; quo pacto olim 
ὥστε αὑτῷ πάντα ἐποβέβηκέ, oí (aut. ἀπο- 
βεβήκεέ of) editum eral, i. 86. m. f. quo 
de loco vide Var. Lect. et. Not. ad i. 
86, 29. 

"Alibi idem Datir. pronom. oi vel in 
prorsus pleonastice adpositus vídetur ; wt 

τῇ ᾿Αθηναίῃ προπύλαια θωυμάσιά οἱ ἐξε: 
ς KP íi. 175. a. N. (cowf. que ibi in 
Var. Lect. notavimus.) Similiter vi. 68. 
a. legitur, ᾿Απικομένῃ δὲ τῇ μητρὶ ἐσθεὶς 
ἐς τὰν χεῖράς οἱ τῶν σπλάγχνων, κατικέ- 
τευε:. ubi si ita, ut vulgo fit, distinguuntur 
verba, abundat. uiique o pronomen. Sed 
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commodius fortasse non modo ante κατικέ- 
veve, verum etiam ante ἐσθεὶς incidetur. 
τῇ μητρὲ' 


Οἰκέειν. 


οΥαέῖο, wt Dativus ἀπικο 


regi intelligatur a verbo κατικέτευε: nam, 


licet. simplex verbum. ἱκετεύειν mon. nisi 


ol προκρ. ex codd. Arch. et Vind. recepit , 
Wess. eumque secuti Editores; ego inutilem: 


ἢ. 1. voculam rursus eliminandam putavi, 


mec vero diffitear nullo incommodo teneri. 


——— 

a, Adverbium, 1. cwm rina 
constructum i. q. ἅτε, Utpote, Qui 

iii. 4. sm. 78. b. et alibi. Sic et τὸ, 
abundante re particula, ii. 175. f. ubi vide 
motata ix Var. Lect. ola δὲ, et. ola δὴ, 
vide Var. Lect. et Not. ad ii. 28. extr. 


[2. Quemadmodum, Sicut, Tamquam. Sic. 
olim i. 47. extr. vitiose edebatur in Orac.. 


ὀδμὴ κρατειρὴ οἷα χελώνης, ubi nunc κρα- 
ταιρίνοιο χελώνης. 
Οἶδα, vide in Εἰδέναι. 

Οἰδέειν, et Οἰδαίνειν, Tumere, Inflam- 
matum esse. Inde per metaphoram, simi- 
litudine vel ab Ulcere ducta, cel a Mari 
fluctibus agitato et intumescente, oiBeóvres 


πρηγμάτων, Tumentibus rébus, id est Ex-- 


ulceratis, sive Turbulentis, Haud satis. 
tranquilli iii. 76. m. et 127. a. N, wbi 
alii οἱδ' ων. Grecam locutionem imi- 


tatus Cicero, Tument negotia, dixit ad. . 
Attic. xiv. 4. et Tumorem rerum, ibid. 


xiv. 6. que verba Ernestus, aliam quam- 
dum puto translationis rationem specíaua, 
(nempe quod, ubi Tumor in aliqua corporis 
parte exsistit, timendum sit ne 
quidpiam ) deImminentibus rebus 
novis, nec sa male interpretatus est. in. 
Clavi Cicer. voc. Tumere et Tumor. 

Οἰξυρὸς sive 'Oitupbs, 3, bv, Miserabilis, 
Miser. ὀϊξυρὴν ἔχοντες διαίτην, ix. 82. 
extr. N. 

Οἰηκίξειν, (Ion. pro comm. olaxipew) 
proprie, Gubernaculo regere navem, deinde 
generatim  Regere, Dirigere, Gubernare 
rem quamcumque. τελαμῶσι σκυτίνοισι 
οἷηκίξοντες τὰς ἀσπίδας, i. 171. m. 

Olxe, Olxàs, et Oixós, vide supra sub 


Οἰκέεινν Habitare, Sedes suas habere. 
οὗτος ὃ νομὸς ἐν νήσῳ οἰκέει, ii. 160. a. 
Imperf. οἴκεε γῆν τὴν Φθιῶτιν, i. 60. sm. 


Jf. 57. a. oíkee ἐν Πίνδφ, i. 66. f. Moris. 


“τούτους τοὺς χώρους οἴκησαν χρόνον ἐπὶ 
πολλὸν, ii. 154. m. ἐνθαῦτα πόλιν Μεσαμ- 
βρίην olkqdav, vi. 33. s». ubi quidem 
οἴκισαν correxerumt Editores nonnulli ; 
quemadmodwun ctiam nes. cum aliis pro. 


᾿ς 


s 
τῇ 


Ἄς 


notione, Presena Activi, «usurpatur. 
αἱ δώο ( s) νήσους οἰκέαται, (Ion. pre 


riti A 173. f. παρὶ ὃν (Téypo) Νίνος 
élue οἴκητο, i. 198. a. πα. (ubi eommede 


dE, 
t 
i 
n 

E 


; d 28. a. τῶν περὶ τὰς 
ρυμόκος αἰπημένων, viii. 115. 
siqua. edd. 


H 
pi 
ἢ 


i 
F 
hn 
Ji | 


1 


pr Ss μόν es, ὃ, d Famulus, Servus. οὐ 


ri o ge 


erbe P roce. 


ere 
éxva, ut ait Thomas Mag. citans 


jes cum Liberis et tota Familia communi 


nemine oinerébr indigitantur, ubi ait ὥστε 
émópépor ἐθέλειν ἡμέων τοὺς ὀἰκέταν. 

[θὲνηηΐη perperam olim edd. pro Οἰνίη, o 
i. 107. f.] 


Οἰκήϊξος, ἡ, οὗ, ( Fen. pro oliceios) 1. Qui 
ex eadem Domo, ex eadem Familia est, 
Cognatus, Propinquus. ἄνδρα olwfier, i. 
108. wm. ubi in cers. 
sibi virum, reetius Cognatum Sio 
iil. M8. a. quos olentous dicit, eosdem con- 
ϑένιια deinde τῶν συγγεμέων nomine indi- 
piat ποιεῦσι τοῦτο καὶ ἐκ τῶν olei, 

unt hoc ctiam ex Cognatis (nempe, 
Ex torum calvarüs etiam pocula fa- 
ees iv. 65. m. et paulo posé ibid. ὥς ol 
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ἢ ἑωντῆε,ν 


i μουνόμωλα ἔδειμαν, 1,119. m. N. 


Lat; pro Familiarem. 


Qixyga. 


ἐόντος οἰκήϊαι, ubi in Vete. Let. siéfcio 
quomodo dormitans, Fuisse bos elim sibi 
adversarios scripsi pro eo quod oportebat 
Fuisse hos sibi cognatione propinquos, 
Iude ouperlativus, Οἰκηϊότατος, sie Olks- 
iérares, Cognatione Argus attingeps ali- 
quem; τετελεύτηκε ὑπὸ τῶν δωυτοῦ οἰκη- 


ral. Sie ag uie ὑπὸ τοῦ οἰκηξοτάτον 
ὅ. b. ubi ὀἰκηϊωτάτον ed. Schef. 
Bork. δ πε κυ με σε iat cum aliis edd. 
8. οἰκήϊξος, Donsesticue, Proprius, Priva- 
tus, Suus. ἐὰν ἐν κακῷ οἰκηΐῳ, 1. 45. α. 9m. 0i-. Y 
&, nempe χρήματα, i. 92. m. οὗ 
our cd πάθεα, ἀλλὰ τὰ οἰκήξα, i. 

δαπαρέωνται, 


εἰ 


αἰκηΐῃ ἀνδρῶν δαπάνῃ, v. 47. κι. 

8. οἰκήϊον, τὸ, i. q. καθῆκον, πρέπον, 
Ceoaveniens, Honestum, Decens. οὔτε οἷδε 
καλὸν οὐδὲν, οὐδ᾽ οἰκήϊον, Ἰ΄. 91. m. Ν. 


οἅ.. 
Οἰκηϊοῦσθαι, εἰ Οἰκειοῦσθαι, 1.Sihi tam- 
quam Suum viodicare. AFyómrie: οἰκηξεῦν- / 
ται Kauócea, iii. 2. &. δὲ quidem ole: 
οὗνται olim. edd. Et sic libri omnes, rip 
᾿Ασίην οἰκειεῦνται οἱ Ilépowu, i. 4. erir. 
Rursus cero, τούτων τὴ» ἐξεύρεσιν οὐκ d- 
κηϊοῦνται Λυδοὶ, i. 94. κε, 2. Sibi aliquem 
Conciliare, Sibi adjungere. οὐδαμῶς ἐξελῶν 
αὑτοὺς, ἀλλὰ κάρτα οἰκηδεύμενος, ἐν. 148. «. 

Οἴκημα, «ros, τὸ, 1. ZEditicium quodk- 
bet, /Edes, Domus. τὰ οἰκήματα pog 
βαλλε, i. 17. m. pro quo paulo 
τὰς οἰκίας οὗ κατέβαλλε, ibid. f. κι 
eeu 
ἂν κατιρῶσαι, i. 164. a. N. οἴκημα λέθν 
yos, i. 121, 1. a. et dein ibid. serpius, tum 
— ef, ubi de eodem ZEdificio agséwr, ἐπὲ τῷ 
οἰκοδομήμασι ait i. 121, 1. f. el τί ὀρῶν 
ἦν τῶν οἰκημάτων ἢ τῶν ἱρῶν, ix. 13. m. 
Sic et de Ade deo δδεταία: θεῶν» rà ἀγέλ. 
pera καὶ οἰκήματα ἐμπεπρησμένα, viii. 
144. m. Ubi vii. 119. a. ». legitur, ἔτρε- 
$ov ὄρνιθας χερσαίους kal λιμναίους ἕν τε 

ε καὶ ἐν λάκκοισι, ἐδὲ τὰ οἰκήματα 
Contes intelligebat Portus cum Valle, el 
Caveas ; equidem ἔν τε olm. efc. Domi 
bus et in vivariis interpretatus sum. 

9. Conclave. vb οἴκημα ub oscar 
i 9. m. et 10, a. ῥέψαι és. οἴκημα σποδοῦ 
)rAdop, ii. 100. f. N. οὐκήμκατα᾽ siad 
yu, τὰ δὲ μετέωρα, ii; 148. m. εἰ ibil. 
serpius. 

8. Sigilletim Conclave vel. ZEdiculg i& 
qua sedet meretrix ; luopansr, mempt, ^ 
quasi Offieina.jm qua sedens ila artem ἢ 
suam exercet, τὴ θυγατόρα vis ὁωστρθ κα: 


᾿ em munere Jdes, oecamus. 


Oi us o. 
slam ἐπ᾽ οἰκήματος, ii. 121, δ. ὦ. 120. a. 


Sümiliter de Officina i& qua sedent hi qni 
artem condiendi cadavera exercent, ii, S0, 


- ἄλλην. τινὰ αἰκίξειν, vii. 143. f. ine cab. 


pro οἴκησαν, vi. 39. w. οἴκισα» correxere 
nonnulli, xosque ipsi οἰκισάντων scripsimus 
pro » i. 87. m. et οἰκίσαι pro oi- 
κῆσαι vi. 170. κε. quibus iamen. cunctie 
$m locis teneri foríasse potueraé debuerat- 
vulgata olim scriplure, peterum co- 
dicum axcioritabe suffulia. Conf. Οἰκ ει» εὖ 


αἰκίη, dd Demus, sempe ZEdes 
quas quis habitat. τὰς φἀκίας οὐ κασέβαλλε, 
i. H7. f. οἰκίας οἰκοδομέειν, i. 114. a. wepi- 
νήσας ἔξωθεν τὴν οἰκίην ὕλῃ, M. 107. v, 
Sr οἱ ἐν ss οἰκίηρ μογάλης ποροβολὴ, ἦν. 
19. a. Sed hac quidem notione frequentius, 
(certe, ubi de Amplioribus edibes agiéur) 
τὰ eiua, quam τὴν οἰκίην, usurpat Noster. 
Vide mox Οἰκίον. 

2. Doreus, Familie. οἰκίης éóvra ἀγαθῆς, 
i- 103. f. N. ἐόντες soia ot φλανροτέρης, 
8.80. f. ὀέντα οἱκίη 
172. e. ταύτης ἣν dips ᾿Ανάχαρσις, 
Re. V6. f. ἐὰν οἰκίηε τεθριππονρόφον, vi. 
35. a. 

Olxíor, ov, 75,in Singulari, qaod quidem. 
nmoéeverim. uel memninrerim, apud. 


frequenter τὰ Olkia, idem fere ac $ οἰκίη 
et ὃ οἶκος, Domus, quas Latine Pluralis 
παρελθὼν ἐς 
τὰ. Κροίσου οἰκία, 1. 88. a. οὐκίοισε ὕποδε- 
ξάμενος, i. AK. a. 44. f. οἰκία ἄξια τῆς Ba- 
σεληδὴς οἰκοδομῆσαι, i. 98. a. ef οἰκία με- 
γώλα καὶ ibid. ἄπιθϑε ἐν τὰ οὐκέαι,, 
iik. 53. πα. τὰ πρόθυρα τῶν βασιλῆον οἰκίων, 
iij. 140. a. Quibus quidem cunctis in: locis 

de Regum domibus adeoque de Ampliori- 
bus μρακοῦμα κα λεόχόν Ksü vero etium wb$ de 
Privatorum edibus sdcus vocab.. atibibibem. 
reperitur, εἴ quidem, ut: Plurali uaRerO,. 
sir εἰ notione Plurale: ἀνάστατοι. dic τῶν 
οἰκέων ἐγένοντο, vik. M8. 4, Adibé pluree 
probat? aloqui codices οἴκων exhibent, 

€ vermn: videtun. 

jécur,. Adificase.. τὸν νηὸν οἰκαδο- 


| a indir PER s No cpi dei 32. f. 


οἰκοδαμέεικ, i. 114. αἱ (ub& quidewe 

videndum ne olkovpécw scripserit. auctor, 
πά eodem spestent cap. 120. αἰ. m. 
is. b0.. 


"na οἐμοδύμεον τοῖχας, vi Th πὸ E Med. 


^ 
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οὐκ ἐπιφανέος, di... 


Οἱμῷν. ᾿ 


outéllonécc as οἴψηρα, Sibi edifiesse ; auf, 
m curare, ii, 121, 1, a. Prand 
τῶν T. λαβόρινθον ἀμόρων de 
λήων, ii. 148. m. Passio. διὰ οἰκοδομημέο 

prre, 127. κε, N. (Cow. Var. 


is 

Οἰκοδόμημα, avos, τὸ, πλοίου. "T 
λέθον ὀπὶ τῷ. olicolo, &veupérres, ii 
121, 1, f. na) ἄλλῳ» ὄψιν οἰκοδομημότων 
μυρίη», ii. 180. e- 

Οἶκος, o», ó, Dorue, Ades. (conf. Oi- 
κίη, Οἴκημα et. Οἰκίον. Que notishe ne- 
tanda formula, κατ᾽ οἴκου: δωστοὺε ol uds 
οι ἔχουσι, ii), 79. extr. εἰ εἶχα nar' οἵ- 
κους, Dowi sese tenvit, vi. 39. m. εὲ οἰ 
quidem ner οἴκον géseifeng sed vide 


. ὦ βασιλῆος οἶνος, Vanailia regia, Rez 
Ἐς sua familia, v. 21. f. N. vi. 9.J. 

8. οἶκος in etéam Domus cato 
bonis OniRibUS quie possidet dominus, Res 
familiaris, Bona, Patrimoninm. τὸν οἶκον 
πάντα Tbv δωυτοῦ ὁπέδωκε, vii. 224. f. τὸν 


olx Bona - 
tris dinsipe voiing ettet Οἰμοφθορέ: dr 
ει». 


4. οἶκος wonnumquuam per cllipsin subin- 
teligitwr. ἐξ Quai (i. qe UE ἡμοῦ alim) γῆς 
ptt, vi. k30. f. (conf. Fapéew.) Sic *. 99, 
b, ole edebatur τὴν' γυναῖκα--- ἂἃε cde 
ες, ἐκ σοῦ αἴπον) les; sé 

mede cel umum cetus. codex verbum ἄπει 
agnedceret ; quod quuns igmorené sc&t.. Ri» 
bri omnes, nipote ex Vencti Editevis iuge- 
nio adjectum, perspecte ἐς σέο ὡς Reo sme» 
tandum censuit Valck. 

Οἰκοφϑορεῖσθαι, Domum, Rem. familia- 
sem Perdere. ἁλόντες ὁμακώθησαν νοὶ οἱ. 
κοφθορήθησᾳαν, i. 1θ6. «xir. ὅραέῤν᾽ αῴσιο 
Hiyhtépres A duin Vs Mis m Ἔ 

οἰκοφθο WV, 144. "νυ δὴ 
bodega dris de πολλὸν, vii. 
142. "κα 


αι Vide 'Aerowrit. P TERM 


leds, ovd ov, ὅν Commiseratio, és olivo 
προηγάγετό μιν, Vit. Hom.21. FI 


7 


Οὐκτρὸς, ἡ, ὃν,. lis. ds 
ποπόνθαμεν de viis jp El 
alix quidem 


αἰμᾷ», dwemies. AÁccedere, . Adesse 
(cum. impetit). θῶνθιι $8 οἰμήσυναι, k 68, 
emér, im Gur. ὁ Οἰμᾷν" δύφεθα, 
—Kkak ὁρμῆνι. 


Za 


Οἰνηρὸε. 


ecu 3, ὃν, Vinarius. κεράμιον olyn- 
» iii. 6. 
- Olvos, ov, ó, Vinum. Vide ᾿Αμπέλινος, 
Φοινικήϊος, et Indicem Rer. voc. Vinum. 
: Οἰνοῦν, Vino onerare, ola πλεύνως οἰνγω- 
μένοι, v. 18. extr. 

OlóAvkos, nomen proprium, quasi Uis ἐν 
Ἀύκοισι, Ovisinter lupos, iv. 149. a. 
' Olóprara, Scythicum vocabulum, idem 
sonans quod Grecum ἀνδροκτόνοι, Qui vi- 
ros occiderunt. Olàp γὰρ καλέουσι (of Σκύ- 


θαι) τὸν ἄνδρα, iv. 110. a. 
Olos, n, ov, 1. Qualis. ἐμακάριζον τὴν μη- 
τέρα οἵων τέκμων ἐκύρησε, id. est, τῶν τέκ- 


γὼν ἕνεκα τοιούτων οἵων ἐκύρησε, aut, ὅτι 
τοιούτων τέκνων ἐκύρησε, i. 181. m. f. 
(conf."Ocos, num. δ.) ἀφορητὸς οἷος kpv- 
μὸς, Intolerabile quoddam gelu ; proprie, 
Gelu quale est intolerabile, iv. 28. a. (conf. 
*Ocos, num-4.) ola δὴ εἴπας, i. 86. m. Si 
solum hoc per se staret, sententia foret 
Qualiacumque locutus ; sunc quum seqta- 
tur ὥστε αὑτῷ πάντα etc. ola δὴ idem va- 
let uc τοιαῦτά τινα, Talia scilicet locutus, 
ut sibi etc. Commodius fersan dixeris, Ta- 
lia atque talia locutus. — Videtur nempe 
significare Herodotus Crosum ipsa So- 
lenis verba retulisse, tum suo nomine 
adjecisse, ὥστε etc. id est, Adeo ut sibi 
etc. vel Proinde sibi ea ipsa accidisse 
que ille predixisset. Conf. "Ocos, num. 8. 
2. Olja ré ἐστι, sequente Infinitico, i. 
q. δύναται, Potest, Est in illius potestate, 
proprie, Talis est qualis hoc faciat. οὐκ 
οἷοί re ἦσαν αὐτὸ v055001,1. 20, 7. ἀνευρεῖν 
οὐκ οἷοί τε ἐγινέατο, i. 67. ἢ. ἀναγκαίην 
ἡμῖν οὐδεμίην οἷοί τέ ἐστε προσφέρειν, Non 
potestis (Nullo jure potestis) necessitatem 
ullam nobis imponere, vii. 172. f. ὅσον 
οἷοί τ᾽ ἐγενόμεθα ἀκοῇ ἐξικέσθαι, iv. 16. b. 
8. Olóv τε, et Plurali numero pro Sin- 

gulari, Olá τέ ἐστι, Possibile est, Licet, 
Fieri potest. οὐκ οἷόν re ἔγένετο παραγα- 
γεῖν μοίρας. i. 91. a. ubi quidem οἷος τε ἦν 
(nempe ὃ θεὸς) pra/ferunt alii. οὐκ οἷά τε 
εἶναι ἰδεῖν τὸ πρόσω, iv. 31. a. cum Var. 
Lect. ἀνὰ τὸν ποταμὸν οὖκ οἷά Té ἐστι 
πλέειν, i. 194. .— 

. Οἴσκπῃ, vel Οἰσύπη, n5, 5j, Lana succida, 
nondum purgata sordibus. οἴσπῃ wpoBá- 
γῶν καίουσι τὰς φλέβας, iv. 187. m. N. 
ubi alii οἰσύπῃ. 

' Obróavpos, Scythicum nomen Apollinis, 
iv. 69. f. ΄ 

' Οἴχεσθαι (et. Οἰχέεσθαι), Abire, Disce- 
dere. οἴχεαι ἔχων ἐκκλέψας αὐτὴν, ii. 115. 
f. Imperf. οἴχοντο πλέοντες ἐς Λακεδαί- 
μονα, ἷν. ld6.a. Sic οἴχετο πλέων ἐς Kv- 
ρήνην, v. 41. α. οἴχοντο ἀπαλλασσόμενοι, 
v. 75. extr. οἴχετο ἀπολιπὼν (nempe ἀπο- 
λιπὼν Tb χρηστήριον) és Thx Θήρην, iv. 
165, extr. 165. a, et m. vi. 97. a. vii. 218. 
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' "Qws. 


f. κι. Mod. oEetavpraferunt codd. sen. 
swlii 11. 20. a. wbi nos quidem cum elis 
οἴχεται edidimus. — Ab inusitata altoqwi 
forma Οἰχέεσθαι formatur Prat. pass. ot- 
χημαι, unde Compos. αἱ ἡμέραι διοίχηντει, 
iv. 136. f. 
ne i.q. οἴχεσθαι. — Nonnisi forma 
cieriti plusquamperf. occurrit, notione 
vero non (am. Plusquamperfecti, quam 
Perfecti aut etiam Imperfectà. ὃ κήρυξ οἱ- 
χώκεο ἀγγελέων ταῦτα Δαρείῳ, iv. 12]. 
extr. φεύγουσα οἰχώκεε ἐς Αζγυπτον, iv. 


165. m. οἰχώκεε φεύγων ἀκ Σαλαμῖνος, 


viii. 196. f. ὁ ποταμὸς τὸν ἵππον ὑποβρύ- 
χιον οἰχώκεε φέρων, Fluvius equum  588- 
mersum rapiens abiit, id esf, secum abri- 
puit, i. 189. m. τὰ Κάρνεια παροιχώκεε 
ἤδη, Jam preeterierunt, viii. 72. extr. Par- 
ticipium occurrit ix. 98. α. ἐπύθοντο olxe- 
κότας τοὺς βαρβάρους, et viii. 108. a. éri- 
θοντο τὰς νῆαΞ olxcxvias. 

Οἰωνὺς, οὔ, ὁ, Omen. δέκομαε τὸν οἰωνὸν, 
ix. 91. ὁ. N. 

'OkéAA ew τὰς vijas, Naves in terram eji- 
cere; vel saltem, Admovere ferre. ἐεὶ 
πρύμνην ἀνεκρούοντο, kal ὥκελλον τὰς 
νῆας, viii. 84. a. N. Conf. Ἐπακέλλεν εἰ 
"E£okéAA «iv. 

"Ok, ( Ion. i. q. ὅπη), 1. Quo, Quam 
in partem. ὅπη ἰθύόσειε στ ἊΨ 
104. extr. ubi paulo «nte, ἐπ᾽ οὖς ἔσχε 
προθυμίην στρατεύσασθαι, cadem. notion. 
2. Ubi. (cenf. Κη enclit. num.2.) εἰρωτᾷν 
ὅκη εἴη ὁ ἑωντῆς ἀνὴρ, v. 81. sn. wit. qui 
dem ὅκου olim edd. ᾿ 

᾽Οκνέειν, Cunctari. τοῖσι ἐπιλεγομῶνοισι 
πάντα καὶ ὀκνεῦσι, vii. 50, 1. extr. 

*Oxoios, (i. q. ówoios.) Qualis, ii. 176: α. 
quo de loco vide voc. "Oeos, num. 5. 

Ὁκόσοι, ($. q. κόσοι et πόσοι) Quot. dsé 
pot, κόσοι τινές---, καὶ τουτέων ὁκόσοι εἰς. 
vii. 284. a. m. - To, 2$ ^ 

- Ὁκότερα, Utrum, Utro modo, Utra π- 
tione. ἐβουλεύοντο, ὁκότερα, 1) 
Tes—,  ἣ ἐκλιπόντε:---ἄμεινον πρήξουσι, v. 
119. f. Conf. Κότε 

*Oxórepoi, Utri, ii. 82. a. 

Ὅκου, 1. Ubi. eide"Oxs sum. 3. Hinc 
ὅκου δὴ, Ubicumque tandem, Alicubi, Ne- 
scio ubi. τὸν δὲ ἐξεῦρον ἐν τοῖσι üplpomi- 
δοισι ὅκου δὴ, iii. 129. extr. 3. Quo. ὠ- 
θεῦτεν δὲ ὅκου ἐτράπετο, οὐκ εἶχον εἰκεῦ, 
ij. 119. f. 3. Quandoquidem, Quum, 
Quoniam. ὅκου νῦν οὕτω τυγχάνεις: θῶσμα 
ποιεύμενος, 1.68. a. ὅκου καὶ ἐν Ζακύνῳ 
elc. iv. 196. m. ὅκου δὲ ὑμεῖς οὕτω sapi- 
xeote, vii. 100. m. . Sic ὅκου γε, ΤΆ. 
118. s. : 

"Oxws, (lon. pro ὅπως) 1. Ut ποίεε 
ὅκως ἐκείνην θεήσέαι, i. 8: m. σοὶ μαλέτω 
ὅκως μή σε ὄψεται, i. 9. extr. διώρνχᾳ 
ὀρύσσειν μηνοειδέα, ὅκως ἐς τὰ ἀρχαῖα ἐσ- 
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ί 


A " 
Ont, ὶς 
Al An, 15. f. τῶνδε εἵνεκεν, ὅκω: ἂν μὴ 
οἱ ὁμήλικες λυποίατο, i. 09. ὁ. ποίεε ὅκως, 
ἐπεὰν» -- ἔλθω ἀκεῖ, ὥς μρι καταστήσῃς τὸν 
παῖδα, i. 209. extr. N. ubi post parente. 
δὲν ὡς, pesíquam ὅκως pracessit, ex abtn- 
dantia adjicitur. ὅρα ὅκως μή σευ ἀποστή- 
σανται, ii. 96. a. 102. f. ποιέειν y 
dori ὑμέας ὅκως ἔσται 3) Ἰωνίη ἐλευθέρη, v. 
109, m. Conf. Λελογισμζως. 
- 2. ὅκως, Quo modo, Qua ratione. ἀπο- 
Ῥέοντος Koolcov ὅκως“ ol διαβήσεται ὃ στρα- 
τὸς, i. 75. m. — ὅκως μὲν γινόμενας (ἐκεῖ ó 
xpuebs), οὐκ ἔχω εἶπαι, iii. 116. »". εἰδέ- 
γαι, ὅκως χρὴ, τὸ βέβαιον, vii. 50, 1. f. 
(ubi quidem πῶς, non ὅκως praferebant 
alim edd. cin msstis. Vide Var. Lect. et 
Not. κατὰ τὠντὸὺ ἰέναι πάντας, τῇ ἂν ab- 
σὸς ἐξηγέηται, ὅκως ἂν ἀὐτὸν δὁρέωσι σπου- 
δῆς ἔχοντα, Quo festinationis modo ipsum 
viderent utentem ; id est, Prouti ipsum 
viderent vel citatiore gradu, vel pano ma- 
gis presse, preeuntem, ix. 66. m. ol τάρι- 
χοι éxdAAovro καὶ ἤσταιρον ὅκως περ lx- 
fées νεοάλωτοι, Prorsus sicut pisces recens 
capti, ix. 120. a. 

8. Ut és, sic et "Okws, nonnumquam 
idem fere ας ὅτι valet, ea notione qua se- 
quens oratio Latino in sermone per Accu- 
eat. cum Infinit. solet efferri. οὐδενὸς ai- 
τόπτεω «γενομένον ob δύναμαι ἀκοῦσαι ὅκως 
βάλασσά ἐστι τὰ ἐκέκεινα τῆς Εὐρώπης, iii, 
118. J. .ubi recte Vir doctus quem in Ad- 
$0t. .laudavi, monuit, sic vertenda 6886 
pesteriora verba, Mare esse ultra Euro- 
pam. Ac similster ista, πείθομαι δὲ οὐδὲ 
«otro, ὅκως μονόφθαλμοι ἄνδρες φύονται, 
Ne hoc quidem mihi persuadetur, esse ho- 
mines natura unoculos, iii. 116. m.  Qui- 
bus quidem. in locis particula ὅκως notio- 
nem illam, de qua uum. 2. dixi, won pror- 
Δ exuere videtur ;. sed sip significure 
videtur Herodotus, Mirari sese, ncque in- 
pua posse quo modo id, de qwo agi- 
£ur, fieri it, ant quo pacto possit pro 
vero bed. ἔρως (ise. ὁρᾶτε ὅκω:) ὦ: τε 

4» etc. vi. B5. f. N. 

4. ὅκως, i. q. ὅτε, Quum, Quo tempore; 
€t ἑ. q. ὁπότε, Quocumque tempore, Quo- 
ties. cum Indicativo construitur, 
significat. ὅκως 1) 


lum ctiam Lafine pro Quando 
vel Quotirs, dieere possunt, Ut in agris 

adulte erant, ita. deinde etc.) ὅκως 
ἀπεπειρῴατο ἀλλήλων, i. 08. f. i. 100. b. 
ὅκως γὰρ τειχήρεας ποιήσειε, 1. 162. ὁ. 
fS&c i. 171. a. 176. a. ii. 108. f. 140. a. 
159. f. ef cet. ὅκως τοῖσι ἐρέτῃσι χρήσᾳιτο 

Lex. Herod. 
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'OMyos.. .᾿ 


etc. vi. 12. a. i sm Postquam 

remiges exercuisset ; alii, mescio aw Fec- 

tius, ut remiges exerceret. 

"OARos, ἡ. ov, Felix, Beatus. ὄλβιος se 
κλῆσθαι ἄξιός ἐστι, i. 32. m. μὴ καλέειν 
kt. UA iov, ἀλλ᾽ εὐτυχέα, i. 82. f. πάντα 
ἐόντα μεγάλα kal ὄλβια, i. 80. a. 81. a. 
πάντων ἀνθρώπων ὀλβιώτατος, i. 90. wm. 
ταῦτα τὰ ὀλβιώτατά σφι νενόμισται, limo 
4pud illos sors felicissima habetur, i. 
216. s. 

"OAfos, ov, ὃ, Opes, Beatitudo. πάντα 
vai ied ὄλβον ἀποφλαυρίσειε, i. 86. 
m. f. 

, -λέθριος, ín, vov, Perniciosus. μανίην 

τε τοῖσι ᾿Αθηναίοισι ἐπέφερον, καὶ πάγχο 

ὀλεθρίην, Furorem hunc esse judicabant 

Atheniensium, eumque prorsus pernicio- 

sum, vi. 112. a. quo ex loco quum temere 

exsculptum Substantivum nomen, ἡ ὁλε-᾿ 
θρία, Pernicies, Lexico suo inseruisset doc- 
lissimus Schneider, in. sovissima ejusdem 
ulilissimi operis editione, retractavit erro- 
rem, perspecteque suonuit adjectivum ἦλε. 

V siad ad substantivum μανίην esse referen- 
n. 

. Ὄλεθρος, ov, ó, Pernicics ; e£ per meto- 
m. Perniciosus, Pestifer homo, Pestis, 
ebulo. γεγονὼς τε κακὸς kal ἐὼν ὄλεθρος, 

ji. 142. extr. — Passive, Dignum qui per- 

eat intelligit Valck. in Not. ad v. 61, 12, 

. *'OAryapxin, ἣ, Paucorum dominatus, 

iii. 82. a. 

Ὀλιγαχόθεν, Ex paucis nonnullis locis 
tel partibus. φόρος ἀπὸ re τῆς "Aaíns, καὶ 
τῆς Διβύης ὀλιγαχόθεν, iii. 96. a. 

'OAryóyova ζῶα, Parum fecunda ani- 


ὀλίγους τῶν kéyxpov, ii. 93. a. m. i 
valet ac. ἀποῤ ond κατὰ μικρὸν κέγ- 


(6c. Karà, tym. 8.). τῶν ἄλλων s 
xo» éeyero xar ὀλίγους, Ex reliquis 
sociis non nisi puc pessim selegit ERN 

ex quoque o paucos, viii, 113. με, 
; N. οὗτοι δὲ, καρ, ja yovs γινόμενοι, ἐμά- 
χοντο τοῖσι αἰεὶ---ἰὐσπίπτυυσι “Ἑλλήνων, 
Hi Perse, quum pauci essent etc. nempe, 
quocunque loco puguabatur, zai pau. 





Ὀλιγφχρώνιος. 


ΠΝ ui cohtra Grecos 
poer ix. 1 f. E 


v, adverbialiter, εὖ Ὀλέγῳ, 

Filo. ὃν Ti πρότερον τούτων, Paulo 
ante, iv. 81. a. ubi alii quidem ὀλίγῳ prar 
fere omnes iv. 79. 

a. et vii. 118. a. viii, 95. a. 189. a. : 


"OAryoxpórios, Parum diu vivens vef 
&urane. σε D cyoxpórior ἔσεσθαι, i i 

.. 

"OAryepin, "5 ἡ, Contemtus, ὑπὸ ὕβριός 


ire καὶ ὀλιγωρίης, vi. 187. m. f. 
᾿Ολίγωρος, ev, Contemtor, Soperbus, 
Vilipendens, Nullam rationem habens 


alicyjüs. χαλεπός Te kal ὀλΐγωρος, ii. 
88. 


J- 
Ὁλκὰς, dios, ἡ, scil. víjvs, Oneraria 
favis, ὁλκάσι τε καὶ πορθμηΐοισι, vii. 35 


δ δλκάδι καταπλέων πλήρεϊ ἀνδρῶν, vii. 
487.Λ 
“ *OAxol, ol, e Hesychio εἰ aliis 


um. Seholiusta T. ucydidis, Instrumenta 
. sive Machine quibus naves sive e terra in 
rhare trahuntur, ( deducuntur,) sive e mari in 
terram subducuntur, sed et eodem Hesychio 
-interprete, i. q. ol ναύσταθμοι, Navalia, (Ca 
nales quibus deducebantur fiavés interpre- 
fatus est. H. St in Nota margi- 
sal, Suida fere preeunte.) ἐμ τούτοισι 
E χώροισιλ) οἵ τε ὁλκοὶ τῶν νεῶν kal τὰ 
ia τῶν οἰκημάτων τὸ μέχρι ἐμεῦ Ὁ, 
. 164. extr. τριήρεες ὁκοιήθησαν ἐν τῷ 
E. κόλπῳ ἐπὶ τῇ ᾿Ἐρυθρῇ θαλάσσῃ, 
ἔτι οἱ δλκοὶ ἐπίδηλοι, i ik. 159. a. 
“Ὅλμος, ov, ἃ, Mortarium. ἐσβάλλουσι 
"ἃς ὅλμον, καὶ Aejrarres ὑπέροισι, i. 200. b. 
"OXolrpoxos, ov, ὅ, Ingens saxum je 
7Totundum). π ροσιόντων τῶν βαρβάρων ὁλοι- 
'rpóxovs iow, viii. 52. f. poetas 
est 'OXoolrpexos. Sic, τέξει ὁλοοίτρο- 
xov, v. 92, 2. ἐπ Orac. ubi quidem ὁλοί- 
epoxor vulgo legebatur. Vide Var. Lect. 
et Not. 


^ Ὁλολυγ᾽, b ἡ, Ululatus. ἡ ὀλολυγὴ 
ἂν iptigi, v. 189. f. N. 
Ὀλύμπια, τὰ, Olympia, Ludi olympici. 
hue ὡς τὰ Ὀλύμπια ἄγοιεν, viii. 36. α 
et ἡ ᾿Ολυμπιὰς, ἀδος, eadem notione 
usurpatur a Nostro. » κατὰ τὠυτὸ (sub 
Wem tempus quo τὰ Κάρνεια celebretori 
erarit Spartani) ᾿Ολυμπιὰς τούτοισι τοῖσι 
πρήγμασι συμπεσοῦσά, vii. 206. ὁ. Itaque 
| pro eo, quod vulgo Greci dicunt ᾿᾽Ολύμπιᾳ 
ψικᾷν, pom εἰν vel ἀνελέσθαι, Nosterque 
vi. «. ait Ὀλύμπια ἀναιρηκὼς, 
αἰξδὲ idém Noster ᾿θλυμπιάδα ᾿ἀνελέσθαι 
ait vi. 70. f. N. 108. a. εἰ m. et ibid. f. 
ped bia gr ᾿᾽οΟλυμπιάδας repiten 
rursus vi. 125. extr., et νικᾷν ᾽Ολυμπι- 
dBe, ix. 89. m. Ν᾿ Ὀλυμπιάδα 
etíim dicit. Noster Victoriam olympicam 
S Oly ice victorig laudem, vi. 70. 
de Demarato leguens, Spartanorum. 
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Ὅρα. 

rete oit, φοῖσι Λακεδαιμονίωσι *Obuptidfn 
ροσέβαλει. Sed εἰ in Dativo cam dit, vj 

berégg Ὀλυμπαίδ, τῇσι ebrje: ἵπποισι τε. 

κῶν, vi. 108. οἱ. 


"OAwos, ov, 6, Grossus, Ficus φετοῖπα, 


i. 199. ext*. 


pelta, Cereekum genus quoddam. deb 
ὀλυρέων ποιεῦνται σιτία, τὰς ζειὰδ μετεξέ 
σεροι καλέουσι, ii. 36. m. éx τῶν 
ποιεῦνται nb P a 17. m. xd 
Ὅμαιμος, ον, , € Ὁμαίμων, oves, 
ὅ, Consanguineus. ^ it as épcíuses, 
i. 151. κε. τὸ Ἑλληνικὸν, i» ὅκαιμόν σὲ 
καὶ ὁμόγλωσσον, viii, 144. f. ἄνδρας dpa» 


μονας, ii. 40. α. 
Ὁμαιχμίη, 35, ἧ, Societas belli, Armo- 
ὁμαιχμέην 


sam societas, 
tpbs τὸν Πέρσην, vii. 145. πε. viii, 140, 1. 
exir. 
"Opufjpios, ov, Pluvialis, ὅξατοι 
ὁμένου, ii. 25. s. f. 


ψοταμοὺς, ii, 26. f. ὅ λάβρος, viii. 
13. f. οὔτε verbs, οὐκ ob 
viii. 98. sv. 

“Ὅμηρος, ov, ὅ, 1. Obses. ἜΝ πῶν 
ψησιωτόων μβανον, vi, 99. & 
κωτεῖχέ σφεας, ἐν ὁμήρων λόγῳ 
vii. 222. ἀγόμενοι ὅμηροι, viii. 94. f. 
93. Cunceorun. idiomate, οἱ Κν- 


μαῖοι τοὺς Tu$AoUs ὁμήρουε λόγουσι, Vit, 
Hom. 18. f. 

Ὁμιλέειν χώρῃ ταὶ Apud Nosirum 80. 
"at intrare regionem, ewt Esse, Versari in 
μὲ regione. pesti τὸν n d 

y, épuiAycar τῇ p, vii. 26. m. 
xé bpm πολλὰ ὦμιληῃκὼς εἴη, vii. 214. f. N. 

Ὁμιλίη, ws, $, 1. Consuetudo quam 
cum aliquo habemus. αὖται (al 
λέγονται οὐδαμῶν ἀνδρῶν és ἁμελίην $e» 
ré», i, 182. b. ubi de Venereo congeows. 
9. Collegium, Sodalitas. αν» δρῶν τῶν dpis- 
Tov ἐπιλέξαντες ὁμιλίην, τούτοισι weptbón- 
μεν τὸ κράτος, iii. 81. f. 

“Ὅμιλος, ov, ὅ, Turba, Multitudo, 4 
«ολλὸς ὅμιλος, i. 88. m. Jf. sot, ke) μὴ 
βίῃ τε καὶ ὁμίλῳ, iii. 127. 9. τὸν ἀρχαὰν 
ἑκάστων τῶν ἐθνέων ὅμιλον, vii. 164. 4 
quater es τοῦ ὁμίλου, iv. 185. f. Sai 
umultus ririfcaricidatu ix. 59. uk 
dArapesadput- 


βοῇ τε καὶ ὁμίλῳ ἑπήξσαν, ὡς 
Be *e πολλῷ 


vei τοὺς “ Βλληαὶ pro quo 

€ : Η ἀρ να 
λωσσοξ, ov, ὅ, i 

loquens, ὁμόγλωσσοι τοῖσι ϊκαρσὶ ἐγέμοντο, 
2 b iil ii. 158. exír. τὸ “Ἑλλησνμὸν 
serais, ἀρσγλωσον, viii. 144. -. 
T koe accentu, duum Ὅ. 
xe CM FO] Var. Lect. ad iii. 8,1. iii. δῖ. 
αι. ἐμ 16. cet. € conf. "Opeios, "Epsipos, 


f 


᾿Θμοῖοι. ᾿ 267 Ὁκολαογίή. 
*Efeluds e. conetr. «on Defése, Perinde, A € « ki 
Similitet ἡ ταῖν ὁμοῖα φοῖσι πλουσιωτάγοιξ, iii iie d ihe 
il. 8T. m. (sci. wheéewi ὁμοῖα τοῖσι ruso dg i. 89. m. τὸ ξυστὸν τῇσι 
wAovc.) ὁμοῖα τοῖσι μάλιστα, iii. 8. a. vik λόγχῃσι ὁμοίως xpioeot i. 42. e$ τὰ μὲν, 
118. f. M1. d. τὸ ἄριστον ὅμοῖα τῷ δείπνῳ τὰ δὲ οὗ, ἀλλὰ πάγέα ὁμοίως, Pariter om- 


Auctoris scriptura, et iil. rur vhi ὁμοῖα ὧς 


más ehiam ρμγαεϊένεμε. ide utrobique 
Ver. Léct. et Not, et con. HOME. ad 
Leciani Somn. c. 2. 

ὋὉκμοῖος, ex enum ct veterun  Attico- 
rum wiofe ὦ q. Ὅμοιος, Bimilis, Par. (De 
Accentu vide Var.' Lect. ad i. 18, 13. i. 32, 
91. e£ alibi, et cenf. "Opoia etc.) ὁμοῖον τῷ 
Hed] Περσέων, iii. 68. a. (sed ibi vulga- 

té olim. acripturam ὁμοίως cum aliis pro- 
vrl ipei dn αὐ Lucien. 1. c. coll. Hero- 


) Etiam, 
ewnes y iv. ἰὸν wt 
Latine dicimus Parem non esse hosti, δός 
eit Noster ob γὰρ ἐδόκεον ὁμοῖοι εἶναι, 
πόνορο τοῖς πολεμίοις, ix. 096. m. uM iterum 
eedem accontu utuntur libri omnes. 

Fonnénin. ὌΝ pei (á γῇ) ὑπμοῦρη 
ἀρίστῃ, iv. . d. τὴν ὁμοίην (sempe 
δίκην, ποινὴν, xdpo ) ἀποδιδόναι τινι, Paria 
reddere elicui, Par peri referre, iv. 119. 
r3 Z jm eom ἀνταποδιδόναι, i i. 18. 

t διδόναι, vi 

nes μφίην jw Féuy φέρεσθαι παρ᾽ duelyov, 

dise Sibi ab illo referri postulans, vi. 
ea. Jf. 

Neutrum. éposay ἡμῖν ἔσται, Perinde 
xobis erit, Nihil intererit, viii. 80. f. Inde, 
ἐν ὁμοίῳ ποιεῖσθαι, Perinde (Eodem loco). τ 
babete. πυ7θ πυνθανόμενοι 7 ταῦτα οὐκ ἐν ὁμοίῳ 
ἀροιεῦντο, vii. 188. «. Et, ὃς τά τε ἱρὰ καὶ 
χὰ ἴδια ἐν ὁμοίῳ ὁποιέετο, viii. 100. m. 
οὐδὲν ὁμοῖον πρῆγμα, i. 82. m. esa ug 

ὁμοιότατον (hme πρᾶγμαν, 
ii. 92. m. f. τοῖσι ἕξεσι τὰ 
ϑιούθαε — (tel ποιόει») ὅὄμρῖα, Dicta facta 
, Verbis sequare e iij. 187. vt. 

f. vili. 107. a. Difficilis locus est iv. 44. f. 
pbre nad καὶ τῆς ribs τῆλε, ver 
pura ὅμοῖα παρεχομένη τῇ ΔΑιβόῃ, ubi alii 
mendo haud dubio, cerumque 
παρεχόμενα, Belique Partes Asim 
ritis aia aunt, compertumque est eadem 
llas gignere que Africa progignit. tss 

indicum cjáodeus memoratur Ind 


Φωντοῦ ὁμοιούμενος, i. 128. a. 
*Gpuoleis, Bimiliter, Periter, JEque a 


62. a. . 


28; i. 189. extr. ἐμοῖσ σμικρὰ κι καὶ μεγάλᾳ. 
ἄστεα ἐπεξιὼν, i. ὅ, f. ὧῶν éxárras 
ds ifnorent proli noviellcodict, nac V 
y Sec ita. 
male. Sic ὁμοίως καὶ τῶν πρότερον κατέν 
Asta, vii. 11δ. m. οὐδὲν ὁμοίως καὶ ᾿Αθῃ- 
vaio, tempe ἐποίηταν, sive ποιήσαντες ad 
superiora relatum, vi. potui dung etéem 
ὁμοίως "oU fq itm, pes, Laelino 
sermene Tamen reddi. οἱ μὲν δὰ, mwté- 
μενοι, ὁμοίως τὸ ἐπιτασσόμεναν ἐπφτόλοον, 
Hi, qu presei, Tamen (Nibil 
minus, PN mandata sunt exsecnt,, 
vii. 120. extr. 


Κυρηναῖοι τὰ περὶ o» bos. 
γέουσι Θηραίοισι, iv. 154. a. (Conf. Xovo- 
μολογέειν. 

3. Consentire, Congruere, Commune 
aliquid habere, Ad idem genus pertinere, 
ὁμολογέουσι ταῦτα τοῖσι ᾿Ορφωκοῖσι, H. 
81. m. αὗται αἱ πόλιες τῇσι πρότερον. 

λεχθείσῃσι ὁμόλογέθυσε κατὰ γλῶσσαν . 
οὐδὲν, i. 142. f. (ον ὋὉμοφωνέειν.) τού- 

eus ὑμολογώντας κατ᾽ οἰκηϊότητα Ilepoét 
οὐδὲν, Hos cum Perseo, quod ad cog- 
nationem adtinet, nihil commune habere, 
Nulla cognatione: eum adtingere, vi. 64. 

9. époAoyéew, Consentire in comdi- 
tiones quasdam, Pacisci de Opera pre 
standa, de Mercede auí Pretio selvendo,. 
de Foedere ineundo, de Deditiono, ápe- 
ordei és) τούτοισι μα τ e i. 

. d. μισθῷ ὁμολογήσαντες, . ἄς. ΝΟ. 
a» ἑκατὸν τάλαντα ἐκγίσ 
Migne 


& elvai, vi. 92. m. εἶ μὴ πέμψετε 
dy, ἐπίστασθε ἡμέας ὁμολογήσεψ τῷ 
H vii. 172, f. ἣν μὴ αὐτίκα spiri 
ewre, μεγάλα (abrüv) προτεινόψτων ἐπ᾽ οἷξ, 
ὁμολογέειν ἐθέλουσι, viii. 140, 2. wm. F4 
vi. 83. f. νἱϊ 148. a. et m. 144. se. ix. T, 
l. et 2. mors P 5 RN: 
Ὁ ἢ3, actum posi το 
wit in conditi tione nies faderis initi initi 
deditionis "ΠΣ κατὰ τὴν Piin 
τὴν πρὸς Μεγακλέὰ γενομένην , 1. 6l. α. 
o, i. 160. ὃ. iv. 118. m, 
201. m. vii. rh m. ἐς ὁμολογέην προσο- 
χώρησάν, vii. 186. πα. λόγους 
«ορὶ ὁμολογίη:, viii. 52. 4. ἥκειν de ópe- 


Ὁμομήνριοε. 068 'Ovopacros. 
ἄξοντα v? βαρβάρῳ 'Ninyalovs, vill. ὁμόψηφον τὸν “πολέμαρχον ὀκοιεῦντο τοῖσι 
P hi Dogs ΤΣ {πὴ pereas "Apftior ed μ᾽ 
is um conci € 
caussa, viii. 141. f. : 149. f. 
ὋὉμομήτριος ἀδελφεὸς, Uterinus frater, ἐἐμημουμεί ὁ, Urnbilicus; vii. 60. f. vide 
vi. 38. a. : ᾿ἮὈφθαλμός. 


ὋὉμοσιτέειν τοῖσι ἀνδράσι, Una. cum 
maritis capere ru i. 146. /f. 

*Ouóstros, ov, à, ἧ, Qui cum aliquo 
cibem capit, Conviva, Menss socius. 
ταῦτα αὐτῷ τε βασιλέϊ καὶ τοῖσι ὁμοσίτοισι 
er ἀκείνον ὀπεποίητο, vii. 119. m. 

- Bos, ov, Are vio dur μάκεϊ ες 

potationis) socius. yv 3 
τε μοι ei) roris, à vies ἐγένεο, ix. 10. a. 

. Ὁμογράπεζος, Qui eadem mensa utitur, 
Commensalis. ὁμοτράπεζος βασιλέϊ ὄγε- 
*yévee, iii. 182. a. Conf. voc. prec. 

"Opérpoos, ov, ὁ ὮΝ i.q. Nerd nod 
Ejesdem modi. c ῳ “ποιεύ- 
^ μενα τῷ θεῷ ó Pica! Essen τοῖσι Ἕλλησι, 
fi. 49. m. f. N. ἤθεα ὁμότροπα, Consimiles 
mores, viii. 144. v 

“Ὃμότροφος, ov, ὃ, ἡ, Qui una cum alio 
Mitar et vitam degit. óuórpo$a τοῖσι à»- 
deren θηρία, Animalia domestica, ii. 


MON i. q. ὀμνύναι, Jurare. ἀλλήλους 
ὁμοῦντες ἐξαπατῶσι, i. 168. a. m. 

*Onovpéew, Finitimum esse. of KeArol 
ὁμουρέουσι Κυνησίοισι, i ii. 38. m. f. ἐκ τῶν 
προσεχέων : πολίων τῇ Παλλήνῃ, ὁμουρεου- 
σέων δὲ τῷ Θερμαίῳ κόλπῳ, vii. 123. m. 
Θεσπρωτοί εἶσι ὁμουρέοντες ᾿Αμπρακιώτῃσι, 
win. 47. a. 

. ," Opgovpos, ev, ὃ, 7j, Finitimus, Confmis. 
et ὅμουροι ἦσαν τοῖσι Δωριεῦσι, i. 57. a 

' φῶν ὁμούρων, i. q. τῶν a οἰκεόντων, 
i. 184. f. Vs "m. ien spit 
Spovpos τῇ Λιβύῃ, ii. 65. a. χώρην ὅμονρον 
ἐοῦσαν τ᾿ ἡμετέρῃ, vii. 8, 

*Ouo$povéew, Consentire, Concordem 
esse, Commune consilium sequi. οὐκ ἐθε- 
λῆσαι ὁμοφρονέειν, ἀλλὰ γνώμῃ διενεχθέν- 
Tas, vii. 320. a. sm. πόλεμος ὁμοφρονέων, 
Bellum communi gentis consensu gestum, 

cw oppenitur Bellum civile et intestinum 
hy $. m. οὐ yàp ἀλλήλοισι Piae 
vili. 78. f. Ἕλληνας ópojporéovras, ix. 


3. f. 
Ομοφωνέειν, Eandem lingua uti. cl 
δμοφωνέουσι, i. 142. 7. conf. Ὁμολογέειν, 
nun. 2. 
. Ὁμόφωνος,ον, δ, $5, Eadem lingua utens. 
ἔθνεα οὐκ ὁμόφωνά σφισι (i. e. AX), 
iii. 98. m. " , Sum üt ἃ 
Ὅμο , 3, ἢ» ma cu 
ficies ats. ἐπεὰν τοὺς χίονας: Hah 
μωνται ἐς τὴν ὁμοχροιΐην, 1. 14. f. Ν. 8. 
enillima refert Noster de Scythis regem 
sepelientibus, iv. 71. a. 
Ὁμόψηφος τινὶ vel perà τινὸς, Qui 
"quum jus suffragii. habet. cum aliquo, 


a. τὠυτὸ ὄνειρον E 


3) 
Μὸ λιν αὶ Tamea. ( Conf. moz Ὁμῶν.) fpes 
kal i. q. καί τοι, Quamquam, Tametsi. Ses 
καὶ ξεινίους s prp v. 68. a8. m. 

Ὁμῶς, i. Heesgchie, 
Pariter, Similiter," Sie ἡμᾶς ier 
correxi, viii. 74. a. pre.eo 
tum erat égos. — Vide tamen NE ed À. I. 

"Ovéuw, Juvare, τὸ σὲ τέκνα τ᾽ ὀνήσει, 
vii, 141. f. p Orac. m 

"Ὄνειαρ, 0$, T nium. τὰ τῶ 

ὀχόμενα, i. 120. Ξε. 

᾿ονειδίξ ew, Exprobrare, Vi “ὦ 

ρήν) τοι οὐκ ὀνειδίζω, i. 41. α. Ls 

ὡς δέ ol ταῦτα ὠνείδισε, viii, 106. Κ οὐδὲν 

δέει τοῦτό γε ὀνειδίζειν, vii, 148. α. τῷ 
θεῷ τούτων (nempe τούτων πέρι aut τούτων 
εἵνεκα) ὀνειδίσαι, i. 90. "5. Σκύθαι τοῦ 
βακχεύειν πέρι Ἕλλησι ὀνειδίζουσι, iv. 79. 
wm. ὀνειδίζων ( abre ) ἐς τὸν Αἰγνη- 
τέων psbandy, Exprobravit εἰ id qued 
ille de /ZEginetarum Medismo dixerat, viii, 
92. m. 

Ὀνείδισμα, τὸ, Exprobratio, Vitupesr- 
tio. πέμψας és τὸ uarrfüov τῷ θεῷ ὀνεί- 
δισμα, ii. 188. a. 

. Ὄνειδος, Convicium, Probram, Contu- 
melia. ὀνείδεα κατιόντα 


"Oreipoy, τὸ, Somnium, Insomnium, Vi- 
sum nocturnum, per somnum adparens. 
aia: ἔλεγεν ἐπιστὰν, vii. 

14. α. Ν. ( erxes, μέ ait Noster, 
vii. 12. A δ τῇ νυκτὶ εἶδε ὄψιν, ἐδόκεε 
ἄσδρα οἱ ἐπιστάντα εἰπεῖν etc.) ὀπιφοιτῶν 
ὄκειρον φαντάζεταί μοι, vii. 15. sn. εἰ mer, 
ἐκιπτήσεται kal σοὶ τὠυτὸ τοῦτο ὄνειρον, 
ibid. τ τε vod 


"Mind est 'Ovée, qued vide 
supra. 
᾿Ονομάξειν, Nominare. ds τρὶς ὀνομάσαι 
Σόλωνα, sic sesti omnes et. edd. i. 86. wm. 
ubi quidem Schaf. ct Borh. Jonicam verbi 
formam Eran posuere meglectam Mec 
loco, wescio an ab asctere ipso, certe « 
librariis. Conf. Οὐνομάξειν. 
᾿Ονομαστὸς et Οὐνομαστὸς, Celebris, 
lilustris. Priorem in formam passim con- 
sentiunt libri omnes. ᾿Αθηναίων πολλοί τε 
καὶ ὀνομαστοὶ, vi. 114: extr. ποχλοί τα καὶ 


Lb. ! 


"Oves 269 "Osev. 


διθμαστοὶ Τϊερσέων viii, 89. a. &ore πολ- 
Ae« ὀνομαστοτέρην γενόσθαι (τὴν οἰκίην) 
ἐν «09r: “Ἕλλησι, vi. 126. α. ὀνομαστότα- 
TOt ἐγένοντο, ix. 72. a. 
|oAKeram fermam preferumt libri omes 
H. 178. a. wbi τέμενος οὐνομαστότατον, et 
ἦν. 58. a. mbi τοῖσι οὐνομαστοῖσι ποτα- 
pesci, nec ibi tamen αὐδημα varietate lec- 
- "Oves, ov, δ, Asinus, iv. 185. w. et f. 
ὄνοι ἄποτοι, iv. 199. a. Conf. Ind. Rer. 
et Pers. vece Asinus. — Sed intelligitur 
"Oves re parus quedam tractorii 
generis, Áxis, . κωτότεινον ἐκ γῆς, 
στρεβλοῦντες ὄνοισι ξυλίνοισι, τὰ ὅπλα, 
vii. 36. m. N. (perperam ὄννξι olim edd.) 
Conf. Van-Capelle ad. Aristotelis 

tiones  mechanicas, (Amstel. 1819.) p. 
2835. . 
᾿Ονοφορβὸς, oU, ὃ, Asinarius, vi. 68. m. 


"Ὄνυξ, vxes, 6, Unguis. ἐχθρῶν τὰς xé- τὴν αὐτὴν 


pas, νεκρῶν éóvrow, ἀποδείραντες αὐτοῖσι 
ὄνυξι, Excoriant manus cum ipeis ungui- 
bus, iv. 64. f. (ὄνυξι perperam olim edd. 
vii. 36. m. pro brown.) 

'Otvbepichs, (os, à, ἡ, Acute videns, 
Perspicax. ὀξυδερκέστατος, ii. 68. sn. de 
erocodilo 


"Offre, Acuere, Irritare, hinc àtvy0els,- 


Iratus, Ira correptus, viii. 188. a. 
^ ᾿Οξὺς, éos, 1. Acutus. λίθῳ ὀξέϊ τὸ ἔσω 
σῶν χειρῶν ὀπιτάμνονται, iii. 8. a. ἀντὶ 
σιδηροῦ ἐπῆν τοῖς ὀϊστοῖς λίθος ὀξὺς πεποιη- 
μένος, etc. vii. 68. m. κυρβάσιας ἐς ὀξὺ 
ἀπιγμένας, vii. 64. a. 2. Acer, Velox. 
é£vrárovs ἵππους, v. 9. m. 7. ubi alii éxv- 
τάτους“. - 
' Ὅπάων, ονος, ó, Famulus armiger, Pe. 
dissequus, Sic ὁ ὁπέων nominatur v. 111. 
sw. N. qui paulo ante ὑπασπιστὴς ibid. 
Conf. Ὁπέων. ᾿ i 
"Oweas, aros, τὸ, Subula qua quid per- 
Jeratur. τύψαντες ὁπέατι, ἢ ἐπιτ' s 
μαχαίρῃ, iv. 70. m. N. wbi perperam olim 
[! 


"Osrévr, emos, 5, i. q. ὀπάων, quod vide. 
οἵ σῴεων ὀπέωνες ἀπυπεμφθέντες ὧς ὁπι- 
σιτισύμενοι, ix. 50. f. N. 51. f. 

“Ὅκερ recte foriasse prayfert noster ced. 
FF. viii. 42, m. f. ναύαρχος évrbs ὅπερ καὶ 
év^ ᾿Αρτεμισίῳ, ubi culgo ὅστερ, quod wti- 
que unice probandum foret ἐπ Attico scrip- 
eere 


*"Ons, ib Cura, Ratio que habetar 
alicujus, pectus. (conf. Hesych. oce 
“Ὅκπκιδα εἰ "Oxis.) τῶν (θεῶν καὶ 
ἐκεῖνος οὐδεμίην ὕπιν ἔχων, ἐνέπρησε τοὺς 
οἴκους etc. viii, 149. f. τοὺς οὔτε δαιμόνων 


3. Windicta, Ultio. δεινὴ γὰρ nér' ὅπις 
ξενίον Ads, Vit. Hom. 19. m. N...3. No- 
men propr. Virgiuis Hyperborem;' iv. 85. 


68. «. ὀπίσω πορενόμενοι, i. 15. extr. ὁπί- 
σω ἀναπλῶσαι, i. 78. κε. vi. 110. f. ὀπίσω 
ἥξειν ἐς τὸν αὐτὸν χῶρον, vii. δ7. a. ἤϊε 
ὀπίσω ὁδὸν, i. 111. a. τὴν ὀπίσω 
φέρουσαν óbbr, viii. 7. m. ὀπίσω κατεστρά- 
φθησαν, i. 180. m. ἐν τῇ ὀπίσω κομιδῇ, 
viii. 130. αἅ. ὀπίσω ἀναχωρέοντες, iv. 188. 
α. m. Sic et τὸ ὀπίσω, abundante ariicule. 
ob τὸ ὀπίσω φεύγοντες, i. 207. 9. Sic 
κομιδὴ τὸ ὀπίσω, i. q. ds τὸ ὀπίσω, Kedi- 
tus, viii. 108. m. f. 

2. ὀπίσω, Rursus, Iterum. ἀνακτᾶσθαι 
ὀπίσω τὴν τυραννίδα, i. 61. m. f. evréxo- 
σα (τὴν σορὸν) ὀπίσω, i. 68. m. Tii. T5. f. 
ὁπεάν σφι ὁ ποταμὸς ἐπελθὼν ἄρσῃ τὰ 
ἀρούρας ἄρσας δὲ ἀπολείπῃ ὀπίσω, ii. 14. f. 
ἀποδόντες ὀπίσω, Postquam reddiderant, 
v. 92, 8. f. ταῦτα ὀπίσω ἀτηγγέλθη, Re- 
nonciata hsc sunt v. 92, 7. m. σνυῤῥώπτου. 
σι ὀπίσω, ii. 86. m. f. 

. 8. ὀπίσω, Pone, Post ea. Hinc, ὃν τοῖσι 
ὀκίσω λόγοισι σημανέω, Posterioribus (Sub- 
sequentibus) in historiis exponam, i. 75. «. 
Conf. Ὅπισθε. 

*OzA(ew, Armare, et. Exescere in ar- 
mis, vi. 12. a. N. 

. Ὁκλῖται, οἱ, Graviter armati, vii. 188. 
sm.f. viii. 88, ὁ. ix. 29. a. et 89. a. wbi 
σύν τε ὁπλίτῃσι καὶ ψιλοῖσι τοῖσι μαχί- 

Sic opponuntur ὁπλῖται eb γυμνῇ» 
τες, ix. 68, extr. 

*OsAov, ov, τὸ, Quidquid ad armorum. 
genus pertinet, οὔτε τι ἀρήϊον ὅπλον ἐκτέ- 
erat, iv. 29. f. iv. 174. 

Plur. Ὅπλα, rà, 1. Arma, presertim 
tegendo corpori inservientia, Scutum 
«wt Lorica. ἔδυντο τὰ ὅπλα, vii. 218. a, 

τὰ ὅπλα, vide ᾿εἴναλαμβ. 


ἀναλαμβάνειν 
) Feseté dicar lan pA ai d ir 


οὗτοι εἶχον, 1. e. ψιλοὶ ἦσαν, ix. 30. 4. et 
b. N. ἀντία τίθεσθαι, Arma armis (Castra 
castris) opponere, i. 62. f. Sic Πελοκον- 
νησίοισι ἀντία ἔθεντο τὰ ὅπλα, v. 14. extr. 
subi quidem cum aliis simpliciter eliam in- 


*Ovobusos. 
pilligere possis, e: Pecpenmenot «τ. 


fma erre 2 HA 
ἔθεντο τοῦ νὰ ἔπλα, ix. 02 
Baias aedi με μια or εϑούοντο di- 
eit. s^eiepiuc τοῦ rds τὰ ὅπλα fer 
Qi ante morum stativa hebobent, vii. 808 
wt. Süniliter Thucyd. ii, 2. ϑέμενοι 
ὃς τὴν ἀγορὰν νὰ ὅπλα won (ut Sckoliastee 
vult) calet. περιθέμενοι ἑαυτοῖς τὰ ὄπλα, 
sed In foro stationem: ceperant, — Scilicet, 
Armati milites, ier facientes, a tergo 
sédpénsd icula. geetabant ; Subsistentes 
vero, humum ante se ita demittebant scuta 
wt iwaki cis quodammodo possent. 
9. Ὅπλα, Ármamenta navium, Ruden- 
tes ewjwslibet generis. — Sio τὰ ἐκ τῶν γε- 
ὅπλα, ix. 115. b. de quibus eide 
"liorelaris, Oojes, Qu disi: 
bs, 8 ex terra. 
0n: αὐτὸν ποδαπός wd ix. 16. a. s. ubi 
gr ἄρτο Co $ 
^0 'OwrG y, Coquere panem. ὅκως: 
bergvo ὁ ἄρτος, Quoties coquebatur pa- 
nis, vili. 187. a. m. ὀπτήσαντες, i1. 47. f. 
ebalur. olim 


75. extr. E nera ix. 54. Prat. perf. 
Σμέρδιν οὔ κω ὕπωπα, iii. 68. m. — Plusq. 
ἔλεγε τά περ ὁπώπεε, i. 69. m. ἀπηγεόμε- 
ros τά περ πρὸς Θρασυβούλου ὁπώπεε, Que 
& Thrasybalo peragi viderat, v. 92, 6. 
etr. vii, 208. extr. τὸ μὴ πρότερον δπό- 
πεσὰ» ϑηρίον, vii. 125, ὁὅ. Sed ὃς δὲ τού- 


TOVS μὴ ὀπώπεε, Qui vero hos non vidit, &xpo 


pret. phusq. 
notione usurpatur Partioip. s ΤΕΣ 
ταν αὐτὸ sire it. e LE diri 
ὌΝ μὴ edipi δὴ 3 
nit. ὀφθῆναι γυμνὸν, i . 10. "a  Partictp. 
ὀφθεῖσαν ὑπὸ σεῦ, i. 9. m. 
᾿Οἰπύρη, ης5, $, Anni tentpus quo terre 
et arborum fructus colligantur. ἐπ᾿ ὀκτὼ 
μῆνας Ἐυρηναίους ὑπώρη éxéxe, iv. 199. 
f. coll. ibid. a. 
itera ipit albe eruspter idu ri Rd 
διωριεῦνγες τοὺς φοίνικας, 
ἦν. 172. vu ria b. 
*Opü», tp, ' 
|" Turger, Turgeseere. ἃ 
Ὀργξν, 1. i. urgeseere. ὃ καρ» 
"πὸς dà PHA Te καὶ ὄργᾷ, iv. 199. b. 
9. Bi-vera est scriptura , iv. 04. 
a. "m. quah ex mas, Arch. et Vind. adep- 


teet. Wess. et posteriores Exlitores, vale-. 


Mtt Ἰδργᾷν etiam Materiam hbet ma- 
1Hbus Subigere, Maoerare, , quod 
diiat ᾿Οργάζειν Greoc dicitar, unde ex 


perte pront et miii. ἢ τ σ- 


470 : ΤᾺ 
verbi ὀργάξειν usum Am. Por- 
ἔων, pro ewigato eii Nostrum l. c. 
ὀργίσαο, corrigeni ceuamil : 
cui ego Jidenter. adsentirem, 
nis eidendum putarem, we pro εἰν 
Jones ὀργίζ᾽ : eerte as 


Herodeteis, et Eretiunus i Glossis Hip- 
pocrateis ᾽Οργίσασθαι retulit, ubi nonnulli 
quidem raten, at em 
Galenus (docente  Faesio 


icai reas 'orréeerta) snonnit, nai, pe 


vos, vi. 85. f. 

listas, ὀργῇ λέγειν , 
ὀργῇ, ὡς εἶχε, ἐλθὼν τρὺς τὸν ᾿Αστυάγεα, 
Iratus (Ira percitus) e vestigio adiens As- 
iyagen, i. 114. f. ᾿ 61. m. N. ubi quem 
wrobique vulgo ὀργῇ ὡς εἶχε junxisseut; 
Ut erat ira percitus intelligentes, eamdem 
in sententiam 


"Exe, num. δ.) ἄκρος, Praece 
iram, Iracundus, i. 78. m. f. wbi 


H. οὐκ ἄκρος praferuni alii. iA d 


vos, Iram concipiens, iii. 25. a. οὐκ ὁποιή- 
σατο ὀργὴν οὐδεμίην, vii. 105. a. 

2. ὀργὴ, Anim impetus, Adfectiones 
Sp Indoles, Ingenium. Faridet «b- 

τῆς τε ἀνδραγαθίης καὶ τῆς s, καὶ 
παιδεύσιός τε καὶ τρόπου, vi. 198. a. N. 
Sic accipiunt i. 78. κα. f. TH TW en 
vide ibid. 


ds A eÜper. 
τῆς etc. ii. 149. sn. f. ἀρ. € 
γυιῇσι μεμετρήκασι τὴν χώρην, ii. 6. a. ὦ 
épbera σι ἔσεαι, ii. 5. f. Gen. plar. 
ὀργυιέων, ü. 149. m. f. iv. 86. πο. f. 


Aecus. plur. ópyviéas, iv. 86. a. bé nes 
quidem cum aliis ὀργνιάς. 
"Opes, Οῤᾷν. T λέγούσισ 


ol Ἵωνες,---τὸ ἃ els & τρέποντες, ait Gre» 


gor. Dial. Ion. 6. 15. At ista vocalium / 


permutatio, Herodotum quidem, nou 
Peten «x. da cui otim CS ένα μπαὶ 








Y 


| Ὀρειιὸρ. 


ii. 18). 
Hm m. f. (cum Var. Lect. e£ Not.) v. 40, 
Particip. ὁρέων, i. 68. m. B9. m. f. 
Piural. ὁρῶντες quidem vulgo i. 82. a. ax 
et 99. m. sed ibi alüá ela 
Tes, sicut. iii. 150. e 157. «. et Iain 
EA me Verl Lect. ad i. 99, lin, 9. 
e$ Hin. 18. monita suat. 

"Opes, ὃ, ὃν, Montanus. χώρη ὀρεινὴ, 
Teszra montibus i pis i 111. w. — Sed 
Mons τὸ Olpos ride svo loco. 

"Op6ias νόμος, Modus quidam musieus, 
ui elata voce canitur. διαξαλθὼν νόμον τὸν 
ἰὼν, j. 24. πι. Sed ὄρθια ἦν τὰ γέῤῥα, 

tz wt ime ix. 109. a. 


᾿Ορθὸς, 1. Rectus, Eroctus. xupfacías fecti, 


ἐς ὀξὺ ἀπεγμένας ὀρθὰς εἶχον, vii. 64. a. 
SANTO SUE ji. 51. α. et f. 3. Rectus, 
erus, Justus. xarà τὸ ΤΠ "vri di 

96. f. ἀρθὰ vorivres, vili. 8 
vera, Verum si querimus.. τίς μεν M 
πατὴρ ὀρθῷ λόγῳ, vi. 68. a. 

, Erigere, Facere ut aliquis fir- 
yaiter stet, ut res quedam recte succedat, 
Med ἢ διάβασις μὴ ὀρθωθῇ, Si transitus minus 


Dd eyvaPu cessissek, 1. 208. f. οὕτω ópBorr". 


λάγος ὁ παρά aev εἰρημένος, Ita demum 
ει μέρεα (Recte stabit, Verum fuerit) 
quod tu dixisti, yii. 108. a. νι. ὧδε ποιή- 
«as, ὀρθάσεις σεῳντὸν, Firmabis te ipsum, 
os gula ut t tum tübi recte succedant, iii. 
222. 


"Oppri, ou, ὃ, Diluculum. ἅμα τῷ ὅρ- 


uc, yii. 188. «. 
iw, oy, τὸ, 1. Fedus jurejurando 
sancitum. T pawo atie dixerat 
eire?) Ν τόνον γενέσθαι. i. 14. f. κατὰ 
τὸ ὅρκιον, Ex federe, i.77.a. πρὸς τού» 
Tevs a K deehucde id à 141. f. 
Pap a. "na s γι ποιησάμενοι, i. 108. 
ἐξ εἶχε, ire formula heec 
eig vii. ftti f. μένειν ἀεὶ τὸ ὅρκιον (κα- 
σὰ χώρη»), iv. 201. m. Ἢ ὅρκια (scil. 
folia) τάμνειν, Cesis Rp does facere. 
dul τῆς κρυπτῆς τάφρον ὅρκια, 
jv. 2301. m. Et in Sing. ἐπὶ φούτοιφε 
ὅταμον ὅρκιον, vii. 199. m. 
. 9. Alibi satis fuerit, rà ὅρκια simpliciter 
Jurament os pii n inferpretari. ὁρ- 
κίοισι wi κατείχοντο χρήσεσθαι νό- 
poun etc. — Gravissimis juramentis adstricti 
uva i. East : idee ὅρκια, ξεινίης 
srépi καὶ i. 69. f. ix. 02. a. 
tOpeos, ov, ov, ὃ rig tee dg Juramen- 
inm, σφίαι nc. ὅρκους ἐπήλασαν, i. 
146. fF. ἐπὶ τ & Up αν, 


ovs 
nempe, ipe rin vi. 62. sm. ὅρκου: προσ- 
όγων» σφι, vi. 14. a. m. 

Ὁρμᾷάκ, 1. cum Accuegt. i. 4. ἄγειν, 
Dncep, τὸ oxpársuue ὅρμα (dl. ὥρμαλ ὃ 
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-iam 


facere. τῆς πέρι ὅδε ὁ 


"Ωὡρμᾷε. 
βαφιλοὺε del τὰς "Alfons 
3. cem [χῇα. Intituere Bone 


düionem), «ply δὲ luadrer ipis ri Ld 
40, στρατὸν, i. dis s. N. atio 


natum Carpi i di (Quan. Moe ἐνθεῦτεν — 
pene e progresei 

sed. cultwri , ἢ. M. F enin vat 
αἱρέουσι ἐκ ind Min éppad penas, 


Brix da a al n ὃ ipie, Prov 
paro ( Ion. pro ὥρμηντα͵ * 
rogressi sunt, vij. 8ὅ. α, ὑρμφώμε- 


vos ἐκ τοῦ οὔρεος τούτον, Proficistens, Lene 
ens ex hoc monte, i. 86. 4, ἐξ "Arlipev óp» 
μεώμενος, Andro profecigs, eise 
Dum oppugnavit Andrum, missis inde ἃ 
alios insalanos legatis corrasit pecuniam, 
bg edid . € 112. a. Si- 
er abundat fere verbum. ὁρμώμενος, 
vii,183. a. ubi ἐνθεῦτεν ὀρμφήμαψος ton 
Inde movens, aut.Iede qvum 
institueret moyere ; sed ἐπ «lind sisi hee 
dicere videtur Scriptor, Dum in Thessa- 
lia biemabat, inde (ex Thessalia ) ἜΘΟΣ 
misit, ὡς φάτις ὥρμηται, Ut fama, exi 
Sparsa est, Manavit, vii. 189. a. Py; 
ματαιότερος λόγρε ὥρμῃται, iii. δῷ. ep. IN, 
2. ἐρμάσθει, yes Infinitito, Insti 
tuere, ncpere, armare aliquid. 
λόγος ὥρμησαι λέ- 
γεσθᾳαι, De qua (terra) senno hio Captus 
est haberi, Instituta est. hec narratio, iw, 
16. a. τοῦ εἴνεκᾳ ὁ λόγας ὅδε ὡρμήθη λά- 
εσθαι, vi. 66, 4. τὸν ἐκίλοιπαν λόγων, τὸν 
ὥρμητο λέγειν, Quem Institueset. dicere, 
v. 60. m. f. ὁρμέατῳ ἐκδιδόναι. (ebrás)* 
ὁρβεωμέμον δὲ ταύτῃ. τοῦ ἢ πλήθεος, 
tuebent, Parabant, Perati erant eun. fea- 
dere: quam in partem quum Ferretus eni- 
mus Vicio qae Li 188, «. vys 
A ἤπειρων τον MW Institue- 


»άτερα éveler. στρα- 
Tenis. Ma Magis incitabatur, Incendebatsr, 
wii, 1. a. et f. Panlo post. vero, vii. 4. a. 
ubi iterum ὅρμητο στρατεύεαθαι cum West. 
edidimus, cemsnedio 


siabai, Xeni ad bellnm ebanbuad 


x 


fcriptor dicit Persas. ópunuévovs διώκειν 
τοὺς Ἕλληνας, illi δρόμῳ (cursa, citato 
gradu) ducebantur, μέ aiebat peulo ante. 
ὡρμέωτο (sire ὁρμέατο malis) βοηθέειν, 
Properarent illis succurrere, ix. 61. a. 

"Opuéew, Stationem habere, In statione 
esse, al πρῶται τῶν νεῶν ὥρμεον πρὸς γῇ, 
vii. 188. «. ἐν Ἐλαιοῦντι ὥρμεον τριήρεις, vii. 
33. α. Hem in Passivo, eadem notione, πρό: 
κροσσαι ὁρμέοντο ἐς τὸν πόντον, vii, 188, a. 

ὋὉρμὴ, $5, ἡ,1. Impetus quem facimus 
in aliquem, Impressio, Invasio. ἐκ τοῦ ab- 
φοῦ χωρίου ἡ ὁρμὴ ἔσται, i. 11. extr. 
9. Impetus animi, Ardor quo quis fertur ad 
aliquid sascipiendum, érel δαιμονίη τις γί 
ψεται » YH,18. m. 

εἰν, In tuta tatione locare naves. 

κοναγομένας τὰς νέας ὥρμιξε, vi. 107. m. 
οἱ μὲν αὐτοῦ δρμισάμενοι, [bi stationem ce- 
pesunt, ix. 96. a. 

ὍΡΟΝ ov, ó, διαίΐο navium. ὧν τούτῳ 
τῷ χώρῳ ὅρμον ἐποιεῦντο, vii. 194. a 

», *5, Avicula. τὰ Re τῶν 

ὀρνιθίων, ii. τη. 

Ὅρος, τὸ, Mons, vide Olpos. 

ροσάγγαι, Bene meriti de Rege, Per- 
scum de bis 85. extr. dfe) Di 

Ὁρτάζειν, ( pro ἑορτάζειν») Diem 
festum celebrare . ὁρτάξονσι, μεγάλας &vd- 
syorres θυσίας, ii. 60. f. διὰ ταῦτα ὀρτάζου- 
ied ἢ, ves v. of Λακεδαιμόμιοι Bprafor 


ὃν χρόνον, ix. T.. a. ὁρτάσαντε:, 


sii. 30, 206. "m. 

*Opriy, 55, 3, (4. q , Ἑορτὴ) Dies festus, 
Festorum and. dodons ὁρτῆς τῇ Ἥρῃ 
τοῖσι ᾿Αργείοισι, i. 81. a. ᾿Απατούρια ἄγου- 
et ὀρτὴν, 1.147. b. ἄγεσκον ὁρτὴν---Πανιώ-' 
για, i. 148. «. ux simul emonetur, Festo- 
rom omnium nomina apud Grecos in a de- 
sinere, ἐπεὰν τὴν y ἄγωσι τῷ θεῷ, i. 
183. m. μεγίστην of (5j μεγίστῃ δαίμονι) 

,ἀνάγουσι, ii. 40. a. 48. a. 61. a. 
139. m—. Eti» Piur. τῷ Διονύσῳ ἀνάγον- 
σι τὰς ópràs, iii. 97. a. 

Ὅρτυξ, vyes, ó, Ceturnix, ἢ. 77. f. 

μὰ, errot, τὸ, Fossa, iii. 60. a. vil. 
28. πὶ ὀρύσσοντεν δρύγμωτα ὑπόγαια, Cu- 
nieulos agentes, iv. 200. m. Conf. Διώρυξ, 
et Indée. Rer. voce Fossa. 

"Opvs, vos, Bestia quedam Libyca, iv. 
e widdd Fodere, Effodere. &pvo. 

'O ; ἢ. e. ee 
ἔλυτρον τῇ λίμνῃ,---τὺ χωρίον ὀρώρυκτο,--- 
τὸ ἄρυσσε Χωρίον, i i. 186. a. et m. moxque 
ibid. etiem τοῖσι λίθοισι τοὺς épbtero, Ef- 
fodiendos, Exscindendos curaverat lapi- 
des. ὥρυσσον 'ὑνὸ μαστίγων, vii. 29. α. 


2. i. q. διυορύσσειν, Perfodere, Sic, Ó ἰσθμὸς 


«ὃν ,i. 174. m. et paulo «nte, τὸ 
ὀλίγον τοῦτο, ἐὸν ὅσον ἐπὶ πέντε στάδια, 


iss ol Ἱκνίδιοι, ibid, Rursweque ibid. 


f. ἰσθρμὰν μὴ ὁρόσσετ in Ofac. à; 
Ὀρχέεσθαι, Baltare.. din adieu " 
Vie vi. 120. ». εἰ PX 
σχημάτ paulo ibi 
» miri Viritim. vii, 144. 
«. 


Ὄρχις, " ó, Testieulus. oí ὄρχιες, i iv. 
109. f. wi de castoribus. Conf. "Eropytt. 

*0s, ἢ, τὸ, big Quee, Quod. Genit. τοῦ, 
τῆς, τοῦ, Cujns, Dat. τῷ, τῇ, τῷ, Οὐ, et . 
cet. De Ionico τὸ pro commi, et de Ca- 
sibus , supra dictum est ubi de Ατ- 
ticulo 4, τὸ, wn. S. Seroarunt temen 
ἐν $ libri omwes, i. 74. m. wbi swo 
dy τῷ edidit Schaf. Etiam ἐξ ob, ni fallor, 
constanter usurpat Noster, mon ἐκ τοῦ. 
Ferendus videtur. fuisse Nominatious et, 
idem valens ac ὅσοι, ix. 98. m. ot ὑμέων 
weyyxávovow ὁπακούοντες, ubi, quod mes 
cum Schaf. ex. codd. Arch. et Vind. edi- 
dimus ὅσοι ὑμέων, id foriasse ex scholio 
nafem erat. 

' 9. Ut apud Atticos, sic et Nee- 
trum, ὃς et od subinde $dem ac οὗτος, οὗτοι, 
vel ἐκεῖνον, ἐκεῖνοι, valent. Sic ὃς καὶ ὃ», 
Hic aut ille, iv. 88. «. καὶ ot, διαλυθέντες ᾿ 
ἐκ τοῦ v, ἐσέβαινον és τὰς νέας, 
viii. 56. b. ΔΙ ον καὶ ἢ, οὐκ ἔχουσα 
-διαφνγ ει», etc. viii. 87. a. 

8. ὃς, ἯΤΟ piden idem ac vis. et τί 
valent. ὃς ἦν, ὁ ἀναδέξας, οὐκ ἔχω εἰπεῖν, 
vi. 124. ὁ. acus: λέσχης ὃς γένοιτο 
αὐτέων ἄριστος, ix. 11. 9m. 9po 
τόν τινα (id est, pd diat βασιλέα, 
i. 98. d. vai τὸ ἐθέλει τὰ δῶρα λέγειν, 
jv. 131. Jic uia αὑτῶν τὸ θέλει T) 
ἔπος εἶναι, vii. 87. m. f. εἴρετο τοὺς μάγου: 
τὸ θέλοι προφαίνειν τὸ φάσμα. vii. 37. f. 
ἱστόρεε αὑτὸν τά σφι ὁ μητρυπάτωρ διελ 
θη, lii. 61. a. ἵνα βουλεύσωνται τὸ 
ἔσται, vili. 40. a. m. 

*Oaís, 55, fj, Sanctitas, Pietas, Fas. κτή- 
vea θύειν οὐκ ἔστι ὁσίη, ji. 45. m. f. Sow 
αὐτῆς (i. e. περὶ αὐτῆς) ὁσίη ἐστὶν Aéyev, 
45.171.m. -— 

Ὅσιος, Sanctus. ὅσια μὲν ποιέειν, ὅσια 
δὲ καὶ λέγειν, ix. 79. m. οὐκ ὅσιον ποιεῦμαι, 
Nefas mihi esse existimo, Evligioni mihi 
doco, ii. 170. a. 

Ὅσον, Adcerbiwn, 1. Quantum, (esf. 

mox "Ocos.) verum. etiam, "l'antum, So- 
Jumiado, Non ultra. οὐκ ἀπεκομένη és τὴν 
γῆν ταύτην, --ἀλλ᾽ ὅσον ἐς Ἐρήτην, iv. 46. 
7. Cof. Viger. Idiet. iii. 9, 12. 2. Qua- 
tenus, ὅσον ὁσίη ἐστι Miren, ἢ. 171. 9 
Quamdiu, nempe ubi ὅσον χρόνον. 
jt ὅσον παντὸς στρατοῦ ἐδέου ἡγέεσθαι, 
ξήρκει ἡμῖν ἡσυχίην ἄγειν, vii. 161. e. πε. 
8. Adjería τε particula, ὅσον τε, Circiter, 
Fere, Admodum, Non Amplius. ξύλα ἔσω 
τε διπήχεα, ii. 96. a. pexpby ξύλινον, μέ. τ 
γαθος ὅϑον τε πηχναῖον ἢ δίασηχυν, i. 78. 
a, vüi 66. extr. ὅσον ve ἑκατὸν σταδίουν, 





Ὅσοε e. 


ἢ, 09. α. 5n. leor re δέκα στάδια, Ix. 87. 
4. ὅσον τε ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας, iii. δ. extr. 
ὅσον τε ἐπὶ δύο δακτύλους, iii. 30. «. m. 


4. ὅσον περ, i. q. ὅσον τε. ὅσον περ τρία 


στάδια, Tria admodum stadia, ix. 61. a. 


Peculiare est quod. ii. 73. m. legitur, ἀὸν 


πλάσσειν ὅσον τε δυνατός ἐστι φέρειν, ubi 


ζἦσον τι malweram, coll. i. 198. m. f. sed 
verum videtur quod dant alii codices ὅσον 


τε δυνατὸς εἶναι, μὲ ὅσον τε idem valeat ac 
τοσοῦτον ὥστε. ὅ. ὁσονῶν, Quantulum- 


cumque, Parumper, Tantillum. εἰ ἐχιόνιξε 


καὶ ὁσονῶν, ii. 22. f. 

Ὅσος, », ov, 1. Tantus quantus, et in 
Plur. Tot quot. Cui notioni vim quamdam 
addunt adjectee particule ὧν vel περ. àp- 

w ὙΥύριον μέγαθος ὅσον ὧν, Pecunia quantula- 
cumque, i. 199. sm. λίμνη μέγαθος ὅση περ 
ἡ ἐν Δήλῳ, Lacus prorsus tanta quanta 
est illa qui est in Delo, ii. 170. f. τοῦ 
χειμῶνος (ὃ ποταμὸς) ἐστὶ ὅσος περ dori, 
Hieme tantus est, quantus per se (sua 
natura) est, iv. 50. a. m. ἐπ᾽ ὅσον ἔποψις 
τοῦ ἱροῦ εἶχε, Quousque, i. 64. f. (Per- 
peram olim in editt. nounullis ὅσσα lege- 
balur i. 47. a. pro ἅσσα.) 

2. ὅσος, i. 4. πόσος. ὅσον τι δένδρεον 
γίνεται ἐξεπιστάμενος, Bene gnarus quanta 

X existat arbor, i. 193. si. μὴ πύθῃ ὅσοι τινὲς 
ἐόντες eic. Noli querere quot illi sint 
numero, quantus sit illorum numerus, vii, 
102, f. μὴ ἐπιλέγεσθαι,---ὅσοι πλῆθος εἰσὶ, 
vii. 236. f. (Pro ὅση, quod. iv. 86. extr. 
dabant nonnulli edd. et. ssti, οἵη ex: aliia 
revocati.) 

8. ὅσος δὴ significat Quantitatem ali- 
quam, per se quidem definitam, sed quam 
is, qui loquitur, exacte definire non potest 

X. aut non vult. ἐπὶ μισθῴ ὅσῳ δὴ, Pacti 

εν pretium nescio quod eel quantum, i. 160. 
4. κήρυγμα ἐποιήσατο, ζημίην τοῦτον ὀφεί- 
λειν, δὴ εἴπας, Praconio edixit, hunc 
definitam quandam mulctam (nescio quan- 
tam) debiturum, iii. 62. a. ὅσας δὴ éxda- 
τοῖσι ἐπιτάσσων, Certum queden nume- 
rum, nescio quem, singulis imperans, iii. 
159. f. σιτία καταλιπόντες ὅσων δὴ μηνῶν, 
Relinqnentes cibaria nescio quot mensium, 
lv. 151, f. 

4. πλεῖστα ὅσα, Quam plurima, Pluri. 
mum quantum, i. 14. a. m. οἱ δέ σφι ἄφ- 
θονοι ὅσοι γίνονται, Ingens, Mirifica mul- 
fündo, iv. 194. b. ὅσας ἂν πλείστας δύ- 
varo καταστρέφεσθαι, vi. 44. a. 


9. Denique notemus formulas loquendi 
quasdem hujuemodi: χῶμα ἄξιον θώυματος, 
μέγαθος καὶ ὕψος ὅσον τί ἐστι, i. 185. fm. 
toncipienda, ὅσον τί ἐστι (κατὰ) μέγαθος 
j ὅσον τί ἐστι τὸ 
μέγαθος καὶ τὸ ὕψος αὐτοῦ : valet. autem 
Ἀπηπὸ ὅσον idem fere ac si dixisset ὅτι το- 
qovró ἐστι : et similis est locutio isti, ἐμα- 


καὶ ὕψος, sive malueris 


Lex. Herod. 
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"Orev. 


u, οἵων (id est, ὅτ irovoó- 

e, i. 91, f. Eedem 
pertinet quod. legitur. v. 4. m. τὸν γενό- 
μενον οἱ προσήκοντες ὁ αἱ ὅσα μιν 
δεῖ ἀναπλῆσαι κακά. Item, προπύλαια θων- 
μάσια,---ὅσων τε τὸ μέγαθος λίθων ἐστὶ, 
καὶ ὁκοίων τέων, ii. 175. a. nempe, Admi- 
ratu digna sunt ista propylea, quod ex 
lapidibus tante molis et tam exquisite 
qualitatis exstructa sunt, JPossis eadem 
commode etiam his Latinis reddere: Ex 
tente molis tamque exquisite qualitatis 
lapidibus. exstructa sunt ! m 


Bios i. q. ὃς, C I 

᾿Αρτεμισίῳφ, vili. 42. b. wbi ms. F. 
'Oe'réivos, Osseus.. φυσητῇρες ὀστέϊνοι, 

iv. 2. α.. 


᾿στέον, τὸ, Os. Plur. ὀστέα, Ossa, iv. 
61. "εἰ 

*Ocris, vel "Os τις, cum Optat. constr. 
ὅστις γε σύνεσιν ἔχοι, vii, 49. a. ubi αἰξὲ 

em ἔχει. Genitivum et Dat. vide mox 
ὃς "Orev. Accusativum τόν τινα, idem va- 
lentem ac τίνα, Quem? uem? ez i. 

» α. citati in. voc. "Os, num. 8. 
Neutrum ὅ τι vide infra, in"Or:. 

[ΓΟστρακίξειν, cide ᾿Βξοστρακίζ.] 

᾿Ὀοσφραίνεσθαι, Olfacere, Odorem perci- 
pere. ὀσφραινόμενος, i. 80. f. e£ mox, és 
ὄσφραντο τὰ ὥσφραντο) τάχιστα τῶν 
καμήλων οἱ ἵπποι, ibid. Est autem ὅσ- 
$parro, aui p ie Pret. Imperfec- 
fum, tamquam a Pras. ὄσφρημι formatum, 
«t ἴσταντο ab ἵστημι. 

"Oc, Adverb. Quanto, non solum cum 
Comparativo jungitur, sed et cum Super- 
lativo, nempe institui jo inter 
Plura, non. inter duo solum. διέδεξε, ὅσῳ 
ἐστὶ τοῦτο ἄριστον, Quanto sit hic status 
melior, nempe duobus reliquis, iii. 82. su. 
Latine foy interdum won tam Quanto, 
quam Quoniam, reddi debet. ὄνειδος μέ- 
γιστον---ὗμῖν, ὅσῳ προεστέατε τῆς Ἑλλά- 
δος, v. 49. a. - 

*Ore, Quum, Quando, Quandoquidem. 
éyévero γὰρ ὧν τοῦτο ὅτε ete. iii. 181. f. 
ubi Wess. cum Gronovio: Tunc enim id 
factum est, quando e(c.; pos cum H. 

et Larchero, Fuit enim tempus, - 

quum etc. οὐκ ἔστι ὅτε οὐ δύο ἣ τρεῖς, μά- 

ps γινομένης, ἀπέθνησκον, Non. est (vel, 

on fuit) quum non etc. id est, Numquam 

non, Semper quoties factum prelium est, 

etc. ii. 120. a. m.  Üre- περ vide in Τίερ 
nwm. 2. 

*Orev, Genitiv. Ion. pro Attico ὅτου et 
comm. οὗτινος, Cujus. ὅτευ θηρίου κρέα, i. 
119... θεῶν ὅτευ ἐστὶ, ii. 89. a. ὅτευ δὴ 
χρήματος δεησόμενον, Nescio quid ab illo 
postulaturum, iii, 121. a. ἀπ᾽ ὅτευ, i. 7. sm. 
ubi eide Var. Lect. Sic et iii. 115. a. In 
ἐπ᾽ Ürev iv. 45. a. consentiunt omnes. Ag- 
noscunt tamen qtiam Atticam dieu. ὅτου 

2 


smi τὴν μὴν 


Tw») T 


. "rt, 


δὲν omnes ii. 175. a. ἐκ ἑφία phrasi μόχρι 
ὅτου πληθώρῃς ἀγορῆς. Eiiamque nos i. 
1460. m. ἀπ᾽ ὅτου ex ms. Γ΄ adscivimus, 
ubi tamen. rectius fuerat vulgatum ab H. 
Stephano ἀπὺ τοῦ, aut. ἀκ᾽ ὅτευ, quemad. 
modum correzit Schaf. 

Dativus, ὅτεῳ τρόπῳ, i. 95. a. 125. α. 
vlii. δ᾽ m, τράπκῳ ὅτεῳ βούλεαι, i. 108. f. 
φαρ᾽ ὅτεῳ ἀνθρώπων, iii. 68. m. et f. οὐκ 
ἔχειν ὅτεῳ ζημιώσωσι, v. 87. m. f. περὶ 
ὅτευ ἀγωνίζονται mas. Arch. et F. vii. 26. 
sn. ubi alii περὶ ὅτευ eulgo. ταῦτα καταγι- 

εἰν θεῶν ὁτεφδὴ, Offerre deo nescio cui, i. 
86. a. (conf. "Ocos, num. 3.) 

Genit. Plur. ὅτεών κοτε εἴη ἀνθρώπων, 
Ji. 65. a. — Dativ. Plur. ὁτέοισι ἐγκνρή- 
gei, ii. 82. a. 

“Ὅτι et Ὅ τι, sive (ut-oulgo scribere so- 
lent) Ὅ, τι. Particulam ὅτι, Quod, Quia, 
Quoniam, aua origine duabus ex «oculis ὃ 
&t τι esse compositam, adeoque non differre 
α Neutro genere Pronominis ὅς 'ris, recte 
monuare Grammatici, ἐπ his Hoogeveen, 
eap. xxxvi, 1, 1. Qua ex origine quA in- 
telligatur etiam variarum loquendi formu- 
larum ratio, in. quibue particula ὅτι adhi- 
betur, multis in locis longe comnodius ὅ τι 
«ul ὅ, τι divisis vocibus scribunt subtilio- 
res editores, quam una voce ὅτι, uti ομὲβφ 
plerumque pingebatur. 

Sic 1. ubi 8 τι Cur, Qua de caussa, Quo 
consilio significat, rectius wtigue separa- 
tim ἀκα vocule scribentur : est enim ta- 
Jibus in locis ὅ τι elliptáce dictums pro διὰ $ 
φι €el κατ᾽ ὅ τι, qua, Ionico sermone, idem 
valent ac διὰ τὶ, κατὰ τί ; pro quibus simi- 
&ter in communi sermone frequenter nude 
yl eadem notione usurpatur : [psum κατ᾽ Ü 
ψι legilur vi. 8. α. εἰρωτεώμενος κατ᾽ ὅ τι 
προθύμως αὕτω ὀπέστειλαα.  Nudwn ὅ τι 
eum alibi, tum in hisce: εἴρετο, ὅ τι μιν 
οὕτω προθύμως etc. i. 111. a. im. elpouévov 
δέ uev Ó τι σφι μούνοισι---καὶ ὅ τι etc, ii. 
91. m. ii. 27. τι. ὅ τι δὲ οὐκ αὐτίκα μά- 
χομαί τοι, ἐγὼ καὶ τοῦτο σημανέω, iv. 197. 
a. Bis in eadem phrasi ponitur ὅ τι vi. 65. 
semel notione τοῦ κατ᾽ ὅ τι, Cur, Qua de 
gaussa, sive Qua ratione, Quo pacto ; de- 
inde notione sim rani pronominis, Qiá, 
Quas res. ὅτι doru Abus Αἰγύπτιοι, καὶ ὅ 
τι ἀποδεξάμενοι,-- ἔλαβον τὰς βασιληΐᾳς, 
ἄλλοισι εἴρηται, Qua ratione vero, ZEgyp- 
tii cum essent, et quibus rebus gestis ( Do- 
riensium) regna acceperint, 80 aliis expo- 
situm est. 

2. Monent Granmalici, ὅτι μὴ idem 
valere ac πλὴν 3), Nisi, Si excipias. — Sic, 
φὐδαμοὶ---ὅτι μὴ Χῖοι μοῦνοι, i. 18. f. ὅτι 
γὰρ μὴ ᾿Αθῆναι, ἦν οὐδὲν ἄλλο πόλισμα λό- 
Ὑιμον, i. 143. ηι. οὐδεὶς ἀνθρώπων, ὅτι μὴ 
γυνὴ μούνη, i. 181. f. οὐδεμίη ἄλλη ἐπι- 
στρο t μὴ ἐκ τοῦ Διὸς μοῦναν, ii. 19. 
exir.. ὅτι γὰρ μὴ οἱ Συρακουσίων γενόμενοι 
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Οὐδαμᾶ, 


τέραννα, οὐδὲ εἷς τῶν ἄλλων ἄξιός doricte., 
iii. 125. a. μι, οὐδεὶ --- ὅτι. μὴ Κῦρος μοῦν 
iii. 160. a. ἀπάλλαξις οὐκ ἦν, ὅτι μὴ 
στεινὸν, ix. 18. . Sed, omnibus éstis ἐκ 
Jocis formulam ὅτι μὴ Ῥγορνὶα Quidquid 
non. significare, adeoque, originem locu- 
bottivbul. Mati pae Dun divisis vocibus ὅ τι μὰ 
ptum oportuisse, quum per se poterat 
intéligi, tum liquido Jit, manifeste ex 
cognatis loquendi formalis, ἐκ quibus ab- 
«si negativa particula, veluti 1i. 68. itd ut 
Φοιτέφυσι δὲ ὅ τι ἀνὴρ καὶ γυνὴ ἔστ᾽ 
veniunt quidquid vir est .et isdicrg i. e, 
viri omnes mulieresque : «bi promomen 
seuirius generis 0 τι refertur ad dwo sub- ' 
&lantiva quorum alterum ewusculini generis 
est, alterum feminini. Simsliter alibi εἰκ- 
gulare ὅ τι refertur ad substantivum ple- 
rale; celuti apud Xenoptonim s ὅτι μὲ 
ἂν δοκῇ ἡμῖν τῆς δικαιοσόνης ἔργα εἶναι, 
Memerab. iv. 2, 18. 

8. Elliptica locutio est. ὅτι τάχος, sive 
rectius, divisis voculis, Ó τι τάχος, ubi in- 
telligitur 9 τι δυνατὸν ἔσται vel ὅ τι δυνή- 
σεσθε κατὰ τἄχας, aut. sunile quidpiam; 
id est, Quidquid valueritis celeritate. $4 
váxos στρατεὴν ἐκέλευσαν ὑμέας ἐκαέμ- 
αειν, ix. 7, f. Alia ellipsis docuns habet ἐᾳ 
ista formula, ὅ τι πλέον ἦν ἢ ἔλασσον, yi 

184. m. ubi intelligitur οὐ λογίξομαι aut 
aliquid tale, Non computo, Non jam cu- 
ro id quod vel plus est vel minus ; quem 
im sententiam Latino sermone compendio- 
sius etium dicimus, Plus, minus. 

"OrpaAéws, Festinanter, ἐπέδραμεν ὄτραι 
λέως, Vit. Hom. 21. a. 

Ob, Non, particula negans. κατώρα πᾶν 
μὲν οὐ τὸ στρατόπεδον, vii. 208. m. N, 1. 
Abundat juncta cum οὐδείς - ut, οὐ μέντοι 
ἔφασαν ἀπ εἰν οὐδένα, ii. 3. exi. 
Similiter, obk ἔφασαν ποιήσειν ταῦτα o9- 
δαμὰ, vii. 186. α. m. Ilesn in ἐδέα formula, 
οὐδὲν μᾶλλον 3) ob, de qua supra dictum in 


2. Jungitur cum μή. ὥστε οὗ μὴ διασκε- 
δασθῆναι τὴν στρατιὴν, viii. 57. f. wbi ell " 
ὥστε μὴ ob etc. — Elliptica quadam ratione 
dictwn est. istud, ob γὰρ yes i, 
Non est verendum ne illa repudiet, i. 199. 
m. f. 8. Adjecto τι intenditur 
vís Negationis, οὔ τι χαίρων, iii. 86. s. 
N. Vide infra Οὔτι. 

Οὐδαμᾷ, sive rectius Οὐδαμὰ, ut cfferuni 
constanter nostri codd. F. Pa. Pc. et lk 
bri omnes edd. scriptique vii. 136. a. wm. 
(quam varietatem ad i. 5. extr. quo lon 
primum occurrebat, adnotare neglexeram.) 
1. q. οὔ xore vel ufi κοτε, Numquam. oi$e- . 
μὰ ἐν τὠντῷ μένονσαν, i. 6. extr. i. 56. «. 
(ubi centinuo adjicitur οὐδ᾽ ἄν iore.) i. 68. 
extr. 67. f. ii. 168. m. iii, 10. f. 65. a. ed 
a. m. iii. 69. m. vii. 88. q. ix. 74. f. etc. 
Passim quidem Neutiquam cel Nequaquam 





Οὐδαμή 


Wi, ubi verum erat. μηδαμῶς, quod vide. 
. Οὐδαμῇ, 1. i.q. vel. οὐδαμοῦ, 
Nusquam; Nullibi. ἢ Αἱ y il. 


43. a. οὐδαμὴ ἄλλῃ, ii. 116. a... 2. Nullam 


in partem. οὐδαμῆ μετιέντα, i. 24. f. οὗ» 


δαμῆ ἔτι (αὐτὸν) ἐξέπεμπε, i. 34. f. οὐδαμῇ 
ke» ἐξεχώρησε, i. 56. τι. Perperam: olims 
οὔδαμῆ editt. vett. pro οὐδαμοὶ, ii, 50. f. 

Οὐδαμοὶ, $. q. οὐδένες, Nulli. 

"abro, i. 18. f. ἐδεήθησαν οὐδαμὰ, i. 143, 
f. οὐδαμοὶ, εἰ μὴ Λίβυες, ii. 50. f. ubi pers 
peram οὐδαμῆ αἰδὲ. οὐ λόγεται πρὸς ob8a-- 
μῶν, i. 47. m. ὑπὸ οὐδαμῶν ἀνδρῶν, iv. 
193. m. f. 137. m: f. v. 19. κε, οὐδαμῶν 
liri κακίονες ἀνδρῶν, vii. 104. m. οὐδαμοῖ- 
σι μᾶλλον ἣ Ἐορινθίοισι, 1. 24. α. Sic i. 5T. 
J- οὐδαμοὺς μέξονας ὑμέων ἄξω, vii. 1δ0. 
μι F-. οὐδέψες ἐόντες ἐν οὐδαμισῖσι, ix. 68. 
9. πρἠγμάτα μεγάλα, οὐδαμῶν Ἑλληνικῶν. 
τῶν σὺ πολλὺν μέζω, vii. 145. extr. wbi 
post Ἑλληνικῶν excidit forsan, subintelli- 
gendum certe videtur participium ὄντων. 

. Femiinin. οὐδαμέας ἄλλας, iv. 114. m.. 
alii quidem οὐδαμάς. 

.0 et Οὐδαμοῦ, Nusquam. οὐδα- 
μόθι ὅτέρωθι, iii. 118. «, οὐδαμόθι πάσης. 
τῆς Εὐρώπης, vii. 126... οὐκ ὥρεον τὺν χοῦν 
οὐδαμοῦ ἐόντα, ii. 150; a. φανῆναι οὐδαμοῦ. 
γῆς, vii. 166. f. 

. Οὐδαμῶς, Nullo modo, Nulla ratione, 
Nullo pacto, Neutiquam. ἄλλως uiv οὐδα- 
μῶς εἶχε; i. 129. m. v. $5. a. δεικνύναι ab- 
τὰ οὐδαμῶς ἤθελε, ii. 148. nv. Toiées οὗ- 
δαμῶς βασιλικὰ, d. 178. m. iii. 16. a. m. 
iv. 148. a. 154. a. v. 19. a. 

Οὐδὲ, Neque. Pro οὐδὲ, quod olim edi- 
tum erat; nos cum aliis kal posuimus : ἡμῖ- 
ὄνος δὲ καὶ ὄνοι οὐκ ἀνέχονται, iv. 29. f. 
ubi vidé Var. Lect. 

Οὐδεὶς, Nullus, Nemo. ἣ τὶς 1) οὐδεὶς, 
Nullus aut vix unus, iii. 140. m. N. οὐδεὶς 
ὅστις ob, Nemo non, iii. 72; m. — Pisralis 
σὐδένες, i. q. οὐδενὸς ἄξιοι, vide in Οὐδα- 


Feominin, οὐδεμίη et: Accusat. οὐδεμίην 
vulgo editur, sed. rectius, ut opinor, (οὗ 
ultimam a in communi sermone dide 
Οὐδεμία ct Οὐδεμίαν praefert noster cod. F. 
cum aliis nonnullis, Vide Var. Lect. ad 
j. 209, 21. ii. 101, 1. ii. 100, 18. σέ ibi 
Not. ii. 181, 11. iil. 61, 5. iv. 51, 5. viii. 
100,19. N. ix. 8, 9. Exempla adposwi 
sub voc. Μηχανή. Simpliciter pro Μηδεμίη, 
quod. iii. 155, 22. ex Ald. propagatum est, 
alii codd. οὐδερία; alii. μηδεμία .prarferunt. 
Puto etiem i. 4, 7. pro vulgato μηδεμίην 
in aliis libris μηδεμίαν ἑρὶ repertum, quam- 
quam ibi varietas ésta.ol meam οἱ alierum; 
qui alios codices inspexerunt, 


475 
| mem peteriit. Conf. Els. 


: Οὗ küis. 


Neuirüm. οὐδὲν ὅ τι οὔκ ὑπίόχϑῶνο, Ni 
bil] non promisit, v. 97. m. K 
οὐδὲν, τούτον ἕνεκα, τοῦ κακοῦ ὑπερβολὴ 
ἦν, Nihil idcirco morabatur Carystiorum 
calamitatem, viii, 112. f. N. kar? οὐδὲν 
λαμπρότητος, Tantum quantum nibil (ὁ. e, 
Nihil admodum) splendoris, ii. 101. m. 
N.  Adverbialiter, οὐδὲν πάντως, (alic 
quanio magis quam οὗ wárrws,) Haud- 
quaquam, ii. 101. a. 

ὑδάκοτε, siout οὐδαμὰ et. comm. οὖδέε 
ποτά, Numquan, viii, 111. f. οὐδ᾽ ὧν αὖ- 
Tbs, οὐδὲ οἱ ἐξ αὐτοῦ, παύσεσθαί κοτε, i. 
δ6. α. 

Οὐδέτεροι, Neutri, τὸ κωτακαίειν τοὺῤ 
fed οὐδαμῶς ἐν νόμῳ οὐδεγέρσισί ἐστι, 
iij. 16. m. : 

Obbos, oU, ἡ, Via: vide in Ὅδό. ἃν 

Οὐδὺς, o), ὁ, Limen, ὀπὶ γήραος οὐδῷ, 
lii, 14. f. τοῦ ofkoy ὀπὶ τὸν οὐδὺν ἔστη, 
Vi. Hom. 81. a. 

Od0ap, aros, rb, Uber, Mamm, iv. 2. αν» 
wi de Scythis equas smugentilrus. 

Οὐκ, sequente voculi, lon. pro obx. Sic. 
οὖκ οἷόν τε, obk ὁμοίως, et cet. : 

Οὐκέτι, Non amplius. κι σφι οὐκέτι 
ἀπέχρα ἡσυχίην ἄγειν, i. 66. α' τὸ δὲ---᾿ 
οὐκέτι εἶχον» εἰπεῖν, ii. 119. f. 

Oil, ( Ion. pro οὔχὶ) Non, Neutiquam. 
οὐκὶ οὐρῆσαι, 1. 198. m. f. ubi quidem οὔτέ 
aut σὺδὲ nialles; aut nudum σὺκ, ut apud 
Athene. |. Sed et alibi apuá. Nostrum; 
οὐκὶ nihil fere amplius quam wudum οὐ va- 
let. οὗ σπονδῇ χρέωνται, οὐκὶ αὐλῷ, ob 
στέμμασι, οὐκὶ οὔλβῇσι, i, 182. a. ἀπὸ τῶν 
μητέρων, καὶ οὐκὶ ἀπὸ πατέρων, i. 178. f. 

Sed pro οὐκὶ, quod. v. 18. a. εὐεδαίαν, 
placwit οὔ iw; quod alii libri dederunt: 
Vide snpra voc. K$. 

Ofko, sive divisis vocibus Οὔ κα, ( Ion. 
pro:obrw) Nondum. οὔκω ἐγὼ λόγω πρὶν 
eic.i. 82. mi. οὔ ko ὕπωπα, iü. 69. fi 
Conf. Kw. 

Odor, sive divisis vocibus Οὐκ ὧν, pro 
comm. οὕκουν vel οὐκ οὖν, 1. subinde qui- 
dem phrum differt a nuda. particula οὐ 
abundante posieriere particula. 
μὲν olor Utvevra», — ταῦτα λόγοντες Tai 

νους οὕκων (sive οὐκ ὦν) Prem, iii. 
197. f. 188. f. 2. Alibi ὧν vim euam ἴσὶ- 
tur obtinet. οὕκων δὴ ἔπειθε, i. 11. 7. ob: 
key δὴ πείθειν αὐτὸν, i. 24. a. οὔκων ποιή: 
σειν ταῦτα, 11..1$9. m. Quod legitur iv. 
118. m. οὕκων (sive οὐκ. ὧν) ποιήσετε ταῦ- 
ται, idem valet ὡς ei οὖν οὗ ποιήσετε ταῦτα: 

- Off ws, (pro comi. oU πω5) Nollo mo: 
do, Neutiquam. οὔ κως οὔτε ἐχαρίζετα 
οὔτε etc. 1. 38. a. οὔ κως ἥκουον, ἀλλ 
ἀπέδοξέ σφι, i. 152, m. 

Aliud est οὐκ às; pro οὐχ ὧς, Non sic: 
ut. οὐκ ὡς Ἕλληνες, i. 2. a. σὺκ ὧν ἤθεχε 
ἀκήλλαξε, i, 16. ὁ. . 





Οὐλαὶ. 


Οὐλαὶ κριθῶν, Mola ex hordeo. οὔτε οὐ- 
Aàt κριθῶν πρόχυσιν ἐποιέετο, i. 100. f. N. 


. οὐλῷσι in sacrificiis non utunter Perse, 
.. 1. 1$2. a. 


Οὐλόθριξ, gen. οὐλότριχος, Crispos ba- 
bens capillos. οὐλότριχες Κόλχοι, i. 
104. a. 

Οὔλος, ἡ, ov, Crispus. οὐλότατον τρί» 
χωμα, vii. 70. m. 

μα, pro comm. ὄνομα, constanter. 
Notamus ! Mc difficilem illum locum ubi 
τῶν Περσέων τὰ οὐνόματα omnia in lite- 
ram S desinere ait Herodotus i. 139. N. 

DUPLI (Jen. pro 'Ovouáfew, ous 
formam verbi communem semel apud Nos- 
irum i. 80. m. occurrere monuimus suo 
loco) Nomínare. Σκύθας Ἕλληνες οὐνόμα- 
σαν, iv. 6. οὕνομα τῇ πόλει---Βουτὼ ὡς καὶ 
πρότερον οὐνόμασταί μοι, ti. 156. τι. obro- 
μάζεται σκυθιστὶ, iv. 659. m. ἀπὸ τσύτου 


. μὲν τοῦτο οὐνομάξεται, ΑὉ hoc (Hippo- 
ob ῥέει ἐξ᾿Αρμενίσυ 


clide) originem duxit istud proverbium, 
φροντὶς "ImrokAelon, vi. 129. extr. 

εἰν, Nominare, Mentionem fa- 
eere. ὅσοι οὐνομαστοί εἰσι αὐτέων, τούτου 
ὀδνομανέω, iv. 47. m 


qu οὐνομάρσν prrprem elim. ei iv. 


ur τ ὧς Nobilis, Claros, Celebris. 
τὸ μόγιστον Téuevos kal οὐνομαστότατον, 
ji. 178. τι. Conf. Οὐνομαίνειν. 

Οὐράνιος, ἀρ α οὐρανίη Sang 


iv. 59. Ff. Nude, ire ci a 
Arabes, iii. 8. m. et ᾿ 


Οὐρανομήκην, κα δῖος (Altitudine) 
ecelum attingens. οὐρανομήκεα δένδρεα, ii. 
ein 6, Colum. ἐνθαῦτα ὁ obpa- 

oU um. αντὰ 
᾿φὸς τέτρηται, iv. 168. f. N. 2 δὴ ὁ οὐρανὺν iii 
ἔσται Évepüe τῆς γῆς, καὶ 5$ γῆ μετέωρος 
ἔσται ὑπὲρ τοῦ οὐρανοῦ, v. 92, 1. a. 

Οὐρέει», Mingere. οὐρῆσαι ἀντίον ἅἄλ- 
δου, 1. 138. f. Cow. "Evovypéew. 

*. Οὐρὴ, 5s, 4, Cauda. τὴν οὐρὴν ἄκρην, 
B. 47. Jf. ἁμαξίδας ὑποδέουσι τῇσι οὐρῇσι 
τῶν Mi, 1.1. 113. b. 

Οὐρίξειν, (Ion. pro S dad 1. Dister- 

minare. ὁ Ne pid rude τῆς 


v Νευρίδα γῆν, 
ΡΟΝ du minns 66. et 57. vii. 128. f. 
127. -. Etiam, Unam quamdam regio- 
nem finibus circumscribere. οὔρισαν τὴν 
χώρην ἐπὶ τοῖσδε, vi. 108. f. βωμὸν ἱδρύ- 
σατο, καὶ τέμενος. περὶ αὐτὸν οὔρισε, iii, 
d «. 3. ΤΑ κεν ον Conterminum esse. 
a περίῤῥυτος, πλὴν ὅσον avr. 
naci Pa vtri i ζει, ἵν. 42. a. 
Οὔρισμα, τὸ, (on. pro $pua) Finitio, 
Fines, Limes quo una terra ab alia dister- 
minatur. οὔρισμα ᾿Ασίῃ καὶ Λιβύῃ οἴδαμεν 
οὐδὲν ἐὸν etc. ii, 17. a. οὐρίσματα τῇ ᾿Ασίῃ 
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Or 
Νεῖλος τε καὶ Φάσις, iv. 45. a. ubi perpe^ 
ram οὐρίσματα edit. vett. 
Odpo», ov, τὸ, Urina, ii 111. m. et f. 
Ofpos, ov, é,« comm. ὅρος, Finis, Termi. 
nus, Limen. ὁ οὖρος ἦν τῆς: re MyBucs C 
ἀρχῆς ναὶ τῆς Λυδικῆς ὁ "AAvs, i. 72. a. 
ὀγδοήκοντα ἔτοα οὖρον τῆς ξύης ἀνθρώπψψ 
προτίθημι, i i. 82. «. οὖρον προθέμενος ὦσι- 
αὑτὸν τοῦτον, Honc ipsum annum pre- 


finiens, i. 74. m. i πένγε ἦσαν ὀπὶ τοῦ 

σήματος, Termini, Cippi, i. 93. m. (et ἐδέ 
Var. Lect.) τοὺς οὔρους, Y.gyp-- 
torum fines, ii. 17. a. φέροντας és τοὺς 


sus iig sues A adn dia 

σι χώρης, iv. 62. m. f. τ ᾿ 

τῶν οὔρων ἐς θάλασσαν φέροντα, i iv. 99. m. 

μὴ ἐπιβαίνειν τῶν σφετέρων οὔρων, iv. 125. 

JF. et ἐβοήθεον ἐπὶ τοὺς οὔρους, mox ibid. 
Οὖρος, ov, ὃ, Ventus secundus. ἀπό- 

πέμπε gor οὖρον, iv. 163. Aral 
Obpés, eos, rb, comm. τὸ 


ara, i. 110. a. αἱ ὑπώρεαι 
τῶν οὐρέων, i. 110. m. Sic rursus οὔρεα, 
et τοῖσι urba Barletta μὴ ii. 28. et 
alibi, consentientibus libris Sw- 
persi omen συναπικὲρ ferma τὸ s, ἢ ii. 
(ed sien) emtsexi unl, Bos pe omnes. 
qued sciam) consentiunt, licet paulo 
(ue τῶν οὐρέων εἶ τοῦ οὔρεος sued 
mes. Rursus ij. 19. ὅρος τοῦτο cum aliis 
libris omnibus tenet. noster cod. F. € 
tamen paulo ante ibid. οὔρεσι praefert, ubi 
ex aliis ὄρεσι editum erat. Ex eodem cod. 
F. obpéwv recepi i. 208. a. m. ubi ὀρέων 
vulgatwn erat. Rursus vero pos ἄβατον 
praeferunt omnes vii. 176. a. $n 


PPM Bacchus, Sol, apud Arabes, 


8. f. 
"obs, ὠτὸς, τὸ, Auris. ὦτα τυγχάνουσι 


ἐόντα ἀπιστότερα ὀφθαλμῶν, i. 8. m. dy 
τοῖσι ἀσὶ τῶν ἀνθρώπων οἰκέει 5 θυμὸς, vii, 
$9. a. oi ἵπποι ὀρθὰ ἱστάντες τὰ ὦτα, iv. 


129. f. Conf. Ind. Rer. et Pers. voce 
Aures. 

Οὐσίη, ἢ5, ἦ, comm. οὐσία, Bona ΄αυ 

que posae Facultates, i. 92. m. et f. 

e, Neque. Ad praecedens οὔτε re- 
fertur δὲ, absque negatione, i. 108. f. οὔτε 
in οὐδὲ mutavit Schaf. i. 8. a. mbi οὐδε 
Var. Lect. 

Obrepos, pro ὁ ἕτερος, Alter ex duobus, 
i. $4. a. i. 134. a. Neutrum, τοὕὔτερον τῶν 
éréo», i. 82. a. Conf. "Erepos. 

Ori, site separatim Οὔ τι, Neutiquam, 
Nequaquam. οὔ τι μοῦναι αἰ Ἰώνων pra 
i. 148. f. οὔ τι τοιοῦτον νομίζουσε, ii. 46. «. 
m. οὔ τι πάντα, lii. 135. f. οὔ 
τι χαίρων, consentientibus codd. fere om- 
tibus, iii. $6. m. δὲ perperam οὔ τοι. 
editt. velt. Sintiliter pro vulgato οὔ τοι-- 
χαίροντα, iii. 69. a. corrigendum οὔ τι vi- 
detur. Vid. ἐδὲ Ver. Lect. 


Otros. 


: pu s, gl i ends hzc, hoc, 
. 6 ξεῖνος, οὗτος δὴ ὁ » 1. 48. κε. 
“Αδρηστοο δὲ, os ὁ ; 145. f. 
οὗτος ἐκεῖνος τὸν σὺ ζητεῖς, i. 83. 7. ὁ δὲ 
παῖς οὗτος ὃ ἄφωνος, i. 85. f. οὗτος δὴ ὁ 
βουκόλος, i. 110. m. ὀπὶ τοῦτον δὴ τὸν 
Πακτωλὸν, ν.10]. f. οὗτος ὡνὴρ, ν. 104. a. 
Similiter pro οὗτοι Βακχιάδαι καλούμενοι, 
v. 99, 3. «. οὗτοι οἱ Βακχ. interserto ar- 
ticulo legendum censuerat Valck. At aliam 
ἐδὲ esse rationem, εἰ nihil esse novandum, 
doeui in Admot. οὗτοι---μῆνες, legebatur 
ji. 81. a. wbi nos cum Schefero, vestigia 
codicum nonnullorum secuti, τοσοῦτοι pro 
οὗτοι posuimus. 

2. Notemus usum cjusdem pro- 
mominis hjusmodi: οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ᾿᾽Αρισ- 
τέης, — , οὐδὲ οὗτος προσωτέρω ἔφησε 
ἀπικέσθαι, iv. 16. κε. βουλόμενον γὰρ τὸν 
σφέτερον βασιλέα, ---, τοῦτον βουλόμενον 
εἶδίναι τὸ πλῆθος, iv. 8l. m. f. ὀμνύουσι 
μὲν τοὺς παρὰ σφίσι ἄνδρας δικαιοτάτους 
e— , τούτους (scil. ὀμνύουσι.) τῶν τύμβων 
: ἁπτόμενοι, iv. 172. f. wbi vide que in 

Var. Lect. notavi. Conf. mox num. 8. 
sub fin. 

8. Neutrum Tovro frequenter apud 
Nostrum ita duplicatur, μέ τοῦτο uày— 
τοῦτο δὲ significet Partim quidem, partim 


»& vero. Sic 1. $0. f. (ubi vide Var. Lect. 


et Not.) i. 161. ii. 185. f. iii. 189, m. 
186. m. 159. a. iv. 23. f. iv. 142. v. 28. 
4. et sa pius alibi. Nec vero formule τοῦτο 
μὲν constanter respondet altera τοῦτο δέ: 
ed praecedens τοῦτο μὲν nonnumquam in 
ys: piri oratione sola particula δὲ aut δὲ 
kal refertur. Ad τοῦτο μὲν ὅτι ὁ λαγὺὸς, 
lii. 108. a. refertur deinde ἡ δὲ δὴ λέαινα. 
Ad τοῦτο γὰρ 'Aváxapois, iv. 16. a. re- 
fertur dein πολλοῖσι δὲ ὕστερον ἔτεσι 
Σκύλης, initio cap. 18. Ad τοῦτο μὲν γὰρ 
᾿Αλκμαίων, vi. 125. a. refertur dein Μετὰ 
δὲ etc. cap. 126. Ad τοῦτο μὲν, vii, 176. a. 
refertur moz deinde, ἡ δὲ ab. Conf. qu& 
ad. vii. 32. a. notavimus. Quibus ex locis 
Uer K CHA oridum we vera Hero- 

lea fuerit scriptura, consentientibus 
probatissimis libris olim ii. 115. s. f. vul- 
geta erat, τοῦτο μὲν ---- , οὔτε δὲ etc. ubi 
pro οὔτε δὲ Wess. ex codd. Arch. et Vind. 
«τοῦτο δὲ recepit. At nullo pacto huc re- 
ferri debuit id, quod ii. 99. a. preeuntibus 

leribus quid lici 


καὶ τὴν Μέμφιν. Nam recte quidem in 
eodem sub fin. legitur τοῦτο μὲν dv 
« αὑτῷ πόλιν κτίσαι —, τοῦτο δὲ τοῦ 
Ἡφαίστου τὸ ἱρὸν ἱδρύσασθαι : at superiore 
leco haud dubie verum istud erat quod ex 
aliis codd. editum olim legebatur, τοῦτον 
μὲν (scil. τοῦτον τὸν Μῆνα) ἀπογεφυρῶσαι 
etc. Nempe hoc loco ille usus ini. 


pronominis 
οὗτος obtinct, de quo paulo anée (num. 2.). 
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"Ooelos. ᾿ 


monwi: τὸν Μῆνα,---οἱ ἱρέες ἔλεγον τοῦτοι 
μὲν etc. Quo dein refertur quod initio cap. 
ori legitur, Μετὰ δὲ τοῦτον κατέλεγον 


4. Genit. plur. per tria genera, Τουτέων, 
pro comm. τούτων. Sc τουτέων, nempe 
ἡμιπλινθίων, i. 50. m. τουτέων τῶν ἀνδρῶν, 
i. 68. «. et vii. 86. bis. τουτέων elvexer, i. 
70. «. *ív κρεῶν τουτέων, i. 783. f. τοῖσι 
τουτέων ἐκγόνοισι, i. 105. f. τουτέων πάν- 
τῶν καθαρὸς, ii. 88. πε. f. éXdocoves 
τουτέων, vii. 103. f. τριῶν τουτέων γενείων, 
vi. 98. m. : 

. Οὕτω, 1. Sic, Ita, abeque s in fine, 
won solum ante literam consonam, sed. et 
ante vocalem, ubi sermonis communis et At- 
tici usus οὕτως postulat. οὕτω ἀποθνήσκειν 
δεῖ, i. 11. m. οὕτω ὦν, i. 32. m. οὕτω ὃ 
AXvs, i. 72. m. Similiter olim bene editum 
pis οὕτω ἔσχε, i. 70. extr. ubi vide Var. 
t. 


consecutione 

Wess. ad ista verba, &s χρῆν ka- 
Tacrhoayra, — , οὕτω ἂν ἄγεσθαι, i. 196. 
f. Ejusdem generis sunt. exempla. hec: 
ὀπεί τε δὲ οὐκ ἀνιέναι τὸ κακὸν, οὕτω δὴ 
etc. i. 94. κι. παραχρῆμα μὲν οὐδὲν ---- 
ἐπεὶ signed pre vii. 150. f. ἐν 
κλιβάνῳ πνίΐξαντες, οὕτω τρώγουσι, ii. 94. 
f. ἀποκτείναντες δὲ, οὕτω ἐκείνῃ ἀπέδοσαν 
τὴν βασιληΐην, ii. 100. m. διαφαγόντα 
δὲ —, οὕτω τὴν ἔκδυσιν ποιέσται, iii. 109. 
wf. Quibus εἰ similibus in locis οὕτω 
idem fere ac ἔπειτα valet. Eodem pertinet 
quod vii. 170. f. legitur, ἀπικόμενοι Tw 
μωροὶ Ταραντίνοισι ἀπέθανον τρισχίλιοι 
οὕτω. Vide ibi notata. 

8. aal wbi ad. eomplendam sen- 
tentiam (1ta ut) exspectasses respondentem 
precedenti particula οὕτω alteram ὡς vel 
ὥστε, emittitur kac allera; eaque ellipsis 
majorem vim addere videtur 
orationi. al τῶν Αἰγυπτίων (κεφαλαί εἰσι 
οὕτω δή τι ἰσχυραὶ, μόγις ἂν λίθῳ παίσας 
διαῤῥήξειας, ii. 12. m. (Preecesserat. ibé 
locutio plena: al τῶν Περσέων κεφαλαί εἰσι 
ἀσθενέες οὕτω, ὥστε cic.). ὃ Aaybs—obro 
δή τι πολύγονόν ἐστι, ἐπικυΐσκεται μοῦνον 
πάντων θηρίων, iii. 108. m. Alibi loco par- 
licule ὡς cel Sore, ad precedentem οὕτω. 
referenda, penitur promomen relativum 
κρήνη πικρὴ, οὕτω δή τι ἐοῦσα πικρὴ, ἢ ue- 
γάθεϊ σμικρὴ ἐοῦσα κιρνᾷ τὸν Ὕπανιν, iv. 
52. m. N. 

'OoelAei», Debere.. ὀφείλεις tol 
με ἀμείβεσθαι, i. 41. m. 42. f. 
ὀφείλεις, Labi (falli) debes, Necesse est 

Periculum est) ut fallaris, vii. 50, 1. »». 
eei Aéyew rà λεγόμενα, vii. 152. κε. f. 
τὸ μὴ ἰδεῖν ὄφελον, i. 131. a. m. iii. 

65. a. Cos. ᾿Οφλέειν, εἰ 


4» 


ὌὌΟφελος, τὸ, Utilitas, Usus. τῶν ὄφολόψ. 





Παιδίον. 


fluvium, ii. 009. κι. τὸ 65 erevépéroy 
διὰ σωλήνων, iii. 60. m. "x 

"Ox6es, ou, δ, Tumulus, Collis. ifásexor 
és Διὸς Λνκαίου ὄχϑον. iv. 908. m. ubi te- 
mere ὄχθην olim edd. ἱξζόμενῳι ἐπὶ τὰν καὶ 


ταντίον τῆς Atos ὄχθὸν, viii. 52. a; 


Ὀφθαλμιᾷν. 478 


ir: οὐδὲν, vii; md € T 
᾿οφθαλμιᾷν, rum ΠΙΟΣΌΟ rare. 
ὀφθαλμιῶνπου és σὸ Hb iege red a. 
Οφθαλμὸς, o), ó, Oculus. ὀφθαλμὰε 
βασιλῆος, i. 114, d. τὸν παῖδα ἐξ ὀφθαλ- 


μῶν ἀπόσκεμψαιε, i. 130. f. ἐμεῦ ἐξ ὀφθαλ- 
μῶν σφι γενομένου, v. 106. f. καμόντα 
αὑτὸν rob» ὀφθαλμοὺς, ii. 111. d. m. παίει 
μὲν ds τὸμ ὀφθαλμὸν, ix. 22. m. f. ubi in 
cod. Arch. ἐς τὸν ὀμφαλὸν legi falso tradi- 
derat Galeus. Vide Not. 

| "Opus, ves, d, Anguis, ὄφιν μέγαν φύλα- 
ka τῆς ἀκροπόλιος, viii. 41. m. τοῦ τρι- 
καρηνοῦ duos τοῦ χαλκόου, ix. 81. a. Conf. 
Indicem. Rer. voce Serpentes. 

'O$Aéenr et Ὄφλει», i. φ. ἀφείλειν, De- 
bere, Culpam susünere, δειλίην ἄφλεσ 
(al. ἄφλε) πρὸς βασιλῆος, viii. 26. f. 

» "5 5h (i. 4. comm. 
percilium, 'Tumulus in. longitudinem ex- 
tensus. ὑπὲρ τῆς θηριώδεος ὀφρύη ψάμμου 
κπατήκει, iv. 181. a. 189. a. 185. a. et f. 

᾿Οφρυόεις Κόρινθος, Alta, Edita Corin- 
thus, v. 92,2. extr. in Orac. cum Not. 

"Oxavov, ov, τὸ, Manubrium, Amnsa. 
ὄχανα ἀσπίσι veo οἱ ποιησάμεναι, i. 
171. m. μῦς καταφαγέειν τῶν» 
K ἀσπίδων τὰ πος ii. 141. f. 

"Oxebew τὴν ἵππον dicitur Equus ad- 
fissurius cum Adscendit et init equam, 
lii. 6i extr. ὀρνέθων γένεα ὀχευόμενα, ii. 
64. 

᾿οχεψεύειμ ποταμὸν, Per canalem (Per 
üiveom manu factum) deducere, derivare, 


at! 


ὀφρὺς) Su. ἣν 


ἐτάσσοντο---διὰ ὄχθων οὐκ ὑψηλῶμ, ix. 25; 
extr. 56. f. 50. m. 
Ὀχλέειν τινὰ, Turbas movere alicui. 


Operose urgere aliquem, i. 86. s. 
"Oxos, ov, ó, Currus, Vehiculum. ἐξ. 
μὲν ὄχῳ καλλιστεύσαντι, viii 
124. f. 


'OWf-yoros, ὃ, f, Sero natus, Post natus; 
, ipn ὀψέγονος ἐπιγένηται, viu 
8. 


x ois tos, 3, Visus, C TocóNs 
δὲ iwéQeunóv μοι ἐς ὄψιν, iv. 81. a. Εἰ 
per metonymiam, Id quod quis ipse vidit, 


ὅσα ἄλλοι λέγουσι, ταῦτ᾽ ἤδη φράσω" 


προσ: 
έσται Bé rt αὐτοῖσι καὶ τῆς ἐμῆς ὄψιος, ii. ἦ 
147. a. Inde et Visum nocturnum. ὄψῳ 
εἶδε ἐν τῷ ὕπνῳ, iij. 30. νε. 65. a. ἔψν 
τινὰ rando dddgoai viii, 54. f. f. τὴν ber 
TOL s ud νυπνίου μὴ ς 
ἐφάνη, vii. 47. m. et mox ibidem, ἧ ὄψις 
jj ἐπιφανεῖσα τοῦ ὀνείρου. Dat. τῇ ὄψει) 
vii. 15. a. nisi ὄψε ἐδὲ scripserat auctor: 


IT. 


Tr litera ante aspiratam vocalem locum 
ébtinet suum, nec in mutatur. Itaque 
ἀπηγέεσθαι, ἀπικνέοσθαι; éx' ἡμέρην, ὑπὶ 
δωντῷ, et similia dicit Herodotus, non 
doyeiróa., ἀφικνεῖσθαι, ἐφ᾽ ἡμέρην, ὑφ᾽ 


, ἡ, Laqueus, τοῦ ἀδελφοῦ ὑπὸ 

asl ἁλόντος, ii, 121, 5. f. 
Πάγχυ, (lon. i.q. πάνυ αμέ πάντως) 
Proreus, Omnino, Utique. πάγχυ περι- 
apées ὀόντες, iii. 157. m. δοκέων πάγχυ 
esa n γῶν o i 81. a. πάγχυ 
édAvícarres λέγειν μιν ἀληθέα, ii. 157. a. 
lii. 27. a. m. iv. 85. extr. πάγχυ ἐπικεί- 


pevos, ν. 104, m. πάγχυ εὕρισκέ οἱ οὐ. 


πρῆγμα εἶναι, vii. 12, a. 

Iláón, «s, 3, idem fere ac vb πάθους, 
Casus, Calamitas. πυθόμενος αὐτοῦ τήν τε 
ἀροτὴν καὶ τὴν πάθην, i. 52. 122. m. τὰς 
πάθας τὰς Κύρον τῇσι ἑωντοῦ ὁμοιούμενος, 
i. 123. a. τὴν πάθην τῶν ὀφθαλμῶν, Cala- 
mitatem oculorum, Caecitatem, ii, 111. f. 

LJ wrew, lii. 40. ecir. τὴν 
"a karaxeyópnevos, Vit. Hom. 
24. f. . : 


Πάθημα, aros, Tb, i. q. rb πάθος et à 
πάθη, Calamitas. τὰ cwrvyóvra ed» πα- 
θήματα, viii. 196. n. f.Tà δέ μοι παθή». 
ματα--- γεγόνεε, i. 207. a. 

Πάθος, «o$, Tb, Calamitas, Cledes. τὸ 
Σαρδίων πάθος, i^91. a. ἀνήκεστον πάθε: 
ἕρδειν, Irreparabile nualum patrare, i. 137. . 
d. (quo de loce vide que sub voce "EpB«w 
s de TORWi.) μετὰ τὸ τῆς θυγατρὸδά 

s, Post filie calamitatem, (mortetm,) 
ἢ, 188. a. ἰδὼν πάθος μέγα (ingentem 
cladem) Πέρσαις πεπονθότας, ii. 147. a. 
i Uit dunes πάθος, 2 cis a. τ ΕἸΣ 

a, v. 4 

Φοινικηΐου ig viii. 90. extr. Pro vo 
ἑταίρου πάθος, quod iii. 14. f. olim lege: 
batur, alii plerique codices τοῦ &r. sréytos 
dederunt, eadem notione. 

Παιγνίη, ἢ3, 7, Lusus, τὰς παεγνίας, i; 
64. a. τῶν καιγνιέων, ibid. m. 

Παιγνιήμων, mid ó, due Lusuum et joco; 
rum amans, μάταιό 
173. a. 

Παιδίον, ou, τὸ, vi, 61. 7n, et. f. ubi de 
Puella agitur: 


καὶ παεγνιήμων, i, ^ 


y 


Ϊ 


f 


.Humum prostemrnere. 


Παιδοφόμοε, 


᾿σνμφορὴ, Calamites 'hominis 


Xu imprudens filium occidit, vii. 199. 


esriv. N. 

Παίειν τινὰ ἐς τὴν γῆν, Terre adfigere, 
εἰ μέσον, 
é£dpas παίει ἐς τὴν γῆν, ix. 107. τι. 

Tlaífew, Ludere. ὁ λόγον ἄλλως πέκαισ- 
ται ὑπὸ “Ἑλλήνων, Narratio temere et per 
lusum ficta, iv. 77. f. 

Has, δὸς, ó, Puer, Filius. AyB&v «abes, 
Lydorum filii, Lydi, i. 27. m. "Opuov πάϊς 
ἀνώνυμος, vi. 86, 3. in Orac. conf. Not. 

Παιωνίζειν, Penes canere. éreudritoy 
κεχαρηκότες, v. 1. f. et moz. ibid, παιωνΐ- 
σασι évixeipéourt. 

- Πακτοῦν, vide Ἐμπκακτοῦν. 

ΤΙαλάθη, «s, 9), sigillatim, ἡ τῶν σύκων 
£r ἀλλήλοις σύνθεσις, σύκων μάζα, sed. et 
qreneraltim, Massa. ex quibuslibet fructibus 
inter se vida: confecta, ἐκ τῆς παχό- 
Tyros αὐτοῦ (τοῦ καρποῦ) τῆς Tpvybs 
«αλάθας συντιθέασι, iv. 23. m. f. ΤΥ 

Πάλαι, et. prafixo articulo, Τὸ πάλαι, 
Olim. i. 6. f. iv. 180. m. vii. 74. a. (ubi 
olim τὸ aberat. edétis.) vii. 95. f. 149. m. 
(Conf. mex Τὸ παλαιόν. 

TlaAaley, Conflictari: εἰ παλαίσειεν, 
commode exhibet cod. F.viii, 21. a. ubi 
ulii (quoad novimus) omnes παλήσειε. 

Vid. Not. 

Ταλαιὸς, Ántiquus. Inde Neutrum, Τὸ 
“παλαιὸν, adverbialiter positum, i. q. τὸ 
“πάλαι, Olim, Antiquitus, i. 171. a. 178. a. 
£t a. m. iv. 12. a. v. 87. f. vii. 59. f. 89. 
a. viii. 31. m. Sic τὸ παλαιὸν καὶ τὸ νέον, 
ix. 26. a. ubi etiam paulo. ante, καὶ καινὰ 
καὶ παλαιὰ ἔργα. ; 

Comparat. παλαίτερος. Hinc ἐκ πα- 
λαιτέρου, Α priscis inde temporibus, i. 
60. m. 

Πάλαισμα, Tb, i. q. ἡ πάλη, Lucta, 
Lucte certamen in ludis Olympicis. &c- 
κέων πεντάεθλον, παρὰ ἐν κάλαισμα ἔδραμε 
νικᾷν τὰ ᾽᾿Ολύμπια, ix. 38. a. m. N. 


κ ΠΙαλαιστιαῖος, ἡ, ον, Unius palme men- 
su 


*. 


ram habens. Comf. Τετραπάλαιστος et 
*EtaxdAqccos. 

Παλάμη, ns, fj, Palma manus ; meta- 
phorice, Ansa, Occasio, Via et ratio efh- 
ciendi aliquid, τέχνη, interprete Suida, 
ἔλεγε ἔχειν τινὰ παλάμην, τῇ ἐλπίξοι ἀπο- 
στήσειν τοὺς ἀρίστους, viii. 19. m. 

TlaArykóros συνεφέρετο αὐτοῖσι, Calami- 
àates illis recruduermnt, Nova mala in 
lllosincubuerunt, iv. 156. a. Ν 

Παλιλλογέειν, i. q. πάλιν λέγειν, Iterum 
dicere, Repetere. ὥς οἱ ἐπαλιλλόγητο 
(τὸ πρῆγμα), Postquam res iterum ab illo 
narrata, Repetita, erat, i. 118. et ibi Var. 
Lect. Idem verbum restituendum Hero- 
doto censuerunt: viri docti, i. 90. m. ὅπα- 
λιλλόγησε pro ἐπαναλόγησε corrigentes: 
vide ἰδὲ Var. Lect. et Not. : 
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Iavoyópes. 
Πάλιν, nom solum, Rarsus, Ttesumn ; sed 
et, Retro. πάλιν  xápee, μήτ᾽ εἴσιθι ds v) 
ἱρὸν, v. 12. m. f. 

Ἰπαλινδρομέειν, Recurrere, Henavigare, 
ἐναντίου ἀνέμου γενομέμου παλιμδρομῆσαι, 
Vit. Hom. 19. m. et moz πεπαλινδρομηκό- 
vas, ibid. ' 

Παλίντονα τόξα, Reciproci arcus, id est, 
Qui in utramque partem tendi possunt, 
vii. 69. «. et ibi Var. Leof. et Not. ' 

Παλλάδιον, τὸ, i. 4. ᾿Αθηναίης ἄγαλμιᾳ, 
iv. 189. m. coli. ibid. α. 

Παλλακεύεσθαι, Pellicis. (Concubine) 
loco habere. τὴν Φρονίμην παραλαβὰ»ν--- 
ἑἐπαλλακεύετο, iv. 155. α. 

τΤαλλακὴ, $, Pellex, i. 84. m. πολλὰϑθ - 
κουριδίας γυναῖκας, πολλῷ δὲ πλεῦνας παλ- 
λακὰς, i. 195. extr. 

τιάλλειν, Vibrere, Quatese, Agitare. 
Hinc Passeum Τί Concuti, Pal. 
pitare, Trepidare. oí τάριχοι ἑπάλλοντά τὰ 
καὶ ἥσπαιρον ὅκως aep ἰχθύες νεάλωτοι, ix. 
120. a. Net. ἰδὼν δὲ παλλομένονε (obs 
ix69s), i. 141. im. δείματι παλλόμενοι, 
Metu trepidantes, vii. 140. f. i^ Orac. 
Rursus πάλλεσθαι, (verbum | Medium) 
Sortes ducere, nempe ex concussa usa, 
Sortiri, Sorte inter se contendere. μελεύων 
πάλλεσθαι' πκαλλομένων δὲ λαγχάνει, etc 
iii. 128. a. 

TláAos, oy, ὁ, Sortitio. πάλῳ ἀρχὰς ἄρ- 
χει, iii. 80. f. τὸν πάλῳ λαχόντα, iv. 94, 
4. 153. m. 

Tue e b ἡ, Omnium ros Fertilis. 
παμφο , vii. 8. 1. f. 
T agde d Epulse omnei munifi- 
centia instruct, v. 90. m. Commode 
Suidas: Πανδαισία, 4 πάντα ἔχουσα ἄφθο- 
να, καὶ μηδὲν ἐλλείπουσα ἐν τῇ δαιτί. 

Πανδημεὶ, adverb. Cum omnibus copiis, 
Cum totius populi viribus, Universi cives, 
ἐπῆλθον βοηθέοντες ΤἸΙλαταιέες πανδημεὶ, 
vi. 108. «a. vii. 206. m. πανδημεὶ, abrob, 
καὶ γυναῖκας, ἐλθόντας ἐς τὰ ἱρὰ, vii. 129. 
α. τὸν βάρβαρον δέκεσθαι πανδημεὶ, vii. 
146. a. viii. 40. m. Λακεδαιμονίων *ar- 
δημεὶ διξημένων (αὐτὸν), Quum Lacede- 
monii universi atque singuli eum qusre« 
rent, ix. 37. m. 

τιανδοκεύειν, Hospitio excipere. παρδα- 
kebovra τῶν ἀστῶν τοὺς πρώτους kal ebw- 
χέοντα, iv. 96. m. 

Πανηγυρίξειν, Magna hominum fre- 
quentia festos dies celebrare, Ad cele- 
brandos festos dies convenire in aliquem 
locum, πανηγυρίζουσι ἐς Βούβαστιν πόλιν, 
ii. 59, 

Tlayfryvpis, (0s, ἡ, Panegyris, Festorum 
dierum celebratio sive celebritas. παρηγό- 
pis καὶ πομπὰς ποιησάμενοι, ii. 68. πανη- 
γυρίζουσι πανηγύρις, ii. ὅθ. θυσίας ᾿Αθη- 
ναίων ἀναγόντων καὶ πανηγύριας, vii. 
111. m. 


Πακημερὸν. 

Ἰανημερὸν wAéevres, Por totum diem 
navigantes, vii. 188, b. 

Πανιώνιον, Paniopnium, locus ubi agitur 
communis Ionum conventus, 1. 141. f. 142. 
«, et im i. 148. a. 

Sed plur. rà Πανιώνια sunt. Dies festi 
quos convenientes cunctis e civitatibus ce- 
lebrabant Tones, i. 148. m. 

Tlayvv xls, (80s, ἡ, Pervigilium. παννυχί- 
$a στήσειν (τῇ Μητρὶ τῶν θεῶν), iv. 
76. m. 

Πάννυχος, i. 4. παννύχιος, Pernox. πά»- 
γυχο: s a, 1. 130. m. 

Πανοικίη, 55, ἡ, Universa familia. Inde 
Dativus absque articulo positus, Πανοικίῃ, 
Adverbii lecwn tenet, significetque Cum 
tota domo, Cum universa familia. ὡς δὲ 


ἄρα πανοικίῃ μιν περιέλαβε, viii. 106. m. 
nempe Cum prin et uxore, μὲ ped aus 
- ante dictum. Tbv χρῆν πανοικίῃ, αὐτῇ "yv- 
vail, συνέπεσθαι, Qui debuerat cum tota 


Eodem tet quod. ix. προ τὰ [πὶ doi 


ἀναχωρῆσαι, ex Nostri uw loquendi idem 
wi ac δὲ dixisset, καὶ τούτους, ἐσελθεῖν 
γάρ σφι ἡδοκὴν.---ἀναχωρῆσαι, sic nunc τῇ 
δὲ κακῶς γὰρ ἔδεε πανοικίῃ μα εναβόα 
εἶπε, idem valet ac si dixisset ἡ δὲ, κακῶς 
γάρ oi ἔδεε πανοικῇῃ γενέσθαι, εἶπε Répty : 
que de usu loquendi perspecte. Scha/ferua 
etiam monuit, a quo. 5e ceram gus loci 
ralionem edocium | esse sicind Dav. 
. Schulz. in. Animadtv. ad h. 

TlavesAÍn, 2$, f, Universa armatura. τὴν 


γυναῖκα σκευάσαντες πανοπλίῃ, i. 60. 


s. f. 

IlayséAqos, 5, scil. ὥρα, Plenilunium, 
ἐν τῇ πανσελήνῳ, ii. 47. f. ob πλήρεος ἐόν- 
Tos τοῦ κύκλου, ἕμενον τὴν πανσέληγον, 
vi. 106. extr. μετὰ τὴν πανσέληνον, vi. 
120. b. 

Ilarerparij, Cum omnibus (vel, Cum 
frequentibus) copiis, i, 62. se. vii. 103. «a. 
viii. 27. a. 66. f. : 

Παντακὴ et Πανταχῇ, sicut πάντη, apud 
Nostrum valet Quovis modo, Quolibet 
respectu, Quaquaversum. (πάντα τρόπὸν 
interpretatur Suid. et Phot.) τῆς ἐστι 
παντακὴ (al. πανταχῆ) μέτωπον ἕκαστον 
ὀκτὼ πλέθρα, ἐούσης τετραγώνου, καὶ ὕψος 
(ὧν) ἴσον, Latus illius quodque quaqua- 
versum metitur octingentos es, est 
enim qwadrata pyramis, et altitudo basi 
eequalis est, ij. 124. f. N. δηλοῖ δὲ οὗ κατ᾽ 
d» μόνον, ἀλλὰ πανταχῆ, ἡ ἰσηγορίη ὥς 
deri χρῆμα σπουδαῖον, v. 18. a. ubi pro his 
Valle Latinis, Non ex uno tantum, sed 
undique, datur intelligi ; nos in emndem 
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Ilarroios, 
Jere sententiam isia posuimus, 


autem non hoc uno exemplo, sed ubique, 


uam preclara res sit ec. Sed vide, we hec 
i£ mens Heredoti: Adparet autem, 
quam preclara non uno tantom modo, 
(uno respectu, una in re) sed omnibus 
modis (quolibet respectu, omni ex parte) 
res sit qualitas juris, Sisiliter ἰδέα, IIa»- 
ταχῇ ὧν μοι δῆλά ἐστι, ὅτι ἐμάνη μεγάλως 
ὁ Καμβύσης, iii. 88. a. in eamdem cum sn- 
perioribus interpretibus sententiam his La- 
tinis reddideram, Quibus ex omnibus fit 
mjhi manifestum, furore maximopere ac- 
tum fuisse Cambysen. At, quibus ex om- 
nibus Grece πανταχόθεν, non. πανταχῆ, 
sonat: videndumque puto, we, deleto post 
δῆλά ἐστι commate, adverbium πανταχῇ 
simul cum μεγάλως ad verbum ἐμάνη sit 
referendum, ut hoc dixerit Herodotus, 
Fit mihi manifestum, Cambysen quovis 
modo (omnes in partes, in deos et in homi- 
nes) vehementi furore actum fuisse. Que 
δὲ minus placent, superest ut πανταχῆ h.l 
et v. 18. a, pro πανταχύθεν aul pro παντα- 
χοῦ accipiendum statuamus. " 

[Πανταχοῦ vulgo legebatur iii. 117. e. 
ubi probus cod. sns. opportune dedit T1erra- 
χοῦ, quod vide suo loco. ] 

Παντελέως, Prorsus, Omnino, Abso- 
lute, Perfecte. ὥς oi παντελέως εἶχε (4. 4. 
παντελὲς ἦν) τὸ οἴκημα, iv. 96. f. παντ 
λέως τιμεώμενοι τῶν περ ἐστὲ ἄξιοι, iv. 20. 
Jf. ἡ διώρνξ παντελέως πεποιημένη, vii. 37. 
d. σχὼν παντελέως τὰς ᾿Αθήνας ὁ Ἐξέρξης, 
vili. 64. q. 

Πάντη, (cosf. Tavra?) Quaquaversum. 
ἣν χῶρος ἀκανθώδης ὅσον τε ἐπὶ σταδίους 
εἴκοσι πάντη, i. 126. a. (δὲ vide Var. 
Lect.) Διὸς Βήλον ἱρὸν,---δύο σταδίων πάν- 
T3, ἐὸν τετράγωνον, i. 181. a. ἄρουρα ἑκα» 
τὸν πηχέων ἐστὶ πάντη, 11..168. a. τῆς 
Σκυθικῆς, ἐούσης τετραγώνον, ἴσον τό τε 


ds τὴν μεσόγαιαν φέρον, καὶ τὸ παρὰ τὴν 


σᾶν, iv. 101. a. sd ᾿ 
Dubitationem movet legitur τὶ. 78. 
«. περιφέρει ἀνὴρ νεκρὸν ἐν σορῷ ξύλινον 
πεποιημένον,---μέγαθος ὅσον τε πάντη πῇ» 
χναῖον 3) δίπηχνν, ubi πάντη non, ut alibi, 
Quesquaversum, In quadratum, signi 
potest : quare ibi πάντη, praeuntibus akis 
interpretibus, addubitans quidem, omnino 
interpretatus sum, mensuras non nisi ad 
longitudinem referens. Vide ibi Notata. 


Παντοδαπὸς, 3, ὃν, Ex omni regione, 


Omnis geperis. συνῆλθον ᾿ 
Ἑλληνικὰ, Vit. Hom. 1. α. 

Πάντοθε, i. q. πάντοθεν, Undique. πε’ 
ριελθόντεε πάντοθε dedit noster cod. F. vii, 
225. extr. ubi aliivulgo πάντοθεν. 

Παντοῖος, ἡ, ov, Omnis generis, Nullius 
non forme. παντοῖος éyérero, In omnes: 
formas sese convertit, Omnem movit lapi- 


dem, Nihil non tentavit-qwo vel eficeres 








Παντοίως. 


eel impediret aliquid. Sequente Partici- 
. pio: παντοῖος ἐγίνετο, οὐ ) βουλόμενοε δοῦ»- 
»αι, ix. 109. m. f. παντοῖοι Φγένοντο Σκύ- 
θαι δεόμενοι ᾿Ιώνων λῦσαι τὸν πόρον, vii. 
10, 3. Item, sequente Infinit. absque Par- 
tieipio : παντοἴΐη ἐγίνετο μὴ ἀποδημῆσαι 
τὸν Πολυκράτεα, iii. 194. m. N. 

᾿ Παντοίως, Quovis modo, Omnibus mo- 
dis, vii. 211. extr. 

Πάντως, Omnino. πάντως κου πυνθάνεαι, 
Utique, Haud dubie nosti, vii. 157. a. P 
δὲν πάντως, i. T πάντως ob, Omnino non, 
Neutiquam, Nequaquam. ᾿οὐδὲν πάντως 
προσεδέκοντο ἐπὶ enn τὸν στύλον ὁρμή- 
σεσθαι, v. 84. a. οὐδέν τι πάντως ἂν ἐξεῖ- 
ον αὐτοὺς, v. 65. a. εἰ δὴ δεῖ γε πάντως 
ἐπὶ τοὺς ἄνδρας τούτου: στρατεὅεσθαι, vii, 
10, 8. α. 

“πάντως συνεχώρεόν of, ix. 85. a. red- 
dunt vulgo, Prorsus εἰ assenserunt: sed 
malles utique πάντων, Omnibus postulatis 
ejus concesserunt. Quod i. 206. m. éditum 


eral, ἀλλὰ πάντως μᾶλλον (scil. ἐθελή- 
ecu) s δ ἴης εἶναι, id non ferendum 
putavi, sed α μᾶλλον recepi, quod ex 


cod. Arch. commendavit Galeus. Vide 
Var. Lect. 

᾿Ππανάλεθρος ἐξαπόλλυται, Funditus pe- 
rit, vi. 37. f. ubi plerique quidem mssti 
cum edd. vett. πανωλέθρως tenent. 
E ; Μαρδόνιε, Pape, Mardoni! vüi. 


᾿ Πακπαῖος, Paternus, Pater, nomen Jovis 


apud Scythas, iv. 59. f. 
"fidowpat, axos, 6, Piscium genus in Pra- 
E ν᾽ n Eat. οὔτε ol 
prov ι est, Fat. οὔτε oi- 
κνός ἐστι---, obre 7) βούλεσθαι. πάρα, (id est, 
πάρεστί μοι.) Neque decet, nee mihi vo- 
Juntas est, (sive, nec ego per me id inn 
i. 42. m. τῷ πάρα μὲν πάντα ὅσα περ σοὶ 
Cui (nempe mihi) omnia sunt, (presto 
sunt), que tibi, v. 106. m. οὔτε ποιέεις 


οὗ, οὔτε ὁ σνγηνωσόμενός τοι πάρα, vii. 


12. 

Παρὰ, prepositio, 1. constructa cum Ge- 
nilive, A, Ex, De, frequenter. Pauca πο- 
temus. ἀγγελίη ἥκει παρὰ βασιλῆος, viii, 
140, 1.a. * παρὰ πυρσῶν, Ex 
ignibus cegnoverunt ; quasi Ab illis edoc- 
&, vii. 182. f. N. (ubi διὰ πυρσ. Arch. ex 
docti librarii ingenio.) vap y με- 
μαθήκασι, ii. 104. m. παρ᾽ ἑωυτοῦ διδοὺς, 
. De suo vere dans, viii. 6. a. N. ii. 129. m. 
Sic παρ᾽ ἐμωντοῦ, vii. 29. m. Quod viii, 
δῆ. a. legitur, λόγος παρ' ᾿Αθηναίων etc. 
id non ifa S ci cidbun Fidi i "λόγος ἐστὶ 
παρ᾽ ᾿Αθηναίων. significaret T Fama est apud 
Athenienses; sed jmncta intelligi d 
verba παρ᾽ ᾿Αθηναίων sx dio adit Tes- 
timonia in medium pro ab Áthenien- 
sibus sibi exhibita, á 

- 9. «agà cum Dativo » παρ᾽ éovroi- 
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Παραβάλλει. — 


σι, Apod se, Bua in terra, 1. 105. f. κείμε- | 


να ἔσται παρὰ σοὶ ada, vi. 86, 1. ἕξειν 
παρ᾽ ἑωυτῷ (Clam liabere) καὶ ᾿μηδενὶ ἐξοί- 
σειν σὴν ἀπάτην, iii. 74. 98. παρὰ Δαρείῳ 
κριτῇ, Judice Dario, iii. 160. a. Similiter, 
ἣν ὀπικ αὐτοῦ παρὰ τῷ βασιλέϊ, iv. 
ΤΣ b. Sic, παρ᾽ ἐμοὶ, Meo jj dácio, i. 35. 
τοὺς παρὰ σφίσι αὐτοῖσι Dokéorras ὀλβί- 
x εἶναι, i. 86, m. f. 
S. παρὰ cum Aecusalino: (1) Apud 


aliquem ( id) τὰ ἡμίσεα θέσ- 
θαι παρὰ σὲ, vi. 86, 1. f. N. οὗτος kare- 
λείφθη παρὰ τὸν νηὸν, ἷν. .87.. f. τὴν νῦν. 


ved ἐμὲ ἐοῦσαν δύναμιν, vii. 140, 1. m. 
(ubi monnulli quidem παρ᾽ ἐμοὶ, sed vide 
Var. Lect. et Not.) δὶς ἑπτὰ sap! αὐτὸν 
παῖδας, Apud, Circa eum, Cum illo, i. 86. 
a. (3) Frequentissime idem valet ac π 
vel ἐς, Ad. ἀναφέρειν παρ᾽ évvriv, gps 


deferre, i i. 47. m. ἀπικόμενοι παρὰ Κροῖσον, d 


i. $6. a. κομίζεσθαι παρὰ porci i 
18. f. ἤγαγον παρὰ Κῦρον, i. 86. a. εἰ 
similia passim. | Sic et i. 127. a. olim αὖ- 
τομόλεον παρὰ robs Πέρσας haud incom- 
snode edebatur, ubi quidem in πρὸς τ. TI. 
consentiunt maesti fere omnes. παρὰ σμικρὰ, 
i. 120. m. idem ac és σμικρὰ valet. (3) 
Juxta, Secundum. παρὰ τὸν ᾿Ασωπὸν, ix. 
15. m. (4) Est ubi παρὰ idem fere ac "má- 
pet sonat, Excepto, Demto hoc, Hoc unum 
ni adfuisset vel obstisset. παρὰ ἂν νάλαισ- 
μα t νικᾷν ὀλυμπιάδα, ix. 88. d. νι. 
N. Conf. Τιάλαισμα εἰ Tpéxeiw. 
Tlapafaíve, 1. Juxta, A latere ire. 
Hinc, sicut Pret. βέβηκε nen tam Id 
Stetit t, sic 
oXos, vii. 40. extr. A latere ejus e 
auriga : in. hunc enim modum corrigenda 
ἐδὲ Latina censeo, pro eo quod alios secu- 
tusposueram, incedebat. 2. Offendere, Vo- 
luntatem alicujus transgredi. τίνα δαιμόνων 
45) Quo numine laeso, vi. 12. 
a. m. ME 
«v, 1. Admovere, varia atque 
varia ratione ; veluti (1) Admovere unam 
rem alteri, Conferre, Comparare unam cum 
altera. ὥστε τὴν Διβύην ἢ 'Aetíp 5$ Εὐρώπῃ 
παραβληθῆναι, iv. 198. (2) Adducere, Mit- 
ed ad  Tradere μεν Aran 
aliquem. ᾿καῖδας w βαλε abT 
(τοῖσι "Ieci) Αἰγυπτίους, τὴν Ἑλλάδα 
λῶσσαν» ἐκδιδάσκεσθαι, ii. 154. a. Hinc 
verbo Medio cum Accusative casu, 


ἡμέων 
ομένων τὰ réxra, vil. 


ἀμφοτέρων παραβαλλ. 

10,8. a. Nobis ambobus liberos nostros in 
medio deponentibus ; Altero nostrum al- 
teri liberos nostros tradente et apud eum, 


veluti pignora depanente. (Nescio an eis- 


dem verbis, ex alio usu verbi εσ- 

θαι, simul significetur Periculum quod in- 

cureuri sint isti liberi.) (8) Verbum παρα- 
iw in forma actioa eliam 

habet notionem, Admovere se, Sese ORTA 


Παράβολοε. 

παρέβαλε νηυσὶ δέκα ἰθὺ Ἀκιάθον, 

it 179. ubt non we necesse est ut va- 

ιρέβαλε Latine Trajecit aut cum Porto Ad- 

pulit reddatur ; nec enim solum in Mari- 

fimo itinere, verum etiam in Pedestri, lo- 

£Ws hwic verbo est. Vide Lexic. Polyb. 
voge TlagaBdAA ei», num, 8. 


3. παραβάλλεσθαί τινα, rcm 
Fallere, Decipere aliquem. μηδαμᾶ 4 
yi anie i. 108. s. 
παραβαλλόμενα (Proposita) dant 
codd. à i. 88. m. pre vulgato πα- 


LL Παρέβολο:, £i ὁ, $, Audar, Periculo- 


Me παράβολον ἔργασμαι, ix. A5. f. 
 J ἴξιν, Signum dare, (ἐπ 
 *e perius ᾿Επειδὴ παρήγγελλον àva- 


«-λώειν, viii. 70. a. παρέγγελλε Λακεδα:- 
μονίοισι ἱέναι —— ἄλλους, i ix. 63. a. 

- Παράγειν, 1. recta via abducere, 

Transversum agere. οὐκ οἷόν Te éyérvero 


Φαραγαγεῖν (τὰς) μοίρας, Viam anon) 
mutare fatorum, i, 91. a. conf. TI 


: €& Not. ad i, 142. m. 2. In mediut pro- - 


, παῤῆγε ἔσω, v. 20. sm. 
8. Preter locum aliquem transducere. 


Vide is Παρεξάγειν. 
, Advenire, Adesse. καί 


* e$ ὁ κύκλος γῶν ὡρέων ἐς τὠυτὸ περιϊὸν 
* 


rapary(reras, ii. 4. m. o al νέες, 
vi. 95. «. s. Cum Dativo, πολλοῖσι 
“γενόμην, Multis (libus n [aterhei, 
"wiii. 109. a. 


126. 42. f. Ταῦτα és τοσοῦτο 1 
^ii, 19. m. ἄλλο οὐδὲν παραγυμνοῖ ἔπος, 
. Nullam sean Pur promit, ix. 45. a. 

ἢ, 1. Deflexio, In di. 
versum itio, sag viii d arietas. ol Ἵωνε:--- γλῶσσαν 
eb τὴν αὑτὴν νενομίκασι, ἀλλὰ τρόπους 
'τέσσερας πὶ » ἷ. 142. m. N. 
2., Circumventio, ἂναγκαζόμενος τῆς Ne 
πε Th παραγωγῇ, vi. 62. f. Conf. 'Asd 


φὺ, Exemplar preescriptum. 
pr , Dariberpa, τὸς apto ToU παραδείγματος kdA- 
Aw, v. 62. f. α ) 
ΤΙαραδέκεσθαι (Ion. pro παραδέχεσθαι 
vri» μάχην, In alieroni diligas er 
Excipere (vel Mao ces oda Muri e 
Πιαραδιδόναι, 1. 
DENT αν ACCES 
tem, Dedere aliquem μὴ πρότερον 
— dudas αὐτοῖσι e, ix. 87. 
2. Concedere, Permitiere alicui aliquid, 
Potestatem dare, vuv, vapebiBoy Πεισι- 
Ve, FOL, vi. 103. [, (ubi 
*nox, eadem notione, τὴν. νίκην παρεὶς Teó- 
A79. )-4wel ὁ θεὺς τοῦτό γε ob παρεδίδου, v. 
67. a. τοῦ θεοῦ παραδιδόντος, Quum Deus 
tibi hanc faciat potestatem, has tibi res 
pen commattat, vii. dica τοὶ θεὸς 
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Παρακαλέειν. 
ΤΡ E καταθέσθαι μέγιστον, 1x. 


lcsabedas, Í3, ιον, Maritimus, τὰ 
παραθαλάσσια, iv. 191. a. τὰς πόλις τὰς 
παραθαλασσίας, vii. 109. f. τὰς παραθα. 
λασσίας κώμας, viii, 33. extr. π .. 
σιοι ἄνδρες, Maris accole, v. 25. α. 32. — X 

Παραθϑήκη, i. q. παρακαταθήκη, Deposi- 
tum. piis à ὑμῖν τὰ ἔπεα τάδε τίθεμαι, 
ἀπόῤῥητα ποιεύμενος, ix. 46. a. Etiam uli 
de Homine agitur. * κὴν (αὐτοὺς) 
πρρατίθενται ἐς τοὺς ἐχθίστους, vi. 13. f. 
τον. vi. 86. a. cum Var. Lect.-et vi. 


mero, Venia impetrata a rege, vi. 24. en. 
rantioqo cid ἀνα ονδὶ teslis 
atus est (Cyrum) ut sibj. permitteret ez- 

probrerc isa deo, i. 90. m. f. e£ ibid. 


Carinam) accusans xp a se gratiam 
agitaret. τούτους, βασιλέα καραιτησάμε- 
ves, ἐῤῥυσατο, Regem preostus, Depseca- 
tus pro ilis, Veniam pro ilis ων οἷ 
ed regem, dini Sic, "— 
tus tides 
Persam, v. 8$. m. Not. ΕΣ 
alterna cujusdam verbi notionem 


οἱ Λίβυες, és ἐς ἀμείνοκα χῶρον ἄξουσι, 
ἀνέγνωσαν ἐκλιπεῖν, tes illos Li- 
byes, Dicentesque se meliorem in regio- 


mem illos deducturos, persuaserunt eis wt 
regioge excederent, iv. 158. a. wÓé ὡς 
KLove: idem valel ac ὡς ἄξοντες aut ed 
verbum παραιτησάμενοι subintelligitur καὶ 
λέγοντες aut aliquid. in eamdem senten- 
i γυναῖκες ἐσελθεῖν 
rein τὴν ἑρκτὴν, Precatse Min uxores illorum 
ut sibi liceret in earcerem intrare; Ve- 
niam petierunt intrandi, iv. 146. m. 
Tiapaicpéew, Suspendere juxta vel se- 
eundum . c ea oig exei. παρὰ τὸν 
δεξιὸ me παρωωρεύμενα ἐκ τῆξ ζώνης, 
vii. 61. m. .. 
Παρακαλέειν, Advocare, Invitare. éroA- 
μήσατε ἐμὲ σύμμαχον παρακαλέοντες ἐλ-- 


Παρακαναθήκη. 
θεῖν, Ausi estis me adire advocantes soci- 
um 
158. «. ubi corrigenda nostra 


Aena παρὰ "Laws vina nd αθήπην δεξαμένη. 
ἸΠαρακατατίθεσθαι, d itum dare, 
Custodiehdum dare. τὴν visée» Τροιζηνίοις 
παρακατέθεντο, iii. 59. a. 
Ἑπαρακελεύεσθαι, Hortari, cum Dat. pers. 
eà Accus. rei. καὶ σοὶ (repa τοιαῦτα srapa- 
Et te, ut idem facias, horta- 


— erat. A 


eitus, Sese explicare, ' Explicare ordines, 
pope vel secundum aliquem lecum. πολ- 


βασιληΐξη») , li. 190. f. πα» 
Υ Tovro τὸ ἔπος, Accepto hoc re- 
sponso, i. 126. m. f. οὐδὲν ὀδυνοότο παρα- 
λαβεῖν τῆς ἐσόδου, Nulla parte introitus 
potuerunt potiri, vii. 211..f. Sie et vapa- 
τὶ Tus, ym aliquid 
ab'aliquo; verbi gratia, Ritus religiosos, 
X. rgo et κε. τὰ παρέλαβε παρὰ Τίεισι» 
στράτου, v. 95. m. 


: 2) Significat etiam , 
Mee aliquod negotium. Hinc, τὰ πα- 
«, Ea quse suscipiantur, Quse 


munc aguntur, i. 88. κε. 
3. * cum Accus, Per- 
sone : 


a2 Adsumere, Ádsciscere, Adjangere 
iquem. ταύτην παραλαβὰν ἔπαλλα- 
κεύετο, iv. 165. a. ὅκου ἑκάστοτε γίνοιτο 
(ἃ Mépkns), τούτους παρελάμβανε, Hos ad- 


sumsit, et copiis suis junxit, ix. 1, a. (quem 
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᾿ ΨῊ παρελύθη σφέων ὑπὸ 


ἔΠαραμείβεσθαι. 


in sententiam vii. 115. m. ait Nosler ἅμα 
ἀγόμενος τουτέων ἕκαστον τῶν ἐθνέων.) 
. pr? bi ali "e ed | E 
«q«i Adjongit sibi aliquem Socium, pre- 
sertim Armorum ψρῦ κὸν fic, Js nii 
σπουδὴ» ἐποιήσατο παραλαβεῖν, vii. 100. f. 
Twm vero, posito verbo Actionem ; 
cante pro Voluntate εἰ Conatu agendi 
παραλαμβάνειν τινὰ dicitur etiam 4s Qui 
aliquem socium sibi j cupit, Qui 
ilum ad ineundam societatem invitat, 
is irrito conatu. — Sie vii. T 
μεῖς, παβαλαμβανόντων τῶν 'EAX 
μέας ds τὸν πόλεμον rovror,—obx ὀθελή» 
σαμεν. ϑὲο etiam vii. 150. f. Not. vii. 
168. a. et 169. a. τοῦτο. παραλαβὼν ὀπκὶ 
ξείνια, Hunc ad hospitium invitatum, Hos-- 


ix. pitio acceptum, iv. 154. m. 


(2) Sed longe diversa notione, iv. 203. 
es τὸ ἐνθεῦτεν αὐτοὺς Λίβυες 
«---ἰφόνευον, Inde (scil. dum relicta Cyrene 
in ptum revertantur) Excipientes il- 
los Libyes—interfecerunt. δὰ 
- Παραλίῃ, 3, (scil. γῆ) maritima. 
ὅσοι τῆς Θρηΐκης τὴν π νέμονται,“ 
vii. 186. Δ " 

ZlápaAes 6, , 4. q. «αραθαλάσσιος Ma- 
ritunus, Mare adcolens, τῶν παράλων καὶ 
9 στρα-« 


τῶν ἐκ. τοῦ πεδίου, i. 569. ἢ. π 
τὸς, Sens POT; vii. 161. f. ΩΝ 
π tw, Solvere propria σέ. - 
παρέλυσε τῶν νεῶν, Solvi, Adimi jussit 
gubernacula navium, iii. 136. m. f. Xuóp- 
j Ἰώνων, Sinyma 
ademta illis (separata a reliquis ZEolicis 
civitatibus) est a Ionibas, i. 149. τῶν uot. 
παίδων ἕνα παρώλυσον τῆς στρατηδης, U- 
aum e filiis meis dimitte a militia, Vaca- 
tienem ei indulge militiss, vl. 38. f. πα- 
βαλυομένον (nempe τῆς orparsíius) τοῦ éré-- 
pov, Vacante altero a militia (εἰ domi ma- 
nente) v. 76. m. toy παραλύει τῆς 
; Mardonium ab imperio remo- - 
vit, Missionem ei ὍΡΟΝ a Ducatu ezerci-- 
tus, vi. 94. m. τοὺς lpseras τῶν καμήλων 
Camelos mares Remittere ἃ 
ocitate, Deficere, Hi. 105. w. N. 
Παραμείβεσθαι, i. 4. παρέρχεσθαι, Pre- 
terire, Preter locum aliquem itet facere. 
«όλις τάσδε παραμείβετο, vii. 109, a. vii. 
80. α; λίμνην παραμείψατο, ibid. κι. πα- 
ραμείβετο τείχεα τὰ TI. ' αὑτὰ τὰ 
τείχεα τὴν δδὺν ὁποιέοτο, vii. 112. «. 115. 


“. Etiam, Transeundó prseterire, τοῦτο 
(τὸ Kóvos) ι εἶναι ἐν 7j 


Μηξδικῇ, i. 104. m. διξὰ παρα- 
μείψεαι, v. 62. a. ἢι. παραμειψάμενος τὴν 
αἰρημένιρ; (χώρην), vii. 112. «. παραμει- 
ψέμενοι τὸ τεῖχος, vii. 326. m. Παρακπο- 
ταμίους παραμειβόμενοι, viii. 84. Item, 
Przterrehi navibus. ἔθνεα πολλὰ - 
ψόμενοι, i. 94... ἔπλεε διὰ τοῦ κόλπου, 





Παραμελέειν.᾽ 


παραμείβετό τε τὴν Χεραόνησον, vi. 41. f. 
Denique Fluvius dicitur παραμείβεσθαι τὸ 
στρατόπεδον, Preterlabi prater castra, i. 
15. f.. Sic Halys fluvius παραμειβόμενον 
τούτους, Hos populos (quornm alterum a 
dextra, alterum 4 sinistra habet) prater- 
gressus, preeterlapsus, i. 72. m. 
: éev, Non curare, Insuper ha- 
bere. ὁρόων ἐπιόντα---παρημελήκεε, i. 86. f. 
' Tlapauévew (ἐκείνων) ἀγωνιζομένων, Ma- 
nere, Presto manere dum illi pugnant, i. 
82. a. πε. εἴ τοι δέδοκται μὴ παραμένειν, Si 
tibi constitutum est hic non nranere, vili, 
100. extr. τέκνα πάντα a»Ta, Li- 
beri omnes in vita manentes, i. 30. f. . 
: &c0«, Mentionem facere. τῶν 
eb παραμέμνημαι, vii. 96. m. 99. a. 
Παρανομέειν, Delinquere, Inique et im- 
probe agere. és τὸν νεκρὸν ταῦτα wapevó- 
μησε, vii. 988. ὁ. z : 
Παράπαν, et prapoeito Articulo, Τὸ va- 
ράπαν, Prorsus, Omnino, τὸ παράπαν οὐ- 
δὲν ὁμοῖον, i. 32. '᾿ι. ἀπαλλάσσετο ἐκ τῆς 
χώρῃ: τὸ παράπαν, i. 61. κε. 75. extr. iii. 
66. a. 130. a. iv. 63. extr. 124. b. 129. sn. 
164. a. ὀπὶ διηκόσια τὸ παράπαν ἀποδιδοῖ, 


ον 1.193. m. reddidi Plerumque ducena ; sed 


et ibi reddi poterat : Omnino trecens, id 
esi, Ad minimum ducena, Numquam non 
trecenta; mempe, μὲ mox adjicM auctor, 
Subinde etiam trecena. 
. Ὡαραπέτασμα, τὸ, Auleum, Tapes. πα- 
ραπετάσματα ποικίλα, in. Mardonii tento- 
ἀξ e " πὶ 
Παραείκτειν, Incidere ἐπ aliquem, Oc- 
currere, Offerri, Objici. xarà τύχην wapa- 
πεσοῦσα νηῦς, viii. 87. wm. f. 
. Παραπλὴξ, fyyos, ὃ, ἡ, Mente captus, 
Vesanus. ἄνδρα παρακλῆγα, v. 92, 6. exir., 


᾿ς Παρακλήσιοα, Ín, wor, Adfinis, Similis. 


τρόπῳ παραπλησίῳ τῷ καὶ Μασσαγέται, iv. 
172. m. ἐν ταύτῃ τῇ ναυμαχίῃ παραπλήσιοι 
ἀλλήλοις ἐγένοντο, Pares utrimque fue- 
ront, viii. 16. m. (Cof. ΤΙαραπλησίως.) 
éxoieürro παραπλησίας προσβολὰς, iv. 128. 
extr. νήσους Λέσβῳ παραπλησίας, i. 202. 

α. ἔπαθε παραπλήσια τούτῳ, iv. 78. a. 
Superlat. ἐσθῆτα τῇ Κορινθίῃ παραπλησιω- 
τάτην, v. 87. ἢ. ΝΣ 

. Neutrum Plur. etiam Adcverbialiter po- 
niinr, παραπλήσια νέμονται és εἰ etc. Si- 
militer acsietc.iv.09.9m. — . . 

* Παραπλησίως, Similiter, Pariter, ὡς δὲ 
παραπλησίως καὶ ἐν τῇσι ἄλλῃσι πόλισι, 
vii, 119. «. ἀγωνίζεσθαι παραπλησίως, i. 
ΤΊ. exfr. est Pari exitu (Equo marte) pug- 
nare. coll. viii. 16. s». 

» Παρακρήσσειν, Agere contra mandatum, 
Delinquere. παρὰ rà μεμαγντευμένα ποιέων 
ΦΈΡΟΙ ταὶ γὰρ μὴ παρέπρηξε μηδὲν, etc. 
v. 4ὅ. 9. 

. Παραῤῥάπτειν, Adsuere, Pretexere fism- 
briam testi. θηρία τῶν τὰ Bépuara περὶ 
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auctor. .. 


IIapaerárqs. 


Tàs σισέραι. παροιῤῥάπτεται, iv. 100... 
., Παραρτέεσθαι, (Ion. pro wapaprüsfa) 


papréovro, viii. T6. extr. 22. Passive ext 
Reciproce. πᾶς Tis παρήρτητο ὡς és τύλε" 
μον, Instructus erat δὰ bellum, ix. 29. m. 
παραρτέεσθαι συνεβούλενε ὡς ἀλεξησορί. 
νους, Comparare sese ad propulsndom, 
hostem, vii, 81, m. — - τ 
ΠΙαρασάγγης, ov, ὅ, Parasanga, [ποτὰ 
mensura apud. Persas. δύναται ὁ ταρο- 
σάγγης τριήκοντα στάδια, ii. 6, f. v. 88, .. 
vi. 42. m. | ὃ 
Ilepacárrew, sive, Tonico loquendi wer, 
ΤΙαρασάσσειν, Infercire, Incolcare jui 
tel secundum etc. παρέσαξε παρὰ τὰς κνή- 
pas τοῦ χρυσοῦ ὅσον ἐχώρεον οἱ κόθοροι,᾿ἢ 


Infersit circa (tel, secundum) crura qua 


tam auri capiebant cothurni, vi. 126. st., 
Παρασκευάζειν, 1. Activa voce, Pann, 
Adparare (camam) ix. 82. a. 2. wrb y 
Medio, idem qued. ἐπ. Activo, sive Pane- 
dum, Ádparandum curare, qagackevejent 
(al. παρεσκενάζετο) ὅπλα és τὰς 
vi. 25. «. παρασκευασάμενος μεγόλιὴ 
wempe τὰ ξείνια aut. τὸ δεῖπνον, ix. 15. 
9. Passiva voce, Parari, Parare se, Prn- 
tum esse, τοῦτο 70 δεῖπνον zapurktMi 
ται ἅπας τοῦ ἐνιαντοῦ, ix. 110. m. quet 
κευάζξοντο, scil, ἐκδιδόναι αὐτὸν, i. 100.4. 
παρεσκενάζοντο ἐς ναυμαχίην, ix. 06. a. N. 
παρασκεναζομένους ds. μάχην, ix. 99. € 
οὕτω παρασκευάζεσθαι, ὡς οὐκέτι 
ix. 122... Plusquamperf. ἐφ τὴν sexe 
κίην πταρεσκευάδατῳ, (Len. pro vaperre- 
ἀσμένοι ἦσαν,) Parati, erant, iii. 159. €. 
Sic οὗτοι μὲν παρεσκευάδατο ὡς vapev: 
μένον σφι πολέμου, v. $4. a. εἰ, μένειν ci- 
τ παρασκευῃάδ. vii. 219. u—— Item om 
ugmnento, παρασκενάδατο ὡς ἀπολεύμθα, 
vii. 218. f. ut δλαδομὲ etiam nonnulli vi. 
219. extr. Mire vero legitur ix. 190.4. 
és δὲ παρεσκευάδατο τοῖσι Ἕλλησι, 
Wbi οἱ Ἕλληνες exspecíasses, 
dwm ix. 99. a. dixerat" ὡς εἶδον τοὺς » 
Awras παρασκεναζομέγνους : nempe cap. 100. 
a. intelligi par est, ὡς δὲ. ἄρα πάντα τε; 
ρεσκεύαστο τοὶ παρεσκευάδατο (nam Ion- 
bus etiam Piurale' verbum. cum tomu 
plurali neutrius generis jungere liil) 
τοῖσι Ἕλλησι, Postquam igitur omnia pt- 
rata fuerant Grecis. 
Ilapacrárgs, ov, ó, Juxta stan, [a 
acie a latere stáns alteri. τὸν ἔωντιν 
παραστάτην, vi. 117. extr. εἶπε πρὸς τοὺς 
παραστάτας, vi. 107. f. «bi vulgo tape: 
τεῶτας, forsan vero παραστάντας scrü 


M 


Παραστῆσαι. 
Παραστῆσαι vide i» 
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IHapeiva:. . 
τούτοισι οὐδὲν τοῖσι ἔπεσι χρησάμενοι, ibid. 


n " E 
Παρατείνειν, Juxta extendere, Pre- jf. ob πεπκειρημένοι πρότερον οἱ Αἰγύπτισι, 


Y tendere. τῇ μὲν, ᾿Αραβίης ὄρος παρατέταται, 


tempe 9, 
Arabicus preetenditur /Egypto, Secundum 
JEgyptum extensus est, i1, 8, a. 
Παρατίθεσθαι, Deponere, In depositum 
dare. ToU παραθεμένού τὰ χρήματα “οἷ 
παῖδες, vi. 86, 2. a. ubi paulo ante, ἔδοξέ 
, pot τὸ ἥμισν τῆς οὐσίης θέσθαι παρὰ σέ. 
Conf. Ἰιαραθήκη. ᾿ 
Παρατρέπειν τὸν λόγον, Invertere ner- 
rationem, iii. 2. f. παρατρ. ποταμὸν, Ανεῖ- 
Y tere fluvium, et alia via in mare derivare, 
vii. 198. extr. οὐκ old τε αὐτὸ etel ea 
Declinare, Amovere hoc a me (sice, De- 
cretum hoc tuum mutare) non possum, vii. 
16. extr. 
IlaparpiBew, Juxta aliud adterere (Ad- 
dicare) aliquid. τὸν χρυσὸν τὸν ἀκήρατον 
, ἐπεὰν παρατρίψωμεν (nempe ἐπὶ τὴν βάσα- 
yor) ἄλλῳ χρυσῷ, vii. 10, 1. a. 
Tlaparvyxdrew, Adesse, vi. 108. a. et 
“πο f. Cum Datico: παρατυχὼν τῷ πάθεϊ 
τῷ γεγονότι, Qui accepte cladi Interfuerat, 
ix. 1097. d. . os 
, Παραυτίκα, et. preposito Articulo, "Τὸ 
παραυτίκα, Statim, In presentia, Protinus, 
τὺ παραυτίκα λόγος οὐδεὶς é&yévero, i. 19. 
&. ἐκαύσατο τὸ παραυτίκα, vii. 137. a. Sic 
alibi passim. — 4. 
Παραφέρειν, 1. In medium proferre in 
oradlione, Àdferre argumenta, Commemo- 
Tete. καὶ καινὰ καὶ παλαιὰ )rres$ 
ἔργα, ix. 26. a. 2. Παραφέρεσθαι dicuntur 
ibi qui mense Inferontur, Adponuntur, 
i1983.m. — - 
- Παραφορέοσθαι, i. 4. Παραφέρεσθαι 
num. 2. Dind. ΤΡ E 
. Παραφρονέειν, Delirare, Desipere. otry 
προσκείμενον παραφρονέειν, iii. 84. m. et 
95. a. ubi mox μὴ Vin tete eadem notione. 
ταραφρονήσαντες kal ἐκπλώσαντες ἐκ ToU 
γόου, vi. 12. tm. παραφρονήσαντα (Quum 
alienata mente esset) ἔδησαν oi προσή- 
woyres, vi. T6. a. m. Ὁ 
Ilapaxéew et Τιαραχόειν, TIapaxooy, Ad- 
fundere, Adgerere humum, aggerem. τὸν 
ὀρυσσόμενον χοῦν ἐκ τούτου τοῦ ὀρύγματος 
Y —fapà rà χείλεα ToU ποταμοῦ παρα- 
χέουσα, i. 185. m. f. χῶμα παρέχωσε 
e ἑκάτερον τοῦ ποταμοῦ τὸ χεῖλος, 
ibid. m, 
] ἄσθαι, χρῆσθαι,  Tlapa- 
χρέεσθαι, Ἵ. Obiter, Neglectim tractare, 
x Negligere, Insuper habere, Spernere, Con- 
temnere, πρῆγμα, τὸ ἄν cot vpóc0éo, μη» 
δαμᾶ παραχρήσῃ, i. 108. m. ἐν ἀλογίῃσι 
ἔχειν παραχρησάμενον τῶν μαχίμων, en 
μάχιμον corrigunt viri docti] ὡς 
δεησόμενον αὐτῶν, ii. 141. a. N. παρα- 
χρησάμενοι τὸν Βάκιδος χρησμὸν ὧς οὐδὲν 
λέγοντα, vii, 20. a. pro quo decim ait 


Ab altera parte mons. 


καὶ παραχρεώμενοι, scil. αὑτοὺς, Sper- 
nentes illos, iv. 159. f. nisi ibi παραχρεώ- 
μενοι, absolute positum, significat Ne- 
glectim rem gerentes. παραχρᾶσθε ( 
χρῆσθε mss. Puss. et F. quod in Var. 
Lect. preteriri non debuerat) és obs συμ- 
páxovs, v. 92, 1. f. intelligi potest Con- 
temtim (sive, u£ nes reddidimus, Indigne) 
cum sociis agitis. Sed ex his qwe ibi 
proxime precedunt, Vos studiosissime 
cavetis ne hoc apud vos Sparte accidat, 
(nempe, ne Sperte instituantur tyranni,) 
1 ν᾽ dd. παραχρᾶσθςε intelligi de- 
τοῦτο γενέσθαι ἐς ἡμᾶς, Per con- 
temtum insuper habetis, et rem levem ac 
nullios momentiesse ducitis, si id fiat ad. 
versas socios vestros, tempe, si apud illos 
instituuntur tyranni. 

2. vapaxpedpero: vii. 228. extr. Lamb. 
Bos intelligebat wapaxp. αὐτοὺς, Quos 
spernebant.et pro nihilo habebant; ZEm. 
Portus cero, (cui adstipulatur Wess.) 
intelligebat ἀφειδῶς χρώμενοι τοῖς ἑαυτῶν 
σώμασι, Suis corporibus minime parcentes, 
at iis abutentes, ea contemnentes, Vide 
Not. ; 

ΤΙαραχρῆμα, Statim, Protinus, sapa- 
χρῆμα μὲν οὐδὲν μεταιτέειν, ἐπεὶ δὲ etc, 
vii. 160. f. 

. Παρδαλέη, scil. Pop), Pardi s. Panthe 
pellis. παρδαλέας καὶ Acovréas 
vii. 60.a.  . 

Παρεγγυᾷν, Tradere, Commendare ali- 
quem alicui. voici φίλοισι παρεγγυᾷ τὸν 
ξεῖνον, iit. 8. 9. 

IldpeBpos, ov, ὃ et 3, Adsessor, Adsi- 
dens. τῷ βασιλέϊ σημαίνει τις τῶν παρέ- 
δρων, viii. 138. a. τὰς γυναῖκας ἐσάγεσθαι 
παρέδρους, Mulieres introducere qua no- 
biscum mense adsideant, viii. 18. a. m. 

Παρεῖναι, 1. Adesse,' Presentem esse, 
Advenire, τὰ παρεόντά σφι πρήγματα, vi, 
100. f. ἐν τοῖσι τότε παρεοῦσί τε καὶ προσ- 
δοκίμοισι κακοῖσι, vii, 20. extr. ἐν τῷ 
παρεόντι χρόνῳ, 1. 88. m. οὐ παρεόντος 

εἰ», vi. 10, 7. f. παρεσομέγου 
7φι πολέμου, viii. 20. a. οὔτε. ὑμῖν ἐς τὸν 
Ισθμον παρέσονται oi t, viii, 60, 
8. a. ἄλλη δύναμις v αι (μοι), viii, 
140, 1. m. ἣν ἐν τούτῳ τῷ Χρόνῳ μὴ παρέω, 
iv. 98. m. παρέσται ἐς κοῖτον, i. 9. m. f. 
ἐκ ταύτης (τῆς πόλιος) παρὴν ἐς τὴν Ασίην, 
vi. 24. a. πάρισθί μοι ὀπὶ δεῖπνον, i. 118. 
extr. (ubi alii quidem πάριθι, tamquam 
a Iidpeuu, Adeo, quod "εἶπε placet.) 


. Particip. παρὼν vel παρεὼν, Presens, πρὸς 


Tb παρὸν βουλεύεσθαι, i. 90. f. πρὸς τὰ 


ὀὐδὲν παρεόντα εὖ λέγειν, i. 118. a. 


9. πάρεστί μοι seq. Infinit, Accidit; 
In promtu est mibi; Facile est, Licet 
mihi. παρῆν σφι συμφορῇ χρῆσθαι, Accidit 


7 


A 


Παρειρύειν. 


illis ut efc. vii. 90. extr. παρὴν τοῖσι 
“Ἕλλησι φονεύειν (αὐτοὺς) οὕτω ὅστε etc. 
In promtu, Facile erat, efc. ix. 0. f. 
siad Parüicip. παρεὸν δέ ol ὑποχείρια 

φάντα ποιήσασθαι, vi. 78. m abroi- 
σι ἀποκτεῖναι τοὺς Πελασγοὺς, vi. 137. f. 
vii. 24, a. 164. f. 289. a. εἰ a. m. Simi- 
liter παρεὸν olis edebatur v. 49. f. sed. id 
ex scholio, pro παρέχον, qwe ibi dedere 


tere trahere ce] d - pe n μὸν srapeípu- 
ucere. 
σαν ἔνθεν καὶ ἔνθεν, Τάτ ΩΣ septum (can- 


cellos) secundum latus utramque pontis, 
vii. 86. extr. N. 

Παρέλκειν, dicitur Jumentum alteri 

(, Junctum et ab ejus latere Trabens currum. 


ιρηφόρον ἑκατέρωθεν 
meets iv roin i dw 3 


102. f. 
y 955, Additamentum in 
medio interpositum, oidudia ToU Aó- 
yov παρενθήκην ποιεέσκετο τοιήνδε, vii. 
6. f. τὰ κατὰ Ῥηγίνους τοῦ λόγου μοι wra- 
ρενθήκη γέγονε, vii. 171. a. τοιήνδε ἐξ 
αὑτῶν Fab disi His operibus 
aliud hujusmodi, veluti Corollarium, adje- 
cit, i. 180. a. N. ubi ἐξ αὐτῶν (nisi prorsus 
dollenda fuerit praepositio) significat Hisce 
perfectis operibus. 

Tídpet, (now παρὲξ, κέ passim im ed. 
Wess.) i. 4. “χωρὶς, Praeter, Preeterquam, 

φτοῦ ἀργύρου χρυσὺν ἄπλετον ἀνέ- 

θηκε, i. M. a. Sic i. 99. a. ii. 4. m. 31. 
rrjs «. et f. iii. 91. m. εἰ sepius alibi, 
fed construitur etim cum Ὦ particzla: 
τόρ $ ὅσον (χρόνον) οἱ Σκύθαι ἦρχον, 

Excepto, Demto eo tempore, (eo numero 
annorum) quo Scythe tenuerunt imperium, 
i. 130. a. 

Παρεξάγειν, Preter (sive, Per) locum 
quemdam transducere aliquem. τὸν kdA- 
λιστον τῶν χώρων---νυκτὸς (αὐτοὺ3) παρε- 
ξῆγον, δὶς commode olim edebatur, iv. 
168. m. N. ubi nos quidem ex omnium 
Jere codicum, eorumque probatissimorum, 
grescripto παρῆγον imus. 

Παρεξελαύνειν, Potabalre: Transeundo 
pretergredi. ὡς βασιλεὺς παρεξεληλάκεε, 
acil. φὴν χώραν αὐτῶν, viii. 126. b. 

Παρεξελθεῖν τινα, Preterire preter ali- 
quem, vi. 117. f. 

Παρεξευρίσκειν», Qusrendo reperire aliud 
quiddam preter id de quoagitur. . rapeteUpoy 
ἄλλον νόμον, iii. 81. m. cf. Παρευρίσκειν. 

Παρεξιέαι (a. Pres. Ilapéeuu) Pre. 
terre, Juxta transire. ὡς δὲ παρεξήϊε ἢ 
γυνὴ, v. 12. m. λίμνην παρεξιὼν, vii. ὅδ. 
extr. 109. a. 118. a 

Παρεξιέναι, (a Pres. περεϊίημὴ Preter- 
mittere, τέσσερας παρεξῆκε ἡμέρας, vii. 
210. a. 

Παρέρχεσθαι, Transire, Progredi, παρ- 


286 
λθεν d τὴν αὐλὴν, ili. TT. ἃ. φυλακὰς 


. Lect. et is 


Περέχειν. 


τὰς κατεστεώσας παρελθεῖν, Per(vel Prz- 
ter) dispositas custodias Transire, iii. 

72. wm. 
CHE NE Reperire et 'Repertum 
proferre. τῶν μὲν ἐδύνατο μείζονα: (abrias) 
εἰν, Quorum potuit culpas re- 


ο΄ 


perire et in eos conferre graviores, iii. 


46. f. 

) 1. Prebere, Exhibere. παρέ- 
xew ἑωυτὸν ὃ ἢναι αἰσχίστῳ μόρῳ, 
ix. 17. f- LO mOTE παρέχοντες (mesmpe 
ἄλλοις) καὶ αὐτοὶ ἔχοντες, i. 155. a. 
«ρήγματα παρέσχον αὐτῷ πλεῖστα, i. 175. 
ὃ. τά οἱ παρέσχε πόνον κλεῖστον, 1. 177. 
σῖτα καὶ νέας παρέχειν, vii. 21. extr. Conf. 
" μέρ μὰ impersonaliter et ellip- 

2. π εἰ μοι. 
tice. (subintelligendo θεὸς aut. ó καιρὸς, 
conf. Not. ad viii, 8.) Oblata est occasio, 
Est mihi facultas, In d gr eas zum 
mihi. (fere sic πὲ Τί 
παρέξει τοι θεήσασθαι (sir). 9. ji 
uen ἀνασώσασθαι τὴν v, lii. 75. «. a. 
καΐ uot παρέχει νῦν ὑμέων ἄρχειν, rii. 14 
d. "3. ὑμῖν παρέχει σώζεσθαι, v. 98. 0. 
οἱ παρέσχε, nempe αὐτομολέειν, viii. 8. πε. 
N. Adde vii. 120. Ls . 80. Lar 
sn. ix. 122. m. TI κέ um 
liceat; παρέχον (ὑμῖν) τῆς τῆς ᾿Ασίης πάσην 
ἔρχειν εὐπετέως, v. 49. f. N. ubi nonnulli 
n ex scholio. - 

8. Frequenti in usu est. Medium  ver- 
bun, Παρέχεσθαι, actica notione, éadem 
fere q uam habet Activum παρέχειν, Prie- 
bee, Exhibere, Suppeditare ( de 
suo vel ex sese), et. similia. Xorre 

νέας ἑκατὸν, Prabuerunt, Contulerunt ceri- 
tum naves, vi. 15. a. Eadem quidhm πο- 
tione etiam Activam verbi formam agmos- 
cunt libri omnes, vii. 60. a. ὅσον ἕκαστοι 
παρεῖχον πλῆθος: et vii. 1. 9. πλέω 1 
πρότερον παρεῖχον: et νέας ἐλαχίστας πα- 
paexóvres, vii. 168. m. f. παρέχοντες 
ἄεθλα, ii. 91. τι. Rarsus vero παρείχοντο 
νέας frequent er vii. 89. et seqq. et. viis. 1. 
et 2. Siuilem rationem habent locut$ones 
ejusmodi Indus fluvius κροκοδείλους 
παρέχεται, crocodilos Prebet, Offert, iv. 
44. a. ἡ ᾿Ασίη ἀνεύρηται ὁμοῖα παρεχομένη 
τῇ Λιβύῃ, sive, τὰ ἄλλα τῆς ᾿Ασίης (Reli- 
que partes ἌΡΕΙ ἀνεύρηται ὁμοῖα yen 
χόμενα , iv. 44. f. cum 


ἔθνεα ἀμαθέστατα, Exhibet, Spectandos 
offert, Ostendit, Habet populos incul- 
tissimos, iv. 46. a. ἐόντες ᾿Αθηναῖοι, -- 
ἀρχαιότατον ἔθνος παρεχόμενοι, Nos. qui 
sumus Áthenienses,—et antiquissimum Ez- 
libemus (Ostendimus) populum, i. e. Sa- 
mus antiquissimus populus, vii. 161. f. 
ἄρχοντα παρείχοντο Ὀτάνεα, Offerebant,. 
Ostendebant, In fronte habebent ducem. 


»τοϑ ὃ Ἐδξεινος is in 


- 


Παρηβᾷ». 
Otanen, vi. 61, m. et eedem modo vii, 62. 
a. 67. f. 121. f. ἀψευδέα μαντήϊα παρεχό- 
μενοι, Ostendentes, Exhibentes, Edentes, 
oracula non mendacia, ii. 174. extr. πᾶσαν 
ath vapexópavon, omne studium Os- 
tendentes, Pre se ferentes, promtissimam 
voluntatem Significantes; promtam operam 
Pollicentes, vii. 6. a. 
Παρηβᾷν, Senescere, Vigorem juventutis 
tergredi, παρηβήκεε, iii, 63, d. γέρων  ' 
in καὶ soPM S. ibid. s». 
Hortari, 


Ilapyyopéew et 
Adhortari. οἱ μὲν For etd 
τὸν, ix. 54. a. παρηγορέοντο 7 Aot. 
rer ere τ τον ird 
«po» τὸν T' ν π Ὁ ἀπ - 
θαι, v. 104. m. ubi olim παρηγορέατο edd. 
quod. judice Em. Porto est. Plusquamp. 
lonice formatum pre παρηγόρητο : 6t com- 
modus quidem Aic locus erat P. 
perfecto : at terminatio ista ne est Plu- 
ralis numeri, non Singularis. ol παρηγο- 
μόμενοι κεῖνα ποιέειν, vii, 19. 2n. 
Παρήκειν, In longitudinem — Extendi 
origi) secundum ve] jurta (mare aut 
iqvid aliud.) παρήκουσι παρὰ πᾶσαν (τὴν 
. θάλασσαν) Λίβυες, ii. 32. γι. “παρ ἄμφο- 
τέρας (παρὰ Διβύην τε καὶ ᾿Ασίην) παρήκει 
ἢ Εὐρώπη, iv. 42. a. (κων Asie partem 
m Ewrope adiribwit Hero- 
dotus.) Ex "rci Arabi», ubi meridiana 
celi plaga δὰ occidentem vergit, ibi πα- 
Pe Viera χώρη, ii. 114. a. παρῆκε 
DONT TUN 
ταρὰ σιὰς, 
15. m. 
Παρθενεύεσθαι, Vitam in virginitate tra- 
mesda ἠπείλησε πολλόν μιν χρόνον παρ- 


ewe δὲ ἐς, εἰς. ix. 


ili. 124. f. ubi παρθενεύσεσθαι 
vulgatum tenent libri omnes 


Παρθένος, ov, ἧ, Virgo, iv. 180. et alibi. 
im, Dea Virgo apud Tauros Scy- 

thas, nempe Iphigenia, iv. 103. N. 
iso τί τινι, Videre (Obeervare) 
nu uid apud aliquem eel in aliquo. οὔτε 
δειλίην μοι παριδὼκ, i. $7. ηι. οὔτε 
δειλίην οὔτε ἄλλο οὐδὲν ἄχαρι παριδών τοι, 
i 88, 7 παρεῖδες ἀνδρὶ τῷδε ἄχαρι οὐδὲν, 

i. 108. f. 

Παριέναι, (a Pres. irr dt ) Adire, 
Prodire, iie, Intoire diei: 
τάριμεν, Habeo prsetextum qno illos (Ma- 
mS adeamus ; sive, quo per custodias 

ranseamus, iii, 72. sv. ( Conf. Παρέρχεσ- 
^ $u.) βουλομένους és τὸ πρόσω παριέναι, 
lii, 77. f. παριέναι ἐς τὰ βασιλήϊα, iii. 84. 
". , rapfiaa» ἐς τὴν Παλλήνην, viii. 119. a. 

eram olim παρίεσαν edd. πάντα 

(rpdlta καὶ ὑποζύγια) τὰ παριόντα τὸν 
χῶρον, i. 167. a. 

Pro vulgalo olim πάριθί μοι, i. 118. 


387 


ἄμενον ἀπὸ Ἐρυθρέων, μὴ 


Παριστάναι. 
extr, πάρισθί μοι edidimus, quod vidé ἐπ 


a Pres. «αρίη ) 1, - 
MT Taositamr δ ὦ dere Sincre 


aliquem '"l'ransire, Adire, Progredi. οὐδεὶν 

Boris οὗ « (Ápás), iii. ΤΆ, m. παρί- 

Bri oar rapliesr, Id ol M cens κενὰ 
ι ; .0 

kay, iv. erar ὅκως μὴ π vibes 

Bápevs, 15 . 

176. f. DU E UC RH MAN. 


. πὶ "εἶπ. 
“πο2) Μαρδόνιον ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, ix. 1. 
extr. ubi παρῆκε fere idem sonat. atque 
robe Deduxit, quod ibi precessit. 

ej τι τυεΐ τινὰ, Preterire vel 
Ἐπ εν aliquid vei aliquem. τὰ αὖ- 
τέων πλάω oper, Plerumque silentio 
preteribimus, i. MT. τᾶν ἔθνος καταστρε- 
φόμενος, καὶ οὐδὲν παριεὶς, Preteriens, 
Preetermittens nullum populum, quem non 
subegisset, ibid. ἕνδεκα ἡμέρας παρῶτες 
vii. 188. m. a μέσην παρέντες πορεύ- 
QVE Infinit. Conced 
3. παριέναι τιρὶ seq. ere 
Permittere, ἄλλῳ παρήσομεν οὐδενὶ pavap- 
χέειν, vii. 161. f. 


- Παρίζειν, 1. notione Transitiva, Collo- 
care juxta. IE Πέρσῃ ἀνδρὶ ἄνδρα 
Μακεδόνα, v. 20 F πορίζεσθαι, Ad πεν 
proca motione, i. 4. Παρίξζεσθαι, Adsidere. 
ἐν βουλῇ ζουσα, iv. 165. d. ἐκέλευε 
(abràs) ety, v. 18. f. sed paulo ante, 
παριξ , ibid. Rursus, παρίζειν 


(Adsidere βυνλεύονσι τοῖσι “γέρουσι, vi, 


51. f. Sed παριζόμενόε ol, viii. 58. m. 
Παρισοῦν, "Equare, ZEquiparare. * 
σεύμενος (al. gina Δαρείῳ, 
quans sese ( /Equalem se gerens) Dano, iv, 
166. a. παρισεύμενοι βασὶλ £t, viii. 140, 1. f. 
Παριστάναι, 1. in Pras. Imperf. aut 


Aoristo primo Activi non memini apud. 


Nostrum legere. 

2. Pret. perf. Activa forme, τοὺς 
παρεστεῶτας, Adstantes, dabant edd. vi. 
107. f. ubi nos cum plerisque codd. «apa- 

παραστάντας 


στάτας pesuimus, sed foríasse 
4uctor. 
8. Aor. sec. παραστῆναι, proprie Ad- 
stare signifloans, frequenter usurpatur 


apud Herodotun Spies notione In deditio- 
nem eg Deditionem heri podeis 
dere. per τοῦτο πολιορκεύμενοι, 
παρέστησαν, iii. 18. m. (ubi in Nota pro 
v. 56. oportebat v. 65. a. m.)  Simihter 
de ὃ καὶ αὐτοὶ παρέστησαν, vi. 140. Eia 
Plenior est locutio vi. 99. extr. « 

σαν és τῶν Tlepaéev τὴν γνώμην, a 
tati Persarum se subjecerunt. Olim ὡς δὰ 
ἄρα μιν παραστῆναι τοῦτο, ex H. Stephani 
conject. edebatur i. 80. τα. pro προστῆναι 
pi ΤῊ προσστῆναι, vide n Var. Lect. 
et Not. 


x 
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4. Madiwn, παραστήσασθαί Tiva, Ad 
deditionem (Ad ineundas conditiones) 
compellere; In ordiuem cogere. ἱκανοὶ 
ἦσαν Πολυκράτεα v 


ἐδ ; οἱ πολέμιοι ovra, Subi- 
gentur hostes, iii, 155. a. s. — Alibi Aor. 
gr. sapaorhaao0a. idem fere sonat ac xa- 
ταστήσασθαι, accedente tamen notione Co- 
gendi, Compellendi. ἔδεε γὰρ, ὅτε οὐκ 
ἑκόντες ἔθελον ἐς μάχην κατίστασθαι, ἀέ- 
κοντὰς παραστήσασθαι, vii. 80. a. Twm 
Fwt. Med. notione Activa. τὸν ὑμέων δεσ- 


πότην παραστησόμεθα οὕτω, (Eo redige-' 


mus, Ita eum tractabimus,) ὥστε ὀπὶ μη- 
δαμοὺς ἔτι ἀνθρώπου; στρατεύσασθαι, iv. 
186. extr. : ᾿ 
Παρνησσὺς, οὔ, ó, Parnassus mons, viii. 
27 et 91. 
Παροικίζειν, Sedes alicui in vicinia alio- 
rum adsignare. πρὶν 3j σφι Ἕλληνας παροι- 
κισθῆναι, Priusquam Greci intér eos (site, 
ín eorum vicinia) habitarent, iv. 180. sm. 
- Yidpoucos, ov, ó, Accola, In vicinia lia- 
bitans. παροίκον πολέμου σφι. ἑόγτος οἰκη- 
lov, Quum habeant: proprium bellum fini- 
timum, vii. 235. s 
. Παροίχεσθαι, i. q. παρέρχεσθαι vel πα- 
ρελθεῖν, Preterire, Priteriisse. ὑπὸ τὴν 


. παροιχομένην νύκτα, ix. 58. a. m. 60. a. 


τῶν παροιχομένων ἔχειν χάριν, vii. 120. m. 
᾿Ολύμπια παραιχώκεε ἤδη, viii. 72. extr. - 
Πάρος, Antea. of περ καὶ πάρος ταὐτὰ 
ἐγίνωσκον, ix. 2. m. | 
Tlapwpodis, (Sos, 5, Ora tecti, Pars tecti 
preter murum prominens, ii. 155. extr. 
Πᾶς, πᾶσα, πᾶν, Omnis, ( Conf." Axas.) 
.. 1. Cum Substanticis jungitur, sive abs- 
que-Articulo, ut, πάντες ἄνθρωποι, Λυδοῖσι 
vagi: sive interjecto Articulo, πάντες ol 
oL: sive Meralo Articulo, aucta vi 
eretionis, ut, τὰς νέας τὰς πάσας, Cunctas 


naves nulla excepta, vi. 47, f. vii. 59. sm. 


9. πᾶς Tis, i. q. ἕκαστος, Unus quisque. 
θύειν πάντα τινὰ αὐτῶν τούτῳ ὅ τι ἔχοι 
ἕκαστον, i. 60. a. (quo de loco conf. supra 
notata ad voc. Θύειν.) ἔκτεινον πάντα τινὰ 
τῶν μάγων, iii. 79. a. m. Adde vi. 122, α. 


- Etiam nudum πᾶς pro wüs τις vel ἕκαστος 


ortasse accipiendum esse vii. 197. *m. f. 
dixi ibid. ἐπ Adnot. sed nescio an rectius 
«b alüs πᾶς Totus intelligatur. πᾶσαν 
ἡμέρην idem somat ac ἐκ p ἡμέρην. 
(vide ἫἩ μέρη.) - Neutrum πᾶν pro «àv τι 
dut πᾶν χρῆμα, sive pro plurali πάντα, 
positum habes iii. 157. $m. ubi πᾶν ἑτοῖμοι 


ἔσαν ὑπηρετέειν. — Sic, τὸ πᾶν ἔχοντες, 


Licet omnia possimus, viii. 29. m. — Sed 
πᾶν κακοῦ idem valet ac τὸ ἔσχατον τῶν 
κακῶν. Sic ἐς πᾶν κακοῦ ἀπικέατο, vii. 
118, a. N. ix. 118. a. : 


|$. wás, 4. 4. ὅλος, Totus. τὴν φάτνην 
δοῦσαν χαλκέην πᾶσαν, ix. 70. m. πυνθά- 
venta, τὸν πάντα λόγον, tel πάντα τὸν 


αἱ, iii, 45. . λόγον, Totam rem cognoscere, i. 21. "πε. 


111. f. 132. m. ἐβίωσε πάντα élicos: kal 
ὁκατὸν Érea, i. 108. m. significat [Integros 
(sive, ut Gron. in versione posuit, ''otos) 
centum et viginti annos vixit ; 
dum etiam in nostris Latinis repoeitwm 
velim: est enim idem ac si dixisset auctor, 
Non minus quam cxx annos vixit, adeo 
fuit longevus.. -Nec vero equidem cwm 
Hermanno ( Adnot. 94. ad. Viger.) adjecto 
articulo τὰ πάντα scriptum velim :« nam 
ubi in hujusmodi dictione adjicitur Arti- 
rin ibi won tam multitado, qxaxs pau- 
tas significatur, veluti quod ix. 70. extr. 
eit, Λακεδαιμονίων ἀπέθανον, oi πάντες, eis 
καὶ ἐννενήκοντα, adjecta verba οἱ πάντες 
referuntur ad exiguum numerum cesorum, 
quasi dixiseet, nonnisi xci. non plures 
quam xci. ceciderunt ; quod Latine etiam 
recle dicetur, Omnino vel In universum 
xci. Sic wbi i. 214. m. ait, Kopos TeAev- 
γᾷ, βασιλεύσας τὰ πάντα ἑνὸς δέοντα τριή- 
κοντα érea, Obiit Cyrus, postquam reg- 
navit annos ommino undetriginta, sismi- 
modicum fuisse numerum annorum 
imperii pro magoitudine multitudineque 
rerum gestarum ; quasi dixisset, postquam 
non amplius quam xxix annos Yegnasset. 
4. πάντα cum Ádjectivo numerali son 
significat l'ot omnino tel Tot singula; 
sed Tot de quoque genere. xrívea τὰ 
θύσιμα πάντα τρισχίλια ἔθυσε, De quoqne 
genere tria millia, i. 50. a. N. Ra ἑφθὰ - 
πάντων τῶν τετραπόδων, iii. 18. a. ἐδωρή- 


| cero αὑτὸν πᾶσι δέκα, 1v. BB. a. N. Παυ- 


cayín πάντα δέκα ἐδόθη, ix. 81. f. ὑπισχ- 
νεύμενοι τὰ πάντα ol. μύρια δώσειν, iii. 74. 
m. Eodem referri potest ἀγὼν 
διὰ πάσης ἀγωνίης ἔχων, Ludus gymuicus 
omnia certaminum genera contimems, ii, καὶ 
91. m. N. Nec vero equidem, cum Valck- 
enario, ad idem genus roferam πάντας 
ἀνθρώπους, vii. 50, f. quod ibi mon (am 
valet παντοίους cel παντοδαποὺς, quam 
hyperbolica quadam ratione dictum tntel- 
ligi debet omnes homines, pro tanta homi- 
num multitudine ut nemo domi relictus 
videatur. Sic et ἦγε πάντα (ἔθνη) τῶν 
ἦρχε, Tantam multitudinem ex quolibet 
Tora duxit, ut totos populos omnes dux- 
sse videretur, iv. 87. a. ws. ' 
5. Notanda dictio hujusmodi, obrés 
ἐστί μοι πάντα, Hic mihi est omnia, loco 
omnium, Ámplius quid valet quam alii 
omnes vel alia. omnia. d ἦν ἐν τοῖσι 
Βαβυλωνίοισι Ζώπυρος, iii. 167. extr. N. 
ἔσαν οἱ πάντα αἱ ΣΣυρήκουσαι, vii. 156. a. 
6. Sed τὰ πάντα elliptice dicitur PU 
κατὰ vdrra. Sic ἦν oi à» τῷ λόγῳ 
πάντα ἡ Κυνὼ, Quavis occasione in ore ei 





X  g, 9. Genus, Generis origo. 


lláaacte:. 


vassabatur Cyno; i. 193. f. pro quo ibid. 
, posulocandtà est. διὰ παντὸς, Bemper. - ἀνὴρ 
τὰ πίέντα δόκιμοε, Vir quovis modo proba. 
tus, v. 9T. f. τὰ τολλὰ πάντα, Plerumque, 
Pleseque ἐς paste, i. 308. κε. i. 85. «. v. 
67. a." Similiter Sing. πᾶν, pro κατὰ πᾶν, 
BE. ML LH A E 


,» i. 82. 


Hdeasdes, i. q. γεύεσθαι, Gustare, V esci. 

, beSéem οὔ σφι ἔξεστι πάσασθαι, ii 81. Jf. 

τῶν κρεῶν τουτέων ἐπάσαντο, i. 78. f. 
Ἡιακέξσθαι. 


Conf. 

, ον, 6, Pnxillas, Palus vols 
χων οὺδ (σῶν ἵππω») ἐκ πασσάλωϑ 

ἦν. 72. f. Conf. Προσπασσαλεύειν etTiper» ante 


τάσσειν, vide "ἵακοπάσσειν. 

IIacràs, ἀδοε, $, Atrium. ἐκ τῶν οἰκημά- 
vot ὃς κἀστάδαε, ἐς στέγας τεἄλλας ἐκ τῶν 
παστάδων, à. 148. f. παστὰς λιθίνη 
καὶ ἡσκημένη στύλοισι etc, Yi. 169, f. 

Πάσχειν, Pati, Accipese. ἥν τὶ πάθῃ 
(scil. κακὸ») Biquid ei acciderit, viii, 104. 
Sed iii. 146. a. m. ubi ex nennwullis 


puiasienes. (vide Var. Lect.) ví yàp vá 
ar. ἘΞ 

Deer ; Quid enim faceremus ? Que enim 

δέει ostia tonditio ? iv. 118. s. 


Hir ae ποισόμενον πολλά ve καὶ λυγρὰ, 
. 87. a. wbi alii πησόμενος. vide Var. 
ect, Sed pro ob κειϑόμεθα, quod iv. 
119.J. legebatur, ob παυσόμεθα en» 

— € Var. Lect. ne 
H Ὁ sermone, i. 4. τείνειν, 
Mp orent suf a. τὰ 
$, οὐ, ó, Sürepitus. βοῇ τε xà 

Y eoriyo ἑπήξσαν, iv. 21). m 

᾿Ηατέεσθαι, i.q. doen: et γεύεσθαι, 
Gustare, Vesci. πατέόονται τῶν κρεῶν, ii. 
4T. m. 66.a. m. Sic et οὔτε ὄψοντες πα- 


X τέοντάι, seil. abrüv, ii. 87. f. ubi olim 


δώσ έοντάι edd.: βοῶν θηλέων ob δικαιεῦσι 
φῴτέεσθαι, iv. 186, m. ubi alii erem: 
ex scholio. BS ἃ 
Πανὴρ aeminalüs a Persis est yrus, 
ὅει ἥπιος ἦν καὶ ἀγαθά σφι πάντα ἐμηχα- 
νήσατο, iii. 80. f. N. πατέρες, Parentes, 
wonsinaxiur Conditores colonie. Sic Athe- 
nienses, warépes lonum Asiam incolen- 
ralis vii. 61. ms. viii. 22. à. N. Conf. 


ΠΥ v5, ἦ, Patria, σφίσι τε αὐτοῖσι 
ic ἐξωγκωμένοι, vi. 126. f. 

Herpá, fjs, ἦ, 1. Tribus, Familia, Gens. 
οἷἱσὲ αὐτέων (τῶν᾽ Βαβυλωνίων) πατριαὶ τρεῖς 
et οὐδὲν ἄλλο συγέονται εἰ μὴ ἰχθῦς, i. 300. 
*Exaraío 
Lex. Herod. 
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δέουσε, τρώϊα vii. 104. a. ubi quidem war, 


Hoyos, 
γεναηλογήσαντι. ἑωντὸν, καὶ ἀναδήσαντις 
τὴν πατριὴν ἐς ἑκκαιδέκατον θεὸν, ii ood 


evífog ἀνα 
ρόθεν, Adjecto patris μονας 
inscribi columneg, ii. 14. f. 
IlarpoUxos παρθένος, Virgo parewtibus 
orba et unic& boworum paterhorum hsetes, . 
vi. 57. f.. Conf. Suidam, et Timei Lesíc. 
Platon. hac €oce, ibique " Rahnk. 
Viri "» ye Patrius, δώ πα- 
Tpóloy T ri WeOWpe τ rubia 
πρύνεσθαι ἔργοισι, i. A1. exis. «vy. 
edd. 


ente Fitz. εἰ πωτρῶα ms, Ε. Rursus ἡμῖν 
πατρῷόν ἐστι olim edd. ed ma. FP. ix. 97. &, 
«ibi ποῦ cta aliis ex codd. Aveh. et. Vind. 
πατρώϊον adscivimus. 
Tidrpus, à, Patraos, Frater patris. ὃ αὃ- 
τοῦ πατὴρ καὶ πάτρως, ii. 18$. a. 
ἐὼν Ἠόέρξῃ, vii. 10. a. eoll. cap. 11. a. vii. 
46.a. Aceusat. τὸν wárpwv, iv. TO. f. 
ix. 78. f. Dat. παρὰ τῷ πάτρῳ, vi. 108. f. 
quod ex wárpwi contractum. statwit /Em. 
Portus, tamquam a Genit. wbrpsos. Ῥο- 
(wit vero etiam a wominat. πάτρωε, ut' A6. 
eus. wárpas, sic et Genit. wárpo formarb, 
M et et Dativ. πάτρῳ, abeque contrarii 


“ πεδ; Finem imponere, Facere ut alt. 
ἔχωυσε ἀγωνίζεσθαι, 
κώταδιρέ 


φαῦτα, vili. 99. extr. Conf. Karatmebep. 
Medium, παύεσθαι, eum Particip; De- 
sinere, Desistere, Quiescere. πεινῶνφας 


«αύεσθαι, et mox, ἐσθίσντας i» ob eatem. . 


θαι, i. 133. m. οὐ v παύσέσθαι tipjur- 
péovres ἐκείνῳ, ix. 98. f. Cum Genitivo 
τῆς μάχης érabrarro, i. 14; m. καυσάμε- 
vos τοῦ tomes iv. ji «. Py stbiagneci 
; ut, és ὀκαύσατο ὁ ἄρεμον, 
A99. a. 5b reecduela ex conject. pesui pro 


M i: P3 Jf 
ret. assivum, motione Preasen- 
(is. Ῥοδώπης μέν νυν πέρι πέκαυμαι, De- 
sino de Rhodepe plara disserere, ii. 856. 
exir. Et Plusquamperf. Wotipne. on ai 
fecti vel  Perfeeti : gro tg 
finem fecit, vii. 9. extr. οὕτω δὴ reir μὲν 
ἐπέπαυνγο, Quieti se temebant; Destite- 
runt de consilio succurrendi, i. 85. extr. 
ol ἱτπέες ἐπέπαυντο νυκτὸς δὴ γενομένην, 
ix. 52. a. 

Πάχος, eos, vb, Crussities (aheni), iv. 
81. ». 

Tlaybs, Pinguis, Dives, Locuples. ἔφυ- 
γον ἄνδρες τῶν παχέων (e numero Locu- 
pletum) ὑπὸ τοῦ δήμον, v. 80. x ὃ πα- 





X Pro vero habere. πειθόμενοι τὴ 


Παχύτηι. 290 Πειρᾷν. 
.xdes ἐῶν Χαλκιδέων, v. TT. m. vi. 91. a. rese, Morem gerere alicul. Constr. won 
vii. 166. s». vardia- pia pis wt, ἐμοὶ πείθεσθε, vi. 


Παχύτης, qros, ἧ, Crassities, Crassitudo. 
παχύτης (τῶν ὅπλων, Rudentum) ἡ αὑτὴ, 
vii. 86. f. ἀπὸ τῆς, παχύτητο: τῆς Tpvybs 
αὐτοῦ παλάθας συντιθέασι, iv. 28. πε. f. 
ubi temere παχυτῆτος plures edd. 

Πεδᾷν, Compedibus vincire, In vincola 
conjicere. τὸν μούναρχον πεδήσας, vi, 
28. m. 


earres (abrobs), v. 17. m. σὲ moz ibid. 
τὰ: πέδας dv τῇσι ἐδεδέατο. 


1. f. τῇ (γνάμῃ ) εἰ ἐπείθοντο, i 179. «. 
οὐδὲ odi Mir ει v. 89. extr. A6sreiet 
ταῦτα Αἰσχίνῃ συμβουλεόσαντι πείθονται, 
vi. 109. f. verum haud raro etiass cum 


θαι, et paulo μὴ βουλομΦοισι δὲ ἐμέο 
ποίθεσθαι, ἜΣ f. N. Rursus éuéo 
agnoscunt libri omnes v. 83. f. 
Tum μὴ πειθώμεθα αὐτοῦ dederunt optimi 
codices vi. 19. f. εἰ τούτων (non 
τούτοις) πείθεσθαι, v. 29. f. — Alibi absque 
ponitur idem verbum. ὡς δὲ οὗτοί 

σφι τρῦῆτα συνεβούλευον, --ἐπεΐθοντο. 
n ; Confidere. χρήμασι ἀπεποί- 


θεσαν διωθέεσθαι, ix. 88. 5. conf. An- 


Πεδιὰς, ἀδος, ἡ, scil. γῇ vel χώρη, Cam- 06». 


& i s ἔδιλα ds γόνυ 
πέδιλα, ge. κ 5 
pda vii. 67. m. Tm τοὺς πόδας 
τε καὶ τὰς κνήμας πέδιλα νεβρῶν, Cealigm 
ex hingulorum bruhenan vii. 75. a. N. 

quU. CEN Pedibus, Pedestri 

itinere. οἱ ἄλλοι πείῇ εἵποντο, vii. 110. 

πδὲ πεζοὶ olii edd. τοὺς δὲ, sel 
tropérovs, vii. 115. ὁ. 

Τιεζομαχέειν, (oppos. vawuaxéew) Pe- 
destre "CTerrestre) prelium committere. 
ἀπέβησαν ri M τὴν νῆσον, πεζομαχήσαντες ἐν 


Heopero as, 3, Pedestre prelium, 
ewésivre Bore "ràs ναυμαχίας γίνεσθαι 

ταύτας: καὶ τὰν wel'opaxías, viii. 15. s. 
sp , Pedestris. Hinc ὁ τῆν 

εἰ interdum wude ὃ πεζὺς, κέ 
25. «. ^w 84. a. subintellecto Minis 
nloreiter a rj fr exercitus, qui alias di- 
« τῇ ἵππφ, ut Peditatus disiin- 
vii e eig iv. 128. f. vii. 84. «. 
ὁ πεζὸς στρατὸς εἰ ὃ ἐκ 
Si cde vd ETeCUdE iv. 97. a. vi. 965. 
«. vl. 191. m. 

T) πεζὸν, seil. στράτευμα aut μέρος τοῦ 
erparos, i.q. ὁ wejós. Sic, ταῦτα τὰ 
ἔθνεα rera, να ἐς τὸ πεζὸν, vii. 81. q. 

. Πειϑαρχέεσθαι, Parere. magistratui vel 
imperio tyranni. Éüyes ἀσθενὲ 
θαρχέεαθαι éroipor, v. 91. a. 

Ileóew τινὰ, Persuadere alicui. ξεῖνόν 
τὰ χρήμασι πείσας, viii. 184. m. 
πείσαντες αὐτὸν, ix. 98. sm. οὕκων δὴ v 
6» τούτοισι τοὺς μέαε, i. 24. a. ἄῤῥω- 
ϑίη ἦν τὸ πεῖθον (αὐτοὺς), vii. 179. f. Item 
Martis tuni e és τοῦτο οὐκ (mede 


s kel πει- 


γνοὺς Φωκαιέας, i. 103. f. Sed pro veiüe, haud 


quod olim in. Vit. Hom. 33. m. legebatur, 
πέρθε correxi cum Barnes, et Wess. ubi 
«pe 1. censuerat Portus. 
Πείθεσθαι, 1. Credere, Persugsum esse, 
V γυναῖκα 
εἶναι αὑτὴν τὴν θεὸν, i. 60. extr. τοῖσί τις 
πείσεται λεγομένοισι, i. 146. aq. 2. Pa- 


Πειθὼ, όος, ), Persuasio, Suadela. ἔχον. 
ves δύο θεοὺς , Πειθώ τε καὶ 
᾿Αναγκαίην, viii. 111. πε. N. 

Πειρᾷν rarius ix Activo occurrit, 
notione qua Mediwm et Passivum Ilenpàáe- 
θαι, quod. eide continuo deinde. ob 
τῆς πόλιος πρὶν ἱροῖσι χρήσηται, vi. 82. m. 
πειρᾷ» ἐς τὴν Μηδικὴν ἐσβαλεῖν, vi. 84. m. 
Quorum 


ii 


deberi id quod vete ib legitur ὄπει 
pé» 0. 

Πειρᾶσθαι, Medium et Pasesioum, T. 
cum Genitivo constructum, Tentare, Peri y 
culum facere, Vires suas tentare adversus 
aliquem, Hostiliter adgredi, Armorum for- 


'tunam adversus aliquem. experiri. 


πειρώ. 
ponts τῆς esr viii. 100. τῇ 101. 
m. éweipóaro (lon. pro ἐπειρῶντο) κατὰ 
Tb ἰσχνρὸν ἀλλήλων, i. 16. f. πειρήσεσθαι 
ἔμελλον ἀλλήλων, ii. 163. extr. Prat. 


in nostro peior velim pro vide: oli 
éxeipéaro, pro quo e TRÍRWS CiTCIM- 
specte ἐπιπειρῴατο posueram, tamquem a 

composito verbo ἐπιπειρᾶσθαι, quod tm Lex- 
icis quidem Grecis locum invenit, sed 
absque auctoritate adfertur, et ex koc ipse 
Herodoti loco temere adscitum videtur, 


Πείρη. 


merito ut dubie fidei netatun « Schnei- 
dero. Vulgatum h. L. olim ἐπειρώατο cor- 


rectori debetur, qui quum won recordatus — àrcmr 


cum aliis codd. περᾷν legendum videri 


paulo ante — ἄρχειν πειρῴατο, 
(Optat. pro i πειρῷντο,) vi. 
1838. f. ἀπειρήσοται ἀντιρθῆναι, viii, 100. 


wn. πειρῷτο ἂν ἡσυχίην μὴ ἄγειν, Operam 
daturus esset ne umqnam esset otiosus, 
viii. 108. m. ἐπειρῶντο ποιέεσθαι, ix. 93. 
9. πειρησομένης τῆς στρατιῆς, wempe 
us erra hoe 1, 84. a. ieri 
quentius cum ἐπειρᾶτο 
(i. q. greed T1. a. N. ἐπειρᾶτο προσ" 
Adscendere conatus est, i. 84. a. 
Tra μὴ ᾿πειρῴατο βιώμενοι, Ne conarentur 
vim inferre, iv. 189. a. βίῃ ὀπειρᾶτο κατιὼν, 
vi. 5. «m. ἕκαστος vepácto ἀποσχίζων, 
(4. σ. ἀποσχίζειν,) vi. 9. πε. ἐπειρᾶτο συλ- 
λαριβάνων, vi. 50. a. ἐπειρῶντο ἀντιεύμενοι 


βασιλέϊξ, vii. 180. a. σφέας οἱ “Ἕλληνε; 
ovra T. es ἐπὶ τὸν Πέρ. ὃ 
ow», vii. 146. a. πειρησόμεθα σωτηρίην 


τινὰ Baia vii. 172. extr. ἐπειρῶν- 


το κατιόντες, ix. 26. a. 

Cos. ᾿Αποπειρᾶσθαι el Διαπειρᾶσθαι. 
. είρη, «5, 5, Experimentum, Tentamen, 
Conamen. ἀπὸ πείρης πάντα ἀνθρώποισι 


0v. 
εἰν, Restagnare, Exundare. 


àraverT 


λάγεϊ 
60, 1. ἐς τὸ πέλαγος,---ἀπὸ τῆς Ban 


ἑκὰς, iii, 41. f. Pontus Euxinus qeAayéur 
ἁπάντων πέφνκε θωυμασιώτατος, iv. 85. a. 

fleAdier, Adpropinquare. πελάσας ἐς 
τὸν ἀριθμὸν, ii. 19. m. ὅκως πελόσειε τοῖσι 
πολεμίοισι, ix. 74, a. ἀδάμαντι πελάσσας 
vulge vii. 141. w. in Orac. (Vide Not. et 
supra voc. Τεδᾷν). ἐπὶ μᾶλλον ἰὸν és τὸ 
θερμὸν πελάζει, uead calorem 
Accedit, Magis magisque incalescit, iv. 
181. f. 

Πέλας, Prope. πέλας Κασταλίῃς, Prope 
Castaliam, viii. 89. ss. πέλας τῶν κήπων, 
viii. 188. m. oi πέλας, ΑἸΪ1. 'τῶν ἑωυτοῦ 
ἐξεμεληκότα, edi πέλας δ᾽ ἡμέρης δικά- 

«ip, i. 07. a. τὰ τῶν πέλας, quibus oppo- 
dedil τὰ οἰκήϊα. κακὰ, vii. ἰδ. α. Etiam 
in Sing. τὰ τῷ πέλας ἐπιπλήσσω, Que in 
8110 zeprehendo, iii, 142. m. 
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Πενταχοῦ, 
dies, ἢ, 
Pau qe e ἢ, Colambe. δόο πελει- 


xin diduro dem 


πάλῳ λαχόντα, 
Placuit ut de Vh e fratribus unus mitée-« 


retur, sorte designatus, iv. 168. πόμπει. 
ἄγγελον ἐπὶ ᾿Αρτάβανον καλέοντα, seil. 
αὑτὸν, vii. 15. a. et ibi Not. τὴν 
ἐπ᾽ ὕδωρ ἔπεμπον, Aquatum (Ad 
dam aquam) miserunt, . v. d wm. coll. f. 
*H ἀπ᾽ , vii. 198. κε, 
conf. Ἐπὶ cum Accus. .) Etiem, 
ittere, Amandare. τὸν 'ApreuBápsa 
πάμτει, i. 116. m. id est ἐκπέμπει, quo verbe 
pase δας ante usus est Scriptor. πέμπειν 
Ducere pompam, v. 66. extr. 
TIéusrros, Quintus. πέμπτη σπιθαμὴ, 
SOM UE cubiti cum dimidio, . ii. 106. 
*« 
PRursdpesiri Tb, Veru qu um, 
De cuspidibus instructum, Vit. How. 


das Missio. ἰὰπὸ τῆς πτέμψιος τοῦ. 


oram δευτέρῃ ἡμέ, viii, ὅ4. α, 
Tiévys, gros, ó, Pauper. πένητες ἄν- 
Ópwsroi, ix. 61. m. 
Πενθεῖν, Lu rene βεσιλῇ φθίμε- 
. Por, vii. 220. ; in O 


Tlév6os, «os, τὺ, Luctus, Tristis sors. τὸ 
ψένθος τοῦ ἑταίρον, 111,14. f. N. wbi olim 
πάθας. πένθος μέγα. προεθήκαντο, vi. 21. 
44. di. 1. a. 

Πενίη, ἡ, Paupertas, Inopia. σενίη (αὖ- 
τοῖο) σύντροφός ἐστι, ἀρετὴ δὲ---τὴν πενίην 
ἀπαμύνεται, vii. 102. a. θεοὺς δύο & 
—IlIerínr τε καὶ ᾿Αμηχωνίην, vijj. 111. we. 
Ilerrábpaxuos, ov, ὅ, 4, (Quinque 
drachmas yalens, Quinque dzachmarum 
pretio venditus, vi. 89. b. Vide omnino ἡ 
que supra ad vocem ᾿Αποδίξοσθαι me- 
Quis. 

Πιεντάφθλον, τὸ, Quinquertium, sevráe- 
θλον ἐπασκήσας, vi. 92. f. πεντ. ἀσκέων, 
ix. 88. a. m. 

IlevrdeüAos ἀνὴρ, Quinquertio nobilis 
vir, ix. 15. a. 

Πενταετὴς vel Tiesraérys, Quinquennis, 
i. 136. b. cum Var. Lect. Genitivus wex- 
Teér«os, ibid. q. 

Πεντακόσιαι,  Quingenti, b 7. J. À, 
148. m. 

Πενταπλήσιος, (Ion. pro πενταπλάσιοε) 
Quincuplus, Quintuplex. ἄλλο σφι παρέσ- 
ται (ναυτικὸν) πενταπλήσιον, vi. 18. m. ᾿ 

Tierraxab, Quinque in locis, Quinquies. 





7. 


" ἐπεὰν γένηται πέπον, iv. 28. m. 
enclitica 1 


4 
Iarrerspis. 


S$errexos, Klatius 


quisquies (in quinque rivos) divisus, ἰδὲ, 


117. a. cum Var. Lect. et Not, Gonf. Δεν. 

Tlevrerspls, (Bes, $, 1. Quinquenniat», 

Me, διὰ πορντετηρίδοε, Quinto eam 

annp, iii. .97. f. es 84. «. 3. — 
4 


111. m. 
πεντήκοντα, Quinquaginta. Hine Πενὲ 
τηκόντεροε, ἡ, (fon. οϑημρμπὲ παντη- 
μόέντορος) scil. νηῶε, Karts nayis, quin» 
quaginta rentis agitata ; Navis lon 
τίλλοντο eb στ ἀλλὰ 
verrquosrípow:, 1. 108. m. 164. f. ili. 4i. 
wi, jv. 168. f. 156. m. wii, 36. a. et m. 
ὶ Tpucésivepe: eal. sevenkóore- 
foe) vil. 194. en, will, l. f. 48. «str. 
Alibi ad- 


. ιεπρῇσθαι vide in Uerpfekeu. 
Iizem,. ὁ, ἢ, Maturus fructus, τοῦτο 


Zu iud Nesirca 7 alis particulis aut 


vim quamdam addens, quam Latimo ser- imf: 


nominibus Rei 
Musis heece enotavi: λίμνη, μέγαθος ὅση 
sep ἡ ἂν Δήλῳ, ii. 110. f. ὁ "Lorpos, νοῦ 
χειμῶνός dori Byos πέρ ἐστι, iv. 40. m. σῷ 
Hab πάντα ὅσα περ σοὶ, v. 106m. 
διέχων ὅσον περ τρία στάδια, ix. 61. m. 
ἀαθῆτα φορέουσι ofyy περ οἱ ἄλλοι Λίβυες, 
iv. 108. «. ἀνέχευ ὁρέων ἄρχοντας τῶν περ 
ἄρχομεν, i. 8Ὧ06.4. ere πρὸς τούσπερ φἰόϑεε 
Mel τὰ ἄλλα λέγειν, iv. 199. a. m. τὸ πῦρ 
πάντα κατεσθίει τά περ ἂν λάβῃ, iii. 16. m. 
3. Βποϊείεα wepaliis particulis αὐπόχι 
(ut omitiem pénis faris ᾿  ὥσσερ, 
idem fere ac és valentem, Sicut, sive Pror- 
sus sicut, e£ καίπερ, Quamvis, Tametsi) 
Aero 


wirds Nostrum reperiuntur : 
ἣν μ si puiitg Prisd ἐγγυήσῃ, vi. 57. 
Ff. πολλαπλ. 


Afjous τοῦ θέρεος 3$ περ τοῦ χει- 
μῶνος, iv. 50. f. ἡμᾶς δίκαιον (μᾶλλον) 
ἔχειν ἥ περ τοὺς ete. ix, 36. extr. et 88. a. 
ὅτε περ, m (Bo ipso) tempore quo, 
vw. 99. m. vi. 106. a. θηλέων βοῶν οὔ vi 
γέύονται διότι πὲρ οὐδὲ iot, Eamdem 
ob caussam propter quam nec ZEgyptii, iv. 
186. «a. 

Περαίη, 7, scd. χώρη, Regio trans sere 
vel fiuvium sita; Opposita ora. ἐς τὴν vw«- 
ραίην τῆς Βοιωτίης xépns, viii. 44. m. cum 


παμψαν, vil. S6. m. ἐκ 


πέρθεναι, vii. 290. ἐκ Ores. Sépeurrer 
᾿Αϑήναν, viii, 7T. iterem in Orac, 

i cum Genitivo construstu, 

l. eadein ratione, qua in commami δὲν. 
mene significat de 
qvo agitur, et Latina vocule 


vo, ut ii. 18. a. quo de loco 
ur. 


et si»ibibus 


ἑωνγοῦ τρέχων, Proprim salutis pari- 


* Ὁ. μ 
culum adiens, vii. $7. πε. 


mone : 

Quod ad hoo vel kuno spootat, Quod 
net. Sic, τὰ περὶ τὸν Κῦρον, τὴν Ἐλέ- 
γὴν, τὸν Βάττον, i. 96. &. i. 112, e. iw. 


Ποριβάλλοιν. 
περιέφεσθαι ὧς πολεμίου: lnrílur vid. 149. 


extr. qnod ekde in . Tum vii.65, 
«. memorafitur Aliiowes Ἀεοντέας ἐγαμμέ- 


libri] 
| , Circumjicere, Circamdare, 
Includere. 


1. fetiva verbi forma occurrit 


ὧν ἔβελε τὸν αὐχένα, 

cetvicem, ueum cervicl eircurmjicit, iv. 
, καὶ νεριβὰ- 

λεῖν (scil. τῷ ) φῳλῆθος πολ- 

λὺν τῶν ἰχθόων (Circumdedisse, Inséle- 

sisse reti magnam pistium maltitudinem) 


καὶ ἐξειρύσαι, 1. 1341. «. b. 
9. Albi 4 idem ei, uc 


m signiflcat 
? ferte siquid in aliquem, 
Teibuere alicui aliquid. εἰ δέον περιθεῖναι 
ἄλλῳ τέῳ τὴν Bacocffey, δικαιόνερον εἶναι 
roy τέῳ περιβαλεῖν τοῦτο τὸ ἀγαθὸν, i. 
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8. In re Nautica idem valet περιβάλ- 
Aer ac ἐειν, Citoumnavigare. τὸν 
"Ἄθων περὶ v, vi. 44. m. ubi contiuuo 
dein περιελόουσι eadem, sotione, Nempe 
simili ratéone etiam διαβάλλειν (ibid. pau- 
lo ante) valet δικπλέειν, Navibus trajicere.. ᾿ 

1l. Frequenti in usu Medium eit, περι- 


eade βάλλεσθαι et περιβαλέσθαι, sibi (Bui caus- 


constructione poterat cogsiari, vii. 57. a. 
et: viii, 86. m. supra (wwm. i. &.) feci men- 
&onom : : tbt Var. Lect. et Nol. De 


pes, Valde iratos, lii, 50. f. 

NN eel εν Compossttone Adjeetivorum 
: in 

σὲ Adecrbior. eignificat περισσῶν. cow. 

XLYepuraA A3)s, Uepcycapirs, YI ἡ Ἰεριμῆ- 


see, ete, αὐ Laténortm moltus, Per. 
megniue, 


TispuryyfAAe, Circumchta | nuncibte, 
Ciscutmissis nuhbeiis edicere, — Passive 
συντέων δὲ σερινγγελλομένων, vil. 1. m. 


Περιάγειν, Circumducere.. περιῆγε (τὸν 

i FK. (coy. 

rt (ca B rs (abrobs) κατὰ τοὺς 
" iv. T3. e. 

Viepiatpéew, Cireomelrca tollere, σφέων 
τὺ ψοῖχος περιεῖλε, καὶ τὰδ πϑόλας κατέ. 
σπαισε, iii. 169. a. 

βιβλίον ἐν ἕκαστον περιαιρεό- 
peres, Literas singulas Solvens; meinpe 
Detrahens sigillum et solvens vinculum 
cujusque epistole, iii. 198. a. Polycrates 
Te s «, Detrtahens 
annulom de suo digito, iii. 41. f. 

[Περιάπντεσθαι, Adnectere, Circumdare, 
in Schule Indice Grecilatis Herodotce 
adferiur lamquádss lib. vi. cap. 149. oc- 
currens ; 4ued wec tbi, vec alibi 
(quod meminerim) apud Nostrum legitur. 


88, Suum in an Citcumjicere, Circim- 


dare ; eer 
1, Vestem, adeoque re vestem. 


χλανίδιον λευκὸν περιβαλλόμενος, i. 196. 


Net. a. AaBà» χλανίδα καὶ περιβαλόμενος, fii, 


9t. f. περιβάλλεται τὸ φᾶρος, it. 
. €«. : 

2. Munimentwun, Maurum. τείχεα πέρι- 
ἐβέλοντο ἕκαστοι, ἢ 141. (. ὅρκος ὑψηλὺν 
περιεβάλοντο, vi, 192. α. ἀνειρύσαι τὰς 
τε ἐσθαι ἕρκος, ἔρυμα τῶν 

» αὑτέων κρησφύγετον, ix. 
96. f. et 9t. " Míra vero structura etiam 
cum duplici Áccusatito : τεῖχος περιβα- 
λέσθαι τὴν πόλιν, i. 108. f. ubi τῇ πόλι 
exspectasees, sed eulgutum agnoscunt libri 
Omnes. 

: $. Res quaslibet Suum in usum Circum- 
dare, Colligere et Includete, Sibi adqui- 
rere, Bibi comparare, Potiri. ἰδίῃ περιβαλ- 
λόμενος ἑωυτῷ κέρδεα, iii. T1. f. — πολλὰ 
ἔσωσε ματα τοῖσι Πέρσῃσι, πολλὰ δὲ 
καὶ αὑτὸς περιεβάλετο, vill. 8. a. τὰ λοίπὰ 
αὐτέων (nempe τῶν ὑποζυγίων καὶ τῶν àv- 
θρώπων) ἤλαυνον περιβαλλόμενοι παρά τε 
Μαρδόνιον καὶ ἐς τὸ στρατόπεδον, Reliqua 
circumvenientes, cingentes ; sive Colligen- 
tes et suüm in usum vertentes. 

III. Passicwm, notione Medii, (num. 
8.) et quidem P. perfectum notione 
Imperfecti vel Perfecti: ἀπονητὶ πόλιν 
καλλίστην δάγαλην περιεβεβλήατο, (Ion, 


Πρριβόητοι. 
p etwa Potiti vi. 394. 
em articiniom. et. Tb pui iit 
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Περιεργάξεσθαι. 


voy, Id quod circum) est, Circuitus, δόξειε περιεῖναι, vii. 107. m. ἑλόμενοι 
Ambitus, Septum. TQ περιβεβλημόῳ “Ἑλλάδα περιεῖναι ἐλευθέρην, vii. 139. f. 
τούτῳ robs ἔνι, ii. O1, a. m. αὐτοί Te περιῆσαν καὶ αἱ νέες abréeov, vii. 


os, (Clarus, Celebris) ἐν 7j 
AE E r^ F δ: 

Tie , 5s, ἦ, Circuitus, ἢ: με- 
eydAss περιβολὴ, /Edium magnarum cir- 
cuitus, Vasto circuitu edes, iv. T9. q. 

Περιγίνεσθαι, 1. Superesse, Superstitem 
esse, Adhuc in vivis esse, Salvum evadere. 
ἰστέρεον ὁτέῳ τρόπῳ vepryévorro, 1, 129. a. 

τῆ: στρατιῆς τοὺς περυγενομέ- 
WPovs, v. 46. s9. T€ ἀπαλλάσ- 
Φφοντο, v. 64. f. 87. a. vii. 330. 232. 333. 
φ8. viii, 6. extr. ZdAojus περιγίνεται, viii. 
60, 9. -. τῶν al νῆες περιεγένοντο, viii. 
92. f. vii. 196. τῶν al νῆες περιεγεγόνη- 
σαν, viii, 93. extr. μοῦνος περιεγένετο τού- 
τον τοῦ πάθεος, Solus huic cladi Superstes 
fuit, Ex hac clade Salvus evasit, v. 46. m. 

2. Superare, Superiorem discedere. τέλος 
ol Μασσαγέται sepveyeréaro. (lo. pro 
περιεγένοντο) i. 214. κι. ἣν περιγένηται 
αὕτη f) πόλις, vi. 109. m. οἷοί τε περι» 
γενέσθαι τῇ συμβολῇ, vi. 109. f. Construi- 
tur cum Genilivo persena. πειρᾶσθαι ἐκεί- 
ver περιγενέσθαι, i. 207. πε. f. πολντροπίῃ 
ToU βασιλῆος περιγενέσθαι, ii. 121, δ. m. 
Sed et cum Accusalivo, si vera est acriptw- 
Ta, τοὺς Ἕλληναε--- χαλεπὰ εἶναι wepvy 
θαι καὶ ἅπασι ἀνθρώποισι, ix. 3. f. quem ad 
locum vide que in Var. Lect. adnotavi. 
Cum ἰδία consíructione nescio an conferri 
pessit dictio, quee ex Plutarcho adfertur, 
περιγίγνεσθαι τὰ ᾿Ολύμπια, qua ratione 
alias νικᾷν τὰ ᾿Ολύμπια dicunt Graci, 
enden Οἱ bere. περιγράφει 

Περεγράφειν, Circumscribere, περι 
τῇ μαχαίρῃ ἐς τὸ ἔδαφος τοῦ οἴκου τὸν 
ὅλιον, Solem (solis lumen quod per cami- 
num in conclave incidebat) cultro circum- 
scripsit (circumcirca descripsit) in pavi- 
mento conclavis, viii. 137. ^ 

Περιδέειν, | Circumligare. περισφύριον 
περιδέεται (sibi circumligat) γυνὴ, iv. 176. 

Tlepibehs, Territus, Metu perculsus. «e- 
ριδεὴς γενόμενος τῇ ὄψει, (s9oe ὄψι,)) vii. 15. 
4. τοὺς δὲ, περιδεέας γενομένους, v. 44. a. 

[Περιείλησιν olim edebatur ti. 123. f. 
ubt nunc Περιήλυσιν, quod vide.] 

Περιειλίσσειν, Circumvolvere. περειλί- 
ἔαντες τὸ βυβλίον περὶ τὰς γλυφίδας τοῦ 
τοξεύματος, viii. 128. m. 

Περιεῖναι, i. q. περιγίνεσθαι, nempe 1. 
Superesse, Superstitem esse. τῇ σεωυτοῦ 
μοίρῃ περίεις, 1. 121. m. ubi alii vulgo πε- 
pieis, sicut et 1. 124. a. m. (vide utrobique 
Var. Lect.) ἔστι ὃ παῖς kal περίεστι, 1. 120. 
a. ἐστ᾽ ἂν πυνθάνηται περιεόντα τὸν πατέ- 
ρα, iii. 58. f. ὡς περιείη ὃ Κύρου Σμέρδις, 
iid. 74. extr. τὸν ἀδελφεὸν εἵλευ περιεῖ- 


ᾧς δόξαι τὴν ἑωντοῦ δύναμιν περιέσεσθαι 
τῆς βασιλῆος, ili. 146. a. πολλὸν 


- αν (Ten. pro 3 
ai, ix. 81, a. ubi alii eulgo περίεσα». 


Vide Var. . 


τεθρίππῳ περεέλασιν, 
Spatium reliquerunt quo quadrigse Circum- 
vehi possent, i. 179. m. f. 
Περιελαύνειν, 1. Circum equitare, Obe- 
uitare. ἥρπαζον περιελαύνοντες τοῦτο ὅ τι 
εν ἕκαστοι, i. 106. a. 2. Passiv. πε- 
pua τῇ στάσει (sive στάσι), Cir- 
cumactus, Ultro citroque agitatus, Fatiga- 
tus seditione ; misi foríasse rectius iniel- 
ligas In angustias redactus, i. 60. «4. coll. 
ned sequi, T aliquem, 
n ιν, Prosequi, Tractare . 
Agere tali quoda: modo. cum aliquo. ἅτε 
πολεμίους περιέπουσι (αὐτοὺς), ii. 69. «. 
mepvéroyres αὑτοὺς ὡς κάλλιστα 
ii. 69. m. τούτους περιεῖπε εὖ; ( Imperf.) i. 
78. m. καί μιν " Aguacis εὖ περιεῖπα, i. 169. 
9. περιεῖπον ὡς ὁδα, vii. 181. f. 
τρηχέως κάρτα περιέσπε ( Aor. 2.) αὗτοὺε, 
i n wd DUM N. vi. "n ida 
δα ἀεικείῃ τ περισπεῖν, ( Aor. 2. 
i. 115. ss. τοὺς προπόλους τρηχέως περι- 
απεῖν, à. 64. b. Futurum: dai μὴ, περιέ- 
ψεσθαι (αὐτοὺς) ὧς πολεμίους, vii. 149. 
extr. 


Passivum: οἱ Μῆδοι τρηχέωϑ περιεί- 
vorro, Male accepti urs vii. 211. «. πε- 
ριέφθησαν τρηχέως ὑπ᾽ αὐτῶν, viii. 27. «. 
m. περιεφθ. τρηχύτατα, vi. 15. a. τρηχέως 
περιεφθέντες ὑπ᾽ abráv, v. 1. a. 81. «. viii, 
18. a. 2 
Περιεργάζεσθαι, Nimium  (Supervaca- 
neum) facere. Prat. Pass. notione Activa: 
TQ θυλάκῳ περιεργάσθαι, Nimium fecime 
illos, (Nimis loquaces fuisse) quod Saccum, 
quem satis fuerat ostendisse, diserte etiam 
nominassent, iii. 46. b. ubi. alii vulgo ve- 
ριειργάσθαι. | Vide Var. Lect. e& Notas; et 
conf. verbum 'Epyáteo0o. suo Loco. τί πε- 
ριειργάζοντο (Quas tandem nugas egerunt) 
δοκέοντε; πρῶτοι ἀνθρώπων γεγονέναι, i. 
18. m. 


Περιέρχεσθαι. 


Περιέρχεσθδι, 1. Circumire, Circunive- 
fire. περιελθόντες sráproGe περισταδὸν, vii. 
225. extr. . 

2. és τινὰ vel és τὶ, Mutata vice transire 
ad aliquem : vel, in aliquid. ἡ ἡγεμονίη 
περιῆλθε ἐς τὸ γένος τὸ Κροίσον, i. 7. a. 
Qui olim liberi et sui juris fuerant, hi αὖ- 
τις ἐς περιῆλθον, i. 96. a. ἐς 
Δαρεῖον περιῆλθε ἡ βασιληΐη, i. 187. m. μὴ 
περιϊδεῖν τὴν ἡγεμονίην αὖτις ἐς Μήδους πε- 
ριαλθοῦσαν, iii. 65. f. ὡς ἡ βασιληΐη περιε- 
ληλύθοι ἐς τοῦτον, iii. 140. a. ἐς ἐκεῖνον 
περιῆλθε ἡ πρυτανίη, vi. 111. a. ἐς φθίσιν 

ἦλθε ἡ νοῦσος, vii. 88. ὁ. ibus in 
locis περιῆλθε és idem. valet ας περιῆλθε 
id ἀπῖκται ἐς etc. Completa formula legi- 
"Cw vii. 158. m. ubi περιελήλυθε Ó πόλεμος 
καὶ ἀπῖκται ἐς ὑμέας. : 

S. περιέρχεσθαι τινὰ, Circumvenire ali- 
quem, 1. eadem notione qua Latine Cir- 
cumvenire dicismus, pro Fallere, Decipere. 
σοφίῃ μιν περιῆλθε ὃ Φάνης, iii. 4. m. — 9. 

ice versa invenire, attingere aliquem. 
Πανιώνιον οὕτω περιῆλθε ἧ τε τίσις καὶ ó 
Ἑρμότιμος, viii. 106. extr. ubi 5j τίσις καὶ 
ó* tuos idem valet ac 4j τίσις τοῦ Ἕρ- 
poripov, εἰ περιῆλθε idem sonat ac ἐκ 

ἦλθε, Vicissim persecuta est. 
Confer omnino, iii. 136. a. 

Περιέσχατα, τὰ, Extrema qui circum- 
circa sunt, καίεσθαι τὰ περιέσχατα, i. 80. 
Jf. τὰ περιέσχατα γεμομένου ToU πυρὸς, v. 
101. t. 

περιέχεσθαι, 1. verbum Medium, pro- 
prie, Circumplecti, Amplecti, Adheres- 
cere ; twm notione ad Animum iranslata, 
Cupere, Studiose velle, Cure cordique 
habere, Studiosum esse alicwjus rei aut 
hominis. Consiruitur cum Ge- 
ttitivo. γευσάμενοι τῶν ἡμετέρων ἀγαθῶν, 
Te αἱ, ὧν, Adhzgrebunt 
eis, Nolent ea e manibus dimittere, i. 71. 
περιεχόμενος τοῦ νεηνίεω, Valde desi. 
derans, Cordi- habens juvenem, iii. 58. a. 
TévToU (perperam olim τὠντῷ) wepiexó- 
μεθα, iii. 72. 7. iden valet. ac τοῦ αὑτοῦ 
γλιχόμεθα, ibid. paulo ante. τοῦ (παιδὸς) 
περιέχεαι μάλιστα, vii. 89. f. ὅκου ὑμεῖς- 
περιέχεσθε τῆς ἡγεμονίης, vii. 160. m. καὶ 
τόδε, τοῦ περιέχεσθε μάλιστα, viii. 60, 2. 
Semel cum Infinil. consiruciun legere 
snemini : wepielyero αὐτοῦ μένοντας (nempe 
περιείχετο τούτου, ὥστε αὑτοῦ μένοντας) 
μὴ ἐκλιπεῖν, Valde cupiebat, Volebat, et 
Studiose contendebat, ut ibi manentes etc. 
ix. 67. a. 

11. περιέχεσθαι, Passivca notione, Cir- 
cumveniri, Cinctum, Inclusum esse. ópé- 
ovros περιεχομένους, viii. 10. m. f. sepie- 
χόμεθα ὑπὸ τῶν πολεμίων κύκλῳ, viii. 79. 
extr. 80. f. εἰ 81. α. 

III. Olim vii. 237. extr. edebatur, κα- 
κολογίης πέρι---περιέχεσθαί τινα κελεύω, 


295 


e Hepiésa t. 


wbi pro περιέχεσθαι, quod idem ac àté- 
χεσθαι valere videbatur, ex alie libris 
ἔχεσθαι reposuit Wess. vide Var. Lect, et 
Not. 

Περιηγέεσθαι τινὶ τὸ οὖρος, Circumducere 
aliquem (Viam alicui monstrare et eidem 
praeire) circum montem, vii, 214. a. et f. 

Tleptfrynois, ios, ἧ, tnterprete Wesse- 
lingio, ** Folmam et diligentem ejus de- 
scriptionem" erprimit apud. Nostrum, ii. 
T3. m. "bi Phomix avis ἐς τὰ μάλιστα 
αἰετῷ περιήγησιν ὁμοιότατος xal τὸ uéya- 
θο5. Vide ibi Not. 

Ileprikew τι, i. q. ἥκειν ds τὶ, Pervenisse 
ad aliquid, Conseeutum esse. rà σὲ xal 
ἀμφότερα περιήκοντα ἀνθρώπων κακῶν ὁμι- 
λίαι σφάλλουσι, vii. 16, 1. &. Ν. τοῦτον 
τὸν ἄνδρα φαμὲν τά τε ἄλλα πάντα περιή- 
κειν τὰ πρῶτα, καὶ δὴ καὶ ἀκούειν ἄριστα 
εἰς. vi. 86,1. m. N. ; 

Περιήλυσις, 10$, ἧ, Circuitus, Rotatio, 
τὴν περιήλυσιν αὐτῇ (τῇ ψνχῇ) γίνεσθαι 
ἂν τρισχ' ἕτεσι, 11. 128. f. Ν. ubi 


μᾶλλόν τι περιημέκτεε, i. 114. m. f. οὗτοι 
γὰρ μάλιστα ἐκπεφευγότων περιημέκτεον 
Hi enim maxime sgre ferebant quod 
effugissent barbari, viii, 109. «. 

Περιθέειν, proprie Circum currere ; índe 
iransiata notione, ἕτερον ἔσωθεν τεῖχος 
ποριθέει, (sic. enim scribendum existimo 
pro tulgato περιθεῖ,) Intus alius Circum- 
ductus est murus, i. 181. a. 

Περιθύμως ἔχειν, Valde iratum, Ira ac- 
ρα ὰ esse, i. 102. f. Conf. Not. ad iii. 
50. f. 

Περιϊδέειν aut. Περιϊδεῖν, Sinere, Pati, 
Permittere. περιίδόειν αὐτὸν ἀεῖσαι, i. 24. 
m. ἣν τούτους περιΐδῃς διαρπάσαντας, i. 
89. α. μὴ περιϊδεῖν τὴν ἡγεμονίην αὖτις ἐς 
Μήδους περιελθοῦσαν, iii. 65. f. οὖκ ἄν με΄. 
περιεῖδες, scil. ποιεῖν αὐτὸ, Tu non passus 
esses (passurus eras) ut id facerem, iii. 
155. m. περιεῖδε (αὐτὸν) χρήσασθαι, iv. 
118. m. μηδενὶ τρόπῳ περιΐδητε ἡμέας 

: as, iv. n ΡΣ 75. f. πε- 
ριεῖδον ἐμβαλόντα τ y, ix, 6. m. 
περιοίδετε ἐσβαλόντα, ix. ira 

Περιϊέναι, (ab εἶμι, Eo,) ut περιέρχεσθαι, 
Circumire, Mutata vice transire, devolvi in 
alium. γυναῖκες περιϊοῦσαι, Circumeuntes, 
vi. 6S. a. ἣ ἀρχὴ és τὸν παῖδα τοῦτον περι- 
loUca, i. 120. m. f. N. οὐδὲ ἡ βασιληΐη ἐς 
᾿Αλέξανδρον. περιήϊε, ii. 120. m. 6 κύκλος 
τῶν ἐς τὠντὸ περιϊὼν, In idém re- 
diens, ii. 4. νι. χρόνου περιδώντος, Circum- 
acto tempore, Interjecto tempore, ii. 121, 
1. m. iv. 155. a. N. 


Περιϊστάναι. 


Περιϊστάναι, unde Aor. soc. ποαρισνῆναι 
"Ciscometare. περιστάντες abro (τὸ θηρίον) 
κύκλῳ, i. 48. a. ; περιστήσαντες 
Vide iw Var. Lect. iv. 2. m. ubi nuuc 


περιστίξαννες. 
Ῥετρυΐοτα terra, vii, 


SC MPASANRE DNI 


᾿Αθηναίων τὴν A*ywar, ix. 76. α. v. 186. 
exir. 


ἤσθαι, Circumjaeere, Cireureposi- 


FiepteA. 
πεδίον περικεκλ 
311. α. et ἐκ τοῦ περικλὴ οὔρεος 
έει ποταμὸς, puulo peet ibid. Sic et 
vii. 199. ; : 
. Ylepucríoves, ol, (i. ᾳ. περίοικοι, Ciscum 
bebitantes, Fioiden, fi M48. m. in Orso 
Conf. ᾿Αμφικτίονο. ee 

9 estiva. nobiene, Cin- 


, Pestquam 
testate habueris, v. 88. esir. ὦ δὲ var- 
oup μὲν περιέλαβε, viij. 108. m. ékv- 
o ὡς περιλάβοιεν αὐτοὺς, viti. 16. a. 


Ἐεριλεσχήνεντος, ὁ, ἡ, Sennonibus bo- 
minum celebratus, ἐν n extr. p^ 

Περίμοτρον, ov, τὸ, Circuitus, Mensura 
dixcumferentim. epos δὲ, τὸ περίμετρον 
αὑτοῦ ποιεῦσα εἴκοσι καὶ τεγτρᾳκοσίων στα» 
δίων, i. 186. 9. f. τῆς (Agra) τὸ περί- 
perpor τῆι! 7 εἰσὶ στάδιοι δξακάσιοι 
etc. li. 140. a. περίμετρον αὐτῆ. εἰσὶ σχοῖκοι 
ἐννέα, ii. Al, m. wbi olim vepiperpes 


λίθονε μεγάθεϊ α. 
ἀνδρόσφιγγες περιμήκεες, ii. 171. a. ἀγκύ- 
ρας κατῆκαν περιμήκεαϑ, vil. S6. a. πιδὲ 
πιμήκεας πιο. F. 

. Περινέειν δὲ Ἰορινηέειν,  Citcumcirca 
οὐὐδευπιυΐατο, priced ἐηει ειεμυὐσλαῦ: pu 
gesto cumulo ci . 

τὸ ἄλσος, vi. 80. a. περινηῆσαι τὴν οἰκίην 


^ 
« 
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Ilepcpó». 
ὅλῃ, ἐδ, 107, v. et sor, πεβινηήσανιτα δὲ, 
ibid. ὅλην scil. abross eut τῷ 


, vel περὶ τὸν πύργον, iv. 164. m. 
Cow; Néew et Νηέειν. ] 
Uépst, 1. Adverbium, Circuracirca. πέρ- 
& ὑπορέσσοντεος τὸ τεῖχος, v. 136. extr. 
πέριξ λαμβάνειν τινὰ, Circumd 
σὸν ἄνθρωπον τοῦτον λαβούσαε xal 
eas, v. 87. m. conf. Περιλαμβάνειν. 
, 9. Prerpositio, promiscue regems 
tivum. vel Accusativum. πέριξ τοῦ 


Περιξυρέειν, Circumtondere, eepetupove- 
kporá$ovs, Circum tempora ct 


2 


zbvad 


i 
ὶ 
Ἢ 
ἢ 


i 
ἶ 
5j 
AL 


i 
j 
Ἢ 
ἶ 
1 


Περιοικέειν, Circum habitare. τῶν ovens 
à ἀμείνους, ν. 78. pe - Con. 


. Heplouos, » ἡ, Circum bhabitane, Vi 
“Θηραίωκ καὶ τῶν περιοίκων, iv. 361. f, ads 


περιοπτέη ἐστὶ n MAE ἀπο. 
168. a. ἡμῖν τοῦτό ἐστι οὐ περιοπγέον, 
γένος τὸ Ἐθρυσθένεος γενέσθαι ; 
Nobis non est negligendum (Per negli- 
gentiam ferendum aut committendum) «i 
etc. v. 39. κ᾿. : 

Περιορᾷν, ut περιϊδέειν, Negligere, ades- 
que Sinere, Pati wt.aliquid . ὅ δὲ 
πυλουρὸς καὶ ὁ ἀγγελιηφόρος qU περιάρεον, 
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Περιπέμπειν. 


Scil. αὐτὸν ἐσιέναι ἀπὲ ἐσιόντα, iii, 118. ws. 

Jf. iv. 808. m. πνεύματα ἀνέμων ἐμπίπτοντα 
οὐ περιορᾷν τὴν θάλασσαν φύσει τῇ ἑωυτῆς 
χρῆσθαι, vii. 16, 1. m. μὴ περιορᾷν αὐτοὺς 
συλλεγομένους ἔτι πλεῦνας, ix. 4]. f. 

Περιπέμπειν, Circummittere. oi sepi- 
πεμφθέντες, i. 48. a. 

Ilepererhs; δ, ἡ, Ad cadendum (Ad 
facidendum in malas res) pronus. Subitzm 
rerum mutationi in deteriorem partem ob- 
moxios. περιπετέα ἐποιήσαντο σφίσι αὖ- 
τοῖσι τὰ πράγματα, Ties suas ipsi in sum- 
mum discrimen adduxerunt, viii. 20. a. 
vbi mox de eisdem ail, παρῆν σφι συμφορῇ 


᾿ χρῆσθαι spbs τὰ : 


Περιπίπτειν, incidere; 1. motione ma- 
gris propria, qua. Incidere in aliquem dici- 
sus pro Occutrere, Inopinato obviam ve- 
mire. τῷ δὴ---ὁ Τὰν περιπίπτει, vi. 105. «. 
περιπίπτειν σφι κέλητα, viii. 94. a. ubi de 
amica navi dgitur, οἱ Φοίνικές ol περι- 
«ἰπτουσι τῇσι νηυσὶ, vi. 41. a. wbi hostes 
quidem erant Plusnices, sed περιπίπτσυσι 
^il aliud significat nisi Inciderunt, Ino- 
pinato occurrunt ; non, ut Valla acceperat, 
Circumvenerunt illum. ταρασσομένων τῶν 
νεῶν καὶ περιπιπτουσέων περὸ ἀλλήλας 
viii, 16. m. f. N. τῇσι σφετέρῃσι νηυσὶ 
φευγούσῃσι περιέπιπτον, viii. 89. extr. 

2. Translata notione, qua Latíne etiam 
dicimus Incidere in calamitatem, πρότερον 
περίπιπτοντες ἀδίκοισι γνώμῃσι, i. 90. f. 
οὗτοι τοιαύτῃσι περιέπιπτον , vi. 10. 
extr. πόλιν δουλοσύνῃ περιπεροῦσαν πρὸς 
ἀνδρῶν βαρβάρων, vi. 106. m. ὀπὶ συμφορὴν 
περιέπεσε inde a Gron. edebatur vii. 88. a. 

«bi nos ἐνέπεσε cum aliis. μὴ σοὶ (al. ev) 
éwvrQ περιπέσῃς, Ne tua ipsius culpa in 
malum incidas, Ne tibi ipse causa sis 
exitii, i. 108. m. f. N. ““ Quasi dicas (ait 
JEm. Portus) Ne in te ipsum cadas. Est 
enim metaphora sumta ab edificiis, que 
propria mole in se ipsa corruunt"—— Simili 
ratione ait Noster, viii. 16. a. ὁ Ἐέρξεω 
στρατὺς ὑπὸ μεγάθεύς τε καὶ πλήθεος αὐτὸς 
ἑωυτοῦ ἔπιπτε. ides vero, ii. 


65. extr. abrol ἐν σφίσι veprrecóvres ἐσ- 


σαν. 
[Περιπλανᾶσθαι, pro vulgato ex librorum 
consensu πεπκλανῆσθαι vii. 16, 2. corri- 
gendum prater necessitatem | censuerat 
Valck. ubi temere e£ prorsus perperam 
«εριπλανῆσθαι edidit Borh.] 
IlepiwAéew et IeperA ei, Circumnavi- 
gare ἐπιπεσών σφι περιπλέουσι, nempe τὸν 
Αθων, vi. 44. κι. περιπλώοντες τὴν Ἐὔ- 
Boa, viii. 14. m. τὴν Λιβύην, iv. 42. f. 
TIepí1Aoos, lov, ó, Circumnavigatio. δεί- 
σαντες τὸν περίπλοον τοῦ "AQw, vi. 95. f. 
ΤΙεριποιέειν τινὰ vel τὶ, i. q. ποιέειν τινὰ 
περιεῖναι, Facere uf aliquis (au£ aliquid) 
supersit, Integrum conservare, Salvom 
praestare. συνήδεσθαι μὲν Kpolow περιεόντι, 
Lex. Herod. 
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Πρριστίϑειν. | 


ἐκείνους μέντοι τοὺς as ob 
καταπροΐξεσθαι, iii. Rcs 
τὰ ià τὰ e pa kal τὰ ἴδια, vi. 19. f. 
περιποιῆσαι, Bive perdete, 
sive servare, vii. 52. m, e μιν 
wepl πλείστου ἐποιήσαντο, vii. 181. κι. 
Τεεριῤῥαντήριον, τὸ, Vas lustrale, 8qua 
consectata repletum, qua adspergebantur | 
et purgabantut qui templum ingredieban- 
tur, ΤΡ ΡΟ δύο ἀνέϑηκε Croesus ἰδ 
templo Delphico, i. 61. 5. 
prt qe Cirewmfrangere. κατὰ 
vb Ub τοῦ Δέλτα περιῤῥήγνυται ὁ Μεῖλοε, 
Ad apicem τοῦ Delta ftangitur Nilus et 
illud rus includit, ii. " 1 : 
Tlepíofoos et TieplJfvros, ó, 4j, Citcum- 
finus. ἐούσης πάσης τῇς Ἀνιδίης, πλὴν δλί- 
ns, περιβῥόου, i. 114. a. Λιβύη ἐοῦσα πε- 
ρίῤῥυτος, iv. 42, a. iv. 4δ. a. Conf. 'An- 
φίῤῥυτος 


Tiepioweir vide in Τεριόπειν. 

Tlepurrepxén, i. ᾳ. πε εἶναι et 
περισπερχθῆναι, Indignari, Offensum, Ira- 
tum esse. 9 


Λοκρῶν φόντων 
γνώμῃ ταύτῃ, vii. 207. N. Cow. 4 
x 


[Περισσεύειν vide Διακερισσ., 
Ἡερισσὺς, Bopervacaus, Curiosus. Toó- 


τοὺς kal ἄλλα μηχανᾶσθαι περισσὰ, καὶ δὴ 
καὶ etc. ii. nme ΠΡ ΣῊ a 

Περισσῶς, tuose, Magnifice, 
Comparat. περισσότερον τῶν ἄλλων θάφας 
τὴν θυγατέρα, ii. 129. f. 

Περισταδὸν, Circumstando, Circumcitca, 
ii. 225. extr e Ri ᾿ δὰ: 

Περιστέλλειν, 1. Rite componere, Οὐ 
rare, Exornare. τὴν κεφαλὴν ToU "Ἱστιαίου 
λούσαντας καὶ περιστείλαντας εὖ dvéref- 
AaTo θάψαι, vi. 80. extr. N. ubi εὑπρεκῶς 
olim edd. pro εὖ, que particula won tam 
ad. περιστείχαντας, dd θάψαι, refer- 
fur. ἕν πόλισμα sit baie Kal τοῦτο π᾿ 
ριστέλχοντας, τῶν ἄλλων ἧσσον ὀπιμέλεσι. 
θαι, i. 98. m. ubi tam Exomare quam 
Tueri ixtelligere possis, generatim vero 
Curare. 

2. Protegere, Tueri, Defendere. τὸν 
νόμον περιστέλχοντες, iii. 81. f. τοὺς vó- 
μους τούτους ἰσχυρῶς περιστέλλοντες, il, - 
147... τὸ τοιοῦτο περιστέλλειν, Tale in- 
stitutum tueri, iii, 82. extr. οὕτω περιστέλ- 
λουσι τὰ σφέτερα » iv. 80. extr. 
7TepioT éAA ev ἀλλήλους, ix. 60, . 

Τιερισγεφανοῦν, Corona cingere, Undi- 
que cin οὔρεσι περιεστεφάγωται πᾶσα 
Θεσσαλίη, vii. 180. a. 

Περιστίξειν, | proprie Circumpungere ; 
sed apud. Nostrum, Continua serie circum 
collocare. περιστίξαντες κατὰ τὰ ἀγγήϊξα 
τοὺς τυφλοὺς, iv. 2. mw. f. ibique Var. 
Lect. et Not. Alia verbi comsiructio oc- 
currit, iv. 202. τῶν γυναικῶν τοὺς μαξοὺς 
ἀποταμοῦσα, περιέστιξε τούτοις j^ Ἰεῖχος; 


Περιατρωφᾶσθαι. 


dbscissas mulierum mammas, continuata 
serie circa murum suspendit. 

Περιστρωφᾶσθαι, | Circumvagari. περι» 
στ γον πάντα τὰ χρηστήρια, viii. 
135. a. 

Περισφύριον, τὸ, Fascia pedum malleo- 
lis (ornatus caussa) circumligata, iv. 176. 

Περισχίζεσθαι χῶρόν τινα, i. ᾳ. σχί- 
ξεσθαι περὶ τὸν χῶρον, de Fluvio, qui Cir- 
ca aliquem locum discinditur, id est, 
M cuP. (I8 illum, ix. 51. ͵ 

Πε ιν, (lom. pro περιτέμνειν 
1. Ciccümclron incidere. Hinc ni Medie) 
Sibi circumcirca incidere. — Mulieres in 
luctu οὗ mortem regis βραχίονας περιτά- 
μνονται, iv. 71. a. m. Sed τὰ αἰδοῖα περι- 
τάμνονται, Circumcidunt viri, ii. 36. πε. 
104. m. 2. περιτάμνειν τί τινι, Circumci- 
dere nere) alicui aliquid, Eripere ei 
rem, Privare illum re sua. Hinc .Passi- 
vum: περιταμνόμενοι γῆν πολλὴν, iv. 159. 
en. idem quod στερισκόμενον πολλῆς χώ- 
pns; ibid. 

Περιτείνειν, Circumtendere, iv. 73. f. 
Vide in Ios, num. 2. 

Περιτιθέναι τί τινι, Tribuere, Conferre, 
Dare, Tradere, alicui aliquid, περιθεῖναι 
ἄλλῳ τέῳ τὴν βασιληΐην, i. 129. f. τού- 
τοῖσι περιθέωμεν τὸ κράτος, iii. 81. f. (conf. 
Περιβάλλειν, sum. 1. 1.) τὴν ἐλευθερίην 
ὑμῖν περιτίθημι, iij. 142. f. quo de loco 
que i» Var. Lea. adscripsi, ea indicta 
celim. 

ίλλειν, Circumcirca avellere, De- 
cerpere (folia lactuca). φασὶ, 0pibaka τὴν 
γυναῖκα περιτῖλαι, iii. 32. f. N. et mox, 
περιτετιλμένη 3) θρίδαξ, cui opponitur δα- 
σεῖα ἐοῦσα, et ibid. paulo post ponitur ver- 
bum ἀποψιλῶσαι tamquam fere synonymum 
TOU περιτίλαι. 

Περιτροπὴ, 7j, Conversio in orbem. ἐν 
περιτροπῇ, In orbem, Per vices. τάδε ἐν 
weperpoxi ékapmoUvro, καὶ οὐδαμᾶ óvrol, 
ji. 168. m. ἐν περιτροκῇ αἱ γιναῖκες φοι- 
τέουσι τοῖσι Πέρσῃσι, iii. 69. f. 

Περιτρόχαλα κείρεσθαι, In orbem ton- 
deri, iii. 8. f. N. Conf. Τροχοειδής. 

Περιυβρίξειν, Magna contumelia adfi- 
cere, Admodum contumeliose agere cum 
aliquo, tractare aliquem. ὧδε περιῦβρίσμε- 
£a, i. 114. extr. περιυβρισμένος πρὸς ab- 
τῶν, ii. 152. a. μ. ταῦτα περιυβρίσθαι, iii. 
197. m. περιυβριζόμενοι ὑπὸ τῶν Κυρη- 
»αίων, iv. 159. m. Que verba tamquam 
Herodotea Henr. Steph. in Thes. Gr. 
Ling. citat, τὸν βασιλέα ἡμέων περιῦβρί- 
'σας ἐξέβαλε, ea in. Musis legere non me- 
snini. 

-“Περιφάνεια πολλὴ τῆς ᾽ χώρη ἐστὶ, Mvl- 
ta notitia est regionis, Satis cognita ες 
.regio est, iv. 24. a. N. 

Περιφερέες, vide Var. Lect. iv. 88. m. 
ubi nos cum. aliis Tleppepées edidimus, nec 
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Πηδάλιον. 


tamen spernentes alteram scri NES: 

Περιφέρειν, 1. circumferre. τῇ οὗ πε- 
ριήνεικε τὸν λέοντα, i. 84. m. et mox, πε- 
ριενειχθέντος τοῦ λέοντος τὸ τεῖχος, ibid. 
et moz rursus, κατὰ τὸ ἄλλο τεῖχος περιε- 
velxas, Tum, περιφερομένου ἐνεαντοῦ, 
Circumacto anno, iv. 72. a. 

2. Notanda formula : οὔτε μέμνημαι τὸ 
πρῆγμα, οὔτε με περιφέρει (Neque mihi in 
animum (in memoriam) redit, revolvitur) 
οὐδὲν εἰδέναι τοντέων, vi. 86, 9. m. IN... 

[Περιφθάναι, Przvenire, Antevertere, it 
Schulzii Indice Gracitatis Herodotec ci- 
tatur ex viii. 27. At, quod ibi legitur 
περιέφθησαν ad verbum Περιέπειν pertinet, 
quod vide.) 

Περιφλεύειν, i. q. περιφλύειν εἰ περικαί- 
εἰν, Adurere, Amburere. TeiX περιπε- 
φλευσμένων πυρὶ, v. 77. m. N. ubi quidem 
preter rationem solicitala ista scriptura 
est a Viro docto. 

Περιφορητὺς, sive, ut apud Suidam, πε- 
ριφόρητος, Qui circumportari potest, Por- 
tatilis. οἰκήματα περιφορητὰ, iv. 190, 
exir. ᾿ 

Περιχαρὴπ, i. g. λίαν χαίρων, Vehemen- 
ter gaudens. γελάσαντα καὶ περιχ' 
νόμενον, iii. 86. m. ix. 49. a. 

Περιψιλοῦν, Nudare. τῶν νεκρῶν περι- 
ψιλωθέντων τὰς σάρκας, ix. 88. m. — Conf. 
᾿Αποψιλοῦν. 

Περόνη, «s, ἣ, Acus, Subula, Fibula. 
kevreócas τῇσι περόνῃσι τῶν ἱματίων, v. 
87. m. 

Πέρσης, ὃ, Persa. Accusat. τὸν Πέρσεα 
vulgo edd. viii. 108. f. et 109. f. sed wtro- 
bique τὸν Τέρσην ms. F. 

Iléccew, Coquere panem. abr) τὰ σίτιά 
σφι ἔπκεσσε, et mox ὅκως δὲ ὀπτῷτο ὃ Ép- 
τος, viii. 137. a. πι. N. (quem locum nescio 
an spectarit Suidas, scribens: Πεσσόμενα 
σιτία, παρ Ἡροδότῳ, τὰ ὀπτώμενα). In 
Medio, Τἱέσσεσθαι, Sibi, Suum in usum 
coquere. οὐδεὶς πέμματα ἐπέσσετο καρποῦ 
τοῦ ἐνθεῦτεν, 1. 161. f. 

Πεσσὸς, ov, ó, Calculus lusorius, La- 
trunculus. ἧ τῶν πεσσῶν παιγνίη, i. 94. σι. 

Πέτεσθαι, Volare. οὐκ οἷοί τέ εἶσι ὑψοῦ 
πέτεσθαι, ii. 05. a. Conf. Καταπετᾶσθαι. 

Πετηνὰ, rà, Volucres. τὰ πετηνὰ πολλῷ 
μέξω ἣ ἐν τοῖσι ἄλλοισι χωρίοισι, iii, 106. 
a. ubi αἰδὲ πετεινά. 

Πέτρινος, ἡ, ον, Saxeus., ὅρος πέτρυον, 
ii. 8. m. 

Πήγνυσθαι, 1. verbum Medium, Com- 
pingere, Construere naves. νῆας κηξάμενοι, 
v. 88. a. σκηνὰς πηξάμενοι, vi. 12. f. 3. 
Passivum, Concrescere,. ἅλες αὐτόματοι 
πήγνυνται, iv. 53. m. 

πηδάλιον, τὸ, Gubernaculum, Clavus 
navis. οὐδὲ πηδαλίοισι χρῆσθαι, iv. 110. 
m. ΤᾺ πηδάλια παρέλδοε τῶν τεῶν, iii. 186. 
᾿ 7. 


A 


qe 


Πηκτὶς. 
: Τιηκτὶς, Bos, $, Fides, instrumentum 


^ xmxnusicum chordis tensum, de quo consulen- 


dus Athencus et Suidas. ἐστρατεύετο ὑπὸ 
συρίγγων καὶ πηκτίδων, i. 17. a. 

Πηλὺς, οὔ, ὅ, 1. Lutum, Limus. Ex 
πηλῷ ducuntur lateres, ii. 186. f. 2. (α- 
num. ὕδωρ ἐκχέας, πηλὸν ob ποιήσεις. πῦρ 
δὲ ἀνακαίων, πηλὸν ποιήσεις, ἷν. 28. a. 

᾿ Πῆμα, ares, τὸ, Damnum quod aliqois 
patitur, Noxa. πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι κεῖται, i. 
67. f. in Orac. et 68. m. N. 

Πημαίνειν, i. q. βλάπτειν, Ledere, 
Damno adficere. οὔτε ἐπήμαινε οὔτε doi- 
γέετο τὴν γῆν, ix. 13, a. 

— IInxvaios, Cubitalis, Cubiti magnitu- 
dine. βλαστὸν, ὅσον τε πηχυαῖον, viii. 55. 
extr. 

TI3xvs, eos, ó, Cubitus. ὕψος διηκοσίων 
πηχέων. ὃ δὲ βασιλήϊος πῆχυς ToU μετρίου 
ἐστὶ πήχεος μέζων τρισὶ δακτύλοισι, i. 178. 
extr. IN. τοῦ πήχεος ἐόντος ἑξαπαλαίστου, 
ii. 149. f. 

Πίδαξ, axos, ó, 3j, Fons, Scatebra. γῆ 
ἔπυδρος πίδαξι, iv. 198. m. 

ILéfew et ILe(éeiy, Premere, Urgere. 

α τοὺς ἐναντίους ἐπίεσαν, ix. 63. a. 
πολέμῳ πιεσθέντας, iv. 11. a. ubi perperam 
πιασθέντας olim edd. πρὸς τὴν πιεζομένην 
μάλιστα τῶν μοιρέων, ix. 60. m. f. 

A forma Πιεζέειν derivatum est Parti- 
cip. Pass. πιεζεύμενος, lii. 146. extr. vi. 
108. a. viii. 142. m. N. 

IL αγέειν, Simiis vesci. πιθηκοφα- 
*yéovsw οὗ δὲ (nempe πίθηκοι) ἄφθονοι ἐν 
τοῖσι οὔρεσι γίνονται, ἷν. 194. 

Πίθος, ον, ὁ, Dolium. πίθους ἀργυρέους 
Delphos misit Croesus, i. 51. m. ἘΞ πί- 
Govs κεραμίνους aurum et argentum lique- 
facta infundebat, iii. 96. f. Conf. Képa- 
pos. 
^ {Πικραίνειν. Vide Ἐμπικραίγειν et ΤΙροσ- 
ἐμπικρ. 

- Πικρὸς, Atnarus. ὦ πικρὸν ὕδωρ, vii. 35. 
». ubi de Hellespónto, 

π 
Crudelitas (regis), i. 130. a. - 

Πῖλος, ov, ὁ, 1. Pileus, Tegmen capi- 
tis, -proprie ex coactili sive lana coacta 
confectum, Κίσσιοι ἀντὶ τῶν πίλων μετρη- 
φόροι ἔσαν, id est, μίτρας ἐφόρεον, Pro 
pileis mitras gestabant, vii. 62. f. Ἐα- 
dem notione iii, 12. f. ait, πίλους τιάρας 
dopéovres: et vii. 61. a. περὶ τῇσι κεφα- 
λῇσι εἶχον τι καλουμένους, “πίλους 
ἀπαγέας : ubi vide Not. 

2. πῖλος etiam dicitur Tegmen latius et 
amplius ex coactili confectum. — Sic, Scy- 
tha quisque habitat sub arbore, quam hie- 
mali tempore tegit πίλῳ στεγνῷ λευκῷ, 
᾿ wstate vero ἄνεν wíAov, iv. 28. f. N.  SSi- 
militer, ἐπεὰν (0a στήσωσι τρία,---περὶ 
ταῦτα πίλους eipiréovs περιτείνουσι, iv. 73. 
». f. et 15. a. 
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s, qos, ἡ, Acerbitas, Durities, 


Tlw τὸς e. 


Πιμπλάναι, vide Lire : 

Πίναξ, axos, δ, Tabula geographica, v. 
49. a. Vide toc. VleploBos. " 

Πίνειν, Bibere. ἐκ τῆς χειρὸς διδοῖ πιεῖν. 
καὶ αὑτὸς ἐκ τῆς τοῦ ὁτέρον πίνει, iv. 1712, 
b. (γῆν ὄμβρον πλέω πιοῦσα, iv. 198. sm. 
Ν. Pu ἡ γῆ---πίνουσα τὸ ὕδωρ, iii, 
117. f. 

Πιπλάναι, Implere, Complere. Hinc tert. 
plur. Imperf. Pass. δυνάμιός τε πάντα ol 
ὀπιπλέατο, (Ion. pro ἐπίπλαντο,) Omuia 
ei complebantur potentia, (sive, quod ad 
potentiam adtinet,) id est, Omni ex parte 
conplebatur et stabiliebatur illius potentia, 
iii. 88. f. ubi alii quidem ἐπιμπλέατο, sic- 
ut et iii. 84. f. ἄρχεσθαι πίμπλασθαι (nom 
πίπλασθαι) praeferunt codices plerique. 
Nomen vero plurale neutrius generis pas- 
sim etiam alibi cum verbo pluralis numeri 
construit idem Noster. Sic πάντα ἐς Toó- 
τους ἀνακέαται, iii. 31. m. ταῦτα τὰ πλοῖα 
οὗ δύνανται πλέειν, ii. 96. m. N. 

Πιπρήσκειν, (Ion. ργὸ πιπράσκειν,) V en- 
dere; a forma primitiva «páew, wnde j. 
Pr«t. pass. πεπρῆσθαι et Aor. pr. Pass, " 
ὀπρήθη, ii. 66. extr. et πρηθῆναι, i. 156. a. 
et id genus alia. 

Πίπτειν, Cadere. 1. de hís qui In bello 
Cadunt, Pereunt. ἔπιπτον πολλοὶ ἀμφοτέ- 
ρων, vi. 101, m. Sic πίπτει, vi. 111. idem 
valet ac ἀπέθανε, ibid, et ix. 68. m. et sape 
alibi. Et πίπτειν ὑπό τινος, Manu alicu- 
jus cadere, Ab aliquo interfici. oi ἄριστοι 
ἔπεσον ὑπὸ ᾿Αθηναίων, ix. 07. b. Süniliter, 
μεγάλα πεσόντα πρήγματα ὑπὸ ἡσσόνων, 
Res magne Ῥτοδίταια, Eversm, ab inferio- 
ribus, vii. 18. a. Et ὁ Ἐέρξεω στρατὸς αὐτὸς 
ὑπ᾽ ἑωυτοῦ ἔπιπτε, Α seipse oppressus 
est, Sua mole corruit, viii, 16. m. Cox. 
Περικίπτειν, num. 2. 

2. πίπτειν, Cadere, Evenire, Exitum ha- 
bere; sicut Latine dicimus, Res ' bene 
(sive male) cecidit, καραδοκήσαντα τὴν uá- 

vii. 168. f. 168. m. fw 


χὴν ἢ πε ται 
πεσέεται τὰ Μαρδονίου πρήγματα, viii. 180, 
exír. 


Ilípejus, vox ZEgyptiaca, Greco ser- 
iive valen καλὸς τ abs, ii. 148. f. N. 

Πίστις, tos, ἡ, Fides et Fidei pignus. τὰς 
πίστις ποιεῖσθαι, Fidem mutuo dare et ac- 
cipere, iii. 8. a. e£ sn. πίστισι τοιῃσίδε xpé- 
ora, iv. 179. f. πίστιν kal ὅρκια ἐποιεῦν- 
τὸ συμμαχίης πέρι πρὸς τοὺς Ἕλληνας, De 
societate cum Grecis ineunda, ix. 92. a. 
πίστι τε καταλαβόντες καὶ ὁρκίοισι ἐμμένειν 
ve καὶ μὴ ἀποστήσεσθαι, ix. 106. f. πίστι 
τε λαβόντες καὶ ὁρκίοισι ἢ μὲν ἕξειν etc. 
iii. 74. m. | 

Πιστὺς, ἢ, ὃν, Fidus, Fide dignus, Cer- 
tus. πιστὸν γάρ οἱ ἦν τὸ συμβόλαιον, v. 92, 
7. m. Item, Qui fidem invenit, Cui credi- 
tur. τοῖσι ὡς πιστὰ ἦν τὰ λεγόμενα ῥήματα, 
viii, 88. a. τὰ πιστὰ ποιέεσθαι, i. q. πίστιν. 


^ 


*yesépases, v. 03, δ. (δὲ, nesció 
vá» 


Tlíevvos, 


ποιέεσθαι, lii. 8. «, 

ξιίφυνος, Confisus, Fretus. χρησμῷ πίσυ- 
vos, j. 66. 78. a. πίσυνος 
quo er- 


θφοίσιε .“"- 
Tiírvs, vos, ἡ, Pinus arbor, πίτυος τρόπον 
égvplBew. τινὰ, vi. 87. m. et f. N. Est 
etiem Loci nomen αὖ arbere ductum, ni- 
Tus, i8 Vit. Hom. cap. 20, a. ubi mox me- 
suoratur. xapubs τῆς πίτυος, ὃν δὴ μετεξέ- 


τᾷροι cT ν, οἱ δὲ κῶνον καλόουσι. 

Ve ibi Net. 
Ἡλαογκτὺς, ἡ, à», Adject. verbale'a verbe 
εἰ» Erabundus. Cyanese 


insule, ἂς πρότερον σλαγκτάς φασὶ εἶναι, 
ἦν, 85. «. 

ἂν, Errare facere, Ultro citroque 
Fonsi ἔδοξε πλανᾷ» μὲν οὐκέτ, 
Πέρσας, iv. 198. a. Sed εἰ Πλανέεν: 
wnde, πλανέοντω ( Circumvagantur) ἄλλοι 
às ἄλλας πόλις, ü. 41. f. π αὐτοῦ 
ὧν τῷ λόγῳ, Oberrante, Divagante illo in 
oratione, ii. 116. 4. sn. ἐνύπνια τὰ ἐς ἂν- 
θρώπον: πεπλανγημένᾳ, Insomnia circum- 


vagantia et hominibus occurrentia, vii. 16, 
αὗται μάλιστ 


8. et mox, ven & é$- 
θασι αἱ ὄψιες, ibid. , 

[Πλάσσειν, wide Καταπλάσσειν, Ἔμ" 
πλάσσειν», ᾿Ανακλάσσειν. 


IDarérwwros, ov, 5, d olsosss arber. 


sem. én, vii. 27. f. πλανάνιστον, 
τὴν B vei elvexa. etc. xam b. ἄλσος 
πλωτανίστων, Ve 119. ww. ] 
HAaréa aive TIAcven, Insula. in Africa 
ora, iv. 151. f. N. τιλόταια et TIAereual, 
urbs Grecis, viii. 59. f. N. 
. Πλατὺν, éa, b, Latus, Amplus. χῶρος 
iri m πολλὺς, iv. 89. γῇ fSed Belsua, 
qua agitur. vAervr t ὀχρέφντο 
τοῖσι πόμασι, li. 108, f. N. d 
Πλέαιν, Navigare. Fut. πλεύσεσθαι, iii. 
195. m. unde ἀποπλεύσεσθαι εἰ συμήλεύ- 
σεσθαι. Sed 
formam IIAéeiw, quam suo loco vide, ussr- 
pat Herodotus. Tenent tamen. formem 
«πλέειν libri omnes, cum alibi passim, tum 
ἡ, 96. ?9t« iv. 89. «. etc. C e episAéew. 
Sie εἰ νῆσος πλέουσα, Natans insula: 
Conf. Twrés. 
IIAéew, Implere, vide I. t 
Πλέθρον, τὸ, Plethrum, Jugerum ; men- 


sura centum pedum, sexta stadii. μέ- 
τῶπον ἕκαστον, ὀκτὼ ii. 124. f. 
δισχίλια καὶ ὃ πλέθρα. τοῦ πεδίου 


ἐστὶ, vii. 199. a. Mireris vero Plethri 
menttonem omissam a Nostro ii. 6. uybiva- 
rias finium mensuras, tesi sninores, quam 
majores, commemorat. 

Πλεῖστος vide sub TyoAAbs, et. ibidem 
TIAéo», Πλέον, Πλεῦν, et Πλεῖον.. 


. Πλέκειν, Plectere. κράνεᾳ πεπλεγμένα, 
^ 
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πλέειν frequenter Ionicam | 


Il a0os. 
vii. T2. a. χρέωνται σειρῇσι πεπλεγριάνῃσε 
(contortis) ἐξ ἱμάντων, vii. 85. m. dac v3. 
15. f. temere citat Stobeus γλυκὺν 9A clas 
τὸν gated ad γεύσαΞ. Conf. Aum dme 
οἱ Καταπλέκειν, 
τιλεογεκτέειν; Habendi cupidum esee, 
Corradends pecuniz inhiare. οὐκ émabero 
ἜΑ ΣΤ d, Habendi cupidos, Piera 
IlAsor ó 1 cupi 
jue par est sibi arro 5, Insolens. Ayer 
Xorres insule: VM vl, 158.«. ἘΞ 
Πλεονεξ ajora quam est ha- 
bendi studintn, Insolentia Sina sibi ar« 
rogans, et iniqua postulens. οὐκ ἀνασχέσθαι 
Th» πλεοναοξέην, viü. 


Aeóvers vr iii. 84. em. 
IIAées, ἡ, A Pers. Russ des πλέ- 
ους, » 194. m. τάφρος πλόη Ülerros, i. 
178. f. 

Πλεῦν, i, q. πλέον, vide sub πολλός. 

IIAeóves, i. 9. πλεόνως, Magis quam 
par est, Nimis, Admodum, *A«óseos eipe- 
μένοι, v. 18. le à 9, 

Πλευρὺν, τὸ, εἰ Plur. τὰ πλευρὰ, Latus, 
(οεία. μα ὀτρωματ le?» τοξεύματι τὰ πλευρὰ, 
Ἄχ, 43. 98. 

IDoryh, $5, won solum Ictus, Vulnus ; 
sed et Inflictio vulnerum, Verberatio, Pug- 
na qua fustibus suwtuo se petunt. τῷ " Apet 
ταύτην τὴν πληγὴν dy τῇ ὀρτῇ νενομεκέναι, 
ii, 64, m. 

IIA(few, sive IAéew, i. φ. πληροῦν, Im- 
plere. πλῆσαι τὴν sóXw, i. 107. a4. καλά- 
pus πλήσαντες τὸ πλοῖον, i, 194. a. m. 
φορτίων πλησ. ibid. θυωμάτων, ii. 8G. se. f, 


ὁλκάδα πλήσας ἀγαθῶν σαντοίων, iii. 185. 
w. f. Medium: éweh» τοὺς i 
πλ' τοῦ ἀλείφατος, ii, 87. a. 


ὅτον πληθούσης: ἀγορῆς olim edd. οἱ pieri- 
que τερεῖὲ ii. 179. a. Ν. ubi nunc πληθώ- 


ΤῈ CM TUMre Conf. Ἐκεληθ. et 


Πιλῷθος, ees, τὸ, 1. Multitudo, Magnus 
nnmerus. σὺν στρατοῦ πλήθεϊ, Cum nume- 
rOS0 exercitu, ix. 78. a. w. oix Éxerres 
vA fci (alii, πλήθεσι) χρήσασθαι, vii. 211. 
9. ds τὸ wA Mos (Multitudinem, P 
PU epar Tb κράτος, ii. 81. α. «b δὲ 
πλῆθος: ,) Major pars eorum, vii. 89. 
exir. 

2. πλῆθος, Quantitas ; Numems quili- 
bot, sive major sit, sive minor. genes 
κατὰ τὸ πλῆθος τὸ ἑωντοῦ σεράτευμα, Ac- 


cusans exercitum suum quod ad namerum 


T 
er E ION Impleri, Auge- 
"mast iae dag τ ον οἱ 


«. Passirum, Wie i. q. activum. 


ἐπεὰν πληθύεσθαι ΑΙ αι ó Νεῖλος, ii. 98. 
f. nisi verum liri , quod. ibi offert 
938. Árch. 


Πληθώρῃ, ns, ἡ, 1. Plenitudo. 
ὅτου πληθώρης ἀγορῆς, ii ἽΝ 173. τ N. (cos. 
Μέχρι.) ἐς &y 
vii. 333. a. ir 4 ga εὐπερηξίη: οὐκ 
ἔστι dbdssn πληθώρη, vii. 49. m. f. 

d iai i Rie) | 

T nempe quo pul- 
satur aqua. τὸ πλοῖον ᾿ἰΙδύκεται ie δύο 
πλήμτρων : e$ mox,ó μὲν ἕλκει τὸ πλῆκ- 
τρον, ὃ δὲ ἕξω ὠθέει, 1.194. m. 

Πλημμυρὶς, ίδος, 3j, ZEstus maris, Ác- 
eessus maris. ἐπῆλθε πλοημμυρὶς σῆς θα. 
λάσσης μεγάλη, viii. 129. m. εἰ moz, αἴ- 
ΤΙ s τε ῥηχίηε καὶ τῆς πλημμυρίδος, 

id. f. 


Πλὴν, Preter, pue passim. apud 
Nostrum, ut 
. Πλήρης, ó, ἢ, 1. [eem φορμοὶ ψάμμου 
πλήρεες, ὙΠ], Τ1. exir. ἐπεὰν πλήρης γέ- 
γηται ó ποταμὰς, ji. 92. a. τέσσερα Érea 
πλήρεα, vii. 20. a. μὴ οὐ πλήρεος ἐόντος 
ταῦ κύκλου (τῆς σελήνη:) vi. 100. ἐσ: 


2. Satiatus, éxeày ταῦτα θηεύμενοι ἔωσι 
πλήρεες, vi. 146. exir. Conf. Πληθώρη 
"un. 2. 


Πληροῦν, Implere,.Complere. ἐπλήρουν. 
véas 1, viii, 1. s. vii, 168. q. m. et f. 
Hinc Passiv. ἵνα ἦ τοι ἀπαρτιλογίη ὑπ᾽ 
ἐμέο πεπληρωμένη, vii. 29. f. πεπληρωμέ- 
yat pés, viii. 46. a. .Activi verbi consiruc- 
tio is occurrit. ii. T. extr. ἡ δὲ 
rec Aia ad ἐς τὸν ἀριθμὸν τοῦτον, ubi 
δὲ activa notione accipis, Hmc via complet 
istum numerum, abundabit és prarpositio, 
quare Iniransitiva quadam motione capi- 
enda fuerit, quasi dicas Plena est ad 
hync numerum conficiendum. | Conf. I1Af- 


vocaluhun wauticum, quod μακρὰς καὶ 


apud alios Scriptores Socios navales, Re- 
miges maxime et Nautas, designat, (conf. 
Wess. Not. ad. vii. 96. et Lexicon nos- 
true Polgb.) apud Herodotum Naves ip- 
888 cum sociis navalibus et pugnatoribus 


ibus instructa est sigmificat. Λακεδαιμό- 
Es vau ἑκκαίδεκα νῆας παρεχόμενοι" Koplrüio: 
& τὸ νιὐτὸ πλήρωμα apex τὸ καὶ ἐπ᾽ 


brad ern viii. 43. a. πειᾶρε ad. Artemi- 
sium iidem τοῦ a νέας (sive νῆας 
malis) παρείχοντο, viii, 1. su. Rursus, Me- 
ταὐτὸ πλήρωμα T παρείχοντο τὸ καὶ 
ἐπ᾿ ᾿Αρτεμισίῳ, vii, 45. nempe εἴκοσι νέας, 

«i. docuerat viii. 1. m. 


N 
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i Πλώειν, ; 
πιλή 4$, Im letio rm 
apti, 5 bert robs , iie ii ees Kap 


βύσῃ ἐξ τὰ ἢ deri ine spur lii. 
67. a. m. N. reden ipi d 


irae NOS 
bysi reliqui fuerant, (Qefuerant) ad com. 
plendos n A T 

ΠπΠλησιαιτέρω, Adverb. Propius. 4. 
χώρεον πλησιαιτέρω, iv. 112. Ἰὰς 

Πλησίος, ó, Vicinus; et sicut ó rima 
Alius, Alter. ἀλλάξασθαι τοῖσι v. 

vii, 152. m. ubi continue dein, rà τῶν ns 
λας κακά. 

Πλησιόχωρος, Finitimus, Vicinus, Cu- 
jus fines contigui sunt finibus alterius. Sic 
eosdem τοὺς “πλησιοχώρους dicit εἰ πο 
wpogexéas, iii. 89. a. — Sümiliter iv. 90. Δ, 
el iv. 98. f. ubi non necesse erat accusahi. 
txm τοὺς πλησιοχώρους cum dativo per- 
mutare. Vide supra ad. voc. Ἐπισκήπτει» 
win. 2. notata. Adde iv. 102. a. e£ 118. 
f. vi. 108. a. m. 
hut eed Ferire, Volum. 

« πληγῶτα (Cominus percussum) ob- 
δὲν τοῦ σώματος οὔτε βληθέντα, vi. 117. 
9. ἐπλήγησαν, Cladem ia arb nad v. rd 
extr. N, Sic, μεγάλως πληγέντες, 

130. κε. σὲ συμφορῇ πεκληγμένον ἐκ: 
i. 41. a. Metaph. πληγέντες δώροις, Donis 


pers d labefactati, victi, viii. 5. f. N. 
: Me 


dium: ὀπλήξατο τὴν κεφαλὴν, iii, 14. 
"ἃ. quod alias εσθαι εἰ κόπτεσθε. 
Πλινθεύειν, Lateres fabricare. ἐπλίμθονοι» 


4 


» 


τὴν γῆν τὴν ἐκ τοῦ ὀρύγματος ἐκφορομά- x 


γὴν, 1. 179. α. 

Πλινθηδὸν συντιθέναι, Laterum in mo- 
rem componere, ii. 96. a. 

TlAÍv6es, ov, ἧ, Later. ἑλκύσαντες πλίν- 
θους, ἄπτησαν αὑτὰς ἐν καμίνοισι, i. 179.-. 
4. πλίνθους εἴρυσαν, ii. 136. extr. λίθοι, 
πλίνθοι, ξύλα, vi, 71. f. Collective, Siu- 


revo nid Plur. ponitur, i. 179. a. N. 
TIAozov, a Navigium minus. véas τε 
ἱππαγωγὰ πλοῖα, vi. 48. extr. 


N. 

Πλόκαμος, ov, ó, Cincinnus. 
πρὸ γάμου πλόκαμον ἀποτ 
84. a. vii. 1. sn. N. 

Πλόος, óov, ὁ, (coms. IIAo0s) Naviga- 
tio. ἔστι ἐπὶ ἡμέρας τέσσερας πλόος, ii. 39. 
α. τῆς (διώρυχος) μῆκός ἐστε πλόος 


αἱ κόραι 


iv. 


τέσσερες, ii. 158. α. νῦν pe δέξασθε, καὶ ὁ ^ 


πλοῦς ὑμῖν ἔσται, Et navigare poteritis, Et 
erit vobis navigatio secunda, Vit. How. - 


39. f. 


HAé«v, frequenter usurpat Herodotus 
pro communi πλέειν, Navigare. πλώειν 


ἰθέως ἐκὶ τὸν Ἑλλήσποντον, viii. 108. a. 





,, 308. π 


m nm 

Hwrós. 
V. πλῶσαι ds Ἰταλίην, 1, 24. α, ἔπλωσε, 
iv, 148. m. f, πλώσαντες, iv. 150. f. τὰς 
δωυτῶν νέας, Épewor πλωούσας, viii. 10. a. 
&bi alii quidem πλεούσας, alii πλωεύσας. 
Sed in Compositis verbis frequen- 
fatur forma πλώειν : υἱάο᾿ Αναπλόειν, 'Ex- 
πλώειν, Διεκπλώειν, ᾿Αποπλώειν, Περιπλώ- 
ἐιν, elc. 

Πλωτὺς, 3, ὃν, Navigabilis ; «nde Com- 
ρόσπλωτος, quod. vide. Sed πλωτὴ 
' picos, ii. 156. ᾳ. e£ m. que et πλέουσα, 
Natans, Mobilis insula, ibid. a. 

Tlyécw, Spirare, Flare, poétice πνείειν. 

ἄνεμοι πνείουσιν, i. 67. 1n. in Oruc. 

* Πγεῦμα, τὸ, Spiritds, Flatus. πνεύματα 
ἀνέμων ἐμπίπτοντα (τῇ θαλάσσῃ), vii. 
61,1. " 

TIlyfyew, 1. proprie, Suffocare ; est vero 
etiam in re coquinaria usitatum verbum, 
de modo quodam parandi cibos; scilicet 
*€ Cam in proprio succo (ut docuit Casaub. 
ad Athena lib. ii. p. 65, 1. cap. 72. nos- 
tre edit.) coquuntur carnes intra ollam 
aut patinam concluse ita, ut nullus exha- 
lationibus pateat meatus :—— quod genus 


parature nostri etiam coqui suffocationem 


vocant."— ot δ᾽ ἂν καὶ κάρτα βούλωνται 
χρηστῇ τῇ βύθλῳ χρᾶσθαι ἐν κλιβάνῳ δια- 


φανέϊ πνίξαντες, οὕτω τρώγουσι, 1i. 92. f. 


quo loco verba ista, ἐν κλιβάνῳ πνίξαντες, 
praeuntibus viris doctis, Valla, Wesselin- 
gio et Larchero, interpretatus eram: in 
Jirno torrentes; satius fuerat. dicere, in 
clibano (sire in testo) suffocantes. Nam 
sicut ' πνίγειν non significat torrere; sic 
clibanus hoc quidem loco, non Furnus in- 
telligi debuit, certe won Furnus major et 
immobilis, quales sunt in quibus panes co- 
quuntur, sed minor atque portatilis, adeo- 
que 'Testum, Lebes, Olla, Sartago, aut ad- 
fine quoddam V asis coquinarii genus. Vo- 
ceubulum κλίβανος nonnumquam Lebetem 
significare adnotavit Hesychius: et men- 
se etiam interdum inlatum fuisse τὸν κλί- 
, Barov simul cum cibo qui in illo coctus est, 
intelligitur ex. versiculis illis ab Atheneo 
(Bib. iii. p. 101. a.) citatis, ἐν λοπάσιν μ᾽ 
εὐφραίνεο μήτρης καλὰ πρόσωπα ἐκβολά- 


δος, δέλφαξ ἐν κλιβάνῳ ἡδέα ὄζων. δ 6 


verbi πνίγειν in re culinaria usu ejusdem 
Athénci testimonia citavi ἐπ Adnot. ad 
Herodoti locum, in quo versamur, ii. 92. 
J- sed. ibi corrigendum sphalma est, et pro 
ix. 365. f. ponendum ix. 895. f. 

: Ποδαβρὺς, Delicatus homo. Λυδὲ ποδα- 
βρὲ, i. 65. f. N. in Orac. 

' Ποδανιπτὴρ, fjpos, 0, Pelvis pedibus 


mazime lavandis inserviens, sed in quam: 


^ etiam ἐνεμεῖν et éyovpéew consueverant , ii. 
172. toto cap. 

Ποδαπὸς, ἡ, ὃν, Cujas, Qua e terra, et- 
pero ποδαπὸς εἴη ὃ στρατὺς, vii. 218. m. f. 
Sic et olim, ποδαπὴ εἴη, v. 13. a, ubi nunc 
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ἸΠοιέειν. 


ὅδκοδακή. Η 

Τιοδεὼν, ὥνος, ὁ, Pedunculus, Petiíofos ; 
Lacinia. . ]. In Utribus vino repletis, La- 
cinia pendula, e qua liquor emittitur. τῶν 
ἀσκῶν *roDeGvas λύειν ἀπαμμένους, ii. 121, 
4.a. N. 2. Ubi de Regione agitur, πο- 
δεὼν dicitur Extrema pars regionis in an- 
gustam veluti laciniam excurrens, τῆς Ae- 
ρίδος χώρης ποδεὼν στεινὸς ταὐτὮ κατα- 
τείνει, viii. 81, m. N. 

Ποδηνεκὴς, ó, $, Tunica aut toga Ad 
pedes usque descendens, Talaris. - 
ται κιθῶνι ποδηνεκέϊ λινέῳ, 1. 195. a. 

Ποθέειν, Desiderare, Desiderio tangi. ὃν 
δὲ μὴ ποθῇ μιν, lii. 36. m. et Aor. pr. éxó- 
θησε τὸν Kpoicor, ibid. 
(per €) dant libri omnes, ix. 22. f. Ν. 

Πόθος, ov, ὃ, Desiderium. ἔλαβε (αῦ- 
τοὺς) πόθος τῆς πόλιος, i. 165. f. ὥστε 
ἀποθανόντος αὑτοῦ πόθον ἔχειν πάντας, iii. 
67. m. ᾿ 


᾿ Ποῖ, Proprie, Quo, Quem in locum. ποῖ 


*yfis οἰκημένοι olim v. 73. m. quod nescio 
an teneri potuerit: equidem. cum. (SScheef. 
πῇ posui, praeeunte fere ms. Arch. - 
Tloiéew, 1. Facere, pervulgata  cerbi 
wotione, ποιέειν ἣ παθέειν προκέεταε ἀγὼν, 
vii. 11. m. Inde Imperfectum frequenta- 
tibum, ταῦτα ποιέεσκε πολλάκις, iv. 78. 
extr. ποιέεσκον μὲν οὐδὲν κακὸν, i. 36. a. 
ubi subintelligitur alter Accusativus αὑτὸν, 
nempe τὸν σῦν, Nihil mali fecerunt ei. 
Nam sic ποιεῖν cum dupl. Accus. com- 
struitur: ἐγὼ ταῦτα τοῦτον ὁποίησα σὺν 
δίκῃ, i. 115. m. ἔλεγε ὅσα ἀγαθὰ ^ ρος 
Πέρσας πεποιήκοι, ii. 76. qd. m. τὠντὸ 
τοῦτο καὶ Εὐβοέας ἐποίησε. ἐποίεε δὲ ταῦτα 
τούτους, vii. 156. f. ἀργύριον τὠυτὸ τοῦτο 
ἐποίεε, Idem ipsum argento fecit ille, 
nempe Perpurgavit argentum et ex ilo mo- 
netam fecit, iv. 166. m. f. ubi duplicem 
Accusativum etiam ita accipi possis, quasi 
Latine dicas Argentüm ille fecit monetam, 


id est, Fecit ut argentum esset moneta. - 


Nempe simillima ratio est constructio Pas- 
siti Ἰοιεῖσθαι cum duplici Nominativo: 
τῶν τὰ κέρεα τοῖσι φοίνιξι ol πἤχεες ποιεῦν- 
ται, Quorum cornua fiunt brachia citha- 
rarum, id es(, Quorum e cornibus con- 
ficiuntur illa, iv. 192. a. Porro, sicut pro 
eo quod plerumque usurpatur ἱρὰ €pBew, 
Sacra facere, reperitur etam ποιεῖν ἱρὰ, 
veluti ποιήσαντες καὶ ἐνθαῦτα ἱρὰ, ix. 19. 
π|. sic in Passito τὰ ποιεύμενα τῷ θεῷ, ii. 
49. m. f. sunt Sacra quz fiunt huic deo, 
Sacri ritus qui in honorem ejus peraguntur. 
veoxpóy Ti ποιέειν, vide in Νεοχμός. ἣν μὴ 
τάδε ἐπιτελέα ποιήσῃ, Nisi hzc ille pror- 
sus perfecisset, effecta dedisset, i. 117. f. 
ux na χρεόν ἐστι ὑμέας, ----, ὅκω ἔσται ἡ 
"Ievíy ἐλευθέρη, Faciendum est vobis 


. (Operam dare nécesse vobis est) ut etc. 


v. 109, m. ποίεε ὅκως, —, ὅς μοι κατα- 


Sed ἐπόθεσαν 


ἸΠοιέεινι, 


στήσῃς εἴς. Fac ut, —, ut (inquam) mihi 
etc. i. 209. extr. N. Σ 

2. Sicut Latine dicimus Fac (pro Finge 
vel Pone) hoc ita esse, simili quadam ra- 
tione verbum Ποιέειν usurpat. Noster. καὶ 
δή σφεας ποιέω (Pono, Sumo; Gallice di- 
ceres, je suppose) ἴσους ἐκείνοισι elvai, vii. 
186. m. ποιήσας, ὅτι πλέον ἦν αὐτέων 5$) 
ἔλασσον, ἀνὰ ὀγδοήκοντα ἄνδρας ἐνεῖναι, 
vii. 184. 2. Ν . 

8. ποιεῖν, de Poétis usurpatum, significat 
Versus facere, Carmen componere, Canere, 
Carmine describere. oí ποιήσαντες θεο- 
“γονίην Ἕλλησι, 1j. 58. a. N. ὀρθῶς μοι 
δοκέει TlívGapos ποιῆσαι, νόμον πάντων Ba- 
σιλῆα φήσας εἶναι, iii. 38. extr. ἐποίησε 
“Ὅμηρος ἐν ᾿Ιλιάδι πλάνην τὴν ᾿Αλεξάνδρου, 
li. 116. a. ἐν αὐτοῖσι τοῖσι ἔπεσι ποιέων 
ἔφησε etc. iv. 16. m. 

4. δεινὰ ποιέειν, ZEgre, ZEgerrime ferre, 
ii. 121, δ. a. πολλῷ δεινότερα ἐποίεε, Mul- 
to gravius tulit, vii. 1. a. Ista notione fre- 
quentius quidem Medium verbum ΤΙοιεῖσθαι 
wsurpatur, sed ne apud alios quidem auc- 
tores desunt exempla Actici eadem notione 
adhibiti ; vide Notata ad iii. 156. a. 

Medium Ποιεῖσθαι, ἸΠοιήσασθαι, sub- 
inde etiam Prat. pass. Πεποιῆσθαι, usur- 


1. de eo quod quis Sibi aut Suum in 

usum fecit. Sic συνθήκας σφίσι αὐτοῖσι 
ποιέεσθαι, vi. 42. a. ληΐην ποιεύμενος, 
Predam faciens, nempe sibi, i. 161. ubi 
τῷ στρατῷ, quod adjicitur, non. accipi 
debebat pro dativo Persone cui dux co- 
piarum fecisset predam; sed (ut commode 
Portus monuit) locus sic erat vertendus, 
Cum suis copiis predam faciens; licet 
facile credi posset magnam prede partem 
militibus fuisse permissam. Sic ὑπ᾽ ἑωυτῷ 
(et ὑπ᾽ ἑωντοῦ) ποιήσασθαι significat Sibi 
subjicere, Suam in potestatem redigere, i. 
201. a. cum Var. Lect. v. 1083. m. f. vii. 
157. m. καταστροφὴν εὐπετέως αὐτέων, 
ὡποιήσαντο, v. 37. extr. ἑωυτοῦ ποιέεται 
τὸ Κύρου ἔργον, Suum facit Cyri factum, i. 
109. a. m. Xajiovs és τὸ συμμαχικὸν ἐποιή- 
σαντο, ix. 106. f. ἀπὸ ὀλυρέων ποιεῦνται 
σιτία, ii. 36. m. τῷ ποιευμένῳ ἀπὸ κριθέων 
τὴν ἔδην, paulo ante ibid. τῆς στρατιῆς 
(τῶν νεῶν) ἀριθμὸν ποιεῖσθαι, vii. 59. extr. 
viii. 7. extr. Üpuov ποιέεσθαι, Stationem 
sibi capere, vii. 193. extr. τὸν Aia ἑωντοῦ 
μιν ποιήσασθαι θυγατέρα, Adoptasse illam, 
iv. 180. f. N. 

2. ποιέεσθαι usurpatur ἀθ Actione In- 
transitiva que intra eum qui agit, neque 
extra illum per se movet quidquam. 
pertinent formule hujusmodi: ὀργὴν ποι- 
εἶσθαι, Concipere iram, iii. 25. a. m. N. 
'obk ἐποιήσατο ὀργὴν οὐδεμίην, vii. 105. a. 
Sic πένθος ποιέεσθαι potest significare 

Luctu adfici, Lugere ; sed. ii, 1. a. rectius 
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ἀποχώρησιν, viii. 21. f. 


IIoéeiw. | 


intelligetur Luctum externo adparatu de- 
monstrare; coll. vi.21. m. Rursus vero 
θῶυμα ποιεύμενος τὴν ἐργασίην τοῦ σιδή- 
pov, 1. 68. a. idem quod θωυμάζων ibid, 


᾿λήθην ποιεύμενος (i. q. ἐπιλανθανόμενος, 


ἐπιλεληθὼς) τά μιν ἐόργεε, ἱ. 197. m. βου- 
Ah» ποιεῖσθαι, i. q. βουλεύεσθαι, Secum 
deliberare, Consilium inire, vi. 10]. a. 
viii, 40. m. ὁδὸν vel ὑδοιπορίην ποιέεσθαι, 
Conficere viam, vii, 110. a. 112. a. 121. 
m., ii. 29. m. πλόον ποιέεσθαι, v1, 05. m. f. 
ὡς μετὰ ταῦτα κοῖτον ἐποιέετο, vii. 17. a. 
Ν. πρόσχημα ποιεύμενος, Speciem sibi 
sumens, Pretextu utens, vii. 167. a. m. 
Sic σκῆψιν ποιεύμενος, v. 30. m. Tum, 
πᾶσαν σπουδὴν ποιεύμενος, paulo post ibid. 
és ἀναβολὰς ἐποιεῦντο (i. e. ἀνέβαλλον) τὴν 

3. de Αοἰΐοπε Reciproca ; de eo quod 
Mutuo peragitur inter duo cel plures. Sic 
δ᾽ ἀγγέλων ποιεύμενος, Per nuncios agens 
cum illis, vi. 4. a. N. διὰ χρηστηρίων ποι- 
εύμενος, viii. 184. f. τὸν ἀγῶνα ποιεῖσθαι, 
viü. 8. f. 26. extr. ἀπόπειραν αὑτέων 
ποιήσασθαι, viii. 9. f. 

4. Interdum quidem paulo minus in 
promtu ratio est, cur Medium ποιεῖσθαι 
potius, quam Activum ποιέειν, sit adhibi- 
tum. Sic, ubi aliquis dicitur φίλα ποιέ- 
εσθαι τῇσι πόλισι, Gratum facere civitat'- 
bus, v. 87. éxir. — Sic, προσβολὰς ποιεῖσ- 
θαι, iv. 128. extr. στρατηΐην ἑποιέετο 
Harpagus, i. 171. d. non suo nomine (wt 
Cambyses ii. 1. b.) sed. alterius nomine, 
nempe Cyri. τοῦπερ μνήμην ἐκοιεύμην ait 
Noster (non ἐποίεον) iv. 16. ubi non, ut 
λήθην ποιεῖσθαι significat Oblivisci, sic 
μνήμην ποιεῖσθαι Recordari significat, sed 
Facere mentionem, quemadmodum et Aó- 
«yov ποιέεσθαι τινὺς, vii. 118. m. quod alibi 
quidem frequentius Rationem alicujus ha- 
bere significat. ἀπόῤῥητα ποιησάμενοι ταῦ- 
τα, ix. 94. a. coll. ix. 45. a. N. ἣν θυσίην 
vis δημοτελῆ ποιέηται, vi. 57. a. (ἱρὰ ποι- 
éeww, Activo verbo, supra eidimete 2 τς 

5. Quemadmodum Latine — dicimus, 
Magni aut parvi Facere, pro ZEstimàre ; 
sic in Greco sermone verbum ἸΠοιέεσθαι 
cum variis alque variis adjunctis usurpa- 
tur, et non solum Opinionem nostram de re 
aut persona quadam conceptam, sed et 
consentaneam eidem opinioni Adfectionem 
animi et Agendi rationem significat : est- 
que iste usus hujus verbi, apud nostrum 
quidem Scriptorem, latissime patens. De 
multis pauca adponam exempla. μέγα (scil. 
πρῆγμα) ποιεύμενος ταῦτα; iii. 42. m. μέγα 
ποιεῦμαι ἀξιεύμενος, ix. 111. m. f. μέγα 
πεποιημένοι (i. ᾳ. ποιησάμενοι) περιεῖναι 
τὴν Ἑλλάδα, viii. 8. q. ὡς ἥκουσε ravra — 
μεγάλα ποιησάμενος, i. 1019. α«. Tavra 
ἀκούσαντας λέγεται πρῆγμα (nempe μέγα 
πρῆγμα) ποιήσασθαι, vii. 150. f. τοῦτο 


Πρίη. 904, Πουλίϑειν, 


μὲν πρῆγμα μέντοι οὐδὲν ὁεοιή. Tlomwh, ἣν, ἡ, Ῥωία, Ulto, Satisfactio: 

. 9R. f. οὐκ ὅσιον ποιεῦμαι, ᾿Ι. ποινὴν τῖσαι Ἠέρξῃ τῶν κων &qroAopé- 

τὰ τοῦ θεοῦ πρεσβότερα ἐποιεῦντο ἢ νων, vil. 184. f. ood» τῆς Αἰσόπου ψυχῆς 
sát e v. 68, m. δεινὸν χρῆμα (et ἀνελέσθαι, Poenam capere, (Culpse pe 

) δεινὸν) ποιεῖσθαι, vide in Δεινὸς, tium accipere) pro cede Esopi, 11.134. f. 


, A seg. 
infra, in Συμφορή. περὶ πολλοῦ Πολέμαρχος, ó, Polemarchus ; eped 
πλείστον ποιέεσθαι, i. 78. T vi. 104. Athenienses. ὁμόψηφον Tv πολέμαγχον 


In 
cn 


iE 
3 


it 


ἡ ὃν à»3, Ἀόγῳ ποιεῖσθαι, et si- Ν. ubi etiam, ὃ τῷ κυάμῳ λαχὼν ᾿Αϑη- 
, vide ἐπ oc. Λόγος, num. ii. 1. δια- valor έειν. Apud. Lacedame- 


. leviter tuli, i. 118. δ. N.. iil. 164. m. f. Ν᾿ Aepndpxow ἀραιρημένος, vii. 178. ws. N. 
ὃ 


habuenmt, vii. 188. α. τῶν δ)----ἀν ἀδείῃ οὐ μος, non. modo universum Bellum, sed et 
ποιευμένων τὸ λέγειν, Non tutum existi-  sonon Prelium, passim apud. Nostrum, ut. 
mantibus, ix. 42. m. νηοὺς οὐκ dv νόμῳ apud alios scriptores. Singulos locos ene- 
«οιεῦνται ἱδρύεσθαι, i. 191. a. potest intel- tare neglezi. . 

ligi, Non in more habent templa stataere, — IloAéjuos, ὅ, 1. Substant. Hostis. Sic 
sed. rectius (puto) ewlgo interpretantur, ipiunt etiam i. T8. f. λέγοντες, ἕπεον 
Nefas existimant, πολέμιόν τε (εἶναι) καὶ ἐκήλυδα: mbi qui- 

6. Denique ille etiem usus verbi Medii dem rectius fortasse Adjectice intelligas, 
4«οιήσασθαι, ee Faciendum eu- Bellicum (Ad bellam pertinens) anima 
rare, apad. Nostrum, rarius quidem, oc- esseequum. Equus enim, Lgdorum judi 
eurrit. Sic certe accipiendum hoc cerbum οἷο, qui equitatu ipsi (ut docet Noster i. 
fi. 185. m. δὲ famosa muller Rhodopis 79. extr.) maxime valebant, bellicum 
»emeratur ποιησαμένη ingentes multos quidem, πές vero itu facile hostem potuit 
ferreos obelos, quos Delphos dono misit, ^ sigmiffcare. 

Yiofy, ss, $, Herba. βαθυτάτη, iv. 5S. 2. Ad. Adjectivum πολέμιος, Bellicus, 
9. ἐκιχολωτάτη πασέων ποιέων, iv. 58. «. pertinet Pluralis, τὰ πολέμια, scil. wpfry- 
Midi τὴν ἐκ γῆς γῆς ἀναφνομένην ka- ματα, Res bellice. τὰ πολέμια ἄλιιμος, 

» vili. 116. a. vw. fii. 4. à. N. ubi nonnulli quidem τὰ πολε- 

Ylofqua, Tb, Opus. ποίημα κοιησαμένη μικὰ praferunt, nempe ex scholio. τῶν 
τοῦτο, Qum opus hoc (nempe, ὀβέλους περιοικεόντων τὰ πολέμια üpefvovs, v. 78. 
pre σιδηρέουε) faclendum curavit, a. τὰ πολέμια κάρτα δόκιμος, v. 111. a. δὲ 

. 185. m. ποιήματα. χρύσεα, iv. 5. m. miratus sum Schofero placuisse πολεμήξα, 
repertus. 


: 


χάλκεα καὶ σιδήρεα, vii, 84. a. quod ín «no cod. Vind. erat 
Tloíge:s, ios, jj, 1. Confectio. περὶ τῆῤΈ 8. Alibi quidem Adjeclivum πολέμιας 
ποιήσιος Τοῦ μύρον, iil. 29. τι. 2. Car- signi etiam Contrarius, Adversarins., 


Í minum compositio, Ars poética, Ἑλλήνων δύο τὰ μέγιστα, tóvra τοι πολεμιώτατα, ^ 
οἱ ἐν ποιήσει (εἷσε ποιῆσι suo more scripsit vii. 4T. extr. et 48. a. 
auctor) γενόμενοι, Qui in po&si (in con- Πολεμιστήριος, Bellicus, Belli usui des- 
dendis carminibus) versati, occupati fue-  tinatas. frsro: πάρεξ τῶν πολεμιστηρίων, i. 
runt, ii. 82. ss. 192. m. N. ubi. πολεμιστέων, a. Sing. 6 
Ποιηφαγέειν, Herbis. (nempe oleribus Τιολεμιστὴς, ex Aldina revocawt Wess. 
f sponte edit tellus, eorumque radici- (vide Var. Lect.) πολεμιστήρια ἅρμωτα, v. 
- ) vesci. ποιηφαγέοντες διέζωον, iii, 25. 118.a. 
f. tii. 109. Πολεμιστὴς, ὃ, υἷε voc. prec. 
Ἰοικίλος, ἡ, ον, 1. Varlégatus, Versi-  [Πολεμοῦν, vide "Ἐκκολεμοῦν.] 
color. κιθῶνας χειριδωτοὺς ποικίλους, vii. Πολιὰς, άδος, ἦ, Urbis tutatrix. 3) ᾿Αϑη- 
“1. a. 3. aser Ambiguus. Hinc ναίη Ἰολιὰς, v. 82.f. N. Conf. ΤΙολιοῦχος. 
^ Neutrum adverbialiter positum, ἣ πρόμαν- ὩΠολίξειν, Condere urhem. Nom misi 
τις, χρέουσα κατάπερ d» Δελφοῖσι καὶ ob- in Prat. Pass. occurrit hoc verbum, 
δὲν ποικιλώτερον, vii. 111. extr. apud Herodotum certe, ita quidem πόλις 
Ποίμνη, ws, ἦ, et Tb Tlofusuw, Grex. πεπόλισται fere nihil aliud. significat, misi 
Td τε αἰπόλια kal τὰς ποίμνας καὶ rà Bov- — Sita urbs, Situm oppidumest. ἐπ᾽ ᾧ sora- 
κάλρα, i. 126. a. ubi ποίμνας sigillatim μῷ obra πόλις πεπόλισται, v. 52. extr. 
dicit Ovium greges. διδοῖ τὰ παιδία τρέφειν πόλις ἐν αὐτοῖσι πεπόλισται ξυλίνη, iv. 
ἐς τὰ ποίμνια, Tradidit infantes pastori ad. 108. a. ἐν τῷ (αἰγιαλῷ) Σάλη πεκόλισται 
grége qui illos aleret, í, e. qui illos apud πόλις, vii. 59. f. Sic et vii. 108. ts. vii. 
greges aleret, ji. 2. a. m. καὶ ὑμῖν γυναῖ. 199. a. Etiam de Regionis situ vsurpa- 
xes τε καὶ ποίμνια (alii ποῖμναι) τίκτοιεν, | tur; nisi intelligamus, consulto de Paconia 
lil. 65. Δ tamquam de -motabili urbe locutos illos ko- 


vil. 181. “ιν, vii. 40. f. λόγον ποιεῖσθαι ἐποιεῦντο τοῖσι στρατηγοῖσι, vi. 109. «. 


- 


Πολιήτης. 
amines ese. qui Dario dixerunt, ὧς εἴη ἢ 


Ἔϊαιωνίη ὀκὶ τῷ 3Trpvpuéóri ποταμῷ πεκολισ- 
ῥιέψῃη, v. 13. m. 

Πολιήτης, eo, ó, (Jon. pro comm. «ολί- 
ΤῊ 59) Civis, Popularis. πολιήτης π' 
εὖ πρήσσοντι '᾿φθονέει, vii. 237. m. τίς 
τοῖσι πολιήτῃσι δόξω εἶναι, i. 87. f. ix. 38. 
Τ᾿ σέο ἐόντος πολιήτεω, cum tu sis noster 
popularis, i. 129. f. ἐόντι ἡπίῳ κατὰ τοὺς 

τας, ii. 129. οι. σεωυτοῦ πολιήτας, 

iii. 86. d. 80. m. οἱ πολιῆται, ji, 160. o. 
τῶν πολιητέων, ii. 167. f. iii. 150. a. vii. 
165. m.-et cet. In πολιτέων tamen, absque 
ἢ, consentiunt. veteres libri, quod sciam 
emnes i. 96. f. proquo formam Nostre usi- 
£atam πολιητέων posuerunt. Schaf. ei 
Borh. quos et ego sequi debueram. 

TloAsopxéew, Obeidere. Pro xoMopkeó- 
μένοι, i. 26. a. codd. nonnulli (nescio an 


passiva notione pro πολιορκηθησομ. ponitur, 
v. 94. a. Pro πολιορκεομένοισι, ix. 117. 
4. πὸ | malueram ; sed nil mutant 
libri. ἐπολιόρκεε τὴν Μίλητον, i. 17. a. 
mom de vera Obeidione intelligitur, que 
ibid. (sub finem cap.) ἐπέδρη dicitur, sed 
de Incursatione et vastatione agrorum. 
Πολιορκίη, 4j, Obsidio, v. 34. f. et alibi, 
Conf. IloAAs, nwm. 7. 
Πολιοῦχος, ὃ, ἢ, Urbem tenens, Urbis 
praeses. ᾿Αθηναίη ΠολιοῦχοΞς, apud Chios, 


ΟΝ 100. m. μέ 'AO. Πολιὰς apud Athe- 


nienses, 

Πόλις, ἡ, Urbs, Oppidum, Civitas. τῆς 
πόλιος, τῇ πόλι, al πόλιες et αἱ πόλις, τῶν 
πολίων, ταῖσι πόλισι, τὰς πόλιας δἰ τὰς 


πόλις. 
Πόλισμα, τὸ, (& verbo πολίξειν) idem 


vere quod ἡ πόλις, quasi Gallice dicas un 


blissement, i. 97. m. 98. a. m. vi. 6. 
ΜῈ. πόλισμα ὀνομαστότατον καὶ ἰσχυρότα- 
τὸν Βαβυλὼν,1. 178. a. et b. ubi promiscue 
πόλισμα, πόλις, εἰ ἄστν. 

IloA:ryhg, $, (comm. πολιτεία) — Jus 
civitatis, ix. 34. a. 

ΤΙολιτικὸν, τὸ, i. q. οἷ πολιῆται, Cives, 
Populares: abs(ractum, quod. aiunt, pro 
concreto, vii. 108. a. 

πολίχνη, 3, (comm. πόλιχνα,) Oppidu- 
lum interpretantur. Sed Ἰολίχνη ἡ Χίων, 
vi. 25. extr. videtur esse Proprium oppidi 
nomen. Vid. Not. 

Πολλάκι, Sepe, ii. 2. f. ubi quidem 
codd. nomtulli πολλάκις praferunt, quem- 
admodwmn et alibi passim. 

Πολλαπλήσιος, ( Ion. pro comm. πολλα- 
πλάσιος) Multis partibus major, aut co- 
piesior. φὰς ἄλλα οἱ πολλαπλήσια ἂντι- 
redis τοις 185. f. πολλαπλήσιά A3 y 

ep τοῦ χειμῶνος, iv. 60. f. 0o05- 
val οἱ πολλαπλήσια ἢ Καλλίᾳ, v. AS. ff. N. 
πολλαπλήσιον ToU ἡμετέρου, 

Lex. Henod. 
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IoAós. 


vii, 48. n. Fonn. πολλαπλησίη, viii, 140, 
l.f. 148. a. 

πολλαχῇ, Multis locis, Multis oceasio- 
nibus, Sepe, κέ idem fere ac πολλάκι vel 
πολλάκις sonet. πολλαχῇ ἀνίσχον éyeee- 
τὸν, interprete Valla, Frequenter me con- 
tinui, i. 42. ubi Wess. cum aliis ἂν ἴσχον 
legens, Multis me «modis continuissem 
interpretatur ; vide ibi notata. Mihi haud 
sutis liquet. τῇ τε ἄλλῃ πολλαχῇ, καὶ δὴ 
καὶ etc. Cum sempe alias, ακὲ Cum alüs 
maltis modis, tum eíc. vi. 21. m. 

TloAAaxo), Frequenter, Crebro, Multis 
nominibus, vi. 122. a. | 

πολλὸς, ἢ, ὃν, (fon. comm. πολὺ) 
Multus, Frequens, Maghus. 1. Perraro, 
sonnullibi tamen, communis forma apud 
Nostrum occurrit, certe in. Accusat. «ut 
πολὺν χρόνον, iii. 57. f. (pro quo est πολ- 
Abr. xp. iv. 1. extr. v. 28. a-) et, κόλπον 
πολὺν, vi. 125. τι. (vide de loco 
notata in Var. Lect.) et in. Acc. Pier. 
πολέας ἀνθρώπους, ii. 107. α. ubi.alii qui- 
dem codd. πολλοὺς exhibent. Nomina- 
tivum plur. πολέες etiam ex Herodoto 
citavit Gregor, in dialect. Ios. S. 16. sed 
in Musis verba, que.ab illo citantur, nom 
memini legere. In Neutro, πολὺ, cum 
alibi, tum ii. 106. extr. ubi πολὺ τῆς ἀλη- 
θείης ἀπολελειμμένοι. — Sic πολύ τι ms. F. 
iii. 88. a. wbi alii (quod sciam) omnes 
πουλύ τι praferunt, orina alioqui ton 
usitatem Nostro, nisi in uno composito 
nomine, πουλοπλάνητον ἔθνος, i. 56. m. 
si genuina ibi ista scriptura: in reliquis 
quidem compositis apud eundem | Nos- 
trum communis forma πολὺς constanter 
servatur, μὲ πολνάργυρος, πολύγονος .et 
cet. Hacc de Forma vocabuli; superest 
wt de Usu ejusdem variis in. dictionibus 

2. πλῆθος πολλὸν, Ingens, Vasta multi- 
tudo, i. 141. a. χῶρος πολλὸς, Ampla, 
Vasta regio, iv. 39. m. Sic λίμνη μεγάλῃ 
T€ καὶ πολλὴ, Lacus magnus et amplus, 
iv. 109. m. f. Tum ibid. ἐν τῇ ἴδῃ τῇ 
πλείστῃ, [n densissima sylva interpretatus 
sum; poteram in frequentissima ponere. 
μέγας καὶ πολλὸς ἐγένεο, Magnus et am- 
plus (site late potens) factus es, vii. 14, b. 
ἔθνος πολλὺς est Frequens, i. e. Copiosus, 
Numerosus populus, iv. 22. a. Sic et 
πλεῖστοι, iv. 20. a. iMelliguntur Numero- 
sissimi. 

8. παρ᾽ ἡμέας περὶ σέο λόγος ἀπῖκται 
πολλὸς, i. 80. m. οὔνομα αὑτοῦ ἦν πολλὸν 
παρὰ τῷ βασιλέϊ, iii. 1387. f. πολλὸν ἦν 
τοῦτο τὸ ἕπος, Frequenter repetebatur hoc 
verbum, ii. 2. f. ὡς ὁ πολλὸς λόγος "EA- 
λήνων, Ut vulgo narrant Greci, i. 75. m. 

4. ἦν πολλὸς (Frequens, i. e. Multum 
et frequenter) ὑπὸ παγτὸς ἀνδρὸς alveó- 
μενος, i, 98. a. πολλὸς ἐνέκειτο oM 

2 


Tlopééeiw. 


vulge eiiam accipiunt, viii. 10T. f. νῆα: 
διαφυλαξούσας τὰς σχεδίας πορενθῆναι βα- 
σιλέϊ, ubi intelligunt Naves custodituras 
regi pontes (ὥστε w ) quibus trans- 
iet et in Asiam discederet. Qua ἐπ ínter- 
πϑρ γερο quod ad sententiam spectat, ni- 

desideres ; no dni tamen ne dd 
sivo verbo πορενθῆναι quedam vis in- 
p? i iig quidem oborta eral, 


πορεύειν non sohon, ut. vulgo in- 
pim 


Mee awt Adducere sig- 
verum etiam (fere ut στέλλειν) 
Ad iter parare; unde prescriptis verbis, vi 
Pateive vocis, hac inesset sententia: Na- 
ves custodituras pontes ut essent regi ad 
transeundum parati; vel, observaturas, 
Curaturas, ut pontes regi ad transeundum 
rini nii V Di Popsl 
. 1. Vastate, Diri opula- 
ri, Evertere. πᾶν τὸ ἄστυ τρῶν, i. 84. 
" τοὺς χώρους αὐτέων ἐπόρθεον, i i. 58. f. 
τὰς πόλιας αν, iv. 148. extr. » 
816. extr. 2. Oppuguare. χώματα χῶν 
πρὸς τὰ τείχεα ἐπόρθεε (τὰς πόλια5). i. 
162. extr. Sic et Diodor. Sicul. cwm alibi, 
dum xv. 5. τὴν πόλιν ὀπόρθουν κατὰ γῆν 
ἅμα καὶ κατὰ θάλασσαν. E 
x Πυρθμεύεσθαι, Navibus trajicere, ii. 
9T. a. 


Ilopüuebs, éos, ὁ, Portitor, Nauta qui 
bomines trans fluvium aut trans mare per- 
vebit, i. 24. a. m. 

Πορθμήϊον, τὸ, (i. q. πορθμεῖον) Ponto ; 
Navis portoria, "transvehendis hominibus 
aut mercibus inserviens. ἄλλον ἄλλῃ ἀγι- 
, Ῥέοντας σιτία ὁλκάσι τε καὶ πορθμηΐοισι, 

vii. 25. m. Ν. ubi πορθμηΐσιν presfert ms. 
lapsi nt iue a NE ἡ Tlopüusls) pd 

won aspernabatur Wess. Inde Tlopüyfióa τὰ 
Κιμμέρια, Loci nomen ad. Paludem Mao- 
tidem, iv. 12. «. N. εἰ 45. a. Apud Ste- 


shi Dyuntium DMpfpie. 

Πορθμὸς, ὃ, Fretum. κατέχον μέχρι 
Μουνυχίης πάντα τὸν πορθμὸν τῇσι νηυσὶ, 
viii. 76. m. 1T 

Πόρος, ov, 6, 1. rajectus, et per meto- 
sym. Pons qui prebet transitum. Sic Aó- 
qayres τὸν πόρον, iv. 186. f. idem valet ac 
τὴν γέφυραν paulo ante ibid. Sic et iv. 
M0. f. Et Aécorras τὸν iit viii, 111, 
8. idem sonat ας λύσονταξ τὰς γεφύρας, 
vii. 108. a. sm. Denique viii. 11. a. ait 
ἀπικγέοται ἐς τὸν πόρον τῆς διαβάσιος, 
Pervenit ab locum ubi (sive, ad pontem 
Rer quem) trajecerat fretum. 2. Via ac τὰ» 

tio perveniendi ad id quo tendimus. ὡς οὐκ 
ἐδύνατο πόρον οὐδένα τούτου ἀνευρεῖν, ii. 3. 
α. ἐπεὶ οὐδεὶς πόρος ἐφαίνετο τῆς ἁλώσιος, 


Administrare. περὶ πλείστου ἦγον τὰ τοῦ 
θεοῦ πορσύζειν, ix. 7. a. conf. Πρεσβύτερος.. 
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bs, éos, ὃ, Purperarius. συμμίσο 
πορφνρεῖ, iv. 161. ^». 

τ πισεδίων, έωνος, ὃ, qui vulgo Yiove- 

δὰν, Neptunus, i. 50. . Ai. cet. Vide In- 

die. Rer. et Pers. Ποσειδάων, ἐπ Vit. 


Hom. 11. f. 
Ποσιδήϊζον, τὸ, Pi dil om. κόλπον 
τὸν ἐπὶ τοῦ Ποσιδηΐου, Ad Neptuni tem- 


pes Alibi, τοῦ M RU ó pubs, viii. 


i, 10$, 9), Compotatio. εἰλαδὸν ewy- 
ἐς srócir, i. 179. m. 

Ποσσίκροτος, ὃ, ἡ, Pedibus pulsatus δας 
tendo, i i. 66. m. in Orac. 

Πέτιμος, ó, $, Potabilis. τὰ πότιμα ὅξα- 
7a, vri. 23. a. 

Πότνιαι, al, Eumenides. τὸ τῶν Πιοτντέ-. 
ων ἱρὸν, ix. 97. a. πότνια Νίκη, Alma Vic- 
toria, viii. 77. f. in. Bacidis oraculo. 

Ποτνιάνακτος, 6, ἧ, Dominatu weneran- 

S'orvidyakror, Vtt. Hom. 
14. νι. 


dus. Σμύρνην 

Ποτὸν, τὸ, Potio, Potos. σῖτα καὶ ποτὰ, 
v. $4. a. 

Πουλύ τι, pro πολύ τι, lii. 88. a. e£ IIow- 
λυπλάνητον ἔθνος, 1. 56. d. vide supra i» 
πολλὸς, num. 1. Etiam pro Πολιούχου, i. 
160. m. olim Πουλιούχου edebatwr. ede 
Ver. Lect. 

Ποὺς, ποδὸς, 6, Pes. ἐδίωκον ὧς ποδῶν 
ἕκαστος εἶχον, ix. 59..f. ᾿Αθηναῖοε des we- 
δῶν εἶχον τάχιστα ἐβσήθεον, vi. 116. a. ξό- 
Aiwoy πόδα, ix. 37... Pes mensura, quatuor 
continet palmas: τῶν ποδῶν Ter, 
στων éóvrov, ii. 149. f. 

: κατὰ πόδας ἐμεῦ ἐλαύνων, E vestigio m me 
sequens cum exercitu, ix. 89. n. 

ἐν ποσὶ, Ánte pedes, In proximo, «τίντα 
τινὰ τὸν ἐν ποσὶ γινόμενον, Obvium quem- 
que, iii, 19. q. al χεῖρες τῶν κολοσσῶν 
arua ligneorum colossorum, qwe we- 

tustate deciderant) ἐν ποσὶ αὐτέων 

Ante pedes, (Ad pedes) illorum jacent, ii. 
181. extr. ἐκ ποδῶν, Procul. βουλόμενον 
ἐκ ποδῶν εἶναι, vi. 86. Fs (ubi alii. quidem 
ἐκποδὼν wna "vece.) és ποδῶν εἶχον, vi. 
116. a. m. ix. 59. ὃ. τῇ κατὰ πόδας 
Proxime insequente die, ez Herodoti libro 
ii. citat H. Steph. ἐπ Thes. Gr. Ling. T. 
iii. 603. ἃ. et ilum alii : quorum ver- 
borum in Mia sedem subtiltus indicare 
"unc Ἧς 409 possum. 
εἰ, Decet. Coustruitur cum Enfini- 
ve, sive expresso sjve (wb sepe pun 
Noire ie Sic, τίσασθαι οὗ- οὖ 
τῶ ὧς κείνους πρέπει, Nempe ὡς πρόπει - 
σασθαι ἐκείνους, iv. 189. ἀπήλλαξαν 
ΠΡ és kelvovs ἔπρεπε, viii. , 68, ). exir. 

sicut et. in superiori exemplo, verbum 
mim non Accusativum regit, sed. subin- 


- éellectum Infinitivum ἀπαλλάξαι, cui jan- 


cíus est Aceutativus, κείνους : Ita accepti 
sunt uti equum erat ut Uli acciperentur. 





Πρεσβεύειν. 


800 Πρὶν. 
Similiter, in illa phrasi, T à erar ξωντοῦ , ii. 06. esfr, 
δόνιος Bites δόσει Sant δὴν dap rg conf. E d. ἘΠῚ 


πρέπει, viii. 114. extr. idem verbum πρόκπει 
non regit Dativum ὀκείνοισι, sed regitur 
hic dativus a subintellecto verbo διδόναι, 
Talem illis ponam dabit, qualem equum 
est dare talibus hominibus. Cos. Ἔμπρέ- 


Tei». 

Πρεσβεύειν τινὸς, i. q. πρεσβύτερον εἶναί 
τινο3) Natu majorem esse, vii. 3. m. N. 

ipea Bvyereín, ἡ, Primogenitura, quasi 


- dicas Prioritas nativitatis. xarà «peo Bvye- 


»είην τετίμηται μᾶλλον, vi, 51. extr. 

: Πρεσβύτερος, Antiquior, Honore digni- 
ot. τὰ τοῦ θεοῦ πρεσβύτερα ἐποιεῦντο $ 
τὰ τῶν Υ, 63. a. m. (Conf. Tlop- 
cévey.) | De Antiquitate generis kabes 1i. 
3. extr. πρεσβυτέρους $. 4. προτέρους 
ibid. a. 

Πρῆγμα, τὸ, (Ion. COWIM. πρᾶγμα, 
1. ; Neri Le δὲ καὶ τούτοισι 
πρήγμασι τί ἐστὶ; Tibi et hisce rebus 
quid commune est? Ad tequid pertinent 
hie res? v. 88. f. N. σφίσι τε καὶ ᾿Αθη- 
ναίοισι εἶναι μηδὲν πρῆγμα, Sibi nihil esse 
negotii cum Atheniensibus, v. 84. extr. 
Etiam de Persona vocabulo πρῆγμα utitur 
Noster. ἣν μέγιστον πρῆγμα Δημοκήδης 
παρὰ βασιλέϊ, iii. 132. extr. 

2. Nwudum voc. πρῆγμα valet etiamidem 
ας μόγα πρῆγμα, magni momenti. 
ταῦτα ἀκούσαντας Aéyerei πρῆγμα ποιή- 
σασθαι, vii. 150. f. ταῦτα ἥκονον μὲν, 
di a μέντοι οὐδὲν ἐποιήσαντο, vi. 63. 
“".- 


8. πρῆγμα, s pit) Lus 
eu necessaria, ke πρῆγμά ol seq. 
Inf. Reperit e gon Neceise sibi esse, 
i. T9. «. N. οὐδὲν ἂν εἴη πρῆγμα 
ἐμέ σοι , Nil opus fuerit ut 
ego eic. i. 207. a. ὧς ἀπαλλάσσεσθαι 
πρῆγμα εἴη, iv. 11. m. N. εὕρισκέ ol ob 
πρῆγμα εἶναι στρατεύεσθαι, vii. 19. a. N. 
πρῆγμα ἂν» μοῦνον ἦν seq. Inf. Una res fa- 


clenda hec foret ; Nulla alia re opus foret,* 


nisi ut efc. vii, 130, s». (Conf. Δέεσθαι, 
sunm. 3.) 


. πρῆγμα, Res molesta, Molestia, ἵνα 


4 
φερόμενον τὸ δελτίον μηδὲν πρῆγμα παρέχοι 
ol πρὸς τῶν ὁδοφυλάκων, v. 4390. m. f. 
πρήγματα ἔχειν, cum  Participéo, vii. 
347. m. 

5. τὰ πρήγματα, Opes, Potentia, Im- 
perium. καταῤῥωδέοντες τὰ Περσικὰ vpfry- 
ματα, iii. 137. a. μεγάλα πρήγματα με- 
“άλοισι κινδύνοισι ἐθέλει καταιρέεσθαι, vii. 
50, 2. m. 

Πρηγματεύεσθαι, Occupari, Negotium 
suscipere. οὐδὲν ἔτι πρηγματευθέντες (scil. 
περὶ τὸν νεκρὸν), ii. 87. extr. 

Πρῆξις, qos, 7, Mon solum Actio, sed δὲ 
Casus, Sors, Calamitas ; a formula eb vel 
xaxés πράττειν deriedio hoc «su. ἀπέκλαιε 


εὖ i - t 3 i. 168. 
dupevtirio ep δ΄ DARE dte e. 
iv. 17. b. Conf. . 


Conf. Τολυπρηγμονόειν.) 

rec ii. 169. f. ὅσπερ τὴν Κυπρίων ἀπό- 
στασιν ἔπρηξε, v. 114. b. ὃ ναυτικὸς τὰ 
ἔμπαλιν πρήσσων τοῦ πεζοῦ, vii. 58. α. 
τὠντὸ ἂν ὑμῖν ἐπρήσσομεν, iv. 119. m. wbi 
Dativus ὑμῖν non (ut dormitans equidem 
in Latina versiene acceperam) a verbe 
ὀπρήσσομεν, sed a pronomine τὠυτὸ, pen- 
det. qo supra in Αὐτός.) 

ἃ. εὖ vel κακῶς πρήσσειν, Rem (Bes 
suas) bene αμέ male gerere, Prospero au£ 
malo uti successu. καί μιν εὖ πρήσσοντα 
λίποιεν, i. 42. α. v. 24. f. πρήσσειν f δύ- 
varro. ἄριστα, v. 80. f. κακῶς wpfjccorres, 
v. 84. f. 85. a. Μαρδένιον φλαύρως πρήσ- 
corra TQ στόλῳ, vi. 94.9. — Subinde, ubi. 
Pessimus fuit successus, nude οὕτω ἕκρηξαν 
décere amat Noster, Hac fortuna (nempe, 
Hac calamitate) usi sunt, iii. 25. extr. N. 
vi. 44. viii. 129. extr. N. φάμενοι οὐδὲν 
ἄμεινον πρήσσειν οἰκεῦντες Λιβύην, Di- 
centes non melius secum agi quod Libyam 
habitent, iv. 157. a. Notanda vero ἀνακο- 
λουθία constructionis, iv. 156. a. N. avy- 
κτίζουσι (nempe. abrois)—uewor πρήξειν, 
ubi ex justa siructure ratione aut συγκτί- 
Corras ἄμεινον πρήξειν oportebat 4 aut avy- 
κτίζουσι ἄμεινον ἔσεσθαι. 

8. πρήσσειν εἰ πρήσσεσθαι, Exigere tri- 


84. b. Conf. ξυμπρήσσεσθαι. 
[Πρηστεύειν, vide. Διαπρηστ. et. Δια- 


Πρητήριον, τὸ, Forum rerum venalium. 


2 σφι ἀγορή re ἐγίνετο καὶ πρητήριον, vii. 


. extr. 

Πρηΐνειν, (Ion. pro »pabvew) Mitigare. 
πρηϑνομένου ToU χειμῶνος, Mitescente hy- 
uk m ) ἘΠῚ 

Il (Ion. pre wpabs) Lenis, Mitis 
Placatus. Comparat. οὐδὲν ἐγίνετο vpyóre- 
pos, ii. 181, e. 

YipíacO0a:, Emere. i. 60. extr. Conf. 

Πρὶν, Prius, Antea, Tépea μέζονα τοῦ 
πρὶν γενομένου Tépeos, viii, 87. 9m. 

à», et πρὶν ἢ αὖ una voce. πρινὴ, Prius 
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vii. 8, 3. vbi πρὶν agnes- 
omnes, sed nonnulli 
ia πρὶν ἂν ὃ praeferunt. 
pl» ἢ θύσοσθαι μέλλῃ, vii. 107. με. 
Wbi μέλλοι prafert «ὦ. Arch. conira 


, 


i 


1 
: 


Ü 


est: nam, si 

ponere colwisset auctor, 
uen Futurum δώσειν, sed Aorisium δοῦναι 
erat T: ΓΣ ΓῚ . 


Propositio regens  Genitivum, 
1. A url X de e twn de 
Tempore. πρὸ τῆς ἀκροπόλιος, ὄπισθε δὲ elc. 
vii. 68, a. πρὸ τῇς Πλαταιέων πόλιος, ix. 


82, a. πρὸ τούτου (scil. τοῦ xpévov), et 


brevius πρὸ τοῦ, aut wma voce προτοῦ, 
τοῦτον ἔτι τὺν χρόνον, καὶ πρὸ τοῦ, €el προ- 
τοῦ, al. καὶ τὸν πρὸ τούτου, *. 88.α. Sic 
i. 106. a. cum Var. Lect. i. 122. α. iii. 
62... v. 15. m. et cet. Sic μᾶλλον ἣ 
πρὸ ToU tel ἣ προτοῦ, v. 55. extr. Simili- 


ter πρὸ πολλοῦ, Multo ante, Sed perpe» - 


ram olim πρὸ πολλοῦ pro πρὸς πολλοὺς 
edd. vecti. iv. 11. m. 

2. πρὸ i, q. ὑπὲρ, Pro. εἴ vis βούλοιτο 
πρὸ τῆς Σπάρτης ἀποθνήσκειν, vii. 134. m. 
πρὸ τῆς Ἑλλάδος ἀποθνήσκει, ix. 12. f. πρὸ 
χώρης δορναλώτου μάχεσθαι, viii. 14. f. 
(pro quo viii. 70. b. ait, ὑπὲρ γῆΞ τῆ ᾿Αθη- 
vale» ναυμαχέειν.) Sic πρὸ τῶν Ἑλλήνων, 
wg τῶν βαρβάρων μάχεσθαι, ix. 48. m. f. 
Conf. Προναυμαχέειν. 

8. Pre; verbi causa, quum dici- 
tur aliquis Hoc eligere pree illo, i. q. loce 
ilüus, «xt, Hoc potius qnam illud. ole ἡ 
τυραννὶς, πρὸ ἐλευθερίης ὃν ἀσπαστότερον, 


i 62.a. πρὰ τούτων τῷν κακῶν ἡμῖν 
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oàu cor καὶ ὅ τι ὧν ἄλλο παθέειν ὁστὶ, vi. 19. 
|J. 


Ilooffeí»eif. 


“55 


i el 
dna ix. 90. f. és γέλωτα 
τινὰ, Permovere ad risum, «f 
isum alicui elicere, ii. 121, 4. m. N. wl 
τὴν sagi i dei alii προσ 


diebatur, Succedebat opus.  Sümiliter 
verbum Medium notione actito: 


ἂν «s ἐς τοῦτο προηγό- 
Ὕοντο τὰ ματα, ln hoc fastigium τοῦ 


suas evexerunt, vii. 60, 2. 
d, 1. Pro concione dicere, 
Proponere. ἰσονομίην ὑμῖν προαγορεύω, i, 
142. wm. (nempe ἐν τῷ σνλλό- 
ye) τά τοι δοκέει εἶναι ἄριστα, vii, 10, 4. 
a. προηγόρευε (ἐν τῷ συλλόγῳ) εὖ ἔχοντα 
Θεμιστοκλέης, vii. 88. «. 3. Edicere, 
Proclamare, presertim prsconis voce, 
ταῦτα προαγόρευε (sive, ut vulgo et hic αἱ '* 
alibi legebatur, προηγόρευε) Θρασύβουλος, 
i.29.a. wb paule ante, eadem notione, 
mpete ait, quemadmodum etiam Letine 
redixit dicimus pro Edixit. ( Cos. Net. 
ed ii. 61. extr.) οἱ κήρυκες προηγόρενον 


ἢ ταῦτα, ii. 62. a. ὑπὸ κήρυκος προηγόρονε 


τοῖσι Ἴωσι λόγων, ix. 98. v. 

σθαι (τὶ) τινὶ, Ob acceptum be- 
neficium reverentiam aliquam et grati ani- 
mi significationem debere "el Es τιν . 
vx (πόλιε5) προῃδέατό κού τι, (Ion. pro 
προήδηντο) i. 61. f. τίς ἐστι “Ελλήνων e- 
epyérus, ᾧ ἐγὼ προαιδεῦμαι, iii. 140. 4. 
». (Sed. fare, ix. 68. s. ast a cwe- 


προακήκοεδτι 
etc. viii. 70. m. 


ΤΠρυαναισιμοῦν, Ante consumere. ἐν τῷ 
προαναισιμωμένῳ χρόνῳ πρότερον ἣ ἐμὲ γε- 
ψέσθαι, Intra tempus quod ante meam eta 
tem Absumtum est, PUE ii. 11. /. 

Προαπηγέεσθαι, Prius (Ante) exponere 
προαπηγησόμενος τὴν συμφορὴν, iii. 138.4. 

Προάστειον et Ἰροαστήξζον, τὺ, Subur 
bium, Tb, προάστειον, i. 78. a. ἐν τῷ προ- 
αστείῳ, vii. 180. f. Sed ἐν τῷ wpoerre- 
ip, iii. 149. a. ubi momnisi ex tno ms 
Paris. a. communem formam «προαστείῳ 
eperi, noster cod. F. cerocum 
aliis Jonicam tenet formam: adeoque pre 
eo quod in nostra Var. Lect. temere posi- 
tum est ** προαστείῳ F." corrigendum 
“προαστείῳ Pa." 

Πιροβαίνειν, Progredi. προέβαινε γὰρ τὸ 
ἔθνος ἄρχον, Progrediebatur enim hic po- 
pulus imperando; id est, Latius emm y 
atque latius successu temporis promovebat 


&péc- suum imperiug, i. 134. extr. (quo de loco 


Y- 


Προβάλλειν. 


wide Neot., εἰ Σοπίο. hoc Herodol. voce 


Beorpirsnanig i Prim és τὸ πρόσω  eeban 


ὃ λόγου, ii. 
em gard Abjicere, s, 
βάλλουσι σφέας αὐτοὺς, Ábjicientibos i 
mam, er commedissima W. ἐπ- 


΄ derpretatione, vii. 141. «. N. sed videter 


proprie significare, Humum sese projicien- 
tibus, nempe ut fere fasiunt qui desperant 
et euieid prorsus despondent. 


ion, Προβαλέσθαι, In medium z^ 


die Proferre, Commemorare. ἔθνος ob- 
e€ ἔχομεν προβαλέσθαι σοφίης πέρι, iv. 
α. Ν. 

Ἡρόβωτον, «5, sigillatim quidem Ovis, 
sed. et generatim Pecus quodlibet qnod 
Pastum exire (προβαίνοιν ἐς τὴν νομὴν») 
solet; i. 307. f. N. τὰν βοῦν τὰς θηλέας 
σέβονται προβάτων πάντων μάλιστα, ii. 
41. «. δόλιοι, καὶ τἄλλα πρόβατα καὶ ἴπ- 
πους wr iv.. 01. extr. N. vi. 56. f. 
87. «. vii. 171. b. Itaque Oves, Capro, 
sescio μὴ δὲ Vituli, sunt τὰ λεπτὰ τῶν 
προβότων, i. 198. a. ᾿ et viii. 137. a. 

Πρόβλημα, vb, Tutamen corporis, Id 
quo tegimus totamurque corpus contra 
hostium tela 


pad ubi. on ris ad precedens 
πρὶν ὧν παρεῖναι ἐκεῖνον. προσβωθ. ex aliis 
Wiéris recepit Wess. 

Προβόλαιος, ὃ, (sive τὸ Τιροβόλαιον,) 
$. 4. ὁ πρόβολος, vii. 148. m. N. in Orac. 

IlpóBoXxos, ὃ, ἡ φερε ὐπυ Haste, Veru- 
tum. προβόλους δύο X οεργέας ἕκαστος 
εἶχε, vii. 16. Ν. apoBétaes. ndr ἀκόντια inter- 
pretaius est nescio quis Grammaticus, cu- 
J*is verba olim apud. Athencwm lib. xi. p. 
486. c. d. loco intrusa | erant, 
Conf. Not. ad vii. 148. m. 

TIipéfonkos, ov, ὃ, Sabbabulcus. ἤϊε ἐς 
πόλιν ὃ βουκόλος, τῶν τινα προβόσκων φύ- 
Ἅακον αὐτοῦ (τοῦ ἐκκειμένου παιδίον) κατα- 
λεπὼν, i. 1018. m. N. wbi πρόβοσκον /£m. 
Portus, preeunte Valla, Pecoris ped 
viearinm interpretatur, quem Latine, sicut 
Proquestorem εἰ Proconsulem dicimus, 
Propastorem dicere possis. Eamdem vim 
prerpoeitionis πρὸ δρεείαπϑ Toupius ( Epist. 
crit. p. 66. edit. Lépe.) ait : * es est 
Sabbubulcus, sive locum tenens bubulci." 

vocabulum Subbubulcus tenens, 
iéa accepi wt ὃ «páBonkos nen ab eo nomen 


iseenerit locam teneat bubalci, sed 
ab eo προάγει τὰ βοσκήματα às τὴν 
γομήν. dig αὐ το ἀριῤῤρδνς diria πἰρμὲ 


armentorum ; ewwus sub imperio plwres 


311 


Ilpobebóva:. 


vires S IRR) d ako pastum ede- 
neque armenta. 

TipóBoviur, oo, à, Consiliarius ; Qui 
ante alios et pro illis deliberat, eieque con- 
sul. ἐν τῷ ᾿Ισϑμῷ ἔσαν πρόβου- 
λοι τῆς Ἑλλάδος, Legati de salute Gracie 
deliberantes, vii. 172. a. ἔπεμπον eost 
λους σφέων αὐτῶν de Tiawd»ior, vi. T. a. 
wbi quidem σφέων αὐτῶν non tam Pro | ip- 
sis, quam D IX suo numero cidetur 


eare. 
ίνεσθαι, Ante nasci. id ἀρὰ 
v Tb» πατέρα ὀφέων Baci 


Progenitores. ἀπὲ 
vs "pe 


por 
vii. 150. 5. f. pro quo est ἐπὶ obs πατέ: 
ρας, viii. 22. «. 

Tipoeuvbei, 1. Premenstrare, Exem- 
plum preeondo monstrare quid et quo pac- 
to sit faciendum. ere σχῆμα elóv 
re ὃν oar ἔχουσα, 
i. 60. m. f. N. Ἡρακλέα, τὸν ξωστῆ 
φροδέξαντα, Quem aptandi cinguli E 
nem prremonstrasset, iv. 10. a. (ubi perpe- 
rem olim δείξαντα aut. προσδέξανγα) 
cowf. iv. 9. f. ubi cit, ce δρᾷς τῷ ζωστῆρι 
φῷδε κατὰ τάδε (hoc modo, hac ratione) 
ζωννύμενον. 2. Au significare ; Id quod 
faturum est significare. Ἕλλησι ex- 
νύει ὅ θεὸς ἔκλειψιν τῶν πολίων, vit. 87. ue 

Hoe Ante timere. πᾶν 
- mpolet , μηδὲν παθεῖν, vii. 50, 

.&8 

Τροδέκτωρ, opos, ὁ, (Ton. pro προδείκ:. 

T«p) Futura significans, Futunri index. fp. 


ον εἶναι Ἑλλήνων π opa, σελήνην δὲ 
σφέων, τῶν Περσέων), vii. 87. extr. 
[ A αἱ perperam olim legebatur 


pro Sing. a γὰρ ὅτι οὗτοι οἵ 
vua kx. 17. m. f. 
Τροδιδόναι; 1. Prodere, Tradere al- 
hosti. τοὺς λοιποὺς τοῖσι Σαμίοισι 
7, e, vi. 38. f. προδιδοὺς τὴν Ποτίδαι- 
αν, viii. 128. νι. προδοθέντες ὑπὸ Σιτάλκειν 
ἥλωσαν, vii. 187. m. f. 

9. In Bello, ac presertim in Prealio, 
προδιδόναι dicuntur hi Qui deserunt socios 
et ad hostes transeunt. ópéovres τοὺς πολ- 
λοὺς τῶν συμμάχων προδιδόντας, vi. 15. b. 
T, μεθα ὅπδ τῶν συμμάχων, ix. 60. a. 

ἣν ἄρα προδιδῶσι οὗτοι πρὸΞ τοὺς κατιόντας, 
iH. 45. extr. μαχομένων τῶν ἄλλων, Zr»- 
iud προδιδοῖ ἔχων δόναμιν ἀνδρῶν et 
ἑωντὸν ob σμικρὴν, v. 118. a. 

8. Per , προδιδόναι dicit - 
etiam Res, qute, ubi ea opus habemus, 
Deficit, et. Destituit fallitqne spem nos- 
tram. Sie. προδοῦναι dicuntur τὰ jépa 
ποταμῶν, vii. KT. m. N. ubi e sequentibus 


subintelligà potest προδοῦναι τοσαύτας μυ- 


Προδοσίη. 


; Áqva fluminum defecit, (ὀπόλιων, 


wt eit, vii. 197. extr.) nec sufficiens fuit 


pes hominum, Similiter, ToU 
o5, MEMpe αὑτοὺς, 
Qvum septum vel vallum eos destituisset, 


viii. 69. ». 
οσίη, $, Proditio, προδοσίην ἐσ- 


. προδόται τῆς 


Πρόδρομος, ov, ὃ, ἡ, Precursar, Previus. 
κήρυκας προπέμψαντες, i i. 69. f. 
προδρόμου! ἀποστείλαντες τῶν ἱππέων τοὺς 
ἀρίστους, iv. 121. a. τῶν Σκυθέων οἱ πρό- 
ὅρομοι, iv. 133. «. “λέγοντες: ὡς αὐτοὶ μὲν 
ἧκοιεν μοι τῶν ἄλλων, vii. 208. a. 
ἦλθε ἀγγελίη πρόδρομος, ἄλλην στρατιὴν 
ἥκειν, ix. 14. a. N. πὲοὶ ἐὐὶ, μέ sus- 
picatus sum, legendum: ἦλθε ἀγγελίη, 
πρόδρομον ἄλλην στρατιὴν ἥκειν. 
TipoeBpi. $, Primarius in consessu lo- 
cus, quasi dicas Presidentia. ἀφσελοίη καὶ 
m. B4. b. ix. 73. sm. dv τοῖσι ἀγῶσι 
as ἐξ, , ἴα omnibus ludie 
kennen sedes primarias et. preecipuas id 
reges Spartanorum, vi. 57. a. 
βασιλῆα Δαρεῖον ἐν προεδρίῃ κατήμενον, 1n 
eminente sede presidentem, iv. 88. a. 


ed idle 


viii. 144. m. f. 

Προειδέναι, Ánte cognitum habere; Pree- 
scire, ὡς προειδότος πλεῦν τι καὶ τούτου, 
Nam et hic, quid futurum esset, melius 
prospexerat, ix. 41. f. 

, Edicere, Edicto publico im- 

. προεῖπε Μιλησίοισι seq. Infinit. i. 

21 D ἀλλά f Om. n ék D) 
hà vi. 137. Tipoaryopeóew 
ξεινίην ὃ ey edid τοῖσι ᾿Ακανθίοισι προεῖπε, 
Edixit (vel Indixit) eis, se hospitio illorum 
esse usurum, vii. 116. «bi vide que adno- 

tavismus, et confer cap. 119." 

Promovere. Im Passite, 


Progredi. és δὲ rcu τῆς νυκτὸς wpoeMj- - 


Aero, ix. 44. q. 

T MAE. Ante invadere. Boves 
opisthonomi non possunt antrorsum eundo 
pasci. és Th» γὴν τῶν 
κερέων, Quia prius (sempe, prius quam 

rogredi antrorsum possint) cornua eorum 
Dooagontur i in terram, iv. 183. s. 
εἰν, Ante reliquam aciem pro- 
ruere, Subito procurrere. wpoetelecowres πὶ 
κατ᾽ ἕνα, καὶ δέκα, ἐσέκιπτον ds τοὺς Xwap- alii 
τιήτας, ix. 62. extr. 
«ac0«., Ante justum tempus 
(nempe, Ante datum signum) e carceribus 
excurrere, ἐν τοῖσι ἀγῶσι οἱ προεξανιστά- 
μενοι ῥαπίζονται, vii. 69. b. Ante alios 
surgere et. prodire. s ες πρό- 
τερον οἱ Τογεῆται ἐς τοὺς βαρβά- 
βὸνς, ix. 62. a. 
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Προθυμίη. 


Προεξόδρη λίθον λευκοῦ, Sublimis sedes 
ruarmores, vii, 44. «. Conf. Tiposlipin, iv. 
88. a. 

Hpoepéew, Edicere. . κήρυκα προερέοντα 
botrbbigr us 61. f. XH 

ΤΠροέρχεσθα,  Progredi. τ Περσέων 
πρήγματα ἐς τόδε προελθόντα, τοῦ in. hoc 
fastigium Evecte, vii. 50. sn. Paule emte 
ibid. προκεχώρηκε ait eadem notione. 

IIpoecáyew, | Ante .introducere. Med. 

προεσάγεσθαι, Res suas. Prius (vel Antea) 
rure in urbem et in domos inferre. 


Ane σιτία ἐτέων κάρτα πολλῶν, i 199. 


viii. 29. a. 

Tipoerouidi'eo0a,, Medium notione. ac- 
tiva, , Ante parare, sive Pre- 
parandum curare. προετοιμάσατο τάδε, 
viii. 24. e. προετοιμάζετο ἐκ τριῶν ἐτέων τὰ 
ἐς τὸν ΆΑθων, vii. 22. a. 

Xe, Ἰ. idem ac πρότερον ἔχει, 
Prius (Jom ante) habere, accepisse, te- 
nere, cogoitum habere 


rM AR M RPM R ME 


xe ird sd τοῦ Δωρικοῦ ἼΣΩΣ τοὺς 
τοῦ ᾿Ιωνικοῦ, i. 56. ν᾿. Similiter Με. 
sisti) equus προέχων τῶν ἄλλων, ix. 23. 
α. intelligi potuerat Eminens preter cate- 
Tos; sed perspecte Wesselingius docuit 
intelligendum esse Pre aliis longius pro- 
vectum.  Kursus vero, πάντω»ν ---πολλῷ 
τοῦτο προέχειν λέγω, Omnibus hoc longe 
antecellit, iii. 82. a. Et ó μὲν bwin 
προέχει τοῦ εὐτυχέος μούνοισι, οὗτος δὲ 
τοῦ πλουσίου Ag inel i ug ai Sisniliter, 
"Apyes προεῖχε ἅπασι τῶν Tj Ἑλλάδι 

χώρῃ, nempe πολίων ακὲ' οἰκεόντων, Argos 
rebus omnibas eminebat inter eos qui tum 
Grseciam incolebant, i. 1. a. 

8. οὔ τι προέχει Sr m ἐπιμεμνῆσθαι, 


mentionem harum rerum fecisse, ix. 37, 
-- N. 

4. προέχεσθαι, Ante se tenere, Sibi 
Pratendere. τὸν Δία προέχεσθαι τὴν κε- 
φαλὴν τοῦ κριοῦ, ii. 42. t$. Conf. Προῖσ- 

χεσθαι. 


Τιροθυμέεσθαι, Paratum Cu 
eg etdre neu ἄρχειν, in AT. a ali 
Prius sacra facienü, a nidi mci 
(Vide Var. Lect. et conf. i. 104. f.) τρο- 
ἀποδέξασθαι ἔργον ἑωντοῦ ἄξων, 


θυμευμένον 
ix. 72. exir. τότε Μαρδονίῳ προεθυμέετο," 


Promtam operam navavit, ix. 38. a. 
» $, Consilium, Voluntas, Pa- 
ratus animus, Studium. ἐπ᾽ οὃς ὁ Κῦροε 


ἔσχε προθυμίην στρατεύσασθαι, i. 204. m. 


πρϑεσ-} 


Nihil admodum proficit, αμέ promovet, 


“ 





καγὰ τὴν τούτον προθυμίην τέθνηκας, Ho 
ex consilio (Per hune si stetisset) ΩΣ 
eras, i. 124. a. κε. ἐκ τὴς Κλεομένεος v 
θυμίης, De Cleomenis ex e 65. m. 
πᾶσαν παρεχόμενοι ὀπὶ τὴν 'EA- 
λάδα, vii. 6. «. τῶν πέρι καί τινα ἐνάγει προ- 
θυμίη μαχόμενον ἀποθνήσκειν, v. 49. f. 
Ilpéfuuos, 1. Promtus, ἡμῖν w, 

ἔσεσθαι συμμάχους, ix. 99. m. 9. Volens 
In animo habens, Consilium agitans, τὰ 


θεθα-- οὐκ εἰμὶ πρόϑυμος ἐξηγέεσθαι, ii. 8. 7. ἐσχοντ 
οὐδαμῶς T, ἔσαν ἄλλον "Ὁ: 
ϑέκεσθαι, vi. 5. a. ὀπὶ τοὺς "Ἕλληνας οὐὗδα- ἔπεα 


πρόθυμος ἦν κατ᾽ ἀρχὰς θαι, 
Mi. δα σὐδαμδ: En "i μένειν ἐν 


τῇ ᾿Αττικῇ, ix. 18. e. 


Iipóóvpa, τὰ, Mon iam Atüum, 
Vestibulum, id est (ut A. Gellius docet, 
xvi. 6.) Locas ante januam domus va- 
cuus, per quem a vía aditus accessusque 
ad sedes est, (Plura vide apud ewndem 
Gellium.) ToU παιδὸς ἑστεῶτος ἐν τοῖσι 
προθύροισι, iii. 8δ. a. κατήμενος ἐν τοῖσι 
ki goi τοῖσι éwvrob, vi. 85. a. tlero ds 

«πρόθυρα τῶν βασιλῆος οἰκίων, iti. 140. 
4. καταφεύγει πρὸς πρόθυρα Δήμητρος, 
ἐπιλαμβανόμενος δὲ τῶν ὀπισπταστήρων, vi 


4 vi, 


91. f. 

d qiue js elju, Eo,) Procedere, Pro- 
gredi. os τοῦ χρόνου, üi. 90. a. 
προϊούσης τῆς πόσιος, vi. 139. a. 

Προΐϊέναι, (ab ἴημι,) Projicere, Missum 
facere et aliis Permittere aut tradere. τὸν 
δὲ, Χρήματα μέν σφι wpolévra, ψνχὴν δὲ 


παραιτεόμενον, i. 34. a. ol μὲν προϊέναι 
(αὐτὸν τοῖς Πιέρσαι:) éroipor ἔσαν, iii. 
131. a. 


Προΐζεσθαι, Presidere, Ante alios se- 
dem sublimem capere. Xerxes ἀπικόμενος 
προΐζοετο, dein ceteri ἵζοντο ut cuique ho- 
norem tribuere voluit rez, viii. 67. s. 

[Προΐξεσθαι, vide Karawpot£.] 

Προϊστάναι, 1. Ante sistere vel statuere. 
Unde, in Medio, ὁπεὰν σκίπωνα προστή- 
σωνται, Postquam baculum ante se sta- 
tuerunt, sce Postquam baculum suum 
prius in terram defixerunt, iv. 172. s. 3. 
Preeficere, unde προστῆναι, et προεστάναι 
vel προεστηκέναι, cum Genitivo, Preesse, 
Curare, Protegere. προεστέατε τῆς 'EAAd- 
δος, Praest Gremcim, Principes estis 
Grecis, v. 49. «. οὐκ ὀρθῶς σεωντοῦ 

s, Non recte tibi ipse Praes, te 
ipsum Gubernas, ii. 178. m. καὶ ἐν τούτῳ 
ol Μασίστεω προέστησαν, Pro- 
texerunt Masisten, ix. 107. m. 7. 

προστῆναί μιν», Subiisse animum ejus, i. 
86. «. m. et προστὰς rg ' , Ad- 
stans Astyagi, i. 129. «. et similia, on 
sunt a verbo προΐστημι, sed a προσίσφημι, 

Lex. Herod. 
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Προκατόκτεσθαι. 
et reetias et ecri^ 
προσστῆναι d 
φροεστήκεε τῷ Κλεομένεϊ, v. 61. a. recie 
dedere scripti 
Vide ira voc. 


» 6- 
wir οἱ tesi 100. a. abr κὰ 


χόμενοι δὲ ὀπκαγγείλασθε τάδε, ic ill 

proponentes, nunciate (site, pollicemini ) 
simul ete. vi. 10. f. cwn Var. Lecte 
«ᾳροϊσχομένου Θεμιστοκλέος λόγον τόνδε, 
ὡς ἥκοιεν etc. viii, 111. q. t. πολλοὶ μὲν 


Πρόκα, Statim, Protinus, Subito, Sie 
Hesych. et Suidas, á ᾿ 
χρῆμα, ἐξαίφνης. At nusquam nude πρόκα 
scribit Herodetus ; constanter τᾷ, 
adjecta τε particula, ita quidem πὲ videri 


possit fuiase. € . Vi . 
Lect. i. 111, 26.) καὶ sers μην Κι δνέ: 
ὁδὸν etc. i. 111. f. καὶ πρόκα 


τε φρίκης αὐτὸν ὑπελθούσης, vi. 184. κε. 
καὶ πρόκα Te φωνῆς ἀκούειν, viii. 66. a. καὶ 
πρόκα τε τὸν πρόμαντιν βαρβάρῳ γλώσσῃ 
χρᾷν, viii. 185. m. 

In , Provocare. ἐς Aóvyovs 


προεκαλέετο τοὺς , iv. 201. νι. 
wbi culgo D ἀφλλληρϑθέ  τλος, 
Ἡροκαταλύεσθαι τὴν ἔχθρην, Prius redire 
in gratiam cum inimicis, vii. 6. »ε, Conf. 
Καταλύειν, vivió en rea 

Τιροκατῆσθαι» 1. Ante alios sedes suas 
habere. ἡμέας προκωτημένους τοσοῦτο πρὸ 
τῆς ἄλλης Ἑλλάδος, Nos qui adeo longe 
ante reliquam Gresciam sedes nostras ha- 
bemus, vii. 172. f. 3. Presidere, Prsesee, 
Tutari. τῶν ἑωντοῦ προκατῆσθαι, Res suas 
tutari, viii. 86. on. Ἰώνων προκατῆσθαι 

vras (abrobs,) Iones copiis suis et 
custodiis tutari, ix. 106. we. 

(fev, Sublime et propalam se- 
dere. βασιλήϊος θρόνος és τὸν προκατίζων 
ἐδίκαζε, i. 14. m. οὔτε κατίζειν ἔτι ἤθελε 
ἔνθα περ πρότερον προκατίζων ἐδίκαζε, i. 
97. a. , 

Similiter in Paesivo vel Medio. Δαρεῖον 
«ροκατιξόμενον ds τὸ προάστειον, v. 1d. m. 
Conf. voc. "Es, num. 1. 

Προκατόπτεσθαι, | Prosp n cip 


- 
^ 


Τροκέεσθαι. 


fàte« νῆαα τοχεία: ἀκέδτῳλαν προκασαψο- 
μένας, viii. 98, α. 
Προκέεσθαι, 1. Propositum (In medie 
Ue esse. γκῶμαι τρεῖς ies iod 
Ion. md ii. 83. e. 
nd itur vii. 16, yid Lade 
matr ix. 00. a. τὰ spe 
pots ix. 83. s m. παιδίον προκοίο 
Puerulus i in medio positus, i. 111. 
δῆς vxor d τὰ προκείμενα σημᾷζα, ii. 88, τ 
simt Presecripite nota, ex quibus judicatur 
—— με, πο π-- victima ; e 
τῶν *pokeu. σημ. 
eula ἕνεκα, Quod ia illas v αἱ 
εἰμαναι ἡμέραι, Ῥεες tatutus 
dierum mumerus, ii. 87. ian 
pignus τῆν ἐχομένης "às, Egyptum, 
at, prester regionem utrumque adjaceutem 
Prominere in mare, ii. 12. a. 


μουνο- 


καὶ ien iv. 191. exir. wbi vide 
δὲ θόρον et conf. Ἰζομίζεσθαι. 
w, efie, Promovere. Hinc, 


oeirum quidem, in in Passivo, Ilpo- 
rig Promover, "Pro Profiere, 
Succedere, és T πρόσω o 

τῶν πρηγμάτων, ii. $6. a. breripn οὐδὲν 


τῶν. πρηγμάτων προκοπτομένων, i. 190. 
extr. 


ΤΙρόκροσσος, rarius cocabulun, non nisi 
semel apud Homerum et bis apud Nostrum 
hend oui Ix i etur 


i 
octo ordinibus "petia minoribus prout 
. ji» mare magis prominebant. Vide ad 
wérungue A Netata ei confer Scholia 
ad Iliad. ξ΄. 95. 


IlpoAéyew, Prmdicere, τῶν μαντηΐων 


, 1. 68. f. τά 
γα προλόγουσαι xi i. voit χα 


ὰ χρηστήρια ταῦτά οἱ προλέγοι, vii. 
186. extr. 
Ιρολεσχηνεύεσθαί τινι, Prius sermones 


miscere cum aliquo, vi. 4. «. Simplex ver- 
bum. λεσχηνεύειν, Confabulari, i» Active 
weurpavié Appian. Civ. ii. 91. 

Προμαντηΐη, i$, (comm. προμαντεία,) 
Jus ante alios "consulendi oragulum et re- 


sponsum petendi, i. 54. b. 
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Προμαχεὰψ, ὥνον, à, ΡΣ, 


Lorica muri, sive 


6 ἕτεροι: 
ToU ὁτέρου κύκλας τοῖσι προμαχεῶσι pab- 
voii erat ὑψηλότερος etc. i, θ8. sm. et f. 
Dabylonii a Persis obsidione cinoti, àxa- 
βαίνοντες ἐπὶ τοὺς Ἐρομαχεῶνας ToU vé- 
χεῦς, "nip irridebantque Darium, 
lii, 161. α. 
ἴδιον, v5, 
Frontale, Equorum i in 
apud Nosirwum, vii. T0. s». προμοτωκίδια 
sunt Pelles capitibus equorum detracte et 
MN capitibus ad terrorem et speciem 
te. 


quem. προμηθεό 
pisidin Conf. Voc. seq. ltem cum Geni. 
esdem notione. τιμᾷν τε καὶ w, 
ἑωυτοῦ ἐκέλευε ἀντ ii. 172. extr. 
Προμηθίη, ἡ, 1. Observantia. K 
Kpoiov ep ἐν ᾿πολλῇ € 
é Te, 1. 88. a. 3. Providentia, 


x, 


Προνήϊόν. 
Minerve noinine, ds Προ ἶης τῆς d» Δελ- 
vois, Pid ———— τὶ a ie 
. Ilperílor, m templi. 
τοῦ προνηΐου τὴς γωνέῃς, i. 61. e. νι. 
- Προνούειν, Providere, và 


Nominativus hujus vocabuli, non Tiporols, 
wL vulgo, iii. 108. a. scribitur; nam a 
óreve i8 ἢ non mulani [ones: nisi fertasse 
verum est. id qued luco cit. codex nester. 
F. habet προνοιΐη, quasi a verbo προνοιέω, 
idem αὐ προνοέω valente. Nam, quod. in 
xeetra Ver. Lect. ad iii. 108. 4. προνοΐη 
lemquem codicis F. scriptura citatur, id 
bemere factum est, ei προνοιΐη ibi scriptum 
aportuit. Ceterum. alibi προνοιΐης per- 
perem pro πρινηΐης scriptum paulo ante 
védimus ; conf. Ver. Lect. viii. 87. κε. 
Igitur va, site Τιροχοιΐη, ἡ, Genit. 
προνοίης, Providentie, Consilium. Sic τοῦ 
$eíou ἦ πρόνοια, lii 108. a (ubi vulgo 
«γρονοίη.) Divina providentia. Ubi de 
Hominibus agitur, ἐκ προνοίης ποιέειν τι 
sig nifécat Consulto, Deliberato consilio, 
Je industria aliquid facere, eui oppostitur 
κατὰ τύχην, vili. 87. m. f. Sic, πρὸς 
ταῦτα ἐκ προνοίης dxales τάδε, i. 159. s. 
rici neis ἐκ πρανοίη9 αὐτοὺς ἀπο- 
«΄όμψαι σφεων φθορὴ γίνηται, ii. 
ri ἀνωΐστου γενομίψου ἐκ rol 


sas Κλεομένεος és τὴν Πυθίην, vi. 60. a. 
ἀβασίλευσε ὃ παῖς μὴ ἐκ προνοίης τινὸς, i. 
490. a. m. ἐξ οὐδεμιῆς προνοίης: αὐτὸν 
“ποιήσαντα, it. 151. f. 

Ilpóvoos, Providus, ἀγαθόν τι, πρόνοον 
εἶναι, iii. 86. a, 

Ἰρόξεινοϑβ et Πρόξενος, Hospes publicus, 
osse ex libro: vi. «vor oi 7, 
ται πόλεων καὶ φροντισταὶ kal ξένους bve- 
δεχόμενοι. Conf. Suid. eà Eustath. Spar- 
taenorum reges possuat wpoteírevs ἀποδεικ- 
δεύναι τοὺς ἂν ἐθέλωσι τῶν ἀστῶν, vi. 5T.a. 
τε. N. Alexeudrum Macedonem ἐόντα πρό- 


deor καὶ φίλον Atheniensium, viii. 148. 


vi&. 186. ». ubi com- 
»sunem vosabwli formam  tement libri 
OTRA. 


43r. Idem Alexander πρόξενος καὶ ebep- 
γέτη: 


Ἐϊρούπτωσθαι, Prospicere, Curam gerere. 
f uad τῆς σὴς ἀρχῆς wpoowvéor, i. 
Ηρόσπτος, ὅ, ἦ, Manifestus, Evidens. 


ἡμέας μέλλουσι προάπτῳ θανάτῳ δώσειν, 
ix. 17.f. | 


"gangad Providere, -Prospicere..7b eb- 


voeiv ἄγαμαί σευ, ix. 1T. f. 
ἡ ῦν pis ὑφῆς Ps és λει ἡ 
: Ξ A 
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Ilpx. 

alicui dabeter (qued &os debemus alteri ; 
quod aiter de nobis commeruit) ob ea quas 
ab ΕΝ ais in nos ΠΣ erant, Sic 
ebepy προοφειλομ Thucyd. ᾿ς 
32. est Beneficium quod purs dur alteri 
pto satius " antea ab illo Pu Si- 
swailiter ostrum, v. 88. a. 9 ἔχθρη 
ἡ wrpoodeiNopér ds ᾿Αθηναίους ἐκ τῶν Al- 
γιψητέων vulgo haud. ita male quidem ἐπ» 
telligitur Vetustum JEginetarum in Athe- 
nlenses odium ; subtilius cero si speetes, 
est Odium Atheniensibus debitum ab ZE- 
ginetis (Odiuin quo ZEginetse haud imme- 
rito prosequebaptur Athenienses) ob inju» 
rias ab illis sibi prius illatas. — Similem 
irse rationem habet usus verbi Tipoe- 

εἶσθαι, quem suo loco supra vidünus. 

Pro τὸν προοφειλόμενον φόρον, ex aliis 
codd. προσοφειλομ. recepi, vi. 59. 

Προπάτωρ, Progenitor, Avus, ii. 161. a. 
ix. 123. «. οἱ προπάτορες, Patres, Majo- 
res, ii. 169. f. á, Pu € 

ws, ?, Primum periculum, 
Periculuis & ante susceptum. ἐν ᾿Αθηναίρισε 
τὴν πρόπειραν ποιευμένους, ix. 48, 1. 
προπέμπειν, 1. Premittere. κήρνκας *po- 
πέμψαντες, i. 60. m. 3. In anteriora, In 
ulteriora mittere, iv. 33. m. 131. b. 8. De- 
ducere, Comitari, Honoris caussa prose- 
qui, i. 111. f. vii, 124. f. 126. a. 
À Προπκηλακισμὸς, ὁ, Contumelia jllata, 
vi. 78, a. 

Προπκλώειν, Prius (Ante alios) enayi- 
gue, v. 98. a. 

Ilpomevéew, Ante (Prius) facere. epoe- 
πεποίητο αὐτῷ προεξέδρη, vii. 44. a. ἐμεῦ 
προποιήσαντος χρηστὰ és σὲ, i. 41. m. 

s, ov, ὁ, Minister, preeertoe 
templi, ii. 64. a. . ; : 

Πρόκυλα, τὰ, idem quod sequens, τὰ 
πρσπύλαια, ii. 91. α. : 

Προπόλαια, τὰ, Propyleum, .Vestibu- 
jum templi, i. 101. a. 121. 4, 186. α, 
153. a. 165. m. f. 

Fiporvwüdveoa,, Ante resciscere, Ánte 
cognoscere. 7 «vei ταῦτα, V. 08. 
s. 102. a. προποπυσμένος πάντα λόγον, 
i. 21. 

Πρέῤῥιζος, ov, ó, 3, Cum ipsa radice, 
(πολλοὺς) ὁ θεὸς προῤῥίζους ἀν , Re 
dicitus, Funditus evertit, i. 82. extr. κα- 
κῶς ἐτελεύτησε πρόῤῥιζος, Pessimum fun- 
ditus exitum habutt, iii. 40. Λ 

, Prapositio consíructa 
pls Genitivo, significat 
1. idem fere Ὁ óxb, À, Ab; ob pes 
s οὐδαμῶν, À nerine memoratur, i. 47. 
asd 60.a. ἀτιμάζεσθαι πρὸς Τεισιστ 
του, (i. q. ὑπὸ Ile.) i. 61. m. ταῦτα 
πρὸ: Κυαξάρεω παθόντες, i. 78. m. f. Ad- 
γου οὐδενὸς γινόμεθα πρὸς Περσέων, Nulla 
nostrum ratio habetur a Persis, Nulla in 
existimatione sumus apud eos, i. 121. f. 





Πρὸ. 

«τετιμῆσθαι πρὸς Αὐγυπτίων, ii. 1δ. f. ἵνα 
κακόν τι πρὸς θεῶν ἣ wpbs ἀνθρώπων λάβοι, 
ji. 139. m. πρὸς τῶν βασιλέων καταλαμ- 
βάνει μιν, e£ mox, περιυβρισμένος πρὸς 
αὐτῶν, ii. 159. a. pi beer τὴν ἀρχὴν 
πρὸς τοῦ ἀδελφεοῦ, iii. 66. a. αἰσχρὰ πρὸς 
τῶν Μάγων πεπονθότος, iii. 66. m. 74. α. 
Ἠριδανὸν καλέεσθαι πρὸς ρὸς βαρβάρων, ln 
116. a. Similiter, iv. 45. a. et mf. v. 30. 
» vi. 106. m. vii. 185. m. 151. f. 239. f. 
. Eodem pertinent. phrases. quadam, in 

πρὸς cum Genit. idem ac παρὰ cum 
dativo ealere ait. Portus. εἴπας τόδε τὸ 
ἔπος ἐλείπετο ἀθάνατον μνήμην πρὸς *EA- 
λησποντίων, Apud Hellespontios immor- 
talem sui memoriam reliquit, iv. 144. a. 

, Reliquit memoriam sui, et verbi 
illius ἃ se dicti, in omne futuram zvum ab 
Hellespontiis celebrandam ; mentionem fa- 
ciendam ab Hellespontiis, Sic γνώμην 
ἐπίφθονον πρὸς τῶν πλεόρων, vii. 189. «. 
reddere quidem Latine licet, Sententiam 


: (vel 
ἐπιφθονηθησομένην) πρὸς πλεόνων, Cui in- 

ἀραὶ ἃ e 
ἃ. πρὸς τινὸς significat Pro aliquo λε 
Facere ; Favere alicui, Commodis illius 
inservire. Κροῖσος ἐλπίσας πρὸς ἑωντοῦ τὸν 
χρησμὸν εἶναι, i. 16. a. τὸ ἐν στενῷ vav- 
μαχέειν, πρὸς ἡμέων ἐστὶ, viii. 60, 3. a. 
Similiter, fra ποιήσῃ Ἴωνας μεταβαλέειν 
καὶ γενέσθαι πρὸς ἑωυτῶν, Pro ipsis (nem- 
» pro Greecis,) facere, Ab i ipserum parti- 

s stare, viii. 22. 

8. πρὸς cum Genit. wsurpatur subinde 
«ubi de Situ loci cujusdam agitur, et Latine 
Versus, Ad, redditur: Et isía quidem 
motione cum Accus. construitur, ut, ἔθνος 
οἰκημένον pis ἠῶ Te καὶ ἡλίου ἀνατολὰν, 
i. 201. a. τὰ xp $e T€ καὶ ἥλιον àí- 


ὄχοντα, iv. 40. τὸ πρὸς τὴν ἠῶ, ii. 99. f. 
κέεται πρὸς βορῆν τε καὶ νότον, ü. 149. a. 
et similiter alibi. Sed sicuti 


deine, «bi de Situ agitur, perinde et 
eadem notione, v. gr. Versus aut Ad ori- 
entem, δὲ Ab "oriente dicimus ; similiter 
án Greco sermone. Prapositio πρὸς cum 
Genitivo, que proprie A, Ab, significat, 
adhiberi potest. | Nempe "correlata hec et 
muiíua sunt: Quam in partem ego respi- 
cieus conspicio aliquid, Ab ea parte res 
illa mihi in oculos incidit. bisce δεν est 
quod miremur frequentes apud. eundem 
Nostrum hujusmodi dictiones: οἰκέουσι 
epos νότον ἀνέμου, iii, 101. f. πρὸς Bopéov 
ἀνέμου, iii. 102. a. πρὸς μεσαμβρίης *Apa- 
βίη ἐστὶ, iii. 107. a. illud mirum et in- 
congruum quodammodo videri potest, quod 
passim Pustón in eadem phrasi juncta. reperiatur 
utraque structura ; veluti, τὸν μὲν πρὸς 
βορέω ἑρτεῶτα, τὸν δὲ πρὸς νότον, ii, 131. 
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Tli. 
«. τὸ πρὸς ΤΉΝ, Ὁ ns ἘΗΣ 


ἀν εν, iv. 17. extr. οἱ Πέρσαι ἐδίωκον 
πρὸς ἠῶ τε καὶ τοῦ 9 Τανάϊδος, iv. 133. f. N. 


ii. 101. f. 

reperiatur eoplo ἀκροπόλιο 

πρὸς τοῦ Dd (in pne ΤΩΣ 

: yrs variant in his libri, alii 
erum in 

Genitivum, Accusativum alii ar. drew 


Vide Var. Lect. iv. 17, 13. 35,1 . 191, 1. 
et vii, 108, 8. 

4. Usui memorato prapositio- 
nis NE AT cum Genitivo consíructa, adfinis 


ille est, quo Latine Prope reddi solet. εἰσὶ 
οὗτοι οἱ χῶροι πρὸς dares, Prope mare, 
Versus mare, Ubi a mari venis, ii. 154. € 
Πελλήνη πρὸς Σικυῶνος, μέλι τὰν, δὲ γῇ 
Versus Sicyonem ; proprie, Ubi a Eres 
venis, i. 145. κε. Παίονες The πρὸς πρὸς 
σὴς φυλάσσοντες, v. 15. m. et princ 
πεδεύοντο πρὸς θαλάσσης, ibid. Similiter, 
ire 4 ird TIRE Ἢ 
Ir, , viii. 129. b 
ii i ee ᾿Αρτεμισίης) νηῦς πρὸς τῶν το- 
μίων μάλιστα ἐτύγχανε ἐοῦσα, viii. 87. 
e. m. 

5. Sicut Latine dicimus Sese aut regio 
nem defendere Áb hoste, pro Advers 
hostem, similiter etiem Greca prapositie 
πρὸς cum Genitivo consírucía petest nen- 
xwumquam Adversus, Contra, valere. Sit, 
φυλακαὶ κατέστασαν ( Custodie i i 
erant variis Egypti oppidis) πρὸς Ad- 
πων, πρὸς ᾿Αραβίων, πρὸς Λιβύης, Adrer- 
sus /"Ethiopas, adv. "Arabes, adv. Libyam; 
wempe, presidia que gyptum custodi- 
rent et defenderent ab invasione que ab 
ZEthiopibus, ab Arabibus etc. tentari pos. 
sent, ii. 30. 

6. πρὸς ciim Genit. significat. etiam ld 
quod inen aut moribus alicujus con- 
gruit, Quod ab aliquo fieri solet aut er- 


tari potest. ὅπα»- 
Ter ttl rudes Veo, Du m 
ψυχῆς τε ἀγαθῆς καὶ ῥώμης ἀνδρηΐης, vii. 


163. f. οὔτε Περσικὰ ἦν οὔτε Λύόδια τὰ 
ποιεύμενα, οὔτε πρὸς τῶν ἐκ τῆς ᾿Ασίης οὐ- 
δαμῶν, v. 12. m. f. 

II. Tipos cum Dativo. 1. Ad, ea motione 
qua, μὲ hoc utar, Nidi avium gwarmndem 
adstructi πρὸς ἀποκρήμνοισι οὔρεσι, iii. 111. 
wm. 2. Ad, Preter. πρὸς τούτοισι, Ad hec, 
Preterea, Insuper ; pervulgate usu. Viée 
Adnot. ad vii. ἘΝ ll. Similiter πρὸς 
i^e 41. f. N. ubi olim τοῦτο edd. 

Sed, pro πρὸς τούτοισι aut oue: Xen. 
Krequentissime per. Ellipsin nuda 
«— Sic, πρὸς γὰρ, iii. 91. Wer; 


ΠΡ predios supra ad Νυ- 
Ὁ que vec. 
ριὰς nofavimus) πρὸς δὲ, i. T1. we. ii. 119, 


- 


Tipor. 
a. Wadi ecd 90. f. 39. «. et alibi. καὶ 
. vil. 154, κι. 184. «. etc. 


Hi. "ἐρῶν; Ad, Versus, 
Contra. Sed nil morantes pervulgatum et 
sultiplicem «usum — hujus Prapositionis, 


διὰ cum Aocus. valet, wempe Propter, 
Hanc ob caussam, certe Hac ex occasione, 
Hoc respectu, pon ἃ habita hujus rei, 
Qwe quum ita sint. Sie πρὸς ταῦτα, v. 
9. sm. f. 88. a. vii. 103. a. πρὸς τοῦτο τὸ 
μα, iii, 62. aq. πρὸς ταύτην τὴν φή- 
μῆν, id. 158. f. πρὸς τὴν καταλαβοῦσαν 
σνμφορὴν, iv. 161. a. πρὸς τὰ πυνθάνομαι 
κατεργάσασθαι Τηλίνην ἔργον τοσοῦτον, 
etc. Quum audiam rime rem tantam 
ecisse, mirum mihi etiam hoc accidit, 
quod etc. vii. 153. f. 
2. πρὸς citm Accus. ex Grecorum more 
«€ Comparationi servire " Wes- 
soléngrius monuit ad iii. 84. m. f. ubi κοῖός 
Tis δοκέοι ἀνὴρ εἶναι πρὸς τὸν πατέρα Kü- 
pev videri poterat. planissime 
Qwalis ipse videretur vir esse, cum patre 
Cyro celletus. Sed adjectum ibidem ver- 
bum τελόσαι molestias creavit 
bus, quod alii ita πὲ, n ἔστε) 
τελέσαι adi t ad 
tris exemplar perveniat, sive aid i- 
iet αἰδὲ πρὸς τὸ τελέσαι τὸν war 
, int sunt Àd con- 
summandom, quí, ad adsmquandum pa- 
trem, (vide Net. 'ad l.c.) Mi videtur 
Hierodotus, ista dicentem. faciens Camby- 
sen, haud dubie Homerices ru versiculos 
i» «animo kabwisse ( — . 271. seq.) 
wbi Telemachum kis verbis Minerva com- 
pellat : El δή τοι σοῦ πατρὸς ἐνέστακτο μέ- 
»ος ἠδ, Olos ἐκεῖνος ἔην τελέσαι ἔῤγον Te 
ἕποε τε. Itaque Nostrum degit 
vus ille τελέσαι ( eic positus, in- 
telligendo τελέσαι ἔργα) ad. koios ἀνὴρ ἢ e 
erit referendus, Qualis vir ad res 
videretur esse, atque hac verba. ad res gen 
rendas adjici in mostra versione Latina 
debuerunt ; verba vero πρὸς τὸν πωτέρα 
Kópow per se steterint, ct ex Greci sermo- 
sis uu idem valwerint ac πρὸς τὸν πατέρα 
συμβαλλόμενος, Cum patre collatus. 
8. Sed et peculiari quadam ratione pra 
positio πρὸς cum Accus. in 


Comparatione 
adhibetur οὖ Herodoto, scilicet ubi Unum 


comparatur cum Pluribus et eis quodam- 
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eignificere, . 


Προσαπολλύειν. 

modo ; significaturque Unum il. 

lud δ μι omnia simul sumta equipa- 
Sc ᾿Αθηναῖοι 


rars aut etiam superate. . 
πρὸς iterari μον (συμμάχευ:) πα- 

νῆας ὀγδώκοντα καὶ ἑκατὸν, viii. 
44. a. ubi bene Valla, Supra quam ceteri. 
(Poterat etiam ad verbum reddere, Con- 
tra ceteros omnes.) Gronov. Pares οἵβ- 
mibus aliis. —Lercher. Les Athéniens 
posrcent étre mis en paraliéle avec tous 
es autres alliés; ils fournirent eux-seuls 


Gronov. Ad omnes crmteros.  Larcher. lis 
payérent autant d'impots que tous les δ" 
tres ensemble. In woséris Latinis, loco 
verborum pro ratione aliorum omnium, 
reposita hec velim, Contra quam (aut, 
Supra quam) reliqui emnes. — De '! A&gypto 
dg Pis 85. a. ait Piagitn ᾽ν 

e ῃ πᾶσα χώρη, ργα 

λόγον μέζω “παρέχεται πρὸς πᾶσαν χώρην, 
wbi, im posteriori membro orationis, ad 
vecab. "Epya repetendum e prieri membro 
adjectivum πλεῖστα videiur. Valla: Et 


' prieter omnem (γόνου. Et supra omnem) 


regionem exhibet opera relatu majora. 
Larcher. 1l n'y ἃ point de contrée οὗ 
l'on voie tant d'ouyrages admirables et au 
dessus de toute expression, 

4. πρὸς τὰ μέόγιστα, viii, 20. f. idem 
valet ac alibi és τὰ μάλιστα, Quam maxi- 
me. 

Προσάγειν τινὶ ὅρκον, Juramentum de- 
ferre alicui, Jurejurando aliquem adstrin- 
gere, vi, 74. a. κε. ταῦτά τε ἅμα iryópeve, 
καὶ τὸ ἔργον προσῆγε, sic vulgo, ix. 92. a. 
sed vide TIpodyeiv. 

Mediwun αὲνοὺς, Sibi con- 
ciliavit illos, Ad studium sni et ad officium 
et eedem perduxit, iv. 172. a. et 
JF. 

Προσαγωγὴ, fis, 1j, Accesso ad Deorum 
aras, S Sint coi publica et solennis, ii 
58. a. N. 

Τιροσαιρέεσθαι ἑωυτῷ wa, Sibi aliquem 
cooptare, Collegam adsciscere, ix. 10. f. 

Προσαιτέειν 7 Mendicare, Stipem 
petere ab aliquo. ἔχοντα οὐδὲν, εἰ μὴ ὅσα 
πτωχὺς, καὶ προσαιτέοντα τὴν στρατιὴν, 
iii. 14. m. 


rectius alii separant, καὶ x 
ΤΙιροσάντης, eos, ó, ἥ, Arduus, Molestus, 
Durus, Adversus. "inei Te ὑμῖν ὁ λόγος οὔ- 
τῷ προσάντης κατίσταται, vii. 160. m. 
Προσαπολλύειν, Simul interficere. προσ- 
απολλύουσι δέ σφεων (τῶν παίδων) καὶ τὰς 
pyrépas, vi. 188. f. Passiv. Simul cum 


ΓΙῤσσβαίνειν. 


-— ἵνα μὴ προσαπέλανται, vi. 
- Ἠροσβαίκων, Adscendere, i. 84. α. et f. 


rl duis reed 
niis victoriam oly adtulit, vi. 70. f. 
Conf. ᾿Ολυμπιάς. 

| 9. In re Militari. Adgredi, Impetum 
facere, Oppugnare. κατὰ TéAea «ροσβάλ. 
Aopres (Mempe τοῖς πολεμίοιε) 

(abrobs) PriDw, vii, 211. extr. τὴν ἵππον 
ἐδέξαντο προσ᾽ yix. 26.4. πρυσ- 


βάλλειν πρὸς τὸ τεῖχος, ii, 156. f. 158. 
p oeesiend ór «ἄθεος le 
8. ero τούτου τοῦ s le- 
gebatur culgo, viii. 90. f. wbi equidem 
non dubitavi Keiskii emendationem wpoce- 
AáBero recipere. Vids προσλαμβάνειν, et et 
Not. ad 1. c. 
Nie raso idatiis nia "nn ' 4pdc, m 
ΜᾺ βασυ; 
ἀνθρώπῳ οὐδεμίην εἶναι, iii. 111. 9. Con. 


S 

Προσβοᾷν, Adclamare, Inclamare ; ἐπ 

IMMedio aecedit notio, εἰ ad scee vocare. 
operas αροσ 


Y facta ἐκ 


τι. τὰς προσ ἀπεκ A ad 
προσβολῆς γενομένης e Tee vi 
491. t». Con. TI, 


Προσβωθέειν, i.q. προσβοηθέειν, Auxilio 
venire amicis et Occurrere hosti. προσβω» 
θῆσαι ds τὴν Βοιωτίην, viii. 144. extr. ubi 

φροσβοηθῆσαι ilii. 

Τιροσγελᾷν τινα, Suaviter adridere ali- 
quem, v. 92, 8. m. 

Ἡροσγίνεσθαι "ral, Accedere, Jungere 
sese alicui, Adesse alicui. ὅτι σφι οὗτοί γε 
σύμμαχοι ob προσεγίνοντο, iv. 120. a. v. 

108. extr. et 104. a. προσγενομένου χοῦ 
' δήμου αὐτῷ κατὰ τὴν ἀπόλυσιν τοῦ θανά- 
του, Favente illi pepulo, vi. 186. f. 

iv, Adligare. ἥμισν ἀσκοῦ ol (τῷ 
αι, vi. 119. m. 


Seq. Accus. εἰ Infin, vi. 41. f. 100. f. 
Cin. Genít. persone et. Infinit. vüi. 40. a. 
et f. Cum Genil, persenc εἰ Accus. rei. 
τά περ αὐτοῦ p er hbte vi. $5. ear. 
Sic o τῶν ἐκεῖνος ἡμέων προσοδέετο, 
viii. 144. Jf: bi τῶν valet τούτων &. 


: Προσδέκεσθαι (i. 


θαι.) 1. Exspoctate, E mare aliajd fu- 
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Ilposepóepis. 
furum eme. Cum docusat. umm 
resdieehiar qe τοῦτον προσδέκεσθαί. τοι 
μενον, i. 89. 99. cum Ver. Led 
obi» πιίννως wpocelléxorro ἐπὶ σφέας «i» 
στόλον τοῦτον v. 84. e. eb 
κακὸν οὐδὲν πείσεσθαι, vii, 
150. m. f. viii. 180, w. f. εὖ καθ τῇ en d 
6. a. «hi pre π 
προσεδέκουν exiabet. Cun "ado ΤΣ 
γα, οὔτε προσδεκομένους τοιφῶῦτο οὐδὲν, 
lii. 146. f. 3. Accipere, Probre, vb ἀκ 
Δελφῶν jore quo — se- 
sponsum ici oraculi) spocebxeré τε 
xal προσεδέξατο, adoravit. Crarsus οἱ Ac 
cepit, Probavit, i. 48. ss. 
ià, nexpe τόξα, perperem acri- 
bunt codd. nonnulli, p oai eri 


ξιά. Vide Net ] 

Προσϑηλέεσθαι, Simul UBND calami- 
tatem adíferte. δειμαίνω μὴ ó vawruchs ovpa- 
τὸς τὸν πεζὸν προσδηλήσηται, viii, 68,8. «, 
με οἶδα οἰ ψαμδυκς 


Reciprocare sermones, 
enisi Aptesdirtin Hh ob wpesbuM- 
u^ s benia : ύειν, Clavis adfigese. 

Hipoc: αλεύειν, vis 
ζῶντα πρὸς σανίδα προσδιεκασσάλευσαν, 
vii. 83. f. ubi alii shule Bureswua. Vide 
Var. Lect. Ξε verd qiiid: 

Προσδοκᾷν vel Τίροσ' f. q. προσ. 
δέκεσθαι, quod vide. προσδοκέοντ e esl 
estu, vii. 150. m. 

ΤΠροσδόκιμος, Qui exspectatur. ἔγνωσαν 


ὃν προσδόκιμον εἶναι ἹΚροίσῳ ἐεὶ τὴν 
"ibo adn i. 78. f. μαθὼν τὸν κατάσκοπον 
dor D m : 


ix. 80, wm. ἐν τοῖσι τότε παρεοῦσί τε καὶ 
προσδοκίμοισε κακοῖσι, viii. 20. f. 


Προσεγγράφειν, Situul (Insuper, Pre- 
terea) inscribere, pingere, insculpere is es- 
lumna, ii 102. /. "ub ali προσανέγραμε 
αμέ προσ y mixtus 

Προσείκελος, s, ov, Similis. οὔτε τῇ Ape- 
Bip τὴν προσ ii. 13. κε, 
θηρία 


πτερωτὰ, τῇσι μάλιστα 
προσείκελα, iii. 110. ὁ. iv. 61. w. f. γλυκό- 
τῆτα τοῦ olrikos καρπῷ προσείκελος, it. 
171. 

Προσεῖναι, i. 4. ἴναι, Adesee. δὲς 
quidem oommode cedaces gen ἐπεὰν 
προσῇ ἡ ὥρη, iv. 30. b. ubi alii ομῖψο wpes- 
ip, « plos 

ἐμπικραίνειν, Magis — exasperase. 
Fut" in Medii notione Passive : τὰ 
Πέρσαι) v 


ροσεμπικραν»έεσθαι 
Xauíoun, Ui. 146. m. N. Con. "Ryermpal- 


vem, 
Προσεμφερὴς, Similis. Suporint. φυσητῇ. 
pas, αὐλοῖσι ΤΡ Φ ΤΌΝ στον, iv. 3. e. 


e. e. - 


Προσεξανδραποδίσδάσθα. — 319 [ροσίεσθαι. 
.' [Προσεξανδραποδίσασθαι ole edehetur, his proxime locati in acid erant, ix. 182, 
1.156. f. ubi recte nunc καὶ πρὸϑ, ξανδρα. «. Sic πρεσεχέα: δέ σφι εἴλοντο ὁστάναι 


ποδ.] 
. Προσεξαιρέεσθαι, Insuper (Prosierea) 
eximere et sibi servare. γυναῖκα μίην (sive 
μία») ἕκαστα: προσεξαιρέετο, iii. 150. m. 
Ilgocew i. q. συνεπιλαμβά- 
vesQa, Manum simul admevere, Adjnvare; 
Operam suam conferre. προσεπιλαβέσθαε 
σφίσι τοῦ πολέμου, v. 44. κε. f. pre qua 
est 0, V. 43. f. Conf. Προσ- 
λαμβ. 


Προσεργάζεσθαι, Simul eflicete. κοινὰ 
τῇ Ἑλλάδι ἀγαθὰ προσεργαζόμενος, Pro- 
curandis communibus Gr&cie commodis 
operam conferens suam, vi/61. e. 

IIpocepéew, Adloqui, ἤϊε ἐς τὸ ἄδυτον τὴϑ 
θεοῦ, ὡς προσερέων, v. 12. m. ubialii Con- 
sulturus deam ínfelligunt; alii rectius, 
Adoraturus. : : 

Προσέρχεσθαι, Accedere ; sicul προσιέ- 
yas, i ubi agitur de Vectigali 
quod. in &rarium Intrat, quod Accedit fis« 
co publico. χρήματα τὰ τῶν μενάλλων σφι 
προσῆλθε, vii. 144. a. | 
* ἸΠροσεταιρίξεσθαί τινα, Aliquem sihi 

conciliare, Sibi adjungere socium, iii. 70. 
ῃ-. et f. v. 66. b. 

Προσεύχεσθαι, Adorare, i. 48. t. Vide 

( supra in ᾿Αποδάκεσθαι, tum. 9. 


ΤΙροαέχειν 6t Προσίσχειν, Admovere, 
προσίσχε αὐτὴν ( ἐπίχαλκον ἀσείδα) 
πρὸς τὸ δάπεδον rijs πόλιος, iv. 200. f. In- 


de, moliene  Reciproca, subintelligendo 
ἑωυτὺν, sese adplicare ad aliquid, Operam 
dare rei cuipiam. προσεῖχε γυμναρσίοισι, ix. 
98. e. Denique subintellgendo τὴν sov 
au£ τὰς νέας, Adpellere. προσίσχον ( pleri- 
que quidem codd. προσίσχοντο praeferunt) 
πρὸς τὰς νήσους, e6 fhox, προσέσχον καὶ ds 
Κάρυστον, vi. 99. a. N. ὡς προσέσχον ἐς 
τὴ» ᾿Ασίην πλέοντες, vi. 119. a. προσίσχει 
és ἹΚύζικον, iv. 76. a. προσίσχειν τῇ γῆ, 
iv. 167. b. Partie. Pras. προσίσχοντνες, 
iii. 186. a. Partie. Aor. 2. προσσχὼν, 
προσσχόντες : sic enim rectius, geminata 
litera sibüante, scribitur, quam wpooyów 
μὲ veulge cdebatur. Vide Var. Lect. ad i. 
2. e. Adde ii. 182. f. ii. 48. m. 88. ἀ. 
iv. 42. τι. f. 146. m. 147. f. v. 68. m. vi. 
38. f. Plenem loculienem, προσσχόντεΞ: 
τὰς νῆας vel νέας, habes ix. 99. a. 
AMediwn, Tigoréyer0as ct IIposiexeattu, 
cuins Dativo, Adherescere. ὅτι πρόσσχοιτο 
τοῦ πηλοῦ τῷ κοντῷ, ii. 186. f. cum Var. 


; éos, ὅ, ἢ, quasi Adherescens, 
Contiguus, Finitimus, Proxiseus. of προδε- 
x ées (nempe τῇ Αἰγύπτῳ) Λίβνες, iii. 18. 
sm. 91. s. τοὺς προσεχέαε, iii. 89. «. ( ees- 
dexs quos πλησιοχώρους dicil ibid.) vé 
προσεχέων, iii. 992. 15. ix. 102. ". τοῖσι 
“ροσεχέσι τούτοισι τεταγμένοισι, Eis qui 


el F pad et τοὺς Teyeíyas, ix. 28. 
we. N. Ἢ 
Προσήκει», Adtinere, Pertimere. οὐδὲν 
πρὸς Πέραας τοῦτο προσήκει τὸ κάθου, (id 
est, οὐ Πέρσαε αἴτιοέ εἰσι τούτασ ἑοῦ πά- 
Ocos,) viii. 100. f. Partic. Tipo τινὶ, 
Propinquitate generis ad aliquem perti- 
nens, Cognatione conjunctus. τὸ ἀνέκαϑε 
τοῖσι Κυψελίδῃσι ἣν προσήκων, vi. 138. 
egtr. : 


προσημαίνειν, 1. idem fere ac simples 
σημαίνειν, Signum, Imperium dare, Blata 
voce jubere. Sic de Pramone : ὅκως ὃ κή- 
pvt π τι Δακεδαιμονίοισε, vi. T7. 
extr. Item de Pythia: oi τὴν Τινθίην ἄνα- 
πείσαντες * ἰοισὶ 
ἐλευθεροῦν τὰς ᾿Αθήνας, vi. 199. f. ; 

2. Ànte significare futura. φιλέει προση- 


᾿ μαίνειν εὖτ᾽ ἂν μάλλῃ μεγάλα κακὰ ἔσεσθαι, 


vi. 27. a. ub verbum προσημαίνειν potest 
I liter et : tiene accipi, 
, viii, 11. 4. coWi- 


mode reddi potest Süymum datum est, 
Possis vero etiash intelligere φιλέει Gee 
* νειν», quemadmodum — paule post 
(vi. 27. f.) diserteait Scriptor, ταῦτά σφι 
σημήϊα ὁ θοὸς προόδεξε; et Ἕλλησι προ- 
nr: ὃ θεὸς ἔκλειψιν τῶν πολίων, vii. 
87. LÀ E 
" ἀρωᾶ Nosirum, ii. θά. exir. 
non iam Gratum aut Suave sigmificet, 
quam Idoneum, Commodum. Oleum kiki, 
iuquit, quo utuntar Egypti, οὐδὲν ἧσσον 
τοῦ ἐλαίου τῷ λύχνῳ ἐστὶ προσηνὲς, ὀδμὴν 
δὲ βαρέαν παρέχεται. ; 

Πρόσθε, (5. q. comm, πρόσϑεν) Antea, i. 
11. α. cvm Var. Lect. ii. 1485. a. m. viii. 
126. a. Item de Loco : οἱ ὄπισθε τεταγμάνοι, 
ἐς Tb πρόσθε (in  Anteriora) Ταριέναι 
πειρώμενοι, viii. 89. f. 

Πρόσθιος, ἡ, ov; Anterior. ἀμφιδέας ἐν- 
θέντες περὶ τοὺς προσθίους πόδας, ii. 68. πε. 
(conf. ᾿᾽Οπίσθιος.) 

ΓΠιροσθήκη, »s, ?, Αὐδμαιοεπίατο, Ácces- 
sio, Digressio orationis, iv. $0. a. 
uBetirns (b εἶμι, En) 1. beobde, 

piquare. ( Vide supra in TI 
προσήϊσαν πρὸ τοὺς ἀρ ῥμθρος 
in hostes, ix. 100. 4. 3. Redie in sra- 
IrSU d θά e spursies: nar Mrs, 1i 
aro φόρους οἱ προσι in. 
89. a. προσήϊε ἑπτακόσια τάλαντα, tii. 91. 
3n. 92. a. 96. a. 

Ἡροσίεσθαι, 1l. Admittere, Adsciscere, 
Adoptare. ξεινικὰ νόμαια προσίενται, 1. 335. 
a. ob προσίεντο τὴν προδοσίην, Nou admi- 
serunt proditionem, vi. 10. »s. 3. Admit- 
tere, Poiare Credere. τοῦτο μὲν οὗ 
προσίεμαι, i. T5. extr. οὗ προσίεμαι τὴν 
διαβολὴν, vi. 128. α. 

fSénguiariter diciwh videri. poterat il- 


Προσιστάναι. ΄ 


«f — lud, τῶν μὲν οὐδὲν προσίετό μιν, i, 48. «. 


pro αὑτὸς προσίετο(ίὰ est, προσεδέξατο, wf 
paulo post ait.) Nempe Ml enfin 

hoc sonant : Nullum horum adiit illum, id 
est, animum illius tetigit. Vide Not. 


diari Presietudi 199. f. et τῷ 
᾿Αστνάγεϊ προσστὰς ὁ “Αρπαγος, i. 129. α. 


in locis minus recte προ- 


quibus 
. στάντες et. προστὰς (quasi a προϊστάναι) θύει 
etiam 


scribebatur, προσχὼν 
pro προσσχὼν vulgo scriptum supra vidi- 
mus in voc. Προσέχειν. 

Singularis est constructio ejusdem verbi 
cum Accusalivo casu ; és δὲ ἄρα μιν προσ- 


στῆναι τοῦτο, Hoc ubi subiisset ejus δηΐ-. 


mum, i. 86. πε. ubi ad Animum trensia- 
twn hoc verbum idem ac ἐσελθεῖν, et quem- 
admodum ἐσελθεῖν eadem notione non modo 
cun Dat. sed et cum Accus. construi po- 
test, (vide supra, in ᾿Εσέρχεσθαι) sic et 
προσστῆναι h. l. cum Accus. construere 
placuit Herodoto. Conf. Var. Lect. et 


Net. 
Προσίσχειν, vide in : 
[Προσκαλέειν, À. ἌΣ A dioit 


exaAéero τοὺς Βαρκαίους legebatur olim 
iv. 201. m. ubi meliores libri προεκαλέοτο 
ὄλι, O0 
Προσκατῆσθαι π' bsidere urbem. 

προσκατήμενος ἐπολιόρκεε, ἐς τὸ ἐξεῖλε, ii. 
167. ᾿Αμαθουσίους ὁπολιόρκεε rabies 
yos, v. 104. extr. N. προσκατῇσθαι τινὶ 
Adsidére alicui, id est, P adsidue conve. 
nire aliquem, et eum flagitare eique insta- 
re. Πεισιστρατιδέων προσκατημένων (nem- 
pe τῷ Πέρσῃ), καὶ διαβαλλόντων ᾿Αθηναί- 
oys, vi. 94. a. ( 

Προσκέεσθαι, (comm. προσκεῖσθαι) quasi 
Lattne dicas Incumbere. got au- 
tem 

1. Instare alicwi: sive solicitando et 
incitando, ut τῷ Κύρῳ“ Aprra'yos προσέκει- 

TO, δῶρα πέμπων, 1. 128. a. sive (ut in re 
Militari) hostiliter adgrediendo, μὲ ἤλαυ- 
voy τοὺς ἵππου:-- καὶ προσεκέατό σφι, ( lon. 
pro προσέκειντο.) ix. 57. extr. τὸ προσκεί- 
μενον, (i. e. ol π ε au τὸ προσ- 
κείμενον μέρος τοῦ στρατοῦ) ix. ὃ. a. N. 
ἡ ἵππος αἰεὶ προσέκειτο, ix. 40. m. 60. a. 

2. Deditum, Addictum eye, ut Amicus 
amico, quo utitur familiariter, cwm quo 
multa consuetudine conjunctus est. ἦν s 
φίλος, τῷ * Ὁ τῶν ἀστῶν 
vi. 61. a. : Des esse, Jul 
gere tino. o νῳ Πέρσαι α K 
b. 138. m. τῇ φιλοινῇ boa rieki seis 
θαι, iii. 84. m. 


$. wpockeiÓm habet significationem 
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Προσμιγνύειν. 


Pastivam, vespondet variis sienijfice- 
tibus Metiot verbi προστιθέναι. τῷ τὸ ἐλά- 
(Es ὑπισταμένῳ προσεκέετο ἡ παρθέφος:, 
qui minimo contentum se fore decla- 
rasset, Adtribuebatur, J ungebatur, In ma- 
trimonium dabatur virgo, i. 196. sw. (conf. 
ἐθέναι, num. 1.) τοῦτό μοι sr 

oc (hoc mesmus, hoc officium, hic honor, 

. hocjus) mihi tribntum est, Injunctam est, 
Ad me pertinet ; ei similia. Tio: wpocé- 
kerro, Quibus hoc mandatum erat, i. 119. 


J- kal οἱ μὲν ταῦτα ἐποίεον τοῖσι πἰροσεκέε- 


το αὕτη ἡ ἄχαρις τιμὴ, vii. 86. «. σῶστρα 
v τοῖσι θεῶν τιμὴ αὕτη προσκέεται, i. 
118. extr. τούτοισι (Spartanorum rd 
προσκέεται προξείνους ἀποδεικνύναι τοὺς 
ἐθέλωσι, vi. ὅ7. f. ἀνθρώπων irte τς 
κέεται i τέχνη (? μαντικὴ), τῶν δὲ θεῶν 
pereterépown, i. 88. a. 

IlpocikéxrecÓct, Ante considerare et 


Προσκηδὴς τινὶ, Adfnitate conjunctas, 
viii. 186. a. 

Προσκτᾶσθαι, Adquirere, Powessioni vel 
diüoni sum adjicere. τὴν Καππαδοκίην 
προσκτήσασθαι πρὸς τὴν ἑωυτοῦ μοῖ 
βουλόμενος, i. 18. a. Adjungere sibi so- 
cium sive ἐπ bello, sive in pace. Kapigs 
τὴν πολλὴν 7, ροσεκτήσαντο σφίσι σύμμα- 
xor εἶναι, v. 105. Jf. viii. 1396. ». Miltiades 
wpoerrüra τὸν Καλλίμαχον, In suam sen- 
tentiam perduxit, Nactus est suffragatorem 
accedentem eis qui jam ante cum ipso 
senserant, vi. 110. qa. 

Προσκυνέειν, Adorare, Sese prosternere. 
vres ἀπὸ τῶν ἵππων προσεκύνεον 

τὸν Δαρεῖον ὡς βασιλῆα, iii. 86. extr. N. 
προσκυνέειν βασιλῆα προσπίπτοντας, vii. 


136. a. N. viit. 118. f. 

Tiperha pisa i. q. προσεπιλαβέσθαι, 
quod vide supra. προσελάβετο τούτου τοῦ 
πάθεος, viii. 90. f. ubi olim προσεβάλετο. 
Vide Var. Lect. et Not. 

Προσλογίξεσθαι, Adnumerare, Superiori 
numero adjicere. τὴν ἐξ Ἐφέσου ὁδὸν δεῖ 
προσλογίσασθαι ταύτῃ, v. 54. κε. τὸ δὲ ἐκ 
τῆς Ἐδρώπης ἀγόμενον στράτευμα ἕτι προσ- 
λογιστέα (sic suo more Noster, pro wpos- 
Aene) τούτῳ τῷ ἐξηριθμημένῳ, vii. 

. ἃ. 

Προσμεγνύειν et Τιροσμίσγειν, Adire, 
Adpropinquare, cariis modis, 1. Ad ma- 
nus venire cwm , Conserere manus, 


Adgredi. τοῖσι ἐσβαλοῦσε-- ἡ ἵππος πρώτῃ ^ 


προσέμιξε, v. 64. m. ἀθρόοι προσέμιξαν 
τοῖσι βαρβάροισι, vi, 112. m. οἷ Σκύθαι 
ἄποροι προσμίσγειν (temere olim προσμί- 
γειν edd.) iv. 46. extr. reddi poterat Aditu 
difficiles : sed rectius interpretaberis Difh- 
ciles quibuscum ad manus venias. 


2. Adpellere. τῇ Νάξῳ, vi. 


-- 


Ld 


Χ 


7 
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Προσνανπηγέεσθαι. 


96. a. τῇ Πελοποννήσῳ, vii. 168. m. "ij 
* Acfp, viii. 130. a. 

ὩὨροσναυκηγέεσθαι érépas νέας, Ad su- 
periores 
vii. 144. 

ΤΙρόσοδος, ov, $), 1. Aditos, Τώλυρις 

ἐείπατο (fé Κύρῳ) τὴν πρόσοδον, i. 205. 
we. 2. Adgressio, Impressio facta ἴῃ hos- 
tem, Conflictus, quum ad manus venitur, 
ἐν ταύτῃσι τῇσι προσόδοισι τῆς μάχης, vii. 
212. a. τὴν πρόδοδον ἐποιέετο, vii. 223. q. 
χὴν πρόσοδον ἐποιεῦντο, ix. 101. f. 3. 
tpóper πρόσοδος, Reditus tributorum, φόρων 
πρόσοδον τὴν éxéreov κατὰ τάδε διεῖλε, 
In. 89, m. ἢ πρόσοδός σφι ἐγίνετο ἀπὸ Τῶν 
μοτάλλων, vi. 46. m. 

YTIpocópovpot, i. q. ὅμουρος, et πρόσουρος, 
Finitimus. Νασαμῶσι mwpócóRovpol loi 
Ψύλλοι, iv. 173. a. 

Προσορέγεσθαί τινι idém fere videtur 
significare ac προσκέεσθαι num. 1. nete, 
Adplicare se ad aliquera, Instare, Sollíci- 
tare. ἔτι πλέον προσορέγοντὸ οἱ vel spoc- 
vpéyorrá ol, vii. 6. a. ft. cum Var. Lect. 
et Not. 

ΤΙροσορμίζεσθαι, Adpellere, aut certe, 
Prope oram Stationet càápere. οὐκ fa τὰς 
τ πρὸς τὴν νῆσον Wpocopuítes0a, vi. 

20. 


head oe ὃ, ἢ, i. q. ὅμουρος et *poaó- 
i 


ύπτου τὰ *pócovpa Λιβύῃ, ii. 18. a. fii 
Αἰθίοπες οἱ wpócovpo. Αἰγύπτῳ, iii. 97. a. 
102. d. v. 49. " : is 
Tipoco$elAew, idem Jfere ac δὲ 
ὀφείλειν, Deberé. τὸν προσοφειλόμενον 
Φόρον μετίει, Debitum (debitum δάδιίις 
necdum solutum) tributum remittit novus 
rex, vi. 69. ubi ali minws recte προ- 
οφειλὸμ. ἷ 
ἢ ἔχθρη ἢ προσοφειλομένη (slc. ehirh 
etiam h. i. ctm mss. quibusdam legendum 
videtur pro vulgato προοφειλομ.) és 'A05- 
ναίους ἐκ τῶν Αἰγινητέων, v. 89. α. idein 
Jere εοπᾶξ ac 3) παλαιὴ ἔχθρη, cap. 81. m. 
, Vetustum odium adhuc debitum, id 
δέ, cujus effündehdi adhuc defuit oppor- 
tuna occasio. - " 
Προσκασσαλεύειν, Clavis ligneis adfi- 
'gere. σανίδα προσπασσαλεύσαντες (hempe 
abr), sive potius, σανίδι (aut κρὺς σανί- 
$a) προσπασσάλεύσαντες (nempe αὑτὸν) 
ἀαρήμασαὶ, ix. 120. extr. cum Var. Lect. 
el Not. Conf. Ἱροσδιαπασσαλ. " 
Τροσπέμπὲέιν (πρός τινα), Mittere ad 
áliqüem, nempe Mittere qui alteri con- 
ditioném proponat aut eam sollicitet, ix. 
en Aetidére, Fütidére, αἱ 
ζήτει», ére, Inüdere, 
Lex. Herod. 
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jinnuper) alias naves fabricari, 


Προστάσσειν. 
ὑνμφορυὰὶ Ἰπροσπίπτουσαι, Καὶ αἱ νοῦσοι, 
vii. 46. f. 


fiporrAdecew, 
Ἰρσσκεκλασμένας ἐκ πηλοῦ 
pyown οὔρεσι, ili. 111. m. 

Προσπλέειν, Aduavigare, Navigare in 
hostem, vii. 194. f. Ἣν perperam . olim 
προσπταίοντας edd. pro προσπλέοντας. 

Προσπλώειν, i. q. προσπλέειν. ἐξ ἀντίης 
προσπλώειν, viii. 6. m. | 

Πῤοσπλωτὸς ποταμὸς Nostro dicitur 
Fluvius in quem e tari navibus aditus et 
adscensus patet. ποταμοὶ rpoowAorol ἀπὸ 
ϑαλάσσης, iv. AT. f. ἐς ὃ ὁ Βορυσθένης ἐστὶ 
πτροσπλωτὸς, Quousque adverso fluvio é 


mari navigari potest, ἦν. 71. a. (comf. 
IIpooBaívew). 

Πρσσποιέεσθαι, Sibi comparare, Stbi ad- 
sciscere, προσποιησάμενος ξύλινον πόδα, Vx. 
87. f. N. τοὺς δὲ, φίλονς προσεποιήσάτο, 
1. 6. fh. προσποιέεται Κόβωνα, Cobonem 
sibi conciliavit, Ad suas partes pertraxit, 
vi. 66. m. N. 

Πρόσπολος, ó, Famulus, Minister, ii. 
64. f. 


Adstruere. μεοσσιὰς 


*pbs ἀποκρῆ- 


Προσπταίειν, 1. Offendere, Impingere. 
ἀὺὐτὸν Tb γόνυ πρόσπταῖσαι “γα πα d 
134. extr, προὐσπταισάντων τῶν πρώτων 
&cil. πρὸς τὸν Άθων, vli. 22. a. coll. ἫΝ 
44. m. 2. Cladem accipere. προσπταίσας ; 
'μεγάλως, i. 16. b. li. 161. m. vi. 95. f. 
vii, 210. f. 170. m. τὸ μέν τι εὐτυχέειν 
τῶν πρηγμάτων, τὸ δὲ προσπταίειν; ii. 40. 
τὴ. πρὸς Τεγεῆτας μούνους προσέήτάϊον, À. 
solis Tegeatis (In solo cum Tegeatis bello) 
cladem acceperunt, i. 65. a. Similiter, 
Tg πεζῷ προσπταίσας πρὸς τοὺς Βρύγους, 
καὶ τῷ ναυτικῷ μεγάλως περὶ Άθων, vi. 
46. b. xporxralcas Tfj ναυμαχίῃ, Post 
cladem pugna navali acceptam, ix. 107. 
extr. 

Προσρέειν, Corifluere, Magna ftequenti 
adcurrere. ἐκ τῶν δήμων ἄλλοι προσέῤῥεον, 
i. 62. a. 

Προστάσσειν, 1. Adtribuere, Adjungete, 
Contribuere. πρὸς τοῖσι ἔθνεσι τοὺς πλησιο-ὄ 
χώρους προστάσσων, ii. 89. a. ubí paulo 
post, ἄλλοισι ἄλλα ἔθνεα νέμων, eadem 
ποίϊοπο. μοίρῃ τινὶ προστάσσειν ἑωυτὸν, ' 
Parti cuidam sese adjungere, i, 94. ηι. 7. 
AN. Ἰνδοὶ wpocereráxaro συστρατευόμενοι 
Φαρναξάθρῃ, Indi, qui in Xerxis exercitu 
'nilitabànt, Adtributi etant Pharnasathre, 
qui nempe eis erat prajfectus, vii. 65. 

2. Jubere, Mandare, Imperare. τὰς διό- 
δους----προστάσσουσι τοῖσι Μιλησίοισι $v- 
λάσσειν, ix, 99. f. oi δὲ πᾶν τὸ ἐναντίον 
τοῦ προστεταγμένου ἐποίεον, ix. 104. b. of 
μὲν νέας παρείχοντο,---τοῖσι δὲ ἵππος προὔ- 
ετέτακτο, vii. 21. f. ἐκέλευε τοῖσι πρόσε- 
τέτακτο ταῦτα πρήσσειν, Jussit hos quo- 
rum officium erat talia facere, vii. 39. f. 
πὰ ἡροσταχθέντα, Mandata, ii. E 4. 

2 


/ 


/ 


-— 


Προστάτης. 


extr. Conf. Προσκέεσθαι, num. ὃ. ex vii. 
$86. a. 

Προστάτης, «o, 6, Prefectus, Preses, 
Dux. προστάτεω ἐπιλαβόμενοι, i 127. a. 
προστάτης τοῦ ἐμπορίου, ii. 179. m. 
Τιροστῆναι, vide in dro. 

Προστιθέναι, 1. Adjungere, . Jungere. 
ταύτην ἐθέλησε τούτῳ γυναῖκα προσθεῖναι, 
vi. 126. m. 2. saprei τα Injungere alicui 
vy pin vir quisi τὸ ἄν τοι προσ- 


μηδαμᾶ παρα A 108. m. f. ubi 
im προθέω edd. contra 


, perperam 
4.48. Arch. Med. F. €t alii cum ora S 


τό τοι προσέθηκα πρῆγμα, iii. 62. 9. προσ- 
ἔθεσαν αὑτῷ victa 4 dns auTO ἄριστα, v. 
80. f. 8. v θύρας, Adducere, 
Claudere m iii. iii. 78. m. f. 4. προστιθέ- 
ναι τινὶ ἀτιμίην, Infligere alicui ignomi- 
niam, vii. 11. a. ubi nonnulli codd. προτι- 
θέναι. Vicissim, pro εἴ vis προθείη πᾶσι 
κελεύων ἐκλέξασθαι etc. quod edd. 
lii. 88. a. masii omnes προσθείη praferunt, 
quod iemeri foríasse auk. restitui auctori 
debuerat. 


Medium Ἰροστίθεσθαι 1. cum Dativo, 
Adjungere se alicui, sententie aut volun- 
tati dlius. τῷ λόγῳ τῷ λεχθέντι προστί- 
θεμαι, Adsentior, ii. 120. α. οὔ οἱ ἔγωγε 


αἱ πριν τῇ Ὑνώμῃ, Voluntati ejus non. ἢ 


sequar, i. 109. m. (conf. Γνώμη, num. 
8.) ἣν σὺ γνώμῃ τῇ ἐμῇ προσθῇ, (Aer. 2. 
Sulj. ) vi. 109. f. ol δὲ προσέθεντο τα 
τῇ γνώμῃ, Adheserunt huic sententiz, iii. 
83. a. τῷ ἀστῷ P quove Favebunt 
suo civi, Suffragia ferent in illius favorem, 


ii. 160. 


socium, amicum. εἴ τινα στρατὸν 
ἀνδρῶν προσθέοιτο φίλον, i. 58. a. εἰ m. 
τὸν Ἕλληνα φίλον προσθέσθαι, i. 69. a. 
iii. 74. a. v. 66. extr. τὸν δῆμον προσθέ- 
μενος, Plebe suis partibus adjuncta, v. 
69. f. 

8. προσθέσθαι τοὶ πόλεμον, Suscitare 
(Facere) alicui bellum. ἐόντες οἰκήζοι sró- 
'λεμόν οἱ προσεθήκαντο, iv. 65. f. μῆνιν 

αἱ τινὶ, Iram contra aliquem exer- 


cere, vii. 229. f. 


4. Temere olim προσέθεντο ἈΡΛΣΤΟΥΘΡΗ 
πρήσσειν ἄριστα edd. v. 80. f. ubi προσ 
θεσαν dedere scripti libri omnes. 

Προσυμμίσγειν, Ante miscere. ποταμοὶ 
προσυμμίσγοντες τὸ ὕδωρ és Twvrb, vii. 
129. m. 

Προσυνοικῆσαι, Antea matrimonio junc- 
tum fuisse. Ts" Ατοσϑαν, προσυνοικήσασαν 
EMEN: iii, 88. m. Vide Συνοικέειν. 

Πρύσφατος, Recens. νεκρὸς πρόσφατος, 
* ji. 89. ὃ. 121, 5. m. 

Προσφέρειν, Adferre, Inferre, Proponere. 


epos τὴν δωρεὴν τοιάδε ἐπιτηδεύσας προσέ- 


, Ad acciplendum hoc donum talia 
commentus adtulit, vi. 126. γι. προσφέρειν 
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F. 
2. προστίθεσθαι τινὰ, Sibi adjungere ali- 


Προσφιλὴς. 


τινὶ ἀρωδιϊην; vii. 173. f. βίην, ἰχ.. 106. 

a. (ubi plures "ripa irent προσέφερε.) 

rid vii. 9, 8. «. ubi quidem προ- 
libri) xiii. 


pns prafeent prie 
ei proposuerunt, v. 


40. d. Lue 'abrg ree 
etc. iii. 74. m. f. προσέφερε αὑτῷ λόγον 
χοιόνδε, His verbis eum compellavit, iii. 
i d. v. 80. m. viii. 100. a. λόγους 
περὶ ὁμολογίης, Conditiones 
proponere de deditione, viii. 52. b. Uswr- 
patur eliam προσφέρειν (δ Conferendo 
ra ἑκατὸν τάλαντα προσέφερον, iii. 
992. 

Passivum εἰ Medium 
J. Offerri, Sese offerre. προθύμως: 
τὰ προσφερόμενα πρήγματα, Oblata ere 
tia peregit, ii. 178. a. οὗτος δὴ χρησμῳ- 
δέων προσεφέρετο (nempe τῷ βασιλέϊ), 
Hic igitur regi se obtulit, (adiit eum, egit 
cum eo) vaticinia canens, vii. 6. extr. 

3. Congruere, Convenire, Similem esse. 
ὃ χαρακτὴρ τοῦ προσώπου (τοῦ παιδὸς) 
αἱ μὰ ἐδόκεε ἐς ἑωντὸν (Ρέγρεταιι 4 

és ἑωυτὸν edd.) i. 116. a. ubi mox 

in eamdem fere sententiam, ὅ τε xpéro: 

τῆς ἐκθέσεως τῇ ἡλικίῃ τοῦ παιδὸς ἐδόκεε 
συμβαίνειν. Οοηΐ. mox Προσφερής. 

3. Ut formula προσφέρειν τινὶ ON 
wutentem Nosirum supra , Sic verbe 
Medio utitur auctor Vite Hom. cap. 4. κι. 
προσηνέγκατο αὐτῇ λόγους. Similiter pre 
βίην προσέφερε, ix. 108. a. plerique libri 
βίην προσεφέρετο exhibent. 

4. In re Militari, προσ. 


φέρεσθαι signi- 
ficat Cominus adgredi, Congredi cum 


hoste, Impetum facere. πρὸς πεφραγμένους 
προσεφέροντο, v. $4. m. προσφέρεσθαι 
Tlépopa:, v. 109. a. et f. προσοισόμενοι 
τοῖσι ἐχθροῖσι,---πρὸς τὸν ἂν προσενεχϑῇ, 
v. 111. a. προσεφέρετο πρὸς τὸν * 

δ᾽ Αρτύβιος v. 112. ἱπποτοξόται, προσφέ: 
ρεσθαι ἄποροι, Quibuscum fieri non potest 
ut ad manus venias, ix. 49. a. xarà τὸ 
ἰσχυρότερον προσενείχθησαν, mempe τοῖς 
πολεμίοις, αμὲ πρὸς τοὺς ouo: Fs 
parte congressi cum hoste, qua steterunt 
validiores, ix. 71. a. ἐπεὶ ἐκ τοῦ Ἰκαρίου 
πελάγεος προσφερόμενοι προσέμιξαν τῇ 
Νάξῳ, Postquam ex Icario mari erumpen- 
tes (irruentes) edpulerunt ad Naxum, vi. 
96. a. 

“Προσφερὴς, ὃ, 3 1. 4.4. ἐμφερὴ», Si- 
milis. Κόλχοι Αἰγυπτίοισι προσφερέες εἰσὶ, 
-- καὶ 3 ζόη πᾶσα καὶ ἢ γλῶσσα ἐμφερίᾳ 
ἐστι, ii. 105. a. οἶδα τούτοισι ἱροῖσι τόδε 
ποιεύμενον προσφερὲς, iv. 33. f. Cow. 
Προσφέρεσθαι, uum.2.. 2. idem uod wpór- 
qopos, Conducibilis, Utilis. Τοῖσι σοῖσι 
πρήγμασι προ φερέστειον, v. 111. tm. «ki 
ex uno ms. Arch. προφερέστερον adscivit 
"Schaf. Conf. Var. Lect. 

. Προσφιλὴς, Dilectus, Carus, Acceptus 


τὴ 
3 
E 


" 


Li 
* 


/ 


Πρύσφυρος. 825᾽ Πρότερον." 
προσφιλέες ἐγένοντο τῷ βασίλέϊ, i. 163... 8. Notanda formula, πρόσω $v Tüs 
et m. ἐόντι τῶν ἡλίκων ἀνδρειοτάτῳ καὶ νυκτὸς, Jam multum xl tdm nox, ii. 
προσφιλεστάτῳ, Quum esset maxime (ab 121, 4. f. et huic similis, πρόσω τῆς νυκτὸς 
omnibus) amatus, j. 193. a. προελήλατο, ix. 44.a. N. Cum quibus 

Ilpóo$opos, Conducibilis, Commodus, convenit isía, εἰ μὴ πρόσω ἀρετῆς ἀνήκοι, 
Ad rem faciens; Necessarius. Éyovras τὰ vii. 287. m. — Et, és τὸ πρόσω μεγάθεος“ τι- 


πρόσφορα τ ἐκειρηυμενου d τεθνηκότα, μῶνται, Honorantur et ad insignem mag- 
iv. 14. m. f. παραρτέετο τὰ πρόσφορα τῇ  nitudinis gradum evehuntur, iij, 154. m. ' 


στρατιῇ, vii. 20. a. 4. Comparativ. TIpocwrépo, Ulterius. 
». Προσφυέως λέγειν, Scite, Ingeniose lo- οὐκ ἔχω προσωτέρω. εἰπεῖν, vi. 124. b. obx 
' qui, i. 27. f. ἔτι προσωτέρω ἑλκύσαι, ii. 175. f. iv. 7. Δ΄ 


Πρόσχημα, τὸ, 1. Pretextus, Species οὐ προσωτέρω Ἰσσηδόνων ἀπικέσθαι, iv. 16. 
quam quis pre se fert, Speciosa caussa. m. μὴ ἐπιδιώκειν ἔτι προσωτέρω, viii. 111. 
αὗται (nempe, ἡ "Epérpia καὶ al'A0nvaf) α. τὸ προσωτέρω pnkére πλέειν, iii. 46. a. 
σῴι πρόσχημα ἔσαν ToU στόλον, vi. 44. a. οὐκ εἶναι (φασὶ) διελθεῖν τὸ προσωτέρω, v. 
τοῦτο μὲν πρόσχημα λόγον ἦν, vi. 183. a. 10. a. τὸ γὰρ προσωτέρω, πᾶν buie ἦν 
αὔτη αἰτίη πρόσχημα τοῦ λόγου ἦν, iv. τοῖσι Ἕλλησι, viii. 122. m. f. 

167. f. πρόσχημα μὲν ποιεύμενος ὡς ἐπ’ — 5. Superlat. rà (pro κατὰ τὰ) προσω- 
᾿Αθήνας ἐλαύνει, vii. 157. m. εἰ μὲν, χρη- τάτω, In remotissimis locis, ἱν. 48. a. Et 
μάτων χρηΐζοντες, v μα (inspeciem — Neutrum plur. pro Adverbio. ἐς τούτους 
tantum) ἡμέας ἐξαιτέονται, ix. 87. 9m. μοι δοκέει kal προσώτατα ἀπικέσθαι, Hi 

2. πρόσχημα, Decus et ornamentum, suntextremi (remotissimi) eorum ad quos 
Przcipuum atque Princeps in suo genere. ille pervenisse mihi videtur, ii. 108. a. 
Μίλητο---- Lovins ἦν πρόσχημα, v. 28. ubi temere alii καὶ οὐ προσώτατα. : 

Tipooxobv, .Adgerere humum. rà» wo- Πρόσωπον, rb, Rostrum avis dicit Nos- 
ταμῶν ταῦτα τὰ χωρία προσχωσάντων, ter. bis avis πρόσωπον φορέει és τὰ ud- 
Ex fluviorum adluvione enata sunt hec λιστα ἐπίγρυπον, ji. 76. a. et f. 
loca, ji. 10. m.' τὸν πρὸς μεσαμθρίης ày- τΤιροσωφελέειν, Juvare, Adjumento esse. 
x&va (ToU Νείλου) προσχώσας, Qui bra- προσωφελέειν ἐθέλοντες τοῖσι “Ἕλλησι, ix. 
chium Nili australe adgesta humo οὔ- 1038. b. 
struxit, ii. 99. α. n. Προταριχεύειν, Sale ante condire, ii. 

Προσχρήζειν, sive Tlpocxpnijew, cum. ΤΊ. f. | 
Genit. Rei, Insuper cupere tel. postulare ῃπΠροτείνειν, Pre se ferre, Proponere 
aliquid, v. 11. m. 18. m. viii. 140, 9. a. Cum | conditiones. μεγάλα προτεινέντων ἐπ᾽ οἷσι 
genit. Persone εἰ Infinit. Petere ab δ]:-ὀ ὁδμολογέειν ἐθέλουσι, viii. 140, 2. m. 
quo, Orare et obsecrare. προσχρηΐξω ὑμῶν Medium προτείνεσθαι, i. q. Activum. τάδε 
πεΐθεσθαι Μαρδονΐῳ, viii. 140. 3. a. σοὶ é&yà προτείνομαι, v. 24. f. Γέλων μὲν 

Προσχωρέειν, Accedere, Adpropinquare. οὖν ταῦτα προετείνετο, vii, 160. extr. aut 
προσεχώρεον πλησιαιτέῤω oTpar. ν τῷ 16]. α. μισθὸν προετείνατο τῆς βασιληΐης 
στρατοπέδῳ, iv. 112. Inde translata πο- τὸ ἥμισυ, Conditionem proposuit ut mer- 
&ione, τὰ (i. e. κατὰ τὰ) δ᾽ ἄλλα νόμαια  cedis e sibi des is vul Bri dim 
Θρήϊξι προσκεχωρήκασι, iv. 104. N. προσ-΄ postulavit, ix. 84. a. ὑποστάντες τὰ ὃ Me- 
κεχωρήκασι (κατὰ τὴν) γλῶσσαν d λάμπους προετείνετο, ibid, b. 

Ἑαρικὸν ἔθνος, i. 172. a. Item, προσχω-  ἩἘροτεραῖος, m, ov, 8. q. πρότερος, Prior. 
ρέειν πρὸς τὴν γνώμην τινὸς, vil. 60. τῇ προτεραίῃ, scil. ἡμέρῃ, Pridie, vii. 212. 
exir. extr. τῇ προτεραίῃ τῆς ὑστάτης καταστά- 

Πρ χθροει 6, $, Finitimus, Accola. με- σῖος μελλούσης ἔσεσθαι, Pridie ejus diei 
τεπέμψάαντο τοὺς προσχώρους τῶν ᾿Ασωπί- quo etc. ix. 9. a. Sic τῇ ὑστεραίῃ, ix. 8. 
ων, ix. 15. a. | d. Sed τῇσι προτέρῃσι ἡμέρῃσι, ix. 57. f. 

Πρόσω, Adverb. 1. Procul. ἐξαναχωρῇ.-  πΠροτερέειν, et porti esed Preire, Àn- 
σαι πρόσω ἀπὸ τῶν φορτίων, iv. 196. m. ob te alios (Relictis aliis) progredi. προτερε- 
πρόσω σκοπιὴν ἔχοντες, v. 18. a. ob πρόσω ὄντων δὲ τῶν σὺν Tlavcapíp, ix. 67. a. wpo- 
“Ἑλλησπόντου, v. 18. f. γερέων τῆς ὁδοῦ, ix. 66, f. ubi alii wpore- 

2. Inanteriorem partem, Ulterius, Lon- v. 
gios. Cum Articulo τὸ et ἐς Prapositione. Πρότερον, Adverbium, Prius, Antea. ἡ 
προβήσομαι és τὸ πρόσω, i. δ. m. f. tile Ἑδρώπη πρότερον ἦν ἀνώνυμος, iv. A5. f. 
eld és Tb πρόσω, iii. 25. f. TT. f. ἐς τὸ 1. Cum Genitivo constructum, induit 
πρόσω οὐδὲν wpoekówTero, Nihil promo- eim prepositionis πρὸ, Ante. ὀλίγῳ πρό- 
vebatur, iii. 56. a. Et absque preposi- τερὸν τουτέων, Paulo ante has res gestas, 
£ione: εἵποντο ale Tb πρόσω, iii. 128. a. Paulo antea, viii. 95. a. πολλοῖσι Érect 
ἐπορεύετο alel τὸ πρόσω, vii. $0. a. ix. 67. πρὸ τουτέων, viii. 96. f. N. Eadem no- 
f. Etiam nude, absque Articulo τὸ φῦμα — tione recipit etiam τὸ articulum. τὸ πρό- 
ἐνείματο πρόσω, iii. 188. τερον τῶν ἀνδρῶν τούτων (Ante hesce ho- 


Ilgórepos. 


moines) θεφὺς εἶναι λέγουσι ToUs ας, 
ji. 144. «. πρότερον δὲ, ὃν μὰ λόγος 
αἱρῇ. οὐ σνμμίξομέν τοι, iv. 127. m. ubi in 


Lat. vers. pro prius vero quam, reponen- 
dim prius vero, nisi nobis ratio aliqua 
suaserit, eíc. . 

2. Inter Articulum et prinia "i 
terpositwn, induit vim. Adjectivi. ὃ πρό- 
vepov βασιλεὺς Σαρδίων, Pristinus rex 
( olim) Sardium, i. 84. a. ubi quidem 
vpórepos praferunt alii. ἐπὶ τῶν πρότερον 
βασιλέων, i. 186. a. (ubi item προτέρων 
ali) τῶν πρότερον βασιλήων, ii. 161. a. 

| προτέρων unus cod. Pa. — Sed in 'Az- 
ple» ToU πρότερον βασιλέος vel βασιλῆος 
consentiunt omnes. Sic εἰ, τῶν πρότερον 
ἀδικημάτων, vi. 87. a. 

8. πρότερον ἣ, et πρότερον πρὶν $j, Pri- 
usquam. ἔσαν Δαρείῳ καὶ πρότερον ἣ Ba- 
σιλεῦσαι, τρεῖς παῖδας, vii. 2. a. ταῦτα 
ἐξαγγέλθη πρότερον πρὶν ἢ αὐτὸν ἀπικέσ- 
θαι, vi. 116. a. ubi abest πρὶν aliis (vide 
Var. Lect.) (ἔλεγε τοῦτο) πρότερον πρὶν 1 
γενέσθαι τὴν μάχην, ix. 16. extr. — Simili- 
ter in. Negatione. οὗ πρότερον ἀπανέστη 
πρὶν 4j σφεας ὑποχειρίους ἐποιήσατο, vi. 
45. m. οὗ πρότερον ἀνέσχε πρὶν ἣ ἀπίκετο 
ἐπὶ τὸ ᾿Αρτεμίσιον, viii. 8. m, f. οὐ πρότε- 
ρον παύσομαι πρὶν ἣ ἕλω, vii. 8, 2. τὴ ἔφ- 
ραζὸν οὗ πρότερον παύσεσθαι πρὶν ἣ δίκας 
δῶσι, ix. 03. f. εὔχετο μηδεμίην οἷ συντυ- 
xin» γενέσθαι, ἥ μιν παύσει---πρότερον ἣ 
- γένηται, vii. 64. m. δέδοκται μὴ πρότε- 
ρον ἀπανασϑγῆναι ἣ ἐξέλωσι Θήβας, ix. 87. 
a. Ν. ubi πρὶν ἣ olim edd. contra quam 
mssti. μὴ wpórepovy—1ply ἂν, i. 82. f. 

epos, ἢ, ον, Prior, Superior. .Ad- 
jectivum hoc exhibere codices Monnullos 
«bi recte alii Adverbium praferunt, supra 
vidimus in Πρότερον uum. 2. — Sed Adjec- 
tivum ferunt omnes iii. 47. m. ubi τῷ προ- 
τέρῳ ἔτεϊ ἣ τὸν κρητῆρα ἐληΐσαντο. Εἰ 
i. 168. m. ἔκφισαν πόλιν ἼΛβδῃρα, τὴν 
πρότερος τούτων (Prior, Prius quam hi, 
Jam ante hos) Τιμήσιος κτίσας, etc. νομί- 
ζονσι Φρύγας προτέρους γενέσδαι ἑωντῶν, 
ii. 2. a. 

Προτιθέναι, 1. Proponere ad delibe- 
randum, πρὶν ἣ τὸν EbpuB. προθεῖναι τὸν 
λόγον, Priusquam proposuisset causam, 
(rem quas in deliberationem veniret.) viii, 
59. a. és μέσον σφι προετίθεε τὸ πρῆγμα, 
συμβουλευόμενας eic. i. 206. f. προέθηκε 
—Aéyew, Instituit dicere, sive, Proposuit 
ut diceremus, ix. 27. a. sed de hoc loco 
vide infra, num. 4. εἴ τις προθείῃ “πᾶσι 
ἀνθρώποισι ἐκλέξασθαι κελεύων clo. Si 
quis proponeret omnibus juberetque eos ut 
eligerent, iii. 38. a. ubi προσθείη prefe- 
runi mssli, quod foriasse restituendum 
quctori. Conf. Yiposriévas. 

2. προθεῖναι δαῖτα, Proponere, Adpo- 
nere, epuluu, i. 207. f. ltem verbo Me- 
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Tloosépew. 


dio, προτίθεσθαι δεῖπνον, wi frMians 
Ἐέρξην βασιλήϊον δεῖπνον προτιθέμενον. 

8. προτιθέναι εἰ προτίθεσθᾳι, Ῥοπεῖς, 
Proponere, ϑιδίθειο, terminwm. o 
: BEAR v ia biis 74. "m. à 

κοντα ἕτεα οὖρον τῆς Cóys. ἀνθρῴστῳ 

προτίθημι, i. 832. a. i 

4. προτιθέ Anteponere, Prafeszre. 
πολλοὶ τῶν Baal τὰ ἐπιεικέστερα προτι- 
θέασι, iii. 53. κι. — Eadem notione accipi- 
endum hoc verbwn videtur in loco supra 
(num. 1.) memorato, ἐπεὶ δὲ ὃ Teyefras 
Pini παλαιὰ kal καινὰ λέγειν, etc. ix. 

. Q. Mempe, Quoniam vero "Tegeata 
pretulit commemorare (vel ut comrmemo- 
raremus) antiqua et nova, etc. que iner- 
pretalio e cum usu verbi, et cum, hás qua 
l. c. precedunt, ind conveni. 

6. προτίθεσθαι, Exponere conspectni ho- 
minum, Ostentare, ὅκως ποτήρια 


ἀργύρεά 
Te καὶ χρύσεα προθεῖτο, iii. 148. «ᾳ. ἀκπε- ἢ 


κε o τὰς κεφαλὰς καὶ πένθος μέγα «ρο- 
o, vi. 21. a. 

δ. πρότίθεσθαί τινι πτάλεμον, ἀτιμίην, 
vide in ιθ. 

Προτιμᾷν, Pluris e&stimare, Preferre. 
προετίμησα μεγάλων χρημάτων sequente 
Infinitivo, i. 86. m. προτιμῶντες καθαροὶ 
εἶναι ἣ εὐπρεπέστεροι, ii. 37. à. προτιμῶν 
πολλοῦ ἐμοὶ ξεῖνος γενέσθαι, iii. 21. sn. 


Πιροτρέπεσθαι, Excitare, Monere, At. 4 


tentum reddere, i. 31. a. N. 


Προτοῦ, vide in TIpó. | 
I εἰν, Significare. εἴρετο τὸ θέλοι 
πὶ τὸ φάσμα, vii. 37. f. σὺ δὲ, ὅκως 


στρατιὴν πέμψεις,---οὐ προφαίνεις, Non 
significas, Non promittis, (site, Tu ntgas) 
missurum te esse exercitum, vii. 161. a. 
ov, τὸ, Effatum, Responsum 
oraculi. αἰεὶ τὠντὸ πρόφαντόν σφι ἐγένετο, 
v. 63. a. πρόφαντά σφι ἕν τε Δωδώνῃ καὶ 
ἐν Δελφοῖσι ὀγίνετο, ix. 93. m. f. 
Tipó$aass, ios, 3j, 1. Caussa vel Occasio 
qualiscumque. κατὰ θεωρίης πρόφασιν, i. 
ἃ quo ait θεωρίης εἵνεκεν, cap. 30. 


Y 


29. m. 
d. ἐγίνετο ἀπὸ προφάσιος (διὰ πρόφασω, 4 
ii. 


iv. 145. a. vii. 230.) τὴν ἀπηγήσομαι, 
161.m. ἐς σὲ προφάσιός rev ἐδεόμην ἐκι- 


λαβέσθαι, iii, 36. m. ταύτης ἐχόμενος προ- ἡ 


φάσιος, Hac eid Qo σϑρλεῖνης, vi. 94. «. 
2. Sigillatim, Caussa specios& que 
pretenditur, Pretextua, προφάσιος (εἶνε- 
κεν) τῆσδε, δηλαδὴ aris — μέλλοι, iv. 135. 
9». N. ἵνα ἐπὶ προφάσιος ἡσυχίην ἄγωσι, 


vii. 150. extr. προφάσιας εἵλκαν, vi. 86. &. 


Προφέρειν, 1. Áctive, Proferre verba; 
unde, ui de Oraculo agitur, sigmifioat 
Edere oraculum, quod. alias ἀναιρεῖν dicunt 
Graci. Tiv Πυθίην---προφέρεοι σφι, τὰς 
᾿Αθήνας ἐλευθεροῦν, v. θ8. a. ubi, paule 


post, ipsum Editum oraculum τὸ xpóa»- 


TOV dicitur. [tem, Proferre crimiationem, 
Inculpationem, Objicere, Exprobrare. προ- 


4 








Προφητεύειν. 


uw σῷι τὴν Muleas gr 
"s. as ἡ Πυθίη τὴν és 
probravit eis ooloniam in Africam, 
iun quod illam non duxissent, iv. 161, 
« 2. Neutraliter, cum Genitivo, i. q. 
διαφέρειν, Borenus Antecellere. εἴρια, 
καλλυνῇ προφέροντα τῶν ἀπὸ τῶν bcc iu. 
106.f. Νάξος εὐδαιμονίῃ τῶν νήσ - 
φερε; v. 28. a. πλούτῳ καὶ εἴδεϊ nas 
y, vi. 127. f. 
Verbum hoc temere subinde 
eum Προσφέρειν vide sub ista voce. 
πρρφερὴς vide in Προσφερής. 
Προφητεύειν, Vaticinari; sive potius, 
Oracola, que a Deo edita putantur, inter- 
pretari et scripto eonsignatg vel consig- 
nanda tradere consultantibus, ol προφη- 
τεύοντες τοῦ ἱροῦ, vii. 111. f. N. distin- 
pesi a τῇ προμάντι, qu: dei nemine 


Προφήτης, ep, á, Propheta, Interpres 
oraculorum a Pythia dei nomine editorum, 
vüi. 36, extr. ef 37. a. 
τοῦ προφήτεω γράφειν és δέλτον, viii. 186. 
δὲ, si paulo ante τὰν πρόμαντιν legis, 
incertum. est idemne homo πρόμαντις et 

προφήτης dicatur ; at, alios si sequaris li- 
bros, alius à προφήτης Fuerit, alia i) πρό- 


& 8. ὃς 
η 


Εἰ 


panris, (conf. Ἐροφητ εύειν, et ᾿Πρόμαντις.) ᾿ 


ἔν τε Δωδώνῃ καὶ ἐν Δελφοῖσι ἐπειρώτεον 
τοὺς τὸ αἴτιον τοῦ κακοῦ, iX. 
84. αὶ 

Προφράζειν vulgo, ut προλέγειν, Predi- 
cere interpretantur i. 120. f. ubi πᾶν ἄν 
σοι προεφράζομεν rectius fortasse intelli- 
getur Aperte et libere tibi omnia exposi- 
turi eramus, 

Προφυλάσσςιν, Ante locum aliquem Cus- 
todiam agere. γνηῦν τὴν προφυλάσ σουσαν 
ἐκὶ Σκιάθῳ, viii. 99. a. vii. 179. 

Median, Προφυλάσσεσθαι, Precavere, 
τοῦτο πραεφυλάξαντο, Hanc cautionem 
ante adhibuerant, Ab boc sibi ante cave- 
€ vii. 176. f. pro quo est, ταῦτα πρὸ 

πολλρῦ ἐφυλάξαντο, vii. 130. 9. 
L- ét, Poet εὐξάμενοι καὶ 
προχέανται, vii. 192. 

jest, i05, ἢ, Effusio, Profusio. 
Hinc in sacris , Libatio, Effusio 
mole salsze super aram. οὔτε οὐλὰς κριθῶν 
τράόχυσιν ἐποιέετο θεῶμ οὐδενὶ, i. 160. f. 
N. quem locuja. respiciens Glogsator, πρό- 
Xvow indgrpretatur τὸ ἀπρσπεῖσαι. Twn, 
in vebus /Egyptiacis πρόχυσιν τῆς γῆς. di- 
c. Profusiouem, Proluvionem, telluris a 
flumine devectg et ad aliam firmam terram 
adlate ; e£, per mefongmiam, Egyptum 
ipiam ai£ esse κρόχυριν τῆς γῆς, li. δ. extr. 
εἰ ἱλύγ τε kal πρόχυφιν ἐξ Αἰθιρπίῃς κατεν- 
ηρειγμένην ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ, ii. 12. f. 

, Προχῳρέειν, Progsedi, Succedere. ὡς ob 
^ προεχώρεε, nempe τὸ πρῆγμα, i. 84, ᾳ. üs 
οἱ du οὗ, Sin LR ἷ, 9A, ff v. 62. μὴ. 
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y ἀπο. ὃ 


τὰ λεγόμενα ὑπὸ 


Vpsrosi 
viii. 102, a. "δρᾷς τὰ Περσέων τρόάγματᾳ do 


d προκεχώρηκε, vii. 50, 9. a. 
Πρύμκη, ἡ, Puppis. Vide ᾿Αγακρούασφαι 


πρυταντῆ, ἐ , τῆς ἡμέρης, Presidentis, 
(Ρεβεϊάϊαπι) lius diei, 
presidet iip és beds es Jet 
vero zpurupel». τῆς dne vi. 110. 3, 

rytaneum, Curia, k 
146. m. N. üi. 5t. Jf. vi. 108. m, λήζτον ' 
s ris τὸ πρυτανήϊοκ οἷ᾽ A: Pise vii. 198. 
a, m. N. 

Tipórayis, ws, ὅ, Prytanis, Precipuna 
magistratus. οἱ πρυτάχις (contract. ex wpu-. 
Táyies) τῶν que v« T1. b. N. 

Tipó«», Nuper. q^ ob πράην Te καὶ 
χθὲς, ᾧς εἰπεῖν Aire, d ue ad nupezam 
memoriam, ii. 53. q. 

Πρῳΐ, Mane. P" n dw ἡμέρηϑ Ma 
tutino adhuc tempore, Ánte meridiem, cw 
opponitur περὶ δείλης, Post meridiem, Sub 
vesperam, ix. 101. s. 

IIpéios, Matutinus, mimi udis 
vus. περὶ δείλην πρωΐην γιγομένην às ^ 
Post meridiem ante vesperam, Haud mul- 


. to post meridiem, viii, 6. a. (cow. Δαίλη.λ 


ὁ γαυτικὸς ᾿ Ἐέρξεω ἔαρος ὀπιλάμψαγτος, πρώ- 
ios συνελέγετο ἐς Σάμον, Adpetente vere, 
mature convenit, Primo vere convenit, vid, 
130. aq. 

Πρώρη, ?, Prora mavis. φῦτε πρύμπην 
ἀποκρίνοντες, οὔτε πρώρην συνάγοντει, i. 
194. a, παρέπλοε παρὰ τὰς πρώρασ.---ἐντὰς 
τῶν πρωρέων πλέων καὶ τοῦ αἰγιαλοῦ, vii. 
101. m. et f. 

Πρῶτος, 1. Primus, Princeps, ἁμῖν (in- 
tellige ἡμῶν μᾶλλον) πατρώϊόν ἐρτι---πρώ- 
τοῖσι εἶναι ἢ τοῖσι "Άρκααι, ix. E 4 πρῶτο: 
cum Gewit. constructum idem valet. ac 
πρότερος, wperBóvepes. Vide Var. Lect. 
ad ii. 2. extr. ἀρ fortasse ὅν πρότο we 
πρεσβμτέρους restituendum Henodoto 


rat. 

2. τῇ πρώτῃ τῶν ἡμερέων, Proximo quo 
que die, Quum primam, M 168.« τὴν 
xpérsr, Primum, Statim, In n. 
τοὺς Ἴωνας ἐν οὐδενὶ λόγῳ vrouyrdpavos τὴν 
πρώτην εἶναι» i, 163. αὶ ἐξ Σκύθας μὰ πὴν 
πρῴτην iua, ἔμφον, i. 184. m, f. 

8. Neuirum, sive ya^ sie Adeot-. 
biajter positum, ἐδόκεε βομλεφομένεισι, 
wpára» nis: | πάντων, κοταλλάφις 
σεσθαι τὰς ἔχθρας, Psimum omnium, AB. 
te alis omnia, vil, M5. α. Ali pro Nzu- 
tro sing. πρῶτον bieliter posite, 
Pluralets πρῷσα ponere amet Noster. Si 
passim, πρῶτα μὲν —perà δὲ, Noo lemon. 
spernit πρῶτον pé, vii, 319. a. 

4. τὰ πρῶξα, Primarins vir, Princeps, 
Primum locum tenens, ἐὼν τῶν Ἐρετριέων, 
τὰ πρῶτα, vi. 109, f. N. Αὐγυηπέων. τὰ, 
πρῶτα, ix. 18. a. Sed, ἐς τὰ πρῶτα ἀνήκεια,. 
Ad pumum (summum) gradum, ad oul- 


pena 


Hraev. 3296 00 Yl. 


tne&, pervenisse. φρενῶν γὰρ ἐς τὰ ἔμεων- 
τοῦ πρῶτα οὔ κω ἀγήκω, vii. 18. m. N.. . 

πταίειν, Offendere. ἀῤῥωδίη, μὴ περὶ 
Μαρδονίῳ πταίση ἡ Ἑλλὰς, Ne in Mardo- 
nio offendat (Ne Mardonio succumbat) 
Grecia, ix. 101. f. Conf. IIpoowralew, et 
Tir 


αὖσμα. 

Πταίρειν, Sternutare. ταῦτα διέποντι ἐπ- 
ἢλθε πταρεῖν, vi. 107. wm. 
' Παῖσμα, τὸ, Clades, prey ἥν 
σφεας καταλάβῃ πταῖσμα π π 
Si cladem acciperent a Persis, vii. 149. m. 
Quem ad lecum quod. in. Adnot. significa- 
οἱ, in istam sententiam scriptum oportuisse 


Nm. Greca 


Offendere vel Impingere in aliquem, ez 
Greci sermonis usu, certe ex isi 
more loquendi, quem supra in verbo ΤΙροσ- 
πταίειν cidimus, idem calet ac Cladem vel 
Calamitatem ab eo accipere. 

Ilrepbr, τὸ, 1. Penna, Pluma, τὰ μὲν 


αὑτοῦ (phenicis avis) χρυσόκομα τῶν πτε- 


ρῶν, τὰ δὰ ἐρυθρὰ, ii, 78. a. m. ubi τῶν 
πτερύγων praferunt codd. nonnulli. rs 
wTepowi περιεστεφανωμένοι, vii. 92. b. 
πτερῶν καὶ τὴν γῆν καὶ τὸν ἡέρα εἶναι πλέ- 
ev, iv. T. extr. ἔοικε ἧ χιὼν πτεροῖσι, iv. 
81. m. 2. Ala. vide in IIr(Aov. 

Tirepoüv, Alis instruere, Alas addere. 
τοξεύματος περὶ τὰς γλυφίδας περιειλίξαν.- 
ves καὶ πτερόσαντες τὸ βυβλίον, Libellum 
(Epistolam) circum 5αρὶἐἐδ5 crenas circum- 
xolvebant et Alas ei addebant, adplica- 
bent, viii. 128. a. N. ubi γλυφὶς non, ut 

: » intelligitur illa crena 
quie est in infima et extrema parte sagittz, 


» quando emittitur telum, nervo inse- - 


ritur, sed al γλυφίδες sunt Quatuor ille in- 
cisurm, in inferiore sagitte parte in lon- 
pe decurrentes, quibus penne sive ale 
inferuntur ; quare πτερωτὰς γλυφίδας dixit 
Euripidis Orestes vi. vs. 274. 


IIrépvt, vyos, ), Pina ale. Ibis avis, 


λευκὴ πτεροῖσι,---πλὴν ἄκρων τῶν wrepó- 
ye», 1i. 76. a. 

Ὡτερωτὸς, ἡ, ὃν, Alatus, Pennatus, Pen- 
nis instructus. ( Vide mox Ττίλον.) πτε- 
ρωτοὶ ὄφιες, ii. 75. a. | 

πτίλον, rb, Ala. πτίλα ob πτερωτὰ φο- 
ρέει, τοῖσι τῆς γνυκτερίδος πτεροῖσι 
μάλιστά κη ἐμφερέστατα, ii. 76. f. 

Τιτίσσειν, Tundere, Ρίῃδετε. πτίσαντες 
τὸ μέσον ἐκ τοῦ λωτοῦ, ποιεῦνται ἐξ αὑτοῦ 
ἄρτους, ii. 92. m, ubi 
ὀπτήσαντες. 

IIróew, Spuere, i. 99. m. 

Iirácce», (i. q. comm. πτήσσει) Metu 
contrahi, Tremere, Metu terroreque refu- 
gere. πτώσσοντας ὑμέας εὕρομεν, iv. 48. 


s». f. 
Πτωχηΐη, 5, Paupertas, Mendicitas. ἐς 


πτωχηΐην ἀπῖκται, iii. 14. f. - 
Πτωχὸς, δ, Pauper, Mendicus. ἔχων 
οὐδὲν el μὴ ὅσα πτωχὺς, iii. 14. s. 

' Πυγαῖον, Tb, scil. μέρος τοῦ σώματος, 
Pars corporis circa nates; afque etiam 
idem quod 5 πυγὴ, Nates, Clunes. ri 
Soidam, Hesych. et Polluc. ii. 188.) UN 
vero de Áve agitur, sicuti Rostrum τὸ 

dicit Herodotus, sic τὸ svyasoe 
ndam intelligere consentaneum est. Ibis 
avis, λευκὴ πτεροῖσι, πλὴν---τοῦ πνγαίου 


ἄκρου, ii. 76. m. 
π s, ὅ, ἡ, ΑἸθα5 habens nates; 


᾿ eigillatim, Bestie Libycre momen, de cer- 


vino genere, Pygargus, iv. 192. a. 

Πυγμαῖος AR ii. $7..m. N. 

Πιυγὼν, óvos, ó, Mensura longitudinis a 
cobito usque ad digitorum flexionem; 
proinde Mensura viginü ^ digitorum .ext 

uinque palmarum, quum integer Cubitus 
(3Rxvr) iex palmas metiatur. τὸ μῆκος ὁκ- 
τωκαίδεκα πηχέων καὶ πυγόνος, ii. 175. f. 

Πυθίη, ἡς, ἡ, Pythia: passim. (Conf. 
Πρόμαντις.) χρᾷ $ Πυθίη, τῇ οὔνομα ἣν 
᾿Αριστονίκῃ, vii. 140. a. 

Πύθιοι, qui dicti apud Lacedaemonios, 
vi. 57. m. 

Πυθιονίκης,. ó, Victor ludorum Ῥγ- 
thiorum. ἀνὴρ τρὶς πυθιονίκης, viil. 47. 

ctr. . 


extr. 

Πυθὼ, Delphi urbs. πέμψας ἐς Tivfó, 
Δελφοὺς δωρέεται---δύο στατῆρσι ἕκαστον, 
i. 64. a. N. 


f N. 

Πυκνὸς, Densus, Frequens, Prudenm. 
μήτιδι πυκνῇ, Prudenti consilio, vii. 141. 
m. in Orac. 

Πυλαγόροι, ol, Legati civitatum Gre- 
carum, ad Amphictyonum conventum. 
Vide Not. ad vii. s Scribitur autem 

Nostrum Πυλαγόροι, non Πνλαγόραι, 
rapi ini codicibus, vii. 2314. m. parique 
ratione in. genit. plurali YlvAavyópo» (non 
IlvAayopéov) exhibent libri ommes, vii. 
218. m. «bi καὶ οἱ ὑπὸ τῶν Ἰπυλαγόρων, 
τῶν ᾿Αμφικτνόνων és τὴν Ἰτηυλαίην συλλεγο- 
μένων, ἀργύριον ἐπεκηρύχθη.. ΄ 

Πυλαίῃ, ἡ, scil. ἀγορὴ, Conventus Am- 
phictyonum ad Tbermopylas, vii. 218. m. 

Πύλη, «s, $, Una duarum valvarum 
porte bivalvis. ὀλίγον τι παρακλίναντες 
τὴν ὁτέρην πύλην, iii. 156. a. 

Plur. πύλαι, Porta, mwempe bivalvis. 
Sunt autem πύλαι non solum sedium, tem- 

lorum, oppidorum, sed e£ viarum pub- 
icarum, quibus portis claudi possunt mon- 
tium fauces per quas iter faciendum est. 
Sic per fauces Cilicie iter faciens διξὰς 
πύλας διεξελᾳς, Per duas portas transis, v. 
52.a. m. Etiamque subinde Aditus pontis, 
quo flumen transitur, porta clauditur. Sic 








Dat. 


d) τῷ "AAvi ποταμῷ πύλαι ἕπκεισι, τὰς 
διεξελάσαι πᾶσα ky, v. 52. a. N. 

Πύλαι sigillatim, et veluti proprie mo- 
mine, adpellantur ab accolis Fauces illa 
ulias Thermopyle, vii. 201; nempe et ibi 
elim Muro et porta clausus erat transitus, 
vii. 176. s. f. 

IIvAovpós, ó, Porte custos, iii. 72. f. 77. 
9. (ubi alii πυλωροῖσι) 118. f. et 156. 
s. € iterum alii πυλωροὶ, sicut. alibi 


Ovpeipo 
Πυνθάνεσθαι, Audire, Evesciscere, Cog- ' 


noscere, Intelligere. πυθόμενος ἵνα ἔσαν ol 
Δήλιοι, vi. 97. a. ταῦτα πυνθανόμενοι, viii. 
40. f. 42. a. ἐπεὶ üáyevex0évra τὰ θεοπρόπια 
ἐπύθετο, 1. 164. a. πυθόμενος αὑτῶν τὸ πλῇ- 
6os, ibid. ἐπύθοντο τὸν Ἰέρσην ἐόντα ἐν Πιε- 
plp, vii. 171. ὃ. τὸν ἐπιόντα πυθόμενος ὅτι etc. 
vü. 157. a. N. πυθόμενος περὶ τῶν πτερω- 
τῶν ὀφίων, ij. 75. a. πυθέσθαι τὰ περὶ τὸν 
Διόνυσον παρὰ Κάδμου, ii. 49. f. ἐξισ- 
τορήσαντες τὰ ἐβούλοντο πυθέσθαι ἀπὸ 
(ἐ { περ) τῆς Ἠέρξεω στρατιῆς, vii. 195. 

τὸν πάντα λόγον τῶν πομπῶν (1. €. παρὰ 
vel ἐκ τῶν πομπῶν) πυθέσθαι, 1. 123. m. 
Sic ἐπυνθάνετο τῶν Ἠλείων λεγόντων 
ἅπαντα, ii. 160. a. m. ταῦτα πυνθάνονται 
ταρὰ b in ἐκ Σκιάθου, vii. 182. m. N. 
τὴν (γνώμην) πρὸς ἐμεῦ (Ex me) βασιλεὺς 
τεύσεται, ix. 58. f. 

Sic et in Prat. Pass. τὸ οὔνομα πεπυσ- 
μένον παρὰ τῆς μητρὸς, ii. 91. extr. nam 
ibi πεκυσμένον non est Neutrum αὐ οὔνομα 
relatum, sed. Masculinum ad. μιν, nempe 
τὸν Περσέα, spectans. 

Ἐπὶ etiam ubi πυνθάνεσθαι vel πυθέσθαι 


ἸῸΝ solurh Ex alio cognoscere, sed et Per- 


se intelligere significat. τὴν ὠφελίην--- 
oU δύναμαι πυθέσθαι ἥτις ἦν, vii. 199. m. 
f. Locum, δὲ hoc verbum perspicue 
Sciscitandi, Interrogandi habeat sigmifi- 
catum, e Musis nullum enotaci, nec ab alii. 
enolatuan reperi. 

Πῦρ, ὃς, Tb, Ignis. Vide Al0ew, 'Ava- 
καίειν, "Eyabew, Kalew, et conf. Πυρή. πῦρ 
αἴτεον, vi. 113. extr. N. ἀπ᾽ οἰκίης és οἰκίην 
ἰὸν τὸ πῦρ ἐπίψεμε τὸ ἄστυ, v. 101. a. 
ζώοντα πυρὶ διδόναι, i. 86. f. πυρὶ ταύτας 
τὰς χώρας νείμαντες, vi. 88. m. 


“Ῥαδιράκῃ, ys, ἧ, Persico sermone Olei 
quoddam genus, vi. 119. f. N. 
* "Pdkos, eos, τὸ, Pannus, Panniculus. 
τὰς EV ῥάκεσι φοινικίοισι κατειλίχατο, 
vii. 76. 

Ῥαπίζειν, Virgis vel Bacillis aut Fla- 
gello cedere, i. 4, ἐκικέσθαι μάστιγι. 
πληγὰς, vii. 85. a. ἐν τοῖσι ἀγῶσι wpo- 


etuurrápyoi ῥακίζονται, vii, 69. .N. 
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'Páyus. 

Tlópyos, à, Turris. ἀναβαίνειν ὀπὶ πύργον, 
iii. 74. f 1918, ἀπῆκε ἑωντὸν ἐκὶ 
κεφαλὴν φέρεσθαι ἀπὺ τοῦ πύργου, iii, 75. 
JF. πύργοε στερεὺς (in regia aula Babylone) 
kal ἐπὶ τούτῳ πύργος ἄλλοε--- μέχρις 
ὀκτὼ πύργων, 1. 181. πε. ἐς πύργον μέγαν 
καταφυγόντες ἰδιωτικὸν, iv. 164. m. conf. 
Ὑπερβαίνειν. 


οὖν, Turbbus munire. ἰσθμὸν δὲ 


μὴ πυργοῦτε, i. 174. f. in Orac. 

Πυρὴ, ἧς, ἡ, Rogus. συννήσα: πυρὴν 
μεγάλην, i. 86. a. τῆς πυρῆς ἤδῃ ἀμμένης, 
i. 186. f. Pro πῦρ ἀνακαίειν, viii. 19. f. et 
iv. 145. a. perperam alii πυρὴν καίειν pre- 
ferunt. 

- Πυρίη, 2s, $, Caldarium, Tepidarium, 
Fomepntum, Sudatio sicca in vaporario., 
iv. 76. a; N. conf. Faosii CEconom. Hip- 
pocr. hac voce. ) E 

Πυρκαϊὴ, ἧς, ἡ, Incendium, πυρκαϊζῆς 
γενομένης, ii. 66. m. 

Πυρπολέεσθαι πᾶσαν τὴ» ᾿Αττικὴν, Igne 
vastare, viii, 50. a. 

Πυροῦν, Incendere, Igne cremare. οὗ 
πρότερον παύσομαι πρὶν ἦ ἕλω τε καὶ πυ- 

τὰς ᾿Αθήνας, vii. 8, 2. m. N. viii. 
102. exir. 

Πυῤῥὸς, 5, ὃν, Rufus, Rutilus. χλανίδα 
περιβαλόμενος πυῤῥὴν, iii. 139. m.— — 

Πυρσὺς, o), ó, Fax, Iguis, Sublatus ig- 
nis quo signum e longinquo datur. ταῦτα 
πυνθανόμενοι παρὰ πυρσῶν ἐκ Σκιάθου, vii, 
182. m. πυρσοῖσι διὰ νήσων βασιλέϊ δηλώ- 
σειν, ix. 8. a. 

Πυρφόρος, ov, ó, Ignifer, im exercitu 
Spartanorum ignis sempiterni ei sacri 
curam gerens; et sacrosanctus ipse habi- 
tus. Inde Proverbium: μηδὲ πυρφόρος ἐκ- 
φυγὼν περιεγένετο, viii, 6. extr. N. 

Πώγων, cvos, ó, Barba. ἡ ἱερείη τῆς 
᾿Αθηναίης πώγωνα μέγαν ἴσχει, Y. 175. a: 
φύει πώγωνα, viii, 104. f. (conf. Γένειον.) 

IloAéew, Vendere, Venumdare. e- 
λέεσκε, Vendebat, i. 196. q. ἐπωλέοντο 
ὀπὶ συνοικήσει, ibid. πωλεόμενος, Venum- 
datus, viii. 105. a. 

Πώρινος λίθος, Tophus, Lapis vulgaris, 
cui opponitur Πάριος λίθος, v. 62. extr. 


. 


P. 


"Pásrew, Suere, Consuere. (Conf. Ἐν- 


᾿ pávrew) Proverbium: τοῦτο τὸ ὑπόδημα 


ῥαψας μὲν σὺ, ὑπεδήσατο δὲ ἐκεῖνος, vi. 
1. extr. Met ice, ῥάπτειν φόνον ἐπί 
τινι, Moliri, Machinari cedem alicujus, 
ix. 17. extr. 

Ῥαφὴ, $, Sutura cranii. εὑρέθη κεφαλὴ 
οὐκ ἔχουσα ῥαφὴν οὐδεμίην, ix. 88. m. 

Ῥάχιν, ἣ, Dorsum montis, ἐπὶ τῆς 


X. 


'"Pajpbo:. 
Páxeos τοῦ olfpeos, iii. 54. b. κωτὰ ῥάχιν 
τοῦ oDpeos, vá. 216. mm. 

Ραψφῳδὸν, ὁ, Cantor carminum Homeri- 
vorum. ῥαψφδοὺς Éravce ἀγωνίζεσθαι, v. 
6T. a. 

*Péeüpov, τὸ, comm. ῥεῖθρον, Chrems 
flominis, Alveus fluvii, et subinde Flumen 
ipsum, Unda que per alveum decurrit. 
λέγουσι τὸ ἀρχαῖον ῥέεθρον ἀποξηρανϑῆναι, 
i. 15. extr. 186. 45. vii. 109. «4. τὸν 4[{0. 
T és τ vire sun ἐκ ἐλ λίμνης 

ἄγε, 1. 188. f. 7 αἷον y δια- 
βατὸν εἶναι ὁκοΐἴησε, i. 101. m. et a. εἰ 


ἐθελήσει ἐκτρέψαι τὸ ῥέεθρον ὁ Νεῖλος és. 


τὸν ᾿Αράβιον κόλπον, ii. 11... ἐκτρέψας τοῦ 
ποταμοῦ «b ῥέεθρον πᾶν és τὸ y ed xe- 
Ῥίον, i. 186. m. qaediai ind d pied 
pov, (:d est π T 0 
δι ὧν νῦν ῥέει.) vii. 130. m. HR j^ 
οὖτος. (ὁ ποταμὸς) ds τὸν Ἑῤφρήτην τὸ 
ée0pov, i. 179. f. Duo fluvii ἐς τὠυτὸ 
fieior Tb ὕϑωρ συμμίσγουσι, vii. 127. m. 
σχιζόμενος ὁ ποταμὸς ῥέει és τὸ πεδίον, 
διέχων ἀπ᾿ ἀλλήλων τὰ ῥέεθρα ὅσον πε 
«ρία στάδια, ix. 61. a. f. τοῦ ποταμοῦ T 
ἔεθρον ἀποξηρασμένον, vii. 109. a. 

Conf. supra toc. ᾿Απολείπειν mum. 2. 
Ἐπιλείκειν, ᾿Αποχρᾷν et 'Arréxew. Vide 
"Nar τὸ 1 ῥέουσι μεγάλο 

“Ῥέειν, Fluere. ποταμὸ i μεγάλοι, 
1. 25. f. δὲ ὧν (0 worapbs) νῦν ῥέει ῥεέθρων, 
vii. 130. m. Passiv. aut Med. ἱδρῶτι ῥευύ- 
βένοι dite ῥεεύμενοι, Sudore deftuentes, vii. 
140. f. N. in Orac. Conf. ῬῬεύειν. 

Ῥέειν, Dicere. Passiv, πᾶν εἴρηται, ii. 
24. b. οὗτοι μὲν εἰρέαται (Eon. pro εἴρηνται) 
Hi dicti sunt, De his dictuni est, iv. 181. 
&. vii. 96. extr. Aor. pr. εἰρέθη, iv. 77. f. 
156.f. vii. 184; f. viii. 119. a. pro quó 
plerumque ἐῤῥήθη culo edd. alii subinde 
εἰρῆθη. Vide Var. Léct. cum alibi, tum 
vii. 184, 16. 

"Pérew, Dicitur non. sol&m Lanx libre 
quie deorsum vergit, qus. deprimitur; sed 
et Res. lanci imposita, qug lancem depri- 
mit et cum ea deprimitur, adeoque Ies 
'€ujus pondus gravius est, que Prevalet et 
Priepollet alterí. Sic upsd. Nostrun, οὖτοι 
(ol ᾿Αθηναῖοι) ἐπὶ ὁκότερα τῶν πρηγμάτων 
ὀτράποντο, ταῦτα pe ἔμελλε: Utras 
partes sequerentur Athenienses, es partes 
inre qe erant, id est, 

uperiores erant future, vii. 139. f. Apud 
Homerum, Iliad. θ΄. 12. ubi ῥέπε (id est, 
ἔῤῥεκε) αἴσιμον ἦμαρ ᾿Αχαιῶν, et Hid. Y. 
212. ubi ῥέκε “Ἔκτυρος αἴσιμον Sap, $i 
cum. Eustathio vbh metaphore in eo ponis, 
αἱ in Jovis libra, fata hominum ponde- 


tantis, Lenx depressa Calamitatem, alteta. A 


. in altum spblata Felicitatem significet, 
cohsequens erit ut fatendum εξ, Herodo- 


Jormulu in sententium wrum esse. prorsus 
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- ka). ἄμπωτις 
£m. eadem imagine eademque loquendi 11 


Ῥηχὸς. 
contrariam quod. non est sintite tero. — At 
Pottam Lant depressa mon per s 
amitatem, mec sublata Lanx per se Fe- 
licitatem. significat :: &eywe entm. Jupiter 
upud poctam generutim Fata aut Fortónam 
Trojanotum cut Fortuna Grecorum ii 
libra sua ponderat, sed Fatalem diem, 
Lethale fatum: —Calamitatem, Vxitium 
Grecis imminens, in. altera. lance, Tro- 
janorum calamitatem im altera deponit; 
adeoque, utrorum lanx deprimitur, eisdem 
significatur. prevalitura calamitas et le- 
thale imminens fatum. 
Ῥεύειν et Ῥεύεσθαι, i. g. ῥέειν, Fluere. 
οὗτος (ὃ ποταμὸς) μέγας οὕτω ἐῤῥύη, Iti 
magnus (auctus) fluebat, ut e£c. vii. 138. 


m. 

Ῥεῦμα, τὸ, idem fere ac ῥέεθρον, quod 
vide. ὅσῳ ἐλάσσονες ἐύντες (of κοταροὶ) 
ἀσθενέστερα τὰ ῥεύματα. παρέχονται, ii. 
20. f. καὶ (οἰκός ἐστι) τὰ ἐγχώρια ῥεύματα 
μαραίγεσθαι τῶν κοταμῶν, ii. 24. extr. 
ὄμβρος τε λάβρος, καὶ ῥεύματα ἰσχυρὰ ἐς 
θάλασσα» ὡρμημένα, vài. 12. f. 

Ῥηγνύειν, Rumpere. ῥήξαντες {τὸ μέ- 
voy) ἐδίωκον etc. vi. 118. a. et mox τοῖσι 
δὲ τὸ μέσον ῥήξασι αὐτέων, ibid. s. ῥῆξαι 

, Edere, RKumpere vocem, wf ait 
irgil. JEn. ii. 129. et ix. 577. ὑπὸ δέους 
Te kal κακοῦ ἔῤῥηξε », εἶχε δέ "*0y- 
ϑρωπε etc. i. 85. f. 0 ἀκοῦσαι ἦν Toa 
φωνὴν ῥήξουσι πρώτην, i. 2. m. ὅκας vs 


αὐτέων φωνὴν ῥήξας, v. 98. f. Cow. 
"Ek au. 


ρῆγνυσθ : 

Ῥηϊδίως, comm. ῥᾳδίως, Facile, ix. f. 
extr. 

“Ῥῇμα, rb, Verbuti, Dictum. οὗτος δὲ 
ὅ vóos τοῦ ῥήματος, vii. 162. b. "πιστὰ ἦν 
τὰ λεγόμενα τῶν Τηνίων ῥήματα, viii. 83. 
a. τοῖσι κείνων ῥήμασι κειϑόμενοι, vii. 228. 
f. Ν. in Epigr. 

Ῥῆσις, 5, Dictio, Verba, Sermo. κατά- 
πλέξας τὴν ῥῆσιν, Postquam dicendi finefa 
fecit, viii, 83. f. ἡ ἀπὸ Zikv0Cow ῥῆσις, 
Scythicum dictum, Loquendi formula à 


Scythis adhiberi solita et ab illis ad Gr&- 


cos propagata, iv. 127. f. N. ἕπεμπον--- 
ἀπερέοντα Kópo Λακεδαιμονίων ῥῆσιν, Mi- 
serunt qui Láced&moniorum verbis edice- 
ret Cyro ne σέο. i. 152. f. 

*Pueróyn, 4j, comm. ῥαστώνη, Facilitss, 
Indulgentia. ἐκ ῥηστώνης τῆς Δημοκήδεος, 
Ex indulgentia in Democedem, Democe- 
dis in gratiam, iii. 136. m. N. 

*Pyrbs, ἢ, ὃν, Dictus, Definitus. Τάρεϊ- 
yai às χρόνον ῥητὸν, 1. 11. m. ὀπὶ ῥητοῖσὶ, 
Certis, Definitis conditionibus, v. 57. f. 
Ῥηχίη, ἢ, couiih. ῥάχία, Estos maris, 
ccessus maris et adpulsus fluctuüm ad- 
versus littora, vii. 37. a. viii. 129. vn. ῥηχίῃη 
ἀνὰ κᾶσαν ἡμέρην γίνεται, ii. 


.α. ἢ. 
Ῥηχὸς, οὔ, 5, i. κα. φραγμὸς, ϑερτυνά 





UY 


ἰ 


Ῥιξοῦν. 


— ἡ ἀκράπολιᾳ τὸ d τῶν 'Afs- 
ῥηχῷ ἐπέφρακεο, yM, . €& GU» 
Var. Lect. et Not. 

“Βιζοῦν, Fitrmate, Fiemites (veluti firmis 
radicibes) stabilite. ἐῤῥίζωσε τὴν τυραννίδᾳ 
ἐπικούροισι, i. 64. a. τὴν τυραννίδα οὔ uem 
“ἰἶρτα. ἐῤῥιξωμέμην ἔχων, i. 69. a. 

“Ῥῶτας, eos, τὸ, Vimen. dy μυρίκης πε- 


*"eenséry j évg ῥίπεϊ κολά- 
μων, Tabula oblonga ex tamaricis ftuüci- 
his , et Viwmine arundiseo (Liga- 


raipe ex arundinibus) consuta cel cantexia, 
ài. OG. ws. N. Cen. Ῥίψ. 

"Prrréew, Ion. pro comm. ῥίπτει, Ja- 
cere, Projicere. μετέωρον ῥιπτεῦσι, iv. 94. 
24. wbi αἰῶ quidem ῥίπτουσι, sed in ῥιπτέ- 
ουσι consentiunt omnes iv. 188. a. Si 
Uber ἐῤῥίετεον ἑωυταὺς κατὰ τοῦ τείχεος, 
vil. 53. wm. f. sicud ἀναῤῥιετέοντες, υἱὲ, 
50, 3. m. 

*Phy,. ῥιτὸς, ὁ, (at αἱ fores scribit 
Desin in. Lex. crit. stb hac voce.) Crates, 
Storea. ῥιψὶ καταστεγάζαυσι, iv. 71. τε, 

“Ῥοιὴ, $5, ἡ, comm. ῥοιὰ, Malum grana- 
tum, iv. 143. foul χρύσεαι eb ἀργύρεαι, 
vii. 4]. 

*Péos, ov, ὁ, Fluxus, Cursus fluminis. 
τὰ πλοῖα κατὰ ῥόον κομίζεται, ii. 96. 9. 
τοῦ Ἑ λλησπόντου κατὰ ῥόον, vii. 86. «. 
σοῦ ῥόου ἐμπίπτοντος, ii. 96. f. 

“Ῥόπαλον, τὰ, Clava. ῥόκαλα ξύλων τε- 
τυλωμένα σιδήρῳ, vii. 68. κι. 

Ῥύεσθαι, Tueri, Servare, Eripere peri- 
eule αμέ calemitati, Liberare e servitute. 
οὗτοι τὸ στρατάκπεδον Dvolaro, iv. 125. f. 
và τείχεα ῥύεσθαι, vi. 7. b. v. 100. f. vii. 


* 


Z litera, vide Xáv. 
Σάγαρις, 10s, ἡ, Bipennis, Ensis aut 


, £ulter anceps. ἐκ ταῦ οὐρανοῦ σάγαριν πο- 


σόαιν, iv. D. m. ἀκινάμεα καὶ ὀϊστοὺς καὶ 
σάγαριν, καὶ ἀκόντιαν, iv. 70. ὃ. σαγάρις 
νομίζοντες ἔχειν, et paulo post, ἐς αἰχμὰς 
καὶ ἄρδις καὶ σαγάρις (contracte ex σαγά- 
ριας, Ion. pro σαγάρειΣ) χαλκῷ χρέωνται, 
i. 215. a. cum Var. Lect. et. Not. Sace 
Scythe in exercitu Xerxis ἀξίνας σαγάρις 
εἶχον, Bipennes quas Sagaris vocantur, vii. 
64. m. N. 

Σαγηνεύειν, Indagine cingere, Verriculo 
capere homines, veluti feras. ii. 149. N. 
vi. 81. N. 

Zalpbs, ἡ, by, Putris, Marcidus, Ruino- 
sus. Metaph. πρίν τι kal σαθρὸν ᾿Αθηναί. 
«x μετεξετέροισι ἐγγενέσθαι, Priusquam 
putre quoddam consilium animos subeat 
nonnullorum, Priusquam animum despon- 
deant nonnulli, vi. 109. f. 

Zakkéew, Σακέειν εἰ Sakebew, Saccare, 

Lex. Herod. 
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Σαρκίξκιν. 


184. f. ῥνόμενει τὴν σφετέρην vii. 
217. b. σὸν βασιλέᾳ (Leonidam) Bvóperon 
τὴν "Ἑλλάδα, vii. 114. m. f. ravra τοὺς 


"LIevas ἐῤῥύσατο, vii, 90. τε. τούτους, Aia» 
σιλέα παραιτησάμενος ἐῤῥύσατο, Hos ser- 
vavit, hnmimente supplicio liberavit, iii. 
182. κι. e vex μάντιν»---ἐῤῥόσατο, Vatem 
captivitate ες servitute liberavit, ibid. f. 
iva τῶν δεδεμένων ῥύσασθαι, ii. 119. 22, 
iv. 164. «. s» viii. 65. m. εἴ τις jur δαι- 
μόνων τοῦ μὴ ζῶντα κωτᾳκανθῆναι, 
ἷ. 8θ. α. 94.  Etia«n Morbo liberare, Me- 
deri. ὃν δὲ σπασμὸς ἐπιγένηται, αἱ 
σφι lues» τράγου φῦρον στείαα»τες 9 
τὰ παιδία, iv. 187. f. ῥόσᾳφθε Ἴωνας ἐκ 
δουλοφύνῃς, v. 49. a. ix. 90. m. f. ῥύσᾳί 
με αἰχμαλώταν δουλοσύνης, ix. T6. m. N. 
ubi perperaza olim λῦσαι eulgo legebatur. 
Ῥυθμὸς, οὔ, ὁ, Modus, Forma, Figura. 
μετέβαλον τὸν ῥνθμὺν τῶν γραμμάτων, 
Mutarupt formam literarum, v. 568. m. 
Sic de Poculo quodam loquens Alexis 
poéta apud. Athengwn ii. p, 125. f. (cap. 
99. extr. mostre edit.) ait: Nou patina 
erat, nec pbiala, uereixe δ᾽ ἀμφοῖν τοῖν 
ῥνθμοῖν, sed de utriusque participsbat 
forma. 
*Pupàs, o, ὁ, Temo curriculi, iv. 69, b. 
*PeuaAéos, Robustus, Firmus, Validus, 
ῥωμαλεώτεραι πέδαι, iii. 22. m. - 
Ῥόμη, ἡ, Robur. ἐμακάριζον τῶν ven. 
vlev τὸν ῥώμην, i. 91. a. m. ubi «lii qui 
dem τὴν γνώμην... 
“Ῥωννύγαι, utde Ἔῤῥωμένος, Validus, ef 
Comparat. ἘἘῤῥωμενέστερος, — Validior. 
Vide suh lit. E. 


i. 


Percolare. τοῦτο, ἐπεὰν γένηται πέπον, 
σακκέουσι ἱματίοισι, iv. 29. sn. cwn Var. 
Lect. et Net. 

$à», Doricum nomen litera Sigma. τὰ 
οὐνόματά σφι (τοῖσι Πέρσῃσι) τελευτῶσι 


πάντα ἐς τὠντὺ γράμμα τὸ Δῳριέες μὲν 


Σὰν καλέουσι, Ἴωνες δὲ Σίγμα, i. 139. 
Σᾷν, Σάειν, i, q. σήθειν, Colare, Perco- 
Jate. λεήναντες ὑπέροισι, σῶσι διὰ σινδῷ- 
vos, i. 200. b. 
Σανδάλιον, Th, Sandalium, Solea. cav- 
δάλιον (τοῦ ΠερσέοΞ) δίπηχν, ii. 91. m. 
Σανδαράκινοσ, ἡ, ov, Sandaracre colorem 
(ex flavo rubescentein) preferens, i. 99. f. 
Σανὶς, (Bos, ἡ, Tabula, Asser, Palus, et 
Crux cui adfigitur homo criminis comper- 
tus, ζῶντα πρὸς σανίδα προσδιεπασσάλευ- 
σαν, vii, 83. f. N. (spbs) σανίδα προσπαᾳ- 
σαλεύσαντες ἀνεκρέμασαν (αὐτὸν), ix. 120. 
extr. cum Var. Lect. et Not. . 
Σαρκίζειν, Carnem detrahere, iv. 04. 


0. fn. : 
2T. 


᾿ Σαρκώδης. 

Σαρκώδης,᾽ Carneus, Carne instructus. 
ϑεοὶ ἔναιμοι καὶ σαρκώδεες, iii. 29. m. 

Σατρακηΐη, ἡ, Prefectura. ἀρχὴ τὴν ol 
Πέρσαι σατραπηΐην καλέουσι, i. 192. m. 
ili. 89. a. | 

Zárrew, sive Σέσσειν, apud. Nostrum 
^il aliud valet nisi lnstruere, cujus usus 
hec apud eum occurrunt ex “Ὑρκά- 
vio. κατάπερ Πέρσαι ἐσεσάχατο, vii. 62. f. 
N. ubi non solwn de Armatura agitur, 
sed de wniverso Corporis cultu. — Sic vi. 
70. m. f. 7$. b. ϑὲο Ἰνδοὶ σκενῇ τῇ αὐτῇ 
ἐσεσάχατο, vii. 86. a. — Similiter, Πέρσαι 
σάξαντες (τὴν ἐσβολὴν ἐπ᾽ Αἴγυπτον) ὕδα- 
7i, Perse introitum ex Syria.in Egyptum 
instruxerunt aqua, jii. T. a. ubi vide Var. 
Lect. et Not. sed non equidem cum Wess. 
dixerim σάξαντες ὅδατι idem calere ac 
precedens πλήσαντες ὕδατος" mam ad 
πλήσαντες referiur accusativus τὸν képa- 
P ad σάξαντες vero refertur τὴν ἐσβο- 
X 


Perperam Portus kuc retulit id quod v. 
34. a. legitur, τὸ τεῖχος ἐσάξαντο, quo de 
loco vide voc. (ly PR , 

Zaüpos, ov, ὃ, et ἡ Xabpn, rta. σετέ- 
ovra. ὄφις καὶ σαύρους, al. σαύρας, iv. 188. 
d. κροκόδειλοι τριπήχεες χερσαῖοι τῇσι 
σαύρῃσι ἐμφερέστατοι, iv. 102. m. 

Σαυρωτὴρ, tipos, ó, i. q. στύραξ, Inferior 
haste cuspis, qua in terram defigitur hasta. 
ἐπὶ τοῖσι δόρασι ἀντὶ τῶν σαυρωτήρων ῥοιὰς 
εἶχον χρυσέας, vii. 41... N. Quem in 
locum nonnulla ex his que ab /Em. Porto 
sub hac coce monita sunt adponam. ** Sen- 
sus, inquit, hic erit: Pro Sauroteribus 
mala punica aurea gestabant, hastarum 
posteriori cuspidi inserta. Hoc «utem 
isti videntur fecisse cum ornatus, ac regie 
magnificentie ostentandze caussa, tum 
etiam ut his aureis malis punicis cuspidem 
tegerent, ne quis forte in ipso itinere con- 


citatius faciendo, in conferta militum tur-- 


ba, a socio subsequente cuspide, per im- 
prudentiam in preecedentis dorsum impac- 
ta, sauciaretur." 

Σαφέως, lon. pro σαφῶς, Manifeste, 
Perspicue, Liquido, Certo. σαφέως προ- 
πεπυσμένος πάντα, i. 21. m. ix. 7, 2. a. 
οὐδεὶς ἔχει σαφέως φράσαι, ii. 81. f. δηλοῖ 
σαφέως, ii. 44. f. σαφέως πάντα ἐξηγησά- 
μενον, ii. 121, 1. m. f. σαφέως: ἐπισταμέ- 
yovs, viii. 88. f. 

Σαφηνέως, i. q. σαφῶς. τάδε ὧς κρυπτό- 
μενα λέγεται, καὶ οὐ σαφηνέως, Non aperte, 
1. 140. a. καί μοι τοῦτο ἐξαγγέλλοται σα- 
φηνέως, Hoc mihi pro certo renunciatur, 
iii. 122. f. οὐκ ἔχω σαφηνέως εἶπαι, vi. 
82. a. 

Adjectivum Σαφηνὴς, quo et ipso usum 
esse Herodotum ait H. Steph. (Thes. Gr. 
Ling. T. iii. 747. 5.) nusquam apud eum 


xe legere memini, 
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Σημαίνειν. 


24 Berta, V enerari, Venerabundum ado- 
rare. τὰ βιβλία σεβομένου: μεγάλως, iii. 
128. m. 

Σειρὴ, ἡ, Funis, Restis. χρέωνται aewsg- 
μένῃσι ἐξ ἱμάντων, vi. 85. 


σι TeTAey, 
m. N. 

Xe s ἵππος, Funalis equus. — Sic 
et de ipd Ter iutros καμῆλονν τρεῖς, 
σε ρωθεν ἔρσενα 
κειν θήλεαν δὲ ἐς μέσον, iii. 102. f. 

Σέλας, τὸ, Fulgur, Fulgor. Aéyown σέ- 
λας ὀκὶ τὴν βοῦν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατίσχειν, 
καί μιν ἐκ τούτου τίκτειν τὸν "Asp, iii. 
28. ν᾿. 

Σεληναῖοϑ, 9, ov, Lunaris. σεληναίη νὺξ, 
Nox lune lumine collustrata, i. 62. exír. 
in. Orac. 

Σελήνη, $, vide Indicem Latin. voce 
Luna. Orbis lung, vide Κύκλος. 

Σεμνοῦν, Preter verum extollere et exz- 


ornare rem. σεμνοῦν τὰ περὶ Kopoy, i. 95. 
αὐτὰ Ablyówrux ? 


qa. Falso jactare. ἄλλως 
δοκέουσι σεμνοῦν, iii. 16. extr. 

Σεμνύνειν, Gravitatem et jnagnificentiam 
adfectare. ταῦτα περὶ ἑωυτὸν ἐσέμνσυνε, i. 
99. ὁ. 

Σεῦ, Ion. pro σέο et σοῦ, frequenter. 

Σεωυτοῦ, ZewvrQ, lom. pro ceavreo, 
σεαυτῷ, i. 45. m. 108. f. et alibi. 

[2546e», vide Záv.] 

Σηκὸς, οὔ, ó, Locus vel sdificium deo 
consecratum, Sacrarium. Pro eo quod iv. 
62. a. vulgo legitur, ὀπὶ τούτου τοῦ ὄγκον, 
plures libri veteres ἐπὶ τούτου τοῦ σηκοῦ 
praeferunt. Vide Var. Lect. et Not. εἰ de 
vocab. σηκὸς confer Not. ad. vi. 19, 15. 

Σῆμα, Tb, Monumentum sepulcrale, i. 
93. a. et f. 1*. 72. extr. 172. f. 

Σημαίνειν, 1. Significare, Indicare, Ex- 
ponere, Monstrare, Demonstrare. σήμηνον 
Πέρσῃσι τὰ ἐκ τοῦ θεοῦ πεμπόμενα, vii. 
18./f. ὁ μὲν ταῦτα σημήνας (His dictis, 
His expositis) ἀπαλλάσσετο, viii. 75. eztr. 
ἐσήμαινε Μαρδονίῳ τὰ καταλαβόντα, ix. 
49. a. ὧς ἐσήμηνα, sive rectius 
Ut supra exposui, iii, 106. f. ubi ἐσήμανα 
dli, preter Nostri morem. σημαίνων δὲ 
ταῦτα TQ λόγῳ, (sic enim jungenda ess 
λαὸ verba, sub voce Λόγος ii. S. a. supra 
monui, non digjungenda ut in nostra edit. 
factum) Hec quum ex ipsius rei ratione 
(ex rei veritate, recta ratione rem judi- 
cando) ita esse demonstrasset, viii. 62. «. 

2. In re militari, Signum edere ; sed 
verbo, per ellipsin nominativi, celuti im- 
personaliter posito. τοῖσι Ἕλλησι ὧς ἐσή- 
μῆνε, scil. ὃ σαλπιγκτὴς, Persis ut signum 
editum est; proprie, ut signum edidit, 
nempe tubicen, viii. 11. a. et mex, δεύτε- 
pov δὲ σημήναντος, ibid. 

8. Rursus in re miüitari, Imperium 
dare, Imperare. ταῦτα efras' ἐσήμαινε πα- 
ραρτέεσθαι πάντα, ix. 42. extr. 


A 


* 


y 








Σημαντρὶς. 


- 4. Mediwa, σἡμαίνοσθαι, Signare, No- 
PEE σημαίνεται (τὸν βοῦν) βύβλῳ, Ἢ 
. f. 


Znpuarrpls γῆ, Terra signatoria. γῆν ση- 
μαντρίδα ἐπιπλάσας, ii. 28. f. 

Sen pe τὸ, Sigillum. τῶν σημάντρων 
ἐόνγων g » ii. 121, 2. qd. ubi intelligun- 
twr Sigilla quibus obsignata janua erat. 
Σημάντωρ, opos, ó, Dux, Praefectus 
militum. ἐθνέων ἔσαν ἄλλοι σημάντορες, 
vii. 81, b. wbi quidem Minores intelli- 
guntur Duces, aliorum imperio subjecti. 

Σημήϊον, comm. σημεῖον, 1. Signum, 
' quo datur imperium. ἀνέδεξε σημήϊζον τοῖς 

ἐς ἀνάγεσθαι, Signum edidit, Sublato 
signo imperium dedit, vii. 128. m. Et 
omnino Signum ve] Nota ex qua aliquid 
cognoscitur aut judicatur. Vide in 
κέεσθαι. 2. Insigne. τὸ σημήϊον ἰδὼν τῆς 
στρατηγίδος, viii. 02. zn. ἐπὶ τὰς ἀσπίδας 
σὰ σημήϊα ποιέεσθαι, 1. 171. m. 
. Σἤκπεσθαι, Putrescere. σηπομένου τοῦ 
μηροῦ, vi. 1937. a. m. ὃ μηρὸς ἐσάπη, iii. 

. d. : 

Σήσαμον», τὸ, Sesamum. σπείροντες με- 
λίνην καὶ σήσαμον, iii. 117. m. f. ἐκ ση- 
σάμου (in Babylonia terra) ὅσον τι δένδρον 
μέγαθος γίιεται, 1. 198. m. 

Zeyh, 57s, ἢ, Silentium. σιγὴν ἔχειν, 
Silere, Tacere. i. 86. m. δυσμενῆς ἐστι τῇ 
σιγῇ, Tacite infensus est, vii. 237. m. 
εἶχε σιγῇ (nempe τὸ γενόμενον) καὶ ἔφραζε 
οὐδενὶ, Silentio pressit, Tacuit rem, ix. 93. 
*u. ndeidem Dativus Σιγῇ etiam Pre- 
positionis vicem sustinet, et cum Genilivo 
casw construitur, ut σιγῇ ToU Αἰθίοπος, 
Clam  ZEÉthiope, Inscio ?Ethiope, ii, 
140. 7. 

Zeyóvyn aut. Σιγύνη, ἧ. Σιγύννας καλέ- 
ουσι Λίγυες, οὗ ἄνω ὑπὲρ Μασσιλίης οἰκέ- 
οντες, τοὺς καπήλους Κύπριοι δὲ τὰ δόρατα, 
v. 9. extr. cum Var. Lect. et Not. Conf. 
Viros doctos ad Hesych. voc. Σίγγυνοι, a. 
quibus pretermitti non debebat Herodotei 
hujus loci mentio. 

Σιδήρεος, Ferreus. ὑποκρητηρίδιον σιδή- 
ρεον, i. 25. ὃ. u^ 

Σιδήριον, ov, τὸ, Instrumentum ferreum. 
ἐσενειχθέντος aibnplov κρατήσα:--- ἀπέταμε 
τὸν ταρσὺν ἑωντοῦ, ix. 37. a. m. θερμοῖσι 
σιδηρίοισι ἐκκαίειν τοὺς ὀφθαλμοὺς, vii. 18. 
«4. ΝΥ. θεοὶ σαρκώδεες καὶ ἐπκαΐοντες σιδη- 
- ρίων, iii. 29. m. 

Zubnpóberos, Ferro revinctus. ἐδέδετο ἐν 
ξύλῳ σιδηροδέτῳ, ix. 37. a. m. 

Σίδηρον, Tb, 1. q. ὃ Σίδηρος, Ferrum. 
ἐκὶ δὲ σίδηρον ἦν, vii. 65. ubi quidem σί- 
δηρος pra/ferunt alii. Communem formam 
teneni omnes i. 68. m. ubi habes τὸν σίδη- 
ρον, εἰ ἐπὶ κακῷ ἀνθρώπον σίδηρος, ibid. 
Γλαῦκος σιδήρου κόλλησιν ἐξεῦρε, i. 25. 
extr. Conf. Σκολιός. | 
. Σιλικέπριου, τὸ, Arbor JEgyptiaca, cujus 
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Σίχεσθαι. 


e fructu exprimitur .oleumaquod Kiki ad- 
pellatur, ii; 94. a. N, 

Σίλφιον, τὸ, Laserpitium, Asa fcctida, 

lanta Cyrenaica, iv. 169. 5. N. Cow. 
Mémoires de l'Acad. des Inscript. Tom. 
xxxvi. p. 18. εἰσὶ καὶ γαλαῖ ἐν τῷ σιλφίῳ 
γινόμεναι, iv. 192. f. 

doeet idem fere ac σίνεσθαι, 
Ledere, Damnum inferre, Vastare. μηδε- 
μίην πόλιν σιναμωρέειν, i. 162. extr. N. 
ubi σιναμορέειν codd. nonnulli per o breve, 
sicut est ciwdpopos, κακοσχόλος apud 
Hesych. φάντα ἐσιναμώρεον, viii. 36. a. 
quem locum Hesychius, Ἔσινα- 
μώρενον scribens, interpretatur ἐσίνοντο. 

Quod in Photü Lexico legitur Σινά- 
μωρος dy τῷ à, id non cum doctissimo He- 


sychii Editore (ad voc. Xwdyopos) intelli-. 


gendum ** scilicet Herodot. i. 158." nam 
nec ibi, nec usquam alibi apud Herodot. 
legitur hoc nomen : sed ἐν τῷ à significat, 
per vocalem à, non per o cocalem in se- 
cunda syllaba scribendum esse hoc nomen ; 
itaque continuo adjecit Lexicographus, 
οὐχὶ σινόμωρος. zi 
Σινάμωρας, ov, ὃ, Destructor, Vastator. 
ἄνδρα τῶν ἑωυτοῦ σινάμωρον, Qui sua ipse 
destruit, v. 92. 6, extr. (olim perperam 


συνάμορον.) I A 
Σινδὼν, ὄνος, fj, Linteum, presertim ' 


subtilius. σῶσι διὰ σινδόνος, i. 200. b. ἣν 
ἐν ἱματίῳ ἐνελιξάμενος εὕδῃ ἣ σινδόνι, 11. 
95. f. κατειλίσσουσι πᾶν τὸ σῶμα (cadaver 
aromatibus conditum) σινδόνος βυσσίνης 
τελαμῶσι, ii. 86. f. τὰ ἕλκεα (vulnera ho- 
minis misere concisi in pugna) σινδόνος 
βυσσίνης τελαμῶσι κατειλίσσοντες, vii. 
181. b. 

Σίνεσθαι, et forma Ionibus propria Σινέ- 
εσθαι, (qua forma in Musis im non 
nisi arbitrio- fortasse librariorum in com- 
munem mutata est,) Ladere, Nocere, 
Damnum inferre, Corrumpere, Vastare.. 
Vide Not. ad. v. 81. extr. et Var. Lect. 
ix. 49. a. ὅκως ἔχοι τι kal σίνεσθαι ἐσ- 
βάλλων, i. 17. extr. κροκόδειλος οὐδὲν 
σίνεται τὸν τροχῖλον, li. 68. extr. εἶχον 
οὐδὲν σινέεσθαι, iv. 198. a. ubi istam for- 
mam, loco vulgate σίνεσθαι, a cod. Arch. 
servatam adscivi, sicut passim alibi. σσίνε- 
σθαι τὸν Δαρείου στρατὸν, v. 27. b. ἐσί- 
Vovro χώρους τῆς ᾿Αττικῆς, v. 14. f. μεγά- 
λως ᾿Αθηναίους ἐσινέοντο libri omnes v. 81. 
extr. N. ταύτην (τὴν χώρην) μηδὲν aíve- 
σθαι, vi. 97. m. f. οὐκ ἄν τι τοὺς πολε- 
μίους μέγα ἐσινέατο, (Ion. pro ἐσίνοντο) 
vii. 147... τὴν γῆν οὐκ ἐσίναντο, viii. 31. 
b. οὔτε ἐσινέετο γῆν τὴν ᾿Αττικὴν, ix. 18. 
a. cum Var. Lect. Similiter ἐσινέοντο 
πᾶσαν τὴν στρατιὴν, ix. 49. a. et σινεομέ- 
yov τὴν ᾿Αττικὴν, ix. 79. extr. et οὐκ 
ἐπαύοντο σινεόμενοι, ix. 87. a. denique, 
τὸν ἀδικέοντα σινέεσθαι, ix. 120 m, .li 








^w 


Eivos. 


alti eulgo τίνεσθαι. Vide notatu in Var. 
Lect. ἵνα οἱ ἱππέες σφέας μὴ ewolaro, ix. 
51. m. 

Xivos, «os, τὸ, Damnum, Malum, Cala- 
mites. μέγα τι σῖνος ἔσται τῇ βασιλιῆον 
erparifj, viii. Gb. 9. 

Σίσυρα et Xlavpya, ns, ?, Pemola, Rheno. 
θηρία τῶν τὰ δέρματα "περὶ τὰς v (αἱ. 
σισύρνας fortasse rectius) παραῤῥάφτοται, 
iv. 199. f. cum Var. Lect. et Not. Ἐάσπιοι 
σεισύρνας (al. σισύραΞ) 4pBeBunbres, vii. 67. 
a. cum Ver. Lect. 

Σισυρνοφόρος, ó, Petmula indutus, vii. 
07. f. ubi vix unus aut alter cotiez σισυρο- 
$op. prafert. 

Zéro, vide $n Xcros. 

Σιταγωγὰ πλοῖα, Naves fromentmis, 
vil. 147. f. 

Zuréeotw, Cibum capere, Comedere, 


Absolate. τὴν ἑτέρην (ἡμέρην) σετέεσθαι,᾿ 


i. 94. m. τοὺς Ἕλληνα: σιτεομένονυς-, i. 
138. m. Εἴ cwn Accusativo, σιτέονται 
οὖκ ὅσα ἐθέλουσι, ἀλλ᾽ ὅσα ἔχουσι, i. 71. 
m. σιτέονται ἰχθῦν, i. 200. iii. 98. f. ῥίξας, 
i, 202. a. καρποὺς, ibid. caópevs, iv. 183. 
f£» κρόμμυα, iv. 17. m. σιτεόμενοι μετὰ τῶν 
βασιλήων τὰ δημόσια, vi. 67. κι. Conf. 
Ἑατασιτέεσθαι. 

Σιτεύειν, Nutrire, Saginare. κρήνμεα σι- 
τεύεσκον, vii. 119. a. Pro ἐσυτόοντο viii. 
115.a. perperam ἐσιτεύοντο scribitur in 
cod 


Σίτησις, t09, $, Cibus. σίτησιν “εἶναι 


' κρέα ἐφθὰ, tii. 28. α. οὐκ ὀπὶ συτήσεϊ (In 


cibi usum, Comedendi caussa) σπείρουσι 
τὸν σῖτον, iv. 17. f. 

Σιτία, τὰ, Cibarla, Cibi, presertém fari- 
nacei. ἵνα μὴ ζήτριεν σιτία, i. 94. m. αὖ- 
τὴ τὰ σιτία σφι ἕπεσσε, viii. 187. a. m. 
σιτία ἀποτακτὰ καὶ ἱρήϊα, ii. 69. κε. σιτί- 
όισι εὖ ἐσκευασμῴνοισι, i. 188: a. wbi uti- 
que ἐσκενασμένος videtur ἱερεπρη. — Ai- 
γόκτιοι ἀπὸ ὀλυρέων ποιέυνται avría, ii. 
86. m. πάντα τὰ εἶχον σιτίων ἐχόμενα, 
μετὰ δὲ τὰ σιτία καὶ τὰ ὑποζόγια ἐπέλιπε 
κατεσθιόμενα, iii. 25. m. σιτίων Ἔργειν 
τινα, Alimenta alicui negare, iii. 48. sa. 

Σιτοδηΐη, ἡ, Rei frumentárie penuria. 
σιτοδηΐην εἶναι ἰσχυρὴν, i. 22. m. et i. 94. 
a. N. ubi quidem olim σιτοδείην edd. cum 


msstis. ; 

Σιτοποιὸς, ὃ et. 3, ἀρτοκόπος interpreta- 
tur. Hesychius, quod tocab. vide su0 loco. 
Videtur autem Xerovwoibs non solum Pistor 
dut Pistrix, sed et Coquus e$ Coqua, Pa- 
randos cibos curans.  Nonnisi in fom. 
gen. apud. Nostrum occurrit hoc vocab. 
τὴν μίην σιτοποιὸν ἐξαιρέετο, iii. 150. f. N. 
γυναικῶν σιτοποιέων, vii. 187. a. 

τος, ov, ὁ, 1. Frumentum. ὅσος ἦν 
ἂν τῷ ἀστεῖ σῖτος, ii. 21. ὁ. ἰδὼν σωρὸν 
μέγαν σίτου κεχυμένον, i. 23. a. τοῦ ὁπι- 
μετρουμέγου σῖτον, iii. 91. m. σῦτον καὶ 


m. f. οὗτον (Cocti cibi furimacei, 
Panis,) πέντε 


| μρέαι, κρεῶν βοέων 
ἢ, 169. f. 


Phralis, τὰ Xira, στε ν v?res 
num. 2. σῖτα ἀναιρέεσθαι, Ci capere 
jw. 128. a. Ν. σῖτα καὶ wer ἐσάξαντο, v. 
84. a. σῦτα καὶ νόας παρέχειν», vii. 21. 
extr. σίτοισι καὶ ποτοῖσι εὖ παρεσκευάβατο, 
v. 65. a. 

Σιτοφάγφος, ev, ὁ, $, Qui frumeste ves- 
citur. 55s ἐργάται καὶ σοτοφάγοε, kv. 109. e. 


meatum portans. συτοφόροι 
nin.) i. ee. f. vii. 1325. a. τῶν συτοψφύ- 
pev ἡμιόνων μίη, iii. 154. «. 

Σκαιὸς, ἢ, by, 1. Sinister, Infeustes. φι- 
λοτιμίη κτῆμα σκαιὸν, ri. 53. $m. 8. Ta- 
peritus, Ineptus, Importunus. owemuéraror 
καὶ ἀδικώτατον πάντων ἀνθρώπων, i. 199. m. 

Σκαιότης, ἡ, Impetitia, Stoliditas, e$ 
ἀγνωμοσύνης καὶ σκαιότητος, vii. 9, 9. «. 

Σκωπτὴ ὕλη, (sive Ξκαπτησύλη, espere 
spíritu in literam sibilautem mutato, sii in 
Letino Sylva) Nomen proprium ἴα 
Thracie, propr. Sykva suffosea, vi. 46. s. 
cum Var. Lect. et Not. 

Σκάφη, ms, ἡ, Sonpha, Alveus, Afreo- 
lus, iv. 78. f. 

ZiéAos, eos, τὺ, "Crus. περὶ τὰ oxéhea 
ἀναξυρίδας εἶχον, vii. 61. ἃ. d» τοῖσι γού- 
rac. (τοῦ ἵππου ἀπέταμον τὰ σκέλει, 
Croura in genibus amputarunt, vh. B8. f. 
ῥά est, interprete Gronovio, In. commie- 
sura qua femur cruribus eonnectitur, que 
est Genu. κάμηλος ἐν τοῖσι ὀπισθίοισι σκέ. 
λεσι ἔχει τέσσερα μηροὺς καὶ γούνατα 


id on ji. 108. a. N. Conf. M»phb εἰ 
T . 
Ἐκέπη, ἡ, Tegomentum, Tutamen. ἦσαν 


ὧν σκέπῃ 
Ἕλλὰς ἐν σκόπῃ τοῦ πολέμου, vii. 178. wm. 
215.b. Suidas quid. spectaveril , scribens 
χκέτη παρ Ἡρύδύτῳ θήκη, δέρμα, viderint 
doctiores. . 

Σκέπτεσθαι, —Dispicere, ^Cons:derere. 
Legebatur olim apud Nostrum ἐλευθερίην 
σκεπτόμενοι, id est: Considerantes liber- 
tatem, viii. 143. u. N. ubi Valla, quasi 
σκεπτόμενοι legisset, in. tutanda libertate 
interpretatus est, nos ex aliis codicibus 
ἐλευθερίηΞ γλιχόμενοι edidimus. 

Σκευάξειν, 1. Instruere. τὴν γυναῖκα 
σκενάσαντες πανοπλίῃ, 1.60. γι. σκευάσας 
αὐτοὺς, nempe στολῇ ἑππάδι, i. 80. a. m. 
σκενάσαντες τὴν ἀδελφεὴν ὡς εἶχον ἄριστα, 
v. 12, m. τῇ τῶν γυναικῶν ἐσθῆτι σκευάσας, 
v. s ΠῚ εἴδωλον σκευάσαντες, Υἱ, 
58. f. wbi e Jortasse legendum 

icatus eram, coll. ii. 182. α. 
2. Parare.cibum, Parare carwes in ci- 


* 


τοῦ φόβου, i. 148. a. N. ἵνα ἦ αὶ 


X 





teiiBu. (ὃν καὶ ) 
ψὰ σπκευάζειν, i. 18... 

Μδῆδι». 4 ͵ 4 Pro. 
ditionem parabant, iv. 100. m. f. 

Pasvic. écip. ἐσκενασμένος, In- 
sifoctus, oT βασιλεὺς 6 μέγας καὶ 


* 


σετύοισι εὖ ὀδκευασμέόνοισι καὶ προβάτοισι, 
i. 188. a. wbi hawüd dubie bsiisce i 
scrípterm oportebat. (conf. v. 65. a.) TI 
σας ὧδε Vossii vii. 61. «. f aus 
perf. ποταμοῖσι οὕτω οἱ Σκύθαι ἐσκευάδα- 
Τὰν) lon. pro ἐσκευασμένοι εἰσὶ, iv. 68. 
τὰ προπύλαια τύποισι ἐσκευάδαται, ii. 188. 
"o: ' . ἀσκευάϑδατο, Instructi 
erant, vii. 62. b. 66. a. 86. a. 

ὩΣ κευὴ, ἡ, Adparatos, Ornatus, Cultos 
corporis, Vestimerita et arma quibus aliquis 
instructes est. ἐν τῇ σκευῇ κάσῃ, Omni 
suo ornatu instructus, i. 24. m. et mox, 
ἐνδύντα πᾶσαν τὴν σκευὴν, ibid. Sic, εἰ 
λάβοις τὴν ἐμὴν σκευὴν πᾶσαν καὶ ἐνδὺς 
(αὐτὴν), vii. 15. f. et pro σκευὴν ait ἐσ- 
θῆτα, vii. 16, 3. Μηδικὴ αϑτῃ ἡ onevf 
ἐστι, vii. 62. a. τὴν αὑτὴν. σκευὴν ἔχοντες 
émrparebovro, vii. 66. m. 79. a. 77. «. 
86. a. σκευὴν σκυτίνην ἔχοντες, vii. 71. a. 

(Subinde titur vocab. Xkevh, 
e vicinia aut ex adjunctis facile swpplen- 
dum. Μῆδοι τὴν αὐτὴν ταύτην ἐσταλμένοι 
ἐστρατεύοντο, vii. 62. a. N. wbiad τὴν 
αὑτὴν substantivum σκευὴν non sojtem ex 
proxime sequentibus intelligitur, sed etiam 
e verbis précedentibus ἘΙέρσαι ἀδε ἐσκευ- 
ασμένοι, cap. 61. a. ad. que refertur quod 
uit τὴν αὐτήν. Vide Notata ad i. 109. a. 
et conf. vii. T9. m. '84. a. 

Zkevodópos, ov, ὃ et ἦ, Sarcinas et Im- 
*pedirmenta portans. al σκευοφόροι κάμηλοι, 
1. 80. a. οἱ σκευοφόροι τε kal τὰ ὑποζύγια, 
Calones (sive Bajuli) et jumenta cum im- 
pedimentis. 

Σκήπτεσθαι, ^Niti, Pretextu uti, 'Caus- 
sam pretexere. τὸ (Ton. pro ὃ) σκηπτόμε- 
vot οἵ Tiépsa:, v. 103. α. ob σκήψομαι τὸ μὴ 
εἰδέναι, vii. 28. a. 

ἸΞκῆπτρον, 1. Pacualus. σκῇ χειρο- 
αποίητον gestat quilibet Babylonius, i. 195. 
m. 2. Sceptrum, insigne regic potestatis, 
σϑὶ σκῆπτρα τὰ ἐμὰ ὀπιτράκω, vii. 82. 
exir. 

"Expus, i. q. πρόφασις, 'Caussa (sive 
vera, sive fittà) qua pretenditur. κατὰ 
φύνον᾽ τινὰ (fors. τινὸς) σκῆψιν, i. 147. 
extr. σκῆψιν “ποιεύμενος τὴν ξεινίην τὴν 
Ἱστιαίου, v. S0. “νι. πρὸς τοὺς “Ἑλληνάς 
σφι σκῆψις, (parata illis, excogitata ab illis 
erat :ália Éxcusatio) “τῇπερ δὴ "καὶ éxpf- 
σαντο, υἱἵϊ..1608. f. 

Σκμίξειν, Obumbrare, Tegere. τοῦ τὸ 
γίέσειον τὴν “ἃσπκίδα πᾶσαν σκάξζειν, vi. 
YI. f. Conf. ἐκισκιέζειν. : 


᾿Σμάραγδος. 


Ἀχνασθαι, ϑραντρί, fuk ἡλίῳ σκίδνα- 
μένῳ, Simul omm sparso »ole, ἵ. δ. cum 
oriente sele; Simel ae sol lumen suum per 
tethera. Spergere cep, Prima ποῦ, vii. 
48. a. N. 

Σκιὴ, 55, ἡ, Umbra. εἰ ὑπὸ σετῇ Éxowo 
ἢ μάχη, vii. 228. f. 

᾿Φκιητροφέεοιν, In vmbra notriee, In em- 
ie educare, Jnde Passévum.. σκηνὰς v 
ξάμενοι ἐσκιητροφόοντο, In umbra dege- 
"bent, vi. 12. eztr..— Sed et Actérwn verbi 
ped Passiva aut Neutreli bri wur 
pat ester. σκιητροφέουσι, ovs TMpas 
vopéerres, iil. 19. f. nisi dbi, ut mihi qui- 
dem videtur, e proxime precedentibus én- 
telligendus fuerit. Accusativus, σκιητρο- 
φέουσι τὰς κεφαλάς. 

Σκίνων, wvos, ὁ, Scipio, Baculus. ἐπεὰν 
σκίνωνα προστήσωνται, iv. 1T9. m. 
^O Σκληρὸς, ἢ, ὃν, Durus, Graiis, Dirus. 
ὀκληραὶ βρονταὶ, viii. 18. a. 

Σ κολιὸς, ἡ, ὃν, EÉncurvus, Aduncus. owo- 
λιῷ σιδήρῳ, ii. 86. m. 

Σκόλοψ, oxos, δ, Palus preacutas. σκό- 
Xewas περὶ τὸ ἕρκος κατέπηξαν, ix. 97. b. 

Zwowéeiw, Spectare, Respicere. okoeé- 
εἰν χρὴ παντὸς χρήματος τὴν TeXevrho κἢ 
ἀκοβήσεται, i. 32. extr. σποπέειν τινὰ σὰ 
δωυτοῦ, Vetus diotun, i. 8. extr. N. uk 
olim σκοπεύειν edd. 

Σκοπιὴ, fj, ἡ, 1. Specula. ἀπὸ Περσέος 
καλεομένης σκοπιῆ5, ii. 15. «. 2. Speenle- 
tio. σποπιὴν ἔχειν, Speculari. οὔ «y πρόσω 
vxori» ἔχοντες τούτων, v. 18. a. 

Σκόροδον, τὸ, Allium. κρόμμνα xal σκό- 
Ροδα, 1i. 186. f. ἵν. 17.9... 

[Ξκυθίξειν, vide Ἐπισκυθίξειν.Ἶ 

Σπυθιστὶ, Scytlüce, Scytbico sermone, 
iv. 97. ὁ. 69. m. 

Σκύλαξ κυνὸς, Catulus eanis, iii. 38. a. 

ZkvAebew, Spoliare, pfesertim eos qui 
in bello ceeiderunt. σκυλεύσας τοὺς "Ap- 
γείων vexpobs, i. 82. m. ἀπὸ τῶν κειμένων 
veepüp ἐσκύλενον ψέλιά τε καὶ στρεπτοὺς 
καὶ τοὺς ἀκινάκεας, ix. 80. m. ᾿ 

Σκύταλον, τὸ, Clava, Fustis. ταῖσι owv- 
τάλοισι ἔκαιον τοὺς Πέρσας, iii. 187. a. ubi 
quidem olim τῇ σκυτάλῃσι, sed vide in 
Var. Lect. notata. 

Inde Diminuticum XkvraAls, í8os, 4, 
Miwutus fustis. σκυταλίδα ἐμβαλὼν (τῷ 
βρόχῳ) περιάγει (αὐτὸν), iv..00. b. 

Σκύτινος, ἡ, ov, Cotiaceus. Λίβυες σκευὴν 
σκυτίνην ἔχοντες, vii. 71. a. σκυγίνη à 
ἀσθὴς τῶν Λιβυσσέων, iv. 189. a. Aon 
σκύτινα, à. 194. a. 

Σμᾷν, Detergere, Abstergere. καθαί- 
ροντάι τρόπῳ τοιῷδε" σμησάμενοι τὰς “κε- 
φαλὰς καὶ ἐκπλυνάμενοι etc. ἵν. 78. m. τύτε 
τὴν κεφαλὴν σμᾶται μοῦνον βασιλεὺς, ix. 
11... N. Conf. "Ἔκσμξᾷν εἰ Διασμᾷν. 

Σμάραγδος λίθος, us dwbie, i 
44. a. (ubi alii μαραγδ.) ἐἰϊ, 41. «. — 





Σμωρὸε. 

Σμικρὺς, i.q. μικρὸς, Parvus, Exignus. 
σμικρὰ καὶ μεγάλα ἄστεα, i. 6. f. cum 
Var. Lect. ἔχων δύναμιν οὐ σμικρὴν, v. 
118... ἀπὸ σμικροῦ T«o s, i. 58. 
α. παρὰ σμικρὰ ἡμῖν τῶν λογίων ἔνια κεχώ- 
pue, In exiguum quiddam exierunt, i. 
190. m. ἐόντα λόγου ob σμικροῦ, ii. 4. sn. 
σμικρὰ μεγάλοισι cvuBaAéer, iv. 09. m. f. 
ταῦτα μὲν ὀπὶ σμικρόν τι ἐφέροντο τοῦ πο- 
λέμου, iv. 129. extr. N. ! 

Σμύρνη, ἡ, Myrrha. λιβανωτοῦ, σμύρνης 
καὶ τῶν ἄλλων θυωμάτων, ii. 40. f. σμύρνης 
ἀκηράτον τετριμμένης, ii. 86. m. σμύρνῃσι 
ἰώμενοι τὰ ἕλκεα, vii, 181. m. (ubi σμύρνῃ 
proferunt nonnulli. 

Σολοικίζειν τῇ φωνῇ, Solece loqui, iv. 
117. a. 

Zéos, n, ov, Salvus, Incolumis. & 
τὸ ἐς ἐμὲ ἦν ador, (al. σῶον), ii. 181. f. N. 
εἰ BovAolaro σόοι (rursus al. σῶοι) εἶναι, 
v. 96. ὁ. τὰ κείμενα ἔσται παρά σοι σόα, 
(al. σῶα) vi. 86, 1. f. ol λίθοι ἐς ἐμὲ ἔσαν 
σόοι, (al. σῶοι), superfuerunt, viii. 39. m. 
Cow. Xéos. 


Zopbs, o), ἢ, Loculus, i. 68. fm. περι- 
φέρει νεκρὸν ἐν σορῷ ξύλινον, ii. 78. a. 

Σὸς, σὴ, σὺν, Tuus, Tua, Tuum. πατὴρ 
σὺς, vii. 204. a. m. τοὺς σοὺς σνμπλόους, 
ii. 115. Δ Plur. Neutr. ἣν μὴ σῶν δεήσῃ, 
Nisi tu; defuerint partes, iii. 156. m. N. 
Conf. Ὑμέτερυς. Sed Homerica forma 
τεοῖσι (i. q. σοῖσι) usus est. Nosler, viii, 
100. a. mw. si rera ibi mostra emendatio 
ἂν Πέρσῃσι τεοῖσι, wbi vulgo ἐν ἸΙέρσ᾽σι 
τοῖσι. Vide Var. Lect. viii. 100, 25. 

Xo$ífes0a τι, Callide comminisci ali- 
quid, Callidum quamdam rationem inire, 
πρὸς ταῦτα σοφίξζονται τάδε, ii. 66. «. ob- 
vos σοφίζεται αὐτοῖσι τοιόνδε, viii. 27. m. 
agis εἵνεκεν ἐσεσόφιστο (τοῦτο), i. 80. 
9*5. e. . E 

Σοφίη, »s, ἡ, 1. Sapientia, Prudentia, 
Ingenium doctrina excultum, Cognitio re- 
rum. ᾿Αθηναῖοι οἱ πρῶτοι λεγόμενοι εἶναι 
Ἑλλήνων σοφίην, i. 60. m. παρ᾽ ἡμέας περὶ 
σέο λόγος πολλὸς ἀπῖκτο σοφίης εἵνεκεν 
τῆς σῇς, i. 80. m. 2. Calliditas, Astutia, 
Callidum inventum. xal συντυχίῃ ά- 
μενος καὶ σοφίῃ, i. 68. a. σοφίῃ π 
οὐκ , προσηγάγετο, ii. 172. a, 
N. σοφίῃ μιν περιῆλθε ὃ Φάνης, iii. 4. m. 


εἴ τινα ἔχεις σοφίην, μηχανῶ ὡς etc. iii, 


85. a. ss. (conf. Σόφισμα.) dox ρὲ ϑηρ μὴ 
βίῃ, Astu, non vi, iii, 127. m. c κατέ- 
λαβε σοφίῃ, v. 21. m. àver ves καὶ 


n e τοῖσι ἐναντίοισι σοφίην, ix. 
62. * 

Σόφισμα, rb, Commentum, Callidum 
inventum, ef τι τοιοῦτον ἔχεις σόφισμα, 
li. 8ὅ. m. πάντα σοφίσματα καὶ πάσας 
μηχανὰς ἐποποιήκεε ἐς αὐτοὺς, iii. 162. a. 

. δοφιστὴς, ὃ, pum professus, Doc- 
trinm ,studiosus, Excolendo ingenio dans 
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95. 15. 

Σοφὸ:, ἡ, ὃν, 1. Sapiens, Doctrina et in- 
genio prestans. φημὶ Μελάμποδα γενόμε- 
voy ἄνδρα σοφὸν, ii. 40. κε. ubi confer que 

ccedunt et que ime sequuntur. 3. 

udens, Callidus. isnt ἀνὴρ σοφὸς, 
iii. 85. α. σοφοὶ ἄνδρες εἰσὶ Θεσσαλοὶ, vii. 
130. «. 

Σπαδίζειν, Discindere, Dissecare, Las- 
cinare, inderprete Wesselingio ad v. 25. m. 
ubi σπαδίξας αὑτοῦ τὸ δέρμα, ἱμάντας ἐξ 
αὐτοῦ ἔταμε. Videndum vere me proper 
vero sit. Glossatoris interpretatio, Xsabí- 
tas, ἀποδείρας ; quam in sententiam Por- 
tus etiam σπαδ τὸ δέρμα Detracta 
(avulsa) pelle interpretatus est. 

Xed6o φοίνικος, Ramus palme. τόξα el- 
Xov ἐκ φοίνικος σπάθης πεποιημένα, vii. 
60. a. 

Xraípew, vide ᾿Ασκαίρειν. 

Σκάκα τὴν κύνα καλέουσι Μῆδοι, i. 110. 
a. Conf. notataad Hesych. h. v. Ridicule 9, 
Portus veluti Graecum inde. cfiinxit ve- 
cab., σπὰξ, δ, ἡ, genit. awaxós. 

Σπᾷν, Trahere, Distrabere. τὸν μηρὸν 
σπασθῆναι (αὐτὸν), Distractum, Luxatum g 
ei esse femur, vi. 134 . extr. 

Σπάνιος, Barus. παρ᾽ ἡμῖν τοῦτό ἐστι 
ἔστι μέντοι οὐ πολλὸν, ἀλλὰ σπάνιον, vii. 
103. f. Cosparat. οὐδὲ ἐγίνετο πλοίων 
σπανιώτερον, viii. 26. a. 

Σπάρτον, τὸ, Spartea, Funis sparteus. 
τὰ νήπια παιδία t ToU, ποδὸς σπάρτῳ, 
v. 16. m. f. 

Σπασμὸς, ó, Convulsio, Spasmus, ir. 
187. f. 

Σπείρειν, 1. Serere. οὔτε τι σπείρουσι, 
lii. 100. σῦτον σπείρουσι, iv. 17. πεδιάδα 
σπείρειν, ix. 129. extr. 2. Disseminare, 
Dispergere. Tbv χρυσὸν καὶ τὸν ἊΣ 
ἔσπειρε ἀπὸ τοῦ τείχεος ἐς τὸν Xr j 
vii, 107. FK * 

Σπένδειν, Fut. σκείσειν, Infundere, In- 
spergere. τράγου οὖρον σπείσαντες ῥύονταί 
σφεα, iv. 187. extr. (conf. "Exwwévber.) 
σπένδων ἐκ χρυσέης φιάλης és τὴν θάλασ- 
σαν, εὔχετο πρὸς τὸν ἥλιον, vii. 54. α. 

Σπένδεσθαι, Libationem facere cum ali- 
quo, Fidem dare et accipere, Foedus fa- 
cere et sacris cerimoniis sancire. καταινέ- 
σαντος ᾽Οτάνεω kal σπεισαμένου, iii, 144. 
extr. τριήκοντα ἔτεα εἰρήμην σπεισάμενοι 
Λακεδαιμονίοισι, vii, 148. f. ubi aut és vel 
ἐπὶ τριήκοντα Érea legendum videtur, axt 
τριηκονταέτεα εἰρήνην. Conf. "Tprgkorrat- 


Tys. 


Σπέρμα, Semen plantarum, et Cerea- 
lium sive Frumenti genus quodlibet, σπόρ- l 





Σπέρχεσθαι. 
peri χρέωνται τᾷ αὐτῷ eic. il. 9T. m. N. 
ebé intelligitur Orysse aut Milli genus 

Σπέρχεσθαι, 1. Properare, Festinate, 
Urgere. ἀπειδὴ ὥρα σπερχόμενον, iii. 72. a. 
,. κδὲ moz, ἐπεί τε ἡμέας avrraxóvew κελεύ- 

Jes. 2. Ex usu lomibws proprie, lrasci, 
Succensese, éowépxero τῷ ᾿Αρισταγόρῃ, v. 
88. f. N. ubi mox θυμωθεὶς, eadem motione. 

σπερχθεὶς, i. 32. a. Conf. Περισπερχέειν et 
Not. ad vii. 207. 

Σπεύδειν, Festinare, Properare, U " 
be. δ jj aut in rem Siquem Incun 

wn Áccus. εἰ In τι ἔσ- 

a» εἰρήνην vlde quil oar i. 74. n. 
τὸ ὅ ipie σπεύσαντες γενέσθαι, ibid. f. ἔσ- 
πευσαν τὰ παιδία ὑπεκθέσθαι, viii. 41. a. 
Cum: nudo Accus. τὸν γάμον τοι τοῦτον 
ἔσπευσα, i. 88. m. παῦσαι σπεύδων τὰ σπεύ- 
δει5, i. 206. a. Absolute: Δημοκρίτου 
στεύσαντος, Hortante (Urgente rem) De- 
mocrito, vii. 46. f. 

Passiv. ξυνὸν τοῦτο πᾶσι ἀγαθὸν σπεύδε- 
ταὶ) Commune hoc bonum a nobis omnibus 
studetur, queritur, vii. 58. m. N. 

Σειθαμὴ, ἡ, Spithama, ἀνὴρ ὀγγόγλυπται, 
μέγαθος πέμπτης σπιθαμῆς, Magnitudine 
quatuor cubitorum et unius spithame, id 
esi, quatuor cubitorum cum dimidio, ii 
100. m. N. 

0 Σπλὴν, ηνὸς, 5, Splen, Lien. τὴν obphv 
ἄκρην kal τὸν σπλῆνα καὶ τὸν ἐκίπλοον 
συνθεὶς, ii. 47. f. 

. Σποδὺς, οὔ, 0, 1. Cinis. νῆσον χώσας 
στοδῷ τε καὶ γῇ, ii. 140. a. οἴκημα σποδοῦ 
, πλέον, ii. 100. extr. ubi in Not. prater Cte- 
siam laudari debebat Valer. Maz. ix. 2. 
Extern. 6. ἃ. Pulvis. τῆς χαμάθεν σποδοῦ 
λαβόντες, iv. 172. extr. 

Zwonbapxíg, ns, 3 Jus libationum ini- 
tium faciendi, Libationum auspicandarum 
jus et honos, vi. 57. a. 
als 8s, 5, 1. Libatio " yis 

oU σπο αε oi TI 1 
τ 182. α. : cii δὴ in σπονδὰς γενέσθαι, 
vii. 149. a. ubi paulo ante, pro σπονδὰς, 
est εἰρήνην, cap. 148. f. (conf. Σπένδεσθαι.) 
Mox iterum, vii. 149. a. σπονδέων ἐουσέων, 
et passim 
Σπόρος, οὐ ὁ, ' Satio, Seminatio, I 
Sementem faciendi actio. καί τις 
ἀνακῶς ἐχέτω, viii. 109. f. 


aro, Oculus Scythico sermone, iv. 27. 


Σπουδαῖος, aíg, aio», de Re qualibet, 
Bonus, Eximius, p σπουδαῖαι vo- 
μαὶ αὐτόθι εἰσὶ, iv. 23. f. De Persona: 
eM (γυνὴ), Eximia! uer, viii. 

Cemparat. 7à σπουδαιέστερα τῶν Tp?y- 
.«( μάτων, Res graviores, i. 8. a. Superlat. τὰ 
σπουδαιέστατα (al. σπουδαιότατα) τῶν 
τρηγμάτην, i. 138. f. τὴν σπονδαιοτάτην 
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Σταθμᾶσθαι. 
τῶν * ewv, Reestamtistámam  com- 
diendorum cadeverom rationem, ii. 86. a. 
Inde Adeerbialiter, ὧδε τὰ . σπουδαιότατα 
ταριχεύουσι (τοὺς vexpobs), i ii. 86. a. m. N. 
, 5, 1. Festinatio. Hinc 
e. ἦγε τὴν στρατιὴν σπουδῇ ἐπὶ τ 
ὧν ix. 1. α. σπουδὴν iig absolute, 
Festino, Celeritate utor, Citato gradu. iter 
pap ix. 89. m. Et, hs πάντας ὅκως ab- 
δρέωσι σπουδῆς ἔχοντα, ix. 66. m. f. 
Cum Infinitivo. ἔχοντες πολλὴν 
καταλαβεῖν αὑτοὺς, vi. 120. τούτους σπου. 
δὴν ἐποιήσατο παραλαβεῖν, vii. 205. m. 3. 
σπουδὴ, PERSE Opera quam quis dat. τὸ 
δὲ ἁρπασθεισέων σπουδὴν ποιήσασθαι τιμω- 
ρέειν, Raptarum curam babere, De raptis 
sollicitum esse et laborare, ut ulciscaris il- 
soos pisi i. 4. a. ubi mox oppenitur 
μηδεμίην ὥρην ἔχειν ἁρπασθεισέων, ibid. τέ 
ταῦτα σπουδῇ πολλῇ ἐργάζοται, i. 88. πε. 
σπουδὴκ ἔχειν σπονδὰς γενέσθαι, vii. 149. 
α. ἰσθμὸν ὀτείχεον, σπουδὴν ἔχοντες πολ- 
λὴν, ix. 8. m. et mox, σπουδὴν μεγάλην 
ἐποιήσαντο μὴ unblaci ' A0gvalovs, ibid. 
Στάδιον, τὸ, Stadium. al. ἑκατὸν ὀργυιαὶ 
δίκαιαί εἰσι στάδιον ἐξάπλεθρον, i. 149. f. 
σταδίοισι μεμετρήκασι τὴν χώρην, ii. 6. m. 
In [udis Olympicis ἀγωνιζόμενος στάδιον, 
Stadio certans, v. 22. extr. 
Nominat. et. Accusat. Pluralis, 5τάδια 


epud Nosírum genus mascul. 
ὁδὸς ἡ ἡμερησίη ἀνὰ διηκόσια στάδια συμ- 
βέβληταί μοι, iv. 101. f. ὁ παρασάγγης- δύ- 
ναται τριήκοντα στάδια, v, ὅ8. a. ἔστι τὸ 
μεταξὺ ἑπτὰ στάδιοι, i. 20. κε. στάδιοι 
δξακόσιοι, i. 149. a. στάδιοι χίλιοι, ii. 
158. f. τέσσερες στάδιοι, iv. 85. m. Aéyovat 
σταδίους εἶναι τοὺς πάντας etc. v. 54. m. 
στάδιοι οὐκ ἐλάσσονες ἣ ὀκτὼ, v. 119. a. 
Σταθμᾶσθαι, ᾿Σταθμέεσθαι δὲ Σταθμοῦσ- 
θαι, Ponderare, Dimetiri ; et (translato max- 
ime signi , Perpendere, Ex rationi- 
bus et documentis quibusdam Colligere, 
Conjecturam facere et Judicare. σταθμη» 
σάμενος (Postqüam dimensione judicavit 
estimavitque) ὅκως ἐξελεύσεταί oi τὸ Aoi- 
viv τοῦ ποδὸς, ix. 87. m. ὑπὸ γῆν, σταθμευ- 
όμενοι, ἐς τὰ βασιλήϊα οἰκία ὥρυσσον, Sub 
terra versus regiam cuniculum foderunt, me- 
tiendo et conjectando dirigentes viam, ii. 
150. f. τοιούτῳ σταθμησάμενοι “πρήγματι, 
Tali ex argumento judicantes, ii. 2. extr. 
τοῖσι Aeyouérowi σταθμώμενος, vii. 237. a. 
σταθμεύμενοι, ὅτι σφέας οὐκ ἐπεδίωξαν, Id ex 
eo colligebant, (ita esse judicabant) 400» 
niam illi se non essent persecuti, viii, 130, 
$R. πολλοῖσι καὶ ἄλλοισί ἐστι σταθμώσασθαι, 
ὅτι etc. Ex multisetiam aliis documentis col- 
ligi potest hec ita esse, iii. 15. s. πάρεστι 
δὲ καὶ σταθμώσασθαι, εἴ ye etc, ZEstimari id 
etiam inde licet, quandoquidem etc. vii. 10, 


ἃ. ἀνοιγομένοισι τοῖσι κτήρεσί ἐστι “ταθμώ: 


ἡ" αἱ 
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Σναθμδε. 


σασθαι ὅτι τοῦτο οὕτω ἔχοι, iv. δδ, εἰ χρὴ 
σταθμώσασθαι τοῖσι ὑπαργμένοισι ἐξ ἀκεί- 
vev, vii, 11. κε. τοῦγα μὲν γὰρ σῷδε χρὴ 
φφαθμώσασθαι, ὅτι ede, vii. 214. a. κε. 
Σταθμὸς, ea ΣΝ piri dir ἑστᾶσι 
σταθμῷ τὰς * zero 
"5 2. Pondus. ἀναθήματα Y. ru 


Conf. Ἕλκευ. 8. σταθμοὶ, Postes pori, 
πύλαι χάλκεαι wügcu, καὶ σταθμοί τα καὶ 
ὑφέρθυρα, i. 179. s. 4. σταθμοὶ βασιλήζοι, 
Btationes, Mansiones regie, ii. 162. a. et 
eatr. vi, 119. «. m. 

Σταΐτινος, ἢ, ev, Farinaceus. σταιτίνας 
φλάσσουσι bs, ii. 47. extr. 

Στασιάξειν, Dissidere, Inter se conten- 
dere, Altetcari. στασιαζόντων τῶν παρά. ii 
λων καὶ τῶν etc. 1, 59. m. στασιάζων ἑσσώ» 
θη, iv. 162. a. abris àv ἀλλήλοισι στα» 
σίασαν, i. 60. a. τοῖσι ἑωυτοῦ ἀδελφεοῖσι 
ἀφτασίασε, iv. 160. a. εἰ στασιάσουσι περὶ 
τῆς ἡγεμονίης, viii. 9. a. er στασιάζειν 
χρὴ περὶ τοῦ dxórepos πλέω ἀγαθὰ ἐργάσε- 
ται, viii. 70. m. οὐ τάξιος ἕνοκα στασιάζειν 
πρέπει, ix. 27. f. 

Zráois, ws, $, 1. Statio quam capere 
jussa es. manus Locus quo quis 
atat. ἔχοντες στάσιν ταύτην ἐς τὴν ἔστη- 
μεν, ix. 21. m. ubi paulo post τὴν τάξιν, e$ 
deinde τὸν χῶρον τοῦτον ait, eamdem Sta- 
tionem dicens. Simüiter ἀξιεύμεθα ταύτης 
τῆς στάσιο; edebatur olim ix, 26. a. at ibi 
eommuni consensu scripti libri omnes τῆς 
ψάξιος dederunt. Rursus cero, is. 48. a. 
suffragantibus probis codicibus, roni ddft ἐκ.» 
Asíworras restituendum Nostro Judicavi, 
quod preuntibus cedd. Arch. et Vind. in 
τάξιν ἐκλ. mutaverat. Wese. Vide qua ibi 
fn Ver. Lect. monuimus. 

2. ἡ στάσις τῶν ὡρέων, Statio et Locus 
ubi stant (ἑστήκασι vel rri) plagm car- 
dinales in ccrlo. el ἡ ovdois ἤλλακτο τῶν 
ὡρέων, ii. 2. a. ei mox, * στάσις τοῦ vó- 
Tov kal τῆς μεσαμβρίης, qiio posteriere loco 
σύστασιν prafert cod. ru nec ita male for- 
tasse. Vide Var. Lect. 

8. στάσις Dissidium,. Contentio. τινὰ 
στάσιν μεγάλην dum ποσοῦσαν, vi. 109. f. 
διενειχθέντων κερὶ τῆς βασιληΐης τῶν παί- 
Dev, ἐπεκράτησε τῇ στάσεϊ (sive στάσι) 
Μίνως, Ex contentione illa superior dis- 
cessit, i, 178. a. (ZEm. Porto imter- 
prete : Sua factione superior evasit.) 
περιελαυνόμενος τῇ στάσι, i. 60. a. (vide 
ΣΙεριελαύνειν.) ἤγειρε τρίτην στάσιν, Τοῖς 
tiam concitavit dissidenGum factionem, i. 
69. m. 

Στάσιόφης, i.q. συστασιώνης, (quem ad 
eodum πολίτηΣ μου dicsiur pro συμπολί- 
σης.) Qui ejusdem est factionis, Aesecla. 
οἵ τε τοῦ MeyanAdovs στασιῶται uo) οἱ τοῦ 
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. Σνόλλέιν, 


i. 00. a. ἀξήλασε Tola erasuo 
sempe diri 123. «. iti. 144. v. 344. e. 18, 
ν᾿. ix. 2. extr. ἄνδρες στασιῶται, Virk se» 
cii, Hi. 88. à. eram&ral ade 


Conjuratione ipier se fecto, vii. 338. e. 


o τὴν ἔχϑρην τοῖσι στασεώνῃ» 
μὸν σι; (Ῥεγρόγανε: στραπιώτῳσι," i. Gl. 


m. inerpretantur vulgo cum H. Stephano, - 
Gratiem iniit cum Seditiosis ; Peoríne, 
cum adveme factionis hominibas ; emes 
ἀντιστασιώτῃσι dirissel scriptor. Δέφας 
etiam ἃ. i. vertendum eraé, cum sum fac- 
tionis hominibus; nempe, cwm his qmi 
factionem et partes illius erant secuti, sed 
deinde inimici ejasdem fecti eraut, quippe 
federe οἱ amicitia com Pisistrato imita of- 
fensi. . 
rario, pos, ó, Stater, aureus mumas, 

j. 139. f. ereríipes Δαρεμμὼ, vii. 28. f. 

"0 οὗ, ὁ, "'Palus in terram defixus, 
ὑψηλῶν ἐξζευνγμάνα, v. 
10. d. κατὰ γυναῖκα ἑκάστην à “γαριόαν 
φρεῖς σταυροὺς ὑπίστησι, ibid. sm. 

Zréyepxes, ov, ó, Zdium dominus, à Χ 
133... N. . 

Xreyaarplbes διφθέραι, Tectorim pelles, 4. 
i. 194. «. 

Στόγη, 5$, Conclave. ai ἔξοδοι. διὰ τῶν 
στογέων ia "Labsrintho, ὦ ii. 148. f. $ eréys 
$j μουνόλιθος, ài. 176. m. f. eadem que 
παρα paulo anie, οἴκημα μαυνμόλιθῳν  dice- 


Στεγνὺς, ἢ, by, Firmus, Solidus. ves» 
καλύψῃ πίλῳ στεγνῷ, iv. 233. f. ubi ia Le- 
tinis nostris ad vocab. tegmine adjici de 
bwerat firmo. Conf. Ies et Not. ad ἃ, i. 

Χτεινύπορος, q, ov, Ubi δηρτδῖδ via est, 

&t i. q. areis, ustes. ἐν posbmd 
χώρῳ μαχόμενοι, vi, 911. a. m. ὑνεξιόντα; 
ds τὰ στεινόπουρα, vii. 223. 1. ubi alis qui- 
dem ovewórepa. 

Στεινὸς, ἡ, ὃν, comm. στενὸς, Ángustas, 
χώρης ποδεὼν στεινὺς, viii. 91. s. — Hinc 
σὰ στεινὰ, Anguatie, . cum alibi, 3m vii 
228. m. ubi ἔξω τῶν στεινῶν. — Comparet. 
ἐσβολὴ στεινοτόρη, vii. 176. a. Conf. Zru- 


s. 

UH SS Ire, [ngedere.. ἐν τῇ ὁδῷ μέσῃ 
στείχοντες ἐγίνοντο, Via cum maxime im» 
cedebant media, iii. 76. 4. (conf. Méges.) 
εἶναι ἐν *Opeerelo, στείχοντας ἐπὶ τοὺς ξεῖ- 
νους, ix. 11. μι. f. ἐπεὰν ἀπὸ τοῦ θρόνον 
στείχῃ és] τὴν εὐνὴν, Quando e selia ἰθο- 
tum conscendet, i. 9. f. N. 

ZréAsxos, ees. Tb, Stipes, Caudex arbe- 
ris. ἑώρων βλαστὸν dk τοῦ στελέχεος àxa- 
δοδραμηκότα, vil. 55. f. 

στέλλειν, 1l. Imstruere vestimentis, ar 
mis, rebus necessariis. στείλας αὐτοῦ (τοῦ 
βασιλῆος) τὴν Ovyar 


(σκενὴν) ἐσταλμέκοι ξατρατεύηντο, vii. Gd. 


Yee». 

4. N. τὰ ἄλλα κυτώκερ "EXAS9es dodaA- 
piéves, vii. 99. sbro: μὲν οὕτω ἐσταλιάδανο, 
(3. φ. ἐσταλρένοι oar) vii, 80. extv. 

de mira verbi formatione eide in. Ver. 
Lect. εἰ in. Notis monita ; quibue edjiei 
peteret, singularem. illam verbi formam, 
quam ez ἐθτολίδωτο corruptam 

viri décti: statuerunt, ctim Hesychio fa- 
$sec apud quem (temere onület 


$jeev. Rursus Actiotm ver- 
bum cado, quam diri, holione habes, iii, 
BO. f. ubi & ὀφθαλμῶν pr» ἀπκοπέμπεναι 
Φνείλαν πλοῖον, Instructo navigio dimisit 
diam e couspecta, σγέλλειν σφόλον, Pn- 
τ ἐπι Hbi Pad ad 
eusci am ex m, μέζω στόλον 
ereéAuvres ἀπένεμψαν,---οὗκότι κατὰ 04. 


cognitam, ! 
Gnseréa » itera) legitur: ἐστ 6, 
éereuyuérbi 


pra instruere, preesertin Ad 
 rharitimum, Trajicere exercitum 
«t Trajectionem illius curare, wf aped 
ZEsehylum, Pers. YT6.. εἰ Emripidem, 
Bphig. in Aul. 661. Adeoque apud Nos. 
$rum ἔστελλε τὴν στρατιὴν, Ἀϊ. 141. La- 
Sine non debebat Contraxit exercitum red. 
ei, sed. Expedivit, id. est, Prujecit exerci 
taro, ἐπέ Trajleere eum: parseit, institoit ; 
"Trajectionem ejas curavit: quo de werk 
wsw commode Larcherüs in Notis ad 1. c. 
sonuit. 
S. Et, quem ad modum Latine Absolute 
etiem Trajicere vel. Traesmittere dicitur ds 
j Trensvehitur ipse; esimilifer G»erce 
etiam Absolute poritur pro Navi 
proficisci. Sic apud Nostrum Θήρας ἔστελ- 
A€ ἂν ἀυσικίην ἐκ Λακεδάϊΐβονος, iv. YAT. a; 
et ἀπὶ τούτον: ὁ Θήρας, Aaby ἔχων ἀπὸ τῶν 


; ἔστελλε, iv. 148. a. nisi fortassé ἐδ 


φυλέων ᾿ 
et hic subisteligitur A 


Certe v. 125. a. 
eadem notione στέλλειν dicit, qua. cap. 
194. b. ἄγειν ds ἀποικίην diverdt: et v. 
42. "Ὁ. ait, αὐτήσας Χηὸν Σπαρτιήτας ὅγε 
ἐν ἀποικίην 


4. Στέλλεσθαι non. tam significat Pro. 
ficisci, que Ad proficiscendum sese com- 
pertre, Purare iter vel expeditionem, pre 
sertim maritimam vel trans mate. 
éeréAXero ὃς τὴν Κέρκυραν, iii. 58. f. N, 
trés τῷ χρηστηρίψ, d alpin 6 Wy 

aeves τῷ εἰ 
σγέλλεται χώρην, i 49. b. Similiter, 
στελλομένου Δαρείου δι" Αἴγυπτον, vii. 2, 
4. coll. eap. 4. a. Bt, Φκύθοντο πρῶτοι, 
in ebs στέλλσιτο ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, 
Primi resciverant parare regem expeditio: 
nem adwersus Grectem, vii. 9350; a; — Át 

Lex. Herod. 


45] 


Seiflos, 


. 189. a.: Sic ro (1.0. 

φὴν χόρην ἐδ ἣν drod A5, AM ^d “χ) 
Στέμμα, τὺ, Coins, Infela, hé 

faciendis στέμμασι 


; $32. «. ovéppav: κυκασθεὶσ, vil. 197. m. 


Fespuere, sed eam lsto et grato antmo ant. 
plecti, vii. 104. m. εἰν τὰ w 
Contetitum esse rebus prmsentibus, Pg. 
tienter eas ferre, ix. 117. 

Zrepéerv, Privare.. Inde Passio. τῶν δῥέ- 


᾿ μάτων et τῆς ὄψιος στερηθῆναι, vi. 117. 9. 


ix. 98. νι. et τοῦ ὕϑαγος στε UM 
p asi ix. 60. à. Sed et Στέρεσθαι 
P or . μὲ στέρεσδαι τῆς 
χώρης, viii, 140, 1. f. 
Zireplaxew, i. q. στερέειν. τῇ! x 
μενοι, iv. 150. κε. cTepuo, 
σὴν Ἑλλάδα τῆς δωυτοῦ δυμμαχίης, vil, 


163. a. 
Στεφάνη, 4, i. q. ὃ 1répa»ot, Corona. 
δωρήσασθι στεφάνῃ τὸν Bepyf- 
ved, Vif 118. Ὁ Ν᾽ oL δὲ εἶκον (τὺ Beda 
φῇς ἐλαίη5 τὸν διδόμενον στέφανον, vi 


cujus victor corons do- 
5j 


μοῦν, Coronare. δυτέφανωμένσι et 
; Coronati incedebant, vii. 55, 
οὗ ὀγκαταλειπόμενοι ob i 


verba in év desinentia ia format Noster, 
pied din S Cor DC Vide Δικαιοῦν 
et Ἰοῦσθαι.) Conf. Tlepurredarobv. 
Στήλη, ἢ, Columna, Οἴρρυν τοὐτουισὶ 
στήλας ἐνίστη ἐς τὰς χώρας, ii. 102. sm; 
στήλας Tora κατὰ τὰς χώρας, ii. 106. a. 
el ἔστησε, ὅνταμὼν γράμματα, iv, 


ειβὰς, dios, 5, Strathm (ex constipatià 
frondibus aut gramine), Tons. ἐπεὰν 065 


Síe σὶ τὸν véxor ép τῇσι ϑήκῃσι ἐπὶ στιβάδον, 


ΠῚ "TOM Vestis 
s, ov, ὃ, Via trita, in qua 

adparent. τὸν πρότερον duvrdr γενόμεμον 
στίβον φυλάσσοντες, iv, 140. f. évfiteay 
(atvrois) κατὰ στίβον, Progressi sont ad. 
vereus illos, vestigia illorum legentes, iv, 
122.a. ἑπόμενοι καγὰ ὀτίβον, E. vestigió 
sequentes, Vestigia illorum prementes, v. 
102. m. ix. $9. a. sd . 


iriyess. 


Socyobs, dos, ὁ, apud Suidam exponitur 
Tb , id est, Instrumentum qu 
pubgitur, auf quo stigmata inuruntur, Sad 
eveyéas dixisse videtur Herodotus Homi- 
mes qui stigmata inurunt qu£ stigmatibus 
motant. στιγόας ἀπέσεμψε στίξοντας τὸν 
- Ἑλλήσποντον, vii, 36. a. N. 
Στίζειν, Stigmatibus, Punctis, Notis 
quibusdam notare ; sive Pone et contu- 
. melic caussa, u£ loco modo citato vii, 85. 
a, sive in signum Servitutis, ul vii, 983. 
1 ubi τοὺς δὲ ἔστιζον στίγματα βασιλήζα, 
sive Honoris Noblilitatis sig- 
snum, μὲ Apud Thraces τὸ μὲν ἐστίχθαι, 
εὐγενὲς κέκριται" τὸ δὲ ἄστικτον, ἀγεννὲς, 
v. 6. extr. sive alio quodam consilio, quale 
'erat illud Histisi, quum servi fidelis caput 
yasum ferite, Notis quibusdam notavit, e 
quibus intelligeret Aristagoras id quod ei 
significare voluit, v. 35. m. qui servus ibid. 
paso ante dicitur ἐστιγμένος τὴν κεφαλήν. 
Conf. Περιστίξειν. 

Στίγμα, Punctum, Nota. στίγματα Ba- 
σιλήϊα, vide in Στίξειν. 

2riQos, τὺ, Globus militum ordine pug- 
mantium. td Suid. et Hesych.) oi βάρ- 
βαροι οὐδὲν ἔτι στῖφος ἐποιήσαντο, ix. 
70. v. 

χτοῖχος, ov, ó, i. q. στίχος, Series, Or- 
do. ὁ πρῶτος, ὃ δεύτερος στοῖχος τῶν ἀνα» 
βαθμῶν, Primus, secundus Ordo graduum, 
ἐπ Pyramide, ii. 125. e£ ὅσοι γὰρ στοῖχοι 
ἦσαν τῶν μῶν, ibid. 

Στόλος, ov, ó, Adparatus itineris aut 
belli, sive terra sive mari suscepti ; £uss et 
ipsum Iter aut Expeditio suscepta; et Co- 
pie ad suscipiendam expeditionem instruc- 
te. "Conf. verbum Στέλλειν, et quos ad 
Thomam Mag. laudat Oudendorpius, Sui- 
dem ἢ. v. et Scholiast. Apollon. 5 
i de i 

l. De simplici Itinere agitur v. 63. a. 
ὅκως ἔλθοιεν M Δελφοὺς) Σπαρτιητέων 
ἄνδρες, εἴ τε ᾿ἰδίῳ στόλῳ, εἴτε δημοσίῳ, 
Sive privatim suscepto itinere, sive publico 
nomine. Jtem vi. 39. f. ubi Congressi ex 
omnibus civitatibus dynaste, κοινᾷ στόλῳ 
Una et communi consilio iter facientes, 
convenerunt Miltiadem, condolendi caussa. 

2. Frequentius Belli adparatus aut Bel- 
Jica expeditio hoc nomine significatur. ὁ 
μὲν ἐπ Αἰθίοπας στόλος οὕτω ἔπρηξε, iii. 
26. ἐχέγ. éyívero ἐπὶ Λιβύην στρατιῆς μέ- 
yas στόλος, iv. 146. α. ἀπιέναι, μετιέναι, 

| καταλύειν τὸν στόλον, iii. 25. f. εἰ vii. 16, 
2. a. ὁ μὲν πρῶτος στόλος ἐκ Λακεδαίμονος 
οὕτω ἀπήλλαξε, v. 68. f. Tum, μετὰ δὲ 
Λακεδαιμόνιοι μέξω στόλον στείλαντες ἀπέ- 
πεμψαν ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας, --- οὐκέτι κατὰ θά- 
λασσαν στείλαντες, ἀλλὰ κατ᾽ ἤπειρον, v. 
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Λιβύην τὰ πλοῖα) ait παραλαβὼν δὲ τὸν 
στόλον. Quod i. 4. f. legitur, στόλον μέ- 
yer cweryeipai, Latine reddi potuit Clas- 
sem ingentem contraxisse; sed poéeret 
etiam reddi, Copias ingentes contraxisee. 
τὸ, 1. Os. πάντες Ζώπυρον εἶχον 
ἂν Pre alréovres, iii. 157. «a. Sed.et 
Vituperantes et Maledicentes A£henienses 
Μιλτιάδεα ἔσχον ἐν στόμασι, vi. 186. e. 
coll. Iliad. 8'. 250. κατὰ στόμα, cum eliis 
interpretibus À fronte interpretatus sum 
viii. 11. a. ubi legitur. ἐν ὀλίγῳ περ ἀπο- 
λαμφθέντεΞ καὶ κατὰ στόμα, cujus quidem 
loci difficultates non dissimulavi in Notis. 
Nunc cidendam puto ne ista formule κατὰ 
στόμα paulo diversum quiddam significa- 
fum voluerit. Herodoius, scilicet id. quod 
Latine diceres In ipso ore, id est, E 
proximo, Cominus admodum cincti et cos- 
clusi erant. Similiter Hector apud Eurip. 
(Rhes. 408.) dicens: Θρμκῶν ἀρίστοις 
ἐμπεσὼν κατὰ στόμα, ton hoc solum dicere 
videlur, quod eum dicentem Musgravius 
facit, Adversa. fronte se irruisse in fortissi- 
mos Thracum, sed Cominus eos esse ad. 
gressum et conserta manu. cum illis pug- 
8426. 
9. στόμα ποταμοῦ "om solum dicitur 
Ostium fluvii, per quod ille se in mare aut 
in alium fluvium exonerat ; (veluti Septem 
στόματα Nili, ii. 17. et τὸ στόμα Pont 
Euxini, Bosporus Thracicus, iv. 85. s.) 
sed etiam Orificium per quod ille e terra 
aut e rupe erumpit, Sic ὁ Bn ποταμὸς: 
στόμασι ἐξερεύγεται τεσσεράκοντα, i. 302, 


". 
—. 9. τὸ ἄνω στόμα ToU ὀρόγματος dicit 
Noster Latitudinem in quam superne (ia 
superficie 1erre) patet foasa; τὸ κάτω 
στόμα vero, Latitudinem ejusdem fossae in 
imo fundo, viii. 23. e. 
Στόμιον, ov, τὸ, Frenum. χαλινοὺς καὶ 
στόμια ἐμβαλάντες (αὐτοῖς), iv. 72. m. f. 
XTopoUr, Os obturare. ἐμπεδήσαντες αὖ" 
τοὺς, kal στομώσαντες, iv. 69. m. N. 
XropyÜew et ΣΣτορνύναι, i. ᾳ. στρωννύειν, 
Sternere. μυρσίγῃσι στορνύντες τὴν ὁδὰὺν, 
vii. 54. «. Ν. 
[Στραγγεύεσθαι, vide Xrpareócota:.) 
, Xrpardpxns, ew, ó, Summus Imperator, 
Dux copiarum. οὗτος στρατάρχης σφι 
ἀπεδέδεκτο, iii. 167. extr. Ἴωνος στρατάρ- 
xev evopévov ᾿Αθηναίοισι, viii. 46, f. 


Στρατεύειν,͵ et τρατεύεσθαι, 1. ési 


61.a. ἐστρατηλάτεε χειρὶ μεγάλῃ" στό-. τινὰ, Bellum inferre alicui, Bello iuvadere 


λων γὰρ, τῶν ἡμεῖς ἵδμεν, πολλῷ δὴ ué- 
amos οὗτος ἐγένετο, vii, 20. α. 


aliquem. συλλέξας στρατιὴν, ἐνένωτο στρα- 
τεύειν ἐπὶ τοὺς Πέρσας, sic omnes i. 17. 











Συράτενμα. 
W. f. οἱ μὲν δὴ (ol στρατηγοὶ τῶν ΤΙιερσέων) 
él. MA rer ἐστράτενον, vi. 7. «. N. (ubi 
alii quidem ἐστρατεύοντο.) Θηβαῖοι ἐστρα- 
φεύοντο (al. ἐστράτευον) ἐπὶ τοὺς Πλα- 
ναιέας, vi. 108. m. ἐκὶ Πέρ- 
σας, i. 71. a. et ἐπὶ Λυδοὺς, ibid. f. Καμ- 
στρατευομέγον ἐπ᾽ Αἴγνπτον, iii. 
139. «. σφὶ ἐδόκεε στρατεύεσθαι ἐπὶ τὰς 
Θήβας, ix. 86. a. Eodem pertinet, ὅκη 
ϑόσειε στρατεύεσθαι (αἱ. στρατεύειν) ὃ 
Kápos, i. 204. extr. 
2, Στρατεύεσθαι, absolute dictun, siz- 
tifieat Militare, In bellum ire, Stipendia 
"neis en TOU άλλου στ αι, 
ὄν ρες glacie bella gerunt Scytha, iv. 28, 
«. N. ubi quidem jiedesi Jpn corrigi 
Jusserunt viri docti, sicut et iii. 189. a. m. 
N. ubi Greci multi adiisse memorantur 
A&gyptum, oí μὲν xar ἐμπορίην, oi δὲ 
στρατευόμενοι. In recensucopiarum Xerxis 
frequenter hoc verbum occurrit. οἱ μὲν 
ἀπρατενόμενοι οἷδε ἔσαν, vii. 61. a. Conf. 
eap. 64. a. 66. m. 67. a. 72. a. et extr. 
81. a. etc. Sic εἵποντο és οὗ στρατηγοὶ, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ol ἄλλοι στρατευύμενοι δοῦλοι, 
νὰ, 96. f. Rursus, ubi agitur de his qui 
Sponte expeditionem suscipiunt: ἐστρα- 
velovro δὲ ofje ἐκ μὲν Πελοποννήσου 
Λακεδαιμόνιοι, εἰ cet. viii. 48. a. τριήρεας 
παρεχόμενοι ἐστρατεύοντο, viii. 48. a. 
Στράτευμα, τὸ, non solum i. q. ἡ o*pa- 
τιὴ εἰ ὁ στρατὸς, Exercitus, ut viii. 106. a. 
$ed. et. d, q. ἡ στρατηΐη, Expeditio quz 
cam exercitu suscipitur, Invasio hostilis. 
γενεῇ πρότερον τοῦ στρατεύματος τούτου, 


lii. 48. 4. συνελάβοντο τοῦ στρατεύματος, 


τυῦ. ὀπὶ Σάμον, iii. 49. a. Θεμιστοκλέα 
χρήμασι ἱλασάμενοι διέφνγον τὸ στράτευ- 
pa, vii, 112. f. δείματος μεγάλου éxixpe- 


μαμένον τοῦ Περσικοῦ τούτου στρατεύμα- ᾿ 


Tes, ix. 88. f. 

Xrparwyéew, i. q. στρατηγὸν εἶναι, 
.. Imperatorem, Ducem esse exercitus. στρα- 
τηγήσεις τῆς “Ελλάδος, vii. 161. a. ἐστρα- 
τήγεον τοῦ σύμπαντος στρατοῦ, vii. 82. a. 

Στρατήγίη, $, Munus imperatoris, Du- 
catus copiarum. Μαρδόνιον παραλύει τῆς 
erparwyms, vi. 94. πε. f. 

Xrparwyls νηῦς, lmperatoria navis; 
vide in Σημήϊον, num. 2. 

Órparyybs, Dux exercitus, Imperator. 
er, TOU σύμπαντος στρατοῦ πεζοῦ, 
Vit. 88, a. et alibi passim. 

Xrparyly, $, comm. στρατεία, Expeditio 

is. ὁποιέετο στρατηΐην ds Καππα- 
δοκίην, i, 11. α. Similiter i. 171. a. v: 77. 
€. ἀποδέξασθαι οὐδεμίην στρατηΐην, ii. 
lit. «. Swwt. vero : perperam 
στρατίην pro crparniw» scripserunt li- 
brarii, sic et alibi, magis etiam vitiose, 
στρατιὴν pro στρατηΐην dederunt, ut iii. 
ἃ. extr. vii. T. a. et 174. α. Fortasse 
ciam vi, 56. m. pro ἐπὶ στρατιῆς corri. 
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Zrpevéis.. 


gendum ἐπὶ στρατηΐηε, μέ Reiskius vo- 
lwerat. 

ZrpargAasín, ἡ, idem fere quod στρα- 
τηΐη, Eductio copiarum in bellum, Expe- 
ditio militaris. ὀπὶ Αἴγυπτον ὀποιέετο 
στρατηλασίην, ii. 1. b. πρότερον τῆς Δα- 
ρείου στρατηλασίης, iv. 105. a. vii. 106. 
b. viii. 27. a. ἀπειπάμενος τὴν στρατηλα- 
σίην, vii. 14. a. 15. s». 16, 2. extr. 22. a. 
188. «. Et tropice, pro Ipso exercitu, 
εἴδετε τῆς Ἐέρξεω στρατηλασίης τὸ πλῆθον, 
viii. 140, L. m. 

Στρατηλατέειν, Exercitum ducere, Es- 
peditionein suscipere. ἐπὶ Μήδους, i. 122. 
wm. f. Sic i. 154. f. iv. 118. m. ὀπὶ ταύ- 
Τὴν T)» χώρην, ν. 31. a. ὀπὶ τὰς ᾿Αθήνας, 
vii. 5. a. etc. Etiam absolute ponitur 
verbum. στρατηλάτεε αὐτὸς eb, vii. 10, 
8.« : 


Xrpard, ἡ, comm. στρατιὰ, Exercitus ; 
frequenter, et subinde perperam pro στρα- 
τηΐη, ut supra vidimus. 


Στράτιος  Xebvs, Jupiter Exercituum 


preses. Διὸς Στρατίου ἱρὺν μέγα, v. 
119. m. 

Στρατόκεδον, T, μὲ eulgo, sic et apud 
Nostrum, 1. propr.e, Castra, cum alibi 


passim, (veluti, συμμίξαντες τὰ στρατόπε- 
δα, Jungentes, Miscentes castra, iv. 114. 
q.) tum ubi Nomen proprium loci, im 
AEgypto, Xrparóxeba, memoratur, ii. 154. 
a. et Τυρίων στρατόπεδον, ii. 112. m. 2. 
Exercitus. rà στρατόπεδα ἀμφότερα οὕτως. 
ἠγωνίσατο, i. 16. exir. τετραμμένου τοῦ 
στρατοπέδου, ν. 113, πι. τοὺς ἡμίσεας ἀπο- 
στέλλειν τοῦ στρατοπέδου, ix. 51. f. ix. 
63. extr. 

Zrparbs, ὁ, Exercitus. Περσικὸν ó στρα» 
Ts δῶρον, ix. 109. f. Substantivwum orpa- 
τὸς subintelligitur ubi memoratur ὁ πεζὺς 
aw ὁ ναυτικός. ee hec vocab. 

Στρεβλοῦν. uere. στρεβλοῦντες 
καὶ ἀν μενοι τὰν dba, κακὲν μέζω épyd- 
ζοντο, iii, 129. m. κατότειγον τὰ ὅπλα 
(rudentes), ἐκ γῆς στρεβλοῦντες (αὐτὰ) 
ὄγοισι ξυλίνοισι, vii. 86. m. 

Στρεπτὸς, οὔ, ὁ, Torques. χρύσεος 
στρεπτὸς περιαυχένιος, li. 20. a. ix. 
80. n. 


ZrpexrodQópos, Torquein gestans. ἄγδρας 
στρεπτοφόρους τε καὶ ψελιοφόρους, viii, 
113. αὶ 


Στρέφειν, Torquere; Distorquere, Lux- 
are. συνήνεικε Δαρεῖον, ἀποθρώσκοντα 
ἀπὸ τοῦ esi iani ΤΣ τς τὰν 
κως ἰσχυροτέρως : ol às- 
τράγαλος ἐξεχώρησε ἐκ τῶν ἄρθρων, iii. 
129. 4. : . 

Zrpov6bs, οὔ, ὃ, Passer. τοὺς στρουθοὺς 
καὶ ἄλλα ὀρνίθων γένεα, i. 159. m. 

Στρουθὸς. κατάγαιος, Struthiocamelus 
avis, iv. 102. m. στρουθῶν καταγαίων 
δορὰς φορέουσι προβλήματα, iv. 175. ὁ. N. 





Σερρφᾷσθαι. 


4l Ἀτροφᾶσθαι, Discurere, Vaga. ἀνὰ 
«hr πύλιν στροφώμεναι, il, 86. 

Arpépos, ov, ὃ, apud Herodotua κὶὶ 

iud est nisi Vinculum aut Funis. Tb 

lav ἐμπεπυδισμένουν τοὺς ἐμπροσθίουγ 
filas ἕ ἕστηκε" ὁ δὲ θύων, σπάσας τὴν ἀρχὴν 
TOU στ ópov, καταβάλλει μιν, iv. 60. «, 
wbi vide in. Var. Lect. adnotata. 

Xrpvgovims (lon. pro Xrpupevías) &rs- 
pos, Strymonius ventus, tmpetuosus, flans 
ἃ Strymone fluvio, viii. 118. sm. N. 
^O τρωννύειν, dr φανάν Sternere. xA» 
vuv ἔστρωσαν ὡς εἶχον κάλλιστα, vi. 189. 
μι, Conf. Ἐτορνύειν. 

Metaphorice dicitur τὸ κῦμα ἔστρωτο, 
Strati, id est, Compositi, Sedati sunt 
fluctus, vii. 193. ü. 

Στυγέειν, Odisse, Odio prosequi, «b 
κρέσσον στυγέουσι, Oderunt potentiores, 
vii. 236. a. m. Conf. iii. 52, m. f. 

Στυμφηλίη λίμνη, (Ton, pro τυμφαλὶν 
Alurg) vi. 76. a. ἮΝ. 

Στυπεῖομ, Stupa, vid. 82. a. wbi αἱ. 
στυππεῖον, al. στυππίον. 

Στυπτηρίη, ἧ, Alumen, sice Vitriolum, 
B. 159. b. IN. Conf. Beckmanni notata ad 
Aristotelis Mirabil. p. 281. 

Σὺ, Tu. Construttur. cum — Infinitivo, 
loco Imperativi, subintellecto eerbo θέλε, 
βούλου, aut aliquo. simili. σὺ δέ μοι ὀπὶ 
τὴν Ἑλλάδα στρατεύεσθαι, jii. 134. m. £ 
σὺ μέντοι ἥσνχος εἶναι, iv. 163. m. σὺ δὲ 
μὴ βοηθέειν, vii. 159. extr. ubi paulo ante 
dixerat εἰ μὲν βούλεαι βοηθέειν τῇ "EA dA. 
Etiam iii. 134. proxime ante eie. σὺ δέ 
μοι etc., dixerat ἐπεὰν σὺ βούλῃ. 

Genitiv. σέο, pro cob, ut σέο πειρώ» 

μένος, i. 9. «, et alibi. Item σεῦ, ut 
zin σεῦ, i. 45. m. Conf. Wess. ad iii, 
84. a. 
Dativ. σοὶ δὲ καὶ τούτοισι τοῖσι wpfry- 
μασι τί ἐστι; v. 93. f. Frequentius vero 
«ol, pro σοὶ, "usurpat Noster, μή τι τοι 
γένηται BAdBos, i. 9. a. m. et dein eod. 
eap. παρέξει τοι, Licebit tibi: mox vero 
rursus ibidem, σοὶ μελότῳ. Rursus ol, i. 
11. a. 82. a. 38. a. et m. 39. a. etc. Sic 
καί σέ τοι χρεών ἐστι ἰέναι, i. 41. f. ubi na- 
turalis consiructio hec erat, xpeós τοί ἐστι 
καὶ σὲ ἱέναι. 

Συβώτης, ὁ, Subulcus, Sues alens. οἱ 
συβῶται, Αἰγύπτιοι ἐγγενέες, ii. 47. a. τῶν 

: φυβωτέων, ii. 48. a. 

Συγγηράσκειν, Una senescere. γηρά- 
exovr. TQ σώματι συγγῃράσκουσι καὶ al 
$péres, iii. 134. f. 

Συγγίνεσθαι, Congredi, Convenire, συγ- 
γίνεσθαι és πόσιν, i. 172. m. De Coitu ve- 
nereo. πρὶν σνγγενέσθαι, ii. 121, 6. a. Pro 
eo quod ex mssiorum prescri ii. 118. 
m. f. legitur. kai μάλα ταῦτά τοι οὐκ fíp- 
κεσε, olim edebatur καὶ μάλα οὐκ ἤρκεσέ i 
τι τὸ συγγενέσθαι αὐτῇ, nempe hac e 
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min et pus vés nera, Cog. 
κειν 
, Agnoscere, iseüges ; e£ fo» 
paseyd ' sigületim, gnowcere uma cum 
Ta Consentire, Adsentiri, Concedere, 
ateri. 
eap. evyvsleres suus, ec Sizme, 
exempla es Tei σε i 
89. extr. συνόγνω ἑωυτοῦ εἶναι t)». ápnap- 
τάδα, i. 91. extr, πρὰς ταῦτα σνγγνάσται 
σὴν βασιληΐην πᾶσαν παραδοῦναε τῷ πρω» 
τάτῳ, Buper hmc, intelligentes et Con- 
sentientos (nempe, minimum natu desti- 
natum a fatis esse regem), tradidisse illi 
regnum, iv. 6. extr. Répins ob ol. avyye- 
κων λέγειν ἀληθέα, intelligems vesa 
non ὑτοῖσι o iv. 49. f. Net. σνγγιριόσπκομαι 


tenen i. 45. emir. συνεγινώσκετο 
e οὐκέτι εἶναι δυνατὸὺς, iii. 53. a. οἱ 


δὲ οὐ συγγινωσκόμενοι, Non aguoscentes, 
Non adsentientes, "Midi μὴ κοσέειν aivriv, 
νι}. 09. wm. ἔσσονες συγγιγωσκόμανοι τῇ 
ναυμαχίῃ, τ gnoscentes 88 impares esse 
committendo prelio navali, v. 86. «. ei 
μὲν ἁπαιτέογτες τὴν νον», ᾿Αθηναῖοι * 
ob avyy Non concedea 
94. f. οὐ cweyuréckere αὐτὸς voíTem 
eris, vi. 61. 4. ab συγγινωσκόμενοι εἶναι 
τὴν Χερφόνησον ᾿Αττικὴν, vi. 140. ertr. 
οὔτε ὁ συγγνωσέμενός τοι πάρα, Neque 
adest qui tibi sit adsensurus; qmi com- 
silium, quod nunc iniisti, sit probaturus, 
vii. 12.f. Mardonii sententia erat οὐδα- 
μῶς σνγγινωσκομένη, Neutiquam ορα- 
sentiens senientia aliorum; εἷσε, wt eiii 
nre Nullo pacte cedens, ix. 
41. f. 

, Ignoscendi, Veniam dandi, Condonandi 


peccati. κατέβαινε ds λιτὰς, Bijssemrass 
ἑωυτῷ ἔχειν κελεύων αὐτὸν, i. 116... Sie, 
Δυδοῖσι συγγνώμην» ἔχων, 1. 155. m. Et, 
ἣν ποιήσασθαι, ii 110. esxtw. 
Rurfus, σνγγνώμην τὰν θεὸν π 
αὐτῷ ἴσχειν τῶν ῥηθέντων, vi. 88, 8. f. 
ανγγνῴμῃην μοι ἔχετε ὅτι etc. vii. 18. α. 
ἊΝ ΤΡ ἔκ γε ἐμεῦ ἐγίνενο φυγγνώμη, 
1X. 9n 
2. Quande Crosi filius dry Nostrum 
39. a. ai pix, ὦ 


ail, Συγγνάμῃ πάτερ, τοὶ τοὶ 4- 
(acil. ἐξ ὡς ἐστί) περὶ ἐμὲ φυλακὴν ἔχειν, ' 


Σύγγραμμα. 


Pbé συγγνώμη τοι Letine πος tam ver- 
fjendum eret. Ignosco tibi, quam, ex. usu 
sSerbi svyywdexew, Assentior tibi, Probo, 
Keudo, quod de x sis solicitus. 


ZXwyypápew, et δυγγρέψασθαι, Scripto 


consigoare, ταῦτα οἱ Αυδοὶ , 


δ, 48. a. Nempe Croesus jusserat illos, ista 
συγγραψαμώνου: ἀναφέρειν πωρ ἑωυτὸν, i. 
41. 


n. 

Συγγραφὴ, $, Sceriptio, Conscriptio, 
ἘΞ χάρμα Δυδίη ἐς συγγραφὴν (que 
wig consignari mereantur) ob μάλα 

» i. 98. a. ᾿ 
αἱρόειν. τινὶ ἀγῶνας μεγίστους, 
Ad feliciter conficienda maxima certamina 
operam suam conferre, ix. 86. a. Conf. 
Not. ad vii. 50, 23. 

Συγκωτακληΐειν, Una includere cum ali- 
que, i. 183. extr. ubi ad σνγκατακληΐεται 
redd civ τῷ θεῷ. Conf. Συγκληΐ- 

ων. 


Συγκατεργάζεσθαί 00i τὴν βασιληΐην, 
In comparando et obtinendo regno adju- 
vare aliquem, i. 162. a. τύραννος τυράννῳ 
A υγκατεργάζετωι, viii. 142. f. 


; Una sedere, Una habi- «à 


tere, iii. 68. extr. ubi al^ συγκατήμεναι 
“γυναῖκες fortasse non reddi debebat Qure 
mecum habitant; sed, Quse olim ᾿ una 
sedebamus et muliebribus operibus sut 
eonfabulationibus una vacabamus, Simi- 
Mter Artifices in tdibus suis sedentes et 

facientes, καγῇσθαι dicuntur ii. 86. a. 

i eide Not. 


Συγκεῖσθαι cel. Συγκέεσθαι dicitur id, 


De qso inter nos conventum est, Quod 
jnter nos constitutum habemus. Sic, αἱ 
συγκείμεναι ἡμέραι, iii. 157. f. κατὰ τὰ 
συγκείμενα, iU. 68. a. συγκειμένου σφι se- 
Infinitivo, Quum conventum cum 
is faisset, ut etc. δούσης τῇς ὄρης ds τὴν 
συνέκειτό σφι ἀπαλλάσσεσθαι, ix. 62. a. 
wbi pro συνέκειτό σφι poterat. perinde. di- 
egere συνεθήκαντο, quo verbo paulo pest usus 
£36 Neater, ix. 68. a. 

Zvykerréeiw, Confodere gladio. τούτους 
μὲν συγκεντέουσι, iii. 17. extr. ὑπ᾽ αὐτοῦ 
ἔμελλε σνγκεντηθήσεσθαι, vi. 29. f. 

ΣΧυγκερᾷν, Commiscere. Meéaph. συγκε- 
ρέσασθαι φιλίην πρός τινα, Amicitiam (So- 
Cietatem) conciliare. εἴ σφι ἐμμένει τὴν 
“πρὸς Ἐέρξεα φιλίην συνεκεράσαντο, id est, 5j 
edat H. ἐκεράσαντο, vii. 151. b. Inde 

vum: Κυρηναίοισι καὶ Θηραίοισι ἐς 
δαμίους ἀπὺ τούτου τὴ ἔργου φιλίαι μ᾿ 
γάλαι συνεπρήθησαν, (Ion. pro cvrekep 
θησαν) iv. 152. SE ubi porperam oiim 


χυγκληΐζειν, Inchdere, Alm συγ» 
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Σνγχέε Ww. 


κενληϊσμένην πάντοθεν, vii. 190. a. cum 
Var. Lect. Conf. Σνυγκατακληΐειν. 

Συγκομίξειν, Colligere, Domum com- 
portare fruges. . Passio. τουτέων σνγκεκο- 
μισμένων καρπῶν, iv. 199. a. et snox, ὀργᾷ 
σνγκομίξεσθαι, dein rursus, συγκεκόμισται 

6$. 

Συγκόπτειν, Concidere, Rescindere. 
χειμὼν μέγας συνέκοψε πάντα καὶ διέλυσε, 
yii. 84. extr. 

Συγκτίξειν, Cum alio condere coloniam. 
σνγκτίζουσι Bdrre K ἄμεινον vph- 
ξειν, iv. 156. a. Vide Notafa in Var. Lect, 

Zvykriorgs, «», ó, Ejusdem colonie 

ucende socius, v. 46. «. 

Συγκνβεύειν τινὶ, Alea ]judere cum ali- 


er τῇ 
συγκυρήσαντα, i. d ei οὐκ ἔχω εἶπαι 
οὔτε εἰ ἐκ προνοίης τοῦτο ἐποίησε, οὔτε εἰ 
συνεκύρησε κατὰ τύχην παραπεσοῦσα ἡ 
νῆυς, viii. 87. κε. 2. Sigillatim vero συγ- 
kvpéei dicuntur Res que Coincidunt, que 
Simul eodem tempore Accidunt, aut eo- 
dem in loco Concurrunt. τῆς αὐτῆς ἡμέρης 
---συνεκύρησε καὶ γενέσθαι etc. Coincidit 
ut eodem die efc. ix. 00. a. ἐνθαῦτα συνε- 
νῆες, ἢ τε--- καὶ ἡ etc. Concuarrebant 

ibi, nempe non hostiliter, sed Occurrebant 
sibi mutuo, auf Accidit ut simul eodem 
fere loco, haud procul a se invicem, ver- 
sarentur duse naves, viii. 92. a. N. 

Passivum, si proba librorum scriptwa 
est, legitur ix. 87. f. τὸ ἔχθος rà is Aaxe- 
δαιμονίους σνγκεκυρημένον, quod  intelli- 
gitur Odium in Lacedemonios conceptum; 
ec passiva verbi forma indicat fortasse 
Mutuum odium, Odium inter illum et La- 
cedsmonios conflatum. Vide Not. 

ZXvyxéew, Confundere, Summa miscere 
imis, Turbare, Disturbare. συγχέειν ὁμῖν 
πειρᾶσθε τοὺς πατρωΐους τάφους, iv. 131. 
m. τὴν ὁδὸν, τῇ Ἐέρξης τὸν στρατὸν ἤλασε, 
ob συγχέουσι Θρήϊκες, σέβονταί τα μεγα- 
λως, vii. 115. f. Metapkorice : κείνους 
συγχέαι (Confundere, Violare) τὰ πάντων 
ἀνθρώπων νόμιμα, vii. 186. f. N. ἡ &y- 
γελίη συνέχεε αὐτοὺς (Turbavit, Conster- 
navit) οὕτω, ὥστε τοὺ κιθῶνας κατεῤῥή»- 
ἔαντο πάντες, viii, O9. m. συνεχέοντο «i 
γνῶμαι τῶν φαμένων, Conturbati sunt ani- 
mi eorum qui dixerant eéc. vii. 142. f. 


5S 


Xvyyobv. . 


Συγχοῦν, 1. Adgesta terra tegere, Ob- 
ruere, Obstruere. σννέχωσα (τὴν σορὸν) 

ἔσω, Terra rursus obrui loculum, i. 68. 
9i. τὰ φρέατα καὶ τὰς κρήνας συγχοῦν, iv. 
120. a. cwjus rei iterum mentionem fa- 
ciens scriptor, τὰ ὕδατα συγχώσαντες ait 
iv. 140. a. Rursus, τὴν κρῆνην συνετάραξαν 
καὶ συνέχωσαν, ix. 49. m. 

9. Sed alibi συγχοῦν rectius Solo. w- 

uare, Destruere, Diruere, ut nil. nisi 
Baine et confusa lapidum strages snper- 
sint.: Sic, εἴ κου τι ὀρθὺν ἦν τῶν τειχέων ἣ 
τῶν οἰκημάτων, πάντα . καταβαλὼν καὶ 
σνγχώσας, ix. 18. m. τῶν θεῶν τὰ ἀγάλ- 
ματα καὶ τὰ οἰκήματα ἐμπεπρησμένα τε καὶ 
σνγκεχωσμένα, viii. 144. a. σνυγχώσαντες 
Th» Σκιρωνίδα ὁδὸν, viii. T1. m. haud in- 
commode redditur Obstruxerunt viam ; at 
non wlique, ul Larcherus interpretatus 
est, terra adgesta, in saroso presertim 
snonte, sed saxorum, pula, ingenti con- 
gerie, que muniti valli rationem haberet, 
quo interclusa fuerit via et prohibiti ad- 
scendentes ; nisi potíus intelligas Subrutam 
et dirutam esse vie munitionem, ifa ut et 
fossis el ruinis intercepta via esset. 

Συγχωρέειν, Concedere. Συρηκουσίοισι 
συγχωρήσομεν τῆς ἡγεμονίης, vii. 161. f. 
Item cum Accus. rei: σνγχωρησάντων δὲ 
καὶ ταῦτα τῶν Σπαρτιητέων, ix. 55. a. 

Συκέη, 3, (comm. συκῇ) Ficus arbor. 
μέγαθος κατὰ συκέην, iv. 99. f. οὔτε 
συκέην, οὔτε ἄμπελον, 1. 199. m. Genit. 
plur. συκέων, per syncopen pro συκεέων, i. 
198. f. wbi vide Var. Lect. 

Συλᾷν, Diripere, Spoliare. ἱρὰ συλή- 
σαντες ἐνέπρησαν, vi. 101. f. viii. 38. f. 
Passivum : ἐπυνθάγετο ὁκόθεν σεσυλημένον. 
, φἴη τὸ ἄγαλμα, vi. 118. a. 

Συλλαμβάνειν, 1. Comprehendere.. ἑνὶ 
ἔπεϊ πάντα συλλαβόντα εἰπεῖν, Ut uno 
verbo omnia Comprehendam (Complectar) 
dicarnque, iii. 82. f. Similiter, σὺ πᾶν αὐτὸ 


(immo, αὐτὸς) συλλαβὼν εἴρηκας, vii. 16, ᾿ 


8. a. que verba ego quidem interpretatus 
sum, Tu recte rem omnem Intellexisti 
Dixistique; sed rectius videntur alii in 
hanc sententiam accepisse, Tu rem omnem 
brevibus verbis Complexus es. Cum eodem 
usu hujus verbi comvenit ille, ubi commode 
redditur Colligere. συλλαβὼν οὗτος τῆς 
στρατιῆς τοὺς περιγενομένους, v. 4θ. m. 

2. σὺ ew, Animo comprehen- 
dere, Percipere, Intelligere : ob συλλαβὼν 
τὸ ῥηθὲν, i. 91. m. f. et mor, οὐδὲ τοῦτο 
συνέλαβε, ibid. ἀτρεκέως μὲν ob πάντα 
συλλαβὼν τὸν λόγον, ii. 49. a. συνέλαβε 
τὴν Ἑλλάδα γλῶκαραν, ii. 66. b, συλλαβὼν 
τὸ θεοπρόπιον, iii. 64. extr. τὴν τῶν ἂν- 
δρῶν φωνὴν αἱ γυναῖκες συνέλαβον, iv. 114. 
. 8. συλλαμβάνειν τινὶ, Simul cum ali- 
quo capessere rem, et manum operi admo- 
vere, Ádjuvare aliquem. τοῖσι Λυδοῖσι συμ- 
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vplicrep Te: ἐγίνετο kal συνελάμιβανε spo» 
θύμως, vi. 195. a. συνέλαβε γὰρ ἄλλα el 
σύμμαχα γενόμενα ἐς τὸ πείθεσθαι Xéptes, 
vii. 6. a. ubi συνόλαβε vulgo, Contigit ot, 
interpretantur : at ibi verbum eodem signi- 
ficatu atque vi. 195. positum est: com- 


hsijus- 
erborum, xa) “γὰρ καὶ 
ἄλλα συνέλαβόν ol, σύμμαχα (αὐτῷ) γε- 
γόμενα 4s τὸ πείθεσθαι Ἐέρξεαᾳ. Similiter 
verbo Medio: συνελάβοντο τοῦ στρατεό- 
ματος τοῦ ἐπὶ Σάμον, ii. 49. a. Cow. 
Συνεπιλαμβάνεσθαι. ; 

ZvAAéyew, 1. Colligere. τὰ ὀστέα συλ- 
λέξας, i. 68. f. συλλέγουσαι σφίσε $eprir 
i. 93. m. f. 2. Congregare, Convocare. 
ὑμέας ἐγὼ συνέλεξα, vii. 8, 1. f- Passic. 
Convenire. συλλέγεσθαι ἐς Σάρδις, i. 81. 
ὡς δὲ συνελέχθησαν, vii. 8,1. a. ix. δθ. α. 
μὴ πλεῦνες συλλεχθῆτε, ix. 46. m. 

Συλλογὴ, ἧ, .Coitio, τὸν ἡγεμόνα. γε- 
νέσθαι τῆς συλλογῆς, ὥστε ταῦτα .Gvre- 
φανθῆναι, v. 105. a. 

Συλλογίζεσθαι, Animo complecti, Com- 
putare et summam colligere. εἰ γάρ τις τὰ 
ἐξ Ἑλλήνων τείχεά Te καὶ ἔργων 
συλλογίσαιτο, i. 148. a. . 

Σύλλογος, ον, ὅ, Conventus, Concilium, 
Concio. σύλλογον ἐπίκλητον ἐποιέετο Περ- 
σέων τῶν ἀρίστων, vii. 8. a. et nude σύλ- 
λογον ποιήσασθαι, viii. 93, κι. f. 83. a. 
σύλλογος ὀγίνετο καὶ πολλὰ ἐλέγετο, viii. 
74. m. διαλύειν σύλλογον, Conventum aot 
concilium dimittere, vii. 10, 4. sed δια- 
λύεσθαι ἐκ ToU συλλόγον, Discedere e coa- 
cilio, iii. 78. f. : 

Συλλοχίτης, ὁ, Ejusdem manipuli vel 
cohortis socius. τῶν οἱ συλλοχιτέων διεῷ- 
θαρμένων, i. 82. extr. 

Συλλυπεῖσθαι, Condolere. συλλυπούμε- 
yoi τῷ πάθεϊ (αὐτοῦ), ix. 04. α. συλλυπη- 
θησόμενοι (αὐτῷ), vi. 89. f. 

Συμβαίνειν, 1. Contingere, Accidere, ex 

lgato verbi usu; veluti, καὶ αὐτῷ 
D varidde ἀνελέσθαι συνέβη, vi. 108. a. 
συνέβη Τέλωνα νικᾷν, vii. 166. a. . ὀρθῶς 
σφι ἡ φήμη συνέβαινε ἐλθοῦσα, ix. 101. α.. 

2. Convenire, Consentire, variis modis. 
Sic de Consentientibus inter se narrationi- 
bus, ἐθέλων εἰδέναι εἰ (οἱ ἐκείνων λ6γοι) δὲ 
συμβήσονται τοῖσι λόγοισι τοῖσι ἐν Μέμφι, 
li. 8. m. f. Sic et de aliis Rebus inter se 
Convenientibus, Congruentibus. ὁ χρόνος 
τῆς ἐκθέσιος τῇ ἡλικίῃ ToU παιδὸς ἐδόκεε 
συ͵ εἰν, i. 116. a. Porro, de Homini- 
bus, qui in aliquam conditionem Consea- 
tiunt, Inter quos Convenit ut aliquid fiat. 

vs συνελθόντες, συνέβησαν ὥστε--- 
μαχέσασθαι, i. 82. a. συνέβησαν ἐς τωὐτὰ. 
οἵ τε--- καὶ οἱ λοιποὶ ---, τόνδε βασιλεύειν, i. 
13. a. Denique συμβαίνειν dicitur etiam 
Res in quam aliqui Consentiunt ; Res de 





.-Συμβάλλειν. 


' $Qua infer illos Convenit. δοκέοντας πάντα 
συμβεβάναι, (i. q. συμβεβηκέναι, sicul 

-ὁστάναι i. 4. ἑστηκέναι) Existimantes om- 
mia convenisse, Composita esse omnia, iii, 
146. f. coll. cap. 144. 

ΣΣυμβάλλειν, et XuuBaAAéew, lonico 
9ore inserta e vocali; unde frequens oc- 
currit Particip. συμβαλλεόμενος, nec ta- 
sen consentientibus libris: qua de forma- 
4ione verbi vide Var. Lect. ad i. 68, 16. 
e£ ad iii. 14, 28. cwm Not. ad istum locum, 
denique Var. Lect. ad iii, 76, 8. wbi simi- 
liter ὑπερβαλλέεσθαι prafert cod. Ε΄. Alibi 

igwise verbi formam Συμβαλέειν 
(que in pervulgato Praterito perfecto Bé- 
JBA^xya superest, per syncopen ex βεβάληκα 
formato) tenuisse Noster videri potest: 
certe συμβαλέειν, ii. 10. a. m. iii. 160. a. 
et. iv. 42. a. non (am Aorisius, quam 

Presens tempus esse. videtur, presertim 
δὲ conferas iv. 50. 

Usus hujus verbi apud Nosirum varius 
atque varius reperitur : significat enim 
- I. Activus av, ey, 

1. Conferre, Comparare unum cum al- 
tero. ὥστε (fors. ὥς γε) εἶναι σμικρὰ ταῦ- 
τα μεγάλοισι συμβαλέειν, ii. 10. a. τούτῳ 
οὐδεὶς ἠξίωσε ἑωυτὸν. συμβαλέειν, iii. 160. 
4. εὕρεος πέρι ἡ Εὐρώπη οὐδὲ συμβαλέειν 
ἀξίη φαίνεται εἶναι, iv. 42. α. ἐπεὶ ὕδωρ γε 
ἂν πρὸς ἂν συμβάλλειν, iv. 50. α. τούτῳ 
οὐκ οἷά, τέ ἐστι συμβαλέειν ἄλλον ποταμὸν, 
iv. ὅϑ. a. 

. Inde Passivum. οὐδὲ εἷς ἄξιός ἐστι TIo- 
λυκράτεϊ μεγαλοπρεπείην συμβληθῆναι, iii. 


125.f. rb Βαβυλώνιον πρὸς τὸ Εὐβοεικὸν 


συμβαλλεόμενον τάλαντον, iii. 95. a. 

- 2. συμβάλλειν. τινὰ τινὶ, Committere 

aliquem in aliquem vel cum aliquo, ut 

ambo invicem pugnent. συμβαλέειν σκύμ- 

vor λέοντος σκύλακι κυνὸς, iii. 82. α. &y- 

Opa ἀνδρὶ kal ἵππον ἵππῳ συνέβαλον, καὶ 
κυνὶ, v. 1. ts. f. 

3. συμβάλλειν τινὶ, absque Accusativo, 
Congredi cum hoste, Confligere, Ad ma- 
nus venire. ὅ συμβαλὼν στρατὺς, i. 77. a. 
λογάδες ἑκατέρων συνέβαλλον, i. 82. a. 
és συμβαλὼν ἐνίκηαε τοὺς 'Aacvplovs, i. 
103. m. f. quibus in locis subintelligitur 
Dativus persone, qui alibi expressus ad- 
est, ut συμβαλόντες τοῖσι Σκύθῃσι, à. 104. 
f. συμβαλὼν τοῖσι Πέρσῃσι, 1. 128. f. Et 
sic frequenter in. Musis, partim cum ad- 
jecto dativo, partim subintellecto. Plura 
Poríus collegi. . 

. 1l. Mediwa Σιμβάλλεσθαι, vel Συμ- 
βαλλέεσθαι, et in. Aor. Συμβαλέσθαι sig- 
ni 
' |. Conjicere, Conjecturam facere; scil. 
Collatis inter se rationibus colligere et ju- 
dicare, συνεβάλλετο τὸν Ὀρέστεα τοῦτον 
Ἑἶναι. 750€ συμβαλεόμενος, i. 68. m. ubi 
conf. Var. Lect. Similiter, πρῶτος ὑπό- 
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πτευσε, τῇδε συμβαλλεόμενος, iii. 68. d. 
συνεβάλλετο εἶναι τὸν Νεῖλον, ii. 88. a. et 
és ἐγὼ συμβάλλομαι, paulo post ibid. οὐδ᾽ 
ἔχω συμβαλέσθαι, ἐπ᾽ ὅτευ etc. iv. 45. a. 
συνεβάλοντο τὸ χρηστήριον τοῦτο εἶναι, v. 
1. f. ἐκ τῆς bnos συνεβάλετο ταῦτα, vi. 
107. a. ὡς ἐμὲ συμβαλλεόμενον εὑρίσκειν, 
vii. 24. a. et ὧς ἐγὼ συμβαλλεόμενοΞ εὑρίσ- 
κω, vij. 184. a. 187. f. viii. 30. a. συμ- 
βαλλεόμενοί σφι τὸν Βορῇν γαμβρὸν εἶναι, 
vii. 189. a. 

2. Conferre, In unum conferre, Adji- 
cere. πολλῶν ἄλλων ποταμῶν συμβαλλο- 
μένων τὸ σφέτερον ὕδωρ, γίνεται ὃ Ἵστρος 
ποταμῶν μέγιστος, iv. 50. a. et mox, οὔτε 
ποταμὸς, οὔτε κρήνη οὐδεμίη ἐσδιδοῦσα, ἐς 
πλῆθός οἱ (nempe τῷ Νείλῳ) συμβάλλεται, 
ibid. ubi subintelligi potest συμβάλλεταί 
τι, Àd magnitudinem ejus nihil Confert ; 
Ad magnitudinem, quam per se habet, 
nihil Adjicit. és τὰ δῶρα ὁλκάδα ol ἔφη 
συμβαλέεσθαι, e nec ia male fortasse, 
συμβαλλέεσθαιλ lii, 135. m. ubi és τὰ δῶ 
cum aliis interpretatus sum. Ad transfe- 
renda dona ; sed. rectius intelligetur, Ad 
illa. dona (sive Donis illis) sese Adjectu- 
rum (site in pra:senti tempore, Adjicere) 
ait, onerariam navem, etc. Similiter, γνώ- 
pas συμβάλλεσθαι, viii, 61. a. significat 
Conferre suffragia, Adjicere sua suffragia 
suffragiis aliorum, Cum aliis dicere suam 
sententiam et ferre suffragia. 

8. συμβάλλεσθαι, Computare, Suppu- 
tare e£ Summam colligere, ἐπὶ δακτύλων 
σνμβαλλεόμενοϑ robs μῆνας, vi. 68. m. N. 
et 65. f. τοσοῦτοι γὰρ συμβαλλομένῳ μῆνες 
εὑρίσκονται, ii. 81. Similiter in Passivo : 
$ ὁδὸς 3) ἡμερησίη ἀνὰ διηκόσια στάδια συμ- 
βέβληταί μοι, iv. 101. ὁ. qu& verba - 
incommode Portus interpretatus est, Viam 
conjecturis assequor, Viam hanc esse con- 
Jicio : commodissime Valla, Supputantur 
& me in siugulos dies itineris ducena sta- 
dia. 

Σύμβασις, vos, ἡ, Conventio, Conven- 
tum, Consensio et Conditiones in quas 
consensimus, συμβάσιες ἰσχυραὶ οὐκ ἐθέ- 
λουσι συμμένειν, i. 74. f. 

Συμβιβάξειν, Conventionem et Pacem 

inter aliquos Conciliate. ol συμβιβάσαντες 
αὐτοὺς, i. 14. m. f. 
. Συμβόλαιον, τὸ, Argumentum, Docu- 
mentum, ex quo aliquid colligitur et cog- 
noscitur. πιστὸν γὰρ οἱ ἦν τὸ συμβόλαιον, 
v. 92, 7. m. 

Συμβολὴ, 3, 1. Commissuram interpre- 
tantur iv. 10. a. ubi habes ζωστῆρα, Éxov- 
τα ἐπ᾽ ἄκρης τῆς συμβολῆς φιάλην . 
σέην. Mihi haud liquet. | Larcherus, ζα- 
στῆρα, cum Valla balteum intelligens, rc- 
liqua verba sic interpretatur ** à l'endroit 
ou le baudrier s'attachoit, pendoit une 
coupe d'or." 





Συμβονλεύειν. 844 Συμμίσγειν. 
3. συμβολὴ, Congressus ad , tie militat mecum, Pro me pugtiat, wil. 
Conflictus, edi ἐσσωθ τῇ συμ- 3,890. α. : ᾿ 
βολῇ, 1. 66. f. ἣς γενομένης, i. 74.  Συμμαχίη, f, motonym. pro. οἱ spp 


xe, Socii. ds ràs 
kal és Λακεδαίμονα, i. 82. a. 

Συμμαχικὸν, τὸ, scil. erpé Socio- 
rum exercitus ; eut omnino sdens ac οἱ aáp- 
μαχοι. τοὺς δωντοῦ παλιήταε 
ἀπὸ τοῦ λοιποῦ συμμαχικοῦ, vi. O. sw. 

Zóupaxos, Rom solum ὁ, Socius, Auxi- 
liaris; sed et 3j, ut, συντυχίη ἐπεγόνετο, 


e vi. 210. extr. ix. 42. extr. ὄὀνίκησαν 
μ συμβ. iv. 159. Δ σνμβολὴν ὁποιέφτο, 
vi. 110. extr. ὅστοροι ἀπικόμενοι τῆς συμ- 
βολῇ», vi. 120. εἰς. ἀποσπεύδειν τὴν συμ- 
βολὴν, Dissuadere prelium, vi. 109. extr. 
wbi quidem alii plerique τὴν συμβουλὴν 
praeferunt. Vide Var. Lect. et Not. 
Συμβουλεύειν τινὶ, Consulere, Suadere 


alicui. συνοβούλενε 'Imrokpdret, i. 69. a. 
ubi vide Var. Lect. συμβουλεύω τοι, vii. 
51. κε. f. συμβουλεύεις, scil. ἡμῖν, vii. 195, 
f. συμβονυλεύσειε (scil. αὐτῷ) τὰ ἄριστα, 
n 287. f. συνεβούλενον αὐτῷ μένειν, viii. 
. α. 

oca cucididing n Deliberare cum 
aliquo, Consulere aliquem. συμβ., τῇ 
yeuxl, 1i. 107. m. el μὲν δὴ Sues tied 
μοι, vil. 235. a. et omisso dative persene, 
σνμβουλενομένου τοῦ ἀστοῦ, 

πολιήτῃ, Quando civis civem consulit, vii. 
237. m. et. mox iterum συμβουλενομένον 


te, menpe ξείνου ξείνῳ, Quando hospes μίσγ 


(peregrinus) hospitem consulit, ibid. f. 
Wbi wrobique, suo sore, Scriptor noster 
Genitivum participii absolutum posvit, li- 
eet verba wirobique sequentia, ὑποθέοιτο 
εἰ συμβουλεύσειε, proprie Dativun casum 


“Συμβουλὴ, ἧς, 5, Consultatio. ἔγνωσαν, 
συμβουλῇς πέρι ἐς θεὰν ἀνῷσαι, Decreve- 
runt consultandi caussa ad deum rem re- 
ferre, i. 167. m. f. ubi in scripturam avp- 
βουλῆς lábri omnes consentiunt. 

Akbi vulgatum olim τὴν συμβουλὴν, 


dissensu, serip- 


ἴσι ἔργοισι ἀμείψωμαι, iv. 97. extr. 

δέ μευ συμβουλίην ἕνδεξαι, vii. 51. a. 
οὐκ ἐξ ἴσον γίνεται 3 συμβουλίη, vii, 135. 
sn. f. πάσης συμβουλίηβ ἀλογήσας, iii. 195. 
a. quibus in locis omnibus libri omnes con- 
sentiunt. — Sic item omnes, ἐνῆγε (αὐτὸν) 
vj συμβουλίῃ, ii. 1. e. m. sed. paulo ante, 
(eodem cap.) wbi ἐκ συμβουλίης dabant 
eodd. nonnulli, vulgatam olim am 
ἐκ BovAfjs revecaci. (Vide ibi Var. Lect. 
et Not.) efxas és σὲ μάταια ἔπεα χρηστῇς 
ἐἵνεκα συμβουλίης, (minus recte συμβουλῆς 
elim edd.) vii. 15. a. ἔδοξέ σὲ καὶ ᾿Αρτεμι- 
σίην és συμβουλίην (ad dandufn consilium) 


μεταπέμψασθαι, vii. 10]. a. twm, ἤσθη τῇ 


συμβουλίῃ Ἐέρξης, viii. 108. a. ubi rursus 

elim és συμβουλὴν, et τῇ συμβουλῇ. 
Συμμαχέεασθαι, i. q. συμμάχεσθαι. Μὲ» 

taphorice, τὸ οἰκὸς ἐμοὶ συμμαχέεται, Ra- 


σύμμαχος (abrois), Casus incidit, illis Fa- 
vens, Adjuvans illos, v. 65. qt. 

Zvyupérew, Manere, Pernanere, Durase, 
i. 14. f. Vide 2ópBacis. 

Συμμοτρεῖσθαι, | Dimetiri, Commetiri, 
"rii τὴν ὅρην τῆ: ἡμέρης, iv. 


Σύμμιγα, Adverb. Mixtim, Promiscue. 
ὀπεὰν συλλεχθέωσι σύμμιγα aso. γυναιξξ, 
Promiscue una cum mulieribus, vi. 88. κε. 

Συμμίσγειν, 1. Miscere. συμμίξαντες τὰ 
στρατόπεδα, Jungentes et miscentes 6089. 
tra, iv. 114. a. Inde Paseivum : ob evp- 
ἐσθαι τοὺς παῖδας τοῖστ--ππἰσὶ, iv. 
138. m. ubi elim συμμίγννσθαι edd. conira 
Herodoti usum. bp plov ὅδατος συμριεσγο' 
μένου πολλοῦ αὑτοῖσι, ii. 26. τα. εἶναι 0r- 
τὸν οὐδένα, τῷ ob κακὸν συσεμίχθη, (scil. 
τοῖσι ἀγαθοῖσι, bonis aut conunedis, qui 
bus creteroquin fruitur aut fruitos eut,) vi 
203.f. Et Activum notione Passive: e 
συνέμισγον οὗτοι βασιλέΐ, Hi cum rege 
non müscebantur, vii. 40. «. wbé £emere 
tr itis literis codd. nownuli συνσέσμε- 
γον prajferunt, sicut et i. 1537. f. vi. 14.« 
et ἐπισμιγόμενοι, i. 185. f. 

2. ov ἱ 


nes conferre. συμμίσγων ἑνὶ ἐκ ἃ. 138. 
€. m. ἐθέλων τῇ μητρὶ συμμίξαι, ii. θά. α. ΄ 
Ν, ἔνθα συμμίσγουσι ἀνδρὲ πὸ ἦν, 


161. m. ϑυμμίξας τοῖσι 

(αὐτοὺς), vi. 28. α, ἄγγελοι συμμίξαντε; 
Γέλωνι, vii. 163. a. θέλων αὐτῷ συμμίξαι, 
τ ΤῸ m. ἐθέλων συμμίξαι σφι καὶ αὐυθέσ» 
θαι γνώμας, viii. 67. a. Singulerte 
est verbi constructio, ἔφη ἐθέλειν ol κοινόρ 
τι πρῇγμα συμμίξαι, De re COP 
muni velle se cum illo agere, viii. 58. «. 

9. συμμίσγειν, Hostiliter congredi ad 
puguandum. συμμίσγοιμεν ἂν ἐς náxwr 
ὑμῖν, iv. 127. a. m. σὺν ων δὲ 
ναυμαχίῃ, i. 1606. τε. οἱ Μῆδοι στ 
μενοι συνέμισγὸν τοῖσι εἰν ϑέ ον, k 127. f. 
ὡς δὲ ἀγχοῦ ἐγίνοντο καὶ συνέμισγον àx- 
λήλοισι, νὶ. 14. α. 

4. Semel de Venereo cougresou intelligi 
poterat, τῇ πρῶτον συνεμίχθη, iv. 114. ἃ. 
Sed et ibi rectius latiore significatu acci 
pietur, Cum qua primum erat eungressus 








Σάρεει. 
iple verbum Ἱξίγννοθει, eigsilaim de 
tu maris cum femina 


usurpatum Nos- 
ἔφα, supra vidimus. ' ' 

, (ros, Universus, τοῦ σύμπαν- 
ves στρατοῦ libri onines vii. 82. α. Sic el 
Olim σύμπαντος τοῦ στρωτεύματο;, vii. 
187. a. ubi nune συνάπαντο: ex aliis oodd. 

Ne —— " (ἔφησαν) ΓᾺΡ 

ewirwn: τὸ δὸ σύμπαν (ἔφ 

88g. Infinit. Summam ταῦ aiebant in eó 
verti ut etc. vii, 148. f. ] 

Συμπείθειν τοὺς Alaxk(Bas, pro vulgato 
συμπέμπειν, τ. 90. éxir. probavit Grene- 
vixs in. Nojíe, iMclligens Persuadere JEa- 
Cidis ut sibi auxilium ferant, e$ simillimwan 
48:6 monens id quod apud Justinum xx. 2. 
degibur: “ Spartani, longinqua militia grá- 
vati, auxilium & Castore et Polluce petere 
eos jubent." Sed vide menita a Wesse- 
lingto in Notis ad Herodoti lecum. 


X — urge, Mittere cum aliquo, owé- 


eue τοῖσί παισὶ φύλακον, vill, 104. a. 

Conf. Σνμπείθειν. ] 
δυμπερώνειν, Una perficere, Una fmire. 
batur oli hoc verbum ii. 11. "κα. ἐδ 
uo sinus maris memorat Herodotus ὁχο- 
δὲν ἀλλήλοισι συμπεραίνοντας τοὺς μυχοὺς, 
qwe verbe Valla interpretatus erat, Qui 
pe inter se suos recessus terminent, A6 

i commedins ex alis codd. receptum esó 
σνντεγραίνοντα:ς. | 

Συμπίπτοιν, 1. Accidere, et : 

€é prepositienis σὸν, Simul accidere, quasi 
ALatine dicas Coincidere. τοῖσι κατ᾽ αὐτὸν 
τοῦτον τὸν συνεκειντώκεε ἔρις ἐοῦ- 
σα, i. vd 4. ovrérurre γὰρ καὶ τὸν ind 
“μένον ἔχθαι, v. 85. a. ᾿Αρισταγ ῃ ὃ 
συνέπιπτε τοῦ αὐτοῦ χρόνου πάντα ταῦτα 
συνελθόντα, v. 86. a. συνέπιπτε ὅστε Tuis 
αὑταῖς ἡμέραις τὰς ναυμαχίας γίνεσθαι ταύό- 
ταῦ, vill, 16. τι. συνέπιπτε τοιοῦτο Gore 
τοὺς μὲν μὴ τολμᾷν, τοὺς δὲ etc. viii. 1832. 
KJ. συνέπιπτε ὥστε δμοῦ σφέων γίνεσθαι 
τὴν κατάστασιν, Accidit ut utrique simul 
Ts ἡμέρης συμπιπτούσης, ix. 100. m. 
Haud satis exploratum est, quid sit quod 
eit Herodotus 1i. 40. sm. f. οὐ δὴ συμπε- 
σέοιν γε φήσω τά τε ἐν Αἰγύπτῳ ποιεύμενα, 
καὶ τὰ ἐν τοῖσι Ἕλλησι, quo de loco vide 
«Δαποέ- | 

3. συμπίπτοιν dicéur etiam Res que 
«Μὲ vei Congroit, Convenit, Consentit, 
ἅστε συμπεσέειν τὸ πάθος (τῶν Μιλησίων) 
τῷ χρηστηρίῳ τῷ ἐς Μίνητον γενομένῳ, vi. 
1δ. ἀ. συμπεσεῖν τούτοισι καὶ τόνδε τὸν 
λόγον Xéryovet, vii, 191. «. καὶ τόδε ἕτερον 
συνέπεσε γενόμενον, ix. 101. a. 

9. Valet ctiam » idem ac ἐμ- 
miwrew vel ἐσπίπτειν, Incidere, ἀσιτίῃσι 
συῤαεντωκότα, li. 52, a. és velkea συμπε- 
Géwres, ix. 55. xa i 

4. συνέπιπτον ἐς τὸ τῶχος olim eulge- 

Lex. Herod. 
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Σωῤιφήρειν.΄ 
bafár i». 103. m. ubi rectius συνεσέπτιφτον 
aki libri dederunt, Vide Net. Sed i. 215. 
4. m. διαστάντες et συμπεσόν- 
Tes, Eminus pugnantes, et d manus ve- 
nientes. 

Χυμπλέειν. τινὶ, Navigare eüm aliquo, 
eb γὰρ ἕφὴ οἱ συμπλεύσεσθαι, iv. 149. a. 

Συμηλέκεσθαί τινι, Comprehensum ali- 
quem firmiter tenere et ei quasi implicatum 
esse, συμπλακέντος δὲ Γωβρύοω τῷ Μάγῳ, 
di 18. f. συμπ Ts νηὸς, Quum 
navis (cui rostrum navis hostilis erat im. 
pactum) implieita hzereret alteri navi, viii, 
84 


. & 

Συμπληθύειν, Àd augendum (fluvium) 
suam partem conferte. αὐτιγενέες ποτα» 
μοὶ Σκυθωκοοὶ συμπληθύουσι, iv. 48. extr. 
$ χιὼν, ἐσδιδοῦσα ds τὸν Ἵστρον, συμ» 
πληθύει αὐτὸν, iv. 50. 9. 

Συμπληροῦν, Una cw alo complere. 
Πλαταιέες, ὅπ τῆς ναυτικῇ: ἐόντες, 
συνέπλήρουν don ᾿Αθηναίοισι τὰς véas, 
Simul cum Atheniensibus naves eomple- 
verunt propugnatoribus, viii. 1. q. 

ZóuxAoos, δ, Navigationis socius. cà 
wal τοὺν σοὺν Φυμπλόους, ii. 115. f. πάν- 
των w? τῶν συμπλέόων, iii. 4l. m. 
δέξασθαι αὐτὸν σόμπλουν, Vit. Hoin. 17. su. 

Μυμπράσσεσθαι, vide Συμπρησσ. 

Συμπρήκτωρ, opos, ὅ, Adjutor. Δυδοῖσιε 
συμπρήκτωρ ὁγίνοτο, vi. 195. a. 

Συμπρήσσεσθαι τινὶ, d. q. τιμωῤεῖσθαι 
τοὶ, Ulcisci cum aliquo injuriam illi inla« 
tam, Adjuvare aliquem in ulciscenda inju- 
ria οἱ inlata. ὅσοι “Ἑλλήνων συνοπρήξαντο 
(olim συνεπραξ. edd.) MevéAeo τὰν Ἕλέ- 
Ῥη3 is, v. 94. extr. N. Conmf. 
Συνεκπρήσσεσθαι. 

Συμπροπκέμπειν, Una cum aliis comitari 
et deducere aliquem. συμπροέπομψε Rép» 
(ea φεύγοντα, ix. 1. b. 

Συμφέρειν, 1. Conferre jn unum, In 
commune conferre. ei πάντες ἄνθρωποι τὰ 
olkfa κακὰ ἐς μέσον συνενέγκαιεν, vii, 
152. '6.  Caspii, cum tribus aliis popu- 
Wis ds τὠντὺ poyres, In unam sum«- 
mam conferentes tributum, διηκόσια τίς 
Aarra ἀπαγίνεον, iit. 92. m. 

9$. Conducere, Prodesse. τὸ καὶ συνή- 
reuce τ p, vili. 87. ss. ob μέντυι ἐς 
φέλος ol συνήνεικε τὸ ἔχθος, ix. 87. 7. 

8. w et σημφέ (sicub 
νεῖν et avuxiwrem) Accidere, Eve- 
Bire. τοιάνδε τί συνήνεικε γενέσθαι, vi. 98, 
4. viii, 88. d, συνήνεικε δ᾽ αὐτόθι θῶμα 
γενέσθαι τοιόνδε, vi. 117. a. συνήνεικε ἀὺ- 
τὸν---ἀποθαγεῖν, vii. 4, &. 117. a. συνή- 
vetke ἑσσωθῆναι, vii. 10,2. Pre συνήνεικα 
iii. 199. a. habet συνένεικε noster cod. F. 
weglecto augmento: sicut. συνδιένέικαν 
plerique libri proferunt v. 09. «ἅ. Pas- 
sivi hec sunt exempla: συνιψείχθη τοιόνδε 
γενέσθαι πρῆγυα, i. 19. a. Ma^ d at 





Συμφοραίνειν. 


δέ οἱ τυφλὺν γενέσθαι, ii. 111. a. οὐδέν συνοφόρεον τὰ ὀστέα ἐξ (ra. “χῶρον, is. 
σφι χρηστὸν o, iv. 157. &, ἔμελ- 
Ae τοιοῦτό σφι συνοίσεσθαι οἷόν περ ἀπέβη Συμφορὴ, 5$, ἢ, 1. ξεπεταέέξηε, Fortune 
viii. 86. m. ἡμῖν πολλὰ συμφέρεται és 7 in uiramvis : 

ἄμεινον, Multa nobis cadunt (eveniunt) 
meliorem in partem; Multa nobis pros- 
pere cedunt, vii, 8, 1. m. τά Te ἄλλα 
ΡΣ αὐτῇ ds εὐτυχίην γενόμενα, viii. 

. m. f. 

Ut Latine dicimus, Bene, Male, mibi 
evenit ; sic et Gracum verbum συμφέρεσ- 
θαι, σε Adverbio subinde construtter. 
«ειθομένοισι ἄμεινον συνοίσεσθαι, Si paru- 
erint, (ait) bene eis eventurum esse; pro- 
prie, melius ; nempe melius quam si con- 
tra fecerint. καί σφι ἱδρυσαμένοισι ἄμεινον 


ἐπέεϊβίρενενειδ, Omnibus 

parte) homo Casus est, id est, 

casibus obnoxius. JSümilifer, 

Nostrum memoratur ἄχαρις συμφορὴ, (ut, 

συμφορῇ πεπληγμένον ἀχάρι,. 1. 41. a. εἰ 
Ti$ τοῦτον ἄχαρις συ λυπεῦσα, 

vii, 190. extr.) vocabulum hoc won per s 


συνοίσεσθαι, v. 52. a. m. 114. exir. 
Θηραίοισι συνεφέρετο παλιγκότως, Thersis 
iterum male evenit; Recruduerunt The. 
rais calamitates, iv. 156. a, Not. 

Reperitur etiam qjwusdem verbi construc- 
dio lajusmodi : συνοισόμενος μεγάλῳ κακῷ, 
Qui in eo est ut ingens in malum Incidat ; 
Cui ingens imminet calamitas, vi. 60. 
extr 


4. συμφέρεσθαί τινι, Convenire, Con- 
sentire cum aliquo. ἣν τόδε ἴδιον νενομίκασι 
καὶ οὐδαμοῖσι ἄλλοισι συμφέρονται ἀνθρώ- 
ποισι, i. 178. f. N. εὗρον οὐδὲ τούτους 
τοῖσι Ἕλλησι συμφερομένους, ii, 44. a. 
συμφέρεται δὲ ὠυτὸς (sive Gvrbs) εἶναι τὸν 
οἱ “Ἕλληνες ἀείδουσι, 11. 79. a. «bi perpe- 
ram Portus συμφέρεται Conjicitur inter- 
pretatur ; Larcherus, Consentiunt vulgo 
omnes, intelligit ; commode Valla, Con- 
groit cum eo etc. sempe Congruit ita ut 
prorsus idem sit. συμφέρονται δὲ καὶ τόδε 
(nempe, κατὰ τόδε) ἄλλο Αἰγύπτιοι Λακε- 
δαιμονίοισι"----τόδε μέντοι ἄλλοισι Ἑλλήνων 
οὐδαμοῖσι συμφέρονται, ii. 80. cum Var. 
Lect. et Not. οὐδὲ οὗτος (ὁ 'Apurrégs) 
συμφέρεται περὶ τῆσδε τῆς χώρης, Σκύθῃσι, 
iv. 18. extr. τὰ δ᾽ ἐπίλοιπα τοῦ ου 
συμφέρονται Θηραῖοι Κυρηναίοισι, iv. 164. 
α. et similiter vi. 59. a. et 60. a. De 
Morum et ingeniorum atque animorum 
concordia wsu hoc verbum, ubi de 
Novis nuptis loquens Herodotus ait, εἰ δὰ 

συμφεροίατο, Sin sibi mutuo non con- 
venerint, i, 196. f. et ubi Amazones, ado- 
lescentibus Scythis cohabitantes, οὐκ ἂν 
δυναίμεθα αὐτῇσι (nempe, τῇσι Σκυθικῇσι 
ἡνναιξὶ) συμφέρεσθαι, Nobis convenire 
cum illis non posset, Nulla inter nos et 
illas foret concordia, iv. 114. f. 


(scil. τὸν κόσμον, ὃν ἀπέδυσε τὰς sese] 


Calamitem significat, (uc et enim 
calamitas ἄχαρις est) sed Fortunse casum. 
Eodem pertinet quod ait ἐπὶ συμφορὴν ért- 
πεσε ἀνεθέλητον, vii. 88. «. Conf. "Are- 
θέλητος. 

2. Sed idem vocab. συμφορὴ plerunque 
wtique In deteriorem partem accipitur, εἰ 
Calamitatem significat. συμφορὴν 
ὡς κουφότατα φέρων, i. $6. f. ὑπὸ τῆς συμ- 
φορῆς ἐκπεπληγμένος, iii. Θ4. f-. συμφορῇ 
ἐχόμενος, i. 85. a. ubi unus codex χρεόμε- 
vos pra feri, quem ad moduss emnes dast 
συμφορῇ τοιῆδε κεχρημένον, i. 42. «. et 
συμφορῇ ἐχρῆτο, iii. 41. extr. e£ συμφορᾷ 
μογάλῃ διαχρέωνται, iij, 117. πε. et συμ- 
φορῇ χρῆσθαι πρὸς τὰ μόγιστα, viii. 20. 
extr. Quod ait ἀγνοεῦντες τὰς συρεβῥορὰς, 
iv. 156. a. idem valet ac τὰς τῶν συμφορῶν 
αἰτίας, Calamitatum caussas. Frequen- 
teta Nostro swaxime est formula. hwjus- 
modi: συμφορὴν (συμφ. μεγάλην) ποιεῖ- 

τι, Magnam sibi calamitatem ducere 4 
aliquid, Calamitatis loco habere e£ Tam- 
quam calamitatem dolere aut lugere. — Sie 
iv. 79. extr. v. 5. extr. 35. f. vii. 117. 
wy. et extr. viii. 10. $m. 69. a. ix. 7T. «e. 
Similiter, (ταῦτα) συμφορὴν ἐποιεῦντο &- 
πλῆν, v. 90. m. Reperitur vero etiasa con- 
structio hujusmodi, δρέων Ἐέρξεα συμφορὴν 
μεγάλην ἐκ τῇς ναυμαχίης ποιεύμενον, 
Xerxen videns ex pugnse navalis exitu 
gravi dolore adfectum, viii. 100. a. 

Zóppopos, ó, $, Utilis. ἥκιστα $0 
σύμφορόν ἐστι, viii. 60, 1. sn. 

Συμφράσσειν, Communire, Arctte con- 
erii ut 2 spatii supersit. πίλους 

puréovs περιτείνουσι, συμφράξαντες δὲ 
(αὐτοὺς) ὧς μάλιστα, iv. 78. f. 

Συμφυλάσσειν, Una cum aliis custodire, 
δεῖ φυλάσσεσθαι τὴν ἐσβολήν ;---- ἡμεῖς 
μέν νυν ἑτοῖμοί εἶμεν συμφυλάσσεοιν, vi 


, vil. 
172. "». ᾿ 





Σὺν 
ferox equus, ait, ὁ δέ μιν (nempe ὁ ποτα» 
μὸς τὸν ἵππον) od τῶν ὑποβρύχιον οἷ- 
χώκεε φέρων, i. 189. m. ubi quid specta- 
vint veteres Grammatici ( Glossator He- 
vodoti, eumque sequentes Suidas h. v. et 
Gregorius Corinth. dialect. Ionic. ξ. 104.) 
verbum Συμψήσας interpretantes. avrrpl- 
tyas, difficile dictu est ; nisi forte συντρί- 
apas, ut sepius hoc verbum Polybius usur- 
pavit, intellexerunt Frangens vires et fe- 
rociam equi, au Evertens, Deturbans, 
Prosternens illum. Equidem, auctorita- 


lem magis quam ceríam rationem secutus, - 


zulgatam Valle interpretationem, Con- 
torquens, is Latina versione tenui. — Rec- 
$tius fortasse Henr. Stephanus, consentien- 
£&em habens Schneiderum, collato Scholio 
«d, Aristoph. Nub. 971. συμψήσας Absor- 
bens intelligit ct e conspectu hominum 
subducens. Utut sit, eamdem loquendi 
Jormulam αὖ Herodoto mutuati eunt duo 
sequioris avi scriptores; Iamblichus, apud 
S'uidam scribens, Βιαζομένους δὲ τοὺς xo- 
λυμιβητὰς συμψήφας ὃ ποταμὸς ἔφερε κάτω, 
καὶ οὐκέτι ἀπενόστησαν : e Eusebius phi- 
losophus, apud. Stobeum, (Eclog. lib. ii. 
cap. 9. P. ii. T. i. p. 416. ed. Heeren,) 
συμψήσοντοΞ καὶ παρασυρέοντοΞ τοὺς κατε- 
rexÜérras ἐπ᾿ αὑτὸν ποταμοῦ. Caeterum 
de eodem verbo consuli merentur que 
docte congessit Biel in Thesauro Philolo- 
gico Vet. Test. T. iii. p. 364. 

Σὺν, Cum.  A(tica forma ξὺν pro σὺν, 
sive in ipsa Prepositione, sive in. Compo- 
sitis, perraro apud. Nostrum utitur codex 
vnus et alter : sed frequentius noster cod. 
F. inde a libro sexto. 

De οἱ vocula. aiv in. C itis verbis 
Lugendi aut Gaudendi vide Adnot. ad vi. 
89. f. 

ZurdeyyeAos, δ, Nuncii socius, vii. 280. 

Συνάγειν, Congregare, Contrahere, et 
similia. συναγαγόντες és ἕνα χῶρον uvpid- 
δα ἀνθρώπων, vii. 60. a. N. συνάγουσι (ol 
δύο ποταμοὶ) τὰ τέρματα, Contrahunt suos 
limites, Exiguo intervallo distantes fluunt, 
iv. 52. f. ob πρώρην συνάγοντες (τῶν 
πλοίων), Non (in augustum, in arctum) 
contrahentes navigiorum proras, i. 194. a. 
Sic ἐς ὀξὺ, és στενὸν, συνῆχθαι apud. Dio- 
dorwn εἰ Athenaeum; cf. Not. ad Hero- 
dot. vii. 64, 7 seq. προβαίνοντος τοῦ ἔρ- 
*yov, συνῆγον αἰεὶ τὴν διώρυχα, Ut progre- 
diebatur opus, sic angustiorem faciebant 
fossam, vii. 23. f. . 

Συναινέειν τιν), Laudare, Probare fac- 
tum aut consilium alicujus. ἴστε ὑμῖν Ko- 
ρινθίους γε ob συναινέοντας, v. 92. extr. 

Σδυναιρέειν πόλιν, Una. cum alio capere 
urbem, τὸν Δαριέα συνελεῖν (σὺν τοῖς Kpo- 


ete P Th» Σύβαριν, v. 44. m. 45. a. 
Φυναλίξειν, Congregare. ἐς μίην πόλιν 


*- συναλίσανται πάσας ὑποπρῆσαι, ii. 111. s. 
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Σνναράσσειν. 


f. συναλίσας τοὺς καὶ πρότερον συνέλεξε, 
vii. 18. «. σννήλισαν ἐς τὴν ἀκρόπολιν τὰς 
γυναῖκας, 1. 116. a. (ubi olim συνείλησαν 
edd.) συνηλίζοντο ἐβοήθεον τοῖσι Au- 
δοῖσι, v. 102. a. πυθόμενοι συναλίσθαι 
τοὺς Παίονας, v. 16. d. Wubi et simplex 
ἁλισθέντες paulo ante. 

Συναμφότεροι, Utrique simul et con- 
junctim : of Αἰθίοπες, kal οὗ πλησιόχωροι 
τούτοισι,--- οὗτοι συναμφότεροι ἀγίνεον δῶ- 
ρα, iii, 97. a. m. Pariter utrique, Hi eque 
atque illi. Zrvpées kal Κύθνιοι, ἐόντες 
συναμφότεροι οὗτοι Δρύοπες, viii. 46. f. 
Simul (sive Pariter et Perinde) de utroque 
genere: βασιλέας ἐστήσαντο, οἱ μὲν Λυκί- 
ovs, οἱ δὲ Καύκονας, οἱ δὲ καὶ συναμφοτέ- 
ρους, i. 147. a. 

ZXuvdwas, Simul omnis, Simul totus, 
Universus. (conf. Σύμπας.) ὃ χῶρος οὗτος 
ὁ συνάπας, ii. 112. m. τοῦ συνάκαντος 
στρατεύματος ἀριθμὸς, vii. 187. ὦ. Al- 
γύπτῳ τῇ συναπάσῃ, ii. 80. f. cvramdons 
τῆς Ἑλλάδος, ix. 45. a. 

Plural. οὗτοι στάδιοι γίνονται συνάπαν- 
τες τριακόσιοι, i. 178. m. συναπάντων ἄρ-. 
χουσι Μῆδοι, i..134. f. Sic, κύκλων ἐόντων 
τῶν συναπάντων ἑπτὰ, i. 08. m. f. ubi per- 
peram olim συναπτόντων edd. τοῖσι συνά- 
πασι ἄλλοισι, v. 49. πε. καὶ ἑνὶ ἑκάστῳ καὶ 
συνάπασι, vi. 128. a. m. N. wbi praece 
olim σὺν iria eid. 

Συναπελαφρύνειν vide Συνεπελαφρ. 

Συναπίστασθαι τινὶ, Deficere simul cum 
aliquo. ἀνέπειθε πάντας συναπίστασθαι, v. 
104. f. ὡς ἂν ἑκόντες αὑτῷ συναπισταίατο, 
lon. pro συναφίσταιντο, v. 87. m. ubi 
prave olim συναπιστέασο edd. de quo eor- 
rigendo Portus etiam monuerat. 

Συναποθγήσκειν τινὶ, Simul cum aliquo 
perire, v. 47. a. 

Συνάπτειν, 1. Conjungere, Connectere, 
Conserere ; et notione Intransitiva sive 
Passiva, Conjunctum, Contiguum esse. 
τὸ πεδίον τοῦτο συνάπτει τᾷ Αἰγυπτίῳ πε- 

, 1i. 75. f. 2. In Re militariyavrárrew 

Xn», vi, 108. m. f. συνάπτειν (rois πο- 
Aeulois), Congredi, Manum conserere cum 
hoste. Sic, μελλόντων δὲ αὐτέων συνάψειν, 
80:1. ἀλλήλοις, Quum in eo essent ut ad 
manus venirent, iv. 80. sm. Sed et transi- 
tive cum Accusativo: Ducere exercitum 
in pugnam: sie, μελλόντων δὲ συνάψειν 
τὰ στρατόπεδα és μάχην, v. 15. α. οὗτος 
ὃ τὸν πόλεμον jv συνάψας, Hic bellum 
Conflaverat, Concitaverat, i. 18. ss. δὲμεὶ- 
liter jn. Passivo. ὅτε μοι πρὸς Καρχηδο- 
νίους νεῖκος συνῆπτο, Quo tempore mihi 
oborta contentio (conflatum bellum) erat 
cum Carthaginiensibus, vii. 158. «. 

Perperam oli συναπτόντων 
i. 98. ». f. pro συναπάντων. 

σειν, Contundere, Confringere. 


μάχη ξύλοισι γίνεται, κεφαλάς τε 


Συναύξεσθαι. 
Φονται πολλοὶ, ii. 68. f. συναραχϑίρτων 
σῶν πλοίων (r$ sheer y vii, 170. e. 

; Bimul augescere, 
crescere et viribus augeri 


eéperi, συναύξονται rel al $péves, it 
134. m. 


Συνάχθεσθαι τινὶ, Dolere cum "wer 
πιεξουμένοισι ὑμῖν συναχθόμεθα, viii. 149. 
». 
Συνδιακινδυνεύειν», Periculum (certami- 
"id adire cum aliquo. οὐκ θέλοντας aw- 


(αὐτῷ), vii. 220. a. 
Συνδ τινὶ πόλεμον, Belli labores 


et pericula simul cum aliquo sustinere, 


- 


perferre; In gerendo bello sociam pre- 
stare operam. ἅμα ju ale μαχόμενοι, 
προθύμως voi T , v 


19. f. οἱ Mone τοῖσι XÍowr τὸν πρὸς quod 


. μον , 1. 18. 
estr. et v. 99. a. ubi συνδιένεικαν 
eugmonto, sicuti ewérewe prafert cod. F. 
iii. 189. a. | 

ΣΧυνδιαχειρίζειν, Simul administrare, 8i- 
em peragere. τὰ λοιπὰ συνδιεχοίριζον, ix. 
Φ «. 
Σόνδουλος, nen solum ὃ, sed et 4, Con- 
servus, Servitutis socius aut socia; Fidem 
hero serviens. δούλη ἦν "Idoporos, σύνδου- 


λος δὲ Αἰσώπου, ii. 184. f. Similiter cwol-  éew 


iee δωυτοῦ συνδούλῳ Tecepé ex cod. 
Vat. 1. 110. a. ubi alii oulgo συνδούλῃ. 
Σύνϑυο, Bini. ol δὲ, σύνδνο κύλικας 
ἔχοντες, πίνουσε, iv. 06. ezir. N. 
», Tb, Consessus, Concilium. 


διαλυθέντες dk τοῦ συνεδρίου, vüi. 56. b, 


᾿ δξέρχεται ἐκ ToU συνεδρίου, vini. 75. a. 


9, 6, Adsessor in concilio. TIep- 
σέων οἱ (τῷ Καμβόσῃ) συνέδρων ἐόντων, 
Hii. 84. fm. 

Συνειδέναι τινὶ, quasi Conscium esse cuni 
aliquo, Compertas habere res ab altero 
ge σνυνοίδαμεν ὑμῖν---οῦσι πολλὺν προ- 
θυμοτάτοισι, ix. 60. extr. el τέοισί τι 
χρηστὸν συνείδεε πεποιημένον, vii. 118. f. 
Wb6 συνείδοεε non. differt a συνήδειε, quod 
habent alii, nisi quod lonico sore - 
hun sit augmentum. τοῖσί τι $ 
Quorum res quasdam beue gestas comper- 
tas habebatis, ix. 58. m. N. wbi 


yr Mod aperi iiem libri omnes. 
est verbi π o, i. 61. quod 
vide in τιροαιδέεσθαι. j 


Συνειλέειν, 1. Convolvere, Colligere in 
fasciculum. συνειλέουσι τὰς βάβδους ὁπί- 
cv, iv. 67. a. ubi opponitur διεξελίσσουσι 
paulo anie. 9. In unum locum Compellere 
et Concludere. τὰ τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας 


. ds τοὺς νεωσοίκους συνειλήσαξ, à. 45. f. 


Sic percommodum per se erat quod olim i. 
110. f. vulgabatur, συνείλησαν ds τὴν 
ἀκρόπολιν : at ibi quidem rectius ex aliis 
codicibus συνήλισαν receptum videtur, et 
συνείλησαν interpretamenti speciem habet, 
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δὲ. ex verbo prixime pracedente kavresisdér- 
Tes adeciti, 


Συνέρχεσθαι. 


Συνεῖναι, vide Συνιέναι. 
- Συνεκπίκτειν, ἀδῥίέων Suffragsum quod 


Aliis consentiens ez urna exit : aes£ ommno, 


49. m. Deinde et Is cojus suffragium com 
aliis consentit, aut Cujus nomen simal 
cum alio ex urna educitur, épse συνεκπίε- 
vev dicitur. ol πολλοὶ συνεξέπιπτον, 9c- 
kplsovres, viii, 123. b, 


οκλέα ἄριστον 
ivwsitienit στάδιον συνεξέπιπτε τῷ $pé- 


πρήξαντο αὑτῷ τὸν ἐν Καμίκῳ θάνωτον γε- 
νόμενον, vii. 169. m. N. 

Σ ὃν τινὰ Tubs, Ad liber 
dum aliquem a servitute alicujus sociam 
conferre operam. αὐτοὺς τοῦ 


Συνέκαινοε, ov, ó, ἧ, Collaudans, Com- 
probans, Consentiens. el συνόπκαεμοί εἰσι 
τῷ πεποιημένῳ, di. 119. a. συνέπαινοι 
ἔσαν ol Πέρσαι, v. 90. a. 82. α. Conf. 
Συνεπαιν έει» 


φὸν πόλεμον, Sublevare aliquem in Mie 
perendo, Levare alicui onus et pericula 

li. τοῖσι οὐδαμοὲ Ἰώνων Tbv πόλεμον 
τοῦτον συνοπελάφρυνον, i. 18. f. ubi rec- 
tius oidelur quod. alii praferunt, ovrase- 


) 
E vestigio sequi. συνεκισπόμενοι (Aor. 2. 
Bimul e vestigio secuti ios) συνεσέπιττον 
és τὸ Teixos, ix. 102. sn. f. Conf. Zwée- 
πεσθαι : 


Συνεπιλαβέσθαι, Operam suam conferre, 
συνεπελάβοντο τοῦ στρατεύματος ToU ἐπὶ 
Σάμον, iii. 48. aq. εἰ συνεπελάβετο τοῦ 
Συβαριτικοῦ πολέμου, ν. 4δ. f.  €eonf. 
Ἑροσεπ , €t δΣευλλαμβάνειν 
num. ὃ. 

Συνέρχεσθαι dicuntur Res quo Con- 
currunt et Simul eveniunt ; auf, qum in 
unum locum Conveniunt aut ad comen. 
dam uh&m summam concurrunt. Tara 


πάντα συνελθόντα, τοῖσι ᾿Αργείοισι φόβο» 


X 





t 


( 





Miardonio) és ᾿Αθήνας, ix. 17. a. ubi às 
? A&f,vas idem valet ac ds τὴν ᾿Αττικήν. 

Σύνεσις, 105,5), Intelligentia, Sana mens. 
Bs τις γε σύνεσιν ἔχοι, (sive ἔχει,) vii. 
40. a. 


a 

Συνέσπεσθαι, Sequi aliquem simul cum 
aliis. cvrérzrero Acopét Φίλιππον οἰκηΐῃ 
τριήρεϊ, v. 47. a. et κε. παῖδές οἱ συνέσ- 
πεῶντο, vii. 103. exir. Cowf. Συνεπέσ- 
πέεσθαι. 

Συνεσπέπτειν, Simul cum alio irruere, 
συνεσπεσέντες φεύγουσι ds τὸ τεῖχος, iii. 
ὅδ. α«. Conf. ϑυνεκέσπεσθαι, eb. ξυμπία- 
Teiy "un. 4. ! 

Συνεστίη, $, Convivium. ἐν τῇ συνεστίῃ, 
vá, 128. m: ubi aki quidem συνεστοῖ pre- 
Jerunt, quod verum ac restituendum Hero- 
doto videtur, a Nominativo ἢ Xwecró, 
cujus forme vocabulo εὐεστὼ pariter uti- 
tur Noster. Altera vocabuli ferma si uti 
voluisset Scriptor, συνιστίῃ dicturus fuisse 
videtur, non 3 

Συνετὸν, passiva notione, Quod intelligi 
potest, éxel δὲ cvrerá σφι ηὔδα ἢ γυνὴ, ii. 
5T. m. 

Συνευνᾶσθαι, Concumbere. συνευνηθέν 
(μοι τὸ φάσμα). vi. 89. a.. δὲ Ῥακῖο post, 
ἐλθόντα καὶ « '& (ὁμοὶ), ibid. 

Συνέχεσθαι, Implicari, Constrictum te- 
neri, Premi. συνέχεσθαι δουληΐῃ, vii. 12. 
JF. (conf. Lexic. Polyb. h. 9.) πατρὶ συν- 
exero ὀργὴν χαλεπῷ, Premebatur, Mul- 
tas molestias habebat, quum pater ei esset 
iracundus et morosns, iii. 181. «. s. 

συνέχεται Hesychius interpretatur συμ.- 
πλέκεται. — Valet autem συμπλέκεσθαι, in 
Re militari, Manus conserere cum hoste, 
Cominus confligere ; cijus usus plura ex- 

olim in Lexic. Polybiano collegimus: 
Inde, lucem accipit quod ait. Herodotws 
i. 214. a. πρῶτα μὲν λέγεται αὑτοὺς δια- 
στάντας ἐς ἀλλήλους τοξεύειν, μετὰ δὲ---- 
σνυμπεσόνγας (concurrentes) τῇσι αἰχμῇσι 
τε καὶ τοῖσι ἐγχειριδίοισι συνέχεσθαι, scil. 
ἀλλήλοις, hastis atque gladiis sese invicem 
Pressisse, Cominus hastis gladiisque con- 

Συνεχέως, Assidue, Constanter, Semper. 
el ἐπιφοιτήσειε συνεχέως, vii. 16, 8. f. 
Jenguntur συνεχέως αἰεὶ, i. 67. a. 

Zuwmpedhs,; ó, ἡ, Contectus, Obsitus. 

ὑψηλή Te καὶ ἴδῃσι σὺν i 


ἤ ped οὔρεα ὑψηλὰ ἴδῃσι καὶ νιφάσι 5 


νηρεφέα, vii, 111. 

Συνθάπτειν, Simul sepelire. συγθάπτεται 
τῷ ἀνδρὶ, v. b. b. 

Zóv6erov, τὸ, Compositum. ταῦτα 
ἐκ συνθέτου ev γενόμενα, iii. 80, b. Conf. 
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Σνυνιστάναι.. 
vec. seq. 

Σύνθημα, τὸ, Signum de quo conventum 
«εἰ, Tessera. ἀπὸ συνθήματος Οἱνόη» aipé- 
evi, v. 14. t. ἀναδέξαι Πέρσῃσι ἐκ συν- 
Θήματος ἀσπίδα, vi. 191. a. τὸ σύνθημά 
σφι ἔμελλε φανήσεσθαι παρὰ 


 φῶῷμ περε- 
πλωόντων, viii. 7. f. με τινα χρὴ 


τοῦ σννθήματος Ἥβης, Meminisse quem- 
ue oportet vocabuli Hebe quod nobis pro 
est, ix. 98. f. 


Συνιέναι sive Συνεῖναι, (ab εἶμι, Eo,) 
Convenire. ἐς τωὐτὸ συνιόντες, i. 62. m. f. 
fed et χρήματα, Pecunia, Vectigalia, Tri- 
buts, αἱ dicuntwr, que RFvedeunt, 
Colltguntur, Conferuntur. τῶν μὲν χρημά- 
των, τῶν μὲν αὐτόθεν, τῶν δὲ ἀπὸ Στρυμό- 
yos, συνιόντων, i. 64. αἅ. Sic, χρημάτων 


ev συνιόντων, iv. 1. a. . 
Συνιένωι, (αὖ ἴημι,) Intelligere, Perol- 
pere. éyà δοκέω συνιέναι τὸ s, iii. 


68. f. et v. 80. a. ubi olim συνεῖναι edd. 
τὰ ὕστερα ob συνιέναι, iii. 46. f. Sed cum 
Genit. rei: καὶ κωφοῦ συνίημι, i. 4T. f. in 
Orac. Sic συνῆκαν ἀλλήλων, iv. 114. a. 
Rursus, συνῆκε γὰρ τοῦ ἕνεκα ἐδέετο, ix. 
110. exir. Futwr. οὐδὲν συνήσουσι Πόσαι 
τῶν ὀγὼ ὑμῖν ἐντέλλομαι, ix. 98. m. f. 
Partécip. pres. συνιεὶς τὸ ποιηθὲν, v. 98, 
5.«. Puarticip. Aor. sec. τὸν δὲ συνέντα 
τοῦτο, i. 24. a. v. 92, ὃ. a. 

Συνίζειν, motione intransitiva, Sedere, 
Considere. οὐδ' ἀρχαιρεσίη συνίξει, Neque 
eet magistratuum, (sice, comitiorum) Con- 
sessus, vi. 58. eztr. 

' Συνίνπαρχος, ó, College priefecti copi- 
erum equestrium, vii. 88. a. 

Συνιστάνγαι, 1. in Pros. Imperf. Aor. 
1l. et Future, proprie et generatim Consti- 
tuere sed id quidem variis modis, pro varia 
verbi Constructione. 1. συστάναι τινὰν 
ὀπὶ τινὶ, Facere ut aliqui consistant et 
stent contra aliquem, Excitare aliquos ad 
bellum PANT faciendum. συνιστὰς τοὺς 
᾿Αρκάδας ἐπὶ τῇ πάρτῃ, vi. 14. «. πρῶτος 
συνέστησε αὐτοὺς, nempe ἐπὶ τῷ Μάγῳ, 
id. 84. -. 3. Facere (conjunctim cum 
ahis) ut aliquid sit vel eveniat, Moliri, 
Parare aliquid. ἥκω σπουδῇ, ὧς συστήσων 
ὀπὶ τῷ M θάνατον, iii, 71. a. 8. τὴν 
ἄνω ᾿Ασίην συστήσας ἑωυτῷ, Qui totam 
superiorem Asiam suo imperio adjecit, Sibi 
subjecit, i. 103. m. 

I. Aor. sec. et Prateritum, συστῆναι, 


σνυνεστηκέραι et. per συνεστάναι, 
constanter apud . Herodotum — significant 


quidem Consistere, Stare cum aliquo ; sed, 
non ab eadem parte; terum, a parte op- 
posita; Ex adverso stare, Oppositum et 


r4 


Contrarium esse ; Pugnare, Contendere - 


cum aliquo. Sic, συνεστηκότων δὲ τῶν 
UT, ὧν, Dum inter se Altercant (Con- 


ὥσπερ tendunt) duces, viii. 79. a. Erat quippe 
inter eosdem ὠθισμὸν λόγων πολλὸς, ibid. 


Σνννάσσειν. 
eap. 186. Sic βονλόμενοι τοὺς ᾿Αθηναίους 


ἔχειν , συνεστοῶτας Βοιωτοῖσι, Con- 
tentionibus et bellis implicitos cum Boo- 
tis, vi. 108. m. Alibi ad verbum συνε- 
στάναι diserte adjicitur μαχομένους. Sismi- 
liter γνῶμαι (Sententis diverse) dicuntur 
συνεστάναι, Inter se Pugnare, Opposite 
esse altera alteri. γνῶμαι αὗται συνέστη- 
σαν, i. 208. a. N. συνεστήκεε δὲ ταύτῃ τῇ 
γνώμῃ *$ Γωβρύεω, iv. 132. m. γνῶμαι 
αἵδε συνεστηκυΐῖαι μάλιστα, vii. 142. a. 
Denique, alia metaphora, Homo dicitur 
συστῆναι λιμῷ, πόνῳ, εἰς. Colluctari cum 
fame, cum erumnis, Auup συνεστεῶτας 
vii. 170. d. m. kal λιμῷ συστάντας k 
καμάτῳ, ix. 89. extr. ol μὲν τοιούτῳ πόνῳ 
συνέστασαν, viii. 74. a. 

Semel apud Nostrum Res quedam vi- 
deri poterat dici συνεστηκέναι generali 
quadam nolione, Consistere, Locum ha- 
bere, Durare. τοῦτο συνεστήκεε μέχρι ob 
etc. Hec res duravit usquedum etc. vii. 
225. a. Sed ibi Res, de itur, Cer- 
tamen et Pugna erat, ὠθισμὸς ἐγένετο 
πολλός. ltaque τοῦτο συνεστήκεε loco cit. 
idem valet ac οὗτος ὁ ὠθισμὸς, αὕτη ἡ 
μάχη, συνεστήκεε, qua ratione alibi τῆς 
μάχης συνεστεώσης adit. Noster, i. 74. a. 
per tropum quemdam, pro τῶν μαχομένων 
συνεστεώτων. : 

Συννάσσειν, Comprimere, Constipare. 
συννάξαντες fortasse scriptum | oportebat 
pro σννάξαντες, vii. 60. sn. ubi vide Var. 
Lect. 

Συνναυμαχέειν τινὶ, In pugna navali 
sociam operam praestare. Πλαταιέες οὐ συν- 
.€vavudxmoar ᾿Αθηναίοισι, vili. 44. a. 

Zwvéew,Coacervare, Congerere, τοιαῦτα 
πάντα és τοὺς θαλάμους συνένηδε, i. 94. 
exir. συννήσας πυρὴν μεγάλην, i. 86. a. et 
vii. 107. m. φρνγάνων φάκελοι συννενέα- 
ται, (Ion. pro συννένηνται) iv. 62. a. 

Συννοίη, ἧ, Profunda cogitatio. 
ἐχόμενος, Cogitabundus, i. 88. a. 

Σύνοδος, ov, $, 1. Conventus, Conci- 
lium. οἴδαμεν σύνοδον ταύτην συλλεγῆναι, 
ix. 27. a. 2. χρημάτων σύνοδοι, i.q. πρόσ- 
οδοι, Pecuniarum reditus, i. 64. a. 

Συνοικέειν τινὶ, 1. Habitare cum ali- 
quo. Sic συνοικήσοντας Κυρηναίοισι Ai- 
βύην, Una cum Cyrenzis Africam habita- 
turos, iv. 159. f. (ubi nescio qua auctori- 
tate συνοικίσοντας edidit H. Steph.) Si- 
sniliter σννοίκησαν Μακεδόσι edebatur olim 


vii. 73. a. ubi alii quidem libri σύνοικοι. 


ἦσαν (vel ἔσαν) dederunt: εἰ συνοικήσων 
τούτοισι, iv, 148. a. ubi tamen prestabi- 
Jius videtur συνοικίσων, quod habent alii. 
(vide Συνοικίξειν.) 

2. Certe constanter alibi (et id. quidem 
A tissime) verbum συνοικέειν de Con- 
jegibus usurpat Herodotus una habitan- 
. tibus, iia ut idem valeat ac In matrimonio 
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; Donec nup- 
turse sunt, i. 98. f. συνοικεούσῃς τῷ Kap- 
βύσῃ τῆς Μανδάνης, i. 108. a. 
αὐτῇ, Illam habere uxorem, i. 196. m. et f. 
Similiter i. 178. f. ii. 120. a. etf m. iii 
81. a. 68. m. et f. τουτέων συνοικησάντων 
γίνεται Κλεισθένης, Horum ex matrimonio 
nascitur Clisthenes, vi. 131. a. ὠγώ τοι 
δίδωμι τὴν θυγατέρα τὴν ἐμὴν, ταύτῃ συ- 
2 Hanc duc uxorem, viii, 111. a. m. 
et f. 
Συνοίκημα, Tb, proprie Habitatio una 
cum aliquo, in vicinia alterius; δέ, per 
Metonymiam, i.q. οἱ συν , Qui 
una cum altero habitant. Gelon, Syracu- 
sarum tyrannus, νομίσας τὸν δῆμον (ple- 
εἶναι συνοίκημα ἀχαριτώτατον, vii 
166. f. N. 

Συνοικίζειν τινὰ τινὶ, 1. Habitare fa- 
cere aliquem (Sedes et habitationem alicui 
quaerere et comparare) una cum altero, in 
vicinia alterius. Sic recte olim συνοικίσων 
τούτοισι editum fuisse videtur iv. 148. a. 
ubi nunc, preeuntibus quidem compluribus 
ssstis, συνοικήσων legitur : nempe, ὃ Θή- 
pas ἔστελλε λαὸν ἀπὸ τῶν φυλέων, συνοι- 


κίσων αὑτὸν τούτοισι.  Vicissim pro συνοι- 
κίσοντας, quod 


Η. 3a un iv. 169. f. in- 
vererat, recte orras restitutum 
est, μὲ paulo ante : 


sfRonimus. 

2. συνοικίζειν τινὶ τὴν θυγατέρα, Filiam 
suam alicui in matrimonigm dare, ii. 191. 
extr. Conf. Συνοικέειν, stum. 2. 

ZXóvowos, ov, δ, Qui una cum aliquo 
habitat, od σύνοικοι ἐγίνοντο * 

i.07. m. — Sic, σύνοικοι ἦσαν (sive ἔσαν») 
Maxebóci, vii, 13. a. ubi alii συνοίκησαν. 

Συνομνύειν ἐπὶ τινὶ, Conjurare adversus 
aliquem, πάντων Πελοποννησίων συνομο- 
σάντων ἐεὶ σοὶ, vii. 285. extr. Cenf. Xw- 

$e. 

Συνομολογέειν τινὶ, Consentire alicui; 

Idem dicere quod dicit alter. ÉAeyor ταῦτα: 
i id od δέ σφι καὶ οἱ ἄλλοι, ii. 55. 
extr. 
Συνουσίῃ, ἧ, Conversatio, Consuetudo, 
vi. 128. a. wbi distinguuntur συνουσίη et 
συνεστὼ vel συνεστίη. Sed sigillatim 
Convivium intelligitur ii. 78. a. 

Συντάμνειν, (Ion. pro συντέμνει») pro- 
prie Concidere, Precidere. ie, 
συντάμνων (nempe τὴν ὁδὸν) ἀπ᾿ ᾿Αμπέλου 
ἄκρης ἐπὶ KavacTpaioy , Prsecidens 
viam ; idest, Via brevissima (Recta via) 
utens, vii. 123. a. (conf. Τάμνει».) τοῦ 
χρόνον — συντάμνοντες, Adpropinquante, 
Instante tempore, (quo paritura erat anu- 
lier) v. 41. m. 

Zwrapágoew, Turbare, τὴ» κρήνην συνε- 





2" Ἢ 


Συντάσσειν. 351 Συρμαίη. 
πάραξαν, ix. 40. κε. Metapherice, Contor-  elii ZEm. Porto, non pre Impe- 
bare, Terrere. ἵνα μὴ συνταράξῃ τὴν *EAAd- scil verbi συντρίβειν accipiunt, sed. pro 


δα, iii. 138. a. m. 

Συντάσσειν, in Re militari, non solum 
Ordinare aciem: sed et Extra aciem Cen- 
turiare et Coordinare milites. τούτους συνέ- 
φασσον ἄρχοντες οἵδε, vii. 78. a. Eadem 
fere motione ponitur verbum διατάσσειν, 
vil. 60. extr. et 81. a. 

Συνταχύνειν τι, Accelerare, Deprope- 
rare aliquid. τὴν ἐπιχείρησιν ταύτην μὴ 
οὕτω συντάχυνε ἀβούλως, iü, 71. m. Εἰ, 
Absolute, συνταχύνειν, Festinare, Prope- 
rare. ἐπεί τε ἡμέας avrraxóvew ἀναγκά- 
Ses, iii. 72. a. τούτον εἵνεκα καὶ συνταχύ- 
vew αὐτῷ τὸν βίον, Hac caussa properare 
(scil. ad inem properare).ei vitam, ii. 183. 

, $5. pro quo paulo ante ius ait μέλλει 
ταχέως τελευτήσειν. Portus loco cit. ver- 
bum συνταχ. tramsitive acceperat, for- 
sans inde phrasin hujusmodi, συνταχύγειν 
τινὶ τὸν βίον, Alicui vitam accelerare. 

Συντετραίνειν, | Perforando jungere et 
miscere. Sic Duo sinus maris dicit Hero- 
dotus, ex adverso sibi occurrentes, σχεδὸν 
ἀλλήλοισι συντετραίνειν τοὺς μυχοὺς, Pro- 
pemodum sibi invicem Perforasse intimos 
suos recessus atque-adeo junxisse et mis- 
cuisse, ji. 11. s. AN. Conf. Διατετραί- 
»εΨ. 

Συντιθέναι, Componere, Jungere. περντήη- 
κοντέρους καὶ τριήρεας συνθέντες, vii. 86. a. 
Inde Passiv. τό τε ἐκ τῶν νεῶν καὶ τοῦ πε- 
ζοῦ πλῆθος συντιθέμενον, vii. 184. f. 

Medium: συντίθεσθαί τι τινὶ, Convenire 
cum aliqno de re quadam, Pacisci, Pollice- 
ri. ἐποίεετάπερ τῷ Δαρείῳ συνεθήκατο, iii, 
157. a. τούτους γὰρ συνθεμένους τοῖσι Πέρ- 
σῃσι ἀναδέξαι ἀσπίδα, vi. 116... πέμπειν ἐς 
"Ap'yos ἀγγέλους συνθησομώνους (scil, τοῖς 
᾿Αργείοι5) ὁμαιχμίην πρὸς τὸν Πέρσην, vii, 
145. o. προσέχοντί οἱ συντίθεται προδοσίην 
Τιμόξεινος, vii. 128. 'a. συνθέμενοι ἡμῖν 
τὸν Πέρσην ἀντιώσεσθαι, ix. 7, 2. m. νομί- 
σας αὐτοὺς ἐς τὸν χῶρον ἰέναι ἐς τὸν συνε. 
θήκαντο, ix. 53. a. Conf. Σύνθετον. 

Σύντομος, δ, ἡ, Concisus, Brevis. Hinc 
3) σύντομος, scil. δὺς, Via brevis. ἔστι ἐκ 
τῆς Τιρασιάδος λίμνης σύντομος κάρτα ἐς 
χὴν Μακεδονίην, v. 17. m. Et τὰ σύντομα 
τῆς ὁδοῦ, Compendia itineris, Via brevissi- 
ma, τῇ αἵτε ἐσβολαὶ ἦσαν καὶ τὰ σύντομα 
τῇς ἐκ Μήδων ὁδοῦ, i. 185. extr. τὰ σύντο- 
μα τῆς ὁδοῦ ἐπιστάμενος, iv. 136. m. Simi- 
liter in Sing. Neutr. ταύτῃ γὰρ ἐπυνθάνε- 
To συντομώτατον εἶναι, vii. 121. a. 

ZXwrrpéxew εἰ pd dsl COR MS: 
ἀμφοτέρων és τωὐτὸ αἱ γνῶμαι συνέδραμον, 
i. 63. f. συνδραμέειν ἐξαπίνης νέφεα, i. 
87. a. 

ZurrpíBew, Conterere, Disperdere. σύν- 
Tp" ἁμῶς etc. Vit. Hom. 32. m. N. in 
Carmine cui titulus Cominus. — Sed ibi 


Accusatévo decurtato σύντριβα, a Nomi- 
nativo Zóvrpw. 
Verbo συντρίβειν usos esse Grammati- 
cos pro interprelamento oerbi συμψᾷν su- 
idi 


pra . 

Σύντροφος, ó, $, Simul nutritus, Simul 
educatus, Inde a pueris consuetus et fami- 
laris. τῇ 'EAAdb, πενίη alel σύντροφός 
ἐστι, vii. 102. a. wbi opponitur quodam 
1nodo éxakrós. 

Συντυγχάνειν Tul, 1. Occurrere alicui, 
Incidere in aliquem. φὰς συντυχεῖν οἱ 
(ἐκεῖνον), iv. 14. f. 2. i.q. συμβαίνειν, 
Áccidere. τὰ συντυχόντα e$. παθήματα, 
viii. 136. m. 8. οὐ vi ad ἔργον, (quod 
alias οὐ τυχὸν diceres) Non vulgare opus, 


,1 61. a. m. 


Συντυχίη, 3, Casus fortuitus, Fortune 
casus simul (vel eodem tempore) incidens. 
συντυχίης δεινῆς καὶ μεγάλης αὑτὸν kara- 
λαβούσῃς, iii. 48. f. ἐν ᾧ δὲ οὗτοι ταῦτα 
ἐβουλεύοντο, ἐγίνετο κατὰ συντυχίην τάδε, 
iii. 74. a. συντυχίη i$ τοιαύτη ἐπεγένετο, 
iii. 121. m. συντυχίῃ ταύτῃ χρησαμένη, v. 
41. a. kal Mese χρησάμενος καὶ σοφίῃ, 
i. 68. a. νῦν δὲ συντυχίη τοῖσι μὲν κακὴ 
ἐπεγένετο, τοῖσι δὲ σύμμαχος, v. 65. a. εὕ-. 
xero μηδεμίην οἱ συντυχίην To 'ye- 
νέσθαι, 5j μιν παύσει etc. vii, 654. m. κα- 
τὰ συντυχίην Meyapées ἔτυχον ταχθέντες 
e(c. Forte acciderat ut Megarenses etc. 
ix. 21. a. εἴτε κατὰ συντυχίην, θεοῦ ποι- 
eürros, ix. 91. a. Nempe, Casum etiam, 
quem fortuitum homines dicunt et. existi- 
mant, & Deo dirigiet administrari, 
et religiosus persuasum habuit Herodotus. 

Συνυφαίνειν, Contexere, et per Metaph. 
Moliri, Macbinari. ἡγεμόνα γενέσθαι ὥστε 
ταῦτα συνυφανθῆναι, v. 105. a. 

Συνῳδὸς, ó, ἢ, Concinens, Consentiens. 
Sic Responsum aliquod oraculi dicitur 
συνῳδὸν alii responso, v. 92, 3. a. 

Συνωμότης, ὁ, Conjuratus. οὗ συνωμόται 
Ἑλλήνων ἐκὶ τῷ Πέρσῃ, vii. 148. a. Conf. 
Συγομνύειν. 

Συνωνεῖσθαι, Coémere, Mercede con- 
ductos milites contrahere, Teroy συγωνέον- 
ται μυρίην, i. 27. a. m. 

Zupual( ei, Purgare alvum, ii, 67. a. ubi 
Giossator verbum hoc interpretatur καθαί- 
pei ἐκ ζειῶν καὶ ὕδατος. Quo de verbo, 
ttemque de vocabulo συρμαίη, preter. Auc- 
tores a viris doctis ad Hesych. et ad Gre- 
gor. dialect. Ion, $. 124. laudatos, inpri- 
mis consuli merentur Lord an in CE- 
con. Hi » p. 601. collegit. 

denpdis, 41, ἡ, 1. Raphanus, e£ collec- 
tive Raphani, ii, 125. m. f. N. ubi simul 
nominantur. συρμαίη, et kpóuuva, et σκό- 
po3a. 2. Potio purgatoria, T'aphani succus 
ad ventrem purgandum. συρμαίῃ διηθήσαν- 


Συῤῥόεν. 


ves τὴν κοιλίην, nempe ventrem cadaverum 


, condiendorum, ii. 886. Conf. Χυρμαΐζειν. 


" 


Συῤῥέειν, Con&uese, Magna. frequentia 
convenire. és Σαλαμῖνα συνέῤῥεε καὶ ὁ λοι- 
σὸς ναυτικὺς, e 

; rrumpere. ποταμοὶ 
καὶ ἄλλοι καὶ Ὕλλος συῤῥηγνῦσι ds τὸν Ἕρ: 
pov, i. 80. a. s 

2190s et "rs, συὸς et bbs, 6, ἡ, Sas, Por- 
eos. συὸς. χρῆμα μέγιστον, i. 86. a. sed 
pauio post, δὺς χρῆμα μόγιστον, consenti- 
entibus i i quod sciam omni- 
bus. (vide ibi in Ver. Lect. mowita-) Bur- 
us τὸν σῦν, i. 49. m. sed (τὰς) bs et τῇσι 
$el, ii, 14. extr. vbi βοῦς et βουσὶ 
viri docti. Rursus bv. et τοὺς ἦν habes ii. 
4T. a. et t. sed ol συβῶται memorantur 
ibid. Rursus Genit. δὸς, ii. 68. m. 70. a. 
ὑὸς ἀγρίου, ἵν. 192. m. et Genit. pw. δῶν, ro 
iv. 186. extr. 

Συσπούδειν, Suo studio et opera aliquem 
juvare. συσπεύδων Ila»raAéorri γενέσθαι 
(nempe, ὅστε γενέσθαι αὐτῷ) τὴν Λυδῶν 
ἀρχὴν, i. 93. ν᾿. 

δόστασις, os, fj, Proelium, Pugna, Con- 
flictus, (conf. Συνιστάγαι mim. di.) ἐν τῇ 
συστάσει μαχόμενον etc. vi. 117. a. ὀπὶ To- 
Hb Ἀόγεται ἑλκῦσαι τὴν σύστασιν, vii. 

07. a. 


3543 
γὰρ σφι ἐγίσον Meloni dde Bo 
Ww ect o 


Σρέατ. 


. (5. εἰ, τῶν 
ἽΝ χρηστῶν απέ May) "ld. Δ tum 
mox rursus, éylvovro θυομένοισι «à eddy. 
χρηστὰ, ix. 62. a. qued alias uno verbé 
dicitur x 

Σφαγιάζεσθαι, Hostias - cmdere, feri 
facere victimas mectando. τῷ ποταμῷ 
ἐσφαγιάζετο, vi. 76. m i 

θαλάσσῃ ταῦρον, i ἐσφαγεάξοντο 
M MAE E i. 71. m.. Etiam Homo 
pro victima mactatus, σφαγιασθεὶν dieitot 
no eed. Mises, vies 
φάζειν, 


τῷ idi "vibe ἀναίρεο, vii. 26, 1. 


σύστασις pro oTácis scribitur incod. F. extr. 


H. 26. a. Vide τάσις, wum. 3. 
Συστασιώτης, 6, Qui Earundem purum 
(ejusdem factionis) est. οἱ ᾿Αλκμαιωνίδαι 
καὶ οἷ συστασιῶται αὐτέων, v. 10. f. συγκα- 
λέσας τοὺς συστασιώτας, v. 194. f. 
Συστρέφειν, -Contorquere, Convolvere, 
Conglobare. συστρέψαντες ἑωυτοὺς καὶ 
πυκνώσαντες, ix, 18. a. Ν᾽ , 78 re- 
sisterent hostibus, wmdique eos eingentibus. 
Δηϊόκηϑ τὸ Μηδικὸν ἔθνος συνέστρεψε, Me- 
dicam nationem in unam Contraxit, i. 101. 
e. N. wbi συνέστρεψε interpretes ante 
Wess. pro Eerverpegert; Subegit, acce- 


Pasriv. συστραφέντες: ol στ καὶ 
ἂν ποιήσαντες στρατόπεδον, Libido 
sese, (1. e. vires suas,) et castra jungentes, 


vi. 6. 
, 5; Congregatio, ence: 

Confluxus. τί δείσαντες; 
συστροφήν ; vii. 9, 1. a. 

Συχνὺς, b. ὃν, i. 4. πολὺς, Multus, Fre- 
quens. Sic ὀθνέων συχνῶν, i. 68. f. idem 
valet ac ἐθνέων πολλῶν paulo ante. Sic, 
σνχνὰς τῶν νήσων αἱρήκεε, iii. 89. f. πό- 
νους συχνοὺς, vi. 108. &. ἐπὶ χρόνον συχ- 
pir, viii. 52. extr. ἐν τῇ Χερσονήσῳ πόλιεν 
συχναὶ ἔνεισι, vi. 93. a. 

ΣφΦάγια, rà, Hostim, Victimoe, que σφά- 
forro, mactantur ; Bacrificia. τὰ σφάγια 


ob δύναται καταϑύμια γενέσθαι, ix. 45. m. 
τὰ σφάγια ἐξν χ ; ibid. τὰ σφάγια y 
χαίρειν, βηδὲ εσθαι, ix. 41. extr. 


eos — 


Σφάλλειν, Fellere, Decipere, Incertum 
reddere. τούτους ἔσφαλλε τὰ δύο τελευ- 
ταῖα αν Hos incertos reddiderent 
(Contarbaverunt) duo postremi versus ors» 
culi, vii. 142. f. ubi mex, eamdem in sen- 
tentiam ait ew 


ὌΥ pie βρρ ὑπὸ Metaph. 
8 .ο 

1. Periculum. iren ἐὸν de τῷ σῷ ἅπο- 

τ ΤῊΣ de C 2. esses Clades. 
τι τοῖς χρῆσ᾽ σφάλμα 

φέρον τῷ βαρβάρῳ, vii. 6. f. 


abri», αὐτοὺς, αὐτάς. 
ee (3. e. αὐτὸν, scil. don οἶκον) ἔχειν, iii, 
68. m. N. ubi quidem σφέα (i. e 
nonnulli, scil. τὴν τυραννίδα 
γὸν οἶκον. Rursus, ἐγὼ abrós σφε (i. e. 
s», iii. 52. m. N. 


pora, i. dro εἰ μή σφέα, nempe τὰ χρᾷς 
LU llas, Acc phu. ἢ 28. prc RES ; 

s, Acc. i e 
αὑτούς. i. 6. a. T0. a. ci frequenter. alibi. 
ob Reperitur vero σφέοις idem ac ónas sonans. 


., extempore factus. 


r 
. ἰ, 


Σφεῖε. 


ἄλλά σφεας αὐτὸς ἐγὼ κατερέω, Sed ego 
ipse Vos denunciabo, iii. 71. extr. 

Σφεῖς, Nom. plar. ἃ. 4. αὐτοὶ, Ipsi. 
σφεῖς γε “ουυλεύσουσι, vii. 168. a. σφεῖς 
δὲ ἐπισπόμενοι ἐξ pei is viii. T. m. Ge- 
mit. Plur. Σφέων, pro σφῶν ΠΣ δωυτῶν et 
αὐτῶν, i. 81. extr. et depot ἀνάξια 
σφέων αὐτῶν πεπονθότες, i. 18. m. f. 

Σοὶ, Dativ. plur. pro σφίσι, ἑαυτοῖς, 
ἑαυταῖς, αὑτοῖς et αὑταῖς, i. 2. extr. et 8. 
extr. et. frequenter alibi. Nec vero σφίσι 
respuit Herodotus, quod legitur i. 4. extr. 
et 5. a. et. alibi, ubi quidem σφίσιν ple- 
rumque edebatur contra Herodoti wsum, 
pro σφίσι autem sua auctoritate σφι posuit 
Schaf. Pro σφι, aute vocalem in sequenti 
voce, σφιν edebatur olim, wt i. 1. 
f. eti. 67. m. f. ubi nos cum Schof. par- 
tim veteres libros, partim constantem alio- 
quw unn Scriptoris secuti, σφι auctori 
restituimus. — In. nostra Var. Lect. ad 
lib. i. cap. 67. hec adjici debuerant, te- 
mere ibi omissa: ** lin. 9. σφι ἔχρησε) 
Sic recte mss, Paris. cum F. wt edidit 
TA Olim σφιν ἔχρησε contra usum 


dedipa, i i. q. μεγάλως. Vide Var. Lect. 
εἰ Not. ad ix. 17. a. 

Σφρηγὶς, ἴδος, $, Sigillum, iii. 41. a. et 
MX. λίθος τῷ τὰς σφρηγῖδας γλύφουσι, vii. 
Nevis ó, ἡ, Malleo ductos. εἰκὼ 
χρυσέην σφυρήλατον ἐποιήσατο, vii. 69. 
extr. 

Nou ἡ, proprie Adjectivum, subin- 

tellecto Substantivo γέφυρα, (Vide Schef. 

ad Bosi Ellips: p. 11.) Pons presertim, 

Promiscue Herodotus 

τὴν σχεδίην et τὴν γέφυραν dicit ; nus- 

. Vue: vero wirumque jungit cocabulum. 

e 1v. 87-89. 97 at 98. 136 et 141. v. 

23. «. viii. 97. m. viii. 107. sm. coll. vii. 
$7. a. etc. : 

Σχέτλιος, ín, wo», Pravus, Maleficus. 
Sic de Bestiis, ὅσα σχέτλια καὶ ἀνιηρὰ, 
li, 108. a. Et σχέτλια ἔργα, Improba fa- 
cinora, vi. 138. extr. 

Σχημάτια Λακωνικὰ, Saltationes modi 
Laconici, vi, 129. s. 

Σχίζειν, Scindere, Dividere. Νεῖλος μέ- 

σὴν Αἴγνπτον σχίζων, ü. 17. m. Hinc 
Passio. σχιζομένης τῆς ὁδοῦ, vii. S1. a. 
Νεῖλος σχίξεται δι τονε ει ὁδοὺς, (idem 
alque és τριφ. ὁδοὺς,) ii. 17. m. ἐνθεῦτεν 
διακρινομ $ στρατιὴ ἐσχίζετο, viii. 34. 
4. καί σφεων ἐσχίξοντο ai γνώμαι, vii. 
419. ὁ 

Σχῖνος, ov, ἡ, Lentiscus arbor, et Bacca 
lentisci, iv. 177. 


L 


Lez. Herod. 
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Σώχοιν. 


Σχοῖνος, ὁ, 1. Funis. πεδίον σχοίνῳ δια- 
μετ᾽ , i. 66. m. et f. κατίει σχοίνῳ 
σευρίδα, v. 16. f. 2. Mensura longitudinis 
apud iEgyptiot, μά κυ, stadia capiens, 

ii. 6. 

Σχοινοτενὴς, ó, 5, Linea recta deécur- 
rens, quasi secundum Funem tensum duc- 
tus, σχοινοτενέες διέξοδοι ὁδῶν, i. 199. 1. 
veibib ad ΤῊΝ κατότεινα σχοίνουΞ) σχοι- 

tes διώρυχας ὀγδώκοντα, i. 
180. »i κατὰ Σάνην πόλιν σχοινοτεμὰϑ 
ποιησάμενοι, Prope Sanen oppidum li- 
neam rectam (e transverso) ducentes, vii. 
23. a. 

, ExoAaios, ἡ, ov, Otiosus, Lentus, Seg- 
nis. Inde Neutr. piwr. adverb ialiter, 
Σχολαίτερα, Segmnius, Majore otio, ix. 
6. α. 


Σύζειν, Servare, Tueri, τὰς πόλις αὐτέων. 

ΠΡ τεταγμένοι ἔσωζον, viii, 84. f. σω- 

θέντος ἐμεῦ ὀπίσω ἐς οἶκον τὸν ἐμὸν, Quan- 

do salvus domum meam rediero, iv. 97. f. 
Conf. ᾿Αποσάζεν. 

ΣΧωλὴν, fos, ó, Tubus, Canalis, Aqu 
ductus, ὕδωρ óxerevóperov διὰ σωλ' 
daua, τὸ, C ἀνθρώπ' 

T orpus, 9v σῶμα ἂν 
οὐδὲν αὕταρκές ἐστι, i. 82. f. ubi ἀνθρῴπου 
σῶμα οὐδὲν per periphrasin dictum intelli- 
δὶ debet pro ἄνθρωπος οὐδεὶς, quasi dicas 
Nulla persona hominis, Nulla natura hu- 
ise De loco difficili, ac fortasse « li-. 

brariis corrupto, ii. 139. τὰ οὐνόματά σφι 
(τοῖσι. Πέρσῃσι) ἐόντα ὁμοῖα τοῖσι σώμασι 
καὶ τῇ μεγαλοπρεπείῃ, vide ibi Notata. 

: Zéos, Salvus, Incolumis, αἱ πόδαι---ἔτι 
καὶ és ἐμὲ ἦσαν σῶαι, i. 66. extr. consen- 
tientibus h. l. snsstis. Conf. Xóos et No- 
tata ad v. 17. s. ubi pro eo, quod i. 66. — 
est ἦσαν σῶαι, ait ἔσαν περιεοῦσαι. 

Xepbs, οὔ, ó, Acervus. ἰδὼν σωρὸν μέ- 
γαν σίτου κεχυμένον, | i. 22. a. bar b 

σωρὸν ψήγματος, vi. 195. s. 

Σῶστρα ToU παιδὸς θύειν θεοῖς, G. 4.. 
alias σωτήρια θύειν.) Pro servato puero 
sacra eucharistica E diis, i. 118. f. - 

Σωτὴρ, fipos, δ, Servator, soraubs, —r6. 
θύουσι----Σωτῆρι, viii. 138. s. N. 

Fem. tha "$5; 3 Servatrix. Λητοῦν 
τροφὸν αὐτοῖσι καὶ σώτειραν γενέσθαι, ii. 
156. f. 

Σωφρόνως, Moderate, Considerate, Pru- 
denter. Hinc Comparat. τὴν ἐπιχείρησιν 
ταύτην μὴ οὕτω συντάχυνε ἀβούλως, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τὸ σωφρονέστερον αὐτὴν λάμβανε, i iii. 
71. w. Sic et apud Thucyd. i. 32. oppe- 
numéur σωφροσύνη et áBovAÍa. 

Σόχειν, vide Κατασώχειν. 
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FW. $434 Tésovev. 
T. 

eegüry! dide t Herodetus i& — Tribusus tnilitum. — nde Gonit. plur. τῶν 
6. rale pro wir, dover pre derit bépkos priyerunt, sal in πε τον ἀνα vii 
0, ἐν αὖτις pro pr sed ia ταὶ 
a perite "Kem τ Vent Imi more 99. a. libri : 

culge vb cequemfem i - T vide. 
0 sectatur, wt coreAdiv rafeA di», κατ᾿ ol ταὶ v, τ τς Papia λέ τον feta 
ἣσονχίην pro καθ ἡσυχίην, οἶς. Pro Αἰ - νῶν τελέων, ix. 42. a. 
corum ero TT ἴῃ j τάξις, cos, 5, 1. Locus quo quis im acie 
ev tenst. stat, Stet. aleí κοτε ἀξιεύμεθα ταύνημ" «3s 


malo, ipeum 1 95. f. γὴν δὲ νόκνα τά. 
ar dy τῇ ἀναπαύεται κούνῃ, 

. Vide ibi Not. 
É φ. xad" ἃ 9$ vel 97 ἃ δὴ, Qua- 
, ti. 106. f. τὰ δ ds τὸ As- 


πος φέραν τὸ demie d'une In 
eo vero qued, site dre vero &d hoc ad. 


"ge quod eto,, fefellit eum opinio, iR. B1. 
vov, δὲ sànilia, vide in 
Μάλιστα sub Μάλα, in Νῦν, etc. à πρὸς e 
βορῆν et τὰ πρὸς νότου, scil. Éxosra, iv. 
96. celi. 39. extr. Similiter, φὰ ds τὸν 
"Afer, vi. 99. α. so etie eap. 31. m.) δὲ 
ses quidem articulum vk, a. terminat 
vocis μόρῥε νίκαν μάλιστα temere olim ab. 
ἽΝ et cofjeotura adjecimus. 
, $, Yabot, JEromna,  *eby 

Pi inmerh i ds τὰς ταλαιπωρία, Ad τ0- 
leraudios !hberes maxiove infinni, 1v. 1841. f. 

WdAertov, τὸ, Talentum; 1. Pondus. 
gu στυκτηρίης τάλάρτα, fi. 189. ὁ. λε- 
βαεανωνοῦ 


fone γιῆς ὑπὸ τῇ ἴκκου 


τάξιε, 4. 4. 


docem sequentium, Cohors, ἀπέ - 


lus ; dri og est ταλιάρχης s eel 
xo 8 

nuo ordine i acie stantium, τὸ μὲν μέσυν 
(media ecies) δγίνενο ὀπὶ edens ὀλίγων, 
ὉΡΈΩΝ QT ἔῤῥωτο πλήθεξ, vi. 111. 


eeu Turbare, Eapedire, Íncon- 
modare. τὰ ravfryia ἀγάρασσον «τοὺς ταρ- 
ϑοὺς τῶν κωπέων, vili. 12. m. Y ee 
$, ὄχ, 60. 
a. lterum, ὡς μή σφεας ταράσσοιεν οἷ br- 
“όται, 1k. 51. f. pro quo est μὴ σισοίατο 
paulo ette ibid. 
Tapax bns, 6, 4, Turbulentus, τὸ θεῶν 
ve καὶ τἀραχῶδες, i. 82. a. N. 
B said Sale condire. 1x00» δὲ ἄλμον 


ve ταριχεαμθοι, i. 17. 7. Cof. Hipera- « 


τάλαντα, vi. 97. extr. ix. "" 
Conf. "Hprráxuvrov. Ἅ. Pecuniarum sum-——- Ταριχείη εἰ Ταριχηΐη, Condivara 
"mma. ἀργυρίου δόο χιλιάδες ταλάντων, vii, eile. Et temen » Loci in 
99. b. VéBoiwbr, Βαβυλώνιον τάλαντον, Sii, ptope esttum Canobieam Nifi αἱ Ὁ 
89. *^. B. 115. dabis id cei cM 


Tayuíns, ó, Quester. χοῦ ipo, 
Questores temp Minerve | Atheniensis, 
τάμνειν, Ton. ψάμνειν re, Ὁ - 
&te, Coticidere. ᾿πανοισαῦ ὃς παρέχει 
τροφὴν, i i. 65. Y. ἔδέοντο ἀλαίην σφι δοῦ- 
pex γαμέσθαι, Cidendam oleam atborem, 
v. 89. mh. Vrdpvero λίθους, Cedi jussit la- 
pides, i. 186. a. m. οὐ τετμημένων τῶν 
ὁδῶν, Qeum non sectre. (stratis, see 
definiti») essent vie, iv. 186, m. y με- 
σύγαιαν τάμνων τῶν δδῶν, Carpens viam 
pet mediterranea 89. f. 
Ace ὅρκια ferire fedem, iv. 201. on. 
et cap. 70. a. Teen notakda phrasis h 
modi: ταμόντες τοῖσι Bapiafouw 
μένειν αἰεὶ τὸ ὅρκιον, ὅσον ἂν etc. 
erant cum DBarceis, tamdiu firmum Baba 
rum fedus etc. iv. 201. f. 
Ta£dpyns, ὁ, Ordinum nilitarium (Ag- 
minis vel Manipuli) ductor, Centurio, aut 


rdurew et 


15. a. N. 


his de Homine, καὶ reves καὶ τάριχος 
Bir abis ὅ, 1. Crátes,— Sic Tr 
μων, Crates arandineas - 
iwr viri doctissimi 1. 1T9. m. N. 9. οἱ 
re τῶν κωπέων, Palmule remorem, 
12. m. 83. ὅ ταρσὺς τὸῦ ποδὺν, Ῥίαιπα 
pedis, Anterior pars pedis, qua ραγϑα jatjor 
pes est, ix. 8T. m 
τάσσειν, 1. Locure, Ponere, Dispenere. 
Inde Passiv. οὐδένα κόσμον ταχθέντες, lix, 
69. a. τὸ στρατόπεδον &apà τὸν 'τονεμιὸν 
αν ἐν Pie ix. 16... 3. τἄσσειν τενὰ διὸ 
τινὸς, Constituere aliquem ad aliquid, 
Hinc, ἐπ᾽ ob ἐτάχθημεν, v. 109. f. non tam 
significat Qua parte locati sumus, quem, 
Cul rei prepositi sumus, 8. τάσσειν φό- 


ue series militum con&- 


N 





Tesyeror. 


pov, Im πον tributura, Ustde Petsiv. φό- 
pox «àm οὐδένα ἐτόχθῳησαν, lii, 91. «. Sed 
A:Mecdism, τάξασθαι φύρον signiflem Pacis- 
ci, Coevesire cem aliquo, de tributo illi 

δα dirae, Bibi i ipsi Wepotere 


tzipa tem, Δ Κυρήνην KapBurp Bw, . 


xe φόρον érdájavo, iv. 165. f. enim 
᾿ ei Κάλρεωι ériasro de rip δωρέῃν, e$ δῶρα, 
τὰ ἐσάξαντο, kylroo, ii 91. en, ad f. Adde 


, Ibidem, Hec ipse in 


goomeke 
loeo, neta nLiR 2. Hoc modo, Ite. 18 


τ᾽ ὁ ἐνάανεον ταύτῃ ἔκριναν, i. 120. a. τούχῃ 


eid, Hic maxime sum 


DII TET 


nm sentio, i. 129. sw. Conf. Tj 


Mop, ἡ, Sepultura. ὡς ἂν ταφῆς ἐν 
τόχῃ» i, 24. a. m. τροφῆς 
σει, 1, 1.12. extr. 

Τάφος, ov, ὁ, δερυίονιν. σάφω πωτράξ- 
€t, iv, 152}. κα. ii. Hcr Cof. Tópfivs, 
zc , 

*; láxa ortasse ; passim in Musis. 
τέκχισπα οὐδέ aub τοχύεν 

. άχον, ses, τὰ, Colerités. οἱ μὰν δὴ κωφὰ 
τάχος. , vi 178. «. iv. 127. α. φι. 
»ἂἣν οὖν ὧς τάχοε (i. 4. és e) με 
ἄφες πορευθῆναι, ν. ed LE s ὅτι τά» 
35s (sive τιρείέως, ὅ τι τόχρε) sedie ék- 
πέμπει», ix. T, f. 

TaxvéA eros. ὦ, LN Qui. ἊΝ (bravi, fa- 

iui capi poteat, χώρην «belpsroy καὶ ta- 
oy, vii. 180. m 

- Ταχὺ, Celer; et Neutrum. advarbiali- 

ter positum Ταχὺ, Cito. Unde Cerapara- 

Aio, Ta , CiMius., βϑυμμίσ- 

ἡσεμαν ἂν ἐς μάχην, i iv. 197. 4. m. μᾶλλάν 

τὴν ἐπφιεῦνγθ, 


isctpucii ari. τάχιστος, &nde rip ver 
orshctda a Qu t liste, i σὰ, f. riv 
rA am eitissine, b * 
“ταχίστην arai M 81. σβεννύμῃμ 
TGxlovur τὸ «w)p,1. 86. f. vir τοχίφτη» 
αἴχησθαι, $, 1L, v. 126. exir, τὴν ταχίς 
ὀπίσω δτελλανοννν 


d^ M vil 163. « 
requenter alibi. 
Adverbium ὡς «dyyara, Quam colerri- 
- Quam primum feri posset, ix, 66, f. 
, "δὲ paulo amie, m ψαχίστην érpáxal'e 
"o eyes. habe 


miter i. 80, f. 141. a. 313. m. δὲ alibi, Gegit) 


*bi constunter quidem inter 6s e£ τόχισγα 
49068 wennulla interseruntu 


ill 
Jim 


Quiere loco posita 
τε δόλου ka) ἀπάτης, i. 69. vt... malles fer- 


δ 


— 


; ad ναλλίστην 
209. f. ubi μαλλίσχην βασιληΐηκ τε κὶ 
φόλιν aui βεσιὰ, τε καὶ πολ, ne. malles. 


» Eques a ds is 
jusgeodos ad ludos cule. vi. 186. 


y em 5 et ἧς aate d suuin. 
prp deos. ἐὰν εἰείης vel puntos, 


Mrd». wsiesa dialecto Hd ἑν. τηὶ 
€ qol, To, bi, v« QU. οφέν, a£ 61. ὦ in F-. 
script. antiqua. 

Telpeiv, uli de Situ geographico agitur, 
"Tendere, Dii ἢ, Porrigi. τὸ (ὦν &« κατὰ τὰ) 
πρὸς Διβύης, ὕρος ἄλλο τείνει. 1. B. 3. ἢ 
ἀκτὴ τείνει, τὰ (L q. κατὰ τὰ) ἐξ θόλασσαν, 
μέχρι Τριοπίον ἄκρη, iv, 38. b. Endemque 
notione etiam Passivum usurpatur. Num 
loco mado citato, ii. B. n, T) pos aii 


Terayuévoy Tbv αὐτὸν τρύπον eic, ubi mg in- 


vilo τεταμμένον ín nostrum exemplum. ir- 
repsisse significari im. Var. Lect. εἰ Net. 
nf. Llagoreire;,  Mefaphorie dicitur, 
ταῦτα πάντα és σὲ τείνει, Hiec. omnia ad 
le spectadi, ad te perlinent, vi, 109. f- 
N. ubi paule aute ait. ἀνήκει, eadem. mo- 
Mene, 

Tees, Mum munie, Muwso intes- 
dipste, τὸν ἰφθμὰν reuse, νἱῇ, 40. f. hus 
δα DR α φυυ ῥειμρλνα Ἱστιφώον σὴν eic, seil. τὴν 

ὀλιν ἣν, v. 98. 0 N, Hen 

Murem sedificaro, irure. eb τοῖχος τὸ 
ἐν τῷ "lola ἀτείχοον, ix, T. 4. 

τειχήρης, ó, ?, Intra mcenia compulsus, 
Intra murum inclusos, Ükes vr! “ποιή- y 
ene às v b 162, 

τειχίζειν, d. t τειχέειν i wade bod 
sium Terel; 


Tenayéus, Oppagnare murus writ 
ix. 70. a. «m. 


Ῥειχαμαχίη, ἡ, Pugna circa murum, 


Τῴῷχοι. 356 Τελεντᾷν. 


Oppegsatio et Defensio muri, ix. 70. «. 
et «. m. , . 
Teixos, eos, τὸ, 1. Murus, etéam lig- 


NOUS, wt vil. 14. δέ. ix. 05 et 10. edd 
. ; 


ant letericius ; 


lapideus presertim 
Muros urbis; ui κανειληθέντες ds τὸ vei- 


xes; 5. oni mire: ToU Teiyeos, i. 


Totum murum dici Heini aded uoo 


tmpetu .t 
quod 1. c. ait Noster, el καὶ πολλοὶ τειχέων 


«τοῖσι Πολοσπουνησίοισι, hec valet: Etiam 


si plures murorum ordines (plores muri, 
alter ente vel post alterum deinceps po- 
siti) per Isthmum erecti fuissent ἃ Pelo- 
ponnesiis, 


: 9. Teixos, Locus muro monitus, Urbe, 


Arx, Castellum, Sic τὸ τεῖχος τὸ Θηβαίων, 


ix. 41. «. κε. εἰ 66. f. idem est ας τὸ Θη- 


δόντος ἰσχνροτάτου relxeos τῶν ταύτφῃ, ix. 


gularis; wt τείχεα μεγάλα:--τὰ νῦν ᾿Αγ- 
βάτανα καλεῖται, i. 98. ww. et mox ibidem, 
τοῦτο τὸ τεῖχος, de eadem wrbe. Sic Κιμ- 


μέρια τείχεα, Cimmerium castellum, iv.12. i 
“4. Sed et notione plurali: Scythe μήτε ἄστοι - 


μήτε τείχεα habent; neque urbes, neque 
castella, iv. 46. . Darius in Scythia derà 


τείχεα ἐτείχεε μεγάλα, iv. 134. Rurous 


wnwmero: ἔλαβε τὸ τεῖχος τὸ ἂν 
Ἱπέμφι, iii. 14. «. et 91. f. Alia omitto. : 
Τειχοφύλαξ, axes, ὁ, Muri custos, iii, 
137. extr. . 
τέκνον, τὸ, Filius, Filia, Proles. Sic de 


Filia, μούνον ταύτης oi ἐούσης τέκνου, vii. μεθα, 


224. extr. ubi μούνης quidem pra;ferum 
eli. Etiam ARN CEDE 'di- 
cuntur: sic αἱ ἔχιδναι ἐκλέπονσι πολλόν 
τι} χρῆμα Mi jii. 109. f. N. wbi 

i$ quidem ὀφίων poswerust. — . 

Τεκνοποιὸς γυνὴ, Mulier pariendis liberis 
idonea. γυναῖκα τεκνοποιὸν μὴ ἄγεσθαι, i. 
ὅ9. a. 

Τελαμὼν, Qvos, δ, Ligamen, Fascia. τὰ 
ἕλκεα σινδόνος ἐυσσίνης τολαμῶσι κατει- 
λίσσοντες, vii. 181... $ s 

Τελέειν, 1. Perficere. ἔσται Tavra τε- 
λεύμενα, i. 806. a. 3. Impendere, ἐς τὸν 
δεῖπνον τετρακόσια τάλαντα τετελεσμένα, 
vii. 119. b. 8. Pendere £ributum: unde 


meanarunt formule hwjusmodi, qualis ἐς maxime 


Βοιωτοὺς τελέειν, Communi Bootorum 
contributum esse, In censum venire cum 
Barotis, vi. 108. f. ΕἸ isa rarioris usus 
déclio, κοῖός τὶς ἀνὴῤ δοκέοι εἶναι πρὸς τὸν 
πατέρα τελέσαι Κῦρον, Qualis vir ipse es- 
set, cum patre Cyro tollatus, iii. 34. s». Jf. 


ἔων  buli forma τέλεος utitur Herodotus. δὲ 


sonat, ix. 110. wm. | cero Jonica vece- 


puer omnia, que faciunt veri reges, ére- 
λόωσε ποιόσα:, exacte, plene, omni ex, 
parte absolute, nulia re omissa, fecerat, 1 
190. «. ἐπεγενόμεγα ταῦτα Δαρείῳ ἐτελέωσέ 


Ἕλληνεν θεσμοφόρια καλέουσι, ii, 171. a. 


λετὴν, iv. 79. a. Vide. voc. "Aem, 
xum. 6G. ὶ 


7 (ubi τελεντήσει τὸν Bion eD.) et ibád. f. 
vil, 154. a. iii. 78. a. VX. Hom. 1. f. 
τελευτήσας καλῶς τὸν αἰῶνα,. ἷ. 82. m. 
&uvvopérous τελοντῆσαι τὸν αἰῶνα, ix. 11. 


πάσης Εὐρώπης, τῇ ᾿Ιστρίην οἱ 

οἰκέουσι, ii. 88. extr. N. ubi nos, comemate 
post Ἴστρος posito, orationem iim ate 
tinzimus ut. verba τῇ ᾿Ἰστρίην. etc. relate 
intelligantur ad τελευτᾷ ὁ Ἴστρος, Desinit 
Ister ibi, ubi Istriam. babitant Miles. 


coll. 125. f. φῇς ὑπὸ αἰχμῆς pe 
τελευτήσειν, 1.59. a. τελευτᾷ δόλῳ ὑπὸ 
vi. 


s, iv. De His 
107. «. vii. 141. m. viii 11. α. ᾿ τ 





TeMws, 
ἀσθαωὶε (4 q. às τελέως ἀσθενὲς) ἔρχεται, . 


1, 120. m. 


Τέλμα, τὸ, vulgo, Lecuna, Camosus et . 


pelostris locus; Herodote Linum ipsum, 
séee potius Cemmentum signifcut coag- 


. tentando muro idoneum, τέλματι χρώμονοι 


ἀσφάλτῳ θερμῇ. 1. 179. a. 

Τέλος, «os, τὸ, 1. Finis, Exitus, ὧν τέ. 
Aet E TO, dri rid (conf. "Exé- 
χεσθαι. ς τοιόνδε oíjs μέχης 
ix. 39. «. τεῖχος ὑμῖν ἐλαυνόμενον ἐς ἐς τόλεξ 
ἄστει, ix. T. m. f. ubi olim ἐντελές ἐστι edd. 
xal σῷι ἦν πρὸς τέλεϊ, ix. 8, m. τέλος. δὲ 
τῆς ἀπαλλαγῆς. τοῦ Αἰθίοπος ὧδε ἔλεγον 
, γενέσθαι, ii. 189. a. N. ἐς τὸ τέλος κακῶς 
ἀτελεύτησε, ii. 40. m. f. - 

2. τέλος, adverbialiter, Postremo, i. 96. 


Jf. 89. m. 96. extr. 


7 


* 


^ avv 


8. οἱ ἂν τέλεϊ ἐόντες τῶν ἀστῶν, Prin- 


4. sed in re militari, Turma, Ag- 
men, Manns qusedam od agr 
aciei 9, Cohors, Manipulus. ἐλ 

ss Lagi Cn robs ἐν τῇ ᾿Ασίῃ, i. 108. 
ἔνα 


o κατὰ τέλεα, vii. 87. d. κατὰ 

κατὰ TéAea, ix. 88. a. καὶ κατὰ 

. τέλεα καὶ παντοίως προσβάλλοντες, vii. 
311. extr. Sic προσέβαλλον κατὰ iridis 
ix. 20. b. 99. a. cui opponitur οὐκέτι κατὰ 


TA ἀλλ᾽ ἅμα πάντες, ix. 23. a. ol τῶν ᾿ 


τελέων σημάντορες, ἡγεμόνες, vii. 82. 4. 
3523. m. 

δ. Etiam, exira rem militarem, ὀρνίθων 
τέλεα, pto ὀρμίθων "yévea, dixit Noster ii. 
64./f. δὲ fides libris nonnullis, quorum auc- 
torilatem secutus est Schaf. 


Τέμενος, cos, τὸ, redditur subinde Fa- 


num, Delubrum, Templum; (ac fortasse, 
eléter licet Varro sentiat, Gracum voca- 
bulum Latino Templum originem deuit :) 
vecaówr autem τέμενος Qumlibet area 
sacra; Ager, i Lucus vulgari usu 
exemtus et deo alicui aut heroi sacer habi- 
tus. ἔστι dy τῷ τεμένεϊ τοῦ Tipwréos ἱρὸν τὸ 
καλέεται ξείνης ᾿Αφροδίτης, ii. 112. με. ἔστι 
ἐν τε p τεμένεϊ τούτῳ Λητοῦς εἰ rid d. 155. 
sw. Διὸς βωμὸν ἱδρύσατο καὶ τέμενος περὶ 

αἰνὸν σέμσε, iii. 142, «. Ν. Lucus (τὸ 
ἄλσος) Ατρο 'εζοὶ sacer idem τέμενος vo- 
catur Nostro, vi. 79. w. f. we icon 78 et 
80. τῷ βασιλέϊ τεμένεα ἐξελὼν καὶ iepe- 
σύνας, iv. 161. f. N. ubi intelligi videntur 
. Agri sacri quorum ex ptoventu sacerdotes 


. Alibi 


|OTteoepet; 
susteatase. vitém consoeveratt. for: figo- 
rbi dida τα, kal Soria τ din 
πολλὰ, ix. 110. «s 7b 
Uri dacot (ὁ τόραννοΞ:) fe bem 
metonyméóam τέμενος etidm 
ZEdes aut Ara in sacra area er- 
esisindlur tr edins a Aleng τέμενσο ἂπέ- 
Sefar τοῦτο τὸ νῦν ἐπὶ γῆν Ὥδρυται, 
v. 89. f. N. adde v. 67. f. Quin σὲ μέγιστον 
τέμενος ( 50} ΒΒΆΠΝΕΙΒ) Ἡρύνσει αἱ 

πόλιες, ii. 17 


Τέμνειν, Vidt τὠῤεῶ 
ἸΤέναγοξ, eos, τὸ, Palus, Laewse, és 
Ded τε καὶ τενάγεα ἐκδιδοῖ, i. 903. f. 
τέναγος commode redditur Locus va- 
dosus. Sic, Videntes barbari, Locum, qui 
alias alto mari inandatos erat, aunc ingenti 
et diuturno marie recessu τέναγος γενόμε- 
vev, Vadosum (Vado pervium) esee fac- 


. tum, viii, 190. a. 


Teo, enclit. (lonice pro ov et rods.) 
ἀπὸ σμικροῦ "reo, i. 68. &. Dativ. τεῳ aut 
Tép, pro τινι. ἔργον ob πολλῷ τέῳ (sive 
rectius rey absque accentu ) fAao- 
vov, dg ire 134. m. iv. b m γα 

T on. pro ef τισι, - 
Γ᾿ 118. ben el τόοισι καὶ ἄλλοισι 


Ἕλλησι, ix. 87. m. f. Conf. Tev, Teb et 
x wipe civitatis, Magistratus, iii, 18. m, ix. T 


Tels, ἢ, bv, (Ion. pro ehe). Tuus. à 
Πέρσῃσι πεοῖσι, viii. 100. f. si vera ibi 
neetra conjectura, εὐὲ ἐν ΤἸιέρσῃσι τοῖσι vi- 
tiose praeferunt libri. Vide Var. Lect. 
Tépas, «os, τὸ, Prodigium, τότ ας; 
Signum. τοῦτο τέρας τῶν μελλόντων ἔσεσ. 
θαι κακῶν ἔφῃνε ὁ θεὸς, vi. 98. a. τέρας 


'σφι ἐφάνη μέγα, vii, 5T. τ αι ἄλλο 
τι εἶναι τέρας, viii. 27. s. f. μέξζονα 
-τοῦ STE TONON T Tépeos, viti, 37. m. 


aros, T, Terminus, Finis. συν- 

dem τὰ τέρματα (scil. τῶν ῥεέθρων) ὅ τε 
Τύρης καὶ ὁ Ὕπανις, iv. 52. f. t 
pro σπέρματι ex comjectura temere edídit 
Schaf. iii. 97. a. m. 

Téprew, Delectare. 5j ἀγγελίη repe 
abrobs, viii. 99. a. 

τέρψις, 5, Delectatio, Voluptas. τέρψιος 
ἐμπιπλέει Tb σῶμα, vii. 39. m. 

Τεσσεράκοντα, Quadraginta, Jon. pro 
τεσσαράκοντα, quam formam commumem 
plerique quidem codices, in prioribus pre- 
sertim Musis, tenent, i. 166, m. f. ii. 29. 
m. f. iii. 10. a. et τεσσαράκοντα cum aliis 
tenui etiam ipse i. 202. m. f. ubi τεσσερά- 
κοντα positum.malim cum Schaf. 

Técce«pes, Quatuor, fon, ργο τέσσαρες, 
quam formam. communem item frequenter 
tenuere. librarii ; οἱ πίθους τέσσαρας os 
etiam cum aliis iouis i. 51. m. ubi 
τέσσερας cum Schaf. positum velim; con- 
stanter enim Herodotus lonica forma in hoc 
vocab. usus esse videtur. τρόπους τέσσερας 


παραγωγέων cx auctoris usu. recie prónus 





genere, 
δὰ, I0. a. 
(vea 


ᾷι 95. 
Τεταρτημόριον (Quarta pars) τοῦ μισθώ- 
ματος, ii, 189. 
» idiomate Laconice i. q. τέσσα- 
pes, Quatuor. χιλιάδες véropes, vii. 228. 
"- Side ó, ἡ, Quadren Qua- 
Ter, 3, gularia, 
drilaterus, πυραμίδο9 dedous τετραγώνον, 


* M. 124. exte. 


poryesow, iv. 109. f. 
Terpaérys, sive Terpaerhs, ὁ, 5, 


tuor annorum. τριότεα καὶ τετραέτεα 


ὧν. 168. extr. N. Cow. Διανετραίνεω εἰ 


Ῥετράκυκλος, ὅ, $, Quatuor rotas ba- 
beus. verpáxukAo: ; à 188. f. ii. 


". 

Τετράπηχνε, eos, ó, 3, Qostoor cubite- 
ram lengitudine. τόξα μακρὰ, τουραπηχέων 
οὐκ ἐλάσσω, vii. 69. a. 

Terpáwow, τὸ, Quadrupes, iv. 71. 

Τετράφυλοι, In quatuor Tribus distributi 
Athenienses, v. 66. b. 

Tev, i. q. *«o, enclit. (Ton. pre Attico 
του el communi Tiwbs) σνυμβουλεύσαννός 


' *ev, bh 19. b. ἄλλου Tev, i. 39. m. f. εἰ 


ἄξιός τευ κακοῦ εἶμ), i. 116. estr. odeopd 
τοὺ δαίμονος, ii. 49. κε. 

Passim olim ἀπό τεῦ εὐεδαίΐων, ubi nos 
eum aliis ἀπ᾿ ὅτευ scripsimus. Vide"Ovev. 
Sic et ὁπ' Prev, ix. 84. a. nbi alii ὁπό rev. 

T«$, Ionice pro interrogatico τίνος, Co- 
jus? τεῦ ἐνδεὴς ἐών; ν. 106. m. — 

τεχνάζειν, Artificiis (Dolls) uti, δέπην.- 
lare vel Dissi 
ων, WM. 


HI 


imulare. αὐτὸν rexvd- pecias 
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; 

εἴ 


* 
231 
z 
Ὁ 


ΡΈΕΙ 
s 


[ 
[ 


itd 

P 

|ui 
{ΠΕ 


] 


Quamdiu. τέως ὅ ᾿Αρκοσέλεω 
δϑμωυτῶτο, iv. 105. α. 
Usque adhoc. 4i. 
μετὰ BÀ, i. 11. κε. f. 86. κα. 94. a. τέω: 
pir—, ἔκειτα δὲ, vi. 8$. a. 
τέλος δὲ, i. 82. m. ii. 169. a. κε. 


Titsire, 
duin 








Bic τὴν πρώτην, scil. ἀρχὴν, εὖ aliis 
dp, Speo. aui ds opplere velot vim 


qascioorr, sc. ὁδόν, (vide inTipüros et Τα. 
xs.) P » tollitur Smet 


lectum esse nomen σιν mihi persuaei ; 
vide i Nojatu. | Sinikter ἔϑησε rho ἐπεὶ 
θανάτῳ, &cil. δέσιν, i. 119. 4. Vt. N. et 
alibi. Cowf. ds 


;'Oásortos. 

Τηΐγετον, τὸ, scll. tus mons 
ia. 346. extr. N. ΠΣ : 
. 1 οἴ Τί, vide in Tis et't(s, 

"Tuígen αἱ Τιήρης, à, Tiaras, M: 


gomentum Persicum. ἐστ 
vwápur μυροίνῃ, i. 182. a. m. (ubi invitis 
sesfis τιήρην poswerunt recentiores edi- 
tores: vide Var. Lect. et Notas.) Sie, 
πίλους τιέραε φορέσντες, ii. 12. f. N. wii. 
G1. a. Sed in τιήρῃ χρυσοπάστῳ con. 
sentiunt omnes viii. 120. q. niei quod men- 
dose τριήρει praeferunt nonnulli. 
τίει», eide Tlyev. 


τιθέναι, Ponere, Αἰγύπτον τὰ μὲν͵ κάνω 
θήσω, εἰο.. ἰῇ. 8. f. οἱ ϑεοὶ, κόσμῳ θέντες 

τὰ πάντα πρήγματα, ii. 58. e. 
Medium : ἂν τιμῇ τίϑεσθαί τα, n ho- 
nece babere, ἐδ, ὃ. 7n. γέλωτα ἐμὲ θήσεσθε, 
Wi. 90. m. ψέλωτά με ἔθευ, vii. 809. a. m. 
N. χρήματα idi παρά τινα, Apud aH- 
«quem dopenere, vi. 86, 1. f. N. γνώμην 
θέμενος μὴ στρατεύεσθαι ἐπὶ τὴν ἙἝλλάϑα, 
vii. 82. ἃ. τὰ Φεωυνοῦ τιθέμενος e), vii. 
396. J. ὑμεῖς ἡμῖν χάριν θέσθε, Gratifica- 
Juini, Gratiemn inite, ix..60. f. χάριτα αὐτῷ 
«θέμενος, fx. 109. wm. ἢ. Erro πρὸ τοῦ 
i um Arma deposuerunt, Conse- 
Castra posudturt, ix. 69. extr. N. 


Pasere. diéuse Morvan meudin, 


Piócren, 
fer -— vi. 181. f. λέγω τὴν χώρην---λιμὸν réges- 


θαι, Adlaturam esse; fuo exercitui fames, 
vii. 49.7. — 


εὐ. 


i. 59. extr. ἄχαρις τιμὴ, vii. δ6. «ἅ. S. Pre. 
tiam. ἐξενρίσκοντες τιμῆς (i. 6. ἀντὶ τιμῆς, 
Ῥιαϊο, Οδιο. ριθο) τὰ vii, 
119. a. Sic ὠνήσατο τιμῆς ἀργυρίου dizit 


$2. Rwrsus τιμωρέειν τινὶ, Ukisci ali- 
quem, nempe Ulcisci injuriem alicui illa- 
tam. «τ 


ἀπέκτειναν, ii. 100. a. m. τιμωρέων σῷ 


Te 
φατρὶ, i. 108. n. coli. 102. f. τοῖσε ἡμέας. 


ἀνωγκαίως ἔχει τιμωρέειν ἐς τὰ 
viii. M4. m. et eot. Abest owbintelligon- 
dus: Dativus, i. 4. a. πὸ δὲ ἁρπασθεισέων 
σπουδὴν ποιήσασθαι τιμωρέειν, nempe ὥστε 
τιμωρέειν αὑταῖς, μὲ injuriam iis Mistem 
ulciscaris. Conf. Σπουδή. 

8. Medátmn. αἱ iru, Pani- 
»e aliquem, Pemam sumere ab aliquo, 


βουλόμενοί μιν &vrl τουτέων τιμωρήσασθαι, ' 


vi. 19δ. a. 

4. Passieum. τιμωρέεσθαι és τιρὰ idem 
ealet ae τιμωρέειν τινὶ, wotione nm. ὃ. 
exposita, τετιμώρησαι és Αεωνίδην, Ultus 
füeris cedem Leonide, ix. 78. f. col. 


ἀδελφεῷ, τὸν Αἰγύπτιοι — 


w^ 





Τιμώρημα. 


eap. €9. m. ubi homini, qui verbis istis 
possi den respondet. Pausanias, Aeww 
t$ τιμωρῆσαι. : 
PU: τὸ, Auxilium alicui presti- 
4mm ad ulciscendam injuriam ei ab alio 
inlatam. ἐκ τῶν Μενέλεῳ τιμωρημάτων, 
wii. 169. a. κδὲ ἐπ Latinis nosiris temere 


Τιμωρίη, 4, idem fere ac τὸ τιμώρημα, 
Auxilium alicui missum, sire Ipsa actio 
opem ferendi. ἔσχοντο τῆς τιμωρίης, Ab- 
sünuerunt ab o 
supersederunt, vii. 169. extr. 

τιμωρὸς, οὗ, ὃ, i. q. τιμωρητίρ. ob $Aav- 
porárovs ἐόντας Kpiyras τιμωροὺς Μενέλεῳ, 
vii, 171. m. αὐτὸς γάρ οἱ πέμψειν τιμωροὺς, 
rome ei missurum, ii. 141. m. 4 

Τιμωρὸς etiam Adjectice usurpatur. ob- 
ves μέν οἱ ὃ λόγος ἦν τιμωρὺς, Hec ejus 
oratio Αἀ ulüonem (Ad ezigendam pe- 
nam) spectabat, vii. 6. f. 

τίνειν, sive rectius Tí(ew, fut. τίσειν, 
(nem τίνειν apud. Nostrum non. nisi cor- 
ruptis in locis quibusdam reperitur.) Sol- 
vere, Dare . ποινὴν τῖσαι Eéptp— 
τῶν ἀπο , vii. 134. f. Perperam 
ἔυγὰ τίνουσι pro τείνουσι praferunt plures 
codd. ii. 96. a. nempe diphthongum εἰ cum 
producta vocali | confundentes. 

Medium, τίσασθαι, Ponas sumere, Ul- 
tonem capere ab aliquo. ἐν νόῳ ἔχουσα 
τίσεσθαι τὸν Κανδαύλην, i. 10. f, wbi τί- 
σασθαι pra;ferunt alii. Stc τίσασθαι ᾿Αστυ- 
άγεα ἐπιθυμέων», 1/128. a. et τίσασθαι 0€- 
λων ὑπὶρ ᾿Αστυάγεος Κῦρον, i. 73. a. ἵνα 
φίσωνταί σε ὑπὲρ τῶν ec. i. 27. f. τὸν 
σεωυτοῦ φονέα τῖσαι, i. 124. a. ubi male 
τίσαι vulgo. τὸν ποταμὸν érícaro Κῦρος, i. 
190..Δ. εἰ μὴ τοὺς Μάγους τισαίατο, iii. 
16. f. τὸν εἴπαντα ταῦτα τίσασθαι, iii. 120. 
extr. Plura omittens, unum adjicio locum, 
ix. 120. a. 95. ubi oltm τὸν ἀδικέοντα τί- 
νεσθαι edd. sed nos quidem cum aliis σινέ- 
εσθαι edidimus. τισόμεθα pro. πεισόμεθα 
legendum censuerat Valck. iv. 119. f. 

τύννυσθαι (τινὰ), Punire aliquem, Ultio- 
nem capere. ᾿τίνγυσθαι βουλόμενοι, scil. 
τοὺς Δωριέας, v. TT. a. Conf. ᾿Αποτίν- 
νυσθαι. 

τὶς, τινὸς, Aliquis, Quidam. 5 τὶς ἣ 
οὐδεὶς, Vix unus, iii. 140. m. τῶν Tis 
Περσέων, i. 85. κι. τῶν τινες Φοινίκων, viii. 
90. a. μδὲ vide N«f. ϑαδίπαε τὶς valet 
φᾶς: τις vel εἷς ἕκαστος. Sic, σκοκέειν τινὰ 
τὰ ἑωυτοῦ, i. 8. f. καί τις οἰκίην ἀναπλα- 
σάσθω, vii. 109. f. Not. Alibi fere abun- 
dat. δοκέει μοι οὐδ᾽ ἀρετὴν εἶναί τις ἡ Δι- 
βύη σπουδαία, iv. 198. a. δὲ ὅν τινα κα- 
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κῶν ἄκαυσε, Hi. 5190. extr. N. of *ises às? 


ferenda, Opem ferre: 


"Fovovrórpósos. 


cedi ii. 3. f. idem valet ac τίνες ἀνθ. 
winam ex bominibus, Quinam homines. 
Conf. Tev, T«o, Tee et Teor. 

Newirum Τὶ, Aliquid. οὐδέν τι, Nihü 

guidqeam: οὔτε τι σπείροντες οὐδὲν, iv. 

9. οὔτε τι ἐξεκομίσαντο οὐδὲν, viii. 30. e. 
Post δὴ frequenter pleonastice fere μοαϊ- 
edu TU καὶ die pl 2d. 
80. f. ubi alii τοι pro τι , ut passim 
alibi. οὕτω δή τι P. ; lil, 12. κι. οὕτω 
δή τι πολύγονον, iii. 108. m. 3) κρήνη οὕτω 
δή τι πικρὴ, iv. 52. m. 

τίς, Ῥτοόποηιον i . Quis. Nesir. 
Tl; Quid. οἵ τινες ἀνθρώπων βεκὸς τί (ali 
βεκός τι aut. βεκὸς τὶ) καλέουσι, ii. 2. f. 
ubi conf. notata in Var. Lect. σοὶ δὲ καὶ 
τούτοισι τοῖσι πρήγμασι τί ἐστι ; τί πολλὲ 
πρήσσεις, νυν. 88. f. N. 

τίσις, tos, ἡ, Ultio, Vindicta. δείσαρτε 
τὴν τίσιν, i. 86. f. τῷ μεγίστη τίσι ἀδι- 
κηθέντι γένετο, viii. 105. a. τίσιν &M- 
vai, Penas dare. ἵνα δοῖεν τίσιν τῶν év 
"Apreu., ἀγωνισμάτων, viii. T6. sm.  Piure- 
lis: ᾿Οροίτεα Πολυκράτεος τίσιες (Dira 
ultrices) μοτῆλθον, iii. 126. a. 128. extr. 

Τιτραίνειν, vide Terpalveiw. 

Τιτρώσκειν, Vulnerare. a£ ἡμίσεαι τῶν 
νεῶν τετρωμέναι, Vulneratse naves, vii 
18. Conf. Τρωματίξειν. 

Ὑλῆναι, Sustinere. οὐκ ÉrAs προλιτεῖν 
vii. 228. f. in Epigr. 

τὸ, vide sub Ὁ, fj, τὸ, num. 5 et 6. 

τοὶ, Tibi, vide sub Σύ. 

Toi γὰρ ἄνδρες, δὲ vera. scriptura, vii. 
68, 1. m. idem valet ac οὗτοι γὰρ ol ἄνδρε:. 
Plerique quidem libri ibi ol "yàp ἄνδ. pre- 
Jerunt, 

Toi particula 


nonnumquam perperam po, 
τι posita. Τοίγαρ, Igitur, Itaque, viii. 114. 


JF et alibi. 
Toios, i. 4. τοιοῦτος, Talis. ἡμέων ἐέν- 


τῶν τοίων, iii. 72. w4. ubi nonnulli quiden, 


τοιῶνδε, mempe ex scholio. 

Τοιόσδε, i. q. τοιοῦτοΞ. ὑμεῖς συμμάχων 
τοιῶνδε μουνωθέντες, viii, 62. f. ῥώμην σώ- 
ματος τοιήνδε, i. 81. a. οὐδὲν ἔτι τοιόνδε 
ἔλεγον, ii. 5. f. κατὰ τοιόνδε, "Talem ob 
caussam, Hoc ratione, iv. 48. a. vii. 10, 
5. κατὰ τοιόνδε τι, Talem quamdam ob 
caussam, iv. 60. m. ἐν τῷ τοιῷδε, In hoc 
temporis momento, In hoc rerum statu, iz, 
27. f. δος 
Τοιοῦτος, Talis, Neutrum, τοιοῦτο & 
τοιοῦτον, variantibus libris, qworum in- 
constantiam nos eliqm. sumus secuti ; sed 
fortasse ubique forma τοιοῦτον debuerat 
teneri. Vide Var. Lect. i. 84, 18. 57,12. 
185, 17. 197, 65. érepov τοιοῦτον, i. 6. 
extr. Conf."Erepos. 

Τοιρυτότροπος, ó, ἧ, Hujusmodi, Hujus 
generis. ταῦτα καὶ τοιουτότροπα wea, vii. 
220. extr. 


um 


"Toxes. 
Tonées δὲ Tories, Parentes, i. 188. Λ ds 
φοὺς Totíjas ἣν Ἂ a. eL m 
Tótos, Partus. τοῦ τόκου πέρι γῆς γυναι- 
xs, i. 111. 4. 


Ἰόλμα, 25, ἣ, Audacla, Audentia, vii. 
186. « 


ἸΤολμᾷν, Áudere. ob τολμώντων γνώμην 
ἀποδείκνυσθαι, vii. 10. a. Sed τολμέω in 
Pres. [ndic. οὔτε abrbs Aéyew τολμέω, 
vil. 77. αν. . - 

Tévos, 0, 1. Intentio, τόνος τῶν ὅπλων, In- 
tentio ftudentium, vii, 86. a. Sed 
φῶν ὅπλων τοῦ τόνου ibid. f. édem valet ac 
ὑπὲρ τῶν ὅπλων ἐντεταμένων, Super in- 
ue sre 2. v big vocis, Tenor 

Onns. py τόνῳ, 1. 4T. m. 62. . 
v. 68. «. b hok. CÓ. i. 174. f. 8. 
vot, Nervi, Chords vel Lora, quibus tendí- 
^o durlectwlus. τοὺς rórovs ἕψοντες τῶν κλι- 
νέων, ix. 118. a. quem locum temere νι. 
Poríus, εἰ invitis bris omnibus, ita cita- 
pad quasi Tópevs ἰδί, non τόνους, legere- 


Τοξέδειν, Saglttas arcu emittere. ὅσακον- 
tilovres καὶ τοξεύοντες, ix. 49. sm. ubi xal 
ἐυγτοξεύοντες praferunt nonnulli. roteóua- 
vos περὶ τὰν γλυφὰς περιειλίξαντεΞ τὸ βι- 
Βλίον, ἐτόξευον (αὑτὸ) és συγκείμενον χω- 
plo», vili. 129. a. m. 

τόξευμα, τὸ, Sagitta. (conf. Τοξεύειν.) Sic, 

ὀϊστοὶ memorantur iv. 191, a. tidem iv. 
182. exir. τοξεύματα nominantur ; pari- 
terque vii, 226, m. ἵππος βάλλεται τοξεύ- 
ματι τὰ πλευρὰ, ix. 22. a. m. vii. 218. f. 


ἐτρωματίσθη τοξεύματι, ix. T9. b. οὐκ ἐξῆν ᾿ 


ὕδωρ φορέειν ὑπό τε τῶν ἱππέων καὶ τοξευ- 
μάτων, ix. 49. extr. ὅσον τόξευμα ἐξικνέε- 
ται, Ád teli jactum, iv. 189. a. Per ibi 
miam Plur. τοξεύματα ponitur pro τοξό- 
ται, Sagittarii. οὐδὲ ἵππου ὑπαρχούσης σφι, 
οὐδὲ τοξευμάτων, vi. 118. wm. 

τόξον, τὸ, Arcus. Vide Indicem Rer. et 
Pers. voce. Arcus. 5$ τέχνη τῶν τάξων, i. 
73. m. rà τόξα τὸν πάντα χρόνον ἐντεταμέ- 
91, li. 178. m. f. Conf. Τετράπηχυς et 
Παλίντονος. Pluralis vero τὰ τόξα tntelli- 
£itur etin. Arcus (in sing.) cum sagittis, 
site iter Arcus. Sic, ὁ μὲν αὐτέων 
φθάνει τὰ τόξα, κατελόμενος, ὃ δὲ πρὸς τὴν 
αἰχμὴν ἐτράπετο, iii, 78. a. et mox, τῷ 
μὲν δὴ rà τόξα ἀναλαβόντι, ibid. et ἐπεὶ δέ 
οἱ τὰ τόξα οὐδὲν χρηστὰ ἐγένετο, ibid. m. 
Sic commode etiam etatus est Gro- 
ΤΏ 


Τοξοφόρον, 8, idem ac τοξότης, Arcite- 
us, i. 108. a. ef ix. 48. ἐπ Orac. 

Τόρμος, ó, Foramen, iv. 72. f. N. 

Tópvos, ὃ, Tornus instrumenium mecha- 

, Lex. Herod 
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NA 6, Fagittarius, vii. 158. f. et 


ἸΤράπέιν. 
wieti, τὴρ γῆν, ἐοῦσαν κνκΆστερέα ὧν ἀπὸ 
φόρνου, iy. $6. b. 

[Tópos, ὁ. Vocab. koc temere Am. Por- 
fus ἐπ Lexico lonico citavit tamquam ex 
fx. 118. a. Vide Tévos.) 

Técos, 9, ov, i. q. τοσοῦτος, Tantus, τό- 
δὲ c» εἰπεῖν, iv. 197. a. εδὲ alii 


omnes v. 88, f. ubi ἐκ τόνε habet 
wnus Arch. Pro ἔκ ve τοῦ, quod 9. 84. f. 
ex ed. Aid.  frepsgotum est, ait debee- 
vat Éc τὲ τόσου, quod exhi- 
bent Wbri, ubi codd. Arch. et. Vind. swo 
nore € iun ἐκ τοσούτον posue- 
rut, Vide Var. Lect. et Not. 

Tosotros, Tantus. τοσοῦτό τι πλῆθος, 
vii. 226. m. ὄνίκησαν τοσοῦτο ὥστε etc. iv. 
160. f. idem atque οὔτω ὅστε, iv. 159, f. 
ds τοσοῦτο τοῦ λύγον πάντες Aéyovow, In 
hanc usque partem narrationis consentiunt 
omnes, vi. 184. a. ὀπὶ τοσοῦτό γε $porém, 
vi. 07. "ι. τοσαῦτα θηρία, Tot bestiarum 
genera, iv. 199. extr. καὶ τότε μὲν τοσαῦτα, 
vi. 140. a. ubi nonnulli quidem τοιαῦτα 


Τοῦτο μὲν, τοῦτο δὲ, 
φεῦ. 3. 

Ἐραγικὸς, Trapicus, τραγικοὶ χοροὶ, v. 
67... eide Τεραίρειν. 

Τράγος, ὃ, Hircus. ol ΤΣ τῶν αἰγῶν, 
iti, 112. N. Conf. Ind. , et Pers. voc. 
Hircus. ) 

Τραγοσκελὴς, Hircinos pedes habens, 


pe ToU Tla»ybs τὥγαλμα, κατάπερ᾽ 


ἡγε, αἱ γοπρόσωπον kal τραγοσκελέα, 
ii. 46. «. Putares τραγοσκελὲς scriptum 


7 


“« 


Τρανλὸς. 


"dam.) τὰ» ἄνω dr τράπορται, v. 15. m. 
kc κατὰ và m I. v. 11. 
extr. Passivum, Prot. inperf. ἣ ἵππος 
ἐτράπετο, In fugam versus est equitatus, v. 


64. m. Sic, ἐτράποντο ol Λυδοὶ, 1. 80. extr... 


«τῶν βαρβάρων ds γραπομένων, viii. 

91. «. Sed viii. 10. f. perperam editum est 
. ὑπὸ νεῶν ὀλίγων ds φυγὴν τραπέσθαι verbo 
. Medio, ubi ctià ϑολαίενο τράπεσθαι ( loni- 


ρα ferma Presentis Passivt) poni debebat. T 


Tb πρὸς τὴν hé τετραμμένον edebatur. iv. 
33. f. quod per se quidem probum poterat 
videri ; sed scripti libri omnes ἀποκλίνοντι 
«ul ἀποκλίναντι (non τετραμμ.) dederunt. 
ἄγαλμα ἕξω τετραμμένον τοῦ Κυρηναίων 
hind Foras opis extra VB ΠΕ 
urbem, ii, 181. f. πρὸς τὰ “Ἑλληνικὰ μᾶλ- 
λον τοτῥαμμῶος ἦν, iv. 78. 9N. κάτω Tpa- 
un es ἐς τὸ πεδίον, ix, 56. extr. Cow. 
Tpérew. 
. "TpayAis, Balbus, Biesus, Qui literas 
quasdam recte pronunciare non valet. πάζς 
yvos καὶ TpavADs, iv. 155. a. N. 
Tpéreiw, vide Τράπειν. ol δὲ robs 'A05- 
γαίου: τρέπουσι, 1n fugam vertunt, i. 63. 
“4. ubi fortasse τράπουσι scripserat Hero- 
dotus. Imperfectun frequentativum ἡ Tx- 
πος τὴν ἵππον αἰεὶ τρέπεσκε, iv. 128. b. 
rigen serm habes Mey me rei ó 
v ταῦτα ἀμείψατο, ὃ δὲ Ἀέρξης ἐς γέλωτα 
érpéjaro. Conf. ibi Not. id 
τρέφειν, Nutrire, Educare. τρεφόμενος 
sigillatim dicitur Puer qui etiam nunc in 
manibus nutricis (τῆς τροφοῦ) est, et παρὰ 
φῇσι γυναιξὶ δίαιταν ἔχει, apud mulieres vi- 
tam agit. Sic, ἣν ἀποθάνῃ, τρεφόμενος, Si 
moritur ea setate, mempe, | rg quin- 
quennis est, i. 186. ertr. Τρόφις valet 
* τεθραμμένος, Educatus, Adultus. . 


Tpéxew, Currere ; sepe per ellipsin ac- 
cusativi ἀγῶνα aut δρόμον rini deut Sa- 
bire certamen, Adire periculum, Periclita- 
ri. (conf. Géew.) Adjeclum accusativum 
Àabes viii. 102. f. ubi πολλοὺς ἀγῶνας δρα- 
μέονται περὶ σφέων αὐτέων οἱ Ἕλληνες. 
Alibi abest. accusativus. τρέχων περὶ τῆς 
ψυχῆς, ix. 97. a. ὀπίσω δὲ περὶ ἑωντοῦ τρέ- 
χων ἥξειν ἐς τὸν αὐτὸν χῶρον, vii. 67. a. 
Wbi ὀπίσω now ad τρέχειν refertur, sed 
ἔμελλε Ἐέρξη: ὀπίσω ἥξω, περὶ ἑωυτοῦ (i. 
e. περὶ τῆς ἑωντοῦ ψυχῆς vel σωτηρίας) 


τρέχων. 

Semel apud Nostrum idem verbum τρέ- 
x«w vel δραμεῖν, sicut alias cognatee signi- 
Jicationis verbum κινδυνεύειν, cum alio 
verbo construitur, quod in Infinitivo posi- 
(um est, ἀσκέων πεντάεθλον, παρὰ ty πά- 
λαισμα ἔδραμε νικᾷν ὀλυμπιάδα, Reporta- 
turus videbatur et reportaturus erat victo- 
riam, nisi unum /ucte certamen obstitisset, 
yii. 88. a. N. 

Tpnxéws, lom. pro τραχέως, Aspere. 
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tum babens aliquid. ὅς τις μὴ 


Tedyos. 


τρήχέω: περιεφθέντος, vi. 186... 
2 én, ὑ, i. g. τραχὸε, Asper. Xep- 
σονήσου τῇς Τρηχέης » ἦν, 99 
9. γῆ λιθώδης kal τρηχέη, iv. 38. a. : 
τρίβειν, Usu deterere, Absumere. οὔτε 
τι τῶν οἰκηΐων τρίβυνυσι οὔτε δαπανῶνται, 
ii. 87. m. τετριμμένοι ( Adtriti) τὰ ér 
ἀριστερὰ τῶν κεφαλέων, ii. 98. sm. τριβομέ- 
»v τῷ λαῷ, li. 124. ηι, Conf. Τρίβων εἰ 


TpíBos, ev, ó, Via, proprie V ia trita, fre- 
quentata. ἐν τρίβῳ οἰκημένοι, In via habi- 
tantes, incursioni hostium expositi, vii. 
140, 2. m. 

τρίβων, νος, Usu peritus, Usu ied 
a Tpl- 
Be αὐτῆς, scil. τῆς y ἦν. 

τριέλικτος ὄφις, Tripliciter convolutos 
anguis, vi. 11.f. ἐπ Orac. 

Tpiernpibes, Triennalia festa, iy. 108. b, 

Τριετὴς vel Τριέτης, eos, ó, ἧ, Triennis. 
Vide in Terpaerfs. 

τρίζειν, Stridere, Stridorem edere, veluti 
vespertiliones, τότριγε δεινὸν, iji. 110. 5. 
N. ubi perperam Térpvyev olim edd. τετρί- 
γασι κατάκερ αἱ ὀδὰξ πόρε iv. 183. extr. 

Τριηκὰς, ἀδος, ἡ, Societas triginta viro- 
rum, i. 66. f. N. In Glossa ad ἢ. l., υἱὲ 
gitwr, Τριηκάδας, δεῖπνα κατὰ 
δήμους καὶ ἀριθμὸς λ΄, ἀνδρῶν, pro ἀριθμὸς 
haud dubie ἀριθμὸν aut. ἀριθμοὺς scriptum 
oportebat. - 

Τριήκοντα, Ion. pro τριάκοντα, i. 14. a. 
πὶ. viii. 46. a. 

Τριηκονταέτιδες σπονδαὶ, Triginta anno- 
rum induciz, vii. 149. a. 

Τριηκόντερος, ov, $5, Navis triginta 
utrimque remis agitata, Áctuaria navis, iv. 
148. sn. vii. 97. f. viii, 21. sn. 

Τριηκόσιοι, "recenti, viii. 48. ὁ. iii. 
94. — 
Τριηραρχέειν, Triremi praeesse, viii. 46. 
Construitur cum Genit. vii. 181. a. 

Tpifpapxos, ov, ὃ, Prefectus triremis. 
τοῖσι ᾿Αθηναίων T χοισι, viii. 03. su. 

Τριήρης, «os, ἣ, 'Triremis. τῶν τριηρέων 
ἀριθμὸς, vii. 89. a. διηκοσίας τριήρεας, vii. 
1588... viii. 48. a. etc. 

Τριηρίτης, δὶ Qui triremi vehitur, Clas- 
siarius, v. 85. b. 

Pimp cid ὄφις, Triceps anguis, ix. 
81.4. . : 

Tpíuerpos, tide Tóvos. 

Τρίμηνος, ov, 1), Trimestre. τὴν τρίμηνον 
ἑκάστην, ii. 124. m. : 

τριξὺς, 3, ὃν, Fon. pro τρισσὸς, Triplex; 
et in Plur. idem fere sonat ac τρεῖς νεῖ 
τρία, Tres, Tria. τριξὰς ἐποιήσαντο θήκας, 
ix. 85. a. τριξὰ ἐξευρήματα, Tria inventa, 
Tria inventorum genera, i. 171. a. w. 


Cow. Tpi$ácios. 





"Tols..— 


pls, Ter. és τρὶς, quasi dicas Ad ter, 
£. e. Non semel, sed non plus quam ter. 
és τρὶς ὀνομάσαι XóAwva, i. 86. m. 

Τρισκαιδεκαστάσιος, ἡ, ov, Tredecuplus ; 
aca SUE proprie 'Tredecupli pon- 
eleris. xp τρισκαιδεκαστάσιον, nempe 
“τοῦ àpyvplov, iii. 95. a. ' 

Τριταῖος t aliquem locum pervenisse 
dicitur qui Tertio die, a quo profectus est, 
€o pervenit. τριταῖοι ἐκ Σπάρτης ἐγένοντο 
ἂν τῇ ᾿Αττικῇ, vi. 120. ' Sed ἐσβεβληκὼς- 
3» τριταῖος, vii. 196. a. significare videtur 
TTertio ante die, Ante triduum, ingressus 
erat. Vide Not. et conf. Polyb. xv. 88, 
I1. stbi παραγεγονέναι τριταῖον ἀπὸ Κυρή- 
pus recte intelligi videtur Ante triduum 
advenisse Cyrenis. 

Tptrnuópws, ίη, ov, Tertia pars. rpirm- 
ἀορίη ἡ ᾿Ασσυρίη χώρη τῇ δυνάμει τῆς ἄλ- 
Ans ᾿Ασίης, i. 192. a. m. ubi alii quidem 
τριτημοιρίη preferunt. τὸ τριτημόριον τῆς 
ασιληΐης, ix; 84. f. 

Τριτημορὶς, [Sos, 7j, i. q. τὸ τριτημόριον, 
Tertia pars. τριτημορὶς τοῦ στρατοῦ, 1. 211. 
4. τριτημορίδι τοῦ στρατοῦ, 1. 212. f. vii. 13]. 

Τρίτος, Tertius, τὸ τρίτον, Tertio, Ter- 
tium, Tertie vice. ἐχρηστηριάξετο τὸ τρί- 
ον, (sive, ut alii rorptrov) i. 55. f. 

᾿ Τριφάσιος, Ion. pro τριπλάσιος, vel 7pi- 
πλοῦς, Triplex, Trifarius. μουνομαχίη τρι- 
φασίη, Triplex certamen singulare, v. 1. »s. 


In Piurali, sicut pi£ol, idem fere ac τρεῖς 
valet. βωμοὶ ies ipa ἐνιδρύαται, 3i. 150. 


d. 9. περὶ Kópov τριφασίας ἄλλας λόγων 
δδοὺς aT 95, m. ὃ Νεῖλος σχίξεται 
τριφασίας δοὺς, ii. 17. m. παρέχεται τρι- 
φασίας ἰδέας, Tria genera rerum, vi. 119. 
9. et mor ibidem, τρέπεται τριφασίας 
68oós. 

Tpíxa, Trifariam, Tripliciter, In tres 
partes. ἐπεὰν τὴν τρίχα σχίσῃ, iv. 


τριχοῦ, Tribus in locis, vii. 86. m. 

' Tpixepa, aros, τὸ, Capilli. οὐλότατον 
τρίχωμα, vii, 70. m. 

Τρίψις, ws, 1j, proprie Frictio, Attritio ; 
sed Firmitas intélligi videtur attritui fric- 
tionique resistens, iv. 183. m. ubi τὸ δέρ- 
μα τῶν ὑπισθονόμων βοῶν διαφέρον dicitur 
τὰν ἄλλων ἐς παχύτητα καὶ τρίψιν. 

ot. 

- Τροπὴ, ἢ, Fuga in quam vertitur hostis. 
aid d τῶν ἑωυτοῦ γινομένην, vii. 
107. s. 

"Tpómis, 105, 5, Carina navis, τὸ πηδά- 
λιον διὰ τῆς τρόπιος διαβύνεται, ii. 96. m. 

Τρόπος,ου, ó, Modus, Ratio, etc. πάντα 

oy, Quovis modo, fari sit iin, 
ualibet in directione. διέξοδοι ὁδῶν ἔχουσι 

Türra τρόκον διὰ τῶν γυναικῶν, i. 199. m. 
(conf. Διέξοδος.) διώρυχας τετραμμένας 
πάντα τρόπον, i. 189. f. διώρυχες παντοί- 
ovs τρόπους ἔχουσαι; it. 108. m. κεχώρισ- 
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Τρωμαγίδειν. 

ται οὗτος ὅ χειμὼν τοὺς τρόπους πᾶσι vio? 
ἐν ἄλλοισι χωρίοισι γερομένοισι χειμῶσι, 
Hyems in Scythia septemtríonali diversam 
prorsus rationem habet (Multis modis' 
diversa est) ab etc. iv. 28. m. διεπειρᾶτσ 
αὐτέων τοῦ τρόκου, Pertentavit illorum In- 
dolem et mores, vi. 128. a. 

Tpódis, ιος, ὃ, ἢ, Enutritus, Adultos, 
Sic τρόφιες, iv. 9. t. idem valet ac ἂν- 
ξρῶθέντες ibid. paulo post. Conf. Τρέφειν: 

Τροφὺς, οὔ, ἡ, Nutrix, vi. 61. m. 
᾿ Τροχάξειν, i. q. τρέχειν, Currere. τὴν 
ταχίστην ἐτρόχαζε φεύγων, ix. 66. f. 
 χοι ον, ὅ, Trochilus aricula, ii. 


Τροχοειδὴς, ὁ, 5, Rotundus. τροχοειδὴς’ 
λίμνη, ii. 170. extr. πόλις τροχοειδὴς to- 
catur urbs Athenarum, vii. 140. α, iw 
os P pie 

Τρύειν et Tpóxeiw, idem fere ac τρίβειν 
Adierere, Atia, Vexare. τὸν λεὼν Τα. 
τρῦσθαι ἐς τὸ ἔσχατον κακοῦ, i. 22. m. 
Similiter τὸν λεὼν τετρυμένον ἐς τὸ ἔσχα- 
ToV κακοῦ, ii. 129. a. ubi τετρυγμένον ha- 
bet cod. Arch. ( Eadem motione ait, p.Bo- 
μένῳ τῷ Aag, li. 124. m.) τετρυμένοι Ta- 
λαιπωρίῃσι, vi. 12; m. wbi τετριμμ. wnus- 
'Tpdfer, eide Tuum] 

Τρύζειν, vide Tpitew. ; 

Tpbt, νγὸς, fj, Fex. ἀπὸ τῆς παχύτητος 
τῆς τρυγὺς παλάθας συντιϑέασι, iv. 28. m. 

Τρύφος, cos, τὸ, Frustum, Fragmentum. 
ἁλὸς τρύφεα κατὰ χόνδρους μεγάλους, iv. 
181. α. 

Τρώγειν, Comedere, Edere. ob σῦκα 
ἔχουσι τρώγειν, i. 71. m. f. τοὺς *yevo* 
Pine κυάμους οὔτε τρώγουσι, οὔτε ἕψον- 
τες πατέονται, ii. 37. f. ἐν κλιβάνῳ δια- 
φανέϊ πνίξαντες, οὕτω τρώγουσι, ii. 09. f. 
τὸν καρπὸν τοῦ λωτοῦ τρώγοντες, iv. 177. α. 

Tpekrbs, 3, ὃν, Esculentus. ἐν τούτῳ 
(τῷ καρκῷ τοῦ λωτοῦ) τρωκτὰ ἐγγίνεται 
συχνὰ, Esculenta grana cel nuclei, ii; 93." 
n. f. 
᾿Τρῶμα, i. q. comm. τραῦμα, Vulnus. 
TI x uada pu^ τῶν τρωμάτων, ii. 63. f. 
τελευτήσας ἐκ τοῦ τρώματος, ili. 29. extr. 
ii. 64. f. 18. m. ix. 18. m. Etiam de 
Navi vulnerata: ἀδύνατοι ἔσαν ai νέες 
ὑπὸ τρωμάτων, vi. 16. a. Dicitur etiam 
τρῶμα Clades accepta. μετὰ τὸ τρῶμα. 
τοῦτο, iv. 160. f. et v. 121. a. (ubt alid 
quidem τὸ τρῶμα ἀνέλαβον jungwnt, quem- 
admodum τὸ παρεὸν τρῶμα ἀνιεῦνται, 
Presentem cladem reparabunt, vii. 386.- 
extr.) μετὰ τὸ ἐν Μαραθῶνι τρῶμα *yevó- 
μενον, vi. 182. a. ἀναίτιοι τοῦ τρώματος 
τοῦ γεγονότος τῷ βασιλέϊ, vii. 338. wm. 
Adde viii. 27. a. 66. d: ix. 90. a. Cenf. 
Τρώυμα. 

Τρωματίζειν, Μυϊπεῖαα. τρωματίσας 
δωυτὸν, i. 59. m. τρωματίζει τούτους, iii. 
78. m. τρωματισθεὶς, iii. 64. m. ὀτρωμα- 





Τρωμαγίηε. 
ἐκ, τ b. πλεῦ- 
τρῖυδ. τοὺς 


τρισί Y Mer 
— Pond d. 


1. | d codd. n Vul. 
ri En pesua, 


rr eneriere i 
aperti 


τένυμῆταν, iv. 180. a. m. 
9u5stis τ 


ρωμάτων. 
l. Accipiendi sotiene vi- 
A , loco Geni- 


αὐτῆς. 
4. "he Li Pme Acci 

dem, eslamitatem, pro Pati cla 
Gracum verbum 


cla. 
m; sic 


ἃ 


ἱ χαλεπόν 
τυχεῖν με “ἰοὺ εἴ. 
saga», ubi εἴπασαν Min. atque εἶπαι valet. 
Prateritsm . legitur iii. 14. 
0$ !ineonuer 


ῥόκαλα 
σιδήρῳ, Clave lignes ferreis nodis muniti, 
radi 69. t. et ῥόκαλα τνλωτὰ, Clavs no- 


an ee di aniio -Sepelsidlio, 
"e balorui 3 m Us 

éevràr ὀπκικατασφά" 

marge Av arr extr. 
Τυμβοχοέειν, Humum re ad eri- 
gendum "Tumulum sepul . ὀτυμβο- 
πᾶσα ἡ στρατιὴ, vii, 117. b. Conf. 

. ad Iliad. φ'. 325, 
τύπος, ev, ὃ, 1. Figura, Forma, Sig- 
mum, Effigies. ποιεῦνται ξύλινον τύπον àx- 
ὀρονοειδέα, ji. 86. f. τὰ προπύλαια σύκοισι 
ἘΣΤΟΝ ii. rs: q. spare 
eyyeyvppérn τύποισι, ii. 188. m. od 
*onpráueros λίθινον ἔστησε' ζῶον δέ ol 
ἐνῆν, ἀνὴρ ἱππεὺς, Monumentum erexit 
 japideum, ig quo erat figura bonsinie equis 
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Τόὄγαλμα. 


i 88. f. N. conf. Ζῶον. 9.1. 
in 'Arvrirviros. 


Kayuóccea 
eh e. Aliud est uinSin qued 


m esse nam- 
jus adstrictum, i. 54. e. (pre 
quo iamen jere fon- 


e^ pe, nullis legi 
συνωνύμως 
λεύειν, i. 15. e. v. 92, δ. ὃ. vii. 154. «. 





ol τύραννοι, viii. 197. &. m. 
τ όρωνος, ὃ, Tyrannus, Rex. nullis δί- 
strictus legibus. χερί ὁ aquia ὮΝ 


iii, 81. a. τύραννος ἐγεγόνε 
λων, vii. 156. extr. sella 


vii. 110, p b. Cow. Brix éb aiitem Meowsg- 
xin, e εἰ Indic. Rer. et Person, v. Ty- 


Τυφλὺς, Ceecus, iii. 111. a. οἱ & τὸν 
went iv. 20. m. 
bcm ῥλοῦν, cecare, Oculorum usu pi 


vate, iv. 9. a. Conf. Υ̓ 
, ἦ, Bors, Fortuna. εἶ qd αἰτίᾳ 
ὀπίσκοιτο, i. 


κέκλητο, i. 119. a. 

[ χος, vide Τύκος.} 

Τυχὼν, δ, εἰ τὸ τυχὺν, vide Serre 
Pe, RUN. 

Τῷ Ion. pro ᾧ, Cui, i. u a, Sic ὦ τῷ, 
pro ἐν ᾧ, In quo, vii 

τἄγαλμα, τὠληθαε, τἀποβαΐγων, τὸν 
χαῖον, vide in “Αγαλμα, ᾿Αληθὴς, "Asofai- 
vew, e£ 'Apxatos. Collegit talia " Kas. αἱ 
Gregor. Dialect. Ion, ἃ. 29. 


Τωθάδειν. 365 Ὕ ui. 


.- Κωϑθδάζειν, Carillis, Dicteriis. incessere. 
πωθάξουσι τὰς ἐν τῇ πόλει γυναῖκας, ii. 


Θ0. x. 
Tàvrh, comm. τὸ αὐτὸ, Idem. οἱ τὠυτὸ 
iro vii. 145. f. Tévrb ἐξε- 
»ὄγκασθαι τῷ ἀδελφεῷ, Idem reportassa 
saris frater, vi. 108. 4. τὠυτὸ πλήρωμω 
τὸ καὶ ἐπ᾿ ᾿Αρτεμισίῳ, vii. 45, 
(δὲ , τὰς αὑτὰς παρείχοντο vios τὰν 


καὶ às" ᾿Αρφοεμισίῳψ, vili, 48. f.). dt τἀοτὸ 
afr anri i, 88... 62. f. 97. m. οὐδαμῶ 
ἐν τὠντῷ μένειν, i. ὅ. exir. κατὰ 
Similitet, M. 43. J- Ve 88, €. ix, 66. e 
κατὰ τὠντὸ γενόμανφι, Idem sentientes, iv, 
119. a, κωτὰ τὠντὰ τούτοισι, Pez idem 
us quo hec gerebantur, vii, ἃ, di 
- Tévrà, τὰ καὶ P EXAMS Myowe, i. 
1. f. 


"Y. 


"ava, 95, ἡ, Hyena, bestia Aábycu, 
at, iv. 192. a. 5. 

"'f'aXos, vide Ὕελος. 

«Ὑβρίξειν, Proterve, Injuriose, Ferociter 
agere, Ferocire. ef τινα πυνθάνφιτο ὑβρί- 
ferra, i. 1. b. ὑβρίσας τάδα, iii. 118. 
ὑβρίζοντες οἱ ὕνοι ὁτάραασον τὴν τὴν ἵσπον, 
iv. 129, m. N. ubi Glossator σκιρτῶντας 
. &xterpretatur, alói nonnisi Rudentes intel- 
ligunt. De Impetuoso et feroci fluvio, 
ἦχοι ματι sucram αὐτέρμεταί, ait Noster, 

aus καινε τῷ ποταμῷ ὃ KÜpes Τοῦτο ὑβρί- 


“πέβρι, ιος, 3, igi. Protervia, 
Ferocia. óxó τα ὕβριος. καὶ ὀλεγωρίης, i 
106. a. Ὕβριος vios, viii, 77. s. N. im 
Orac. 


Ὕβρισμα, τὸ, i. q. SBpis, Contumelia, 
Conptameliosum. Clnjuriosum) facinus. 
ὕβρισμα ἐς τούτους εἶχε ἐκ τῶν Σαμίων 
σέ αν: ii& 48. a. ἀποδεξάμενος ὑβρίσ- 
ματα ἐν τῷ λόγῳ, vii. 160. a. 

“Ὑβριστὴς, Protervus. Πέρσαι φύσιν ἐόν- 
τες ὑβρισταὶ, 1. 89. α. ἀνδρῶν δυναστέων 
uc ὑβρισταὶ, ii. 32. a. ARP id 

Comparatieus ὑβριστότερος. 
λον lov οὐδέν ἐστι ἀξυνογτώτερον οὐδὲ 
ὑβριστότερον, iii. 81. a. A alii TN 
ὑβριστικώτερον, tamquam a Positivo . 
orsi Ve Pa. vides ἢ I 
, €i ἰήρης, ὃ - 

id bes "rite iem. rlativus ius ὕγιη- 

aros e& ὑγιηρέστατος. οἱ Λίβυες ἀνθρώ- 
sux. πάντων ὑγιηρότατοι, iv. 187. τε. Al- 
Ὑ περ 4 μετὰ Λίβυας ὑγιηρέστατοι, ii. 

. Ἦῷ 

ἜΤΟΣ Sanus. Metaphorice, Prudens. 

is. γον οὐκ ὑγιέα, i, 8. m. f. οὐδὲν 
5i " s Beim, vi. 100. a. 
ἐἰρευνάμαοι, vi 198. Λ΄ τὴν aplryr ἀπ 
vii. 198. vk , 
Jis ὑδρεύετο αν τὸ στρατόπεδον, ix. 49. m. 
, Τὸ, comm. ὑδρεῖον, Hydria, 


Urna, gn τὴν θυγατέρα ἐξέπεμπε αἱ 


χουσαν ὑδρήϊον, iii, 14. a. 


i e Aquam bibere. οὐκ οἴνῳ. 


wvrai, ἀλλὰ ὑδροποτόουσι, i. 71. m. 

5, 0v, Ó et 5, Àquam vel Hy- 

driam portans, παρεξελθουσέων τῶν 
, 1. 14. a. . 

S op, eros, Tb, 1. Aqua potui inser- 


Plural. ὕδατα vide voc. Χιλόε. 9. Pluvia, 
ὁγίνετο ὕδωρ ἄπλετον διὰ πάσης τῆς rye. 
τὸς, νὰ, 12. a. χειμάν τε καὶ τὸ ὕδωρ ἐπε» 
γένετο αὐτοῖσι, vili. 18. wm. ὗσαι ὕδρμευ 
λαβροτάτῳ, i. 87. πε. 8. Quemadmodum 
Latinum vocab. Sudor manifeste ipsum est, 
Gracun Ὕδωρ, ex us quidem La£ini ser» | 


 Wonis in exguetiorem notionem i104 m Κ 
sic Graecum Herodotus iii. 104. m. f. 


haud dubie de Sudore wsur ; dd eit 
Quo tempore diei apud Indos sol ardem« 

tissianus est, per id tempus ἐν ὅδοτι λόγος 
αὐτούς ἐστι βρέχεσθαι, Dicunfur illi Aqua 
madere, 

"few, Pluere ; proprie Pluviara psofon«. 
dere hominibus, Pluvia rigare (erram: oam 
licet. eulgo, veluti bnpersenaliter, wude 
ὕει, Pluit, dicatur; (sub etiam apud 
Nostrum, "oix ὕει λόγον ἄξιαν οὐδὲν, iv. 
28. m. ἀνάγκη ἐστὶ ὗσαι d» πέντε ἡμέρῃσιν 
ii. 32. f. et ὗσαι ὕδατι λαβροτώτῳ, i. 81. 
9.) tamen ex Herodoti et sententia et uou. 
loquendi Deus est. qui ὕει, Pluviam mittit 
incclis terre, et Pluvia tetram rigat. εἰ ad) 
ἐθελήσει oix ὕειν ὃ θεὰς, ii. 13. f. N. ὅω 
σφι ὃ θεὺς, iii. 119. sn. ΤΩΝ in hegusmosdi 
locutionibus, ey shapes Hesiodi ivt 
iv. 151. a. manifeste subintelligitur ὁ θοόσ 


Quo eliam ΕΣ qwed iv. Ἔν» abi 
legitur apis iiv, continue 
adjicitur, τὸ δὰ ra τ᾿ ó Gehe) ole: 
ἀνίει. — Vide ibi Net. et Var. Lect... 
δ ἀνρόρα verbi fórma ὕεσθαι dicitur 
aA be ἐὼν capies irrigark fera: πᾶσα i) 
,l. 18. ww μήτε Üoe- 
σφι (Fut. med. Josico more. pro Fei. 
Paseie.) ἡ χώρη, ii. 14. a. m. fero ἂν 
ταῦτα τὰ χωρία, ii. 22. m. ὅσθησανμ Θῆβαι 
ἰαν--- ψακάδι, ii. 10. ὁ. ὅεται ἢ 
yf πάμπαν ὀλίγῳ, iv. 50. m, ὕεται 
ταῦτα τῆς Λιβύης, iv. 198. b. 
Ὕλος, Ion. pre ὕαλον, Vitrum. αἱ (08^ 
καὶ) λέγονται eieváteróes ἐξ δέλου, iii, 94. 


adieas a, et mos. ibid. s. nde coire" Ba 


γοκρῷ) στήλην. ἐξ ὑέλου. — Vide $bi Var. 
Lect. et Not. 








'Ὑετώτατοι. $66 - “Ἔχαρχοι, 


' εγότατοι ἄνεμοι, Pluviotiesimi (Plu- 
víam maxime adferentes) venti, ii. 26. s. 
ubi vide ne δετωδέστατοι ecriplum oportu- 
erit, aw ὀοτιώτατοι a poe Im 
Pluviosus wsus est rast. 
Ventis p. 405. wonente  Schneidero in 

. ίδς ÜBpiog, viii. TT. t. Ν. in Orac., 


^g ποιεῖσθαι, Adoptare filium, Vit. Hom, γαγον 
4. 


ὝΛη, ws, ἦ, 1. Sylva, Arbores, Fru- 
tices; et collective, Sylve, Fruticeta. Saw. 
vomate habitant terram, πᾶσαν ἐοῦσαν 
ψιλὴν καὶ ἀγρίων καὶ ἡμέρων δενδρέων, Ar- 
beribus omnibus, tam agrestibus quam 
cultis nudam ; eorumdem vicini Budini 


᾿παρευόμενος, τὰς δὲ ἡμέρας καταδύνων ἐφ 


ἀπὸ τῆς ὕλης, ex. sylva, de fruticetis, iii, 
413. 

2. Ligma, Materles sicca concipiendo 
igni idomea, Virgulta sicca, Sarmenta, 
Nonnullos qui in magnam turrim confu- 
gerant, igne cremavit Arcesilas, ὕλην 
περινήσια, Lignorutà acervo circumcirca 
strecto, iv. 164. m. Cleomenes jussit Hi- 
leidas uU ὅλῃ τὸ ἄλσος, .Materiem 
slocam, Ligna et virgulta sicca, Sarmenta, 
cireum lucum congerere ; atque ita ἐνέ- 


πρῆσε Tb ἄλσος, lucum incendit, vi, 80." 


In. Pontis descriptione, quo Hellespontum 
Xerxes junzit, vii. 36.f. ubi eit Scriptor, 
κόσμῳ δὲ θέντες τὴν 


ἐπεφόρησαν, ibi ὅλην Valla Ma-- 


ll, γῆν 

teriem, Larcherus jeu (des planches) 
interpretatus est ; ego (quam recte, alti 
viderint) Sarnenta. reddidi, Virgultorum 
B . í I ens, eo 3H ti . 
sitae πέ terree superne deinde ingeste et 
constipatze wajorem conciliarent firmita- 
tem. 


"t ; Vester. τὸ ὑμέτερον, 8c. μέρος, 
us ld quod im vobis est, Vos, 
ἣν μὴ τὸ ὑμέτερον ἀντίον γένηται, viii, 
1406, 1. m. Conf. Χός. 

Ὑμνέειν, Carmine (laudibus) celebrare. 
᾿Δργεῖοι (in Homericis carminibus) τὰ 
πολλὰ πάντα ὑμνέωται, Ion. pro ὕμνηνται, 
Celebrati sunt, v. 67. a. 

“πάγειν, 1. CTrameitivo significatu, 
Adducere, Traducere. ὑπῆῇγόν μιν οἱ éx- 
θροὶ ὑπὸ τοὺς ἐφόρους, vi. 89. a. θανάτον 
ῥπαγαγὼν ὑπὸ τὸν δῆμον Μιλτιάδεα, vi. 
186. «. ὑπὸ δμκαστήριον ὑπαχθεὶς, vi. 78. ὁ. 


διπαγαγόντε: μιν ὑπὺ δικαστήριον, íx. 9$. 
m. N. bl θεοὶ ὑπήγαγόν᾽ σε ἐξ χέρας ráf 
ἐμὰς, vüi. 106. f. Dicitur etiara ὑπάγειν 
τινὰ is qui Fallaci sermone Adducit cd 
Inducit alterum ad aliquid credendum ge 
faciendum. ταύτῃ ὑπάγοντες (αὑτὸν), Fal- 
lentes eum hac ratione, ΤῊΣ a. N. δ 
dein ἐξαπατηθεὶς dicitur is quem illi ὅπή- 


2. Intransitive ὙὝπάγειν dicitur agmen, 

id est, Retro cedere, Sese recipere, iv. 

prie 122. m. ái | 
ταίθριος, à, 3, Sub dio agens. 3 στ 

τιὴ ἔσκε ποθ μὰ vii. 119. f. ai 

Ὑπαιρέεσθαι, 1. Clam auferre, Subri- 
pere. τὰ ἀγάλματα ταῦτα ὕπαιρέονται 
αὐτέων, v. 88. m. τὰ χρήματα é£ ᾿"Ἐλαιοῦν- 
Tos ὑφελόμενος, ix. 116. a. 2. E medio 
tollere, Interficere. Σμέρδιος óxapupnué- 
VOU, iti. 65. a. 9n. 

Ὑπακούειν, Audire, Morem gerere, iii. 
148. extr. iv. 119. sm. ol δὲ ἀσκαστῶς ὑκή- 
κνουσαν, iv. 201. sy. ὑκακούειν τινὸς, Parere 
alicui, Imperio alicujus esse subjectum. 
el 0$ Aapelov βασιλῆος οὐδαμῶς ὑπήκουσαν, 
lii. 101. extr. | 

- ὙὝπαντιάζειν τινὰ, Obviam ire alicui. οὗ 
Σκύθαι ὑπηντίαζον τὴν Δαρείου στρατιὴν, 
iv. 121. a. Sm : 

Ὑπάπτειν, (comm. ὑφάπτειν.) Succen- 
dere. xal ἔπειτα ὑπῆψαν (scil. αὐτὴν, Y 
ὥστε) τὴν ἀκρόπολιν πᾶσαν ταύτην καίεσ- 
θαι, i. die "M τ "m 

"fwaprátew, Subripere, Eripere. 
ἐκ τῶν γρυπῶν ἁρπάζειν τὸν χρυσὸν, Sub- 
ripere aurum e gryphorum potestate et 
custodia, iii. 116. a. Metaphorice dicitur 
aliquis ὑκαρπάζειν, Preripere, Precidere- 
alicui sermonem, ὁ δὲ ὑπαρπάσας τὸν 
ἐπίλοιπον λόγον, τὸν ἐκεῖνος ὥρμητο λέ. 
γειν, v. 50. m. iem pm 

Ὑπάρχειν, 1. e. ὕπάρχον εἶναι, 
bie Paratum esse. ὡς gta e$ Xy 

κρησφύγοετόν τι ὑπάρχον nempe. 
σφίσι, Esse sibi refugium aliquod certum 
parat » V» 124. m. 

4. εἰν, i. ᾳ. ἄρχειν et ἄρχεσθαι, 

ὃν ὑπάρξι 


i a. m. N. vii. 9. a. ὑπῆρξαν» ἄδικα ποι- 





ilis οαρία sunt fieri; qus illi priores 
fecerunt, vii. 11. sa. "m EC 

Ὕπαρχος, ó, Prefectus provincim. Αἱ. 
γύπτου ὕπαρχος ὑπὸ Καμβύσεω, iv. 166. 
a. θέλων 'EAAdBos ὕπαρχος εἶναι, vii. €. a. 
Μακεδόνων ὕπαρχος, Macedonis sub regis 
auspieiis prefectus, v. 20. f. N. καταστή- 
cas 'Aprabéprca ὄπαρχον εἶναι Σαρδίων," 


F 
--ἂ: 


X 


. semet auferre, ἐδίωκε ὑπεκφέρονταΞς ἡμέρης 


"Yváópev. 

.w 26. f τοῖσι ol Πέρσαι ὕπαρχον ἐπιστῶσι 

^A y, v. i a. (un ποτ οὗτος ὁ 
,᾿«Δυκάρητος ἄρχων ἐν Mure, ibid. 

cud Ph dni d subtili cultoque ἴω» 


2 genio. Comparatio. ἐόντων τῶν Θρηΐκων 


αφρονεστέρων, iv. 05. a. m. 

*Tweas, "Oreas. - 

“Ὑκέγγνος πλὴν θανάτου, Judicio et 
pons obnozius, excepta capitis poma, v. 
71. b. N. 

Ὑπείκειν, Cedere, - emittere, ἡμεῖς τι 
ὑπείξομεν ToU ἀρχαίου λόγον, Remittemus 
mon nihil de superiore postulato nostro, 
vii. 160. m. f. 

"Tareirai, idem fere quod εἶναι, Subesse, 
XEsse. βίος ἀρκέων ὑπῆν (αὐτοῖσι), i. 81. a. 
Sed. et proprie, Subtus, Infra esse, ii. 197. 
3H. Wwbi ὕπεστι οἰκήματα ὑπὸ γῆν. 

.. ὙὙχείσας, lon. pro ὑφείσας, Partic. 
Aor. pr. a verbo inusitato “Ὑφέω, In insi- 
diis colloco. κτείνει μιν, ἄνδρας οἱ ὑπείσας 
“κατ᾽ οὐδὸν, iii. 126. extr. N. ubi perperam 
ὑπεὶς nonnulli. κτείνουσι οὗτοί μιν, νυκτὸς 
ὑπείσαντες ἄνδρας, vi. 108. sm. 

“Ὑκεκκεῖσθαι, i. q. ἐκτεθεῖσθαι, Exporta- 
tum et foris in tuto positum esse. ZaAa- 
pls és τὴν ἡμῖν ὑπέκκοιται τέκνα τε καὶ 
eyvraikes, viii, 60, 2. m. ὡς δέ σφι πάντα 
ὑπεξέκειτο, vii, 41. extr. οὐκ εἰδότες ἵνα 
ὑῥπεξέκειτο 1) Ἑλένη, ix. 78. a. 

“Ὑχεκκομίξειν, Clam exportare, ὕπεξε- 


- κομίσαντο πάντα, Sua omnia exportave- 


rant, ix. 6. a. AM 
“ὙῬκεκτιθέγιμ, Foras in tuto collocare. 
Passivum : ὑπεκτιθέμενοι ἔξω τῆς χώρης 
οἱ παῖδες, v. 66. a. N. (conf. Ὑπεκκεῖσ- 
ϑαι.) Medium: ἐστ᾽ ἂν τέκνα τε καὶ τοὺς 
olxéras ὑπκεκθέωνται, viii. 4. b. 
^ Ὑπεκτρέχειν, Effugere. ἣν τὸ παρεὸν 
ὑπεκδράμωσι, Si presentem calamitatem 
effugissent, i. 156. s. 
“Ὑκεκφέρειν, intransitive, E conspectu 


609, iv. 126, a. N. (ubi ex uno quidem 
codice ὑπερφέροντας adfertur.) Eadem 
motione ail ἡμέρης ὁδῷ προέχοντας τῶν 
Περσέων ὑπεξάγειν, iv. 120. f. 

“Ὑπκεκχωρέειν, Excedere, Sese e loco 
quodam recipere. Μαρδόνιος ὑπεξεχώρεε, 
8cil. ék τῆς ᾿Αττικῆς, ix. 18. m. et 
14. a. 

Ὑχεγαντίος, ἡ, ov, i. q. ἐναντίος, Con- 
trarius. τὸ ὑπεναντίον τούτον, Contrarium 
hujus rei, iii. 80. sm. 

e reidyer, dicitur Agmen quum  Pau- 
latim alio se confert, Alio se recipit. 
ὑπεξάγειν, ὑκιόντας τε καὶ etc. iv. 120. 
f.conf. “ὑπεκφέρειν. ἢ | 
^ ὙσἹπεξαιρέειν, E medio tollere. Passi- 
ewm τουτέων ὑκεξαραιρημένων, vii, 8, 8. 
extr . ὶ 

Ὄσεξει εἰ Ὑκεξερύειν, Subtrahere, 
"Eripere. frc ὑπεξείρυσαν, Sub- 
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Ὑπερβάλλειν. 


và βοσκήματα, 
Paulatim retro et ulterius agere gregos. 
ὑπεξιόντα: καὶ es, iv. 130. e. 

Ὑπεξέρχοεσθαι, Excedere suis sedibus et 
alio se conferre. Σκυθέων e. ὑποξῆλθε ὃς 
TY Mad tango i. 78. «. καὶ Aib 

xew, Clam se subducere i 
sese recipere. ὑπεξέσχε ds Θισσαλέμ, vi. 
74. a. ὑπεξέσχον ἐκ τῆς Χίου καὶ ἐς 5πάρ- 
τ iieri, sn 183. m. " 
πεξιέγαι, recipere. οὗτοι 
ὑπεξήϊσαν, οἱ δὲ ἀκδεξάμαοι etc. vii, 311, 
a. ὑπεξιόντες ἐς τὰ στεινάπορα, vii, 338. κῃ. 
Coe DNA is $ 
p, Prepos. regeus Genit. 1. Pro, 
passim. 2. Supra. τὸ οὖρον τὸ ὑπὲρ Τογέης, 
li, 105. a. 3. Subinde i. 4. περὶ, De. ϑὲς 
τὰ λεγόμενα ὑπὲρ ἑκάστων, Qua de qua- 
que re memorantur, ii, 1349. a. wbi φιΐ- 
dem ὑπ᾽ ἑκάστων praferunt plerique libri. 
; In sablimi suspensum 
vel erectum eminere. js οἰκίης ὑπεραιω- 
ρέεσθαι, iv. 103. extr. idem valet ac ὑπὲρ 
τῆς οἰκίης ὑπερέχειν, paulo ante ibid. 
In re navali, τῇσι νηυσὶ ὑπκεραιωρηθέντες 
Φαληροῦ, proprie, Navibus super Phalero 
suspensi; id esti, Quum (barbari) naves 
prope Phalerum «Jiqwamdiu in alto te- 
nuissent; sive (accedente alia verbi wo- 
tione, ab usu nominis olépa repetita, de 
qua ad Athenai lib. vi. p. 357. b. dictum 
est) Postquam navibus in alto supra 
Phalerum (aliquamdiu) fluctuassent, agi- 
tati fuissent, vi. 116. b , 
7", ev, Montanus. Distin- 
Niipuagr ebd οἱ ἐκ τοῦ πεδίου, et οἱ 
ὑπεράκριοι, i. δ9. m. οἱ Πέρσαι εἶχον τὰ 
τὴν πόλιν καὶ τὸ πεδίον, τὰ δὲ ὑπερά- 
κρια ἔδοσαν Καρσὶ, νἱ. 20. extr. : 

“ὙΖεραπολογέεσθαί τινος, Caussam alicu- 
jus ^gere coram judice, vi. 136. m. 

Ὑπεραῤῥωδέειν τινὶ, Vehementer metu- 
ere alicui, s τῇ Ἑλλάδι 
κινδυνενούσῃ, viii. 72. b. 

Ὑπεράχθεσθαι (πράγματι), Ingentem 
dolorem ex aliqua re percipere, ὅπεραχ- 
θεσθίντες τῇ Μιλήτου ἁλώσει, vi. 21. m. 

Ὑπερβαίνειν, 1. Transgredi.. ὑπερβάντες 
τοὺς vs, vi. 108. f. Süniliter, Nilus 
ὑπερβαίνει ἐς τὴν χώρην, ἐς τὰς ἀρούρας, 
Transgreditur suas ripas et agros inundat, 
ii. 18. m. 14. m. (Ex Herodoto citat H. 
Stephanus ὑπερέβησαν τοῦ πύργου, Turrim 


transscendentes: quce verba, sicubi apud 
idem observa- 


89. a. N. 

κερβάλλειν, Superare, Excedere. Ómep- 
βάλλειν dicitur. Herodoto Lebes -fervems 
cujus aqua oranr vasis superans exundat, 


swas 
συ 

ocus. pers soper a rare 
emteros, Θηβαῖοι re, ὑπερεβάλοντο τῇ δόσει 
τῶν χρημάτων, ἰ. 61. f. Mum Mer 


φῇ Λακεδαιμόνιοι 
8. PN S, Dile, τ In aliud tem- 
" efovres. ὕπερβα- 
Hid se. τὸ. πρῆγμα, iii, TO. m. ἣν ab- 
«obs. ἀννθάνωνται βαλλομένους 


βοχὸν μὴ ποι ^ à, Di 
BE rig ἢ Proerastiba latio. 
οὐδὲν, τούτον ἕνεκα, 4 τοῦ κακοῦ 
ripae ἐγένετο, Carystiis, hanc quidem 
ob caussam, nihil morabatur imminentem 
οὐ το ΤΙ 113. iri usd Aiii 
ep i pe ra 
vel Ultra cam (Bub eite υἱεῖς lo 
seali) habitantes, iv. 88-86. Vide Not. ad 
iv. 38. a. " M ; 
*fvrepbelBei, Supra modum timere. éx- 
πλαγέντα τε kal vii. 94. α. 
Ὑπερδειμαίνειν τινὰ, Vehementer metu- 
ere aliquem vei ab aliquo. δπερδειμαίνων 
τοὺς Ἰέρσας, v. 19. a. 
“Ὑπκερέχειν, Eminere super alios. τὰ ὅ- 
τῇ ovra ζῶα κεραυνοῖ ὃ θεὸς, vii. 10, ὅ. 
s τινὰ ἴδοι τῶν ἀσταχύων op- 
nn 92, 6. m. f. παιδεύσιος προσγινομέ- 
vus, πολλὺν τῶν πάντων ὑπερεῖχε, Vit. 
' Hom. δ. a. 
, Vehementer delectari. $- 
ρίοισι, 1. 54. α. ταῦ- 
ero,1.90.a. , 
ain Ultra dimidium numero, 
τῶν pars. ὑπερημίσ' 


πε 
τὴ τ ide 


ees ἔσαν, vii. 40. T'e- 
μίσεες τῶν ἀστῶν, v1. 106. a. m. 
Ὑσερθαλασσίδιοι χῶροι; Loca supra trac- 
tum terre maritimum: (paulo altius) sita, a 
bns distinguuntur τὰ π 
ractus maritimus, iv. 199. 
nul ρέειν τὸ ἕρκος, Transilite tmrrum, 
1 . 


«Ἡπερθράσκευν, q. ὑπερθορέειν. ol «M. 


129. a. Pre βασιλῇος 

sie ni z - ᾿ dud 
$ trema 

cest datis eG iiarid "6. a. m 


Ὑξεροικέειν, cun Genit. Su 
tra alios habitare, iv. 91. 37. 
πρὸς fep 


τὸν 
; Valla haud setis perspicue, Supe 
Pangeum ad aquilonem habitantes ; ner, 


Popolos ἃ septemtrione P 


cel Ut- 
wm. Áccut. 


τὴν fr&ns Pangeum πὶ septemtr.) bebitantes, 


vii. 313. «. 
0, ἢ, Sepra, (Ultra 
nem aliquam duda Ud CON 
δπεροίκων τῆς χώρης, iv. T. f. 
Ὑπερορᾷν τὴν θάλασσαν 


ὑπερκέσῃ ἢ ἢ νῦν ἡμίν iii. T1. ,ἴ, 

Ὑπερστῆναι, Superne adstare alicui, Ci 
pid alicujus adstare, T5 ' 

eire, cia m. 

Ὑσερτέλλειν, de Sole Mein ode 
Nostrum ac ἀνατέλλει» valet Pati qu 
(ὁ ἥλιος), Postquam ortus est supra μαλαβ οτ 
zontem et ad aliquam in cxlo. altitudisem 
nc iv. 104. m. 

"Ὑχερτιθέναι͵ τί τινι, σοταπιππίρατο sf 
quid cum aliquo, Referre ad aliquem de 
re quadam, el μὲν τοὶ &breperíOen ( Ion. 
ὀπερετίθην) τὰ ἔμελλον ποιήσειν, iii. 1 
mm. ὥς οἱ ὑπερτιθέντι (τῷ Δαρείῳ) τὰ χρᾷ 
μενα συνέπαινος Δαρεῖος ὀγένετο, v. $2. ἃ. 

Sed frequentius ἐπ istam 

verbum Medium Ὑπερτίθεσθαι et "rwepbés- 
θαι usurpatur. τούτῳ τὰ σπουδαιέστερε 
τῶν πρηγμάτων ὑπερετίθετο, 1. 8. a. ὕτερ- 
θέμενος τοῖσι ὀνειρσπόλοις τὸ ἐνύπκιον, ἱ. 
107. ». N. uhi vulgo idem ὀποθέμνα 
£, (αν. 

melie- 

A irons 


LL iret a 


ds T 71. Jf. Padi qriira 
2 m. ὑπερετίθετο ταῦτα TI 
8. f. 








nde yis τοῦ dr loss d iv. 
74. a. ῥόδα 08 a τῶν ἄλλων, 
viii. 138. f. pedi KdAAei καὶ ἀρετῇ μέγα 

ἐρουσα, vii. 144. a. κάλλεϊ καὶ με- 


ye ὑ v Περσέων, ix. 90. f. 
: "Feepóportei πλούτῳ, Süperbire divi- 
tiàs, i. 199. a. 

roca i δῳ , ἦν» Super (vel, Contra) na- 
turam, Jn bonam partem : ἔργον ἔργασταί 
τορι ὑπερφυὲς, (Supra humanam naturam) 
μέγαθός τε καὶ κάλλος, ix. 78. a. In dete- 
tierem partem: ἔργον bwepovis ἐργάσατο, 

ane facinus patravit, viii. 116. a. 

ὙὝπερφῦναι, d. q. ὑπερφέρειν. ὑπερφὺς 
“ἙλληναΞ ἰσχύϊ, vi. 127. a. 

. “Ὑκεύθυνος ἀρχὴ, Rationi reddend:e ob- 
. noxius magistratus, cui opponitur $ uov- 
ναρχίη, iii. S0. extr. 
. Ὑπέχειν, Porrigere et submittere phia- 
lam sacerdoti qui vinum infundat quo fat 
libatio ; és οὐκ εἶχε φιάλην, τὴν κυνέην 
ὑπέσχε καὶ ἔσπενδε, ii. 16]. a. e£ m. 

Ὑπσήκοος, Pareus alicui, Imperio alicw- 
ἦκα subjectus. Πέρσας Μηδέων ὑπηκόους 
ἐποίησε, i. 102. πηι. τὰ ἔθνεα βασιλέος ἦν 
ὑπήκοα, iv. 167. extr. v. 1. α. οὐδενὸφ ἀν- 
θρώπων ὑπήκοοι ἐγένοντο, vii, 111. a. Aa- 
Eur ὑπήκυοι, vii. 149. m. Conf. 


"Tenperée, Inservire, e, Operam suam αἷ- 
teri navare, οὔ οἱ ds φόνον τοιοῦτον ὕπηρ: 
«τήσῳ, i. 109. m. τῷ χρηστηρίῳ ὑπηρετέ- 
«ιν»; Obtemperare oraculo, viii. 41. 9. — 
. JEacem wotione etiam .Passicam | veris 
Jormem. sive Medium verbum Ὑπηρετέεσ- 


θαε .wawrpasse Herodotum statuit JEm..— . 


Portus, scilicet ubi ait Noster, εἴ τοι φί- 
Aov τοῦτο γίνεσθαι, χρὴ δὴ τόγε ἐμὸν ὑπηρ- 
eréecta! ἐπκιτηδέως, i i. 108. extr. Et sic 
etiam accepisse Reiziws et Schoferus vi- 
dentur ; qui verba ista in hunc modum i in- 
fercisa ediderunt, χρὴ δὴ, τό γε ἐμὸν, ὑπηρ- 
«τέεσθαι, quos et ego sum secutus. Viden- 
dum vero, ne recte olim abfuerint due hy- 
gostigme, el χρὴ τό γε ἐμὸν ὑπηρετέεσθαι, 
-Serbo Passira notione accepto, hoc signi- 
icet, Oportet ut mea quidem tibi ad hoc 
navetur opera, Similiter passiva et forma 
€t notione idem verbum Isocrates (a Guil. 
Bud«o laudatus, Comment. Ling. Grac. 
gp. 333. ) usurpavit, ubi ait, ἣν γὰρ τὰ παρ᾽ 
ὑμῶν ὑπκηρετηθῇ. Quid, quod apud eumdem 
nostrum Herodotum perspicua heec verba 
leguntur, τὰ ἀπ᾿ ἡμέων ἐς ὑμέας ἐπιτηδέως 
ὑπηρετέεναι, i iv. 139. Jf. 

Ὑπιέναι, (a. Presente, Ὕπειμι,) Sensim 
retrogredi, ὑπεξάγειν ὑπιόντας, iv. 120. f. 
ubi ene. ante similiter ait ὑπάγειν ὗπο- 


] “κάναν, (Jon. pro ὑφιέγαι) Submittere, 
Lex. Herod. 


E 


"Yao. 


dietrieiritg Cedere, ' ὑπεὶς fis ὀργῆς, Re 
missa irs, i. 156. πε, iii 562. a. ἐλπίξων 
φφέας ὑπήσειν τῆς ἀγνωμοσύνης, ix. 4. δι 
ἐπεὶ, οὐδὲν ὑπιέντες, ἔχειν τὸ πᾶν ἐθέλετε, 
vii; 162. a. Ν. ubi perperam ἐπιέντε; nen» 
πε. Eadem. motione ὑπείκειν habes vii, 


Eadem : 
patur. τὸ ὕδωρ ὑπίεται τοῦ ψυχροῦ, Remit- 
tie de suo frigore, Frigus ejus paulatim mi- 
nuitur, iv. 181. f. 

Ὑπιστάναι, (Ion. pro ὑφιστάναι,) Sta- 
tuere palos subter tabulata. ὁ γαμέων τρεῖς 
σταυροὺς ὑκίστησι, v. 16. m. et τοὺς aTav- 
ραὺς τοὺς ὑπεστεῶτας τοῖσι ἱκρίφισι, ibid. 
peulo ante. ὑποστήσας αὐτῷ (τῷ χαλκηΐῳφ) 
τρεῖς κολοσσοὺς, Supposuerunt aheno tres 
colossos, nempe; qui illud sustinerent, iv. 
152. 

Aor. 2. Ῥαοστῆναι, 1. In insidiis stare, 
Αἰγινῆται ὑποστάντες ἐν τῷ πορθμῷ, viii. 
91. a. (conf. Ὑπείσας.) 232. Suscipere, In 
se recipere, Recipere alicui aliquid et Pol- 
liceri. τίς ἄν μοι τοῦτο ὑμέων ὑποστὰς ἐπι- 
τελέσειε, lii, 127. m. τῷ δὲ ἄνδρες τριή- 
κοντα αν ποιέειν ταῦτα, iii, 128. «, 
ὑποστάντες τὰ ὃ Μελάμπους Tpoerelrero, 
ix. 34. m. 

Passivum vel Medium Ὑπίστασθαι, 1. 
Infra stare, Subtus esse. Sic, ubi de Lacie - 
agitur, exquisitius esse ait τὸ ἐπιστάμενον, 
Id quod Supernatat, minoris aestimari τὰ 
ὑπιστάμενον, Quod iufra est, iv. 9. f. 2. 
ὑπίστασθαι, idem fere quod ὑποστῆναι mm. 
3. ὁ τὸ ἐλάχιστον s, Is qui mi- 
nimum in se recipit; id est, Qui profite- 
tur se minima summa fore contentam, i. 
196..m. - 

Ὑπίσχεσθαι, i. 4. Ὑπισχνέεσθαι, Polli- 
cere, In se recipere, ὑπίσχεσθαι δῶρα, v. 
30. f. ταῦτα ὑκίσχομαι, iv. 158. f. ubt pre- 
cedit. ὑποδέκομαι eadem notione. ὑπίσχοντο 
πέμψειν, vii. 168. a. ταῦτα ὑπισχόμε»ος, 
ix. 120. m. ὑπισχνεύμενος habes viii, 106. 
a. ἐγὼ οὔτε δέκα i todos ὑπίσχομαι (Pro- 
fiteor, Iecipio) olóere εἶναι μάχεσθοι, vii. 
104. m. οὐδεὶς ὑπέσχετο εἰδέναι, Nemo se 
scire Professus est, ii. 28. a. 

“Ὑπνοῦν, Sopire. ὑπνωμέκου τοῦ ute 
iii. 69. f. Conf. Κατυπνοῦν. 

“Ὑπὸ, Prapositio, constructa 

I]. cum Genitive, significat 

1. Caussam agentem et efficientem. 
Omisso vulgalissimo usu, quo aliquid 
dictum vel factum esse dicitur ὑπὸ τινὸς, 
Ab aliquo, notemus formulas nonnullas 
ad idem genus pertinentes, in quibus ὑπὸ 
Latine Pre.aut Propter reddi solet. óxb - 
τῆς παρεούσης συμφορῆς, Propter pre- 
sentem calamitatem, i. 85. f. ὑπὸ δέους 
xal κακοῦ φωνὴν ἔῤῥηξε, ibid. Sie, ὑπὸ ToU 

παρεόντος — 129. m. f. οὐκ οἷά τε 


προσωτέρω biet ὑπὸ πτερῶν d urit 
8 


Ὑ wo. 
iv. T. f. ὑπὸ. μολεσσίων oia divas διελθεῖν 
“ὦ épo, v. 10. a. ὑπὸ Βοιωνῶν ἂνα- 


ds Διθήναε, *. 61. ὃ. wen iem 
debebut Ab Bootis ecedunt Athe- 


vetione qua. ὑποθνήσπειν ὑπό 
1 Interfici ab aliquo, Rursus, ὑπὺ 
πόλιος, Propter magsitudinem 


ἢ 


ΒΒ. 
ΡΝ 
" 


9 * ) 
se (Sub suo imperio) sit, vii. 157. 
ἀκροπόλι, sub arce, vi. 105. f. 
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'Ὑκοδόκεσθαι. 
bane exestitum, ὁ. e. subhnjes απάσεδέωσ 
in era maris stabat) tuteliaem  com- 


duoss claspis, ix. 90. f. 
; Deorsum ire, Deecendese s 


subeistens sedg pedibus ; ἑ. e. Nou- 


“Ὑπκοβάλλειν, Supponere. 
dicitur Mulior alienum imfantem pro «we 
88 


, Aquis 


"Wwobée, Subligare, ὑποδησάμονας 
θούρνον:,, Caiceatus cothumis, vi. E96. s. * 


dens Designans) ducendas fossas, i. 189. 
f. τῷ ἐγὼ (rà χρήματα) ὑποδέξω, nom nahe 
eodd. nonnulli ii. 132. exér. ubi alii vulgo 


6. Acci conditionem. proposióam. 
Perquaqd C duxése che dye, Vi 
Με. 
, Subetruere, ΠΣ 
ore Mi u paci li 
s. f- 


Ὑπχόδημα, τὸ, Calceus, τοῦτο τὸ ὑπό- 
δημα pooxind μὲν σὺ, ὑπεδήσατο δὲ ἐκεῖνος, 


τὶ, 1. . 


* 


οὔ, vii. 119. a. κε. 
nere (Cuniogm) sub 
κιθῶνας ὑποδόνειν 


τὸν πόλεμον, iv. 120. f. el δὲ ταῦτα ὑπο- 
δύνειν (inire hanc conditionem, Sahire. 
penculum) οὐκ vii, 10, 8. 

se receperunt) 


"far ἢ, 1$, quasi dicas Exeeptio hot. Ἐπ 
x oio ἢ, d si c puo, 


vh» τρόπος, ix. 9. a. τῶν 


Ὑπολαμβάνειν. 


» *li. 184. f. 
Tr 


,) Νουα! movere, Parum 
sesó. commovese. ἐμέο ἐόντος dv Ἰωνίῃ, 
οὐδαμίη πόλι5 ὑπεκίνησο, v. 106. f... 

v, Besis (Hepositorium) 


gt Tie «. τῆς ὑποκρίσιος 


perio alicujus ββυ) οὶ. Μῆδοι bwékupar 
Hte sese 


* 
2*5 


. mentis, 


bh 


᾿ἄσεμον βορῆν 


Ὕπολάμπειν. 


phinus Excepit et dorso suscepit Ariohem; 
λέγουσι ὑπολαβόντα αὐτὸν ἀξενεῖ. 
και ὀπὶ T y i. 34. m. f. 
2. Admittere consiliwm, datwm, E 
venditionem sitam. νῦν uev e 
Logd $ Far τὸν λόγον, i. 219. 
wm. f. ὑπέλαβε by λόγον, iii. 146. a. quoe 
Herodoti locos citans ion -— hid ἕπο- 
λαμβάνω interpretatur τ Ὅμαι. 

8. ἘΠΊ ἘΝῚ i, Invadere. τοὺς δὲ 
λοιμὸς ὑπολαβὼν ute, Insecuta pestis 
eos wur vl. 27. t. N. ubi ἀπολαβὼν 
olim, is eptimis quibusquelibris. Mox 
ibid. $ ναυμαχίη breAa fera est Iusecuta 
pegna navalis. κατελθόντα αὑτὸν ὑπέλαβε 
pari νοῦσος, vi. 76. a. καί μιν ὑπολαβεῖν 

καὶ ἀποφέρειν πρὸς τὴν Λι- 
βόην, iv. 179. a. ὑπολαβόντα σφέας χει- 
μῶνα μέγα» ἐκβαλέειν ἐς τὴν γῆν, vii. 170. 
s. viii. 118. a. Quibus ex locis inter se 
collatis probabile fit, pro ὑπ᾿ ἀνέμων ἀπο- 
λαμφθέντες, ii. 115. m. ὑπολαμφθέντες 
ecrípeisse Herodotum. 

4. ὑπολαμβάνειν, Sermonem alterius 


és δὲ τὸ Kap ὑκέλαμπε, i. 190. α. Conf. 
᾿ξειλάμπειν εἰ Not. ad viii. 180, «. 
“Ὑπολείπεσθαι, verbum Medium, Activa 
setione, Relinquere, Post se relinquere. 
φοσαῦτα ὑπολιπόμενοι, iv. 121. m. N. 
ὁπολειπομένον: μηδεμίην τῶν νεῶν, vi. 1. b. 
fed Ῥαεεῖοα verbi forma significat Ἀοῖτο 
im sedibus) manere dum alii proficis- 
cuntur, Sic οἱ δὲ ὑπολειφθέντες, v. 01. m. 
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ligi Ac 
adparet ex vii. 209. f. wbi οὐδὲν ἔθνος và 
σὰ ὑπομενέει χεῖρας ἀνταειρόμενον. 
κειν tel ὙὝπομνᾷν τὶ (τινὰ, 
Revocare (alicui) aliquid in mentem. ἡ 
Πυθίη ὑπομνήσασα (αὐτοὺς) ταῦτα, vii. ΤῈ: 


ὝὙπονοέειν, i. 4φ. ὑποπτεύειν, Suspicari, 
Suspectum habere. óxorof,rarres τοὺς Σα- 
μίους τὰ Ἑλλήνων φρονέειν, ix. 99. a. ab- 
τὰ ταῦτα Übrorvoéev, ix. 88. b. Ps 

Ὑπονοστέειν, quasi dicas Deorsum ire; 
td est, Subsidere ; Humiliorem, depressio- 
rem fieri, decrescente et sensim. diminuta 
altitudine. δὲς de Fluvio loquens Noster, 
ait ὑπονοστήσαντος et ὑπονενοστηκότος τοῦ 
ποταμοῦ, i. 191. m. De Strue sarroente- 
rum loquens iv. 62. m. ait, ὑπονοστέεε γὰρ 
δὴ αἰεὶ ὑπὸ τῶν Alia vis est 


«S. 
Ὑπόπετρος, ὁ, ἡ, Petrosus. γῆν ὑπόπε- 
Tpos ἐοῦσαν», ii. 12. extr. 
Ὑποπιμπλάναι, aut. Ὑποπλήθειν͵, : Re- 
plere. és δὲ τέκγων αἱ γυναῖκες ὃπεπλή- 
σθησαν, Quum frequebtes peperissemt Tibe- 
ros, vi. 138..a. 3.- 
^ Ὑπόπλεον, Plenus, Satis (Nonnibil) ple- 
nus, ἔτι καὶ és τόδε δείματός εἶμι bsrésrosos; 
Etiam nunc aliquis: me -tenet.metus,. vii. 


viii. 67. a. et, μὴ ἀπόληται ὑπολειφθεὶν, 47. f. 


ix. 53. Δ Similiter, πολλοὺς μὲν τοὺς ὅπο- 
αὐτέων γενέσθαι, πολλοὺς δὲ 
φοὺς ὑπκοκαταβαίνοντας, ii. 15. f. iv. 18. f. 
Ὑπκόλειπος, ó, ἡ, Reliquus. τοὺς ὑπολοί- 
που: Πεισιστρατιδέων, nempe, qui adhuc 
in vita erant, vi. 123. b. sic et, μετὰ τῶν 
ὁπολοίπων, vii. 111. f. . ἐν τῇ ὑπολοίπῳ 
ἠπείρῳ, vii. 196. f. 
s, ὁ, ἡ, Haud satis compos 
betioris ingenii homo. ἐὼν ὕπο- 
ge ndi jos 146. α. vi. i «4. 
ομένειν, regimine, Mamnere, 
τὸ ὑπομένον (scil..uépos τῶν Aax 
γίων) ἐν Σπάρτῃ, vii. 100... Sigillatim, 
In vita manere. τοῖσι οὐκ ὑπεμείναν τὰ 
τέκνα---μετὰ ταῦτα ὑπέμενον, iv. 149. f. 
Cin. Áccusat. sive expresso, sive sub- 
intellecto, Manere alicubi et Exspectare 
ibi aliquem. τὸν ναυτικὸν arparby ὑπομέ- 
»εὶν ἐν Θέρμῃ, vii. 121. a. Sigillatim Ma- 
nere hostem, Exspectare et Excipere eum, 


Vim hostis sustinere, ὑπομέμοιν Eéptea ἐπι-. 


ἄντα, vii. 120. b. (pro quo est δέκεσθαι vii, 


.; 188. b. et 171. sn.) οἴχοντο 


οὐδὲ ὑπέμειναν, seil. τοὺς πολεμίους, vi, 
06. οὐκότι οἱ ἱππόται ὑπέμενον, ix. 38. w. 


τὰ φρόγανα, iv. 69. m. 

Ὑπόπτερος, ὁ, ἡ, Alatus.. ὄφιες ὑπόκτε- 
poi, iii. 107. f. 109. e. et f. Ne. 

Ὑποπτεύειν, Suspicari. ὑποπτεύων αὖ- 
τὸν δρησμὸν βουλεύεσθαι, viii. 100. a. εἴ τι 
ὑποπτεύουσι μὴ δόλῳ αὐτοὺς προάγοιεν, ix. 
90. extr. ὑπόπτευε τὸ πρῆγμα, Suspectam 
rem habvit, Limis oculis et cum indigna- 
tione rem adspezit, vi. 199. s. N. 

Ὑπορύσσειν, Subfodere. ὑπορύσσοντες 
τὸ τεῖχος, v. 115. b. 

Ὑπόσπονδος, ὁ, ἡ, Pactione inita tutus, 
Ex pacto. ὑπόσπονδοι ἐξέρχονται τῆς χώ- 
pus, v. ΤΆ. m. κατῆλθε ἐπὶ τὰ ἑωυτοῦ ὕπό- 

: ) 


βεῴον δαὶ Mia 


«ὐποπρήθειν, Succendere. ὑποπρήσαντες y 


4J 


Ὑπόσχεσις. 
τῶ ἔσεου), ix. 99. f. 
*foróm eos, 108, $, Promisum, τὴν. ὁπό- 


σχέσιν , Y. 35. a. 
Ὑμρτάμνειν οἷ et. "“Ὑποτάμνεσθαι (verbe 


JMedéo, notione Activa) τινὶ τὴν ὁδὸν, Pree-.— 


«Gidere, Preciudere alicui viam. Hinc ὗπο- 
1 URN αὑτοῖς) Tb ἀπὸ τῶν 
»εῶν, v. 86. 

NOU eres. id idem fere quod προτείνειν, 
Offerre conditionem. ὑποτείνοντος τὰ du- 
rore d ee rode E 

ἐλέει», 1. q. simplex TeAéew, Pen- 
dere tributum. phi οὐδένα ÓxoreA corres, 
à. 171. a. Solvere mulctam vei penam. 
ὑποτελέειν ἘΠῚ ΒοΣ βασιλέϊ, iv. 201. κ᾿. 
Ὁ Basses “Ὑποτάμνειν. 175 xu 
est MORE Suadere. ὑπερήδετο ὥς oi ἐδό- 
«ee eb ὑποτίθεσθαι, i. 90. a. Κροῖσος ταῦ- 
τά οἱ ὑπετίθετο, i. 160. a. τὰ αὑτὴ ὑποθῆ- 
Te doe μὲ vi. 184. κε. et. mox, τὴν μὲν 
ὁποθέσθαι, ibid. ὑποθέμενος ἔπος οὐδὲν, v. 
93, 6. f. uet οὐδέν ol ὑποθέσθαι, ibid. 
σωτηρίην ὑμῖν ὑποθησόμενος, De salute 
westra vos moniturus, Salutis viam vobis 
ostensurus, v. 98. a. m. οὐδ᾽ ἂν, συμβου- 
Aevouérov τοῦ ἀστοῦ, τὰ ἄριστά ᾿οἱ ὑποθέ- 
erro, vii. 237. m. f. δείσας μή τις ὑποθῆται 
«τοῖσι Ἕλλησι, viii, 97. a. Potest etiam 
quam reddi Precipere, Jubere ; μέ, 
ταῦτα τοῖσι ὑπολειπομένοισι ὀποθέμενος ó 
— iv. 186. 7. Conf. Ὑποθήκη. 
vero ὑποθέμενος | olim p 


Pn ÜÓrorownéérres: Δημάρητον 
ρησμῷ:- ἐπιχειρέειν, vi; 70. a. οὐδὲν ὑποτο- 

πηθέντα τῶν ἐκεῖνος ἐφρόνεε, ix. 116. m. 
[Ὑποτρόχαλα olim Ve iind iii. -8. f. 

pro Περιτρόχαλα, quod vide. 

ew, quasi Succutere,. au. In- 
ferne percutere quo extrahamus aut capia- 
mus aliquid. óworójas γαυλῷ ἀντλέόει, 
Suaccutiens situlam homo haurit. aquam ex 
puteo, vi. 110. m. κοντῷ brorümrorres és 
λίμνην, ὅτιπ otro τοῦ πηλοῦ τῷ κον- 
τῷ τοῦτο συλλόγοντες, ii. 186. extr. N. 
ὑποτύψασα ἑκάστη (τῶν γυναικῶν φιάλῃ, 
χρνσοῦ (nempe, στατήρων χρυσέων) ἐδωρέ- 

στο “τὸν δαψιλέϊ Bepej, | iii, 180. f. Ν᾿. 
Ὑπουργέειν τινὶ, Operam suam prestare 
alicui, Rebus alicujus i inservire. - σοὶ βουλό- 
μενος ᾿δπουργέειν, viii. 110. f. Cum Accus. 
rei et Dativo persone. χρηστὰ ὑπουργέειν 
ῬΑθηναίοισι, viii. 143. f. Subinde commo- 
dius redditur Gratificari ; sic vii. 88. a. 
wbi Xerxem homo privatus erat ὑπουργῆ- 
kn sibi, et Rex eidem ὑπουργήσειν polli- 
tur. Similiter ix.-109. a. ubi habes Pas- 
pid αἰτῆσαι ὅτι βούλεταί οἱ γενέσθαι 
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κω 


pretari. 

Mezitum. €T diegedies τῶν bn 

γημάτων, i. 137. «. " TS 
Ὑπόφαυσις, 10$, ἡ, nostra, ARUM, 

Spatium vaeugm. ὑπόφανσιν κατέλιπον, 

διάπμπλοον τῶν πεντηκοντόρωκ, Υἱῖ. 86. «. 

m. 


«Ὑχοφεύγερ», Effugere culpam. ὑπαφεύ- 
codd. xouwnili 


ges commode praferent 


f. vi. 45. a. τὰ πάντα ὑποχείρια deos 
caro, i. 118. a. rà ézl δεξιὰ ---τοῖσι Tiép- 


σῃσι ἦν γεγονότα, vi. 89. a. 44. 
a. ὕποχε ἑωυτῷ ἐόντας, vi. 219. 4. 
οὐδέ μιν δυνησόμεθα ὑποχειρίην ποιήσασθαι, 


vi. 107. f. iii. 154. b. N. ἀναδεκομένου: 

ὑποχειρίας παρέξειν Tàs' Αθήναε, v. 91. m. 
Ὑποχωρῆσαι τῆς χώρη, Hotiocedere, 

Retrogredi e terra, i. 207. m. f. 


Ὑποψίη, ἡ, Suspicio. Té» εἵνεκα ὑποψίην 
ἔχον, ix. 99. m. 

Ὑστίος, ἡ, ov, Supinus ; sed ὑπτία πε- 
δία, Suida interprete, sunt τὰ ὁμαλὰ, pM 
Campestria loca. Sic de Inferiore 

Heredoits, ἐοῦσα πᾶσα 9] nit 
ii. 7.a. wbi Valle -Supima tenuit Wess, 
eum Gronovio; commode vero H. 
0us- .adnetaperat *€* Depresea, id est, Cini- 
pestrie, non montosa." Conf. Indicem 
nosirum Gracitatis Appianee, hac voce, 
. Ὑπώρεα, ns, Substant. (Ion. pro comm. 


Bri, es ps soon et 


Pes (Radix) 
din ibd ὑπώρεαν. ισὐρέων ὑψηλῶν, 
iv. 28. a. ἀντετάσσοντο ἐπὶ τῆς ὑπωρείης 
τοῦ Κιθαιρῶνος, ix. 19. extr. δθ. io bipes αἱ 
ὑπώρεαι τῶν οὐρέων, i. 110. m. (δ ) 
συμμίσγοντα T às ὑπωρείας ἀλλήλοισι, vii, 
129. α. ΠῚ toc. TA i 

Ὑπώρεος, 9, on. pro comm. 
pes) Ad Deed. (Ad radicem) montis 
situs, — Hinc ἡ ὑπωρέη, scil. χώρη, Terre 
tractus. secundum montis radicem por- 


cedens 3 
dern ἡ διώρυξ, ii. 168. m. m ῥέει 
παρὰ τὴν ὑπωρέην τοῦ οὔρεος, vii 
extr. 

Ὕς͵ ios, vide Xs. 

. Ὑστεραῖος, ἢν ov, 4. q. duas Poste- 
rior. ἡ ὑστεραίη ἡ Μαρδονίου ἐπιστρωτηΐη, 
ix. S. extr. nempe Mardonii expeditio ad- 
versus Athenas decem sensibus Posterior. 


fest ; decimo mense post urbem a Xerxe. 


captam suscepta est. 


Lenyen 
Postridie, ix. 33. a. Et 


nude, τῇ ὕστε 


ipeo (ni fallunt . 


. 199. 


F. 


Ρ 
* - 
d 


Ὑστορέειν. 374 . Oarepós. 
vii. . Jf. ds venti Olympiade, vi. 10S. à 
paly, vii. 54. a. 119. Λ ἔφραζε ie yupides rer te did 
"Tevepéaw σὲ ὙὌστορίζειν, Sero (nempr, frm rapta Sabetantivum) 


p 
3 
| 
[ 
| 


ἢ 
i 
: 
H 
Hi 
Lt 
h 
a 
εἶ 


sendeso ὕστερον ἐπὶ τουτέων, ix. Ubi indicatur Menswa 

ὕστερον ἔτι τουτέων correximaus. «ureorum ἃ Croso Delphos snissorum; 

epos, ἡ, ov, Posterior. ὁσγόέρῳ χρόνῳ, ὕψος significat Crassitiem sorum, i. 50. m. 

.4. ili, 149. ὑστέρῳ χρόνῳ τούτωω — "ob, Adverb. Alte, In alto, Im altum 

vovréer, iv. 106. a. v. 83, f. ix. 88. a. ἐξῴρας με ὑψοῦ καὶ τὴν πάτρην καὶ τὸ ἔργον, 
Fem. τῇ ὑστέρῃ ὀλυμπιάδι, Proxime δ6- ix. 79. a. 


& 
i 


i- 
i 


€ literem cum 0 permutatam a librariis  Φάλαρα, và, Phalers equorum, và sol 
vide Var. Lect. iv. 48, 18. τοὺς χαλινοὺς καὶ στόμια καὶ φάλαρα xor- 
Φαίνων, Indicare, Ostendere, Declarezre, σῷ χρέωνται, i. 815. f. quo ex loco intelli, 
7 ίᾳα λόγων φῆναι, i. 76. a, giüur, nünis resíiriodlam esse Giossateris 
Deos riy dévra λόγον, 1-116. . τὸν ἰθὺν — interpretationom, epus nd 
, : gor. adeptarunt, interpretaniss 
Φαίνεσθαι, Adparere, Manifestum esse. περὶ τὰς γνάθους σκεπάσματα. 
, φοῦτό μοι ἂν Tow θειόταγον φαίνεται γε. Φαλλὸς, ὁ, Phallus, ii. 48. πε. ἦ νομεὴ 
νόσθαι, vii. 197. α. εὕνοος ἐφαίνετο ἐὼν, τοῦ ῦ, ii. 49. a. 
i ὁμὼ φαίνεαι, 


vii. 18. extr. Imperativ. τοῦτον ξενίξζεσθε, di. 185. a. ubi alii ἔφατο, πος cum alüs 
καὶ εὖ ποιοῦντες φαίνεσθε, ix. 89. m. Ao-  wirumque qQecimus verbum, (Vide Ves. 
visé. aec. pass. νῦν τὶς ὑμέων εὖ ποιήσας — Lect. εἰ Not.) Forsan tamen teneri ἔφατο. 
juri hie aversa nói dx φα- paires . Certe 038}. Medtum rie d 

κἀμοὶ (τ μα),--φανῆναι δὲ οὐδὲν pro Αοίέυο usurpavit Noster. τῶν νῦν Δν- 
μῶλλφ» ὑφείλαι εἰς. vii. 10, 8. Pret. Med, κίων φαμένων Ravüloy εἶναι, i. 176. m. ubi 1 
τὸ τέρια τοῦτο eb σοὶ πέφῃνε, Non tibi perperam Portus cus; Valla φαμένων pro 
sdparuit, sed mihi e£c. ix. 130. α, Futur. cerbo Passivo, passiva notione wsurpele, 
Med. Ἰέρσαι φανέονται λέγοντας οὐδὲν, | accepit. ids οὐδὲν, φαμένη τὸν New 
iii. 85. a. €tc. i. φ 0. 


97. «. ἐν τῇ Ἑλλάδι, Si conspicui (S1 conapecti) 

tpe deii 3, Palus, Tronons. διη- fuissent in Grecia, ii. 146. «. Cylinde Í 
Ὕ κόσίαι éBérau, iii. 97, m. vitreua, cei in. ZEthiopia incladuntur ca 

38. a. 36. «- et f. inus sunt, i 
v οΦαλακροῦαθιι, Calvoscene, ii. 12, m. es, Omnia qui. in illo inoluaa suat, οὐδ; 


«- 


αὕτη 
ik 141.f. vii. 61. a. és φόνις ὥρμηται, vji. 189. a. m. ὡς ἡ φά- 
Φαρμακεύειν, Incantamentis et sacrificiis Tis μὲν ἔχει, Ut dé eo fuma foit, vil, 3. «. 
uti ad placaudum fluvium. φαρμακεύσαν- Ν. τούτους τοιαύτη ἔχοι ὑπὸ ᾿Αθημ 
ves δὲ ταῦτα ἐξ τὸν ποταμὸν, vii. 114. «. ναίων, viii. 04. f. ἔχει τινὰ φάτιν ἀνὴ 
Aliud est. Καταφαρμάσσειν, quod vide sue Een Hoya MAps Ue. ix. 84. b. Conf. 


χεῖρ. 
Φάρμακον, τὸ, 1. Medicamentum, Potio Φαῦλος, Exilis, Levis, Malus ; commu 
meodicata. κάμνοντά ce καὶ Tre eoe rudera ἐρῥαοὼ oi qal Gd tige 


οἱ àvrenta, quibus aliquid, qued quis δα. formam libri $Amuorent. Sici. 26. 
pit, efüciter, φάρμακα, ἰδ, — entr. oppouuxiur μέξονα εἰ φαῦλα, Mejora, 
86. a. rex designaré — Graviora, et 


βάμμωτα, xpápmra. Sic, vpopexeves ip- [Φαύσκειν, vide Διιφαύσκαων».}) 

Kern. ad Gregor. Dialect. Jen. 6.96. Bépevoi οὐδωὺν, ix. 89. f. 9elBeo τῶν νηῶν, 

; iban σὺ, asini trot Pal- aetas gh qe viii. pr *. » 

jum, To μερὸν ἐξυφήναντ ς, ὅ, ἢ, ees, Idoncus 
"^ à 122 - ynunirébes Ἴ » satis validus ad preetandum aliquid. ebrbe 

iz. 109. a des οὐ 9 elu dad 

Φάρσος, Fragmentum Nostrum v. 30. m. λιμὴν φερόγγνο 
Pars ew Re, ὐροη Πϑν μολεῖν σῶσαι τὰς νέας, vill. 49, 1. m. N. 
ἔστι δύο φάρσεα τῆς » i. 180. a. ; Ferre, caria 


φάρσεϊ à : nare ad i. 181 mn 
186. e. à ἀκατέρῳ, i. 181. a. éx Fut. οἴσειν (conf. Not. . 181, 1 
veb érépev φάρσεος, i. 186. a. wbi vitiose A τ don. pre ἐνέγκαι. 

1. Ferre, verbi «su. Διό. 


υπτίοισι μόγιστον ἐγένετο, iii. 10. ὁ. τὥγαλμα, vi. 61. m. ubi pauleante, épópet, 

iv. 79 a. τὰ μιγο μῶν διὰ πότων ( Conf. Φορέειν.) γῇ καρπὸν ἔφερε, vi. 130θ.Ὠ. - 
μάτων ἄξια μάλιστα, viii. 8T. m. α. et wude, καὶ $ γῆ σφι , v. 89. extr. 
ΤΑ Species adpareus, Spectrum. ἦλθέ μοι (ubi initio eapitie dixerat, ὃ *y3 eb 

beu Δρίστωνι, vi, 69. a. τὸ δένα peosg im 

μα ve) ov, iv. 15, m. 9. Hinc um Φέρεσθαι cigniflcat 
Φανίζει», ; Vulgo womine partim Becum ferre, perg d masa nd 
πορευόμεθα, vii. 50. f. Secam ὦ 


Oper. 
tese, Pestípére. deudor πλόον τι τῶν. &A- 
Au cicurius, V 168. f. οὐδὲν πλέον ἐφέ- 
perro, vii. 211. q. φερόμενος ob τὰ δεύτερα 
e τὴς τῷ βασιλεῖ, viii. 104. a. 
ἴδια κρδεα παρὰ τοῦ Ilépo«e οἴσεσθαι, vi. 
100. f. 

- 8. φέρειν καὶ ἄγειν, Ferre et agere: Au- 
ferre et abigere predam. py καὶ ἄγου- 
σι τὰ σὰ, i. 88. extr. ἄγον καὶ ἔφερον τοὺς 

i. 166. «. iij. 39. m. f. àAAf- 
λους φόροιέν τε kal ἄγοιεν, vi. 42. m. ἔφε- 
d^ καὶ ἦγον τὴν Μαρδονίου στρατιὴν, ix. 
81. e 

4. φέρειν τι, Ferre, Tolerare, Pati, Sus- 
tinere aliquid. ἄτην προσπεσοῦσαν ἐνεῖκαι, 
i. 32. m. βαρέως ἥἤνεικε, iii. 106. a. v. 19. 
a. συμφορὴν T κουφότατα d 
85. extr. προθύμως φέρειν τὸν πόλεμον, 
Sustinere labores et pericula belli, ix. 18. 
Jf. A0. b. τὸ πᾶν ἡμῖν τοῦ πολέμου φέρουσι, 
viii. 63. m. ἐς Valle i etatione, To- 
tom belli momentum nobis naves susti- 
nent; sed videndum ne φέρειν τὸ πᾶν pe- 
tius reddi debuerit Adferre, Conferre om- 
ne momentum. conf. in/ra num. 6. 

M. φέρειν ds τὶ vel ἐπί τι, Ducere, Ten- 

Verge re aliquo, Conducere, Con- 
isle ad aliquid. ὁδὸς φέρουσα ἐς ἱρὺν, ii. 
128. Δ. 138. f. N. ἐτράπετο τὴν (ὁδὸν) ec 
βουσαν ἄνω, ix. 60. m. Inde transiata ver 
bi notione, τὰ ds ἄκεσιν iv. 90. α. 
(τοῦτο) ἐς veli soleo. i. 10. extr. N. 
jii. 188. extr. Rursus de: Eeyione, ejus- 
n Situ. ἡ ἐπὶ θάλασαα» φέρουσα χώρη, 

«ροῦν ges) ad priiis aa 
tans, iv. 99. a. m. pro quo τὰ πὶ 
θάλασσαν», iV. 100. a.) τὰ μὲν σρὸς βορῆν 
Magis τὰ δ πρὶ γότον φέροντα, vii. 201. 

ἘΝ adis egre translato, τὸ 
us gusesbds ᾿Αργείους φέρον, 
vi. 19. a. εἰ mox τὸ ἐς ᾿Αργείους ἔχον, 
ibid. (comf. "Exew, nwn. 8.) ἐς τί ὑμῖν 
ταῦτα φαίνεται $épew ; Quonam valere? 
Quorsum spectare ὁ Quid significare ὁ 1. 
190. m. Sic, οὐκ ἐς γυμνικοὺς, ἀλλ᾽. ἐς ἀρ- 
slovs ἀγῶνα: φόρον τὸ μαντῆϊον, ix. 83. sn. 
ἡ γνώμη αὐτοῦ yi $ yréun οἷ) ἔφερε de 

» (nempe ἔφερα ἐς τοῦτο ὥστε) Se 
tentia ejus ferebat, eo ducebat ut Pose v. 
118. mw. Mah . Herias a. N. τοῦ 
et ó γόος ix. 120. f. 
ὥσπερ καὶ τὸ δίκαιον ἔφερε, Quo et sequitas 
ferebat, ducebat ; Quemadmodum &qui- 
tas postulabat. 

6. ἐπί τι at etiam Ducere 
ad , aliqvid, id est, e Prodesse. 
ταῦτα ποιέειν φέρει τοι ἐπ᾽ epa, Hoc 
si feceris, Conducet tibi (Utile tibi erit) ad 
utrumque, ad ha:c duo, i x 134. a. Eodem 
referri polest formula τὸ πᾶν φέρειν vui, 
Omnia alicui conferre, Maximuin et fere 
totum | momentum conferre, ob ξύλων 


(Rampe, navium) ἀγὼν ὁ τὸ πᾶν φέρων éa- 


4γ6 ; 


φέρουσι 
νῆες, viii. 62. f. id est, Omne belli me- 
mentum (Omne momentum ed bellum cum 
spero successu gerendum) Conferuat 

nobis naves ; hac enim motiene acci- 
piendum ἃ. ἰ Juerit verbuss φέρειν, quam 
iata quam supra (num. 4.) exposui. Sicut 
auem loco cid. τὸ wy τοῦ oA époe dixit, 
sic alibi σμικρόν τι (aut. quod. idem valet, 
ἐπὶ σμικρόν τι) τοῦ πολέμου ai£. ταῦτα μέν 
vw ἐπὶ σμικράν τι ἐφέροντο πολέμου, ir. 
129. extr. N. ubi quidem mireris verbum 
ἐφέροντο forma Passiva vel Media pesi- 
tum ; nisi forsan (id quod res esse videtur) 
censiructio orationis in. hunc sodium. fue- 
rit intelligenda, oi Πέρσαι ἐφέροντο ταῦτα 
ἐπὶ σμικρόν τι τοῦ πολέμου, μὲ cerium 
ἐφέροντο ea notione accipiatur, quam supra 
een 2.) exposui : Et his quidem rebus 

erse nonnihil commodi ad belli .fortunam 

bant. 

P eie , scil. ὁ λόγος, Fertur, 
Citoumfertur fama Ferunt, Aiunt. τοιόνδε 
φέρεται πρῆγμα γὦεσθαι, v. viii. 104. &. 

8. Rursus Passiv. φέρεσθαι, Cum impe- 
tu ferri. ὅκως τινὲς τοὺς ᾿ 
"yeu, ἐσέπιπτον és τοὺς Αἰγιγή- 
τας, Cum impetu delati (id est, Dum sese 
proripiunt et fugam accelerent, aw, sí 
commode Valla, Eodem cursu) incidebaat 
jn /Egimetaa, viii. 01. exir. φερόμενοι (In- 
genti impetu) ἐσέποαον GAées és σοὺς. ΠΙερ- 
σας, ix. 102. w. Ei quemadmodum. scquio- 
res scriptores Parkicipium diclicuni dise Φέρων 
eadem motiona wsurparuni, sic eàs etiem | 
Noster preivié, vii. 87. wm. ubi de Arte- Ὁ 
wisia loquens, ait, φέρονσα ( Impeta capto, 
Cum impetu) ἐνέβαλε rnt φιλίῃ. — Vide ibi 
d &l conf. Hermann. ad Viger. Adnot. 


Φερέοικος, Domo portatili utens. 
κοι veg τοῖσι οἰκήματα ἦν exi ζ΄ nad 
iv. 46. 

Φερνὴ, ἡ, Dos. πορνεύονται συλλέγουσαι Y 
σφίσι φερνὰς, i. θᾶ. f. 
: εἰν, Fugam capessere ; passim. 
Tum, Effugere, Evadere. ἐκ κακῶν peyd- 
λων πεφευγότας, i. 65. e οὐδεμίη πόλις 
πέφενγε δουλοσύνην πρὸς 'ἱπποκράτεος, vii. 
1684... Cum Infinitivo constructum διβη- 
Jicat Aversari, Abhorrere, Refugere. £em- 
κοῖσι νομαίοισι χρᾶσθαι αἰνῶς φεύγαυσι, iv. 
76. a. φεύγειν ὑπότωος, Fugari, In exi- 
lium pelli ab aliquo. ὁρέοντες τοὺς ópoó- 
ρους φεύγοντας ὑπὸ Σκυθέων, iv. 1295. m. 
ἐκ Νάξον ἔφυγον ὑπὸ δήμου, v. 30. «. ei. 
yew αἰτίαν τινὰ apud Nostrum non intelli- 
(itur, ut vulgo Grace dicitur aliquis &- 
«eq» φεύγειν, Culpam sustinere, Áccusar; : 
sed Ob aliquam culpam Exulare, E'nga se 





Φήμη. 


proripere. $ebyorra τὸν ἘἜπιάλτην ταύτῃ» 
«3» αἰτίην οἴδαμεν, vii. 214. f. coll. 
2513. m. 

φήμη et Φῆμις, ἡ, Omen. βληθεὶς été- 
“τληαε τοῦ ἀνείρου τὴν φήμην, i. 48. f. N. 
?tbi τὴν φῆμιν preferunt wonnulli. πρὸς 
ταύτην τὴν φήμην, (unus cod. Arch. φῆ» 
patr) iii. 158. f. pro quo est τέρας ibid, a. 
ésrereAéero τῷ Κλεομένεϊ ἡ φήμη, (sic libri 
θεν δ) v. 12. m. et ibi quidem ἣ φήμη, de 
qua. agitur, erat Oratio dura, qua Cleome- 
wem. compellaeit Antisies templi ; itaque, 
que hic φήμη, eadein paulo post ibid. kAeh- 
δὼ» dicitur. 

», Ξήτρη, vide Φρήτρη. 

φθάνειν et Φθάναι, Antevertere, Preve- 
nire, Occupare, Prius (Citius) aliquid fa- 
cere aut pati, Nimis properare. Cum Ac- 
cwusativo ejus quem alter antevertit. φθάσας 
ὅ ᾿Αθηναίων ἄγγελος τὸν Λακεδαιμονίων, 
ἀμείβετο τοῖσδε, vii. 161. a. οἷ δ᾽ ἔφθησαν 
τὸν χειμῶνα, vii. 188. m. ἡ. Cun eodem 
A ccusativo person, simulque cum Parti- 
cipio verbi activi aut. passivi, quo signifi- 
catur id quod aliquis Prior agit, aut Prius 
patitur. βουλόμενοι φθῆναι τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἀπικόμενοι ἐς τὸ ἄστυ, vi. 13035. Interdum 
vox adest Accusativus personc, sed res ea 
qw Occupatur ab eo qui prius agit aut 
patitur, indicatur verbis proxime se ἱ- 
bus, a particula: ἣ vel ἀλλὰ incipientibus. 
ἔφθησαν ἐκὶ τοὺς πύργους ἀναβάντες πρὶν ἣ 
€tc. ix. 70, a. ὃ δὲ φθάνει τόξα κατελόμε- 
»os, iii. 78. a. φθαίητε γὰρ ἂν πολλάκις 
ἀξαν»δραποδισθέντες Jj τινα πυθέσθαι ἡμέων, 
vi. 108. a. m. οὐκ ἄλλος φθὰς ἐμεῦ κατή- 
γορος ἔσται, ἀλλά σφεας αὐτὸς ἐγὼ κατε- 
ρέω, Non alius occupaturus est accusare 
me, sed ego ipse vos denuncinbo ; Non 
prius alius me accusabit, quam ego vos 
denunciavero, iii. 71. f. Ubi nec Accusa- 
tivus persona adest, nec diserte res indi- 
catur, quc ad Comparativum Prius aut Ci- 
tios (cujus notio in verbo φθάνειν inest) re- 
Jertur, ibi φθάνειν simpliciter significat 
Nimis cito aliquid facere, Nimis prope- 
vare. οὐκ ἂκ φθάνοιτε τὴν ταχίστην ὀπίσω 
ἀπαλλασσόμενοι, Si quam primum abieritis, 
non nimiscito abieritis, non nimis propera- 
veritis ; id est, Nulla interposita mora, iE 
vestigio, hinc abire maturate! vii. 162. 
Mihi, consiructionem presertim hujus ver- 
bicum Accusatito cogitanti, subtilior quam 
verior semper visa est Hermanni ratio, 
propriam hujus verbi cim in. Cessando, 
Desinendo, inesse contendentis. 

Olim ἐπιθέοντα φθὰς editum legebatur 
ix. 107. m. ubi ἐκιθέοντα φρασθεὶς scripti 
jud omnes dederunt. Vide Var. Lect.'et 

ot. 

φθέγγεσθαι, Sonum, Vocem edere. οἷον 


Y ἐφθέγξαο Éxos, vii. 108. a. θεῖον τὸ $Oey- 


γύμενον, viii. 65. a. m. Etiam de Hinnitu 
|. Lex, Herod. 
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Φιλέειν. 


equorum. ὅτευ ó ἵππος πρῶτος φθέγξηται, 
jii. 84. Jf. 86. a. É : 

Φθεὶρ, pbs, ó, Pediculus. τοὺς φθεῖρας 
ἐπεὰν t, iv. 168. κε. ὅσους ἔλαβον 
τῶν φθειρῶν, Vit. Hom. 35. f. 

Φθειρίζεσθαι, Pediculos vepnaii, Vit. Hom, 
85. f. 

Φθειροτραγέειν, Pediculis vesci, iv. 109. 
a. N. wbi nonnulli φθειροτρινγέουσι pro 
φθειρογράγ. ) 

φθίνειν, forma Actica, notione cero Pas - 
siva cel Neulrali, Languescere, Elangues- 


cere. Sic Bos Apis, a Cambyse sauciatus,. 


ἔφθινε ἐν τῷ ἱρῷ κατακείμενος, iii. 29. f. 
Passiv. φθίμενος, Mortuus. πενθήσει 
βασιλῇ φθίμενον, vii, 220. f. in Orac. 
φθονέειν, Invidere. Cum Dativo. φθονέει 
εὖ πρήσσοντι, vii. 226. a. 237.a. Cum 
Accus. rei cujus caussa quis invidet aliis, 
subintellecto Dativo persona. ToU ebrv- 
χέειν φθονέουσι, (nempe ἄλλους, aut τῷ εὖ 
πρήσσοντι) vii. 236. a. m. Cum Infinitivo. 
ἐφθόνησαν (oí θεοὶ) ἄνδρα ἕνα τῆς re ᾿Ασίης 
καὶ τῆς Εὐρώπης βασιλεῦσαι, viii. 109. sm. 
Ubi Deo tribuitur τὸ $oyéew, significat, 


Odisse, Indigneri, Írasci. ἐπεάν σφι ὁ θεὸδ 
φθονήσας φόβον ἐμβάλῃ ἣ βροντὴν, vi. 


10, 5. Conf. τὸ Θεῖον, et Not. ad. ii, 40. 

Φθονερὸς. ἡ, ὃν, Invidus, Odi» habens. 
(Sic "ExíQ0ovos, quod vide, Odiosus, et 
Ἐπιφθονέειν, Odisse) τὸ θεῖον πᾶν ἐστι 
φθονερὸν, i. 32. a. Ν. ἐμοὶ αἱ σαὶ μεγάλαι 
εὐτυχίαι οὐκ ἀρέσκουσι, τὸ θεῖον ἐπιστα» 
μένῳ ὥς ἐστι φθονερὸν, iii. 40. m. Ν. ὃ 
θεὸς, γλυκὺν γεύσας τὸν αἰῶνα, φθονερὸς ἐν 
αὑτῷ εὑρίσκεται, vii. 46. f. Quibus ex 
locis quum iMer se collatis, tum adhibitis 
duobus aliis vii. 10, 6. et iv. 205. b. in- 
telligitur | sententiam Herodoti h«mcce 
Juisse: Deus, fortunz dispensator, coram 
felicitati, qui donis fortunz abutuntur aut 
eis insolenter superbiunt, quasi Invidet, 
nempe [ndignos ista felicitate judicans 
Odit illos, eripitque eis Dona olim collata, 
atque etiam, si ita res fert, aliis poenis eos- 
dem adficit. 

$6óros, ὁ, Invidia, ταῦτα μὲν καὶ φθόνῳ 
ἂν εἴποιεν, ix. 71. f... | 

$0oph, ἡ, Pernicies, Exitium. φθορή τις 
θεήλατος, vii. 18e m. : 

Φιάλη, ἡ, Phiala, Vas potorium multo 
majorem amplitudine-à quam profondita- 
tem habens. vide iii. 139. f. N. ubi idem 
Vas modo φιάλη modo θήκη vocatur: 
φιάλας χρυσέας τῇσι ἐώθεσαν σπένδειν, ii. 


151. a. Sic et Xerxes, vii. 54. a. Hercules. 


gestabat ἕωστῆρα Éxovia ἐπ᾽. ἄκρης τῆς 
συμβολῆς φιάλην χρυσέην, iv. 10. a. φιά- 
λας ἐκ τῶν ξζωστήρων Qo 
10. f. φιάλας τε καὶ ἄλλα ἐκπώματα, ix. 
80. a 


φιλέειν, Amare, ἐφιλέετο μάλιστα, v. 5, 
a. wbi perperam ἐφίλετο olim dene 
δ ᾿ 


ρέονσι Σκύθαι, iv. ᾿ 


Ld 





cene, 


Φιλίη. 378 Φοινικήϊοε. 
Frequenter, μὲ apud Latinos Consu- ante. Conf. ϑαῦλος:. 
Solere. αὔρη ἀπὸ ψυχροῦ zh eode Φλαύρω: ἔχειν, Male se habere, iii. 8. 
πνέειν, ii. 27. extr. ἔχθεα φιλέει ὶ 


ὁγγίνεσθαι, iii, 88. m. φιλέει προσημαίνειν 
«b» ἂν etc. vi. 21. a. db hip τῶτὸ 
ἀνθρώποισι les γίνεσθαι, vii, 9, extr. 
φιλέει ὁ θεὸς τὰ ὑπερέχοντα πάντα koXoó- 
εἰν, vii. 10, ὅ. ἐκ τῶν ζημίαι μεγάλαι φι- 
λέουσι γένεσθαι, vii. 10, 6. τοῖσι---φιλέει 
γίνεσθαι τὰ κέρδεα, vii. 50, 1. f. ὀνείδεα---- 
φιλέει ἐπανάγειν τὸν θυμὸν, vii. 160. a. 
οἷα y* γίνεσθαι dp πολέμῳ, viii. 198. κε. 

ιν ἐκ τῶν ὧν χώρων μαλακοὺς 
ἄνδρας γίνεσθαι, ix. 122. f. Conf. Θέλειν. 

Φιλίη, ἡ, Amicitia, Societas. ἐπειρώτων 
᾿Αρταξέρξεα περὶ φιλίης, vii. 152. a. 

Φίλιος, », ον, Amicus. προέχων (sive, 

divisis vocibus, πρὸ ἔχων) τῶν ' 

ob φιλίας γνώμας, ix. 4. m. Ν. ἔχοντα 
φιλίους λόγους, vii, 168. f. ἔλεγε φιλίους 
λόγους, viii, 106. a. οὐδεμίην πόλιν "Ap- 
γεος φιλιωτέρην, vii. 151. extr. 

Φιλοδέσποτα ἀνδράποδα καὶ ἄδρηστα, 
Mancipia heris amore dedita, iv. 142. f. 

Φίλος, Subst. Amicus, Socius. Adject. 
φίλος, 9, ov, Gratus, Jucundus. ef οὗ φίλον 
εἴη seq. Infinif. Àn ei gratum esset futu- 
rum, Ào ei placiturum esset, iv. 07. α. i. 

, 108. exir. φίλα ποιεῖσθαί τινι, Gratum 
facere. alicui, Benigne aliquem excipere. 
φίλα τοῖσι "Loci ποιέεται, ii. 152. f. φίλα 
βουλόμενος ποιέεσθαι τῇσι πόλισι, v. 87. f. 
eb φίλα τοι ἐρέω, Parum grata tibi dicam, 
vii. 104. a. . 

Φιλοσοφέειν, Sapientie (Scientiarum, 
Cognoscenda rerum nature) studio duci, 
Sic Solon έων γῆν πολλὴ» θεωρίης 
εἵνεκεν ἐπελήλυθε, i. 80. m. 

Φιλότῃης, ἢ, Amicitia. κατ᾽ ἡλικίην καὶ 
φιλότητα συγγίνεσθαι, i. 172. b. 

Φιλοτιμίη, ἡ, gravé ἐπ cilio ponitur 

Nosirum, et non tam Ambitio vide- 
tur intelligi, à Gronoc. reddidit, quam 
Obstinatio et Pervicacia, μέ Valla. φιλο- 
τιμίη κτῆμα σκαιὸν, iii. 59. m. 

Φιλοψυχίη, ἢ, Vite amor, Couservandze 
vitie cupiditas, iv. 29. b. Conf. 'Avaipéew, 
fium. 3. 1 

Φιλύρη, ἡ, Tilia arbor. φιλύρης Ao 
μαντεύονται, iv. 07. f. e 

$Aa)pos, ἡ, ov, lomice i. q. φαῦλος ; 
(cum quo passim permutatur a librariis,) 
Vilis, Exigui momenti, Debilis, Malus. 
τοῦ Pani ie ἀποσκήψαντος ἐς φλαῦρον, 
(al. φαῦλον,) i. 120. extr. N. wbi ἐς 
φλαῦρον ἀποσκηψ. idem calet ac és ἀσθενὲς 
ἔρχεται, et παρὰ σλικρὸν κεχώρηκε ibid. m. 
τῇΞ στρατιῆς τὸ φλαυρότατον, i. 207. extr. 
idem est τὸ àxpfjiov, i. 211. «. οἰκίης οὗ 
$AÀavporépns, (nonnulli favAorépns,) i. 99. 
f. χώρην οὐκ ἐλάσσονα οὐδὲ φλαυροτέρην, 
(pauci φαυλοτ.) wii. 8, 1. f. ἐοῦσαν τὸ 
lebos φλαύρην, Cum esset adspectu turpis, 
vi. 61. τι. αἰσχίστην dixerat ibid. paulo 


f. «bé nil cariant libri; sic et vi. 135. «. 
Sed ἔχειν τὴν τέχνην, Arten — 
male d -— 130. «. m. 
φλαύρως w, Male audire, vii. 10, 7. 
a. φλαύρως: πράξας τῷ- στόλῳ, Mari t 
mhle gesta, vi. 04. sm. 

Φλόγμα (τὸ) καταῤῥέον ἐκ fs κεφαλῆς, | 
Pitaita e capite defluens, iv. 187. κι. 

[9A ebew et Φλύειν, vide TlepiiAdus] 
Φλὲψ, efbs, $, Vena. καίουσι τὰς ἐν τῆσι 
κορυφῇσι φλέβας, iv. 187. sm. τὰς φλέβω " 

πίμπλασθαι, iv. 2. πε. 

Φλόϊνος, ἡ, ov, Ex phieo confectos. $e- 
ρέουσι ἐσθῆτα φλοΐνην, iii. 08. f. ubi vidt « 
qua in Var. Lect. notaviónus. Conf. mz 
Φλοῦ:. 

Φλοιὸς, Liber (Cortex interior et molli) 
arboris. φιλύρης φλοιῷ μαντεύονται, ἵν 
67. f. τῶν δενδρέων τὸν φλοιὸν περιλέτω- 
ves, viti. 116. sm. 

Φλοῦς, ὁ, Phleos, planta aquatilis | 
alias φλέως. ἐπεὰν ἐκ τοῦ ποταμοῦ dus | 
ἀμήσωσι, iii. 08. f. N. — Conf. Φλόϊνε:. 

Φλυηρέειν, (Ion. pro. φλυαρεῖν) Nogur. 
πολλὰ $ ts, vii. 108. extr. 104. f. 

Φοβέειν, Terrere, Timorem incutem. , 
φοβεόντων ( Ion. pro φοβείτωσαν, Teresa) ^ 

mn n vii. 285. m. 

Φοβέεσθαι, Timere, Metuere. ἣν (alyybp) 
σὺ φοβέαι, per syncop. pro φοβέεωι, πωνὴὴ 
φοβέῃ ; Metuis, i. 89. b. 
$oBéo, pro φοβέεο, (comm. φοβέου, 
βοῦ) Time, vii. 52. f. ἀλύκταζον οἷε ὃ | 
ὀλίγῳ χώρῳ πεφοβημένοι, ix. 20. f. N.i-—— 
terpretagtur. Erant stupefacti quippe & 
sra eain egre iti ; miki vere kl 
πεφοβη potius Homerico more ngu 
A Fugati, Fuga compulsi, videletw. 
Conf. Φόβος. 

“ dofeghbs, d, ὃν, Terribilis. 
φοβερὰ καὶ és δεῖμα βαλάντα, vii. 139. f. 

Φόβος, δ, non solum Metus, Terror: dd, 
ἀκούοντες ταῦτα és φόβον κατιστέατο, vil 
12. m.. φόβος αὐτοῖσι ἐνεπεπτώκεε, vill. 
$7.f. sed et ex prisci sermonis xm Fa 
potest intelligi ix. 69. a.. ubi oi μὸ ἣ 
(Ἕλληνες) νικῶντες εἵποντο, τοὺς Ἐέρξεω 
διώκοντές τε καὶ dovebovres: ἐν δὲ τούτῳ 
τῷ γινομένῳ φόβῳ ἀγγέλλεται Toni l- 
λοισι Ἕλλησι etc. Possis reddere, lute 
hunc fngz et czedis tumultum. 

Φοιβόλαμπτος, Phobi numine correptat. 
ἔφη ἀπικέσθαι ἐς ᾿Ἰσσηδόνας 
γενόμενος, Phosbi instinctu ad [ssedons — 
ait se pervenisse, iv. 13. a. | 

Φοινίκεος, ἡ, ov, Puniceus, Purpureus, 
i98. f. ii. 192. a. vii. 76, & ir 
22. m. 

Φοινικήϊος, ἡ, ov, Palmeus. οἶνο! $en- 
κήϊος, Vinnm palmeum, ii. 86. st. $« 
κηΐου οἴνου xáBos, iii, 90. m. Bluesqe 
νικηΐον κατάγουσι οἵἴνον wAéovs, i. 194. "᾿ 


Φοινικικὸς. 


«ow. i. 195. f. ἐσθὴς φοινικηΐη, qua. wsi 
geerhibentur minuti. homines Africam ha- 
bbitantes, est Palmea vestis, e palma foliis 
€onfecta, iv. 43. m. f. ubi conf. que Lar- 
herus mónuit. 

Φοινικικὸς, ἡ, by, Phoenicius, Ad Phe- 
mices pertinens, μέταλλα τὰ Φοινικικὰ, vi. 
41. «a. N. ubi alii Φοινικά. 

Φοῖνιξ, ios, ὁ, 1. Natione Phoenix, 
Phonicis incola, Penus. ἐπὶ τοῦ Θάσου 
“τούτον, τοῦ Φοίνικος, vi. 47. a. N. Conf. 
Jndic. Rer. et Pers. v. Phonices, 

2. Cithara Punica. τῶν τὰ κέρεα τοῖσι 
φοίνιξι οἱ πήχεες ποιεῦνται, iv. 192. a. 

S. ὁ φοῖνιξ ἔρσην, et ἡ φοῖνιξ βαλανη- 
φόρος, Palma arbor, i. 198. f. φοίνικες 
e&vux»rol,ii. 156. m. Sed Palma frugifera 
etiam masculino genere ὁ φοῖνιξ vocatur. 
SSic φοίνικες ἐόντες καρποφόροι, iv. 172. 
€. 188. a. ὀπωρίζειν τοὺς φοίνικας, Pal- 
zaarum fructus (palmulas) colligere, i. 
172. a. et 182. a. (quasi dicas Palmas 
arbores vindemiare aut fructibus, exuere : 
παν φοίνικες non sunt Palmule, sed Pal- 
maze arbores: ípsa Palmula Grece 7) ToU 
φοίνικος βάλανος, aut ὅ καρπὸς “ὁ τοῦ φοί- 
»ικος vocatur, μέ i. 193. f. et alibi.) 9 
' 4. Gori, Phoenix, fabulosa avis, ii. 73. 

Φοινίσσειν, Rubefacere, Rubro tingere. 
αἵματι ὃ "Apps πόντον φοινίξει, viii. 77. in 


δοιτᾷν, εἰ frequentius apud. Nostrum 
; 1. Itare, Ventitare, Frequentare., 
ἐς πολέμου: καὶ és ἄγρας φοιτέοντες, i. 87. 
44. ἐς ἀγορὴν φοιτέοντα, ibid. οἱ ἵπποι 
φοιτέοντες, i. 78. a. ἄσμενοι ἐφοίτεον παρ᾽ 
- αὐτὸν, i. 96. extr. φοιτέονσι, iii. 69. f. 
Φοιτέουσα ἐπὶ τὰς θύρας τοῦ βασιλῆος, lii. 
119. a. m. παρὰ τὸν ἑωυτῆς ἄνδρα μοῦνον 
πεφοίτηκε, ii. 111. σι. N. αἱ τῶν Σκυθέων 
γυναῖκες ἐφοίτεον παρὰ τοὺς δούλους, iv. 
1. extr. (conf. ᾿Ἐπιφοιτ. et. Καταφοιτ.) 
τῶν ἐς τὰ χρηστήρια φοιτεόντων, simplici- 
ter, Qui oracula Adierunt, Convenerunt, 
vi. 125. a. wbi paulo ante de eadem re, 
«οῖσι ἀπικνεομένοισι ἐπὶ τὸ χρηστήριον. 

2. φοιτῷν dicitur etiam Tributum quod 
Redit in erarium. τὰ δὲ —Aapelo ἐφοίτα, 
111. 90. extr, τάλαντον ἀργυρίου ᾿Αλεξάν- 

ἡμέρης ἑκάστης ἐφοίτα, v. 117. b. 
imiliter de Frumento. σῖτος σφίσι πολ- 
λὸς ἐφοίτα ἐκ τῆς ᾿Ασίης, vii. 23. extr. 

Φονεύειν, Interficere, ἐφόνευε ὕλαν 
μένους, i. 211. m. et πολλοὺς abr. 


ἀφόνευσαν; ibid. f. τοὺς ἱκέτας é&póvevor, - 


"vii. 53. f. 
Φονεὺς, δ, Homicida, i. 45. a. 
- Φονὴ, ἡ, i. q. φόνος, Cedes.. ἔτι ἐν τῇσι 
σι ἐόντας, Adhuc in cedibus occupa- 
tos, ix. 76. a. 
Φόνος, ó, Credes, φόνος Ἑλληνικὸς μέ- 
-ywrros, Cedcs Grecanica (i. e. Greco- 
rum) maxima, vii. 170. sn. 
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/— Φράϑειν. 
Φορβὴ, ἡ, Cibus. καρπσὺς és φορβὴν 


κατατίθεσθαι, i. 209. ad. πλ' évres 


- φορβῆς καὶ οἴνου, i. 311. b. πολλὴν φορβὴν 


(Cibaria multa) φερόμενοι πορεψόμεθα, vii. 
50. extr. ὅσα σφι ἐς φορβὴν ἱκανὰ ἦν, iv. 
122. b. οὐδὲν ἔπι φορβῆς ἐνῆν ἐν τῷ τείχεϊ, 
vii. 107. m. τὰ ἐς φορβὴν τασσόμενα, vii. 
119. m. 

Φορέειν, idem fere ac φέρειν, Ferre, 
Gestare. σκυτίνην ἐσθῆτα φορέουσι, i. 71. 
m. ii. 37. a. iv. 106. et alibi. ἄνευ óxd- 
ve ἐφόρεον τὰς ἀσπίδας, i. 171. m. In 
eadem phrasi habes κομίξειν, φέρειν, et 
φορέειν, ii. 73. m. ἰσχυρὰς (ἀσθενεστέρα5) 
φορέειν τὰς κεφαλὰς, Robusta (Debiliora) 
habere capita, iii. 12, f. 

$opubs, δ, Corbis. φυρμοὶ ψάμμου πλή- 
pees, viii. 71. f. : 

Φόρος, ὃ, Tributum. φόρον ἀπαγωγὴ, 
Tributi pensio, i. 6. m. 27. a. παρέδοσάν 
σφεας kal φόρον ἐτάξαντο, ii. 18. m. iv. 
169. αὶ 

Φορτηγέειν, Onera  transportare, 
πλοῖα τοῖσι φορτηγέουσι, ii. 96. a. ^ 

$opríov, τὸ, et presertim Plural. τὰ 
$opría, Onus, Merces quas circumvehunt 
mercatores, i. l. a. et./f. φορτίων *Af- 
σαντες Tb πλοῖον, ii. 101. m. μέγιστα ék 
φορτίων ἐκέρδησαν, iv. 152. m. ἀντὶ τῶν 
φορτίων χρυσὸν τιθέναι, iv. 196. m. et f. 

Φόρτος, 6, i. q. τὸ φορτίον. διατίθεσθαι 
τὸν φόρτον, i. 1. m. 

Φράγμα, Tb, i.q. ὁ φραγμὸς, Septum, 
Vallum, Munitio. τοῦ $páyuaros wpobe- 
δωκότος, viii. $2. ὁ. Δ . 

Φραγμὸς, ὃ, Septum. φραγμὸν παρειρυ.. 
σαν ἔνθεν καὶ ἔνθεν, vii. 36. f. wbi de 
Ponte super Hellespontum jacto. ( Conf. 
Παρειρύειν.) Alibi de Lignea münitione 
vel Vallo quo olim munita fuerat arx 
Athenarum, vii. 142. m. conf. Φράσσειν et 
Φράγμα. ; 

pur ó, ἢ, Prudens, Intelligens. 
τότε δεῖ φράδμονος ἀνδρὸς, iii. 67. f. in 
ac. 

$pdtew, Dicere, Indicare. οὐκ ἔχω 
φράσαι, v. 66. a. δὲ aliii, ταῦτα πρῶτα 
φράσω, v. 65. f. ἔφραζε οὐδενὶ, iii. 138. 
m. ἔφρασαν οὐδὲν τοῖσι ἀγγέλοις, ix. 10.a. 
ἔφρασέοἱ τὴν ἀτραπὸν, Indicavitet exposuit 
el semitam, vii. 218. a. φωνῆσαι μὲν οὐκ 
εἶχε, --τῇ δὲ χειρὶ ἔφραζε ἐς τὴν ὑστεραίην 
ἐλθεῖν ἐς τωὐτὸ, Quia verbis non potuit, 
manu ei Significavit, iv. 113. m. φράζει 
αὐτοῖς πάντα τὰ παρεόντα πρήγματα, vi. 
100. f. 

Passivum εἰ Medium, Φράζέσθαι, Ani- 
madvertere, Observare ; quasi dicas Sibi 
dicere. ἐφράσθη xal és θυμὸν ἐβάλετο, i. 
84. f. φράσσασθαι ξύλινον λόχον, iii. 57. 
exir. ἐπ Orac. ἄλλῳ [οὐκ ἐφράζξετο ἔργῳ 
δυνατὸν εἶναι, "Cogitavit, Intellexit ; quasi 


τὰ 


. Sibi ipse dixit, alia ratione fieri non posae, 


pA 


Ei 


Opáccev. 


iii. 153. ». φρασθεὶς Ἀέρξεα δακρύσαντα, 
vii, 46. a. Similiter v. 92, 9. m. ix. 19. f. 
et ix. 107. f. wbi momnuli 40às pro 
φρασϑείς. 

Φράσσειν, Septum circumdare, Munire, 
Dense jungere. φράξαντες τὰ γέῤῥα, Con- 
stipapntes, Dense jungentes scuta εἶ vimi- 
ne eec Valla ex cratibus facta, ix. 61. 
Ὁ N. tempe idem est quod icalius ali- 
bi «it συνεφόρησαν τὰ γέῤῥα ἕρκος elvat 
σφι, 1x. 99. εσίτ. Haud absimili ratione, 
wennikil diversa tamen motione, Pocta 
dixerat, φράξαντες δόρυ δουρὶ, σάκος ad- 
κεῖ, Iliad. ν΄. 180. 

Medium. ἀναβάντες δὲ (ἐπὶ τοὺς πύρ- 
ous), ἐφράξαντο às ἠδυνέατο ἄριστα τὸ 
τεῖχος, ix. 70. (al. 69.) a. ubi Valla, Pre- 


struunt murum ; similiter Larch., sed mul-, 


la ratione habita verborum ἀναβάντες δὲ, 
se hátérent de fortifier la muwraille; mihi ἃ. 
l. ασθαι Tb τεῖχος significare videba- 
tur Protegere, Defendere murum ; wempe 
€f Ipsi propugnatores quasi φραγμὸς es- 
sent, quo murus defenderetur. 

Passivum. ἡ ἀκρόπολις τὸ πάλαι τῶν 
᾿Αϑθηνέων ῥηχῷ ἐπέφρακτο, Circumdata, 
Munita fuerat, ix. 142. πε. πεφραγμένοι, 
v. 84. sm. sunt Muniti, Muro protect. 

E $, οἱ, Tribules, Vit. Hom. 29. 
s. et f. 31. 7. Conf. Φρήτρη. 

Φρέαρ, aros, τὸ, Puteus. φρέαρ τριφα- 
σίας παρέχον ἰδέας, vi. 119. m. τοὺς κήρυ- 
καὶ ἐς τὸ φρέαρ ἐσβαλόντες, vii. 188. m. 

Φρενήρης, ó, ἡ, Mentis compos, Sane 
mentis, ἐμάνη, ἐὼν οὐδὲ wpórepov φρενήρης, 
fii. S0. a. ἐμμανὴς ἐὼν καὶ ob φρενήρης, iii. 
26. a. v. 42. α. ἄνδρα ob φρενήρεα, iii. 35. 
Ff. ix. 55. f. 

Φρενοβλαβὴς, 6, $, Mente captus. οὐ 
γὰρ οὕτω φρενοβλαβὴς ἦν, ὥστε etc. ii. 
180. α. 

«νὸς, ἡ, Mens, Animus. ἐν φρενὶ 
μα, τὸν λόγον, Animo mandantes 
dicta, et secum de eis deliberantes, ix. 
10. a. 

Plural. αἱ φρένες, Prudentia, Ánimi vi- 
Tes. TQ σώματι συναύξονται kal αἱ φρένες, 
jii. 184. m. φρενῶν ἐς τὰ ἐμεωυτοῦ πρῶτα 
obice RE 13. m. prp) Famil 

$ ; (comm. φράτρα. amilia, 
Ti y τοῖσι καὶ ᾿Αχαιμενίδαι εἰσὶ φρή- 
p», i. 195. f. Tribulium societas vel con- 
sessus, ἐπεὶ δὲ ἦλθεν εἰς τὴν φρήτρην, Vit. 
Hom. 81. a. 

Φρίγειν et Φρίσσειν, Fut. φρίξειν, 1. Hor- 
rescere, Cum horrore reformidare. 2. i. 4. 
φρύγειν Torrere, Frigere, unde Frixm car- 
nes. γυναῖκες ἐρετμοῖσι φρίξουσι, viii. 96. 
extr. ibique Var. Lect. et Not. ubi φρύξουσι 

iunt nonnulli. 

Φρίκη, ἡ, Horror, Subitus terror. πρόκα 
φρίκης αὑτὸν ἐπελθούσης, vi. 184. f. 

Φριμάσεσσθαι, i. ᾳ. φρνάσσεσθαι, Fre- 
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Φρόγανα. 


mere, Infremere. σὸν δὲ (ἔππον) αἰσθέρε- 
ver, καὶ χρεμετίσαι, iB. 87. 
extr. N. 

Φρονέειν, Sapere, Sentire.  Cresus te 
tabat oracula, cupidus scire $ τι φρονόσιε, 
Quidnam saperent ; el φρονέοιν 
τὴν ἀληθηΐην, Nossent-ne verom, i. 46. a. j 
ἐπὶ τοσοῦτό γε φρονέω, In tantum (Hactr- 
DU$) certe sapio, vi. 97. 9. τωΐτὸ, (κατὰ 
τωὐτὸ, aut rà αὐτὰ) φρονέειν, Idem (Es. 
denf) sentire, Concordes esse, i. 60. «. τ. 
S. a. N. 72. m. τὰ ἀμείνω φρονέειν, Melon 
sentire, Meliorum partium esse, vii. 145. 
&. 172. a. ἄλλα dporécw Καὶ ἄλλα λέγειν͵ 
ix. 64. 

Tb, Animi sensus, Sententi, 
Animus, Voluntas, Institutum. ἐπεί τε 4- 
ἐμάθετε τὸ ἡμέτεραν φρόνημα 
obDauás προδώσομεν 
d. ἐξεπιστάμενοι τῶν ᾿ 
μα, ὅτι εἰς. Quo pacto animati sint Áthe- 
nienses, nempe quod efc. viii. 144.«. Si 
et in. Plurali, ἐπιστάμενοι rà Aaxcbu- 
yi a, Morem, Ingenium Lace 
demoniorum, ix. 54.  Sisméliter, ἐφθέρι 
οὐκ ἀξίως τῶν ἑωυτοῦ φρονημάτων, ii. 135. 
d. haud incommode reddi poterat, Morte 
indigna Ingenio ipsius; sed, swbtilius si 
ibi dixerit Hereés- 


Φροντίζειν, 1. Curare, Cum cura cop- 
tare, Cum Accusat. rovro ἐφρόντιζον, aus 
€ic. vii. 8, 1. m. et mox φροντίζων δὲ d- E 
ρίσκω, ibid. f. τά Tis ἡμέρης φροντίζα, 
Quse quis interdiu Cogitat, Curat, vii. 16, 
2. b. 2.Solicitum esse. Cur περὶ Proper. 
σφέων αὐτέων πέρι ἐφρόντιζον, viii. $6. m. 
Et emissa pre positione. οὔτε αὐχμοῦ φρον- 
τίζουσα οὐδὲν, Nec siccitatis caussa solici- 
ta est illa terra; Siccitatem non Timet, 
iv. 198. a. . 

arid ίδος, Ν Cura, Solicitudo. fs 
φροντὶς Ἱπκοκλείδῃ, vi. 129. f. N. 
ἐν φροντίδι ἀλλήλων πέρι, i. 111. a. ὡς δέ 
μοι ἐν φροντίδι ἐγένετο (τὸ πρῇγμα), ἢ, 
104.α. Subinde φροντὶς simpliciter Cogi- 
tatio intelligitur. ἀπελήλατο τῆς Qporriles 
περὶ τῆς βασιληΐης, Longe remotus emt 


' & Cogitatione de regno adipiscendo, vii. 


205. q. 
Φρουρέειν, Custodire. ἡ θάλασσα ὑκ᾽ ᾿Α- 
θηναίων , vii. 208. a. ᾿ 

Φρουρὴ, ἡ, Custodia, Presidium. Περσέ- 
«v φρουρὴ ἐν τῷ τείχεϊ κατεστήκεε ὑπὸ Δα» 
pelov, vii. 59. a. 

Φρύγανα, rà, Sarmenta. φρυγάνων φά- 


κελοι, iv. 62. a. ὁ ὄγκος τῶν φρυγάνων, * 
ibid. /. : 





T Φρύγειν. 
ς. Φρύγειν, vide Φρίγειν. 
&, Φυγὰς, áBos, ὁ, Exul, viii. 06. a. . 
Qo 9vyb, ἢ, Fuga, Exilium. φυγὴν érifa- 
, Mir ἑωυτῷ ἐκ Λακεδαίμονος, viii. ὃ. a, 
Φύειν, Gignere, Producere. καρπὸν θωυ- 
ΟΥ μαστὸν φύειν, ix. 122. ἡ, γλῶσσαν (ὃ κρο- 
^ κόβειλος) μοῦνον θηρίων οὐκ ἔφυσε, Non 
᾿ gent linguam, Non nata ei est lingua, 
'* Natura linguam non habet, ii. 68. m. N. 
* δόξαν φύσας, Famam nactus, v. 91. fm. f. 
S K. conf. Δόξα. 
t. — Passiv. ἂν τοῖσι (κήποισι) φύεται ῥόδα, 
*- viii. 138. f. Sic Aor. sec. et Prat. Activ. 
5: ὡκ τῶν αἰδοίων φῦναι ἄμπελον, i. 180.4. 
(φ΄. Φῦμα.) ἐμπεφύκασι ἐν αὐτῇ φοίνικες, 
ἐπ di. 1δ6. a. m. — Et ὑπὸ φηγῷ πεφυκυΐῃ, ii. 
'- 66. m. intelligi potest Sub fago ibi nata; 
** misi. potius significatur Sub vera (vere no- 
τὶ minata etnaturali) fago. Vide ibi Not. 
*^  éuAneh, 3, Custodia. Πακτύην παρα- 
o δεξάμενοι εἶχον ἐν φνλακῇ, Pactyen sibi 
- βαλίαπι, in custodia tenebant, i. 160. f. 
z  *wT7T7.m. viii. 28. a. τὸν ἰσθμὸν εἶχον dy 
'. φυλακῇ, vii. 207. a. viii. 40. f. τὸν τῆς 
v λώσσης χαρακτῆρα ἔχουσι ἐν φυλακῇ, 
X Servant, Conservant, Tenent eamdem ser- 
monis formam. δεινῶς ἔσαν ἐν φυλακῇσι, 
.  fStudiose custodias agebant et sibi cave- 
1 bant, iii. 162. b. φυλακὴν ἔχειν περί τινα, 
ω  Custodire aliquem, Sulicitum esse de ali- 
vr que, i. 89. «. Similiter φυλακὴν ἔχων et- 
i. ἄωβ δυναίμην σε διακλέψαι, Solicite custo- 
- Qiens te et observans ecqua ratione possim 
4 tein vita conservare, i. 38. b. : 
Φύλακος, ov, ὁ, i. q. comm. φύλαξ. aj 
i φὐδεὶς ἐτέτακτο φύλακος, i. 84. a. n. κά- 
4 "wor ἐπὶ τῇσι πύλῃσι φυλάκους, i. 89. f. 
- Similiter ii. 118. extr. 121,3. κε. iii. 4. 
m. f. dicendo hod et consianter alibi. 
| Φυλακτήριον, Castellum, aut certe Statio 
p Custodie, v. 62. a. et m. 
᾿ Φυλάσσειν, 1. Custodire, In custodia 
,  BAbere. τὴν ἑωυτῶν. (χώρην) ἐφύλασσον, 
viii. 46. a. ἀπικομένην δὲ ἐφύλασσε, 1.108. 
«. 2. Observare, φυλάσαουσι τὠποβαῖνον, 
li. 82. f. φυλάξας τὴν κυρίην τῶν ἡμερέων, 
ἷ, 49. m. δείλην ὀψίην γενομένην φυλάξαν- 
τες, viii. 9, ὁ. φυλάξασα Ξέρξην βασιλήϊον 
; δεῖκνον προτιθέμενον, (i. e. φυλάξ. τὴν 
, ἡμέρην ἐῤ $5 etc.) ix. 110. a. et f. 
/ Passicum. φυλασσομένους, iii. 45. a. 
,  peteis perinde Observatos interpretari, et 
, . ncustodia habitos ακέ Retentos, wt red- 
, . OMerat Valla. 
Mediun. φυλάσσεσθαι et. φυλάξασθαι, 


Tom WES 


Cavere. ταῦτα φυλασσόμενος, i. 108. m. 
ταῦτα πρὸ πολλοῦ ἐφυλάξαντο, vii. 130. a. 
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Φώσκειν. 


Φυλὴ, ἡ, Tribus, v. 68 et 69. Conf. 
Indic. Rer. 

Φυλλὰς, dos, ἡ, Folia arborum, Folio- 
rum congeries, Frondes. φυλλάδα φπιβα- 
λὼν, vili. 24. a. m. N. 

Φύλλον, τὸ, Folium. τὰ φύλλα xarabpé- 
ποντες κατήσθιον, viii. 115. qm. ῥόδον ἔχον 
ἑξήκοντα φύλλα, viii. 138. m. f, φύλλων 
ὑποκεχυμένων ὑπὸ τοῖσι ποσὶ, vii. 218. a. 

Φῦμα, τὸ, Tumor. ἐπὶ τοῦ μαστοῦ ἔφν 
φῦμα, iii. 183. a. N. 

dugQv, Flare. φυσῶσι τοῖσι στόμασι, 
iv. 2. a. et paulo post, ἄλλων φυσεόντων, et 
φλέβας φυσεωμένας : alii φνσσ. geminata 
litera sibilante. — Vide Var. Lect. et 
Not. 


Φυσητὴρ, ó, Fistula, nempe Instrumen- 


' tum sufflatorium. é&xreày λάβωσι φυσητῆρας 


(al. φυσσητ.) ὀστεῖνους, αὐλοῖσι προσεμο 
φερεστάτους, iv. 2. a. 

Φυσίζοος ala, Animantia progignens tel- 
lus, i. 67. m. f. in Orac. 

Φύσις, ἡ, Natura. τοῦτο φύσιν οὐκ ἔχει, 
formula Herodotea, Hoc naturam non ha- 
bet, id es(, Hoc yer rerum naturam fieri 
non potest. ἕνα ἐόντα τὸν Ἡρακλέα κῶς 
φύσιν ἔχει “πολλὰς μυριάδας φονεῦσαι, ii. 
46. f. ubi Infinitivus τὸ φονεῦσαι sustinek 
vicem Nominativi. Conf. voc. ᾿Ἰδέη. 

Φυτεύειν, Gignere, Procreare liberos: 
τούτους φυτεῦσαί σφεας, iv. 145. m. 

Φώκη, 1j, Phoca, ἐσθῆτι χρᾶσθαι φωκέων 
δέρμασι, 1. 202. f. 

Φωνέειν, Sonum edere, Loqui. κωφοῦ 
συνίημι καὶ ob φωνεῦντος ἀκούω, i. 47. f. 
in Orac. φωνέων μέγιστον, Validissimam 
vocem habens, Vocalissimus, iv. 141. q. 
vii. 117. m. i 

Φωνὴν ἰέναι, Vocem edere, ii, 2. a. m. 
φωνὴν ἰδίην iévres, iv. 28. a. sm. φαίνεσθαι 
τὴν φωνὴν εἶναι τὸν μνστικὸν ἴακχον, viii. 
65. a. ὃ παῖς Abi asl: der 
ἔῤῥηξε φωνὴν, i. 85. f. θέλων ἀκοῦσαι ἦν 
nigrae ῥήξουσι πρώτην, ii. 2. m. ubi 
φωνὴν etiam Sermonem, Linguam, reddere 
posses, sicut iv. 114. a. ubi τὴν φωνὴν τῶν 
γυναικῶν οἱ ἄνδρες οὐκ ἐδυνέατο μαθεῖν. 
τὴν δὲ τῶν ἀνδρῶν αἱ γυναῖκες συνέλαβον. 
Εἰ φωνῇ νομίζουσι σκυθικῇ, iv. 117. a. αὖ- 
δάξασθαι φωνῇ ἀνθρωπηΐῃ, ii. 68. a. χρη- 
σόμενος περὶ τῆς φωνῆς, iv. 109. f. conf. 
᾿ VOS. 

$àp, epos, ó, Fur. ἀπέλυσαν αὑτὸν μὴ - 
φῶρα εἶναι, ii. 174. b. 

[Φώσκειν, vide Διαφώσκειν et Διαφαύ- 
σκειν».] 
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Χαίρειν. 


Χαίρειν, 1. Gaudere, Letum esse: qua 
wotione frequentat Herodotus parti 
κεχαρηκὼς, Lectus. κεχαρηκότες (Esp 
ili. 29. f. iii. 42, f. v. i. f. vii. 13. eatr. 
Et Aorist. Pass. ἐχάρη τε καὶ ἤσθη, vii. 
101.a. 2. Amare, Solere. τρόποισι τοι- 
ούτοισι χρεώμενοι χαίρουσι, vii. 236. a. N. 
8. Valere. ef τε éyévero ἄνθρωπος, εἴ τ᾽ ἐστὶ 
δαίμων, χαιρέτω, Valeat ille, iv. 96. ὁ. N. 
Sic ἐᾷν χαίρειν, Valere jubere, id est, 
Missum facere, i. 4. περιορᾷν, ix. 41. 
extr. N. 4. χαίροντα ὑπό τινος ἀταλλάσ- 
σειν, Lstum vel Salvum discedere vel di- 
mitti ab aliquo, ix. 106. s«. 

XaAembs, Durus, Severus homo. ἦν τὸ 
δίκαιον φυλάσσων xaAenbs, i. 100. a. 

Χαλινὸς, δ, Frenum, Habena, Lorum 
qo ret regitur equus, àveípas αὐτῶν τά τε 

a καὶ τὰς Divas περὶ τὸν χαλινὸν τοῦ 
ἵππου, etc. iii. 118. f. ἐκ τῶν siniet dd τοῦ 
ἵππου ἐξάπτει αὐτὸ, iv. 64. πε. τὰ περὶ 
τοὺς χαλινοὺς χρυσῷ ; κοσμέονται, i i. 215. f. 

Χάλκεος,. i. q. χάλκειος, JEneus. xdA- 
κεοι ἄνδρες, ii. 152. 9. χαλκέους θώρηκας 

1, i. 216. f. χάλκεος Ποσειδὼν, 
Eines Neptuni statua, ix. 81. a. χάλκεον 
Ala ἀνέθηκαν, ibid. 
. XaAxebs, éos, ó, mon solum Faber eera- 
rius, sed. et ferrarius, i 68. a. N. iv. 
200. m. 

Χαλκήϊον, Tb, comm. χαλκεῖον, 1. Ahe- 
num. ἐποιήσαντο χαλκήϊον, κρητῆρος τρό- 
πὸ», iv. 162. f. Χαλκῆϊτον ἑξαπλήσιον τοῦ 
ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ Πόντου x s, etc. 
iv. 81. s. — 9. Officina fabri erarii aut fer- 
rarii, i. 68. a. N. 

Χαλκόπυλοξ, ἢ, ov, JEneas portas ha- 
bens. ἱρὸν χαλκόπυλον, i. 181. a. 

Χαλκὸς, /Es. 1n Massagetarum terra 
non reperitar Ferrum nec Argentum, ó δὲ 
χαλκὸς καὶ ὁ χρυσὸς ἄπλετος, i. 215. extr. 
οὐδὲν χαλκῷ ai Σκύθαι, iv. 71. f. 
τοῖσι Αἰθίοψι πάντων ὁ χαλκὸς σπανιώτατος 
καὶ τιμιώτατος, iii. 28. f. ἤχεσκε ὁ χαλ- 
κὺς τῆς ἀσπίδος, iv. 200. f. χαλκὸς χαλκῷ 
τυμε εαται, αἵματι δ'"Αρης etc. viii, 77. m. 
in Or 

Χαμάθεν, Adverb. Humo, De humo. xa- 
μᾶθεν σποδοῦ λαβόντες, iv. 172. extr. 

Χάμψαι,  Crocodili, 4Egyptiorum ser- 
mone, ii. 69. 

Χαράδρη, 1), Vorago, Físsura aut Exca- 
vatio terre. ix. 102. a. Hinc Kexapa- 
δρωμένη χώρη, Regio torrentibus excavata, 
li. 25. f. ὡς ἂν χαραδρωθείη 6 χῶρος, Quo 
voraginosus fieret locus, vii. 176. f. 

; ὅ, Typus, Forma. τὸν γλώσ- 
σης: χαρακτῆρα, i. 67, f. χαρακτῆρες γλώσ- 
σης teen i. 142. extr. ὁ χαρακτὴρ τοῦ 
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Χειμὼν. 


προσώπου, i. 116. a. 

Χαράσσειν, incidere, Insculpere ; item 
Acuere, Hinc Kexapayuévos (i.q. ὠρ- 
EROS) τοῖσι ᾿Αθηναίοισι, Exasperatus, 

tus, vii. 1. a. 

Χαρίξεσθαί τινι, verbo Medio, Gratum 


facere, Gratificari, i. 33. a. N. vi. 122. f. . 


180. a. Sec. pers. Fut. χαριεῖ, Ion. pro 
χαριῇ, Gratum feceris, ἐάσας με τὸν θεὸν 
ἐπείρεσθαι χαριεῖ (μοι) μάλιστα, i. 90, «. 
Passiva et forma et notione: τοῖσι Eofioc- 
ἐσσι ἐκεχάριστο, Gratum factum est Ea- 
boensibus, viii. 6. f.  Particip. Κεχαρισ- 
piévos, Acceptus, Gratus, Jucundus, iii, 
119. f. 

Χάρις, ἡ, Gratia, Beneficium. δοκέοντες 
χάριτα μεγάλην καταθήσεσθαι, Mazi- 
main gratiam se inituros rati, vi. 41. s. 
ὑμῖν ἢ χάρις ἐκπεπλήρωται, Vestrum (a 
vobis) expletum est beheficium, viii. 144. f. 

τὴν χάριν, i.q. πρὸς vel κατὰ xdpo, 
In gratiam. οὐ τὴν ᾿Αθηναίων χάριν ἐστρα- 
τεύοντο, ν. 99. α. 

Χαρμόσυνα (scil. ἱρὰ) ποιέειν, Letam 
(Latitie significandze) festum celebrare, 
iii. 27. a. 

Χαυλιόδους, sive Χαυλιόδων, (coll. cec. 
᾿Οδὼν,) apud Nostrum non est Exsertos 
dentes habens, sed Χαυλιόδοντες, tam.Sub- 
slantive, quam  Adjective, hnipusind ipsi 
Dentes exserti. 
ἐστὶ, χαυλιόδοντας φαῆνον, ii. n. Croce- 
dilus habet ὀδόντας μεγάλους καὶ χαυλιόέ- 
δοντας, ii, 68. m. 

Χέειν, Effundere. χοὰς ἐχέαντο, vii. 
43. m. 

Bises 1. Hybernare, In hybermni 

Μαρδόνιος περὶ τὴν ᾿Θεσσαλίην ἐχεί- 
nate, viii. 183. a. (conf. Xeusepl£'eiw.) Sed 
2. Χειμάζει, (impersonaliter, sive subia- 
tellecto Nominativo ὁ χειμὼν) Furit t (Du- 
rat) tempestas. ἡμέρας ἐχείμαζ᾽ε τρεῖς, vii. 
191. qa. 

Χειμαίνεσθαι, Tempestate (Fluctibas) 


agitari. μᾶλλον γάρ τι τι χε , nempe 
τὴν νῆα, viii. 118. 
Χειμασίη, ἢ, Hybernatio, Hyberna. φοι- 


τέωσι ἐς χειμασίην, ii. 22. f. ubi perperam 
olim χειμαδίην. 

Χειμερίζειν, Hybernare, Hyberna agere. 
χειμερίσας περὶ Μίλητον, vi. 81. a. χειμε- 
ρίσαι ἐν Θεσσαλίῃ, viii. 113. a. N. χειμε- 


ρίζοντος περὶ Θεσσαλίην, viii. 125. ». s". 


ἐχειμέρισαν αὑτοῦ, viii. 190. a.  Comwf. 
Χειμάζειν. 

Χειμέριος, ἡ, ον, Hybernus. τοὺς χειμε- 
ριωτάτους μῆνας τέσσερας, ii. 685" a. 


Χειμὼν, ὥνος, 6, 1. Hyems. γέρανοι 
φεύγουσαι τὸν χειμῶνα τὸν ἐν τῇ Σκυθικῆ, 


4 


Xelp, 


li. 22. f. κοχάρισται οὗτος ὁ χειμὼν τοῖσι 
ἐν ἄλλοισι χωρίοισι γινομένοισι χειμῶσι, 
iv. 28. m. ὄρος ἄβατον ὑπὸ χειμῶνος, 
Mons transscensu difficilis Propter aéris 
intemperiem; Valle et Larchero, Per 
hyemem inaccessus, Inaccessible en hiver, 
viii. 138. f. N. M ὑπὸ χιόνος maluerat 
Sir doctus. 2. Tempestas. χειμῶνα κα- 
ταῤῥαγῆναι kal ὗσαι ὕδατι ξληνάθαῦσθῃ i. 
87. m. ἐπιγενόμενος χειμὼν μέγας, vii. 
84. ἐπέπεσέ σφι χειμὼν μέγας καὶ πολλὸς 
ἄνεμος, vii. 188. m. ἦν τε τοῦ χειμῶνος 
χρῆμα ἀφόρητον, ibid. f. τοῖσι ὑπὸ τοῦ 
χειμῶνος ἀπολομένοισι, viii. G6. m. ὗπο- 
»οστέει (τὰ φρύγανα) ὑπὸ τῶν χειμώνων, 
iv. 62. a. s. ubi Valla, Propter celi tem- 
pestatem ; Gronov. Propter coli atroci- 
tatem ; nos, Per vim tempestatum ; nempe 
Per vim ventorum et pluviarum. 

Xelp, ἡ, τῆς χερὸς, τῇ χερὶ et χειρὶ, τὴν 
χεῖρα, 1.' Manus, corporis. 
&xorapóvra ἐν τῷ ἅὥμῳ τὴν χεῖρα, ii. 121, 
b. m. N. νοστήσαντας κεινῇσι χερσὶ, i. 
73. m. τοὺς ee ὥμους xd geb 
σὺν τῇσι χερσὶ, iv. 62. f. τὰς δεξιὰς χέρας 
ἀποδείραντες, iv. 64. f. χεῖρες ἐμπεφυκυῖαι 
τοῖσι ἐπισπάστροισι, vi. 91. extr. 

2. Hinc varie formula. ἐν χερσὶ ἔχειν 
Ti, Occupnri in aliqua re, Cum maxime 
parare aliquid, i. 35. a. Sic et ἔχειν τι 
μετὰ χεῖρας, vii. 16, 2. extr. N. Tum, 
ἄγεσθαί τι (verbo Medio) és χεῖρας, quasi 
Manibus capere, id est, Suscipere, Adgredi 
aliquid: (vide voc. '"Avyew, num. 6.) 
Porro, χρᾶσθαι τῇ χερὶ, quod. ὁ 
τῷ, ἀργὸν ἐπεστάναι, ii. T8. f. ix. 72. f. 
és χειρῶν νόμον ἀπικέσθαι, i. q. aL, 
Ad manus venire, Manus conserere, ix. 
48. a. ἐν χειρῶν νόμῳ ἀπόλλυσθαι, In 
prelio (Manu hostium) cadere, viii. 89. 
&. (conf. Lexic. Polyb. p. 660.) 

$. χεὶρ, i. q. δύναμις. δύναμις, ὑπὲρ 
ἄνθρωπον 3 βασιλῆος καὶ χεὶρ ὕπερ- 
μήκης, viii. 140, 2. m. — Similiter, ubi de 
Copiis bellicis agi&tr, Graecum  vocab. 
χεὶρ apud Nosirum non tam, μὲ La- 
fino sermone, Multitudinem, quam Ro- 
bur et Vim significat. éerparnAdree xeip 
μεγάλῃ πλήθεος proprie, Expeditionem 
suscepit cum ingenti Robore nrultitudinis, 
vii. 20. a. ἁλὴς γινομένη πᾶσα ἡ Ἑλλὰς, 
χεὶρ μεγάλη συνάγεται, vii. 157. m. τέῳ 
δυνάμει; κοίῃ χειρί; iv. 155. f. 

Χειραπτάζειν, i. q. ψαύειν, "Tangere, 
Manu tractare, ii. 90. extr. 


Xeipibwrbs, 3, by, i.q. xeiplóas ἔχων, 


Mauicatus ; adjectitum verbale a. verbo 
χειριδόω formatum. κιθῶνας χειριδωτοὺς, 
vi. 61. a. . 
Χειρὶς, ίδος, (ape e ἐπικατήμενος 
χειρίδι πλέγῥ ἀργυρίου, vi. 72. b. N. 
Χειροήθης, ó, ἡ, Mansuetus. θεός τιξ 


- χειροήθης, Deus aliquis (sc. Apis) manu 
. Y 
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Xnpobv, 
se duci patiens, iii. 98. a. 

Χειρόμακτρον, τὸ, Mantile. χειρόμακ- 
τρον χρύσεον, ii. 122. a. χειρόμακτρα ex 
pelle humana, iv. 64. m. 

Xeiporouéew, Manibus (amt Pedibus, 
loco manuum) gesticalari. τοῖσι σκέλεσι 
ἐχειρονόμηδε, vi. 129. f. N. 

ΧειροκοίητοΞς, ó, ἡ, Manu factus, Arte 
factus. σκῆπτρον χειροποίητον, i. 155. b. 
λίμνη χειροποίητος; ii. 149. a. 

Xeiporéxyns, ó, Opifex, Manibus artem 
exercens, ἥκιστα Κορίνθιοι ὄνονται Tob$ 
χειροτέχνας, ii. 167. extr. 

Χειροῦσθαι, verbum Medium, Sub po- 
testatem suam redigere, Subigere. τοὺς ἂν 
χειρώσωνται, iv. 108. f. τοὺς δέ τινας χει- 
ρωσάμενος, iv. 164. a. αβδίϑιθη: ἔχει- 
ρώθησαν ὑπὸ Περσέων, iv. 96. extr. ἐοῦσαν 
εὐπετέα χειρωθῆναι, iii, 190. f. 145. f. 
εκ nuila ὑπ᾽ ᾿Αρταβάζου, v. 16. a. 
ol χειρωθέντες, v. 16. extr. Perperam 
olim ἐχειρώθη edd. pro ἐχηρώθη, vi. 83. a. 


Χειρώναξ, νακτος, ó, Opifex, Suis mani- 


bus vitain sustentans. ol ἀγωραῖοι ἄνθρωποι 
καὶ oi χειρώνακτες, i. 98. m. καπήλους Te 
καὶ χειρώνακτας «καὶ &yopalovs ἀνθρώπους, 
ii. 141. f. 

Xe ig, ἢ, Opificium. τοὺς ἀπηλ-: 
λαγμένους τῶν χειρωναξιέων, ἰὶ. 167. m. 


Χελιδὼν, óros, δ," Hiründo. χελιδόνες. 


0i ἔτεος ξόντες οὐκ ἀπολείπουσι, ii. 22. f. 

Χελώνη, 5, Testudo, i. 48. f. κραταιρί- 
γοιὸ χελώνης, i. μάν m Orac. : 

Xepcaios, ἢ, ov, Terrestris. χερσαῖοι 
Spskdbuo τριπήχεες, iv. 192. m. A 
quibus differukt οἱ ἐν τῇσι αἱμασιῇσι κρο- 
κόδειλοι, ii. 69. f. ὄρνιθες χερσαῖοι, vii. 
119. a. m. 

Χερσονησοειδὲς ὕρος, Peninsul: speciem 
referens mons Athos, vii. 22. m. 

Χέρσος, ὃ et ἡ, Siccus, Aridus. sive po- 
tius, τὸ χέρσον, Locus siccus, aridus. xép- 
σον γεγονέναι τὸ ἀπεργμένον, In sicco po- 
sitam esse regionem, ii. 99. f. (conf. 
᾿Απέργειν.) τῆς χώρης ἐούσης χέρσου, 
Quum arida, inculta esset regio, iv. 128. qa. 


Χεῦμα, Tb, i. g. προχοὴ, Áquale, Gut- 
tus, χεύματα κυκλοτερέα, i. 
51. f. 


Χηλευτὸς, ἡ, ὃν, Plexus. κράνεα χηλευ- 
τὰ, vii. 89. f. N. 

Χὴν, νὸς, δ, ἦ, Anser. χωρὶς δίων kal 
μόσχων καὶ χηνέων, (Gen. plur. pro χη- 
νῶν,) ii. 45. f. κρέων βοέων καὶ χηνέων 
πλῆθος, ii. 37. γι. ubi χηνέων poterat 
quidem ad Adjectivum χήνεος, (Ion. i. 4. 
xfiveios) Anserinus referri; sed ex altero 
loco intelligitur, esse Genit. plur. Subetan- 
tivi χήν. 

Χηναλώπηξ, exbs, ó, Vulpanser avis, ii. 
72. extr. | 
Xfjveos, Anserinus, vide in χήν. 
Χηροῦν, quasi dicas Viduare, id est, 


X 


Xx 





Χήτοε. 


Evscuare, Nudam. "Apyos ἀνδρῶν ày»- 
ρώθη, vi. 88. 4. N. ubi perperam olim 
: ᾿ 


Χῆτος, «os, Tb, Ion. pre comm. ἔνδεια, 


apt χήτεϊ συμμάχων, Sociis destituti, 
» AL a. 
Χθὲς, Heri. VideTlpógr. ^. ᾿ 


s, 9, ov, Bubterraneus, Inferus. 
χθόνιοι θεαὶ vel θεοὶ, Inferm dem, Ceres et 
Proserpina. ὑποζάκορος τῶν χθονίων θεῶν, 
vi. 1584. «. N. ἱεροφάνται τῶν χθονίων 
θεῶν, vii. 153. a. 

Χιλίη ἵππος, d. ᾳ. χίλιοι ἱππεῖς, Mille 
equites, v. 6$. m. f. vii. 41. «. m. τοὺς 
θωρηκ tad καὶ τὴν ἵππον τὴν χιλίην, 
viii. 113. m. 


. Χιλὸς, οὔ, δ, Pabulum. τῇ xus τε 
τρῖσι ἵπποισι καὶ ὕδατα ἦν, iv. 140, m. f. 

Χιονίζει (cil. ὁ 6ebs) τὴν χώρην, Ningit 
bac in regione; proprie Deus nivem mit- 
tit hane in regionem. el ἐχιόνιζε kal óco- 
r&v ταύτην τὴν χώρην, ii, 32. f. εἰ ἐχιό- 
vile, ὕοτο ἂν ταῦτα τὰ χωρία, ii. 22. m. 
Conf. Ὕειν. 

[Χιτὼν forma nominis non usitata Nos- 
iro. Vide Κιθών.] 

Χιὼν, ὄνος, ἡ, Nix. τὸν Νεῖλον ῥέειν 
ἀπὸ τηκομένης χιόνος, ii. 22. a. ἐπὶ χιόνι 


πεσούσῃ, ibid. m. iv. 50. m. f. χιόνα rit 


ἁδρὴν πίπτουσαν, iv. 31. $m. et mox, ἔοικε 
ἡ χιὼν πτεροῖσι, ibid. 

Χλαίνη, ἡ, Lena, Penula, παρέχοντες 
(ἀγώνων) ἄεθλα, κτήνεα καὶ χλαίνας καὶ 
δέρματα, ii. 91. m. 

Χλανίδιον, τὸ, eenula, Penula. xAasí- 
διον λευκὸν περιβάλλεται, i. 195. a. 

. XAaypls, (50s, ἡ, d. 4. χλαίνη, Lena, 
Penula, Pallium. χλανίδα περιβαλόμενος 
πυῤῥὴν, iii. 139. m. N. 140. m. 

Χλιαρὸς, .3, ὃν, Tepidus. ὕδωρ χλιαρὸν, 
iv. 181. m. et f. 

Χλιδὴ, $, Luxuria, Mollities. ἐπὶ πλεῖσ- 
τον χλιδῆς ἀπίκετο, vi. 127. a. 

Χλόη, ἡ, Viriditas, Viride ; sigillatim, 
Viridis herba qualibet, aut frons. πε 
χλόην τινὰ εἰλίξαντες τῶν τριχῶν (μέρος), 
iv. 84. f. 

 Xoh, 5s, ἡ, Effusio, Libatio, Inferim. 
xoàs οἱ Μάγοι τοῖσι ἥρωσι ἐχέαντο, vii. 
48. m. ἰ 

Χοῖνιξ, wos, ἢ, Chenix, mensura arido- 
vum. Artaba Persica capit uebluvov ᾿Ατ- 
τικῆς πλεῖον χοίνιξι τρισὶ ᾿Αττικῇσι, i. 
192. m. χοίνικα πυρῶν ἕκαστος τῆς ἡμέρης 
ἐλάμβανε, vii, 187. m. N. 

Xoipàs, άδος, f, Porcula, Saxum in mari 
. aut Βαυνίο parum et vix nonnihil supra 
aque superficiem eminens. σκόπελοι ἐν τῷ 
Νείλῳ ὀξέες ἀνέχουσι καὶ χοιράδες πολλαΐ 
εἰσι, li. 29. m. f. 

Χόλος, ὁ, Bilis, Ira. ἅτε σφι ἐνέχοντες 
αἰεὶ χόλον, viii. 27. a. Alia vide in 
Ἐνέχειν. — Conf. "EvíxoAos. 
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Χρᾷν. 

Χολοῦσθαι, Irasci. οἱ Θεσσαλοὶ κεχολω- 
μένοι, vii. 81. Gm bs zd 
Χόνδρος, ὃ tnus. τρύφεα 
χόνδρους μεγάλους, iv. 181. a. οἰκία ἐκ 
τῶν ἁλίνων χόνδρων οἰκοδομέεται, ἵν. 
185. m. 

L'sasttud vide Karexop5.] 

Xo . Kex αε νι — habet 

codex, i. 87. «. υδὲ alii omnes ἐδωρήθη. 
. Χοῦν, Humum adgerere, Aggerem stro- 
ere. χοῦσι χῶμα μέγα, iv. 71. extr. xépa- 
va χοῦν, ii. 137. m. ix. 85. f. id est, γῆν 
ὑψοῦν, interprete Suida. νῆσον xépm 
σποδῷ τε καὶ γῇ, ii. 140. a. χώματα χῶν 
πρὸς τὰ τείχεα, i. 162. ὁ. al πόλιες éxé- 
σθησαν, i. q. ἐγένοντο ὑψηλότεραι, Solum 
oppidorum exaltatum est, ii. 137. m. ui 
paulo post, ἐξεχώσθη eodem significats. 
Similiter ii. 11. f. κόλπος dicitur χωσθῆ- 
yai et ἐκχωσθῆναι, Compleri, quam nimi- 
rum Solum illius progressu temporis altius 
fit. Conf. Ἐκχοῦν, Διαχοῦν, Karexoo, 
Συγχοῦν. 

XoUs, χοῦ, ó, Terra effossa et alio ad- 
gesta. ὁ χοῦς ὃ ἐξορυχθεὶς, i. 160. a. et f. 
vii. 28. a. 

Χρᾷν et (rarius quidem) χρέειν triplici 
marime significatu apud Nostrum occur- 


T. Dare, Suppeditare, Commodare ali- «ς 
cui in aliqua re, Gratificari. 

1. Actici verbi hc in Musis reperim- 
tur ῥόβῳ eb χρήσαις, ἄν τι τεῦ βουλοίμην 
τυχεῖν ; Dares-ne, Indulgeres, Gratiécare- 
ris mibi, si quid etc. vii. 38. «5i respondet 
Xerzes, se illi ὑπονργήσειν, gratificaturum. 
Athenienses Kopu6ley ἐδέοντο χρῆσαί σφι 
νέας, vi. 89. a. ubi δὲ proxime sequentia 
contuleris, intelliges, χρῆσαι ibi idem αἱ- 
que δοῦναι, Dare (et quidem Gratuito dare) 
valere. (De eadem re loquentes Corin- 
thii apud Thucyd. i. A1. im oratione ad 
Athenienses aiunt παρὰ Ἱορινθίων εἴκοσι 
ναῦς ἐλάβετε.) Quare etiasn iii. δ8. m. 
Jf. ἐδέοντο δέκα τάλαντά σῴε χρῆσαι mon, 
wt vulgo interpretantur, significat Petie- 
runt ut sibi decem talenta mutuo darent; 
sed nude, Ut decem sibi talenta darent. 

2. Medium χρᾶσθαι, rarius χρέεσθαι. 
Et χρᾶσθαι quidem tenent libri omnes i. 
172. f. 187. m. ii. 15. a. iii. 99. «. 117. 
wm. et alibi. χρέεσθαι cero probatissimi 
quique libri dedere i. 21. f. (wbi ceyf. 
Not.) et 187. m. pro eo, quod. utrebique 
olim eulgatum erat, χρῆσθαι, quam verbi 
formam apud Nosirun meliores libri son 
agnoscunt: mam etiem vii. 101. f. pre 
olim vulgato χρῆσθαι probatissimi libri 
χρήσασθαι dederunt.  Prasens Indicatiri 
Xpéwpo format Noster, mempe inseris 
brevi vocali « ante ὦ formé communi 
coniracte& χρῶμαι. Passion vero occurrit 
etiam forma χρέομαι, eooali ἃ commmü 





Χρᾷ». 
να Tonico more in. « mutata, πὶ in In- 
Jinitivo. χρέεσθαι. — Conf. notata ad Var. 

Lect. i. 84, 14. 188, 18. 155, 14. 215, 5. 
vii. 102, 6. et alibi passim. Itaque Par- 
licip. Pras. plerumque χρεώμενος, subinde 
vero etiam xpeónevos. Tertia Pres. Plur. 
vrai fere omnes, 1. 215. a. et b. 216. 
«. iii. 48. m. wbi quidem alii nonnulli 
χρέονται proferunt, et χρέονται ego etiam 
£enwi i. 84. Terlia sing. Imperf. promis- 
cwe ἐχρᾶτο et ἐχρῆτο. Vide Var. Lect. 
ad ii. 173. a. et iii. 129. a. Tertiam 
plur. Imperf. ἐχρέωντο formant omnes ii. 
43. m..f. sed inter ἐχρέωντο et ἐχρέοντο 
luctuant ii. 108... lii. 67. m. v. 50, 2. 
4. Tertiam vero Sing. Pres. χρᾶται 
formant libri omnes i. 137. γι. quibus re- 
Jragantibus xpéerai edidit Schaf. qui qui- 
dem: χρᾶται cum aliis omnibus tenuit ii. 
95. f. - Rursus iii. 78. f. optimi quique 
dibri χρᾶται dederunt, ubi olim. χρῆται 
editum erat, — [n tert. Sing. Imperf. fluc- 
tuent libri inter ἐχρῶτο et ἐχρῆτο, 31. 173, 
1l. e£ iii. 129, 8. Secunda Pf«s. Imperat. 
xpée, i. 115. m. ubi xpéo ed. Schof. 
contra quam libri omnes. Tertia Imperat. 
χράσθω, ii. 199. a. communi librorum con- 
sensu. Hoc de varia hujus verbi forma- 
tione visum est hoc loco monere. Fut. 
χρήσεσθαι, et Aoristus χρήσασθαι nihil vel 
difficultatis cel dubitationis habent. 
Significat autem, ut χρᾷν vel. χρῆσαι, 
Dare; sic Medium χρέωμαι τούτῳ, Datur 
vel Datum est mihi hoc ; inde Habeo hoc, 
et presertim, Utor hac re vel hoc homine : 
osxintnoque, sicut commune verbum ο- 
μαι, Sic εἰ Ionicum Χρέωμαι Latino Utor 
adcurate respondet, tamque frequenti et 
vario multiplicique in usu est, quam idem 
Latinum verbum. Cujus usus diversarum- 
que formularum, in quibus hoc verbum 
adhibetur, de amplissima exemplorum copia 
ἐπ Musis occurrentium notabiliora non- 
" mulla adposuisse jusabit. τοιούτῳ μόρῳ 
ἐχρήσατο, Talem vite fineín habuit, i. 117. 
extr. (cqnf. mox num. 3. Passivum.) θείῃ 
πομπῇ χρεώμενος vel. χρεόμενος, Divinam 
missionem habens ; id est, Divinitus mis- 
sus, i. 62. f. iv. 152. m. Sed συμφορῇ 
μεγάλῃ χρᾶσθαι non modo significare vi- 
detur Magnam calamitatem accepisse ; sed 
idem fere valere ac συμφορὴν ποιεῖσθαι 
(vide ZvuQopf.) Sic, ἀχθομένων kal συμ- 
φορῇ , vii. 134. m. et ταῦτα 
ἀκούσαντες, συμφορῇ τῇ μογίστῃ ἐχρέωντο, 
vii. 141. a. συντυχίῃ ταύτῃ χρησαμένη, v. 
41. a. ka) συντυχίῃ χρησάμενος καὶ σο- 
᾿φίῃ, Simul fortuitum casum adjutorem 
nactus, simul calliditate usus, i. 68. a. 
χρῆσθαι αὐτᾷ (παιδὶ τῷ ἐμῷ) τοῦτο (i. €. 
κατὰ τοῦτο) ὃ τι σὺ βούλεαι, i. 210. f. ubi 
me olim editum. ἀπορέρντος 
βασελῆος ὅτι χρήσεται (al. χρήσαιτο) τῷ 
Lex. Herod. : V5 ) 
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T ι πρήγματι, vii. 219. a. Ν. τούτῳ 
μὲν τάδε ἐχρήσατο, li. 106. m. τὴν δὲ 
νύκτα τάδε αὑτῷ χρᾶται, ii. 96. f. N. 
(cof. Τάδε.) πρότέρον χρεώμενος (abri, 
nempe ᾿Ωνομακρίτῳ χρησμολόγῳ) τὰ μά- 
λιστα, Quum antea quam maxime Opera 
hujus vatis esset usus; δὲρ enim rectius 
intelligentur ista verba, quam, uti vulgo 
acceperunt, familiarissime eo usus esset, 
e f. (conf. mox num. ii. 8.) εἰ Bov- 
λόμεθα τῇσι ᾿Ιώνων | χρᾶσθαι, ii. 
16. a. Mh Aeyondreun. coded órép τὰ 


τοιαῦτα πιθανά ἔστι, ii. 123. a. οἰκότι “ 


χρεώμενοι, Probabili ratione utentes, vii. 
167. a. τῷ θυμῷ χρᾶται, i. 187. κι. σὺ μὴ 
πάντα θυμῷ , 1. 166. ἢ. ἀγνω͵ 
χρησάμενοι, v. 88. α. ἀληθέϊ ὙΠ 
μενος, i. 14. πι. ἀληθηΐῃ χρεώμενος, χρή- 
σομαι et χρήσασθαι, Yi. 116. extr. vii. 104. 
d. vii. 101. f. τῷ ἐόντι χρησάμενος, i. 80. 
m. ἁρπαγῇ χρησαμένου“, i. 5. α, ναντιλίῃσι 
vro, 1. 48. τι. f. ὁμολογίῃ ἐχρήσαν- 
TO, i. 160. m. iv. 118. m. βοῇ χρεώμενοι, 
τ 134. a. isnt χρέεσθαι, i. 21. f. N. 
οὗ χρᾶται τῇ χερὶ, ii. 78. f. ix. 72. extr. 
τῇσι πύλῃσι ταύτῃσι μηδὲν χρέεσθαι et 
οὐδὲν ἐχρᾶτο, i. 187. 7. τοῖσι πατρίοισι 
μούνοισι χρᾶσθαι θεοῖσι, 1. 172. 7. νομαί-. 
ow τοιοῖσδε χρᾶσθαι, iil. 99. a. χρήσασ- 


θαι γυναικὶ, Uti, Frui muliere, Rem cum 


illa habere, iv. 118. m. 

8. Passivum semel occurrit apud Nos- 
trum, eadem notione positum qua frequen- 
tatur Medium. συμφορῇ τοιῇδε κεχρημένος, 
Qui hujusmodi habui calamitatem, Cui 
hec accidit calamitas, i, 42. a. quemad- 
modum alibi verbo Medio ait, τοιούτῳ 
μόρῳ ἐχρήσατο, i. 117. extr. Sed Aor. pr. 
Passivi iva notione accipitur vii. 144. 
m. αἱ δὲ (al νῆες) ds τὸ μὲν ἐποιήθησαν, 
οὐκ ἐχρήσθησαν, Hs: naves non In illum 
usum adhibite sunt. 

II. Χρᾷν, Xpée, Χρῆσαι, Dare respon- 
sum, Edere oraculum; Vaticinari. 

1. Activi verbi hec sunt exempla. 3$ 
Πυθίη οἱ χρᾷ τάδε, i. 55. a. iv. 164. a. ó 
χρησμολόγος oi προσιὼν χρᾳ τάδε, i. 62. f. 
63. a. σύ μοι χρᾷς ἀδύνατα, eb mox, οὐκ 
ἔπειθε (τὸν θεὸν) ἄλλα οἱ χρᾷν, iv. 155. f- 
πρόμαντις ἡ χρέουσα, vii, 111. ὁ. τὸ μαν- 
τἠϊον τοῖσι Λύδοισι ἔχρησε, i. 49. 7) Πυθίη 
σφι ἔχρησε, i. 67. m. iv. 1656. a. χρήσαντος 
TOU θεοῦ, i. 69. a. ταῦτα τῆς Πυθίης xpn- 
σάσης, i. 174. f. τοῖσι ἡ Πυθίη οὐκ ἔφη 
χρήσειν πρὶν 3, eic. i. 19. f. 

2. Passivum. τὰ ἐκ Δελφῶν οὕτω αὐτῷ 
ἐχρήσθη, Ita ei responsum'est, Hoc ei ora- 
culum editum est, i. 49. a. ii. 18. extr. καί 
σφι ἐχρήσθη, ἀνέμοισι εὔχεσθαι, vii. 178. 
a. T pia ταῦτά σφι ἐχρήσθη, 
ix. 94. a. φὰς δέκεσθαι τὸ χρησθὲν, i. 63. 
αΣ ἐξήγγειλαν τὰ χρησθέντα, vii, 178. a. 
οὐκ ἂν οὕτω ἠπίως σφι χρησθῆναι, ME 1438. 


. Xodv. 


ὦ. δειμαίνων τὸν kexpnpévor θάνατον, iv. 
104. m, f. ὑπὸ τοῦ κακοῦ ToU κεχρήσμένου, 
sjve κεχρημένου, vil. 141. «. cum Var. 
Lect. ἐκέχρηστό (sive ἐκέχρητό) σφι, ii. 
147. f. 151, f. iii. 64. m. f. vii. 220. .m. 
Vide Var. Lect. ad. vii. 220, 10. et ed ii. 
147, 19. ubi pro iii. 64, 7. corrigendum 
lii. 64, 16. et delenda ibidem verba con- 


Χρέοσ- 
Βο- 
, &i (05 
stanter adjectum | haberet Dativum. vel 


Ablativuss χρηστηρίῳ att. μαντηΐῳ, videri 
( proprie eandem cim | eumdemque 
significatum habere, quem (num. i. 
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do, ἐπέβεος οἱἀείμν. Sic, παρὰ "Appawa 
ἀπέστειλε ἄλλους ovs, i. 48. f. 
és Δελφοὺς ἐπεπόμφεε περὶ αὔτοθ (τοῦ 
was évvrov) χρησομένους, i. 8b. «. 
χρεωμένοισι προέφερε ἡ Πυθίη, vw. 151. a. 
ὦ γαξ, ἦλθον παρὰ σὲ χρησόμενος περὶ τῆ! 
φωνῆς, iv. 155. f. ἀπικόμενοι ἐπὶ τὸ χρη- 
στήριον, ἐχρέωντο φάμενοι, iv. 167. a. περὶ 
τῆς συμφορῆς ἐχρέοντο ἐν Δελφοῖσι, v. 83. 
a, Denique, non solum ubi de Dei cujus- 
dam aut eatis oraculo agitur vis ista verbo 
huic inest ; verum etiam, ubi Regem, qui 
veluti oraculum est populi, adit aliquis, 
Rogaturus eum quidpiam et Responsum ab 
eo petitorus, idem verbum adhibetwr: sic 

idem commodissime intelligetur id. quod 
1. 89. a. legitur, μήτε ἐσιέναε παρὰ βασιλέα 


TQ μηδένα, δι᾽ ἀγγέλων δὲ πάντα χρέεσθαι: 


videtur (ut supra monitum esl, num, 1. 2.) 
Vate illo usus erat qugm maxime; íd est, 
Prwcipua ejus opera usus erat ; xenpe Fre- 
quentissime et quam maxime illum consulere 
consueverat. Igitur similiter dici videri po- 
tera χρῆσθαι τοῖσι χρηστηρίοισι, Uti ora- 
culis, 1, 47. a. (ubi in formam χρῆσθαι 
consentiunt libri omnes, unus Scharferus 
suo arbitratu χρέεαθαι edidit.) μαντήϊον 


τῷ πάντες αι, i. 167. extr. 
(ubi tenent χρέεσθαι | omnes cwm 
editis.) ἐχρέωντο (ἐχρέοντο solus Schaf.) 


τοῖσι xpuoraploun, 1. 53. m. Durum tamen 
foret, ἐσῆλθον χρησόμενοι τῷ θεῷ, i. 47. 
m. f. intelligere Usuri deo. nimirum 
ipse usus cum Achivi verbi, tum Passivi, 
ubi de Oraculo vel Vate agitur, itemque 
»emixa εἰ alia verba inde derivata, «t 
χρηστήριον, χρησμὸς, χρηστηριάξεσθαι etc. 
satis declarare videntur, sicut χρᾷν sig- 
nificut Responsum dare, τὸ χρησθὲν vero, 
aut τὸ κεχρησμένον Respensum ipsum, sic 
verbum Medium χρᾶσθαι, χρῆσθαι et xpéca- 
θαι proprie e£ directe significare Petere 
sibi responsum, &ogare, Consulere. I(aqwe 
pro eo quod iv. 150. m. dixit Noster, 
χρεωμένῳ ep) ἄλλων, χρᾷ ἡ Τυϑίη, e£ vii, 
᾿220. m. χρεωμένοισι περὶ τοῦ πολέμου χρᾷ 
ἢ Πυθίη, eamdem in. sententiam iv. 155. 
f. ait ἐπαιρωτέοντι χρᾷ ἡ Πυθίη, et ibidem 
paulo post rursus, éyà ἦλθαν παρὰ cà χρη- 
σόμεκος περὶ φωνῆξ. Aíque etiam, iii, 67. 
m. f. ubi Dativus χρηστηρίῳ adjcctus est, 
Jormula ἐχρόωντο τῷ χρηστηρίῳ εἰ etc. 
manifeste nil αἴδμα significare potest nisi 
idem ac si dixisset ἐπειρώτεον τὸ χρηστήριον 
el etc. Itidem, vii. 141. a. abris ἐλθόντας 
χρᾶσθαι τῷ χρηστηρίῳ ὧς ἱκέτας. Et sic 
consianter, ubicumque de oraculo quodam 
agitur, vis propria. oerbi, de quo querüimnus, 
in Petendo responso, Rogando, Consuleri- 


ubi vulgo, nec sic quidem male, χρέεσθει 
Transigere interpretantur, ut idem atque 
χρηματίξεσθαι valeat. 

I1I. Denique valet etiam Χρᾷν vel 
Xpéew apud Nostrum  Colorare, "l'ingete; 
sive, notione magis generali, Obducere, 
Obtegere. τοῦ χειμῶνος νιφοτῷ πάντα 
χρέεται, (alii χρᾶται,) Nive obducta (ob- 
tecta) sunt omnia, iv. 50. ». N. 

[Χραύειν, vide "Eyxpasew.) 

Xpéew εἰ Χρέεσθαι vide in Χρᾷν. 

Χρεὼν, sive rectius, apud Nostrin qui- 
dem, lomico mwre, , Necessarium, 
Necessitas, Hinc χρεών (vel χρεόν) ἐστι, 
Necesse est, Oportet. σὲ χρεών ἐστε évai, 
i. 41. f. ubi sicut alibi, χρεόν ἐστι malim. 
cum nostro cod. F. ob γὰρ ποιῆσαί μεν τὸ 


χρεὼν ἦν ποιέειν, ii. 183. m. usd ugs 
χρεὼν tenuit. etiam cod. F.) ἐστι 
ὑμέας μάχας ἀναβάλλεσθαι, v. 49. f. 
ποιέειν χρεόν ἐστι ὑμέας δκότερα τουτέων 
ἕλησθε, v. 109. m. (ubi vide Var. Lect.) 
Sic rursus v. 100. f. 111. sn. f. vi. 43, 
sn. f. viii. 74. f. 15. a. ix. 17. f. 36. e. m. 
B8. f. Nonnunquam, sicué comimune ver- 
bum χρὴ, commode Fas est, Licet, reddi 
potest ; veluti, el ἐστι τεκμαιρόμενεν 
λόγειν, i. 57. α. Alibi intelligitur Ia fa- 
tis est ; u£ viii. 141. a. σφέας χρεόν domi 
yg έθμα ἐκ Πελοποννήσου. " 
Substantivo praponitur eli 
quando Articulus. ἀποτρόπων τὸ χρεὸν 
γίνεσθαι, vii. 17... ΄ . 
Alibi veluti Participium, sicuti παρεὸν, 
ἐξὸν et similia, Absolute ponitur Xpelo, 
reddendum Quam oporteat, ΤΣ τ 
teret, aut oportuisset, χρεὸν μ"ν» 
λέγειν τὸ ἔὸν,---λέγει etc. v. 50. a. 
Χρηΐζειν, lonice pro cemmuni Χριΐζεν, 
qued. passim apud Nostrum. (tenuerunt K- 
brarii, subinde etiem pejus xpfit'ew, emis- 
sa prorsus vocali iota scripserunt ; (vide 
Gregor. Dialect. Ion. ὃ. 42. εἰ ἐδὲ Ken.) ἡ 
idem, fere sonat atque , Iudigere, 
Cupere, Hogare, τοῦτον Boméo ποιήσοι, 


Χρῆμα. 


τῶν ἂν χρηΐζωμεν, (alli χρῥξζωμΦ) v. 80. 
Ζ. (conf. ri fer.) α παιδός σε 
τοῦ ἐμοῦ χρηΐζω (vulgo χρηξω) γενέσθαι, 
i. 41. πηι. ἔλεγε πολλὰ, τιμωρέευ» αὐτοῖσι 
xpii«w, |. 152. m. ἔχρῃζε (αὐτοῦ) μη- 
ϑαμῶ:---ποιέεσθαι, iv. 83. m. σευ 
χρηΐξζω μηδὲν νεοχμῶσαι, v. 19. f. tum 
cas τουτέων, v. 20. a. χρῇσαι σφέων 
βοηθέειν, v. 65. extr. χρηΐζων (αὐτοῦ) ἐκ 
τῇϑ νηὸς ἐκβῆναι, vii. 58. b. χρηϊζόντων 
(cil. σφέων) Χίων, Quamvis solicitassent 
eos Chii, viii, 192. f. ἐχρήϊζε τῶν 'A05- 
προσχωρῆσαι, ix. 55. f. Genitivo 
praponitur παρὰ prapositio, ἔχρῃ- 
- παρὰ τῶν ναυτέων δέξασθαι αὐτὸν σύμ- 
πλουν, Vit. Hom. cap. 11. m. sed dein, 
ἔχρῃξε τῶν ναυτέων τινὰ ἡγήσασθαι αὐτῷ, 
ibid. cap. 18. a. Loco Genitivi rei repe- 
vilur Accusativus apud Nostrum, ubi ait 
NEépins πᾶν μᾶλλον δοκέων μιν χρηΐσειν 
τὸ ἐδεήθη, vii. 38. m. Alibi duplex ad]icitwr 
Genititus, aller rei, alter persone. τῶν δ᾽ 


τ ὑμέων χρήξζων, συνέλεξα (ὑμῶα) vii, εὗρον 


e a. 

Etiam verbo Medio eadem notione utitur 
Herodotus, εἰ quidem — Imperfecto fre- 
qaentativo. χρηΐσαντο τᾷ ὕδατι, Indi. 
gebant (Opus illis erat) hac aqua, iii. 117. 
in. f. 


. Npfiua, τὸ, -Res; et quidem 1. Res que- 
Cupsee aut qualiscumque. σκοπέειν χρὴ 
“αντὸς χρήματος τὴν τελευτὴν, i. 32. extr. 
ἀμηχανήσεις χρήματος οὐδενὸς, i. 35. f. 
ὅτευ δὴ χρήματος δεησόμενος, iii. 121, a. 
«ὥς ἂν εἴη χρῆμα x μουναῤχίῃ ; 
Mi. 80. a. τυραννὶς χρῆμα σφαλερὸν, iii. 
69. n. ἡ ἰσηγορίη χρῆμα σπουδαῖον, v. 78. 
€... κοῖόν τι χρῆμα ὁποίησας, v. 283. m. οὐδέν 
xe ἄλλο χρῆμα οὕτω ἐπεζήτησα, ὧς σὲ 
ἐδέει», v. 24. m. f. ἐς ἀφανὲς χρῆμα (In 
rem incertam) ἀποστέλλειν ἀποικίην, iv. 
τον: extr. ubi perperam Valla ui etr nig: 

um interpretatus erat. πᾶν χρῆμα éxiree, 
“τοιέων ἅπαντα ὅκως" etc. v. 96. a. πᾶν ποῖ. 
σεσθαι χρῆμα; vii. 49, exér. πᾶν χρῆμα 
προδειμαίνφιν, vii. 60, 1. α. (ibidemque 
paulo ante, πᾶν e τὸ πᾶν, omisso substan- 
£ive χρῆμα.) πρῶτον χρημάτων πάντων 
καταλλάσσεσθαι τὰς ἔχθρας, vii. 145. a. 
δεινὸν χρῆμα ἐποιοῦντο, viti. 16. b. σημαίνοι 
vus οἷόν τε χρῆμα ποιήσεις ὃ παῖς, viii. 
1388. a. 

2. ldem vocab. Χρῆμα adhibere amat 
Herodotus in indicanda rei cujuslibet Mag. 
nitudine, Vehementia, aut Multitudine. éy 
σῷ Οὐλόμπῳ συὸς χρῆμα γίνεται μόγα, i. 
36..a. N. οἱ δὸς χρῆμα μέγιστον, paulo 
post ibid. Postquem vii. 108. m. dixit, 

: éwéwené cdi χειμών τε μέγας καὶ πολλὺς 
ἄνεμος, subjicit, v τε τοῦ χειμῶνος χρῆμα 
ἀφόρητον», ibid. exir. ubi τὸ ariiculum, 
quem ante ToU insertum Valckenarits vo- 
iuerat, libri omnes cum Suida ignorant. oi 
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ὕφιε!.-ἐκλέπουσι πολλόν τι χρῆμα (In. 
gentem malütudinem) τῶν τέκνων, iii. 
109. f. καί ol πολλόν τι χρῆμα χρυσοῦ συν- 
ἐλέχθη, iii. 130. extr. κομισθῆναι χρῆμα 

' πολλὸν ἀρδίων, iv. 81. f. wbi perrees 
πολλῶν olun edebatur. (Conf. ibi Not.) 
συνελέχθη χρῆμα πολλὸν νεῶν, vi. 48, f. 
ubi ibidem πολλῶν olim. 

8. Sigrillatim etiam χρῆμα inelligitur 
Res utilis et pretiosa quelibet, veluti, Pe- 
cunis, Vase, Pretiosa supellex. εἴροτο (ai- 
obs) ὀπὶ κόσῳ ἂν t βουλοίατο "robs 
πατέρας κατασιτέεσθαι, Quanta pecunie 
summa proposita, Quo pretio, iii. 88. ns. 
Sic ταύτην πωλέω obberos ὀπὶ τίνι χρήματι 
δεξαίατ᾽ ἂν τοὺς πατέρας κατακαΐων, ibid. 
Jf. δορὰ διβῤκοϑηιοαὶ notione prasertin. Plu- 


ἄλλων χρημάτων, ix. 88. a. Sic rà χρή- 
para κηρνσσόμενα ὑπὸ τοῦ Mes n 
121. b. suut Ives. pretiosa, vaea et reliqua 
pretiosa supellex, per pablicum presconem 
venomdata. Similiter ὃ γραμματιστὴς τῶν 
ἱρῶν χρημάτων τῆς ᾿Αθηναίης est. Scriba 
cui consignatio et custodia mandata erat 
Rerem psetiosarum Minerve consecra- 
tarum, ii, 28. a. N. χρήμασι ἀνήκοντες ἐς 
τὰ πρῶτα, Opibus pre czeteris eminentes, 
vii. 134. f. 

Χρηματίζεσθαι τινὶ, De rebusquibgsdam 
Agere (Transigere) cum aliqno. (Conf. 
Χρέεσθαι, num. ii. 8. extr.) ἤθελε ds τὰ 
βασιλήζα ἐσελθὼν χρὴματίσασθαι τῷ Ba- 
eit, iii, 118; a. οὗ τῶν Ἑλλήνων ἄγγελοι 
τοσαῦτα τῷ Τόλωνι χρηματισάμενοι, vii, 
163. α. 

Χρήμη, ἧ, Petitio, Desiderium, Postu- 

latio. ἕνα ἐναντιωθῆναι τῇ χρήμῃ 
αὐτοῦ, ΤῊ ΠΥΡῚ 18. α. 14. α. » 
v, Ssicut.in communi sermone, Opor- 
ien σκοπέειν χρὴ, i. 39. extr. ᾿ εἰδέναι 
ἄνθρωπον ἐόντα, κῶς (sive ὅκως) χρὴ, τὸ 
βέβαιον, vii. 50, 1. f. ibique Var. Lect. et 
Not. Tertia sing. Imperf. χρῆν, pro ἔχρην. 
χρῆν γὰρ (In fatis erat ; conf. Χρεών.) 
ἹΚανδαύλῃ γενέσθαι κακῶς, i. 8. m. N. dy- 
τειλάμενος τὰ λέγειν χρῆν, 1. 69. a. éiev. 
ρίσκειν χρῇν, vii. 9, 2. f. 

Χρήσιμος, δ, 7), ut i commtini se?mone, 
Utilis, πολλαχῆ γενομένου σφίσι χρησίμου, 
vi. 106. m. ubi de deo Pane agitur. ἐφαί- 
vorro (ol Θεσσαλοὶλ βασιλέϊ ἄνδρες χρησι- 
μώτᾳτοι, vii. 174. Quanam vero no(ione 
Templum sive τέμενος, quod Graci in urbe 
Naucrati habebant, χρησιμώτατον dicatur 
ji. 178. m. haud satis liquet. Celeberrimum 
eulgo interpreiabantur, sed id jam pre- 
cedente vocabulo οὐνομαστότατον indica- 
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batur. Parum commodum cero videtur 
Larcheri le temple le plus commode. Ha- 
riolatus equidem olim eram  Opulentis- 
simum; πόρε, in quo plurima χρήματα, 
'plurime res pretiosse, dedicate erant. Sed 

enr. &ep secutus sum, qui in ora 
ἢ. 1. adnotaverat ** Maxime frequentatum, 
tel, Quo maxime utuntur." 

Χρησμολόγος, ó, Vates, Vaticinator, 
Fatidicus. χρησμολόγος ἀνὴρ, 8s ol προσιὼν 
χρᾷ τάδε, i. 62. f. viii. 96. f. Vocatur 
ewtem χρησμολόγος *on solum Qui suo 
nomine oracula aut vaticinia edit: sed et 
Qui alterius cojusdam celebris vatis ora- 
cula venditat et ad res personasve, qui eum 
consulunt, adplicat, Sic Onomacritus erat 
χρησμολόγος καὶ διαθότης χρησμῶν τῶν 
Μουσαίου, vii. 6. m. et f. Denique χρησ- 
μολόγοι dicuntur eliam Interpretes ora- 
culorum a Pythia editorum, vii. 142. 'extr. 
148. a. et F e ! 

Χρησμὺς, ὃ, Vaticinium, Oraculum edi- 
tum, Hesponsum oraculi cel vatis. παρῆσαν 
φέροντες τοὺς χρησμοὺς, i. 48. α. χρησμῷ 
κιβδήλῳ πίσυνοι, i. 66. f. ἀπικομένου xpno- 
poU κιβδήλου, ἐλπίσας πρὸς éwvro) τὸν 
χρησμὸν εἶναι, i. 15. a. ἐν χρησμῷ ἦν γε- 
γραμμένον ὧδε, vi. 98. m. f. viii. 20. m. 
1T. a. ὃ δέ σφι τὸν αὐτὸν χρησμὸν ἔφαινε, 
i. 159. a. Conf. Χρησμολόγος. 

Xpno ; ?, Ars et munus vatis, 
períecar (αὐτὸν) τῆς χρησμοσύνης, ix. 88. 
ΜΝ. Conf. Μετιέναι. | 

Χρησμφδέειν, Oracula (Vaticinia) ca- 
nere, vii. 6. f. . 

Χρηστηριάζεσθαι, i. q. χρᾶσθαι (tel 
χρῆσθαι) τῷ χρηστηρίῳ, Oraculum con- 
sulere. ἐχρηστηριάζετο τὸ τρίτον" ἐπειρώτα 
δὲ τάδε χρηστηριαζόμενος, i. 65. a. ἐχρη- 
στηριάζοντο ἐν Δελφοῖσι ὀπὶ ui χώρῃ, 1. 
66. a. χρηστηριαζομένῳ εἶπε ὁ Λοξίης, i. 
91. m. ἐχρηστηριάξοντο περὶ τῶν οὐνομά- 
των, ii. 50. m. ἱροῖσι ριάξεσθαι, Ex 
victimis responsum dei petere, viii. 134. a. 
N. (co Syrum ad ii. 57, 11.) Δελφοὶ 
ἐχρηστηριάζοντο τῷ θεῷ, vii. 178. a. 

Χρηστήριον, Tb, i. q. μαντήϊον, Ora- 
culum, duplici significatu hujus vocabuli ; 

1. Oraculum quod consulitur; 
Templum, ZEdes, Locus, et universum 
Institutum, quo se convertunt qui deum 
aliquem de rebus futuris aut incertis con- 
sulere cupiunt. Huc referenda formula 
χρᾶσθαι τῷ χρηστηρίῳ, de qua. supra dic- 
tum est, sub verbo Xpqv, num. ii. 2. tum 

hujusmodi : ἀπέπεμπε ἐς διάπειραν 


τῶν χρηστηρίων, i. 47. a. 48. s. ὅϑ8. a. 


65. a. m. et cet. Vide Indicem Rer. voce 
Oraculum. 2. i.q. θεοπρόπιον, et χρησμὸς 


aut τὸ χρησθὲν, Oraculum redditum, Re-. 


sponsum oraculi, Vaeticinium, συλλαβὼν 


τὸ χρηστήριον, kal φὰς δέκεσθαι τὸ χρησ- 
θὲν, i. 63. a. ὑμέας κατὰ τὸ χρηστήριον 
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χρηστοὺς, 
ΨΚ reddi poterit Videntes eos nolle ese 
viros bonos y sed perinde tntclligeré po 
sis, Videntes nolle eos sibi vtiles ewe, 
utilem prestare operam.. χρηστὰ ὀκίελοε, 
i. 94. f. sunt sopellectilía utilia, ad vite 
usom commoda; que sequiore Grecileis 
cto ρια etiam adpellata. suai, εἰ 
ad At | lib. iii. p. 114. d. obere. 
vimus. συμβουλεύων οἱ χρηστὰ, Utilia εἰ 
consulens, iv, 83. b. Peculiari vero re- 
tione diclum videtur ἐοῦσα οὐδὲν χρηστὴ 
(αὕτη ἡ ἀτροπὸς) Μηλιεῦσι, Nulli bon 
usui fuit hic trames Maliensibus ; pro, Non 
bene usi hoc tramite sunt Malienses, vii. 
315. € SUM : ià (e 

8. j de Sacrificiis agifur, 
σφάγια) χρηστὰ dicuntur, Leta (Prosper) 
sacra, ubi Litat victima (conf. Wessel. ei 
ix. 19, δ.) et Boni ominis susé "ila ind 
οἱ τὰ ἱρὰ ob προεχώρεε χρηστὰ Ovouevy, Υ. 
44, pus ob M aum ἐγίνετο τὰ σφάγα 
χρηστὰ, ix. 61. m. 62. a. 

4. χρηστὰ, Neutrum plur. absolule pe 
sitwsh significat Beucficia, Bene «ent. 
ἐμεῦ προποιήσαντος χρηστὰ és σὲ, purré- 
σί με ὀφείλεις ἀμείβεσθαι, i. 41. a. 43. ὁ. 
Sed τὰ ἑκατέροισε κατέργασται χρηστὲ, 
ix. 27. a. sunt Res ab utrisque Βεδὲ 

tre. 

: Xpleiw, Inungere. ἐχρίετο ὑπὸ τοῦ ἡλίων 
iii. 124. a. et 125. f. πτεροῖσι ὀρνίθων κε 
χριμένοισι πίσσῃ, iv. 195. a. 

Χρίμπτειν, vide ATTE. 

Χρόνος, ὁ, Tempus, — $» δὲ xpéres em 
οὐκ ὀλίγος γενόμενος ὅτε οὐδεὶς eic. Mal- 
tum indq eflluxit temporis quo nemo efc. 
160. 7. χρόνου ἐκιγιν. » 
tempore, i. 28. a. N. Vit. Hom. 6.4. 99 
vov προϊόντος, Progrediente tempore, Su 
cessu temporis, vii. 197. κε. Vil. Heu. 8. 
α. 9. a. 11. a. χρόνου δὲ περιϊόντος, Ν' 
1δδ. α. Ν. χρόνου δὲ’ οὐ πολλοῦ διεξελθόν 
Tos, iv. 146. a. χρόνου“ προβαίνοντος, *.99. 
f. ὀλίγου τινὸς χρόνου διελθόντος, ix. 16. 
eed cabra ἐν níoce (B A tmpen 
καὶ ταῦτα ὀλίγον revi 
ἔσται τελούμενα, iii.134. κε. ἐλπίζων διὲ 
παντὺς τοῦ χρόνον, ὁμολαγήσειν σφέα:, 1. 
13. a. ubi, pro eo quod in Latina verse 
peowi, sperans progressu temporis illos c. 





Χροῦε. 


rescriptum velim, assidue (auf, per totum 
illad tempus, nempe, quo in Attica mora- 
tus est,) sperans efc. μέ recte Wesselin- 
gius cum Valla interpretatus est. ἐντὸς 
χρόνου, Intra aliquod tempus. ὀπεὰν μέλ- 
Ap d ie χρόνου ἔσεσθαι χαλεπὸν, viii, 
104. ὃ. 

Dativus, χρόνῳ, ( pro quo alias σὺν χρό- 
»q*) Successu temporis, "landem, Ad ex- 
tremum., χρόνῳ δὲ --- τράποντο οἱ Λυδοὶ, i. 
80. exér. οἷ μέν νυν χρόνῳ ἐξαιρέθησαν, i. 
1715. extr. iii. 19. m. v. 77. m. Ν. ὧς δὲ 
χρόνῳ κοτε ἐγένετο τὰ σφάγια χρηστὰ, ix. 
62. a. N. χρόνῳ ὕστερον πολλῷ, Multo 
post, i. 171. m. f. ἐν τῷ παρεόντι χρόνῳ, 
i. 88. m. γένοιτο δ' ἂν πᾶν ἐν τῷ 
χρόνῳ, v. 9. f. ἐν τῷ ἘΣ ΕΣ 

γῳ πρότερον ἣ ἐμὲ γενέσθαι, i. 11. f. τὰ 
ἐν τῷ παντὶ χρόνῳ κατέργασται, Quee ab 
omni inde tempore gesta sunt, ix. 27. a. 

Accusativus, oy, Per aliquod tem- 
pus, Aliquamdiu. μοῦνοι ἀντέσχον χρόνον 
*Apráye, i. 176. ὁ. Plenior formula, ἐπὶ 
χρόνον. Sic, ἐπὶ χρόνον ἄφθογγος ἦν, i. 
116. a. τὸν χρόνον τοῦτον, Per id tempus, 
v. 44. a. χρόνον ἐπὶ μακρὸν ἔσεσθαι τὴν 
πολιορκίην, i. 81. α. ἐς χρόνον, Posthac. 
αὐτῷ ἄμεινον ἐς χρόνον ἔσται, iii. 12. f. οὗ 
γὰρ ὑμῖν ἐς χρόνον μεταμελήσερ, ix. 89. m. 

.". ἀνὰ χρόνῳ, Successu temporis, Deinde; 
i..172. us 151. AS PE 

Χροῦς, δ, Gen. s, Dat. χροΐ, Acc. 
χρόα, (conf. Gregor. Dialeot. rn 8. 71.) 
Superficies, Cutis. τὰ ἔνθεν καὶ ἔνθεν κεί- 
ρονται ἐν χροῖ, iv. 176. α. 

Χρυσάορος, ó, ἢ, Aüreo emse cinctus. 
᾿Αρτέμιδος χρυσαόρου ἀκτὴν, viii. 77. a. in 

ue A AME ó 

Xpóccos, ἡ, ον, Aureus. ᾿Αλέξανδρος 
χρύσεος, Aurea Alexandri statua, viii 191. 

extr. λέβητες χρύσεοι, ix. 80. a. χρύσεα 
ποτήρια, χρύσεα χρήματα, vii. 190. ὁ. . ἀρ- 
τήματα χρύσεα, i. 69. a. m. ubi χρύσινα 
praefert cod. F. que vocabuli forma ex se- 
quiore Grecitatis evo esse videtur : alibi 
certe constanter in alteram formam con- 
sentiunt libri omnes. αἰχμὴν στερεὴν πᾶ- 
σαν. χρυσέην, i. 52. m. ἐν πέδῃσι χρυσέῃσι 
δεδέσθαι, iii. 28. f. ^ χρύσεα ποιήματα, iv. 
b.m. ἐδωρήσατο τῇ πλατανίστῳ χρυσέῃ, 
vii. 27. f. ἰδόντα κλίνας χρυσέας καὶ τρα- 
πέζας χρυσέας, ix. 82. a. *, Plura loca 
vide in Indice Rerum, voce Aureus. Ca- 
£erum χρύσεος subinde nil aliud significat 
ἐπίχρυσος. Sic quidem, quas κλίνας 
χρυσέας dicit Noster viii. 82. a. m. easdem 
cap. 80. a. κλίνας éxixpócovs dixerat. 

[Xpósiwos vide paulo ante, in Χρύ- 
aeos. ] - 

Xpucloy, τὸ, Aurum. ἄπυρον χρυσίον, 
'Anrum ignem non expertum, iii, 97. s. 
χρυσίον τρισκαιδεκαστάσιον, (scil. τοῦ àp- 
"yvpiov, aut πρὸς τὸ ἀργύριον) λογιζόμενον, 
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Χωρέειν». 

li. 98. a. Conf. Indicem Her. voce Au- 
rum. ἐν : 

ς, ὅ, Fam. xpvo?ris, Aureolus. 


ἡ δὲ ψάμμος 3j ἀναφερομένη ἐστὶ χρυσῖτις, 


Sebulum illud est auriferum, iii, 102. f. 


XpvaóBeros, ὃ et jj, Auro vinetes, σφρη- : 
*yls χρυσόδετος σμαράγδου λίθου δοῦσα, iii, 2€ 
41. a. 


Χρυσόκομος, ὁ, , Auream comam ha- 
bens ; etiam de Àureoio colore pennarum 
slitum. Sic, τὰ μὲν χρυσόκομα τῶν πτε- 
ρῶν, (ρῃαηϊοῖδ avis,) τὰ δὲ ἐρυθρὰ, ii. 78. 
α. 3n. 

Χρυσόπαστος, δ, ἧ, Auro interspersus 
vel intertextus, Auro distinctus. 


fes αὐτοὺς τιήρῃ χρυσοπάαστῳ, viii. 190. 


α. Ν. 
Xpvobs, ó, Aurum ; vide Indic. Rer. hac 


voce. De χρυσῷ ἀπέφθῳ et χρυσῷ λευκῷ 
vide Not. ad i. 50, m. 


Aakas *y 
21. 


Χρῶμα, τὸ, Color. χρῶμα φορέουσι πα- 


ραπλήσιον Αἰθίοψι, iii. 101. a. 

Χύειν, Effundere, Profundere. ἰδὼν aw- 
ρὸν μέγαν σίτου κεχυμένον (ds τὴν ἀγορὴν), 
i. 22. a. 

Xvrbs, ἡ, ὃν, Fusus. ἀρτήματα λίθινα xv- 
τὰ, Inaures ex fusis lapillis, ii. 69. a. N. 

. Xvrbs, οὔ, ὁ, Substantivum i. q. τὸ xà- 
po, Agger, vii.97. a. N.. - . 

Xvrpls, ἡ, Ollula. ἐκ χυτρίδων: ἐπιχω» 
ριέων πίνειν, ν. 88. ὁ. Ν. 

Χύτρος, ὁ, Lebes, Olla. Plurale Χύτροι, 
nomen proprium loci: ἔστι ταύτῃ θερμὰ 
λουτρὰ, τὰ Χύτρους καλέουσι οἱ ἐπιχώριοι, 
vii. 176. m. N. 

Xópa, τὸ, Terra adgesta, Agger, Moles, 
Tumulus. (Conf. Xov et Xo$s.) Σεμίραμις 
ἀπεδέξατο χώματα ἀνὰ τὸ πεδίον ἀξιοθέητα, 
i. 184. b. ᾿Αλνάττεω σῆμα, τοῦ ἡ κρηπὶς 
μέν ἐστι λίθων μεγάλων, τὸ δὲ ἄλλο σῆμα, 
χῶμα γῆς, Tumulus terre, i. 03. a. Simili- 
ter χώματα kewáà, Ix. 85. f. sunt Tumuli 
sepulcrales, in quibus quidem non insunt 
ipsa cadavera hominum, quorum in hono- 
rem erecti tumuli sunt, 

Χωρέειν, 1, Exire, Progredi, Exitum ha- 
bere. ἐνθεῦτεν ἡ φάτις αὕτη κεχωρήκεε, 
Inde hec fama exierat et in vulgus mana- 
vit, i. 122. extr. παρὰ σμικρὰ τῶν λογίων 
ἡμῖν ἕνια κεχώρηκε, Exierunt in exigunm 
quiddam, i. 120. m. idem quod ἐς ἀσθενὲς 
ἐλήλυθε ; vide ibidem lime sequentia. 
πάντα οἱ ἐχώρεε εὐτυχέως, Omnia ei pros- 

pere cesserunt, Exitum felicem habuerunt, 


2 


Χώρη. 
Ki. 89. m. Atque etiam, ubi adverb. vebro- 
χέως non adjicitur, verbum χωρέειν, sicut 
Compositwn w, plerwnque Pros- 
perum successum δέβπέβοαί. Sic, x 
carros δέ ol τούτον, iii. 49. 4. N. nai σφι 
χωρήσειν và βούλονται, v. 89. m. οἀκ àu- 


i. T0. a. iv. 81. m. ἡ ἀρτάβη, μέτρον ἐὸν 
» xe pée etc. i. 192. m. al yacré- 
ebreréus τὰ κρέα, iv. 61. f. 
ἡ, 1. Terra, io. ἡ χώρη ἡ 'AT- 
τικὴ, ix. 19. m. et alibi. ἐν 


γινο- 


dem in loco. ἕα (πάντα) κατὰ χώρην ἑστά- 
, Buo loco intacta stare omnia sinebat, 
i. 17. νι. τὰ évvroU κατὰ χώρην καταλεί- 
ψειν, ἵνα ὀπίσω σφέα ἀπελθὼν ἔχοι, iii. 
135. f. κωτὰ χώρην ἤλπιζον τοὺς Πέρσας 
εἶναι, Eodem in loco esse (Locum non mu- 
tasse, Non discessisse) Persas existimabant, 
iv. 185. extr. ᾿Αβυδηνοῖσι προσοτέτακτο, 
κατὰ χώρην» μένουσι, φύλακας εἶναι τῶν 
γεφυρέων, vii. 96. ὃ. Inde translato for- 
ww ww, κατὰ χώρην μένειν dicitur 
Quidquid firmum et stabile manet, mec 
movetur aut mutatur. és τ᾿ ἂν ἡ γῆ αὕτη 
οὕτω ἔχῃ, μένειν τὸ ὅρκιον κατὰ χώρην, iv. 
301. a. οὐκότι ἔμενε τὸ ὅρκιον κατὰ χώρην, 
ibid. extr. φόρους ἔταξε, ol κατὰ χώρην δια- 
τελέουσι ἔχοντες ἔτι καὶ ἐς ἐμὲ, vi. 42. f. 
σφεας τὰ πολλὰ τῶν χωρέων 
(sic A C τ 9m. ubi χώ- 
per vulgo, alti X ων e» ect. 
[Xepidfeiw, Rusticari. Verbo hoc usum 
elicubi esse. Herodetum at H. Ste- 
phanus, Thes. T. iv. col. 069. e. Mihi illud 
Χωρίξ epsn D ! H: 
εἰν, Separare, Distinguere, Hinc 
Passic. τὴν Εὐρώπην ἥγηνται κεχωρίσθαι, 
feparatam esse, Nibil ad se pertinere, i. 4. 
extr. κεχώρισται οὗτος ὁ χειμὼν ( Diversa 
est hec hyems) τοῖσι ἐν ἄλλοισι χωρίοισι 
γινομένοισι χειμῶσι, iv. 28. m. νόμοισι χρέ- 
erre, κεχωρισμένοισι πολλὸν τῶν ἄλλων 
ἀνθρώπων, i. 172. a. κεχωρίδαται (Ton. 
pro κεχωρισμένοι εἰσὶ, Differunt) πολλὸν 
τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, i. 140, m. κεχωρίδα- 
Tai τῶν ἄλλων Αἰγυπτίων, Singulare hoc 
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Xupls. 
hebent iil npn oct ides i 


beecivitates ab istie, i. 151. a. 

Χωρίον, τὸ, 1. Locus, Definitum quod- 
dam spatiurs, Definita quedam pars regio- 
mis ant urbie. τῇ ἦν ἐπίμαχον τὸ χωρίον 
Tfjs ἀκροπόλιος, Ubi erat expugnabilis Lo- 
cus (vel Pars) arcis, i. 84. m. οὐκότι πολλὸν 
xs alus στεινή dori (ταύτῃ) ἡ A- 


νπτος, li. 8. κε. f. τῶν ταῦτα τὰ 


σι prafert cod. 
Vat. et xépow: Vind. si vera scrig- 
fwra vulgata, defendi ex hoc loco fortasse 
póssit χωρίων iii. 107. d. pro quo nos cum 
«liis χωρέων poswintus, et χωρίου ii. 19. «. 
Wbi nos ἐς aliis libris xópov revocavisme. 
τὰ πολλὰ τῶν χωρίων, recte, ut videtur, ed. 
Schaf. ex Wess. eonject. v. 58. sn. pre 
vulgato χώρων. 

3. vero Nostro dicitur etiam Le- 
cus (Dictom) scriptoris alicujus aut poe- 
tw; Verba qusedam s$te breviora, sim 
longiora, ex libro aliquo aut poemate reci- 
tata aut adposita, quas ῥήσεις eulgo Greci 
vocant: κατὰ ταῦτα τὰ ἕπεα καὶ τόδε τὸ 
χωρίον οὐκ nti? Ex hoe maxime Joco, 
πένιρο, quem ex Homeri Iliade modo ad- 


uti χωρὶς τοῦ φόρον lo» τοῦτο 
ὃ τι ἔχοιεν ἕκαστοι, i. 106. «. de πάσης: 
Λακεδαίμονος, χωρὶς ιητῶν, δᾶ 


ter 


à t étc. vi. 68. m. f. 
N. Sed χωρὶς (τούτον) ὅ τι χαλκὸς ἣ λί- 
θος ἦν, pesa i eo (Preterquam) quid- 
quid ss aot lapis erat, i. 164. f. wbi mil 
wget ut cum Valck. χωρὶς ἢ ὅ τι malnm; 
Satis est χωρὶς τούτου intelligere. ἣν ἔργον 
φολλὸν μέγιστον, xopls τῶν Αἰγυπτίων le 
yo», Preter (Post, Sí excipias) open 
AEgyptiaca, i. 93. a. 

. , Separatim, Seorsim, 
Preter alia, Non solum. χωρὶς κέεται ὁ ve 
usi pes vi iiti iv. 62. exir. 

9 μὲν γὰρ v ἔπρησσον, (sic enim 

haud dubie corrigendum) xepls δὲ τοῦ φό- 7 
pov ἥρπαζον, Namque non solum tributum 
exigebant, verum etiam etc. 1. 106. «. χν- 
pls ἣ ὅτι, Nisi quod, Praiterquam quod. »é- 
poit παραπλησίοισι χρέωνται, χωρὶς Mn 
etc. i. θ4. a. λέβητας Λεσβίθισι κρητῆρσι 
προσεικέλους χωρὶς ἣ ὅτι πολλῷ μέζονας, 
iv. 61. a. θαυμάσια 7) χώρη οὐκ ἔχει, χωρὶς 
ἢ ὅτι ποταμοὺς πολλῷ μεγίστονπ, mempt 
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, Χώροε. 
ἔχει, iv. 82. a. 

Χῶρος, ὅ, 1. Locus. ἔπεμπον ὀπειρησομέ- 
γους Τὸν χῶρον ἐν τᾷ κέοιτο ὃ ᾿Ορέστης, i. 
07. m. ἔδωκε (σφίσι) χώρους, ἐνιδρόσασ- 
θαι βωμοὺς καὶ τεμένεα, ape a. uen 
Tp τῷ. zempe, in colle quodam 
Mid od BS 325. F Bass σφεας 
τὰ πολλὰ τῶν χώρων, v. 58. m. wbi ali 
χωρέων, alii χωρίων ex conject. 2. legio, 
Terre tractus. τοῦ Διβυκοῦ χώρου, καὶ 
τοῦ ᾿Αραβίου, ii. 19. e. ἔστι χῶρος τῆς ᾿Αρα» 
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ψύχειν. 


βίῃς, ii, T5. a. μέχρι Φοινίκης ἀπὺ Περσέων 
χῶρος πλατὺς καὶ πολλός ἐστι, iv. 39. πε. 
ἐν τῇ ᾿Ἤλείῃ πάσῃ χώρῃ,---οὗ ψυχροῦ τοῦ 
χώρου ἐόντος, iv. 30. a. 8. Ager, Ditio, 
Territorium. τοῦ 'Arapvéos χῶρος, Ager 
(Territorium) urbis cui .Atarneus nomen 
est, i. 160. m. τῶν Θηβαίων ἔκειρε τοὺς χώ- 
ρους, Agros Thebanorum vastavit ; ( 
arbores cadendo εἰ adificia demoliende, 
ix. 15. a. m. 


V. 


“Ψακὰς, ἀδος, ἧ, et Ψεκὰς, Pluvia stilla- 
tim (tenuibus guttis) cadens. ὕὅσθησαν αἱ 
m ψακάδι, tii, 10. extr. N. ubi alii Ve- 

b. E 


Ψάμμη, ns, ἡ, i. q. ἡ Ψάμμος, Arena, 
Sabulum, ὀφρύη ψάμμης (alii ὀφρύη ψάμ- 
pos) κατήκει, iv. 18]. a. N. pipes 
ler communi forma ἡ ψάμμος utitur Scrip- 
tor; veluti paulo post, διὰ τῆς ὀφρύης τῆς 
ψάμμου, iv. 182. διὰ ψάμμου, iii. 26. a. τῇ 
ψάμμῳ et τὴν ψάμμον, iii. 102. : 

Ψάμμινος, ἡ, ov, Arenosus, Sabulosus, 
τὸ ὄρος τὸ ψάμμινον, ii. 99. a. 

Ῥάμμος, ov, fj, vide in Ψάμμη. οἶδα ψάμ- 
μου ἀριθμὸν, 1. 47. f. in Orac. 

Ψᾷν, vide Καταψᾷν et Συμψᾷν. Suide 
et als rion. Grammuticorum glossa Ψῶσαν 
«d Herodoti Kara» spectat. 

Ῥαύειν, Tangere, Attingere. τῇ κεφαλῇ 
τοῦ οὐρανοῦ ψαύσειε, iii. 80. m. N. | 

ψέλια, τὰ, Armille, iii. 20. a. N. ix. 
80. m. Singularem habes lib. iv. 168. a. 
ψέλιον περὶ ἑκατέρῃ τῶν κνημέων, Armil- 
lam (gestant) in utraque tibia, Vulgo 
ψέλλια et ψέλλιον olimedebatur. 

VeAtooópos, ó, ?, Armillas gestans. Ky. 


| ve etuopépevs, viii. 113. καὶ 


irt n Fallere. Hine Passivum ψεύδεσ- 
; Falli, édem fere quod ἁμαρτάνειν. 
( Conf. Valck. ad vii. 139, 23.) ἡ τρίτη τῶν 
ὁδῶν (Tertia ratio explicandei nature Nili) 
μάλιστα ἔψευσται, plurimum Aberrat a 


«veto, ii. 92. a. (conf. Ψευδής.) εἰ ὀγὼ ψευσ- 


θείην γνώμῃ, vii. 9, 8. ubi forsan. γνώμης 
malles, sed in conseniiunt libri 


emnes. — Contra, ἐψευσμένοι γνώμης te- 
fent idem omnes viil. 40. m. et ψευσθῆναι 
τῆς ἐλπίδος, ix, G1. extr. 
ψευδὴς, éos, ὅ, ἡ, Mendax. τρέπεται ὀπὶ 
ψευδεα ὁδὸν, i. 117. a. m. 
Ῥευδόμαντις, ws, ó, Falsus (Mendax) 
vates, iv. 09. Δ e 
, Fevlotrapüévos, ov, ἡ, Falso nominata 
Lrgo, Virginiatem  mentiens, iv. 180. 
m. * 
Ἐευδόρκιος, δ, 7), Perjurus, Jusjurandum 
violans, i, 165. A. xum. 


Ψεῦδος, cos, τὸ, Mendacium. θεοῖσι ψεύ- 
δεα μαντήϊα κεκτημένοισι, Mendacia ora- 
cula habentibus, i1. 174. f. wbi ψευδέα 
malles, quemadmodum continuo dein &yev- 
δέα μαντήϊα dixit; sed in antepenacutas 
vocem consentiunt libri ; et substantivum 
ψεύδεα, alteri substantivo μαντήϊα per Ad- 


positionem Homerico more junctum, vim 


habet Adjectiei. 

Ψῆγμα, Tb, collectite, Raments auri. 
πάρεξ τοῦ ἐκ ToU Τμώλον καταφερομένον 
ψήγματος, i. 98. a. v. 101. s. Indi tribu- 
tum pendunt 860. talentorum ψήγματον, 
iii, 04. f. 95. m. 98. a. ἐσπεσὼν ds σωρὸν 
ψήγματος, vi. 125. m. ] 

Ψὴν, ηνὸς, ὃ, Culex, Cynips. ó ψὴν τ 
βάλανον ἐσδύνων' ψῆναξ γὰρ φορέουσι 
τῷ καρπῷ οἱ (φοίνικες) ἔρσενες, κατάκερ ol 
ὄλυνθοι, i. 193. extr. N. Glossa Herodo- 
tea: Wivas, κωνωπεῖα τὰ ἐν τοῖς ὀλύνθοις 
γινόμενα. 

Ψηφιδοφόρος, 6, Suffragium ferens, ἦν 
γὰρ (6 πολέμαρχος) ἐνδέκωτος ψηφιδοφό- 
pos, vi. 109. α.᾿ 

ψῆφος, ov, fj, Calculus quo fertur suffra- 
gium. διενέμοντο τὰς ψήφους ἐπὶ τοῦ Tlo- 
σειδεῶνος τῷ βωμῷ, viii. 128. m. πᾶς τιϑ 
αὐτέων ἑωυτῷ ἐτίθετο τὴν ψῆφον, Sibi ipsi 
suffragium ferebat, viii. 128. ὁ. 

᾿Ψιλὸς, ἡ, ὃν, 1. Nudus, Vacuus. ($ 
1Bis) ψιλὴ τὴν κεφαλὴν, ii. 76. ποι. πεδίον 
μέγα τε καὶ ψιλὸν, Nudus campus ; nempe, 


' pec arboribus obsitus, nec dumetis impe- 


ditus, i. 80. a. ὁ Ἀόφος οὗτος δασὺς ἴδῃσι 
ἐστὶ, ἐούσης τῆς ἄλλης Λιβύης ψιλῆς, iv. 


175. b. πᾶσαν ἐοῦσαν ψιλὴν καὶ ἀγρίων καὶ ᾿ 


ἡμέρων δενδρέων, iv. 21. 2. In re Militari 
ψιλοὶ, uti vulgo, smt Leviter armati, Cly- 
peis non instructi, ix. 28. a. 

Ψιλοῦν, Nudare. τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ψι- 
Adcarres,'iv. 26. sn. τὰ κρέα ἐψιλωμένα. 
τῶν ὀστέων, iv. 61. f. Metaphorice: ψι- 
λώσαντες (αὐτὸν) τῆς δυνάμιος, ii. 161. 
extr. N. : 

ψύχειν, Refrigetare. ἐπὶ δυσμῇσι ἐὼν 
(δ ἥλιος) τὸ κάρτα ψύχει, Refrigerat aé- 
rem, iii, 104. ἐχέν. Passivwm: ψύχεται 





Ὑνχὴ. 


{σὺ ὕδωρ) μέχρι ds à, Refrigescit, iv. 181. 
ed i. q. ψυχρὸν γίνεται, paulo. ante 

ψυχὴ, ἣ, 1. Anima hominis. εἰπόντες 
ὡς ἀνθρώπου ψυχὴ ἀθάνατός ἐστι, ii. 123. 
Ἧι. 3. Animus, Ánimi vires et robur, In- 
genium. ἦν γὰρ ψυχὴν οὐκ Éxpos, v. 124. a. 
διοπειρᾶτο αὑτοῦ τῆς ψυχῆς, iii. 14. a. (pro 
quo est ὀργῆ » 
ny d ud Yep iii. 130. f. Ps 

s (vob ψυχὴν (alii τῇ ψυχῇ) ζη- 
μιώσεαι, αὐ NU ὃς Bebiono ποινὴν τῆς 
Αἰσώπου ψνχῇΞς ἀνελέσθαι, Ponam repe- 
tero Vite (nempe perdite, id est, Credis) 
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s vi. 126. a.) 3. Vita. βασιλέξϊ — ésako 


'Ὠκινάκης. 


ZEsopl, ii. 184. f. 

Wóxos, «os, τὸ, Frigus, Gelu. Etiam 
Plurali numero utitur Noster. τοὺς μὲν 
ὀκτὼ μῆνας διατελέει χειμὼν ἐὼν, τοὺς δ᾽ 
ἐπιλοίπους τέσσερας ψύχεα αὑτόθι γίνεται, 
Frigus identidem incidit, iv. 28. m. 

Wuxpbs, 3, ὃν, Frigidus ; sne ice, 
Inutilis, Vanus. ὑμῖν τοιΐῇδέ τις ir ἂν 

υρίη ψυχρὴ, tempe Sero. veniens, vi. 
108. a. N. ἐπαρθεὶς ψυχρῇ νίκῃ, Frigida 
elatus victoria, id.est, Vana, awt, quam 
vana spe preceperat; sive, Victoria nom 
ardore pugne, solummodo vanis glo:iosis- 
que verbis parta, ix. 49. a. 


0. 


Ὦ particula, Vocativco preponi solita. 
ὦ Κροῖσε, i. 32. α. ὦ βασιλεῦ, i. 87. m. f. 
ὦ vai KAcouBpórov, ix. 78. a. et frequen- 
ter alibi. Scpe vero etiam abest, ut Τύγη, 
1. 1l. a. δέσποτα, 1. 36. τι. "A9pyrre, i. 
41. a. 

Ubi Vocativus, quem precedit à' parti- 
cula, incipit α vocali a, ibi a absorbetur. 
Sic ὥνθρωπε, sive rectius ὦ "yOporre, i. 36. 
m. et. viii, 126. f. (vide utrobique Var. 
Lect. ubi quidem ad i. 85. adnotare de- 
bueram, sic ὦ "yOpoxe scriptum edidisse 
Schaferum, quam in scripturam, viii. 125. 
libri fere omnes. consentiunt.) Similiter 
ὥναξ, sive rectius ὦ "vat, pro ὦ ἄναξ, O 
rex Apolio, i. 169. f. iv. 150. m. 156. /. 
vii. 141. a. quibws quidem in locis nec 
inter se mutuo, nec secum ipsi consentiunt 
fam editi, quam scripti libri, nisi quod 

ique constanter ὦναξ (sic) pingit noster 
cod. F., ὦ "va£ vero constanter diligentis- 
simus Schafer. Caterum nonnulli subinde 
etiam &vat (sic) pingunt, qua de scriptura 
vide qu& in Var. Lect..ad vii. 141. a. 
snonita sunt. Ex codd. Pa. et Pe. vero ad 
ἢ, 159. f. (de quo ibi in Var. Lect, monere 
debueram) adfertur scriptura hujusmodi, 
ὥ vat. Caterum de hoc genere conferen- 


dus Gregor. Dialect. Ion. ὃ. 29. Paslo' 


diversi generis videntur esse forme con- 
tract ᾧλλοι, ὡνὴρ, ᾧνδρες, ὕνθρωποι, quas 
vide in" AAAos, ' €t" AvÓpenros. . 

“Ὧδε, (constanter fere" Qi8e, id. est, ᾧδε 
scribitur in cod. F. nec adeo absurde; 
conf. Bosii Ellips. Gr. coce Tpóxos.) 1.1. q. 
οὕτω, Sic, Hoc modo. ὧδε rà σπουδαιό- 
τατα ταριχεύουσι, j. 86. a. m. ὧδέ σφι és 
τὴν ἕψησιν ἐξεύρηται, iv. 61. α. 2. Hic, 
Hoc loco. Sic quidem vulgo edebatur νῦν 
δὲ ὧδε ἐστὶ, i. 111. extr. et ego etiam vul- 
gatam, i. 116. extr. tenui scripturam, ὧδέ 
τοι πάρειμι. Αἱ, sicut priori loco, ex plu- 
rium codicum consensu, ὅδε cum Schafero 
posui, sic eliam posteriori loco eamdem 


scripturam, quam ibidem pariter offerebant 


nostri codices, debueram adsciscere. Albi 
certe in Musis particulam ὧδε ista notione 
positam non memini me legere ; nec apud 
lonicum Homerum wnquam ista. notione 
usurpatam reperiri adnotavit ex veteribus 
grammaticis Eustathius ad. Odyss. d. 183. 
Confer Heynium ad. Iliad. B.' 958. 

* *'Q0éew, Propellere, Precipitare. ὦσε 
ἑωυχὺν és Tb πῦρ, vii. 167. τη. Et metapk.- 
ἀθέει (ὁ δῆμος) τὰ πρήγματα, Pracipitat, 
Violenter deproperat res, iii. 81. πε. (conf. 
᾿Εμπίπτειν.) Passivum. ὠθεόμενοι πρὸ 
αὐτέων ἐς κεφαλὴν, Etiamsi in caput ab 
iliis precipites darentur, vii, 136. a. N. 
Medhun, ὥσασθαι, Pellere (nempe » se) 


hostem. ὠσάμενοι Tbv Πέρσεα, viii. 3. extr. 
ὥσαντο τὴν ἵππον, ix. 25. Conf. ? eur, 


᾿Απωθέειν, Διωθέειν. 

᾿Ωθίζειν, proprie, Sese mutuo premere 
et protrudere ἐπ turba hominum ; sen 
translato, Altercari. ὠθισμένων δ᾽ αὐτάν, 
iii. 76. f. Conf. voc. seq. 

᾿Ωθισμὸς, οὔ, ó, Conflüctus cominus 
pogancum et mutuo sese, veluti in turba 

ominum, prementium et protrudentium. 
Period τε kal Λακεδαιμονίων ὠθισμὸς 
ἐγένετο πολλὺς, vii. 296. a. ἐς ὃ ἀπίκοντο 
ἐς ὠθισμὸν, ix, 62. f. N. (Conf. Polyb. ἵν. 
68, 9.) Metaphorice, ὠθισμὸς λόγων did- 
tur Conflictus sermonum, Altercatio. ἐγέ- 
vero λόγων πολλὸς ὠθισμὸς Τεγεητέων τε 
καὶ ᾿Αθηναίων, ix. 26. a. N. 

[᾿Ωκινάκης, eos, ὅ. Sic pro ἀκινάκης to- 
cali a in e conversa, scripsisse Herodotum 
statuunt Suidas et Etymologus; falso: 
nusquam certe ísta vocabuli forma in Ma- 
sis occurrit, nec eam admittebat Ionic 
idiomatis ratio. Poterat quidem vii. 54. 
f. ubi mos, preeuntibus libris nonnullis 
Περσικὸν ξίφος τὸν ἀκινάκην καλέουσι, ubi 
alii τὸ ἀκινάκην proferunt, suo more He- 
rodotus τὠκινάκην scribere, quemadmodum 
τὥγαλμα εἰ τὠληθὲς, et ista. scriptura ibi 
fortasse restitui auctori debuerat. At noa 
idcirco statuendum | erat, ὠκινάκην pro 


4 


1 


^ 


Ὠχύτοκον. 


ptos ips Herodetum. " 
- ᾿Ωκύτοκον, τὸ, (proprie, Neutrum Ad- 
Jectivi ὠκύτοκος, ehe: ?pariens,) Cele. 
ritas partus. ἀποφερούσας ἀντὶ ToU ὠκυτό- 
κου τὸν érdtavro φόρον, Tributum ferentes 
quod (dea Lucina) pro accelerando partu 
(pro maturato aut maturando partu) pacta 
erant, iv. $6. a. N. quem locun Larcherus 
(vereor ne non recte) his Gallicis 
verbis reddidit : ** Celles-ci apportoient à 
VD A le tribut qu'elles étoient chargées 
d'offrir pour le prompt et heureux ac- 
couchement des femmes de leur pays." 
*(4AX01, $AX0:, i. 4. ol ἄλλοι, Alii, Re- 
liqui. Vide supra sub coc." AAAos. 
᾿Ωμηστὴς, Carnivorus, λέοντα ὠμηστὴν, 
v. 92, 2. exir, in Orac. : 
᾿Ωμοβοέη, fj, (scil. δορὰ vel Soph) Cruda 
bovis pellis, Corium bovinum. ógofo 
περιτείνας, iv. 65. a. λαισήϊα ὠμοβοέης 
“πεποιημένα, vii. 91. a. N. ubi perperam 
olim ὠμοβοΐης edd.-et plures mssti, ὧμο- 
Boelns alii. ῥαψάμενον τῶν ὠμοβοέων καὶ 
τῶν ἄλλων δερμάτων ὀχετὸν, iii. 9. f. 
᾿Ωμοβόϊνος, ἡ, ov, i. q. ὠμοβόεος, Ex 
cruda bovis pelle (B 
tus. ἀσπίδας ὡμοβοΐνας 
Conf. Not. ad vii, 91. a. 
"Dos, ov, ó, Humerus, Lacertus, Supe- 
rior pars brachii a cubito ad scapulum. 
νενροῦ ἀποταμὼν ἐν τῷ ὥμῳ τὴν χεῖρα, ii, 
121, δ. πι. δεξιοὺς ὥμους ἀποταμόντες σὺν 
τῇσι &epol, iv. 62. f. 
᾿- Ὧν, lonice pro communi οὖν, Ygitur. 
οὐδὲ ὧν abro δώσειν, i. ἃ. extr. μέχρι μὲν 
ὧν, i. 4. a. et sic constanter alibi, Simili- 
ter οὕκων vel οὐκ ὦν, pro obkovy, Non igi- 
tur. οὕκων δὴ ἔπειθε, i. 11. m. f. (vide 
supra in Obkoy.) | 
Sepius videri potest fere abundare, ut 
in formulis hujusmodi: τοῦτον δὴ dv,i. 
34. m. 58.f. 59. a. ob γὰρ ὧν, i. 49. ὃ. 
et cet. Prasertim vero in Verbis compo- 
sitis amat Herodotus mediam inter Pra- 
sitionem et Simples verbum particulam 
p per Pleonasmum intcrserium. ἀπ᾿ ὧν 
ἕδοντο, ii. 89. m. ἐξ ὧν εἷλον, ii. 40. m. 
κατ᾽ ὧν ἐκάλνψε, ii. 4T. f. ἐν ὧν ἔπλησαν, 
12. 87. α. kar ὧν ἔδησαν, ii. 122. m. ἀν᾽ 
ὧν ἐφάνη, iii. 83. f. ] 
?n" vat, vide supra, in*( particula. 
᾿Ωνέεσθαι Nosiro wan. tam dicitur qui 
Pacto pretio Emit, (hic qukm πριάμενος 
est) quam et qui Velle se Emere significat, 
et "er νεῖν querit quanti 26.) oo 
( . Wesseling. ad i. 68, 26. σὺν 
ὠνέοντο"---Ἰζροῖσος δέ σφι ἀμέτε ἔδω- 
κε δωτίνην, i. 69. f. τὰς νήσους οὖκ ὅβού- 
AovrTo ὠνεομένοισι πωλέειν, 1, 168. α. ἐκο: 
0540€ τῆς χλανίδος, καὶ αὑτὴν προσελθὼν 
ὠνέετο. ó δὲ---λέγει" ᾿Εγὼ ταύτην πωλέω 
οὐδενὸς χρήματος, iii. 189. f. 
ἰῶνὴ, js, ἡ, Emtio, ἀγορὰς 
Lex. Herod. 


σμικρὰς, vii. 79. 


κγησάμενοι, 
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ovino corio) confec- 


- Ὥρη. 


ἀνῇ τε καὶ πρήσει χρέωνται, i. 158. m. 
Ὡνὴρ et “ὭΩνθρωποι vide ἐπ ᾿Ανὴρ εἰ "Αν- 
θρωποξ. ἜΝ 
'Qày, τὸ, Ovum. Cum Iota subscripto 
qut ad latus posito ὠιὸν vel gbv scribunt 
probati codices. Vide notata in Var. Lect. 
ad ii. 68, 8. T x Ma ᾿ 
Ωραῖος, ἢ» ov, 1. Tempestivus, Matu. 
rus. ἐοῦσαν ἤδη ἀνδρὸς ὡραίην, Viro jam 
Maturam, i. 107. b. παρθένοι γάμων ὡραῖ- 
αι, i. 196. a. ἐπειδὴ ὀγένοντο γάμου ὥραζαι, 
vi. 122. b. ; ; 
2. τὴν ὡραίην, i. 4. Th» ὥρην, Idoneo, 
Statuto, Consueto tempore. ἐν τῷ (i. 4. dv 
ᾧ scil. χειμῶνι, hyeme in Bcythica terra) 
Th» μὲν ὡραίην οὐκ ὕει, Solito et statuto 
(aliis in regionibus) tempore non pluit, 
iv. 28. m. N. ubi Schneider quidem, τὴν 
épaín» eadem notione accipiens qua vulgo 
alii scriptores τὴν ὡραίαν usurpant, Verno 
tempore interpretatur : sed, Herodotum 
τὴν ὡραίην l.c. Solitum pluendi tempus 
dixisse, cum aliunde colligi poterat, tum 
e verbisibidem proxime se ibus liquido 
adparebat. Ad τὴν Qv vero, δὲ pro 
Adjeclivo vocabulo accipias, possis. ὥρην 
supplere: commodius vero cum Schajero 
(ad Bosii Ellips. p. 577.) Substantivum 
per se nomen esse ἣ ὡραίη, per paragogen 
ex ὥρη formatum, atque idem quod ὥρη 
significans, putateris, quemadmodum ex 
ἀνάγκη fit ἀναγκαίη, ex σελήνη σεληναίη, 
ex ᾿Αθήνη ᾿Αθηναίη.. Utramque et forma- 
tionis et interpretationis rationem /Em. 
Portus proposuerat, optionem permittens 
lectori. Conf: * pn. 
. Ὥρη, ms, $, T. Tempus, presertim Cer- 
tum, Justum, Idoneum tempus. τὴν ὥρην 
(Certo, Definito diei tempore, Justo tem- 
pore) ἐπαγινέειν σφι αἶγας, ii. .2. m. 
γαμέει μιν és γάμον ὥρην ἀπικομένην, vi. 
61. extr. κομιδῆς πέρι, ὥρην αὐτῷ 
μελήσειν, Ad reditum. quod — adtinet, 
Commodum tempus sibi cure esse futu- 
rum, viii. .19. f.. ἦν μὲν τῆς ὥρης μέσον 
θέρος, Tempus '(anmi) quod adtinet, 
media swstas erat, viii. 12. ἃ. φυλάξαντες 
τὴν abr)» ὥρην, Observantes idem (diei 
tempus, eamdem horam, vii. 14. f. 
Ceterum ded diei alibi du δνώδεκα 
μέρεα τῆς ἡμέρης dicit, ii. 109. f. ' 
9. αἱ ὦραι f Nostro dicuntur 1.. Qua- 
dripartite per annum commutationes 
temporum. ὅ κύκλος τῶν ὡρέων és τὠντὸ 
περιϊὼν, ii. - 4. m. JEgyptii δυώδεκα 
μέρεα δασάμενοι τῶν ὡρέων és τὸν ἐνιαυτὸν, 
duodecim partes quadripartitarum vicissi- 
tudinum temporum  distribuerunt per 
annum; id est, Annum in duodecim 
partes distribuerunt, intra quas 12 partes 
quatuor temporum vicissitudines circulum 
suum abeolverent, ii, 4. a. Greci tertio 
quoque ànno unum mensem Mop t 


mi 


* 


- οὗ Αἰολέος χώρην ὄνυχον κτίσαντες 


* 


. Ὡρύεόσθαι. 


τῶν ἀρέων εἵνεκα, ἵνα δὴ αἱ συμβαίνω- 
συ παραγινόμεναι ds τὸ os. d 4. et i. 
92. a. 2. Celi atque aéris temperies, 
que in regione aliqua obtinet. ol Ἴωνες 
τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῶν ὡρέων ἐν τῷ καλλίστῳ 
ον πόλιας, i. 142. a. N. 
(wbi perperam olim obpéov, alii á y.) 
s) 
Ἰώνων, ὡρέων δὲ ἥκουσαν» οὐκ 
(nempe οὐκ οὕτως εὖ,) i. 
Αἰγύπτιοι ὑγιηρέστατοι πάντων à» 
τῶν ὡρέων εἵνεκεν, ὅτι οὐ μεταλλ. VV. 
αἱ ὧραι, ἐν γὰρ τῇσι μεταβολῇσι (τῶν 
ὡρέων) τοῖσι ἀνθρώποισι al νοῦσοι μάλιστα 
γίνονται, ii. 17. m. ἡ Ἑλλὰς τὰς ὥρας 
πολλάν τι κάλλιστα κεκραμένας ἔλαχε, 


jii. 106. «. ἔχει ἡ Κυρηναίη χώρη τρεῖς 


cardinalia que vulgo vocdmiur. εἰ 3 
στάσις τῶν ὡρέων, καὶ τοῦ οὐρα- 
νοῦ τῇ μὲν νῦν ὁ βορέης τε καὶ ὁ 
χειμὼν ἑστᾶσι, ταύτῃ τοῦ νότου ἦν ἡ 
στάσις καὶ τῇς μεσαμβρίης, εἰ cet. ii. 
36. a. 


em vs É bi i. 4. φροντὶς, Curs, Ratio 
alicujus. 


ds ἐν μηδεμίην ὥρην 
eu (waits erg. T 
Ὁ quo est λόγον οὐδένα ποιήσασθαι 
pest ibid. τῆς οὐδεμίη ἔσται ὥρη 
fes pet iii. 155. π. ἄρην ἐποιήσαντο 
οὐδεμίην, cui. opponitur, σπουδὴν μεγάλην 


ii. 4. m. 


. φποιήσαντο, ix. 8. b. 


᾿Ωρύεσθαι, Ululare, Inconditum clamo- 
em tollere, won solum in Dolore et 
Meestitia, μέ βοῶσι ὠρνόμενοι, iii. 117. j. 
sed. εἰ ἐπ Lotitia, κί ἀγάμενοι τῇ πυρίῃ 
ὠρύονται, iv. 76. a. N. ubi verbum hoc 
wününme indigebat virorum — doctorum 
opera, certalim medelam adferre conan- 
diwm. Sic certe etiam Latino verbo 
Ululare utuntur Romani scriptores, in his 
Julius Cesar, apud quem. (Bell. Gall. v. 


. 97.) Suo more Galli victoriam conclamant 


ntque ululatum tollunt. 

"Qsparticula, Latinis particulis Ut, Üu, 
respondens ; cujus de vario usu et con- 
structione apud Herodotum . occurrente 


potiora quedam momenta notamus. 
I. és pgriicula, δὲ ad. precedentem 
οὕτω (site expressam, sive subintellectam) 


Paid modo cum Indicativo, modo cum 
ifivo constraitur. TQ ἀνδρὶ προσφι- 
Ades οὕτω ἐγένοντο, ὧ»---σφέας ἐκέλευε, i. 

168. a. οὕτω κλεινὴ ἐγίνετο, ὧς καὶ πάντες 
-- ἔμαθον, ii. 1856. f. ὑψηλὰὺὰν οὕτω δή τι 
λέγεται, ὧς τὰς κορυφὰς αὐτοῦ οὐκ οἷά τε 
εἶναι ἰδέσθαι, iv. 184. f. ubi quidem [nfini- 
tivus εἶναι͵ videri potest a verbo Aéyerai 


. pendere. οὐκ (nempe οὐκ οὕτω μεγάλα) ὡς ἐγ 


s πυραμίδα τοιαύτην ἀπικέσθαι, ii. 135. a. 
Sed subinde, ubi post adrerbivn οὕτω, 


994 


'f&. 


aut posi adjeolioum τυιόσδε, desidetabei 
és particulam cum verbo finito cesstruc- 
tam, amat Noster omittere istasn particu 
lem, eoque asyndeto suqjor quadam vis 
accedit orationi. ῥώμη σώματος τοιήδε 
(ὑπῆν abrois), ἀεθλοφόροι yirfiera ἀμφότεροι, 


i. 31. a. οὕτω ; ἂν λίθῳ 
παίσας por eias, ii. 12. κε. (wbi pre- 
cessit, ἀσθενέες οὕτω, Bore harenae: 


»éew.) Interdum eodem loco, ubi ὡς de- 
siderabas, ponitur Pronomen relativum, 
αμέὲ particula quedam relativa. κρήνη 
οὕτω ἐοῦσα πικρὴ, ἢ ---κιρνᾷ τὸν "Taro, 
iv. 52. m, Ν. Eodem referas istud, 
προφάσιος δὲ τῆσδε, δηλαδὴ αὐτὸς μὲν 
ἐπιθήσεσθαι μέλλοι τοῖσι Σκύθῃσι, iv. 135. . 
m. ubi preter necessitatem Fieizius ante 
αὑτὸς μὲν particulam. ὡς inseruit, quam 
veteres libri ignorant omnes, viov ὧδε 
ἐοῦσαν εὐπετέα χειρωθῆναι, τὴν τῶν vu 
ἐπιχωρίων etc. iii. 120. f. ubi τὴν, Tonice 
pro ἣν positum, idem. ac ὡς αὐτὴν valet. 
δυσχείμερος χώρη οὕτω δή τί ἐστι, ἔσϑε 
τοὺς μὲν ὀκτὼ τῶν μηνῶν etc. iv. 28. a. ubi 


᾿ Hr. ideja valens ac ἐν f, ponitur pro ὡ: 


II. ὡς, ubi ad significandum Temps 
adhibetur, 1. legitime cwn verbo, Finito 
construitur. ὡς ἐσήϊε, (Ut, cel Postquam, 
ille introiit) εὐθὺς ἡ Πυθίη λέγει; i. 66. m. 
és δέ oi πάντες διετετάχατο, 
εἰς. i. 80. m. Sic et. ὡς---τάχιστα, Ut 
primum, Simulatque. ὡς δὲ ἡμέρη τάχι- 
Ta ἐγεγόνει, i. 11. a. ὡς γὰρ ὀπετρόκευσε 
τάχιστα, i. 66. f. Tum i. 80. f. 141. « 
218. m. e( alibi. 

2. In dis exemplis és vim habe 
Conjunctionis ; : nonnihil diversa est rat 
formule ὡς τάχιστα, (his vocibus prez- - 
ime inter se junctis, nulla alia interserie,) 

uc vim habet Adeerbii, Quam citissime, 

uam primum. ἐθέλων ὡς τάχιστα ἐεὶ 
τὸν Ἑλλήσποντον ἀπικέσθαι. i. 66. Á ui 
és τάχιστα idem sonat ac τὴν ταχίστιρ, 
ibid. pro quo alibi est ὡς ποδῶν εἶχον, vi. 
116. a. m, N. ix. 58. ix. 59. b. εἰ ὡς 
τάχεος εἶχε ἕκαστος, viii. 107. sm. 

8. Sed, ubi Conjunctionem ὡς, Tonpa 
significantem, precedit e£ sequitur eratio 
infinita, ibi ipsa eliam ὡς Lr ῥοάμ aed 
tivum adsciscit, Sic, ὡς δὲ 
Fen pro ὡς παρῆσαν tad i. 29. f. X 

δέ μιν μὲν προστῆναι τοῦτο, j. 86. m. 
δὲ, ὡς ob παύεσθαι, j. 94. a. m. ὡς δὲ 
ψευσθῆναι τῆς ἐλπίδος, i. 141. a. és δὲ 
χέρσον γεγονέναι, li. 99. με. f. Tie δὲ; 
és μαθεῖν τοῦτο, αὐτίκα συμβουλεύεσθαι, 
ii, 107. 1m. ὧε δὲ τὸν παῖδα ποιέειν τὰ 
προσταχθέντα, ii. 121, ὅ. q. ὡς δ' lec 
οἴχεσθαι τὸν Αἰθίοπα, it. 140. a. ὡς δ᾽ 

tere τὸν Ἡρακλέα, iv. 9. a. ὧς δὲ 
περὶ ᾿Ιαπυγίην πλώοντας, vil 
170. «. m. ὡς δὲ ἐμβῆναι τάχιστα τὸν 





m 


Ὥς. 


βασιλέα, vii. 118. f. Semel videri. pote- 
vat ὡς, Quum εἰ , cum P 
construi: ταῦτα ὡς ἀπενειχθέντα, (Hmc 
quum renunciata essené Carobysi eb 
δοκέειν οἱ εἰρῆσθαι, iii. 14. f. quo de loco 
vide infra, nwn. vii. 
ILL. Post formulas hujusmodi, ὡς ἐμοὶ 

δοκέει, ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι, aliasque. simi- 

δὲ in proxüwe se i oratione 
INominativum cum Verbo. figito require- 
ves, Accusativum cum [nfinitivo ponere 
ensat Noster. ὡς ἐμοὶ δοκέει, τὸ ἔθνος 
οὐδαμᾶ μεγάλως αὐξηθῆναι, i. 68. dd τὸ 
qui lecws si difficultate 
videtur, ecce altos planissimos, ὡς F ΠΝ 
ἤκουσα, εἶναι αὐτὸν etc. iv. 70. f. ὡς δ᾽ 
éyà πυνθάνομαι, δόο μηνῶν ridi φὴς εἶναι τῇς 
ὁδοῦ, ii. 8. a. m. ἧς δ᾽ ἐγὼ 
σὸν» Ζάλμοξιν τοῦτον EE ἐν air ie 
iv. 95. a. ὧς δὲ Σκύθαι λέγουσι, νεώτα- 
τον nn Tb σφότερον, iv. 5. a. ὧς 9 
αὐτοὶ Λακεδαιμόνιοι Ἀόγουσι, Λυκοῦργον 
ἀγαγέσθαι ταῦτα, i. 65. f. ὡς δὲ "θη. 
ναῖΐοι λέγουσι, δικαίως ἐξελάσαι, vi; 137. 
"i Quibus Doni locis quod. in Adnot. 

i. 68. dixi, Infinitivum pendere a 
subintellecto repetito rip δοκέει, πον 
λέγσυσι etc., id firmatur locis 
ub$ diaerte repetitum verbum est, ὧς δὲ 1 
pavraiérepos λόγος ὥρμηται, λέγεται Tlo- 
λυκράτεα δοῦναι, ili. 56. m. (ubi vide 
que adnotavimus.) ὡς δὲ εἰκάσαι, ἐν 
n μυριάδας συλλεγῆναι elkáfo, ix. 
32. 

IV. Non modo ὡς ἐμοὶ Boxée, (verbo 
Finito) dicit Noster, sed et. ἐκ eamdem 
fere sententiam Infinitivo utitur, és ἐμοὶ 
δοκέειν, Ut (Quatenus, Quantum) mihi 
videtur, Ad meam quod adtinet opini- 
onem, ii, 124. s». vi. 95. f. (cwm Var. 
LLect.) vii. 30. m. Similiter eadem par- 
ticula cwn aliis Infinitivis jungitur. és 
εἰπεῖν λόγῳ, ὡς λόγῳ dro Ut sic dicam, 
Vere.dixerim, ii. 53. a. N. 184. m. ὡς 
εἰκάσαι, et. ὡς ἐκαρί ει Ut conjicias, 
Qvatenus conjicere licet, i. 32. f. ix. 39. 
f. Rursus, ὡς εἰκάσαι (Quatenus conferre 
inter se licet) vigi dad τε καὶ πολιτηΐην, 
ix. 84. a. ὧς ἐμὲ εὖ μεμνῆσθαι (Si, aut 
Quatenus, equidem bene memini) τὰ ó 
ἑρμῃνεύς μοι ἔφη, ii. 123. f. Pro eo quod 
aif, λέγω δὲ, ὡς εἶναι ταῦτα σμικρὰ μεγά- 
λοισι συμβαλέειν, iv. 99. f. poterat bre- 
cius ὧς---συμβαλ. dicere, Ut conferam ; 
quemadmodum ὡς εἰκάσαι τὴν βασιλ. sed 
plenius ibi. ὡς εἶναι συμβαλέειν dicit, ubi 
εἶναι videri possit idem. ac ἐξεῖναι €alere, 
Quatenus licet exigua hec cum magnis 
confere. ] 


ac je ὥς γε ΣΙΩΝ pss 
Sed alibi pussim eadem formula rd 


Pd 
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Ὥ.. 


em alie in. sententiany titur Scriptor, 
ifa tamen, ut. ibi etiam, sicuti loco paulo 
ante citato, verbum εἶναι saloa. cententio 


'Gbesse potwisse videatur. μογάλα ἐννή- 


σῶωτο χρήματα, ὧς ἂν εἶναι Ῥοδῶπιν, ἀτὰρ 
οὐκ ὥς: γε etc. 1i. 186. a. αὐὲ αἷδὲ quidem 


. libri 
Ibi Valla, pro ἂν εἶναι, cum ms. Arch. 
ἀνεῖναι legens, hariolande convertit, que 
"Rhodopis transscenderent; querum ver: 
borum loco Gronovius hec posuit, ut 
esset Rhodopis; que ín hanc partem 
Wesselingius accepit, ut Rhodopis esse 
potuerit. Rectius Henr. Stephanus, et e» 
mente auctoris, Pro Rhodopis quidem 
conditione. Posses fere ad verbum red- 
dere, Ut qua Rhodopis esset; et bre- 
vius eliam, et ad. Lattni sermonis usum 
magis adcommodate, Ut avrai ip ὑπ ήρ ete- 


propemod 
dat ; et és εἶναι ῬῬοδῶπιν idem valet ac δὲ 
ὡς "PoBóis dixisset. (conf. voc. Elras, 
xum. 2.) Valet eutem ἐπ ista. orationis 
connexione, Ut Nhodopis, idem atque, 
Quatenus mulier talis, qualis Rhodepis, 
ingentes comparare potest. | 
condi poeni habei id quod iv. 81. 
a. legitur, ubi ait; De Scytharum numero 
Moe bcc: xot se d 
γὰρ α πολλοὺς εἶναί σφεας, 
ὀλίγους, (éntellige, καὶ κάρτα ὀλίγσυς, ia és 
Σκύθας εἶναι. Ibi postrema cerba 
olim cum Larchero sic acceperam, ΓΙ 
Quatenus) de vete nominatis Scythis que- 
ras. At in kanc sententiam dicturus Serip- 
ie erat és ἀληθέως (vel ὧς γνησίως aut 
νησίου5). Σκύθας εἶναι. Valla. breviter, 
aud aatis scio qua sententia, Utique Scy- 
thas ; que Latina Gron. et Wess. tenwe- 
runt. Commodius Latine reddes, Ut qui- 
dem Scythas ; nempe, Alii admodum pau- 
608 esse dixerunt ; namerum Scytharum 
ediderunt nimis exiguum Pro ratione illius 
populi, quippe quem esee munerosissintum 
norunt aut certe existimant omnes, m 
Eadem formula ὡς εἶναι utitur Noster 
li. 8. m. f. τὸ ἀπὸ ᾿Ἡλιονπόλιος obkéri 
πολλὸν χωρίον, às εἶναι Αἰγύπτον. Vella; 
Non multorum spatiorum iter quod Jgyp- 
ti sit. Wess. cum Gron. Non ampla regio 
est ut Egypti sit. Lercher, Le pays, 
quoiqu'il appartienne à |' Egypte, n'est 
pe d'uue grande étendue. Nos olm, 
on multum in latitudinem patet regio 
que JEgyptus esse censetur. — Auctoris 
mentem rectius expresseris, verba ὧς εἶναι ΄ 


ὥστε Αἰγύκτου his Latinis δὲ reddiderie, Pro 


decas s ZBgypt latitudine. 

Pro pleniore locutione ὧς ἐμοὶ δοκέ- 
ὌΝ omissa és particule brevius. dicitur. 
duel δοκέειν, auk δοκύειν ἐμοί : eujus genes 


*A 


" pote, 
cat : 


"(is e. 


rie plura egempla eub voos Δοκέειν collegi. 
Bic οὗ πολλῷ λόγῳ εἰπεῖν, i. G1. f. pro ὡς 
eb πολλᾷ etc. Similiter ad. Infinitivu 
εἶναι, ubi abusdare videtur, subintelligi 
és potuerit. (Vide Εἶναι, wum. 3.) Sed 
aliorum verberum in Infizilivo modo posi- 
torum cadem :.subinde elliptica vatio est. 


πᾶσαν ταύτην καί. Jf. N 


. ». . Pal 
εσθαι, i. 176. m. intellige ὡς πᾶσαν» etc. 
τοὺς érgoías εἶναι αἰτίους πληθύειν τὸν πο- 


. φαμὸν, ii. 20. a. possis τοῦ πληθόει» intel- 


ligere, possis vero. perinde etiem ὡς πλη- 


VI. Ὡς sepe idem fere ac ὅτι valet, et 


: γνώμην, ὡς χρεὸν 
εἴη etc. ix. 68. ἡ. Jungunt ὡς et ὅτι libri 
nonnulli, vii. 338. a. ἀκηκοὼς ὡς ὅτι Baci- 
λεὺς ἦν. 
nata est ex Lerminatione vocis pracedentis 
temere repetita. 

VII. Satis pervulgaius est. usus wi 
particula quatenus Tamquam, Quasi, Ut- 
Nempe, Quippe, et. similia signifi- 
nonnulla tamen ad 
$n Musis occurrentia. ὧς εἰ, Tamquam si 
(Perinde ac si) τῆς ᾿Ιαπυγίης ἄλλο ἔθνος 
νέμοιτο τὴν ἄκρην, iv. 99. f. παρίξει Πέρ- 
ey. ἀνδρὶ ἄνδρα Μακεδόνα, ὡς γυναῖκα τῷ 
λόγῳ, v. 20. f. ὧς δὴ ἀληθέως αὐτόμολος, 


lii. 150. «. N. ἐπήϊσαν ὧς ἀναρπασόμενοι. 


τοὺς Ἕλληνας, Tamquam (Quasi) primo 
impetu oppressuri Grecos, ix. 569. extr. 
τὰ ἀγάλματα ταῦτα, és σφετέρων ξύλων 
ἐόντα, (Ut quee, Quippe que, ex lignis ip- 
dr ovssige iini Gy, Mii 
e. énor Aax viv φρονήμα- 
τα, ὧς ἄλλα φρονεόντων, Ut qui (Qui nem- 
pe) εν sentirent, ix. 64. α. Interdum ab- 
esse, salva sententia, poterat hec particu- 
la, ubi tamen locum. suum. tuetur. πέρην 
διαβαίνει, ὧς ἀμήσων Tbv φῖίτον, vi. 38. m. 
ἐξῆγον αὐτοὺς ὡς ἀπολέοντες, vi. 91. m. N. 
Sic el, ταῦτα ὡς ἀπενειχθέντα, εὖ. δοκέειν 
ol (λέγεται) εἰρῆσθω, Hec renunciata sci- 
licet Cambysi, commode dicta ei visa sunt, 
iii. 14. f. ubi haud satis causse fuisáe vi- 
detur, cur. contra librorum consensum ὧς 
in ὃς suutaret Schaf. ὡς ἐκ κακῶν, ἐχάρη, 
ix. 101. a. Potwerat. breeius dicere, ἐκ 
κακῶν ἐχάρη: Nunc adjecía ὡς particula 
significat, Ut post mala (Quatenus re male 
gesta fieri potuit) gavisus est, 

jusdem particule cum Partictpio verbi 
consiructe exempla nonnulla swpra, ad 
voc. Ἕκαστος, num. 8. adposita sunt, qui- 


bus pauca hic adjicio. ὡς cwm Gexitivo pl. 


Participii absolute posito habes viii. 144. 
. νῦν δὲ, ὡς οὕτως ἐχόντων, στρατιὴν ἐκ- 


πέμπετε, Nunc, quum hec ita se habeant ; 
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Sed ibi ὡς particula haud dubie καὶ 


“Ὥστε. 


οὐδὲ, ex aliorum usu Scriptorum, abesse às 
poterat ; wunc, ei Latine exprimere perts- 


euam velis, Quippe quum, dixeris. ὡς 
i Nominative Accusattvo 


cum n Pia absolute 
Particinü : uerabeboyuéros Mi, — 
fjavxol érre, vii. 18.  κατηλόγησε τού- 
TOV (τοῦ χωρίου), ὧς ἐὸν ἄμαχον, i. B4. m. 
VIIL Ὡς en Herodotus, sicut Attici 
ecriptores, subinde ctiam pre ἐς el πρὸς 

, dubitari potest. — Vide Var. 
Lect. et Not. ad ii. 185. extr. et τὶ, 121, 
109. cwn Var. Lect. i. 116, 8. ii. 139. 
extr. iii, 87, 8. et 140, 6. Pro Fere, Cir- 
eiter, accipi potest in. formula ὡς τὸ éxi- 
παν, Fere semper, id est, Ut plurimum; 


λιατα:---ἂς εἴκοσι. j 
“Ὡς, i. 4. οὕτω, Sic, Ita, Similiter. ὡς δὲ 
" τοιαῦτα ἐποίησαν, i. 


φὸὶ teneri ὡς t, quod. tenent vetera 
libri omnes: ζῶσα γὰρ εὐλέων ἐξέξεσε' ὡς 
ἄρα ἀνθρώποισι εἶς. Quemadmodum (ed 
Quippe) nimirüm etc. iv. 205. 

*üc ; Pariter, Similiter, καὶ Κίσσιοι 
ὡσαύτως, vii. 86. a. ὡσαύτως καὶ, Eodem 
modo quo. Βάκτριοι (reis) ἐσκευάδατο 
ὡσαύτως kal ἐν τῷ πεζῷ, vii. 86. a. Pro 
ὡσαύτως δὲ, amat Noster, ὧς δ᾽ αὕτως vd 
ὧν δὲ αὕτως. ponere, i. 215. m. ii. 67. a. 
(cum. Var. Lect.) vii. 86. b. ix. 8). extr. 

“Ὥστερ, idem fere quod és. Sic ác 
εἶχον, ut ὡς εἶχον, E vestigio, ii, 121, 4. 4 
m. ὥσπερ γε τὰ περὶ "Duor, ii. 10. a. uli. 
vide Var. Lect. | 

Ὥστε, 1. d. q. ὡς, quatenus Ut, Ita ut, 
significat. ola δὴ εἴπας, ὥστε αὐτῷ πάντα 
ἀποβεβήκοι "prep ἐκεῖνος εἶπε, i. 86. m. 
N. (conf. Olos.) ἀσθενέες οὕτω, ὅστε-- 


χρησμὸν, Ita ut (sis, 
Quo factum est ut) ea res impleret oracs- 
lum, viii. 96. m. 
2. ὅστε, i. ᾳ. ἅτε, veli. q. às, Quip- 
pe; Utpote, significans. ὅστε δὴ θαλασσε- 
s ἐόντες, v, 88. m. (ubi «xit, 
« δὲ διάφοροι δόντες.) ὅστε δὲ ταῦτα ve- 
ων, i. 8. m. Tb &wvroU éxoíce, ὥστε 
korros aie τοῦ : 
94. a. ὥστε ἐπὶ τοῦ kar os ἐπεόν- 


τῶν συχνῶν Ἰορσέων, viii. 118. m. 





Ὠγακονυστέειν. 


8. Pro eo, quod alibi ὡς εἶναι dieit 
ei (qua de formula vide 'Qs, num. 

iv.) legitur ὥστε εἶναι σμικρὰ ταῦτα ᾿μογά- 
Aou συμβαλέειν, at ibi videtur ὥς γε εἶναι 
wfique legendum, μὲ in Var. Lect. mo- 
*uimus. 

᾿Ωτακουστέειν, Arrectis auribus auscul- 

tare et observare quid dicatur, Cupide 

rumores, ὠτακουστέοντες ve- 
σέεται τὰ Mapborlov πρήγματα, viii. 180. 
extr. 

"Qwrbs, sive Ωὑτὸς pingere malseris, aut 
“Ωὐτὺς, (eulgo quidem ὠντὸς, leni spiritu, 
$» scriptis libris; οἱ ὠῦϊτὺς, cum 
dicreticis, in edd. loniee pro ó abrbs 
Idem. (conf. Αὐτὸς, num. 5. et Τωντό. 
JDe Punctis dicereticis, quae ignorant 

ipti libri, vide Var. Lect. ad Herodoti 
IProem. l. 8. εἰ conf. qua: supra ad voc. 
Τωυτὺ monutmus. Αἀ spiritum quod ad- 
£inet, vide Var. Lect. ad ii. T9. a. quo 
loco Lenem quidem spiritum in verbis istis, 
συμφέρεται δὲ óvrbs εἶναι τὸν ol elc. tenui 
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Ὠφελίη. 


cum superioribus editis et -— sed et: 


ibi prouti in sequentibus feci, Asperum 
spiritum cum Schaf. positum velim. ὡυτὸς 
θεὸς, Idem deus, iv. 119. m. f. ὡυτὸς obvo- 
μαζόμενος, οὐκ ἐὼν évrbs, v. δῶ. m. f. 
va6apxos ἐπὴν ὡυτὸς ὅσπερ ἐπὶ ᾿Αρνεμισίῳ, 
viii. 42. m. wbi Asperum spiritum recte 
praefert ms. F. Pluralis, &vrol eel ωὗὑτοί. 
ἐν περιτροπτῇ ἐκαρποῦντο, οὐδαμὰ &vrol, ii. 
168. m. cum Var. Lect. ὠντοὶ (sic ^ic 
Edd. omnes) νῦν ἂν εἶεν φλαυρότεροι, ix. 


27. m. Sic iterum ὡὐτοὶ Edd. omnes ix. 
064. m. 
᾿Ωφελέειν, Juvare, Prodesse. ᾿Οροίτης 


ἀφέλει μὲν ΤΙέρσας οὐδὲν, iii. 126. a. ubi 

mireris nullo ex codice Ionicam verbi for- 

np ἀφέλεε adferri. Conf. Tiposáxpe- 
ei. 

"Den, ἡ 3, (Jon. pro ὠφέλεια) Utilitas, 
βούλευμα ἀπ᾽ ob Ἴωσι ἔμελλε οὐδεμίη ἀφε- 
λίη ἔσεσθαι, ν. 98. α. τὴν ὠφελίην τῶν 
qe δύναμαι πυθέσθαι, vii. 139, 
n. f. 
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Ι. In Texta. 


LI 


Lib. I. Lib. 1I 
CAP. LIN, CAP. LIN 
18 12  toce Συνεκελαφρύνειν. 7 2  vece "AvvDpos. 
91 9 — Nóos. num. 2. 45 17  — Εὐμφεια. 
41 10 — Xpew. - 79 56  — 'Ωυτὸς. : 
51 13 --- Τέσσερες. e9 6 “-- Otros. 
57 8 — Οἰκίξειν. 113 lseq.— Ἰστορέειν. 
08 29 --- πειρᾶσθαι. 117 2. — Δηλοῦν. 
79υ ὅ 8ᾳ.--- Ἐπικαταλαμβάνειν. , 
100 4sq.— Χωρὶς. Adverb. Lib. III. 
115 15 — *0$. 
119 15  — Ἐπίπλεος. 9 12  — 'Etuvécota:. 
123 18 --- Βιβλίον. 4ὅ 8 --- ᾿Αγ»τιάζειν. 
123 21 --- Γλῶσσα. sub finem. ' 723 20  — ΟΔιαδεικνύειν. Duss 
121 2  — Βιβλίον. 91 14sq.— — Mupiás. 
125 4sq.— Βιβλίον. 148 9 — "Ἂν. 
125 11 -— At.mnum.3 150 8  — El. 
137 8. -- Ἕρδειν. 159 13 -- : 
145 8 -- "Orev. 
181 2 — d apiid Lib. 1V. 
185 18 2η.--- ᾿ σα et Καταπλέ- 
εἰν. uum. 2. 11 1635g.— ᾿Αμαχητὶ. 
188 4 : — ZXrevdjav. Pass. 38 23  — Ἐπισκήκτειν. num. 2. 
196 14  — πολιήτης. 49  14sQq.—  'Estibóva:. 
202 19  —  Teocepákorra. 87 4  — Ἐπὶ. num. 3. 
211 11  — Βασίλεια. 127 18 --- Κήρυξ. 
213 3  — Βασίλεια. 140 ]1 — ᾿Αντιπολόμιος. 
205 4 car *ns. 


Lib. V. CAP. LIN. i 
CAP. LIN. 144 AU eoe Λέγειν. Áctib. num. 5. 
58 8 sq. voce Χωρίον. 170 17 Οἰκίξειν. 
[92 (6) 8. --- Πίσυνος. 199 4 -- "Ies. Form. 
95 8  — "Erapos. 203 7sq.— Ναντικὸς. 
218 6  — ὠἘνξύγειν. 
Lib. V1. 
| Lib. VII. ; 
17 5 — Γαυλὸς. num. 2. 
60 6  — Ἐπιτιθέναι. Med. 16 11 -— Aewb.mum. 4. et Tpd- 
"um. 2. TELF. 

84 16 3 — Τόσος. 62 1 — Λόγος. num. ii. 3. 1. 
128 6  — Συνεστῆ. et Σημαίνςειν. num. 1l. 
130 9 — — 'Atíecis et Γαμέειν. 72 11.  — Ἐπικερτομέειν. 

93 9 — Δεινός. num. 4. 
109 2  — Μεταβάλλει». mum. 3. 
Lib. VII. 
A 2  — Ὅρμᾷν. Passiv. num. 9. Lib. 1X. 
6 4sq.— Συλλαμβάνειν. num. 3- . 

$3 8  —  AiaraccaAebtip. 10 6  — Eos. 

49 12  — "Αγνθρωπος. 96 4 --- Ἐπὶ. mum. ii. 4. et 

60 1.24. --- ᾿Αριθμὸς. Ἐπιέναι (αὖ Ἑἶμι, 
118 8 — οἰκίον. Eo.) num. 8.. 

II. In Versione. 
Lib. 1. Lib. MI. 
9 10 -— Koiros. 34 . 15sq.—  Ilpbs. mum. iii. 2. 

89 2 --- Συγγνώμη. num. 2. 38 22sg.— Νόμος. 

61 105g.— Στασιώτης. δ 1844.--- Ἐξεργάξεσθαι. num.3. 

67 11 --- Θήκη. "num. 1. 61 8  — Βασιλήϊος. 

108 18  —  olxfíos. num. 1. 65 11 — Oixfjlos. 
129 9 --- Δόγος. num. ii. 3, 1. 78 . 20  —  'AAMisker. 
160 14 | — "᾿Αποδεικνύειν. 84 8  — Βουλεύειν. num. " 
161 6  — Ποιέειν. Med. num. 1. 91] — 14sq.— Μυριὰς. 
163 8  — πᾶς. num. 3. 94 1044.--- Πρός. num. iii. 8 
181 1sq.— Θώρηξ. 109 4 — θυορνύεσθαι. 
11 32s9.—  Kdpra. 129 8. -— enr | 
199 1δὅ54.--- Ἐπσικαλέειν. num. 3. 141 $5 --Ἔ Pun num. 2. 
203 13  — ᾿Αρχὴ. Accus.adv. pos, 148 9 — "Ar. initio. 
Lib. 11. 
Lib. IV. 

8 16 | — Ὡς. nvm. iv. ES 

19 — 1isq.— ᾿Απολείπειν. num. 2, 23 S  — Γένειον. 

86 8  — Λόγος. num. i. 1. 23 20  — ZXreyws. 

63 lsq.— "Iph. num. 4. 96.  8s.— "Αγαλμα. 

69 8  — Ἱρήϊον.΄ ' 28 | 15  — 'Ayduedhs. . 

86 lsqg.— Κατῆσθαι. 46 16  — Προσμιγνύειν. num.1. 

92 24  — πνίγειν. 60 2  — Ἱρὺν. num.3. 

113 lsq.—  "Ieropéew. 81 4  — Ὡς. num. iv. 

125 13  — Ἐξαιρέειν. num. i. 1. . 96 16  — Ἐν. num. 1. 

148 4sq. — Λόγος. num. i. 1. 119 11  — Αὐτὸς. um. 5. δ 
161  17sq.— "10s. Fem. Πρήσσειν. vum. 1. 


Lib. V CAP, LIN. 
CAP. LIN. 147 4 ott Λόγον. num. i. 1. 
40 19 voce ᾿Επιδαψιλεύεσθαι. 148 $ --., ᾿Απόκεμψις, 
61 8 — Ὑπὸ. num. i. 1. 169 06 — Τιμώρημα. 
92(6)105  — Βαθὺς. 9 8 -- . num. T. 
94 — ᾿Ακελαύνειν. Pass. 
120 7 -— Υολλδε. ntt. 5. 
Lib.VHL - 
Léb. VI. «61 884. — Λόγος. 9*N8. li. 8. i. 
i 113 16  'Ér en. δ. 
52 16  — Κάρτα. .188 2 44... Ὁρμᾷν. Paes. num. 2. . 
86(1)17  — κνέεσθαι. 184 8sq.— Ἑατακοιμᾷν. - 
89 — ᾿Αποδιδόναι. Ῥ ar t. - 
94 12 — ᾿Αδελφιδέος. 
16 18  — ᾿Αδικίη. Lib. IX. 
: $ 11 — ἝἜχειν. num. 4. 
Lib. VII. 13 ὅ 8η. --- Χρόνος. 
΄ 427 : 86. ΗΝ, Προτιθέναι. * 4. 
6 20  — Χρᾳν. num. 1. 2. 83 — Of. num. 2 
16 (3) 28 "— XvAXauBdrer. sus. 1. 
19. Δ ὋὍρμᾷν. Pass. nm. 8. 
40 19 ---- Παραβαίνειν. num. 1. Vit. Hom, 
130 . 8  — Γνωσιμαχέειν. , 
M$ 5sq— Mw. num. 2. 335 14 — ᾿Ἡλεκτρόν. 
II. In Farictate Lectionis. ; 
Lib. I. 72 40  — ᾿Αληθηΐη. 
108 4  — Ivo. 
5 19 — &. 185 1 — Φάναι. 
35 9  — "à. 
60 ,9 — X. 
78 8 € Moipa. "unm. i. Ib. IV. 
89 6 SEDE K epa. 4 upon "Exuperéeu. "Wm. 1. 
90 65q.— gi . C RU: ii. 8. sub ἊΝ 4 ——— Ζ2ενγνύναι: 
14 16 Du neci D. 2 coo 
159 19 — ^" . 159 329  —- Παραχρᾶσθαι. 
171 7  — ΜἩΜακρὸς. Superl. 
198 20 — Aéybpeov. Lib. V. 
190 2 — "b ey. P 6,88. 
2 20  — Κατοικέειν. 69 6 4“4.-- Μοῖρα. 
207 483  — ᾿ιθὺ οἰ ᾿Ιθὺν. Adverb. 1 16 --- Ἱερείη. 
89 6  — Ἐπὶ. num. i. T. 
Lib. 1I. 
Lib. VI. 
2 28 — | » 0$. €20nt. 1. 
10 12 --- Μέγαθος. Plur. $6 18 "---- Ζημιοῦν. 
17 18 — Ἰιθὺς. F om. 44 " ems "Aos. 
46 11 —  Alwó^os. 115 — Ἐπινοέειν. Pass. . 
7$ 8  — Καταχύειν. 119 is 84.--- ηλωνήϊον. 
147 12 — Χρᾷν, num. ii. 2. 131 1 — m cum Gen. 
Lib. II. Lib. VII. 
66 270 — Οοἰκήϊζος. num. 1 117 2. — MNuwpltas. 
Lex, Herod. 3E 





LIN, 


6 voce 'EKorig». ' 
6  — ᾿Αν»δροῦσθαι. 
42  — ᾿Αντιοῦσθαι. 

19 --- Χρῆμα. num. 3. 
2 ἘΞ Ὧν. 9H. vi. 
Lib. VIII. 

δ — Δρησμὸς. 


IV. In Notis. 


Lib. I. 


" τῷ Eros am v. 


18 46. --- 
17 sq. — ᾿Επιστρεφέως. 
206 “-- 2 tum. i. 
2 sq . M . WWIM. 8. 
b — s 
7  — Ὡς. mm. i 
11. - *'Opyug». num, 3. 
14 — 'Ireóectn:. 
22  — Κατὰ. "wm. ii. 9. 
175g.— ᾿Αναφέρειν. num. δ. 
28 8q. — . 
19 8q. — Ἧκειν (eb). 
— peréew. 
109 44.---ὀ ὠΔιαχρᾶσθαι. περι. 9 
83 sq. — fur. 
11: -— Ἰέψαι. ΄ 
20  —, Ἐπεί re et Ἕπειτεν, 
4  — πΠροΐσχεσθαι, 
17  — Χωρὶς, Prap. 
09 — “ρὸν. num. 2. 
2 — “να. 
: 84..--- Αἰμασιὴ. 
8q. — Θώ £. 
10 — Μάλιν nun. i. 
95sq.— Συμψᾷν. 
' Lib. YI. 
$sq.— “ὥρη. num.2. 1; 
654.—  TlAéópo. ᾿ 
3 — Ὑστίος. 
12  Á— Πληροῦν. 
7 — M3j.num.2. 
8  — Χαρίον. num. 1. 
1084.--- Ἐπιλείπειν. 
18  — ᾿Απολείπειν. num. 2. 
" —  "feréraro:. 


"'Ieropéei. 
10 cs —  Mérpor. 


Ἕργον. 
Ἐπέρχεσθαι. πιρῃ. 4. 


LIN. 


6 voce Δρησμδς.. 
Lib. IX. 
26  — Κατειλέειν. 
21  — Δεινὺς. num. 4. 
13  — Δαυλοσύνη. 
4 --- Ἐπὶ. num. iii. 4. et "E- 
πιέγαι. (ab Ely, Eo.) 
nwn. 3. 
10 86 . m Kplicg. 
18 — 2X». 
7. — τραγοσκελὴς. 
9 — Teg.encl. 
1 — Ἐπείτε et Ἔπειτα. 
1: ---ο Merafo23. 
81 84.--- Θηκαῖος. 
84 -.-- Οπιίγειν. 
16  -— Zmwobs. 
16 — ᾿Ὑξκολαμβάνειν. πεπι.3. 
30sq.— "Exe. nw. 1 et9. 
45  — Ἴσος. 
T — ὥς. num. iv. 
19 --- μνημόσυνον. 
11 ---  MdaAa.mwm. iii. 1. 
4 -- ἙἘδὕστομα. 
1sq.—  "Ocos. num. 5. 
4  — Ἐπιβάλλειν. num. 3. 
Lib. IIT. 


— Κατὰ. mno. ii. 3. 
Σκιητροφέειν. 
— ᾿ἘἘπίστασθαι. num. 1. 


— Πρὸς. musn. iii. 2. 


— πΠρομηθίη. 
Tlarroucij. 
— προστιϑέναι. mum. 4. 
et TIporiBépai tum. T. 
Φυλάσσειν. Pass. 


BEEN 
x 
$8 








CA. F. 


LIN. 


1Ὲ8δ 8 sq. voce Οὗτος. num. ὅ. 
A125 9  — Βαρβαρικὸς. 
315 10 — Μελετᾷν. 
A25 7sg.—  9pórnua. 
125 9sq. — Μεγαλοπρεπείη. 
130 8. -- "Exe. num. 3. 
138 23  — "Ana. seg. Dat. 
151 10 | — 'Αν. sub finem. 
156 8  — ὠΚοννὰ, τὰ. 
Lib. V. 
5 16  — ᾿Απωθέειν. 
11 11  — ΟΔέειν. Pass. num. 3. 
2 12  —  'Opaios. num. 2. 
4 $5  — Tg. encl. 
58 4  — Ἐπίχολος. 
63 2 -- Νομίξειν. πων: 2. (3). 
64 9  — "Opyar. num. 1. 
o6 4 — Alptey. "um, 5. et 
"Areupéew, num. 1. 
ΕΞ 
78 10 8ῆ. — 3. 
81 17sq. — — Mur. num. 1. 
87 4 — à Ἐπὶ. *Wwm. i 4. 
108 8 46. — ᾿Αποφέρειν et Ἐπανά- 
Ύειν. num, 4. 
100 9 --- πολλὸς. num. 9. 
117 1l -— Νομίξειν. num. 3. (3). 
129 13 — ty. num. 6. 
154 6  — Ἐπὶ. nun. ii. 9. 
168 2 --- Παραιτέεσθαι. 
166 9 — Ποιέειν. "unm. 1. 
166 12 --- ᾿Ἐπανίστασθαι. 
188 7 -- Νέμειν. num. 8. 
200 θ΄ — 'ExíxaAkos, ! 
Lib. V. 
18 4  — Km.end. 
1$ 18  — "ExacTos. 
16 15et20— Καταπακτὸς. 
20 19  — ᾿Ἐπιδαψιλεύεσθαι. 
22 4sg. — Ἔν. num. 2. 
25 9 — Σπαδίζειν. "ἢ 
38 9sq.—  Aéew. num. 8. 
58 19  — Φατίζειν. 
63 7  — Ἐξαιρέειν, num. 2. 
71 8  — Κομᾷν. num. 2. 
Ἴ 16 , — 'Αδυτον. 
73 δ — — Ἐκπολεμοῦν. 
74 — 12sq.—  "OmAov. Rum. 1. 
T8 — 154.—  Havrax$;. 
88 10 --- Κομίξειν. 
85 : — Πειρᾷν. 
89 — 'Eréxew. num. 3. 
92(7)150 — μεκρὸς. 
106 — 11s9.—  Airim. 
121 4  — ᾿Αναλαμβάνειν. num. 3. 


CAP. LIN, 
7 
12 14 
80 8 
30 13 
68 
76 5 
89 3 
89 7 
89 10 
98 18 
102 2 
107 17 sq. 
107 20 
127 I1 
130 9 
138 23 
8 (3) 38 
6 18 
9 6 
26 12 
33 8 
36 2 
$36 26 
43 8 94 
46 8 
δ4 Ly 
66 9 
62 11 
89 17 
96 6 
99 9 sq. 
101 839 
102 5 
139 10 
139 24 
141 2 
143 15 
145 6 
145 16 
149 8 
158 6 sq 
161 ]1 
184 14 sq 
196 4 sq 
197 15 
208 16 
210 10 
237 13 
5 6 
11 


4 99. — 


nnd 


B 


Περιστέλλειν. 

Μανίη. 

Χρᾷν. 

᾿Αποδιδόναι, Med. 

Rid aid 

*Eptelns. 

Κατεργάξεσθαι. Rmum.2. 

Tlapaakevdteiw. num. 2, 
et Παριστάναι. num. 2. 
Meréxew. 

Ἔκ. num. 4. 

᾿Αξίωσις. 

*Aua. 864. Dat. 


Lib. VII. 


Αὐτὸς. num. 8. 
Διαθότης. 
JAUNES 


MEE 


Ὕλη. tum. 3. 


Ἐσιλείπειν. 
Ἐπέρχεσθαι. *um. 4. 
"Diar 


Στέλλειν, "Wunm. 1. 
*Ieropiy. 

Λόγος. num. ii. 8. 2. 
Ὑπημένειν. cum Accus. 
"Exaxros. 

Teixos num. 1. 
Ῥέπειν. 

Προβάλλειν. 

᾿Αρτέειν. mum. 2, 
Ἐγχειρέειν. 

Οὐδαμᾶ. 

Ὡταῖσμα. 
᾿Ἐπισκήπτειν. num. 1. 
᾿Απελαύνειν. Pass. 
Ὅτι. num. 3. 
Tptraios. 

Πᾶς. num. 2. 
᾿Αλογίη. 

Αὐτὸς. num. 1. 
Συμβουλεύειν. Med. 


Lib. VIII. 


Ακραῖμοκαρμα. 


᾿Απαίρειν. 
Zróga. num. |. 


404 


12 voce ᾿ευριθέναι. Med. 
num. 2. 
499. — s 
1  — "Es. num. δ. 
$ .-- Ἐπιστρέφεσοθαι. 
4 6. --- Φέρει». num. 4. σέ 6. 
9sq.— Συγχοῦν. mum. 2. 
9 864. — Kar AV. 
ibm δ eb xum 
95sq.— pe». e 6 
8 set ἸΠορεύεσθαι. 
8 --- Πτεροῦν. s 
9eg.— T'áuos. 
Lib. IX. 
8. — Ἐπίμαχος. 
Vit. Hom. 
5sg.— "Exi éyew.Med.stum.5. 
14  — "Haekrpor. 


CAP. 
27 
49 
53 
67 


Adi. 
Ad i. 


LIN. 
1sq.coce Λόγος, mum. i. 1. 
4 — v 


4 8q. — Kar 5 70. i. 2. 
3 — ᾿Αρχὴ. Accus. advert. 
pos. . 
124. --- ᾿Ἐγαποδείκνυσθαι. 
9 -“--- Καταρτᾷν. 
324.--- Φόβος. 
4 — Φράσσειν. Med. 
21  — Φοβέειν. 
18 — Aber. 
17  — "Exe. num. 1. 
26 | — » At. 2. 
ὃ  — Παρασκευάζειν. num.2. 
20 --- ΤΠολλὸς. num. 8 
6  — "Epyew. Pass. 
1sq.— Τιανοικίη. 
δ m ΠΙολλὺς. ἘΊΘΆ. 8. 


65 TEES Τριηνὰν. 
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APPENDIX, 


TRACTATUS QUOSDAM COMPLECTENS 


DE DIALECTO IONICA: 


Il. Micnazr:s MairTTAIRE, ex recensióne et cum additamentis 
Fnip. Guir. SrvRZII; 
Il. Gnazconix ConixTHI:; 
III. GnAMMATICI LEerDENSIS; 
IV. GanAMMATICI MEERMANNIANIj; 
V. GRAMMATICI ÁUGUSTANI. 
e c : 
PRAEMITTUNTUR 
Observationes quedam generales, huc spectantes, in M. MarrrA1nz libello de Gre- 


ce lingue Dialectis, necnon in editione Schaferiana Guzoonir ComiNTHI: ΠΕΡῚ 
AIAAEKTON ceterorumque supra laudatorum Grammaticorum, sparsim occurrentes. 


Lex. Herod. Append. A 








APPENDIX. 





Observationes quedam generales, ad Dialeclum Ionicam pertinentes, 
in M. MairTAinE libello de Grece lingue Dialectis, necnon in, 
editione Scheferiana GRgcon1r ConixTH11 ΠΕΡῚ AJAAEKTÓON 
ceterorumque eandem: rem tractantium Grammaticorum, sparsim 
Occurrentes. ' — mo IE 


l. Etsi enim varias Dialectorum terminationes &tque idiomata satis 
collegisse videtur /Em. Portus in Lexico Dorico et Ionieo, non tamen 
est quod huie tuto confidas, propter multa vitiose scripture, menda, 
que etc.—J. F. Reitzii Pref. in Gr. Ling. Dialect. recogn. epera 
M. Maittaire, p. vii. ed. Sturz. 0007 a "Ol 

2. Quamvis enim satis actum de Dialectis videatur im ampla 1ff& 
appendice, quam EH. Stephanus Thesauro suo adnexuit, satisque gran- 
dem verborum per Dialectos mutatorum copiam dederit atque expo- 
suerit /ZEmilius Portus in Lexico Dorico atque Ionico, de quo supra; 
tamen etc.—J. F. Reitzii Praf. &c. p. viii.—ix. 

3. Ionica [dialecto] Thales, Democritus, Heraclitus et Pythagoras 
philosophabantur: Hanc Hippocrates Medicorum, Herodotus Histo- 
ricorum Princeps, licet alienam, sua vernacula commutavere.— Prí- 
me edit. Praf. M. Maittaire de Gr. Ling. Dialect. p. xvii. 

4. Nam lingua Ἑλληνικὴ, h. e. antiquissima et primitiva Greeco- 
rum, (v. Clem. Alex. stromm. 6, p. 679. A.) quee eadem κοινὴ vocatur: 
ἃ Moschopulo ad Hesiod. p. 10. b. fuit ea, qua olim Thessali, inpri- 
mis Phthiotidis incole, et Macedones locuti sunt. He lingua 
deinde, incertum quo tempore, peperit duas dialectos, Ionicam, quee 
non diversa tum esset ab Attica, et Doricam sive JEolicam.  Post- 
quam vero Iones, duce Neleo, Codri filio, eam regionis in Asia mari- 
time partem, quam antea Cares et Leleges incolebant, occupaverant, . 
lingua eorum differre ab Attica cepit, et Ionica dieta est.— Maittaire 
Introd. in Gr. Dialect. ex Sturzii Addendis, p. xxxiii. ME. 

5. |". DIALECTUS IONICA. ^, ^77 

Ea est, qua'usi sunt (ut plurimum) incole Asis? n$inoris, et insula- 
rum quarundam.adjacentium. . π᾿ ὰ 

Eadem est ἃς Vetus Attica. "Strabo ]. 8. p. 333. A. τὴν Ἰάδα τῇ 
παλαιᾷ ᾿Ατθίδι τὴν αὐτήν φαμεν" καὶ γὰρ "Ἴωνες ἐκαλοῦντο oi τότε 'Arri- 
κοί. hune Strabonis locum citat Eustathius in Dionjs; Ποριηγ. p. 61. 
Cf. ad Il. a. p. 8. et Joh. Grammat. p. 364. ) ; 


iv APPENDIX. 


Herodotus Iones sic quadrifariam partitur 1, 142. γλῶσσα» δὲ οὗ 
τὴν αὐτὴν νενομίκασι, ἀλλὰ (a) τρόπους τέσσερας παραγωγέων. Μέλητος 
μὲν οὖν πρώτη κέεται πόλις πρὸς μεσαμβρίην’ μετὰ δὲ, Μνούς τε καὶ 
Πριήνη" αὗται μὲν ἐν τῇ Καρίῃ κατοίκηνται, κατὰ ταὐτὰ διαλεγόμεναέ σφι. 
aíóe δὲ ἐν τῇ Λυδίῃ" "Ἔφεσος, Κολοφὼν, Λέβεδος, Τέως, Κλαϑομεναὶ, 
Φώκαια. αὗται δὲ αἱ πόλιες. τῇσι πρότερον λεχθείσῃσι ὁμολογέουσε κατὰ 
γλῶσσαν οὐδὲν, σφὶ δὲ ὁμοφωνέουσι. ἔτι δὲ τρεῖς ὑπόλοιποι Ἰάδες πόλειεε, 
τῶν αἱ δύο μὲν νήσονε οἰκέαται, Σάμον τε καὶ Χίον" ἡ δὲ μία ἐν τῇ ἠπείρῳ 
ἵδρνται, 'Epv0pai. Χῖοι μέν νυν καὶ Ἔῤνθραῖοι κατὰ ré)ró διαλέγονται, 
Σάμιοι δὲ ἐπ᾽ ἑωυτῶν μοῦνοι. Οὗτοι χαρακτῆρεε γλώσσης τέσσερες γί- 
γονται. gr 
' Salmasius in libro de Hellenistica c. 7. p. 427. scribit, ones Athe- 
nis profectos, cum eandem linguam hbberent σάπι Atthide: prisca, 
statim dc versari cuti Caribus (by βαρβαρυφώνοιν eaperunt et i- 
bus, loquelsm suam plerie ἐκθαρβαρῶσαι. tunc áwbros dixerunt, λόγφισι, 
τρῶμα, Πηληϊάδεω, κραδίη, δεσπότεα et alia infinita, que barbariem 
redolent, ἀπελέσθαι quod Barbarum est; ita enim Scytha apud Aris- 
tophanem Thbetsmopb. 1016. 1126, L197. prommoeiat soy, παίνεται, 
κεκαλή., . Cfcinfra Maitteire de Dial, Ion. p. 122. C. ' 

“δάσια etiara Atticis Qoptigisse scribit Atheneeus p. 122. A. — Mare- 
δρονύφοντας οἶδει δολλόδᾳ τῶν ᾿Αττιμῶν διὰ τὴν ἐπιμιξίαν». "" ^ 

lIonice scripserunt: (c) Abderite, (dy Ahydenug hisá&orieus; (e) À gu- 
tivecles. Babylonius : bistoricus, (Ὁ Agathocles Cyzicenus historicus, 
(g) Alexander Ephesius historicus, Tete Rex JEgypti, (i) Ana- 
creon, Teius poeta, (k) Ánaxarchus philosophus, (1). Anaximander 
Milesius ἢ οἰ τως, (m) Anaximenes Milesius philosophus, (a) Anti- 
machus Colophonius, (o) Areteeus Cappadox medicus, (p) Aristox- 
enus Pythagoreus, (4) Arrianus historicus in .Índicis, (r) Ártaxerxes 


(a) [Quos Herodotus h. I. τρόπους τέσσ παραγωγέων vocat, et paulo post - 
πτῇ : περ ὲ εὸ τὄασσερας, pro iis Gralumatitus Leidensis p. 803. dicit μέγαν F. 
v. Ken; ad, Gtegor.-p. 338. et Fischer. l. 1. p. $9; S.] ) 

(b) Hom. IA. B. v. 867. KaraA.. v. 874, 

(c) Senatus populique Abderitani Epistola ad, Hippocrate apud 8. Sect. Hippocr. 

5 . j 


p. | 
(4): Hvjss fragmenta babetur apud Easeb. Prepar. Evang, 9, 12. 14. 41. 
(e) Athe». p. 375. F. lege Casaub. notas p. 649. 
(f) Athen. p. 649. F. | 
(g) Steph. de Urb. in Xaoría. . 
(A Hujus Epistola ad Polycratem Seini Principem extát apud Epistol; Gefecan. p. 
455. : 


^ 
t 


$) ᾿Αμακρόων ἔγραψεν ἴδδι πάντκι διαλέκτῳ, Suid. : ᾿ 

(Κὸ Hujus fragmentum.nobis servavit Clem, Alex, Strom, ], 1. px 287. A. 

(1) ᾿Αναξίμανδρος ἱστορικὸς ἹΠιλήσιος, τῇ Ἰάδι γεγραφώς. Diog. Laert. 2, 2. 

() Hujus Epistole dus ad Py m i eia apud Diog. Laert. 2, 4, et 5. 

(n) Hujus reliquias collegit Car. Ado]. Gottl. Schellenberg, Hale 1786. 8. — ' - 

(9) Arewus natigae Cappadonx fuit, in qua regione, licet barbam, tres tanien Geáites 
Grece, Dorica, Ionica, et /Eelica floruere.—Sua patria Lingua Ionica scribit, Jun. 
Paul. Crass. Pref. in Aret. apad Med. Art. Princ. . [De Maittairii ipsius in Areteum 
meritis pauca diri in prefatiane. 3:1 —— d 

e ujus biased apad as Serm. p, 332... — ij 

(9) Διαλαμβάνγει σὸν, τοῦ Nedoxou περίπλουν ' 7 €, 3j dwtyj "y αὐτῷ 
ἰδίως Ἰνδική. Phot. Biblioth. Cod. 91. B. 214. dg e Y : ἜΝ aid 

(r) Artaxerxis Epistqjas legimus apud Βέςϊ, 8. Hippocr. p. 3. 4. δ. - 


OBSERVATIONES QUAZDAM GENERALES, &c. v 


Rex Persaruin, (a) Btas Prieneus unus e septem sapientibus, (Py Chas 
roti Latnpsacenus historicus, (c) Ctesias Cnidius historicus, (d) De- 
mocrátes ie dn (e) Democritus Abderita sive (juxta aliós) 
Milesius philosophus, (f) Empedocles Agrigentinus, (g) Epici poete; 
(A) Eusebius, (ὃ Hecateus Milesius historicus, (k) Hellanicus histo- 
ricus, (Zy Heraclitus Ephesius philosophus, (m) Herodorus Heracleota 
historicus, (m) Herodotus Halicarnásseus historicus, (o) Hesiodüs, 
(p) Hippocrates Cous medicus, (gy) Homerus, (r) Lucianus Samosate- 


2 Hujus sententie quedam supersunt apud Diog. Laert. 1, 85. 

b) Hujus locum affert Athen. p. 520. Ὁ. [Cbarobis bujus, ut Hecatei Milesii et 
Xanthi Lydi reliquias collegit Frid. Creuzerue, V. Ill. in Historicorum Grec. antiquis- 
simor. fragm., Heidelb. 1806. 8. ubi locus a Maittairio laudatus legitur p. 117. 34 8) 

(c) Κτησίου τοῦ Kribov τὰ Ἰνδικὰ, ἐν οἷς μᾶλλον Ἰωνίζει, Phot. Biblioth, Cod. 72; 
P» 344. κέλιρηται τῇ "lovi διαλέκτῳ, εἰ καὶ μὴ δι’ ὅλου, καθάπερ Ἡρόδοτος, ἀλλὰ κατ᾽ 
ἐνίας τινὰς Meis, p.184.. Quedam Ctesim, fragmenta occurrunt apud Stephan. de 
Urb. in voce AvpBaiot, et apud Harpocrat. in voce XxidaroBes. His adde quedam ex 
Historiis Parthicis Callimorphi cujusdam rhedici, apud Lucian. de Comscrib. Histon, p. 
673. et alterju$ Anonymi apud eund. ibid. p. 674. 

(d) Hsjus sententias collegit Lucas Holstenius, et inter Opuscul. Mythol. Ethic, 
Physic. edidit Galeus p. 626—632. 

(e) Hujus scripta enumerat Diog. Laert. 9, 46—49.  Epistolie ad Hippocratem 
apud 8. Sect. Hippocr, p. 19. 22, Ex ea multa excerpsit Stob. Se?m, p. 4. 40. 55. 82. 
104. εἰο. Eum Ionice loquentem Lucianus inducit in Vitarum Auctione. 

7 ies reliquias collectas et illustratas dedi Lips. 1805. 8. 
8 tem «oAAol ἐποποίοὶ, ut dicit Grammaticus Leidensis p. 308. ΟἿ, que post 
Bentleium notavi ad Empedoclem p. 95—98. S.] 

. (8) Hujus fragmenta crebra apud Stob. Serm. p. 58. 130. 137. 147. etc. Quis fue- 
rit, incertus sum, Suidas mentionem facit Eusebii Arabii Sophiste, et Eunapius Eu- 
sebii uic Cari oppido oriundi, in vita Maximi p. 81. 

£5 ujus meminerunt Atben. p. 70. B. et Steph. de Urb. in "AfBapryos, Δωδώνην 
“όπη, Χαλάστρα, Χάλυβες, Χελιδόνιοι, Xéujus, Xoi, "Dyríai, εἰς. Hecateum Abderi- 
tam habet Diog. Laert. 9, 69. Ἑκαταῖος Μιλήσιος τῇ διαλέκτῳ ἀκράτῳ ᾿1άδι kal ob μα- 
μιγμένῃ χρησάμενος, οὐδὲ κατὰ τὸν "Ἡρόδοτον ποικίλῃ. Hermogen. p. 513. [v. que 
monui in not. (b). S.] | 

(k) Locum ex ejus Persicis citat Steph. de Urb. in Χαλδαῖοι.  Hellanicos duos 
fuisse, Lesbium alterum, alterum Milesium, notat Ger. Joh. Voss. in Histor, Gr. 1. 4. 
€. 5. [Hellanici Lesbii fragmenta collegi, et cum commentatione de etate ejus, vita 
et scriptis, ubi de hac quoque qusestione expositum est, edidi Lipsie 1787. 8. S.]  - 

(ἢ Hujus fragmenta quzdam apud Diog. Laert. 1, 88. 8,6. 9. 1—8. — Epistola ad 
Darium apud eund. 9,14. Sententie apud Stob. Serm. p. 48. 74. Hunc lonice lo- 
quentem inducit Lucianus in Vitarum Auctione. Ejus tamen Epistole extant Attico; 
non Ionico stylo scripte inter Epistol. Grecan. p. 333. 334. etc... 

(m) Fragmentum ex ejus historia de Hercule apud Steph. de Urb. in ᾿Ιβηρίαι. "Hpó- 

δωρος Ἡρακλεώτης Athen. p. 474. F. ᾿ 

n) 'HpóSoros τῆς Ἰάδος ἄριστος κανών. Dionys. Halic. tom. 2. p. 130.]. 20. Phot. 
Biblioth. Cod. 72. p. 566. Quamvis Urbe Dorica oriundus fuerit, tamen ἐν τῇ Σάμφ 
τὴν ᾿Ιάδα ἡσκήθη διάλεκτον. Suid. Ἡρόδοτον Λύξεω κρύπτει κόνις ἦδε θανόντα, "Idbos 
ἀρχαίης ἱστορικῆς πρύτανιν, Δωριέων πάτρης βλαστόντ᾽ Éro—Steph. de Urb. in Θούριοι. 
Ἡρόδοτος τῇ λέξει Ποιητικῇ κ αἱ διόλον.  Hermogen. p. δ0θ. Ἡρόδοτος Ὅμηρι- 

aros. Longin. 18,7. 

» V. Grammaticus Leidensis p. 808. ; 

P) Τῷ γένει Δωριεὺς, πόλοως δὲ Κῶ. Ῥαίυβ ad Artaxerx. apud 8. Sect. Hippocr. 
P.9. Coi quidem Dorice scribunt, sed et Ionismum admiscent, ut patet ex eorum re- 
sponso ad Artaxerx, Ibid. p. 5. sed Hippocrates γέγονε μαθητὴς Δημοκρίτου τοῦ ᾿Αβδηρί- 
Tov (Suid. et Soranus iu ejus Vita.) a quo forsan Ionicam didicit. Galen. in lib. de 
fract.—Tois ᾿Αττικοῖς, ὧν τῇ διαλέκτῳ χρῆται κατά τι ὁ Ἱπποκράτης, ὡς ἀποφήνασθαε 
τιγὰς αὐτὴν ἀρχαίαν ᾿Ατθίδα. 

(4) V. Grammaticus Leidensis p. 303. et Gregor. p. 4. 
(r) Ionice scripsit tractatus duos de Astrologia, et Syria Dea. 














wi APPENDIX. 


nu$ sophista, (a) Megasthenes historicus, (5) Menecrates Xanthius 
historicus, (c) Meni pe Pergamenus geographus, (d) Mitylensi, 
(e) Parmenides, ( f )Pherecydes Syrius philosophus, (g) Phoenix Colo- 
phonius. poeta, (A) Pittacus Mityleneus unus e septem sapientibus, 
(ἢ Prot&goras Abderita vel Teius philosophus, (k) Pythagoras Sa- 
mius philosophus, (7) Asinius Quadratus historicus, (m) Teii, (πε) Tha- 
les Milesius unus e septem sapientibus, (o) Thessalus Hippocratis 
filius, (p) Thrasybulus Milesiorum tyrannus, (g) Vranius historicus, 
(r) Xanthus Lydus, (s) Xenophanes Colophonius poéta.— Maittaire 
Introd. ἐπ Gr. Dial, p. xxxv.—xli. 

6. 'láóos δὲ [$pácews] Ἱπποκράτην τὸν "Iova, καὶ τὸν ᾿Αλικαρνασέα 
Ἡρόδοτον, [κανόνα προθέμενοι], krÀ.—Greg. Corinth. Pref. p. 6. cd. 
Schefer. 

7. ?Iàs ἐκλήθη ἀπὸ rov" Ievos, τοῦ υἱοῦ τοῦ ᾿Απόλλωνοε, καὶ Kpeovons, 
τῆς Ἐρεχθέως θυγατρὸς, ἡ ἔγραψεν “Ομηρος.---ατερ. Corinth. de Día- 
lect. p. 10, et Gramm. Meermann. p. 627, iisdem fere verbis. 

8. 'H δὲ Ἰὰς ἀπὸ Ἴωνοε" οὗτος γὰρ κτίσας πόλεις vy, ἀφ’ ἑαυτοῦ 'Iaóa 
προσηγόρευσεν. αἱ δὲ πόλεις εἰσὶν αὗται" Κλαϑομεναὶ, Λέβεδος, Φώκαια, 
Πριήνη, Μίλητος, Μυκάλη, ᾿Ερυθραὶ, 'Tios, Σάμος, Κολοφῶν, "Ἔφεσος, 
Χίος, Xuipya.— Gramm. Meermann. p. 643. | 


(«) Hujus fragmentum ex Abydeno affert Euseb. in Chron. p. 49. Ionice ast 

scriptum ab ipso Megasthene, aut ab Abydeno versum. ἡ 
b) Hujus locus legitur apud Dionys. Halic. Antiq. p. 38. 
ὁ (S Hujus periplum citat Steph. de Urb. in Χαλδία. de quo Ger. Joh. Voss, in Hist. 

r. 1. 8. p 888. 

d) Lege eorum concionem apud Thucyd. 3, 9—14. 

δ [Parmenidis Eleate fragmenta edidit Ge. Gust, Füllebornius, Zullichau. 1796. 
8. : 

(f) Pittaci auditor fuit. Diog. Laert. 1, 116. Hujus epistola ad Thaletem apud 
eund. 1, 122. et fragmentum apud Scholiast. (cujus nomen Steph. de Urb. in voce 
"ABapvos notat fuisse Sophoclem.) Apollon. Argon. 3, 1185. et Athen. p. 470. C. At 

"forsan hoc ad Pherecydem Historicum, illa ad Philosophum pertinet ; duos enim fuisse 
' Pherecydas monet Ger. Joh. Voss. in Hist. Gr. 1. 1, c. 1. et 1.4. c. 4. [Omuino v. 
P Tun fragmenta, a me cum Acusilai fragmentis edita Gere 1789. 8. S.] 

(g) Hunc citat Atben. p. 580. sq. 

(h) Ejus Epistola Ionismo et Dorismo aut Zolismo mixta ad Cresum extat apud 
Diog. Laert. 1, 81. 

(1) De eo lege Diog. Laert. 9, 50. sqq. et Steph. de Urb. ἴῃ Ἄβδηρα. Hujus frag- 
mentum Lus Plutarchus in libro de consolatione ad Apollonium (T. VIT. p. $60.) 

. 118. E. 
R (k) Hujus dicta quedam apud Diog. Laert. 8, 9. sq. et Epistola ad Anaximenem 
apud eund, 8, 49.  Ionice loquitur apud Lucian. in Vit. Auct. et ibidem Ἰωνικὸς voca- 
tur p. 360. 361. 362. 363. 

(δ Ejus Chiliadem Romanam citat Steph. de Urb. in ᾿Ιθηρίαι KoBpdros, Ῥωμαῖος 
n ἔγραψεν ᾿Ιάδι διαλέκτῳ ἱστορίαν Ρωμαϊκὴν ἐν βιβλίοις ιέ. ἐπέγραψε δὲ χιλιε- 
τηρίδα. Suid. ᾿ 

(m) Lege Teiorum diras apud Chishul. Antiq. Asiat. p. 99. 

(n) Thaletis Epistolas ad Pherecydem et Solonem legimus apud Diog. Laert. 1, 43. 
sq. 
(4 Thessali oratio ad Athenienses habetur apud 8. Sect. Hippocr. p. 25. 

(p) Thrasybuli Epistola ad Periandrum apud Diog. Laert. 1, 100. lege eund. 1, 95. 
et Herodot. 1, 20. j 

(g) Vranii fragmenta exhibet Steph. de Urb. in ᾿Αβασηνοὶ et Ἔρυθρά. 

(r) V. p. 5. ad not. (5). 

(s) Hunc citat Athenaeus p. 54. E. etc. 
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9. Ὑχόθεσις eis τὴν 'Iáóa. | 
οὔθος ὁ ἔλλην (sic) € 


σχε παῖδας δύο, "Ieva καὶ ᾿Αχαιόν. ἀπὸ μὲν οὖν 


; u— 
“Ἴωνος βασιλεύσαντος τὸν τόπον ἐκεῖνον ἴω (sic) προσηγορεύθη, ἀπὸ 
᾿Αχαιοῦ ᾿Αχαΐα, ἀπὸ “Ἕλληνος, τοῦ πάππον αὐτῶν, Ἑλλάς. τελευτήσαντος 
οὖν ᾿Αχαιοῦ ἔτι παιδὸς ὄντος, ὁ "loy κατῴκησε τὴν καλουμένην ἀττικὴν 
γῆν. τιμηθεὶς δὲ παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις διὰ τὴν ἐν λόγοις ἀρετὴν καὶ διὰ τὴν 
τοῦ σώματος ῥώμην, πάντας ἔπεισεν "lIvovas προσαγορευθῆναι τοὺς πρὶν 
"Αττικοὺς, καὶ τὴν διάλεκτον Ἰάδα, ὡς γενέσθαι ταύτην πρώτην διάλεκτον 
᾿Αθηναίων. καὶ “Ὅμηρος δὲ μαρτυρεῖ, λέγων οὗτωε' Ἔνθάδε Βοιωτοὶ καὶ 
Ἴωνες ἑλκεχίτωνει.--- Excerpta e Cod. Vatic. (in Greg. Corinth. ed. 
. Schaefer.) p. 693. 
10. Iones, quorum dialectus cum Attica veteri aut eadem erat, 
aut ab ea perparum distabat, etc.— Ken. ad Greg. Corinth. p. 153. 
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MICHAELIS MAITTAIRE 


DE DIALECTO IONICA. B 


ORTHOEPEIA. 





CONSON £F. 


r 


Γάμμα γέμμα φασὶν" ἴωνες, καὶ μάλιστα Δημόκριτος. Phavor. et Eustath. in Hom. C 
p. 870. ]. 15. 


A 


Pro c; ut ὁδμὴν Herodot. 1, 80. p. 21. 1. 17. μοὶ rise Sect. 3 
p. 66. 1. 25. ὀδμῆς Areteeus p. 9. 1. 9. κάκοδμον Id. p. 17. 1. 35. 
(κάκοσμα Yd. p. 123. 1. 12.) ὀδμᾶσθαι Democrit. in H. Stephani 
Ποιήσ. Φιλασ. p. 157. ἴδμεν. Herodot, 7, 111. p. 265.1. 10. 


Eustath, p. 1570. 1, 9. κατὰ τοὺς παλαιοὺς, ὀξ μὴ ὀδμή. ἵζμεν Due Δωρικῶς. D 
Phavor. in δδμήν. ὀδμὴν ὀσμὴν Αἰολικῶς. Phryn. p. 30. διὰ τοῦ ὃ ὀδμὴ Ἰώνων 


Ζ 


Pro (a) y; ut πεφυδὼς Nicand. Ther. v. 128. Hom. IA. φ. v. 6. 

Pro (b) 5; ut δορκάδες Herodot. 4, 192. p. 179. 1. 18. 2ópxes Ni- 
cand. Ther. v. 142. Gopxós Ibid. v. 42. allim. h. in Dian. v. 97. 
(a) Eustath. p. 1648. l. 1. τὸ ὀλίγον ὀλίζον a£ Ἢ Ἴωνες φασὶν οὗ 98 

νεώτεροι, τῷ ἕ ἀντὶ τοῦ y FRA καὶ τὸ πεφυγὼς ποφυζὼς λέγοντες. ὃ γίνεται xal A 

ἐν τῷ φυγὴ φύζα. Hom . Y. 140. etc. Bic Phavor. in voce ὀλίζων. ὀλίξζονα 

Nicand, Ther. v. 373. ubi B Schol. ex Steph. de Urb. in ᾽Ολίξων. Θεσσαλοὶ, 

és ἱστορεῖ Δημοσθένης ἐν κτίσεσι, T i. ὅλιξον καλοῦσι. at Etym. p. 270. 1. 25. 

ol Αἰολεῖς σσ els ζ τρέπουσιν, ὧς μέσσων μέζων, ὀλίσσων ὀλίξων. 

(b) Eustath. p. 1259. 1. 60. ζόρκων, μεταχωρήσει ἐθίμῳ τοῦ 3 εἰς t. Id. p. 158. 

E16 "iris rn τοῖς Δωρικοῖς τὸ ὃ els ζ. Id, p. 239. 1. 44. ἀρίζηλον ἀρίδηλον. 
om. v. 


K 


Pro v; ut (a) ἐκόησε Callimach. Hecal. κοεῖν ἤγουν νοεῖν ἣ φρονεῖν B 
DE P. 41. (h. e. Cornutus de N. D. p. 177. in Galei opuscc. 
mytholog.) 

Pro «; ut (b) xoios Herodot. 1, 37. p. 10. 1. 8. . κοίῃ Id. 1, 30. κοίων 
Aret. p. 35. l. 18. Lucian. Ast ro o. 988. ὁκοῖος Ibid. et Phere- 
. (a) Phot, ex Helladii Chrest. p. 1582. (p. 8. ed. Meurs.) Suid, in ἐκόησε, Etym. 


in κοάλεμον p. 5 

(b) Apollon. Synt. p. 61. οἱ Ἵωνες els K τὸ π᾿ τρέπουσι. κοῖός φασι, καὶ κόσος. 
mu Gregor. p. 192. de Ionibus : τῷ κ ἀντὶ τοῦ π᾿ ἐν τοῖς ἐρωτηματικοῖς καὶ 
κεχρῆσθαι εἰώθασιν. οἷον πόσα κόσα, ὅπως ὅκως. οὗ μὴν καὶ ἐν τοῖς ἄλ- 
λοιξ. 8]. "A hol. Schol. in Hesiod. p. 246. extr. et Etymol. p, 623. l. 49. οἱ Αἰολεῖς 
vb κ ἀντὶ τοῦ π τίθενται. ΟἿ. Gregor. p. 272. Phavor. κοῖον" ποῖον. Αἰολεῖς. et Id. 
κόσον" πόσον. Ἰωνικῶς. Idem derivat ἐγκόνει ἃ πονῶ, v id x mutato, velut in xoies. 

ἐγκόνει Aristoph. Ácharnn. 1087, 
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cyd. ad Thal. in Diog. Laert. 1, 192. ὁκοῖον. Herodot. 1, 197. 

Aret. p. 13. l. 14. ὁκοῖα Id. p. 6. 1. 30. κόσοε Herodot. 8, 84. p. 

309. 1, 28..xósov Id. 8, 84. κόσοι Id. 1, 153. ὁκόσον Hippoc. 

Sect. 2. p. 22. 1. 9. Hereclit. in Ποιήσ. 91 . p. 130. Callimórph. 

C in Lucian. tom. 1. p. 673. ὁκόσα Aret. p. 2. 1. 16. κότερος Hero- 
dot. 1, 88. p. 24. l. 2. óxórepos 1d. 1, 159. p. 41. 1. 22. ὁκοτέρην 
Id. 1, 11. ὀκόγεροι Id. 1, 82. τῷ κ πολλαχοῦ oi "Iwvés ἀντὶ rov v 
χρῶνται Phurnut. p. 41. (p. 177.) 

Pro (c) x; ut δέκομαι Herodot. 1, 60. p. 15. 1. 2. Lucian. de Syr. 
Dea p. 882. [δεκόμεθα Herodot. 8, 137. ἐκδεκόμενοε Herodot. 1, 
7. ἐκδεκομένη Id. 4, 39. ἐνδέκομαι Id. 3, 115. wpocebéxovro Id. 8, 
130. S.) ὑποδέκομαι Arrian. Ind. c. 20. p. 182. [ὑπεδέκετο Hero- 
dot. 1,24. 3, 130. δουροδόκης Hom. O6. a. v. 198. καπγοδόκης 
Herodot. 4,103. Cf. infra p. 102. B. S.] 


(c) Apollon. Synt. p. 61. μετατιθέασιν ol "Ives rà δασέα εἰς ψιλά. 


D M 
Phavor. et Eustath, p. 370. 1. 15. Δημόκριτος τὸ u μῶ λέγει, bs dy ῥητορικῷ ebDpy- 
ται λεξικῷ. *s 


99 

A Em. Portus in Lex. Ionic. habet £ pro x, £owbs pro κοινός. Sed in textu Herodot. 
7, 53. p. 256. l. 42. ξυνός. [ut 4, 12. et Hom. IA. o. v. 193. π΄ v. 262. c. v. 809. 
Et ξυνοῦσθαι Arrian. Ind. c. 20. (qui tamen locus dubius est. Certe c. 15. extr. 
legitur ἀνεκοινοῦντο.) peque tantum Iones hac forma usi sunt, sed etiam Dores, 
ut Heraclitus apud Sext. Empir. adv. mathematt. 7, 183. Pind. Olymp. Od. 3. 
v. 82.et Pyth. Od. 4. v. 274. Theocr, Idyll. 7, v. 35. Et Attici, ut ZEschyl. 
Suppl. v. 972. ξυνῇ, Xenopb. hist. Grec. 1, 1, 21. ἀνεξυνοῦτο. dequo tamen loco 

v. lexicon Xenophont. T. I. p. 199. 
Pro 'σ poni £ ab Ionibus, vidimus p. 8. B. 3.1 (Nempe in Tractatu de Attica Dia- 
lecto. ED.] 
) X 


ec. pro 0; ut βυσσὸς Herodot. 3, 23. p. 108. 1l. 13. pro βυθὸς Exod. 
15, 5. [ἀβύσσους et ἄβυσσοι Herodot. 2, 28. 
V. Schol. Aristoph. Rann. 188. et Etymol. p. 217.1. 18. S.] 


B τ τῷ Τ 


[ΠῚ ; d br cud Thucyd. 1, 64. ubi Schol. ἸΙωνικῶς δὲ εἶπεν ᾿Αφύτιος' ἔδει γὰρ 

τοῦ D : 

Pro 0; ἐκτορμεῖν Suid. quod Ionice dictum pro ἐκθορμεῖν putat ZEm. Portus, Apol- 
Jon; Synt. p. 61]. τὰ ψιλὰ εἰς δασέα μετατιθέασιν ol "Ivves, ὡς ἐπὶ ToU τάφος, καὶ 
ἐπὶ τῶν συναλοιφῶν, κατορᾷς. 

[Additur initio; in articulo subjunctivo, ut τοῦ Herodot. 1, 14. 
Hom. IA. ὃ. v. 77. pro οὗ. τῆς Id. Οὗ. v. v. 263. Herod. 1, 100. 
et τῆσπερ Ibid. c. 124. pro ἧς et ἧσπερ. τῷ Ibid. c. 9. Hom. Οὗ. 
a. v. 17. τῇ Herod. 1, 60. τὸν Id. 1, 5. Hom. IA. β. v. 309. τὴν 
IA. a. v. 319. Herodot. 1, 173. τὸ Id. 1, 31. Hom. IA. β. v. 101. 
τὼ IA, y. v. 238. roi Οὗ. a. v. 23. τῶν masc. Herodot. 1, 14. τῶν 
neutr. Hom. IA. e. v. 192. τοῖσι neutr. Herodot. 1, 18. τῇσι Id. 
2. 151. rovs Id. 1, 11. Hom. IA. y. v. 182. τὰς IA. m. v. 468. 

, Herodot. 1, 66. rà Id. 1, 11. Hom. IA. δ. v. 219. 

. .. Gregor. p. 177. τοῖς ὑκοτακτικοῖς ἄρθροις, τοῖς ἀκὸ φωνήεντος ἀρχομένοις, προῦ- 

τιθέασι τὸ τ οἱ Ἴωνες, ΟἿ, Johann. Grammat. p. 372. S.] 

Lex. Herod. Append. B 
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Dernitur initio; Athen. p. 229. B. χωρὶε τοῦ τ Ἴωγες τήγανον M- 
. yovoir ἥγανον, às ᾿Ανακρέων. 
Kustath, p. 1863. l. 11. ἤγανον uod non probat Casaub. in. Athen. 
p. 408. quia odios 2 sedo qons MI Losies. sen ÜGeieu. v. Schrwei- 
Biiuser. T. ΠΙ. p 8036. á 
Alterna tenuium et aspiratarum commutatio notanda est in ea- 
dem voce; ut xdi» Herodot. 1, 8. p. 3. 1. 15. 1, 50. δ, 87. pro 
τών. κύθρη Herodes in Stob. Serm. p. 453, pro χύτρα. κνθριδίοις 
. Clem. Alex. pesdagog. 2, p. 141. B. pro δίοιε. κυθρογαύλου Ὁ 
Joseph. Antiq. p. 233. et Var. Lect. in 3. Reg. 7, 38. pto χυτρο- 
γαύλονε. 
EM MM E dg τὸ cale 
Hort. Adon. in d et Euftah. P 4068.1. 33. Ἰώνων δα ἢ τῶν Baríere te ψιλῶν 
ἀντιμεταχώρῃσις εἰς τὰ σύστοιχα. δηλοῦσι καὶ τὰ τοῦ γλυκέος Ἴωνος , τὸ 
ἐνθεῦτεν, τὸ κιθὼν, τὸ βάθρακος, καὶ πολλὰ τῶν κοινῶν καὶ ἰδιωτικῶν, τὰ γοῦν ἀκάν- 
θια ἀχάντια τινές φασιν . Biset. in Aristoph. Acharnn. 759. τὸ ψιλοῦν 
và δασέα, Αἰολέων ἐστίν. "Loves μέντοι καὶ abrol τ᾽ αὐτὸ ποιοῦσι. καὶ πάλιν Ἴωνες 
χὰ ψιλούμενα δασύκουσιν, οἷον ἀνεὶ τοῦ χιτὼν κιθὰν λέγουσι, καὶ βάθρακος ἀντὶ τοῦ 
βάτραχος. Cf. Etymol. p. 454. 1. 40. 


VOCALES. p 


A 


Pro e; ut (a) μέγαθος Herodot. 1, 98. p. 27. 1. 19. ὑπερμεγάθεεε Id. 
4, 191. ὑπερμεγάθεα Id. 7, 126. (δ) τράκω Id. 2,92. p. 77. 1. 22. 
ἀκγράπονται Id. 2, 80. ἐπιγτράπειν Id. 3, 81. (c) τάμνω Id. 9, 88. 
p. 345. 1. 14. Hippoc. Sect. 5. p. 41. l. 26. τάμνειν Aret. p. 8. 1. 1e 
22. Hesiod. ἔργ. v. 426. ἀποτάμνοντες Herodot. 2, 92. Α 
vorrat Id. 2, 36. ἐπιτάμνειν Ατοῖ, p. 96. 1. 18. xrávec Id. p. 72. 
l. 32. pro κτένει verbo vix usitato nisi in compositis ; ἀποκτένων 
Isai. c. 66, v. 3. juxta Editionem Aldinam ; nam Complutensis 
habet ἀποκτείνων, Romana ἀποκτέννων. 

a) Gregor. p. 231. τὸ 
2, r6 Οἱ, Wensdln g. ad nerd coal acie ssi Spe. 
o Etymol. p. 114. |. 19. τὸ φέρω Δωριεῖς φάρω λέγουσιν͵ ὧς τέμνω τάμνω, 


καὶ τρέπω 


T, e . 
c) Et mol. P. 745. l 38. τὸ τάμγω : Gre Tr. D. 996. $ 
νει» rdv joa S.] Δωρικόν gor. p τὸ τέμνειν τάμ- 


[Pro »; ut μεμακυῖαε Hom. IA. δ. v. 435. ἄλαστον DA. e. v. 105. 
ἀμφισβασίη Herodot, 8, 81. ἀμφισβασίας Id. 4, 14. 


ες Gregor. p. 308. al ἐναλλαγαὶ τοῦ ἡ «ls a βραχὺ "Ἰώνων εἰσί. τὰ ἡ els a τρέπου- 
σι, Bre ἐστὶ τὸ a βραχύ. Οἱ, Wesseling. ad Herodot. 4,14. S.] 3 


[Initio additur. S.] [᾿Ασταφίδων Herod. 2, 40. ἀσταχύων Id. 5. 92. 
ἀσταχύεσσι Hom. IA. 8. 148. pro σταφίδων, σταχύων, etc. ED.] 


E , 
Pro a; ut ἔρσην Herodot. 1l, 109. P. 29. Ι. 28. 2, 98. 6, 135. 


. βέρεθρον Hom. D. 0. v. 14. 


Etym. p. 188.1. 15. ὃ Ποιητὴς βέρεθρον διὰ ToU € φησὶν Ἰωνικῶς. [Possit hoc B 
referendum videri φιέλη pro φιάλη, quod tamen Gaza l. 4. p. 501. barbarum vocat, 
ut ὕελον pro ὕαλον, quod Thom. Mag. p. 862. et Meris p. 373. aliique grammatici, 
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« Sallierio ad Mar. laudati, ᾿Ἑλληνικῶς dici siunt, quanquam legitur apud Diodor. 
Bic. 2, 16. etalios. Sic Phrynich. p. 136. damnat ψίεθος, μιερὸς et ὕελος. v, omnino 
Hemsterhus. ad Thom. Mag. l. 1. qui hanc vocalium a et e permutationem, quse ex 
dialectis Dorica et Ionum ad usum communem deflexerit, tum maxime locum habere 
dicit, quando a precedat vel sequatur literas A et p. S.] : ! 
ἀν γέρας initio; ut ὁρτὴ Herodot, 4, 31. p.' 8. l. 6. (óprá&ovet 
] . 

Gregor. p. 900. sq. τὰ πρῶτα φωνήεντα στοιχεῖα τῶν λέξεων αι οἷ Ἴω- 

ves* ἐκαδνφε ται τι αὐ ade 4, 40. e. ἐχθὲς vs dir rief Cf. Id. 
214. Sed ut κεῖνος etiam apud Atticos legitur, ut Demosth. p. 187, 38, et 
oph. (v. Lexicon Xen.) ita de χθὲς videnda sunt. S.] 

Voci medie (a) post «; ut ἱρὸν Herodot. 1, 31. p. 8. 1. 7. Luc. 

de Syr. Dea p. 876. ἱρεὺς Id. p. 884. Herodot. 1, 140. p. 37. 

l. 23. FOLE Id. 2, 151. p. » l. 33. ἱρήϊον Id. 1, 132. ipo- 

νται 1d. 7, 153. ante «; -(g pro -eu ; ut εὐηθέη Herodot. 1, 
0. p. 14. 1. 38. προμηθίη Id. 1, 88. p. 23. 1. 42. ἐπιμελίη Id. 
C vit. Hom. c. 5. et 7. συμπαθίη Aret. p. 8.1, 20. 

a) Gregor. p. 235. ois τοῦ ι ke) ε els ει μακρὸν τῶν ᾿Ιώνων ἐστίν. i 
ipis ed fat, val st eeu els ἡ Tent, xarà τὴν αὑτὴν διάλεκτον. Ἡσίοδος. e 
v. 908.)  Ejicitur autem e e voce media etiam alias, ut π t» Eurip. Hippol. 
v. $74. pro προενώπιον. v. Eustath. p. 82. qui tamen non diserte hoc dicit esse dia- 

i Ionics. S.] | | 

Inseritur; ut ἀδελφεὸς Herodot. 3, 61. p. 117. 1. 42. ἀδελφεὴ Id. 3, 
31. p. 110. 1. 10. Hippoc. Sect. 7. p. 253. αἱελούρους Herodot. 
2, 66. (Cf. Pierson. ad Mor. p. 37} προμαχεὼν Herodot. 1, 98. 
p. 27.1. 15. μνέαι Id. 2, 168. pro μναῖ. ἄεθλον Id. 1, 126. κενεὴ 
Aret. p. 64. 1. 33. καινέης ld. p. 74. 1. 31. &&vea Id. P. 8. 1. 30. 
&xpea Id. p. 14. 1. 2. πεπέων Id. p. 125. I. 22. (πέπων Id. p. 135. 
1l. 35.) «Xevpéov Id. p. 14.1. 11. (Sic ἀείδουσι Herodot. 2, 60. 
pro ᾷδουσι. ἐκαείδει ld. 1, 132. ἐπαεί Id. 1, 204. pro ἐπαί- 
povra. Et servatur e in ἀέκων Herodot. 1, 35. S.] 

V. Gregor, p. 216. 
ea pro y; ut yéa Democrit. in Clem. Alex. Strom. lib. 1. P. 904. 
D A. unde γεάοχος Pind. Olym. Od. 13, v. 114. 

In Hippoc. Sect. 4. P 5. 1. 50. legitur ὑστερέῃ pro ὑστεραίᾳ vel 
ὑστέρᾳ. (Haud dubie perperam. v. Komm. ad Gregor. p. 249. 
84.) | 

H 


Pro a; (a) ut πρῆγμα Herodot, 1, 19. p. 5. 1. 20. Hippoc. Sect. 8. 
10 p.6. r "ἡ μέτα Ind. c. 12. extr. P 177. ἠὴρ Herodot. 1, 172. 
À p.44. 1. 26. Hippoc. Sect. 3. p. 91. 1. 41. ἰητρὸς Herodot. 1, 
197. Aret. p. 6. Το, dépuos Lucian. Astrol. p. 986. θώρηξ Arrian. 
Ind. c. 16. p. 180. Aret. P. 7. l. δ. ἡμέρη Herodot. 1, 11. p. 3. 
l. 35. et Diog. Laert. 7, 56. ex Diogene; xarà τὴν Ἰάδα, ἡμέρῃ. 
[Sic ἀγορὴν Herodot. 1,21. ἡγεμονίη Id. 1, 7. εὐδαιμονέη, et σνμο 
φορὴ, et. ἐπιθυμίην, εἰ εὐτυχίη, et χώρη Id. 1, 32. ὥρη Id. 1, 10. 
ἀξιοθέητος Id. 1, 14. (P) ἄκρητος Id. 1, 207. (c) κρητῆρες Id. 1, 14. 
. «) [Gregor. p. 179. sq. laudat "Hoy ex Hom, Ii, a. v. 65. ϑημοσίῃ Herodot. 3; 
δ, e oirep. tos. B. ΚΣ ἬΝ ΄ 


AA i ᾿ p. 164. sq. 
c) V. Etymol. p. 688. 1. 2T. 
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- wr Id. 2, 63. (d) ληὸν Id. δ, 42. πρῆσις Td. 1; 153. 6ujxovos Yd. 

4, 71. (e) ἀγγελίης Hom, IX. y. v. 206. Τιτῆνες IA. £. v..279. 
( Recte sic pro λαὸν legi docuit ex Eustathio Valckenarius. 
€) Schol. Ἰὰς ἡ διάλεκτος. S.] 

Pro e; ut ἐπηρωτέοντας Herodot. 1, 47. p. 11.1. 31. [((ubi Wesse- 
lingius edidit ἐπειρωτέοντας. v. paulo post.) θηησάμενον Id. 1; 11. 
pro θεησάμενον, i. 6. θεασάμενον. θηήσονται Hesiod. ἔργ. v. 482. S.] 

Pro εἰ; ut (f) ἠρίνεος Herodot. 1, 195. p. 50. 1. 42. pro εἰρένεος 
Id. 4, 73. p. 155. 1l. 6. 

(f) Am. Port. in Lex. Ion. et H. Steph. in Thes. Ind. 

[Pro »; ut Madjru Herodot. 4, 86. Μαιήτιδος Id. 1, 104. 4, 20. 
Μαιῆτιν Id. 4, 123. Μαιητέων ibid. - 

Inseritur medio; ut πολιήτης Herodot, 7, 237. πολιήτεω Id. 1, 120. 

᾿ πολιητέων Id. 4, 150. πολιήτῃσι Id. 1, 37. πολιήτας Id. 3,80, .S.] 

Aristides Quintilianus ]. 2. de Musica p. 92. 93. ἡ Ἰὰς τὸ στερεὸν 
ὑποστελλομένη τοῦ a, καταφέρεται πρὸς τὸ η" τὸ δὲ θῆλυν μὲν ἐστι 
κατὰ τὸ πλεῖστον. Eadem ratione Iones utuntur etiam vocali e. 
nam ibid. p. 92. τεθήλυνται τὸ €. 


I 


Pro e; ut (a) ἱστίη Herodot. 1, 176, p. 45. 1. 28. ἱστιητόριον Id. 4, C 

᾿ 95. p. 147.]1. 22. 

(b) Demitur diphthongis a« et εἰ; ut érápp Herodot. 5, 95. ἐπετή- 
6eos Herodot. 9, 37. p. 333. 1. 13. τέλεον Aret. p. 32. 1. 26. ré- 
λεην Herod. 1, 121. τελεώτατος Democrit. in Stob. Serm. p. 4. 

. χέρα Herodot. 7, 42. àxóóctu Herodot. 1, 207. p. 54..1. 3. [δεέ- 
δεξαν Id. 7, 172. ὑποδέξας Id. 1, 189. Unde Wesseling. 2, 46. 

, recte dedit ἐπίδεξιν pro ἐπίδειξιν. et 2, 35. εὑμαρέῃ rescribere e 
codd. debebat pro εὐμαρέῃ, s. communi εὐμαρείᾳ. v. Valckenar. 
ad 4, 113. et Kon. ad Gregor. p. 205. 247. S.] 

Aliquando inseritur; ut ἡσύχιος Herodot. 1, 107. p. 29.1. 6. Le- 

' gitur ἡσνχέος Hippoc. Sect. 7. p. 339. 1. 3. τριτημοίριος Herodot. 
1, 192. p. 49. 1.37. pro τριτημόριος Id. 9, 34. p. 333. 1. 1. "[In- 
primis (c) post e; ut xewó» Id. 7, 239. κεινὴν Id. 5, 16. στεινὴ 

(a) Phavor. in ἱστία. ἑστία Ἰωνικωτέρα διὰ τοῦ ι γραφή. [Eustath. p. 1561. 1. 

60. Heraclide auctore, Siculos dicit τὸ e, ᾧ ἕπεται τὸ σίγμα, μετατιθέναι eis ἰῶτα, 

οἷον ἑστία ἱστίη. Id. p. 1562. 1. 41. εἰπὼν (Heraclides) ὡς Σικελοὶ τὸ ἀρκτικὸν e, 

ᾧ ἕπεται τὸ σίγμα, els & μετατιθέασιν, ἐπάγει ὅτι οὕτω τὴν τοιαύτην ἀκολουθίαν ἐκει- 

vot σώζουσιν, ὥστε κἂν μὴ ἔπηται τὸ. σίγμα φύσει, ἀλλ᾽ ἔξωθεν παρεισπέσῃ, ὁμοίμες 

ποιοῦσι. τὸ γοῦν ἔχω, ἴσχω φασι" καὶ τὸ ἔπω, ἴσπω, καὶ ἐνίσπω. οὕτω δὲ καὶ τὸ ἕζω, 
ὅθεν τὸ καθέζομαι, ἴζω λέγουσι. 8.1] 1[ἀ. p. 1579. ]. 47. τὸ ἑστιᾷν κατὰ τοὺς πα- 
λαιοὺς, οἱ Δωριεῖς ἱστιᾷν λέγουσιν ἐν τῷ ἰῶτα. at Id. p. 280. 1. 17. ἑστία Ἰωνικω- 

τέρα ἡ διὰ τοῦ ει γραφή. Cf. Etymol. p. 382.1. 4. .. D 

(b) Phavor. ᾿Απόδεξις. Ἴωνες γὰρ πολλάκις ὑπεξαίρουσι τὸ ι. Id. in κλαίω. Ἴωνες 

σὺν ᾿Αττικοῖς χρύσειος καὶ τὰ ὅμοιά φασι χρύσεος. Hort. Adon. in voce ᾿Αχαός. 

Biset. in Aristoph. Lysistr. 94. αἱ ToU ι ὑκεξαιρέσεις τῶν ᾿Αττικῶν καὶ τῶν ᾿Ιώνων 

δῆλον ἐκ τῶν τοῦ Ἰορίνϑου διαλέκτων. (p. 300. sq.) [Gregor. p. 21ὅ. 
de Dial. Ionica : ἔλλειψις δὲ ἀποβολὴ φωνήεντος κατὰ τὸ μέσον οὗ ποιοῦντος συλλα- 
βὴν, οἷον αἰμύξαι ἀμύξαι, ératpos ἕταρος. ἔστι δὲ τοῦτο καὶ ᾿Αττικόν. 

(c) Gregor. p. 178. Ἴωνες τῷ € προστιθέασι τὸ ι. ὡς ξεῖνον, (Hom. Οδ. o. ps 
εἰνια, (OS. ἡ, v. 229.) καὶ εἰνάλιος θὴρ, &rtl τοῦ ἐνάλαος. (v. Empedoc]. v. 285. 
d. p. 207. αἱ προσθέσεις ToU ι τῷ e, ἐπιφερομένου φωνήεντος, ἣ τῶν àper 

ἑνὸς, Ἰώνων εἰσίν. οἷον ἕως εἴως, κεινὴ ἀντὶ “τοῦ κενὴ, (Hom; IA. γί v. 378. ubi 

Schol.: κεγή" ἸωνικῶΞ.) καὶ ξεῖνος ἀντὶ τοῦ ξένοι - “- τ΄ ἜΣ d 
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κοῦ —. M. 2,8. δοίρη 1d. 1, 51. εἴριον Id. 1, 208; (d) εἰρώτα 14. 3; 92. 
(ubi ante Wesseling. fuit ἠρώτα.) ἐπείρετο Tbid. εἰρωτεῦντας Id. 3, 
62. εἰρομένον Id. 1, 27. Etiam post a; i ut aieràs Id. 3, 28. Et 
post o; ut ποιηφαγέοντες Id. 3, 25. S.] - 


: (d) Gregor. p. 228: "Lotes εἰρώτα διὰ διφϑόγγον γράφουσι. Cf. quz» puse 
ibi sequantur, S.) 


O 


VA Pro ω; ut δόη Herodot. 2, 105. p. 80. 1. 27. accentu retracto, pe 
. Qws. λαγὸς et λαγὸν Id. 4, 134. λαγαῦ Id. 1, 123. 
Inseritur; ut ἐπέπλοα Herodot. 1, 94. pro PE 1, 150. 


Y 


Pro «; βύβλος Herodot. 2, 99. p. 77.1. 20. pro (ài Geo. 2, 
4. Βύβλινος Hesiod. ἔργ. .v. δ89. pro Βίβλεινος Eurip. Ion. v. 
1196. ubi v. Barnes. 


Phavor. βιβλίον διὰ τοῦ ι᾿Αττικῶς, διὰ τοῦ v Ἰωνικῶς. [Cf. Pierson. ad Mor. 
p. 95. Legitur tamen βυβλίον in Aristoph. Avv. 975. 977. et sepius, ut v. 1087. 
ubi v. Biset, S.] ᾿ 


[Pro o: in vocabulo ξυνὸς, de quo v. supra p. 99. A. S.] 


Li 
[Pro a ; ut χρειὼ Hom. IA. «. v. 142. χρειοῖ IA. 0. v. 57. 
Eustath. p. 698. !. 11. χρεία μὲν τὸ κοινόν" ὁ δὲ ᾿Ιωνίξων λέγει. Fischerus 


animadv. ad Weller, Vol. I. p. 65. huc refert δεδόξωσθε apud Herodot, 7. 185. (ubi 
alii ἈΠ legunt δεδόξασθε) et 9, 48. Sed Portus in lex. Ion. fortasse rectius derivát ἃ 
verbo δοξοῦσθαι; quoc idem. sit, quod δοκεῦν, quemadmodum 8, 124. est ἀδοξώθη. S.] 
[Pro »; ut πτώσσειν Hom. IA. e. v. 634. πτώσσονταε Herodot. 9, 48. 
" Eustath. p. 484. 1.'8. RONUM μὲν κοινὸν, καὶ ᾿Αττικὸν, πτώσσω δὲ ἀκα 
oUro δὲ καὶ ῥήσσω ῥώσσω. S.] 
Pro av; τρῶμα Herodot. 4, 160. p. 173. 1..27. Hippoc. eet. 2. 
182. Aret. p. 16. 1. 27. τρωματίξω Herodot. 3, 78. p.123. Ἵ, 
CB Sic Id. 6, 47. θωμασιώτατα in exemplo Wesseling. — 
[Grammat. Meerman. p. 822. τῷ ὦ ἀντὶ τῆς av iet un ἐκφέρει ἢ "ids. οἷον 
καῦμα κῶμα, θαῦμα θῶμα. Hesychius: θῶμα" θαῦμα. S.] - 
Pro os; ᾿αἴ (a) χχῳρὸς Hom. IA. x. v. 376: pro ᾿χλοηρὸς Lexic. Ga- 
len.'ex Hippocr. (δ) νῶμα Empedocl. Y. 361. 
a) Sic Phavorin. — — 
Ξ ἴα Suid. in voce ἀβέλτορον, ἀνωσία" ZEm. Po pro ἐνουσία, Ἐὸ sic habet 
ius Bes l. M. 


[DIPHTHONGUS EY 


Pro €o ; üt ACT. Herodot. 6, 65. pro Aeorvxíóns vel Λεωτυ- 
χίδης. Confer infra p. 113. ὴ 

Pro communi ov; ut Üncénevor Herodot. 7, 44. φωνεῦντος 1d. 1; d: 
'Sic xudeiuevo Id. 3, 146. et sepius, quasi a 'verbo πιεϑέω: Y, 
Bun ad 8, 142. 


OI- 
Pro-ex-vel εἰς ut οἰκὼς Herodot. 6, 126. τὸν οἰκότα Id. 3, 61. οἰκὸς 
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δά. 7,160, rà elxóra, 1d. 7, 129, Quare Wesselingius 2, 25. 
etiam olxóres e Ms. edidit pro elxóres. S.] 


DIPHTHONGI RESOLVUNTUR : 


οι ia ec; ut ῥέεθρον Herodot. 1, 76. p. 19. 1. 42. pro ῥεῖθρον lian. 
Var. Histor. 1. 2, c. 33. 
ov in eo; ut νεομηνία Herodot. 6, 67. p. 222.1. 13. Numer. 28, 11.C 
pro anie A 10, 10. χρύσεον et ἀργύρεον Herodot. 1,51. 
ον ἴῃ oe; ut ἀγαθοεργίη Herodot. 3, 160. p. 139. 1. 33. pro &ya- 
θονργίη Id. 3, 154. p. 138. 1. 10. [Sed 5, 83. Wesseling. 
edidit ἱροργίαι. 
in oo; ut vóos Herodot. 9, 120. γόον Id. 3, 21. πλόον Id. 6, 95. 
V. Gregor. p. 338. 
ov ponitur pro vocali o, ut νοῦσος Herodot. 1, 105. μοῦνος Id. 1, 25. 
ipea Empedocl. v. 2. κουροτρόφος Herodot. vit. Hom. c. 
30. obvoua et obvopádew Id. 4, 6. v. Gregor. p. 178. sq. 
Etymol. p. 607. 1. 34. et Schol. Hom. IA. a. v. 275. S.) 


PROSODIA. 


Spiritum lenem pro aspero, /Eolum more, Tones usurpant : (rois 
ψιλοῖς οἱ "Ieves χαίρουσιν Gregor. p. 195.) ut opos ot. 1, 
32. p. 8. 1, 26. οὐρίϑων Id. 2, 16. 

Apostrophus rarior est; servant enim vocalem finalem ante alte- D 
ram, ut ἀναλεέχουσι ἀλλήλων Herodot. 1, 74. p. 19. 1. 29. σμε- 
«pois, ἐδέσμασι Aret. P. 9. 1. 7. ἐξήντλησε $j νοῦσος Id, p. 20. 1, 
22. ἔστι οὔνομα Id. p. 18. 1. 21. 

Dialysin patiuntur Diphtbongi εἰ, av, φ, οι, g et g. 808 

ex fit qi, ut. (a) à ios Herodot. 1, 5. p. 2. 1. 29. Lucian. Às- A 

trol. p. 995. (faced dia Herodot. | 178. βασιληΐην Id. 1, 
1. iov Id. 1, 14. áyyéia Id. 4, 2. ἐπιστρατηΐην Id. 
9, 3. γυναικήϊα Id, 4, 114. ἀνδρηΐης Id. 7, 99. ἐγαφηΐον Id. 
1l, 92. μαντηΐων Id. 1, 46. οἰκηΐης Id. 1, 107. στρατηΐην Id. 
1, 171, χαλεήϊον 1d. 4, 152, S.] κληὶς Herodot. 5, 108. p. 
208. 1. 7. Hippoc. Sect. 2. p. 27. 1. 3. κληΐδα Aret. p. 23. 
1, 24. N»pytóos, Νηρηΐδι, Nnpytów» Arrian. Ind. c. 31. p. 
ΓΝ [περικεκληϊμένον et ἀποκεκληϊμένον Herodot. 3. 117. 


Gregor. p. 178. sq. τὸ κλεισθέντες κληήφθέντο: 8, δῦ, ἀσοκληΐ- 

PES Mente T ι τὴν αν ἡμρήαμα ᾿ wd ἄτα πιὰ μκρησο 

? , om. e Ve 

159), val τὸ EI bre, rudibus, Font ofons ead Boa eater, Multo Herodoti cos 
banc in rem indicavit Ken. ad h. 1, S.) 

av it vi; ut θώϑμα Herodot. 1, 23. p. 6. 1. 7. Aret. p. 6. 1. 24. 

. Arrian. Ind. c. 34. p. 192. Lucian. x . 879. Oespáce 

! 7 


Ibid, p. 883, Herodot. 7, 125. p. 267. 1. 90, ὀθωάμαϑον 
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* : Tin s l. 13. ἀπεθωϑμαδε Herodot. 1, 1l, φρωῦμάφων 
Β . "£9 . : 
Mica eid addit tud Phavor. in θωῦμάσας, Joben. Grunmat. p. 
373. et Corinth Dial, p. 190. Ἴωνε: τῷ ὦ ἀντὴ τοῦ « ἐν τῇ αν διφϑόγγῳ χρῶνται 
fit wi, ut καηρώωε Herodot, 1, 41. p. 10. 1, 30. pro ναγρῷοε Id. 7, 
: 104. p. 263. 1. 38. [Hoc id ae Atticum est staat 
p. 75. illud Ionicum. v. idem p. 206. S.] pe 
ot fit oi; quod testatur Aristophan. Pac. 928-932. 


Xo. 'Ot. 
Tp. 'Ot; Xo. Ναὶ μὰ Δί᾽, Ἐρ. ᾿Αλλὰ τοῦτό γ᾽ ἔστ᾽ Ἰωνικὸν 
Τὸ ῥῆμά γ᾽. Χο. Ἐπίτηδέε γ᾽ ἵν᾽ ἐν τῇ ᾿κκλησίᾳ. 
C Ὥς χρὴ κολεμεῖν λέγει τις, οἱ καθήμενοι 
"Y'xal τοῦ δέους λέγονο᾽ Ἰωνικῶε, 'Ot. 
Schol. Aristoph. ol γὰρ Ἴωνε: δισν Uis, οἱ δὲ ᾿Αττικοὴ s 
λάβως τὰν οἷς, καὶ denuo αὐτοῦ ΣΝ ΤΗΣ FWADINTU uM üy ἣν els el 
*yàp"Lores πολλὰ διῃρημένως φασίν. τὸ δὲ ὀδυρομένων ἐστὶν ἐπίφθεγμα καὶ δυσχεραν- 


- [Bic Meri» Herodot. 5, 106, S. 
[n εἰς fit 5i, ut (2) ληϊστὰς Hom. hymn. Bacch. v. 7. (8) χρηΐδϑων 
i Herodot. 8,.58. Θρήϊκες Herodot. 5, 10. pro Goares vel 
Θρῇκες Id. 1, 28. ἕκης Id. 2, 134. 4, 143. Θρηέκην 1d. 5, 
2. 9, 89. Θρηΐκων Id. 1, 168. δ, 3. 
(2 V, Quintilian. 1, 7, 17. 
(b) V. Gregor. p. 200. sq. ibique Ken. $$.] 


D. ETY MOLOGIA: 


Crasin, licet apud Atticos sit frequentior, Iones tamen nonnun- 
quam admittunt, 
' ev exo e; ut οὕτερος Herodot. 1, 34, p. 9. 1. 15. τοὔτερον Id. 1, 32. 
104 p. 8.1. 27. ubi τ pro 0; nam érepos aspiratur. 
A exove; ut τοὐμοῦ Id. 1, 41. p. 10. 1. 28, 
ex oo; ut τοὔνομα Id. 1, 2. p. 1. 1. 22. 
e ex oa; ut ὠ᾽ νὲρ Id. 1, 162. p. 42. 1. 6. τὥγαλμα Id. 2, 42. p. 
67.1. 3. répyatoy Id. 1, 172. τωληθὲς 1d. 6, 68. 
e exora; ut & vópes Id. 4, 134. p. 167.1. 25. ὡἴνθρωποι MH. 7, 11. 
οἱ 49. (4) χλοι Id. 1, 48. p. L1, . 43. et go Id. 2, 36. 
e 65. e 6. 
[Io ex Ran ut óxrgro Herodot. 8, 137, ubi Valckenar. etiam ἀνεῷ- 
(a) [Etymol p. 821.1. 89. ὦλλοι, ἀντὶ τοῦ οἱ ἄλλοι. al τοιαῦται δὲ συναλοιφαὶ 
τὴς δευτέρας εἰσὶν Ἰάδος, ἦ “Ὅμηρος οὐκ ἐχρήσατο. Cf. Schol. Apollon. 1, 1081. et 
Wesseling. ad Herodot. 2, 14. qui probat ὥλλοι. [π universum tenenda sunt, quae 
Gregorius p. 198. sqq. precepit; τῷ ὦ ἀντὶ ToU a ἔσθ᾽ ὅτε χρῶντωι "Ἴωνες, ὥνθρωπον - 
γὰρ τὸν ἄνθρωπον λέγουσι, καὶ τὸν ἄριστον ἐννέα (quie sunt vesba Johannis Gramm, 

. p 372.) ἐγὼ δὲ οἶμαι ἐκ συναλοιφῆς ὀπὶ τῶν εὐθειῶν τοῦτο ποιεῖν αὐτοὺς, καὶ 
ἐπὶ τῶν κλητικῶν, ὡς καὶ οἱ ᾿Αττικοὶ ποιοῦσιν. αὐτίκα, "Hpóloros (1, 35.) ἐπὶ τῆς 
εἰς γι "m. ἄνθρωπε, ἂντὶ τοῦ d ἄνθρωπε. καὶ ἀλλαχοῦ (4, 150.) ὦναξ, ἀντὶ 
700 . $us : 


wi. (0 APPENDIX. 
ων reel xouapro af. similis .ex Herodote memorat. Sed hmc 


omnia communia esse constat reliquis Greecis. S.) 
Nota, quod.in τὼ ᾿πὸ Id..1, 199. p. 52. 1. δ. et τὼ "rofjaivov Id. 2, 

. 82, p. 765. 1. 20. pro. ro. ἀκὸ, τὸ ἀποβαῖνον, post.crasin accentus 
vocis prioris servetur. ' 
In Hippocrate. Sect. 1. p. 30. 1. 50, (si vitiosa non sit lectio, quod B 
eii sri Fosius) occurrit mir& vocis contractio: βούσθην pro 


βοηθείην. 


ARTICULUS. 
Sing. G. rée, ἀπὸ rév Lucian. Astrol. p. 889. D, rég Herodot. 1, 1. c. 


. 4. 1. 4. 

Plur. d. τέων Id. 5, 57. p. 194. 1. 20. D. τοῖσι Id; 1, 34. p. 9. 1. 20. 

᾿ς Hecateus apud Athen. p. 70. B. Hippoc. Sect. 1. p. 2. 
' ' 1.8. Aret. p. 4. l. 21. reote: (a) Herodot. 1, 37. p. 10.1. 7. . 
Aret. p. 89. 1. 16. εἷσι Democrit. apud Stob. Serm. p. 157. . 

Aret. p. 15.1. 31. τῇσι Herodot. 1, 52. p. 12.1. 42. Hip- 

poc. Sect. 1. p. 2. 1. 6. Aret. p. 3. 1. 31. τῆς Lucian. Syr. 

. Ῥ. 880. σι Hippoc. Sect. 2. p. 17.1.4... 

. («) [Sed in loco Herodoti τεοῖσι est pro «ois. S.) S* D 





NOMEN. . N 
Declinationes Substantivorum. 
Declinatio Prima. 
Nomina in -as et -a flectuntur per y pro a. -ov Genitivi fit -ew; 
κῶν, τέων; -aw Dativi, -awi, ῃσι, ps; -ν Accusativi,.-ea; -as 


ab «ας vel -ys vel -a, -éas. - 


Joban. Gram. p. 370. ἣ Ἰὰς rà els -as λήγοντα ὀνόματα els ἡ τρέπει. Corinth, 

. 172. τὰς εἰς -as ληγούσας εὐθείας τὰς ὑπὲρ δύο συλλαβὰς (legitur tumen Μίδης 
erodot. 1, 14. p. 4. 1. 27.) εἰς -ης ἐκφέρουσιν Ἴωνες. Ἥρόδοτος (3, ὅδ. p. 116. l. 
41.) ." s kal Λυκώπης. Johan. Gram. p. 871. τὰς εἰς -a εὐθείας εἰς ἡ τρέπουσι ᾿ 

Ἴωνε:. ὧς χώρα χώρη. (Uranius apud Steph. de Urb. p. 7.) Phavor. in Αἰνείας. τὰ 
els -as καὶ els -"ς ὀνόματα ἰσοσυλλάβως κλυόμενα ἔχει γενικὴν διὰ τοῦ e Ἰωνικῶς. 
Eustath. in Hom. p. 12. 1. 40. Johan. Gram. p. 870. πᾶν els «ης λῆγον, οὗ ἡ γε- 
γικὴ eis -ov περατοῦται, παρὰ τῆς Ἰάδος eis -ew λήγει. Corinth. p. 176. τὰς els -ov( 
Aqyobras γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῶν els -as ἢ els -ms εὐθειῶν γινομένας, διὰ τοῦ! -ew προ- 
φέρουσιν " Loves* ἀπὸ μὲν τῶν εἰς -as, Ἡρόδοτος (8, 55. p. 116. 1. 29.) ᾿Αρχίεω, ἀπὸ 
δὲ τῶν eis -ης, ᾿Ατρείδεω, (Hom. IA, B. v. 185.) Johan. Gram. p. 371. τὰ εἰς «αἱ πλη- 
θυντικὰ διαιρεῖ "làs ἐπὶ γενικῆς διὰ τοῦ €: οἷον Πέρσαι Περσέων ( Herodot, 1, 1. p. 1. 
l. 6.) νύμφαι νυμφέων. Corinth. p. 126. τὰς τῶν ἀρσενικῶν πληθυντικῶν γενικὰς, ἐκ. 
τῶν eis «ns εὐθειῶν γινομένας, διὰ τοῦ - ἔων προφέρουσι' νησιωτέων "Hpóboros. (8,57.} 
ld. p. 174. τὰς «is -ὥὧν ληγούσας γενικὰς τῶν πληθυντικῶν θηλυκῶν διαλύουσιν. 
Ἴωνες, “Ὅμηρος (IA. 9g. v. 1.) πυλέων. Ἱπποκράτης (Sect. 2. p. 17. 1. 46.) ὡρέων. 
Phavor. in voce αἰχμητὴς scribit, αἰχμητέων πυλέων esse formam Doricam. 1d, 
᾿Ατρείδῃσι ᾿Ατρείδαισι "luyuc9s, Johan. Gram. p. 371. πᾶσα δυτικὴ πληθυντικὴ eis 
-ai5 λἤγουσα μεταβάλλει τὸ α els η ἐπὶ τῆς ᾿Ιάδος, πρυσγραφομένου μὲν 4, μὴ συνϑι» 
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φωνουμένου δέ. Corinth. p. 115. sq. ταὶ δοτικαῖν τῶν vAnBwvrdtüo θηλυκῶν 
οὗ μόνον τὸ ι Ἐκ ένα εν Hey ταῖς Borwais iain Astnti v 
ἀλλὰ καὶ τῆς αἱ διφθόγγου τρέπειν τὸ α els η' ὡς Ἱπποκράτης, (Sect. 7. p. 855. 1. 
ult.) τῇσι χρονίῃσι λειεντερίῃσι. Αἀά. Etymol. p. 166. I. 88. et Gregor. p. 217. 
D | Flexio Nominum in -as.. | 
Sing. N. ᾿Αμύντης Herodot. 5, 18. p. 185. 1. 1G. Mióss Id. 1, 14. 
P 4. 1. 27. ᾿Αρισταγόρης Id. 4, 138. p. 168, 1. 24. νεηνίης 
d. 1, 37. p. 10. 1. 4. Aret. p. 83.1. 17... 
106 G. ᾿Αμύντεω Id. 5, 18. p. 185. 1l. 10. Μίδεω Id. 1, 45. p. 11. 
1. 14." ᾿Αρισταγόρεω Id. 5, 30. p; 187. 1. 40. βορέω id. 4, 
.. 64. p. 151. 1. 36. pro (jopéov. νεηνίεω Id. 3, 53. 
D. Μίδῃ Id. vit. Homer. c. 11. p. 357, 1l. 16. 'Apuwra 
Id. 5, 30. p. 188. l. 7. φλεγματίῃ Aret. p. 57. 1. 31. 
Á. ᾿Αμύντην Id. 5, 17. p. 185. 1. δ. Μίδην Id. 1, 14. p. 4. 
B — 1. 27. ᾿Αρισταγόρην Id. δ, 35. p. 189. 1; 18. βορέην Id. 4, 
49. p. 150. 1.13. ᾿Αρισταγόρεα Id. 5, 32. 93, p. 188. 1. 32. 
Plur. G. νεηνιέων Id. 1, 61. p. 15. 1. 8. 
D. νεηνίῃσι Id. 1, 43. p. 10. 1. 37. Aret. p. 95. 1. 5. 


Flexio Nominum in -ης, et -5s. 
Sing. G. Καμβύσεω Herodot. 1, 46. p. 11. 1. 19. Arrian. Ind. c. 9. 
| p. 175. Κανδαύλεω Herodot. 1, 12. Γύγεω Id. 1, 13. 
᾿᾿Αἴδεω Heraclit. apud ΠΠοίησ. $4. p. 163. Democrit. apud 
Stob. Serm. p. 56. δεσπότεω Herod. 5, 29. p. 187. 1. 29. 
C . Θαλέω Id. 1, 170. p. 43. 1. 39. Μιθριδάτεω Aret, p. 134. 
l. 28. 'Oráveos Herod. 3, 71. Ὕστάσκεος Id. 3, 70. 71. 
140. 
A. Καμβύσεα Herodot. 3, 1. p. 102. 1. 10. δεσπότεα Id. 1, 11. 
p. 4. 1. 2. Γύγεα Id. 1, 10. Ὀρέστεα Id. 1, 68. Πολυκρά- 
rea Id. 3, 56. t. 
Plur. G. κομητέων ld. 6, 19. p. 214. 1. 37, ixeréev Lucian. Syr. p. 
882. ναυτέων Arrian. Ind. c. 23. p. 185. 
D. δεσπότῃσι Herodot. 6, 83. p. 228. 1. 12. νησιώτῃσι Id. 1, 
27. ναύτῃσι Arrian. Ind. c. 30. p. 189. πρεσβύτῃσι Aret. 
P. 144. 1. 10. μαθηταῖσι Hippoc. Sect. 1. p. 1. 1. 14. Σκύ- 
θῃσι Herodot. 1, 104. θηρευτῇς Hesiod. 'Acr. v. 388. 
À. δεσπότεας Herodot. 1, 111. p. 30.1. 9, ἐξηγητέας Id. 1,78. 


Flexio Nominum in -a. 
D Sing. N. -/» pro -e ; vide prius p. 100. B. 
αἰτίη Herod. 6, 115. p. 235. 1. 35. Democrat. in Galei 
Opusc. Myth. p. 16. (p. 629.) ἡλαίη Hippoc. Sect. 2. 
. 14. l. 38. ἰδέη Herodot. 2,76. p. 74. 1, 16. Aret. p. 33. 
107: - - 1.30. καρδέη Id. p. 7. 1..6. ἡμέρη Id. p. 3. 1. 35. χροίη 
A Democrit. in Ποίησ. Φιλ. p. 156. Aret. p. 8. 1. 6. 
G. αἰτίης Herodot. 1, 137. p. 36. 1. 41. ἡλικέης Id. 1, 216. p. . 
bb. 1. 34. ἡμέρης Id. 1, 74. p. 19. 1. 22. Hippoc. Sect. 2. 
p. 7. 1. 3. Aret. p. 106. 1. 32. ἀρτηρίης Id. p. 6. l. 13. 
dei e P. 150. l. 2. pro οὐρᾶς. ἰδέης Herodot. 2, 71. 
| p.723... 25. 
D. Ei. Id. 5, 106. b 207. 1. 24. ἡλικίῃ Hippoc. Sect. 7. p. 


43. l. 4. ἡμέ rodot. 1, 32. p. 8. 1, 32. Hi . Sect. 
Lex. Herod. Append. i 2n ἘΠ C 


B 
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2. ard ears d rd erar rr dtr d 
Herodot. 1, 3. p. 2. 1. 2; βίῃ Aret. p. 3. 1. 17. ἕδρη I 


10. 1. 11. 
A. drm Herodot. 5, 70. p. 197. 1. 21. ἡμέρην 1d. 1, 8. p. 8 
: 36. M. Sect. 1 p. 19. 1. 29. Aret. p. 3. 1. 
αρδίην I 56. 1 20. πεν Id. p. 6. 1.28. 


Plur. G. ταρθβαν Herodot. 4, 24. p. 145. l. 18. ἡλικεέων Hippoc. 
Sect. 3. p. 8. 1. 10. ἡμερέων Id. Sect. 4. p. 77. 1. 23. 
Herodot. 1, 203. p. 52. 1. 35. Aret. p. 86.1. 7. povaéev 
Id. p. 37. L. 31. μνέων Herodot. 3, 131. 

D. διαίΐτῃσι Hippoc. Sect. 7. P 342. 1. 5. ναντιλίῃσι Herodot. C 
1, 1. p. 1. 1. 10. ἡμέρῃσι ld. 1, 185. p. 47. 1. 26. Hippoc. 
Sect. 2. p. 5. L. 20. γενεῇσι Herodot. 1, 184. p. 47.1. 13. 

᾿ πλενρῇσι Aret. p. 10. 1. 14. ἰδέησι Id. p. 82. l. 2. αἰώρῃς 
Id. p. 111. 1. 13. evu$opaic« Democrit. in Iloígo. 41A. 
..177. 
A. unit Herodot. 1, 51. p. 12. l. 27. pro μνᾶς. 


Flexio nominum in -3. 

Sing. N. (a) an pro -5; υἱ ᾿Αθηναίη Pherecyd. apud Schol. Apol- D 
lon. Arg. 3, 1178. p. 166. 1. 1. Herodot. 1, 19. p. 5.1. 21. 
ἀναγκαίη Id. 1, 11. p. 4. l. 1. γαληναίη Oppian. halieut. 108 
1, 460. σεέληνἀϊη Lucian. Astrol. p. 986. Herodot. 1, 62. A 
pro ᾿Αθήνη, ἀνάγκη, γαλήνη, σελήνη 

[G. ᾿Αθηναέης Herodot. 1, 19. üvayxaíqs Id. 7, 99. 233. σελη- 
vaígs Aristoph. Nubb. 614. 

(a) v. Rittershus. ad Oppian. halieut, 1, 265. et 460. S.] 

Plur. G. ἀρχέων Aret. p. 14. 1. 5. Herodot. 1, 192. p. 49. 1. 39. 
peer, Id. 6, 109. p. 234. 1. 23. ἐεχνέων Hippoc. Sect. 

p. 2. 1. 1. 

D. ἀρχῇσι Id. Sect. 7. p. 343. 1. 14. Aret. p. 3. 1. 31. γνώμῃσι 
Herodot. 1, 96. p. 26. 1. 36. [ὑποφραδμοσύνῃσιν Hesiod. 
theog. v. 658. ἀτασθαλίῃσι Hom. Οὗ. p. v. 300. S.) Θήβῃσι 
Pherecyd. apud Schol. Apollon. An. 3, 1178. p. 166. 


l. 1. τέχναισι Hippoc. Sect. 1. p. 24. l. 39. φδαῖσε Arrian. 
Ind. c. 14. p. 178. B 


|. Declinatio Secunda. 
Pluraliter των Genitivi vertitur in -év», -o« Dativi in -owt. 


- — Corinth. p. 173. et Johan, Gram. p. 871. ταῖς δοτικαῖς τῶν πληθυντικῶν ταῖς 
Du εἰς -ots προστιθέασι τὸ ι. Ἡρόδοτος, τοῖσι Σαμίοισι. (8, 56. et 146. p. .136. 
Legitur in Hippocrate Genitivus Δημοκρίτεω Sect. 8. p. 5. 1. 45. in 
- Abderitarum Epistola. et Ibid. p. 7. 1. 33. in Hippoc. Epistol. et 
p- 8. 1. 42. pro Δημοκρίτον in Abderit. Epistol. p. 6. 1. 18. [Sic 
Bárreo Herodot. 4, 160. Κλεομβρότεω Id. δ, 32. Κροίσεω 8, 122. 
MeuBMápew Id. 4, 147. ubi v. Wesseling. S. ] 
Plur. G. πεσσέων Herodot. Ι, 94, p. 26. l. 4. πυρέων Id. 2, 36. p.C 
; |». 65. l. 6. βρυτέων Aret. p . 9. 1. 23. 
D. ἀνθρώποισιν Herodot. 1, ἰδ, 3. 1.16. Hippoc. Sect. 3. p. 
63. 1. 9, Heraclit. spud Iliye. - $4. p. 129. Democrit. 
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" apud Stob. Serm. p. 4. Luc. Astrol. p. 984. λίθοισι Phe- 
recyd. Ss Schol. Apollon. Arg. 3, 1178. p. 166. 1. 3. 
ὀχετοῖσι Hecat. apud Áthen. p. 70. B. ταύροισι Aret. p. ὃ. 
l. 14. Λυδοῖσι Herodot. 1l. 10. 


JDeclinatio Tertia. 


Genitivus Pluralis των vertitur in -év» ; ut ἀνδρέων, μυριαδέων He- 
rodot. 7, 187. p. 282. 1. 40. χειρέων Hippoc. Sect. 1. p. 26. 1. 13. 
Aret. p. 78. 1. 6. μηνέων Lucian. Astrol. p. 986. ᾿Αβοριγινέων 
ex Oraculo affert Steph. de Urb. p. 11. sed videtur ibi metaplas- 
mum agnoscere: ἔστι καὶ ἄλλῃ κλίσις ἐν χρησμῷ κειμένη, ὧς yàp 
ἀπὸ τοῦ ναῦται ναυτέων, οὕτως ᾿Αβοριγῖναι ᾿Αβοριγινέων. 

Nomina in (a) -ἰς -ἰδος amittunt δ; in (D) -as τατος, τ in obliquis ;- 
ut 'Ocípvos Herodot. 2, 144. p. 92.1. 31. pro Ὀσίριδος Id. 2, 156. 
p. 96. 1. 14. καννάβιος Id. 4, 74.75. p. 155. 1. 11. Sed κανναβίδα 
Ibid. c. 74. 1. 12. (ubi nota accentus discrimen.) τῇ Θέτι Id. 7, 
191. p. 283. 1. 32. γήραος Id. 3, 14. p. 105. 1. 43. Aret. p. 5. 1. 1." 
(c) Post extritam τ, a mutatur in e; ut xépeos Herodot. 9, 26. p. 
330. 1. 13. κέρεα Id. 4, 29. p. 146. 1. 8. xepéw» Id. 4, 183. répea 
et répeos Id. 8, 37. γέρεα Id. 7, 104. p. 263.1. 38. 

Nomen in -àó» resolvitur per e; ut Ποσειδέων Herodot. 4, 59. p. 
152. 1. 2. Ποσειδέωνος Id. 2, 50. p. 69. 1. 10. Ποσειδέωνι Id. 4, 
59. p. 151.1. 43. Ποσειδέωνα Id. 7, 129. p. 268. 1. 26. 

(a) Gaza 1. 2. p. 157. Ἰώνων δὲ ἡ περὶ rà τοιαῦτα τῶν ὀνομάτων ἐξαίρεσις τοῦ 8, 
Πάριος, Θέτιος. καὶ ἡ περὶ τὰ τῷ τ κλινόμενα ἐξαίρεσις τοῦ τ, κρέατος κρέαος. Hort. 
Adon. in voce ἄϊδι. (Etymol. p. 42.1. 18. τὰ εἰς bos λήγοντα ὀνόματα ἀπὸ βαρντόνων, 
εὑρίσκομεν παρ᾽ Ἴωσι καθ᾽ ὑφαίρεσιν τοῦ ὃ λεγόμενα" οἷον, μήνιδος μήνιος, (Hom. O9. 
Ύ. v. τὰν, Πάριδος Πάριος. S.] 
' (b) Corinth. p. 191. τὰς ἀπὸ τῶν εἰς -as εὐθειῶν οὐδετέρων ὀνομάτων διὰ τοῦ 
«τος κλινομένων, γενικὰς καθ᾽ ὑποστολὴν τοῦ T λέγουσι. Etiam Doriensium hoc 
est, v. Gregor. p. 144. 

(c) Heec flexio potest derivari ἃ recto in -os pro -as; ut τὸ γῆρος pro τὸ γῆρας, 
uade τοῦ γήρους 3 Reg. 11, 4. j 
Herodotus flectit vocem ναῦς, νηῦς 6, 139. p. 241. 1. 15. νηὸς 1, 1l. 

p. 1. 1. 17. νηὶ Ibid. c. 2. 1. 25. νέα Ibid. 1, 1.1. 19. νέες 7, 144. 
p. 272. 1. 11. νηῶν 7, 194. p. 284.1. 6. νεῶν 7, 184. p. 281. I. 
43. νηυσὶ 7, 144. p. 272. 1. 23. νῆας 7, 192. p. 283. 1. 42. (a) 
νέας 7, 188. p. 283.1. 3, — Areteeus flectit νεὼς p. 73. ]. 11. γηὸς 
p. 77. l. 19. νηΐ p. 139. ]. 4. νῆες p. 76.1. 24. mE LS 


(a) (Gregor. p. 185. Ἴωνες τὰς νῆας νέας λέγουσι, συστέλλοντες τὸ 7 els e. $8.] 


Forma Incontracta. 


Iones casus nominum contrahibilium non contrahunt; ut évíópves 
Herodot. 4, 109. p. 162. 1. 22. ὀφρύας 1d. 2, 66. p. 72. 1. 29. 
Ἡρακλέης Id. 2, 43. p. 67.1. 23. Ἡρακλέος Ibid. 1. 12. &reos Id. 
1, 13. p. 4.1. 18. 'Acrváyeos 1, 73. p. 18. I. 42. Ἡρακλέϊ Id..2, 
145. p. 92. 1. 37. 'Aerváyei Id. 1, 74. p. 19. 1. 26. Bac Id. 7. 
139. p. 270. 1. 26. πόλεϊ Id. 2, 60. p. 71. l. 6. Ἡρακλέα Id. 2, 
42. p. 67. 1. 1. "Acrváyea Id. 1, 73. p. 18. 1. 48. βασιλέες Id. 
1, 13. p. 4. 1. 18. ἔθνεα Id. 1, 4. p. 9. 1. 18. ἄστεα Id. 1,5. ]. 28. 
ἔτεα Id. 1, 15. ἐτέων Id. 1, 26. p. 6. 1. 40. βασιλέας Id. 2, 169. 
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. p. 99. 1. 6. ὀφρύες Arat. p. 3. 1. 28. ἐχθόειε Id. p. 150. 1. δ. μεγέ- 

Aret, p. 6. 1. 14. μεγάθεϊ Herodot. 3, 21. ἀφίξεϊ Id. 1, 69. 

. ἔτεϊ Id. 1, 19..zá0ei Aret. p. 6. 1. 16. rà σκέλεε Id. p. 65. 1. 8. 
μελέων Id. p. 21. 1. 5. πεπέρεϊ Id. p. 102.1. 22. (rexépeos Id. p. B 
89. 1. 39.) πήχεας Id. p. 97. 1. 29. φαρμακέας Id. p. 148. 1. 26. 

Johan. Gramm. p. 371. Corinth. p. 180. 181. τὰς els -ovs ληγούσας "yerucàs διὰ 
τοῦ «εος προφέρουσιν. ὡσαύτως καὶ τὰς ἄλλας πτώσεις ob cvrppspéras, ἀλλ᾽ ἐντελεῖς 
«οιοῦσι. [(Ἦτς Maittaire modo ad sensum dedit.) Johann. Gramm. p. 373. et 
Gregor. p. 199. αἱ ὃ eis τῶν els εἰ ληγόντων ἑνικῶν δοτικῶν, ᾿Ιώνων εἰσὶ, βέλεϊ 


Hom, Ιλ. 8. v. 99.) ἀντὶ τοῦ βέλει, ἔγχεϊ (1λ. B. v. $89.) ἀντὶ τοῦ ἔγχει. Cf. 
3rammat, Mecrman. p. $23. S.) 


Declinatio Quarta. 


Nomina in -ὦ finiunt Áccusativum Singularem in -οὖν; ut 'los» 
Herodot, 1, 1. p. 1.1. 19.  Agrovv Id. 2, 156. p. 96. 1. 15. C 
Μητροῦν Marm. Oxon. p. 594. l. 1. 

Johan. Gram. p. 372. Corinthi. p. 109. sq. Phavor. in voce Λητοῦν. τὰ els -e 


λήγοντα θηλυκὰ ἐπὶ abriarucijs els -οῦν περατοῦσιν Ἴωνες. Cf. Valckenzr. et Wes- 
seling. ad Herodot. 1, 85. | 





* 


Declinatio Quinta. 


Nomina in -εὺς (-« -ns raro) flectuntur per y incontrahibile; ut βα- 
σιλῆος Herodot. 1, 2. p. 1.1. 27. "Apres Id. 4, 62. p. 152. 1. 26. 
(pro Ἄρεος Id. 2, 83. p. 75.1. 23.) "Ap: Id. 4, 62. p. 152. 1. 20. 

ασιλῆα Id. 1, 2. p. 1.1. 27. Ἡρακλῆα Id. p. 28. 1. 2. βασιλῆες 
Id. 1, 184. p. 47. [ 11, βασιλήων Id. 2, 129. p. 88. 1. 22. πολήων 
Id. 2, 137. p. 90. 1. 40, ἀνοχῆες Aret. p. 29. 1. 13. τοκήων Id. p 
p. 65. 1. 34. ἀνοχῆας Id. p. 21. 1. 30. 

Steph. de Urb. p. 650. Πυθεὺς Πυθῆος γενικὴ ᾿ἸΙωνική. Johan. Gram. p. $71. 

πᾶσα εὐθεῖα els -εὺς διὰ τοῦ -ἣος ἐκφέρεται ἐπὶ γενικῆς παρὰ Ἴωσιν. Corinth. p. 204. 

διαπορήσειε δ' ἄν τις, πῶς τὰς γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῶν εἰς -bs εὐθειῶν, oU προφέρουσι διὰ 11] 

τοῦ -ἣος, οἷον ὀξῆος, ὥσπερ βασιλῆος. ἔστιν οὖν εἰπεῖν, ὅτι οὐδέποτε ἣ παραλήγουσα κα 

τῆς γενικῆς μείζων θέλει εἶναι τῆς ληγούσης τῆς εὐθείας ἐπὶ τῶν περιττοσυλλάβως 
κλρενομένων. ' 

Nomina in -ς flectuntur per « contrahibile ; ut πόλιος Herodot. 1, 30. 

. 7. l. 40. ὄφιος Id. 2, 76. p. 74. 1. 19. ἐν πόλι Id. 2, 61. p. 71. 

l. 11. τῷ μάντι ld. 7, 228. p. 290, 1. 34. δυνάμι Id. 2, 102. in 

᾿ Wesselingii quidem editione. πόλιες Id. 1, 143. p. 38. 1. 29. πόλις 

-. 1d. 7, 234. p. 291. l. 36. μάντιες Id. 4, 67. p. 153. 1l. 19. πολίων 
Jd. 1, 6. p. 2. 1. 39. ὀφίων Id. 2, 75. p. 74. l. δ. μαντίων Id. 4, 

' 68. p. 153. 1. 38. πόλισι Id. 2, 65. p. 72. 1. 11]. μάντιδι Id. 4, 
69. p. 153.1. 42. πόλιας Id. 5, 92. p. 202. l. 26. [τὰς πόλες Id. 2, 
102. τὰς τάξις Id. 9, 31. πίστις 1d. 3, 7. Sic 2, 59. Wesselingius 

- e. Mss. dedit πανηγύρις. S.] τὰς Σάρδις Id. 5, 103. p. 206. 1. 43, B 

: μάντιας Id. 4, 69. p. 154. ]. 1. ὄψιος Aret. p. 2. V. 10. σινήπιος 
Id. p. 90. 1.15. πεπέριος Id. p. 104. 1. 10. τῇ θλέψι Id. p. 3. 1. 

. 85. ξὺν πεπέρι Id. Ῥ. 130, 1. 6. ἔχεες Id. p. 150. 1. 4. ψαυσίων Id. 

: p. 41. 1. 2. ὄψισι Id. p. 24. l. 15. ὄψιας Id. p. 33. 1. 21. 

Corinthus p. 187. scribit, hac forma uti Iones, et precipue Homerum, πόλιος. 

(3A. e. v. 191.) xal Ἱπποκράτης (Sect. 7. p. 352. 1. 83.) φθίσιαΞ. Et p. 225. ἡ 

κρᾶσις τοῦ ι καὶ e els ι μακρὸν τῶν ᾿Ιώνων ἐστίν. ὄφιες (Herodot. 2, 74. p. 73. 1.43.) 

ὄφις (Id. 2, 76. p. 74. 1. 11.) ; C 
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Declioationes Adjectivorum. 


Adjectiva variantur juxta formas parifinium Substantivorum; ut ἢ 
ἑτέρη Herodot. 1, 32. p. 8.1. 32. τοίη 1, 31. ibid. l. 5. ἐρυθρῆ: Id. 
. 1, 1. p. 1. 1. 8. ἑτέρῃ Id. 1, 32. p. 8. l. 32. θείῃ Id. 1, 62. p. 15. 
-. D 1. 30. óéxorépn» Id. 1, 11. p. 3.1.39. τοίην Id. 2, 30. p. 53. 1. 12. 
ἐσχατέων χωρέων Id. 8, 47. p. 302. 1. 8. πασέων .Id. 1, 8. p. 3. 
l. 8. μελαινέων Id, 2, 76. p. 74. 1. 15. βαρβάροισι Id. 1, 1. 
à l. 4. μακρῇσι Ibid. 1, 10. πάσῃσι Id. 1, 89. p. 24. 1. 13. i 
14  Aret. P. 4. l. 27. ὀξείη Aret. p. 27. 1. 27. δευτέρης Id. p. 10.1. 23. 
A ὀξείης Id. p. 24. I. 11. ὀξείῃ Aret. p. 34. 1. 24. πονηρὴν Id. p. 6. 
]. 22. νωτιαίην Id. p. 10. 1. 15. λοιμώδεος Id. p. 6. 1. 30. ἡμίσεϊ 
Id. p. 33. l. 3. àA48€i Herodot. 1, I4. ἀληθέα hi. l, 27. εὐτυχέα 
Id. 1, 32. árpexéa Aret. p. 42. 1. 16. ὀξέες Id. p. 9. 1. 28. ἀληθέες 
Id. p. 36. 1l. 9. διηνεκέα Id. p. 2. 1. 8. πασέων Id. p. 24. 1. 7. 
ὀξοίαεσι Id. p. 27. 1. 8. τρηχείησι Id. p. 79. 1. 9. γεραιτέρῃσι Id. 
p.29. }. 16. πρώτοισι Id. p. 13.1. 4. ἁπλοῖσι Id. p. 98. 1. 4. ξυνή- 
θεας Id. p. 3. 1. 6. οὐδαμέας Herodot. 4, 114. 
Adjectivorum in -vs -eiua -v casus fceminini perdunt «; ut Sing. N. 
βαθέα, εὐρέα Herodot. 1, 178. p. 45. 1. 41. 10a Id. 2, 17. p. 60. 
. 1. 17. ἡμίσεα Id. 5, 111. p. 208. 1: 32. θήλεα Id. 3, 86. p. 125. I. 
18. eipég Hippoc. Sect. 6. p. 178. 1. 47. ἡμισέη Lucian. Syr. p. 
884. o£én Hippoc. Sect. δ. p. 39. ]. 57. τραχείη Arrian. Ind. c.. 
23. p. 184. G. ἰθείης Herodot. 3, 127. p. 131. 1. 39. ὀξέης Aret. 
p. 119.1. 19. ὀξεέης Hippoc. Sect. 2. p. 180. 1. 22. τρηχέης Hero- 
dot. 4, 99. p. 160. 1. 43. D. βαθέῃ Id. 3, 110. p. 128. l. 8; 
ο΄ ἐθεέῃ Id. 9, 57. p. 338. 1. 5. A. βαθέην Id. 1, 75. p..19. 1. 40. 
C (θήλειαν Id. 1, 105. p. 28. 1. 31.) θηλέην Lucian. Syr. p. 885. 
. ὀξέην Hippoc. Sect. 7. p. 215. 1l. 3. ὀξείην Id. Sect. δ. p. 9. 1. 43. 
Plur. N. εὐρέαι Id. Sect. 6. p. 177.1. 57. ἡμίσεαι Herodot. 8, 18. 
P 296. ]. 38. rà ἡμίσεα Id. 6, 23. G. θηλεῶν Id. 2, 46. p. 68. 
. 12. ὀξειῶν Hippoc. Sect. 4. p. 53. 1. 4. D. ὀξείῃσι Ibid. 1. 50. 
βραχέῃσι Id. Sect, 7. p. 214. 1. 31. A. rovs ἡμίσεας Herodot. 9, 
51. p. 337. l. 3. τὰς ἡμισέας Id. 8, 27. p. 298. 1. 36. erepnyutoeas 
Id. 7, 156. | 
Corinth. p. 205. τῆς θηλείας τὸ ι ἐξαιροῦσι, kal ἐπὶ πάσης πτώσεως τοῦτο ποιοῦσιν. 
*Hpóboros (8, 85.)* θηλέων ἵππων' καὶ θηλέῃ. (ibid.) | 
Adjectivum ὅστις flectitur ὅτεῳ Herodot. 1, 95. p. 26, 1. 20. ὅτεων 
Id. 8, 65. p. 305. 1. 11. ὁτέοισι Id. 2, 66. p. 72. 1. 29. ὁτέῃσι 
D [pbid. 1. 28. MC 


P. 1. 
Po 


T Comparatio Adjectivorum. 
A 'AyaBós. κρέσσων Herodot. 7, 172. p. 279. 1. 34. Aret. p. 59.1. 15. 
τὴν κρέσσονα Herodot. 9, 41. rà κρέσσω Hippoc. Sect. 1. p. 6. 1. 3. 
V. Gregor. p. 219. 
Μέγας, μέϑων Aret. p. 7. l. 11. Herodot. 1, 202. p. 52. 1. 17. rà 
μέξω Id. 2, 35. p. 64. 1. 32. Aret. p. 11. 1. 9. 
. Phavor. μέξων. ἴδ Ἰώγων ἀποβάλλειν τὸ ι τῆς ei διφθόγγον. Hort, Adon. 
B in P bd cn pieni Αἰολικῶς μέζων, Sic S Eu D: 582.1.13. - 
Μικρὸς, ἔσσων. ἔσσονες Herodot. 5, 86. p. 200. 1. 36. unde Verba 
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ἑσσᾷν et ἑσσοῦν. ἑσσῶντο Id. 1, 67. p. 17. 1. 3. ἑσσώθη Id. 3, 83. 
p.124.1. 28. In priore loco Wesseling. dedit ἑσσοῦντο.᾽ 
Πολὺς, πλέον. πλεῦν Herodot. 2, 19. p. 60, 1. 35. πλεύνων 1d. 7, 
. 160. p. 276. 1. 35. πλεύνας Id. 1, 106. p. 28. 1. 37. πλεῦνα Aret. 
p. 8. 1. 2. πλεῦνες Id. p. 22.1. 29. Herodot. 1, 82. 193. πλεύνων 
Aret. p. 24. ]. 16. πλεῦνος Herodot. 1, 202. 5, 34. 
Phavor, τὸ € καὶ o els τὴν εν δίφθογγον κιρνᾶται παρὰ "ἴωσιν" Ἡρόδοτος, (2,78.) 


τέρπευ. καὶ πλεῦνας, τοὺς πλέονα. πλεῦνος ἀντὶ τοῦ πλέονος. Cf. Gregor. p. 221. 
422. ; 


Comparativus ὀλίξον fit positivus apud Grammaticos pro ὀλίγον. vide prius PC 
97. D. sic Hort. Adon. in ὀλίγον. 


Adjectivum Numerale. 
Cardinale. 


Mí Hippoc. Sect. 4. p. 52.1. 11. Aret. p. 54.1. 6. μηδεμίη Herodot. ἢ 
2, 15. p. 59. 1. 37. οὐδεμίη c. 13. ibid. 1. 16. μιῆς Id. 1, 137. p. 
36. 1]. 41. μιῇ Ibid. 1. 42. μίην Hippoc. Sect. 5. p. 212. 1. δ]. 
μηδεμίην Herodot. 1, 136. p. 36. 1l. 40. μιῆς Aret. p. 10. 1. 8. m 
οὐδεμίης Id. p. 139. 1. 14. μίην Id. p. 86. Ι. 9. À 

Δυῷν Herodot. 1, 94. p. 26. 1. 7. δυοῖσι Id. 1, 32. p. 8. 1. 39. Aret. 
p. 13. l. 4. 

Hesych. δυοῖς, τοῖς δύο. ' 

Τέσσερες τέσσερα Herodot. 3, 10. p. 104. 1. 20. τεσσέρων Id. 2, 31. 
p. 63. 1l. 26. τέσσερας Id. 2, 110. p. 81. 1. 29. | 

Τριήκοντα Id. 1, 14. p. 4. 1. 24. unde τριηκονταέτις Id. 7, 149. p. 
273. 1. 35. τριηκόντερος Id. 4, 148. p. 170. 1. 28. τριηκοντήμερος B 
Id..2, 4. p. 57.1. 8. 

aieb acus Id. 3, 10. p. 104. 1. 20. τεσσερήκοντα Id. 4, 90: p. 

59.']. 4. 

Ὀγδῴκοντα Id. 1, 189. p. 49.1. 1. | 

᾿ς ἤὈγδώκοντα cum : subscripto in editionibus H. et P. Stephan. Sed ZEm. Port. in 

Suid. ad vocem ᾿Αγαθώνιος eo opus non esse observat, quia contrahitur ex ὀγδοή- 

κοντα. Sine , edidit etiam Wesseling. 

Διηκόσιοι Herodot. 8, 17. p. 296. 1. 35. διηκόσιαι Hippoc. Sect. 8.0 
p. 35. l. 19. διηκόσια Arrian. Ind. c. 14. p. 178. 

Τριηκόσιοι Herodot. 3, 90. p. 126. 1. 16. τριηκόσιαι Hippoc. Sect. 3. 

«p^ 35.1. 43. τριηκόσια Herodot. 3, 90. p. 126. 1. 15. τριηκοσίων 
1d. 2,100. 

A£ós Herodot, 3, 32. p. 110. 1. 23. [διξοὶ Id. 7, 70. διξαὶ Id. 2, 76. 
διξῶν Id. 7, 205. διξοὺς Id. 9, 74. διξὰς Id. 5, 52. διξὰ Id. 7,57. 

S.] τριξὸς Id, 1, 171. p. 44. 1. 7. τριξὰς Id. 9, 85. δισσέοισι Aret. 

. 8. 1. 12. | 


P | 
n io Gram. p. 874. et Corinth. p. 208. τὸ σσ els ξ τρέπουσιν "Lewes. διξὸς, 

Tpidós, 

Διφάσιος Herodot. 1, 18. p. 5. 1. 11. τριφάσιος Id. 2, 156. p. 96. 
|l. 7. v. Ken. àd Gregor. p. 250. — 

Διπλέη Herodot. 3, 42. p. 113. l. 21. διπλήσιος Id. 7, 103. p. 263. 
]. 20. πενταπλήσιος Id. 6, 13. p. 213. 1. 32. ἐξαπλήσιος Id. 4, 81.D 
p. 157. 1. 13. πολλαπλήσιος id. 8, 140. p. 322. 1. 18. πολληπλή- 
eis Id. ὃ, 135. p. 134. l. 9. | 
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Τριηκοστὸς Id. 4, 44. p. 149. ]. 9. rpmxecraios Hippoc. Sect. 2. p. 9. 
]. 31. E ᾿ t ' 


Α. - PRONOMEN. 
Substantivum: 
Sing. G. ἐμέο Herodot. 1, 126. p. 34. l. 32. σέο Id. 1, 8. p. 3. 
l. 18. 


B Plur. N . Ápées. Id. 2, 6. p. 57. 1. 24. ópées Id. 6, 11. p. 213. l. 5. 
G. ἡμέων Heraclit. apud Ποίησ. Φιλ. p. 136. PPS Sect. . 

l. p. 16. 1. 41. ὑμέων Herodot. 3, 50. p. 115.1. 8. σφέ- 

ων Id. 1, 31. p. 8. 1. 19. Aret. p. 3. 1. 9. 

σφὶ Id. 1, 1. p. 1. 1. 13. 

. ἡμέας Aret. p. 64. 1. 12. Herodot. Ι, 30. p. 7. 1. 34. 

ὑμέας Id. 1,53. p. 13. l. 6. a$éas. Id. 1, 4. p. 2. l. 10. 

Aret. p. 50. l. 22. 

C . Moschop. p . 31. babet variationem Pronominum per Dialectos, Johan. Gram. 
p. 378. Ἴωνες τὰν ,ἀντωνυμίας διαιροῦσιν" ὥσπερ σφῶν σφέων. sic Corinth. p. 227. 


Phavor. σφέες, σφέων, σφέας Ἰωνικῶς. Idem in ἐγὼ et ἡμεῖς docet, ἡμεῖς ἡμῶν 
ἡμᾶς contrahi ex ἡμέες ἡμέων ἡμέας. 


FU 


Adjectivum. 


! Sing. N. dirós Herodot. 2, 79. p. 74. 1. 43. Aret. p. 144. 1. 3. 
éiri) Id. p. 24. 1. 23. éwir?) Id. p. 143. 1. 7. αὐτέη Id. p. 
73. |. 18. Hippoc. Sect. 3. p. 3. 1. 10. àiró Id. Sect. 2 
D "^ p. 3.1. 29. roiró Aret. p. 39. 1. 28. 
Phavor. ὠστὸς ἀντὶ τοῦ αὐτὸς Ἴωνές φασι, τῷ ὦ οἱ ἐν τῇ διφθόγγῳ 
. τοῦ a. [Cf. Gregor. p. 196. Sed Exymol. p. HA, Viperdo! of Hone mit 
396.) ἔστιν ó abrós* κατὰ κρᾶσιν ToU ao εἰς ὦ μέγα γίνεται οὗτός. Atque sic sane 
legitur ὠῦτὸς s. wbrós apud Herodot. 2, 79. 4, 119. (ubi Wesselingii exemplum ha- 
bet ὠῦτὸς) 8, 42. (ubi sequitnr ἔστερ) et ἀστοὶ 2, 168. 9, 64. ubi Cametar. edidit 
&brol, Wesselingius ébroí. S.), 
G. rovréov Aret. p. 10.1. 25. Hippoc. Sect. 1. p. 15. l. 4. 
116 αὐτέου Aret. p. 4. l. 1. Hippoc. Sect. 2. p. 7. 1. 9. αὐτέης 
A Id. Sect. 1. p. 2. 1. 7. Aret. p. 19. 1. 16. óiréov Id. p. 6. 
l. 11. rovréov Id. p. 10. 1. 25. ravrégs Id. p. 6. 1. 15. éwi- 
rov Herodot. 1, 8. p. 3. 1. 7. éeiréov Hippoc. Sect. 1. p. 
1.1. 9. Aret. p. 10. 1.12. éwiréss Id. p. 28. l. 12. ἑωῦτῆς 
Id. p. 27.1. 9. Herodot. 1, 31. p. 8. 1. 16. épewiro? Id. 1, 
35. p. 9. 1. 30. eewiro? Id. 1, 45. p. 11. 1l. 11. τοιουτέον 
Hippoc. Sect. 1. p. 18. 1. 28. 
D. rovrég Id. Sect. 1. p. 16. 1. 26. αὐτέφ Tbid.1. 2. Aret. p. 
B a l. 12. virg Herodot. 1, 5. p. 2. 1. 30. éwirg Id. 1, 
34. p. 9. l. 17. σεωυτῷ Id. 1, 108. p. 29. 1l. 17. ἑωυτῇ ld. 
1, 11. p. 3. 1. 35. abrég Aret. p. 8. l. 6. αὐτείῃ Hippoc. 
Sect. 8. p. 10. 1: 2. τοιουτέῳ Id. Sect. 1. p. 30. 1. 1. 
A.. ὠὐτὸν Id. Sect. 4. p. 11.1. 37. αὐτέην Id. Sect. δ, P. 
225. 1. 28, Aret, p. 25. 1, 15. np Id. p. 13.1. 5. éwi- 


xmiv 


Plur. N. 
G. 


A. 
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τὸν Herodot, 1, 24, p. 6. 1. 20. Aret. p. 20.1. 6. revrà» 
Id. p. 40. 1l. 1. τ᾽ ωὐτὸ Herodot. 1, 13. p. 4. l. 14. Atet. 
p. 39. 1. 28. àwir)» Hippoc. Sect. 5. p. 9. 1. 34. éwirégr . 
Aret. p. 40. 1. 28. ὠντὴν Id. p. 13.1. 5. éwiró Hippocr. C 
Sect. 4. p. 82. épewiróv Herodot. 1, 42. p. 10. 1. 33. 
Mit iE Lucian. Syr. p. 895. σεωῦτὴν Herodot. 3, 69. p. 
120. 1l. 23. 

éjroi Id, 2, 168. p. 98. 1. 34. Aret. p. 63.1. 22. dvrà Id. 
p. 73. 1. 4.. éwvrà Id. p. 85. I. 35. revrà Id. p. 39. 1. 8. 
τουτέων Herodot. 1, 50. p. 12. ]. 17. Aret. p. 3. 1. 1. 
αὑτέων Id. p. 19. 1. 2. Herodot. 1,29. P 7.1. 24. dvràv 
Aret. p. 117. l1. 36. ὠντέων Id. p. 74. l. 5. ἑωδτῶν Id. p. 
65. 1. 34. Herodot. 1, 82. p. 29.1. 2. ἑωυτέων Aret. p. 
9.1. 27. Hippoc. Sect. 3. p. 7. 1. 4. ἑαυτέων Ibid. p. 33. 
]. 2. éxewéuv Herodot. 4, 111. p. 162. 1. 41. (a) roaov- 
τέων Id. 7, 187. p. 282. 1. 40, τοιουτέων Hippoé. Sect.i 
l. p. 22. 1. 4. Α 


. τούτοισι Herodot, 1, 20. p. δ. 1. 28. Aret. p. 22. 1. 8. 


τουτέοις Hippoc. Sect. 2. p. 23. 1. 34. rovréown Aret. p. 
3.1. 2. Hippoc. Sect. 1. p. 14. 1. 25. αὐτοῖσι Id. Sect. : 
2. p. 14. 1. 23. αὐτέοισι Id. Sect. 1. p. 9. 1. 2. Áret. p.p 
5. 1. 3. ὠύὐτοῖσι Hippoc. Sect. 2. p. 49. 1, 44. ὠντέοισι 14. 
Sect. 9. p. 74. 1. 26. Aret. p. 20. I. 15. ταύτῃσε Hero- 
dot. 1, 165. p. 42. 1. 38.. Aret. p. 72.1. 18. αὑτῇς Hesiod. 
theog. v. 64. αὐτῇσι Arrian. Ind..c. 24. p. 185. abr 
Hippoc. Sect. 2. p. 11. 1. 24. Aret. p. 28. 1. 25. éirois 
Herodot, vit. Hom. c. 7. p. 356. 1. 26. ἑωύτοῖσε Id. 1, 
74. p. 19. 1. 23. ἑωύτέοις Hippoc. Sect. 3. p. 74. 1. 49. 
ἑωύτέοισι Aret. p. 3. 1. 8. évirais Hippoc. Sect. 4. p. 80. 
]. 23. ἐκείνοισι Ibid. 1. 39. τοιούτοισι Id. Sect. 2. p. 19, 
l. 35. τοιουτέοισι Id. Sect. 1. p. 29. 1. 15. C 
rovréovs Id. Sect. 1. p. 3.1. 17. abréovs Aret. p. 20. 1. 17. 


- ἑωυτοὺς Herodot. 1, 97. p. 27. 1. δ. éwiràs ld. 1, 93. p. 


25. 1. 35. éeirà Hippoc. Sect. 4. p. 82. I. 7. 


(e) In Marg. τοσαντέων, nam cencordet cum feminino μυριαδέων. 


ip 


Accentus. 


Genitivus Nominum prime Declinationis i -ew acuit antepenulti- 
mam, vide p. 105. Áccentus post litere nrutationem, vel abjec- 
tionem aliquando retrahitur; ut ξόη p. 102. Α͂, καννάβιος p. 
109, Α. ᾿ : : ^ 





VERBUM. |» 


Substantivum. 


Indic. Pres. Plur. prima εἰμὲν Herodot. 1, 97. p. 27. l. 


2s 
tertia ἔασιν Id. ex Pythiee carmin. 1, 66. p. 16. 
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I. 33. ἔασι Aret. p. 4. 1. 16. εἴασι Id. 
Β p. 136. 1. 9. AQ M 
Imperf. Sing. prima £a Herodot. 2, 19. p. 60. 1. 37. ἔσκον 
Hom. IA. 5. v. 153. 
secunda £y« (a) Herodot. 1, 187. p. 48. 1. 26. 
tera ἔσκε Id. 1, 196. p. δ]. 1. 10. ἔην Id. 7, 
184. p. 281. 1. 39. Aret. p. 20.1. 22. ᾿ 
Plur. secunda éare Herodot. 4, 119. p. 164. 1. 21. 
: tertia ἔσκον Id. 1, 196. p. 51. 1. 11, ἔσαν Id. 1, 
3l. p. 8.1.6. . 
C Indic. Fut. 1. Sing. secunda ἔσεαι Id. 7, 14. p. 247. ]. 23. 
Subjunc. Prws. Sing. tertia £y Aret. p. 4. l. 3. | ͵ 
Plur. tertia ἔωσι Id. p. 18. 1. 12. Hippoc. Sect, 1. 
. . Ὁ. 24. l. 20. 
Infinit. ἔμεναι Aret. p. 35. 1. 20. ἔμμεναι ld. p. 6. 1. 22. Lucian. 
. Syr. p. 904. - | 
Adjectivum, 
Simplez. 
D Quedam verba simplicia more contrabibilium flectuntur; ut mepi- 
exepyéo Herodot. 7, 207. p. 286. 1. 27. ῥιπτέω Id. 8, 53. p. 303. 
H9 1, 6. ῥιπτούντων Act. 22, 23. διαβυνέομαι Herodot, 4, 71. p. 154. 
A 1.16. συμβαλλεόμενος Id. 3, 68. p. 120.1. 4. Sic apud Atticos; 
üt τυπτήσεις Aristoph. Plut. 21. χαιρήσεις Id, ibid. 64. κεχάρηκα 
Id. Vespp. 761. ἑλκοῦντα Aret. p. 124. 1. 11. Lege plura in 
Rudim. Greco-Lat. Anom. Verb. i o 
Legitur σῶσι Herodot. 1, 200. p. 52. 1. 12. pro σώϑουσι vel σῴουσι, 
uti notat /Em. Port. in Lex. lon. sed pro σήθουσι auctore Etymol. 
M. p. 710. 1. 41. i E 
B Verba κεῖμαι et ἀνεῖμαι sequuntur formam κέομαι et ἀνέομαι, unde 
suam originem habuerunt; ut κέεται Herodot. 1, 178. p. 45. l. 
37. κέονται Hippoc, Sect. 3. p. 64. 1. 13. κέοιτο Herodot. 1, 67, 
p. 17. 1. 7. éxéero Id. 1, δ]. ἀνέονται Id. 2, 165. p. 98. 1. 18; 
κέεται Áret, p. 3. 1. 12. ξυγκέονται Id. p. 24. 1, 16. κατακέωνται 
Id. p. 9. 1. 31. ἐγκεομένης Id. p. 102. 1. 36. Huc refer resolutiones 
sequentes : Zvyxégrrac Id. p. 63. ]. 4, ἐπικέηνται Id. p. 96. 1. 3. 
Irregulare λαμβάνω formatur quasi a λαϊέω et λάμιβω inusitatis ; 
C καταλελάβηκε Herodot. 3, 42. p. 113. 1. 27. Pherecyd. Epist. 
: ad Thalet. apud Diog. Laert. 1, 122, ἀπολελαμμέναι Hippoc. 
Sect. 2. p. 50. 1. 24. ἀπολελαμμένης Ybid. p. 54. 1. 7. ἀπολελημ- 
μένη Aret. p. 22. 1. 27. λάμψομαι Herodot. 1, 199. p. 52. 1, 6. 
λάμψεαι Id. 1, 199. λαμφθείη Id. 7, 239. p. 293. 1, 5. λαμψοίμην 
Id. 9, 38. p. 333. 1. 37. λαμφθῆναι 1d. 2, 89. p. 76. 1. 26. λάμ- 
ψεσθαι Id, 2, 190. p. 84. 1. 28. λαμφθεὶς Id. 8, 97. p. 312. 1. 13. 
λαμφθεῖσαι Id. 6, 92. ἑαταλαμφθεὶς Id. 5, 21. λαμψόμενος Id. 6, 
39. p. 218. 1. 25. Sic ἐπίλαμπτος Id. 3, 69. pro ἐπίληπτος. 
Herodotus usurpat εἴκω tegulariter οἶκα 5, 97. p. 205.1. 24. pro 
Attico et usitatiori ἔοικα. 


: [ (a) Carmierar. ἕεις, Wesseling. ἕας, S.T 
Lex. Herod. Append. . 


e 


Y | 
Exi .'APPENDIX. 5: 


Contractile. ἡ D 


Iones forma incontracta plerumque utuntur. 

Johan. Gram. p. $78. Ἰὰς rà ῥήματα τὰ ἐν ληγούσῃ περισπώμενα διαιρεῖ. Co- 
rinth. p. 183. Ἴωνες τοῖς ἐνεστῶσιικαὶ τοῖς παρατατικοῖς καὶ rais μετοχαῖς τῶν περι- 
σπωμένων, καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, πάσαις ἐγκλίσεσιν ἐντελῶς κέχρηνται. [Heraclides apud 
Eustath. p. 1892. 1. 38. τὸ παρ᾽ ἡμῖν ἔκλει καὶ ἔῤῥει παρὰ τοῖς Ἴωσιν ἔπλεεν, ἔῤῥεεν" 
ὡς τῆΞ εἰ διφθόγγον τεμνομένης παρ᾽ αὐτοῖς εἰς ταῦτα. 5 
ποιέω Herodot. 1, 38. p. 10. 1. 11. ποιέεις lbid. c. 39. 1. 21, ποιέει 120 

Id. 3, 81. p. 124. l. 3. καλέομεν Id. 5, 49. p. 192. l. 23. ποιέετε À 
Id. 8, 22. p. 297. 1. 25. ποιέουσι Id. 1, 98. p. 27. 1. 8. νοσέουσι 
Aret. p. 11. ]. 20. , 
ἐποίεε Herodot. 1, 22. p. 5. 1. 38. ἐποίεον Id. 5, 1. p. I82. 1. 9. 
ἐσωφρόνεε Aret. p. 38. 1. 5. [ἐκάλεε Herodot. 1, 11. κατεδόκεον 
Id. 8, 4. éxevóee Id. 1, 27. ἐπολέμεε Id. 1, 18. παρηγόρεον Id. 9, 
53. ἐτιμῴρεον Id. 1, 18. S.] RS 
ποίεε Herodot. 8, 100. p. 313. 1. 5. ποέετε Id. 4, 115. p. 163. 1. 33. 
ποιέοιμι Id. δ, 106. p. 207. 1. 27. ποιέοιεν Yd. 7, 208. p. 286. 1. 30. 
ἀφαιρέοις Áret. p. 103. 1.14... - 
ποιέῃς Herodot. 3, 36. p. 111. 1. 29. διατελέῃ Id. 1, 32. p. 9. 1. 6. 
ποιέωμεν Id. 1, 159. p. 41.1. 22. εἰδέωσι. Democrit, apud Lois. B 
$4. p. 169. παλινδρομέῃ Aret. p. 10. 1. 33. 
ποιέειν Herodot. 1, 39. p. 10. 1. 21. ((Sed 6, 137. Wesselingius 
edidit ποιέεν. Nisiest error operarum. Nam est Dorica forma. .. 
) oig er die irs ποιέειν. ED.]) πωλέειν Id. 1, 160. ἐπισχέειν 
d. 1, 32. χωρέειν Id. 1, 24. S.] δοκέειν Aret. p. 2.1. 10. 
dot. 1, 18. p. 5. 1. 10. ieropéw» Id. 2, 19. νοσέων Aret. 





ποιέων Hero 
| p. 10.1. 27. νοσέοντος Id. p. 4.1. 19. 5 ' 
ποιέομαι Arrian, Ind. c. 34. p. 192. ποιέεται Herodot. 1, 129. p. 35. 
l. 12. αἱρέεται Id. 1, 11. τυραννεόμεθα 'Thalet. Epist. ad Solon. 
. apud Diog. Laert. 1, 44. ποιέεσθε Herodot. 9, 7. p. 325. ]. 29. . 
ποιέονται Id. 1, 99. p. 27. 1. 29. συνωνέονται Id. 1, 27. καλέεται 
Aret. p. 6. 1. 16. δέεται Id. p. 86.1. 30. — MC 
ἐποιέετο Herodot. 1, 50. p. 12. T. 19. ἐδέετο Id. 1, 35. éroxéorro Id. C 
4, 128. p. 166. 1. 28. 
ποιέοιτο Yd. 8, 67. p. 306. 1. 5. PUE 
ποιέηται Id. 3, 8. p. 104.1. 2. ποιέωνται Id. 4, 70. p. 154. 1. 3. 
. κιψέηται Aret. p. 71. 1. 24. ἀφικνέωνται Id. p. 3. 1. 34. 
ἰτοιέεσθαι Herodot. 5, 37. p. 190. 1. 7. αἱρέεσθαι Aret. p. 95. ]. 6. 
. ieropéec0a. Herodot. 1, 24. ὠνέεσθαι Id. 1, 1. DOM 
ποιεόμενος Herodot. 1, 73. p. 19. 1. 4. καλεομένης et καλεομένῃ Id. 
l, l. καλεομένας Id. 1, 165. Tue 
Flectuntur Verba in -áw per e. "E D 
Corinth. p. 183. Ἴωνες τὸ ὁράω δρέω λέγουσι, τὸ α εἰς. ε τρέποντες" καὶ τὸ 
ἐχράοντο ἐχρέοντο. ( Herodot. 8, 57. tàmen male editur ἐχρέωντο.) 
Ὁρέω Hippec. Sect. 8. p. 10.1. 20. φοιτέω Herodot. 1, 37. p. 10. 
. l 6. φοιτέεις Thalet. Epist. ad Pherecyd. apud Diog. Laert. 1,12t 
. 44. ópéouey Herodot. 5, 40. p. 190. 1. 25. φοιτέουσι iain 
Epist. ad Pythag. apud Diog. Laert. 2, δ. τιμέουσι Lucian. 
Astrol. p. 984. ópéouev Herodot. 2, 19]. p. 88. 1. 43. ὥρεον 1d. 
4, 3. p. 140, 1. 31. ἐφοίτεον Id. 1, 96. p. 26. 1, 37. ὁρέων 1d, 1, 
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- 68. p. 17. 1. 21. διαφοιτέοντες Id. 1, 60. p. 15. 1. 4. τιμέοντεξ 


B 


cC 


. 
* 


Lucian. Astrol. p. 987. &raréovres Hippoc. Sect. 1. p. 24. 1. 18. 
«péovca Herodot. 7, 111. p. 265. 1. 14. τολμέουσε Áret. p. 32. 
l..7. ὁρέουσι Id. p. 36. 1. 10. ópéovr« Id. p. 5. 1. 35. μηχανέεσθαι 
Id. p. 84.1. 35. ἐπειρώτεον (all. ἐπηρώτεον) Herodot. 1, 47. 


xpéera« Herodot. 1, 58. p. 14. 1. 3. χρεόμεθα Hippoc. Sect. 1. p. 


11. 1. 40. χρέονται Herodot. 1, 34. p. 9. 1. 20. κοιμέονται Id. 2, 
95. p. 78. l. 12. πλανέονται ld. 2, 41. p. 66.1. 33. éypéoyro Lu-. * 
cian. Ástrol. p. 986. χρεέσθωσαν Hippoc. Sect. 4. p. 5. 1. 41. 
χρέεσθαι Herodot. 1, 99. p. 27. 1, 26. x«peópevos Hippoc. Sect. 2; 
p. 24. l. 4l. xpeopévov Aret. p. 104. 1. 22. πλανεόμενος Lucian. 
Astrol. p. 994. ὁρεομένων Democrit. Epist. ad Hippocr. Sect. 8. 
p. 19. 1. 27. [Sed ἐθηεῖτο Herodot. 1, 68. ortum est ex ἐθεέετο 
pro é8eáero. Sic ἐθηῆτο Id. 1, 10. 4, 85. S.] Legitur a δικαιόω, 
δικαιέουσι Hippocr. Sect. 6. p. 39. ]. 30. 


Contrahuntur Verba in -á« per y; ut ὁρῇς Hippoc. Sect. 8. p. 10. 
. 1. 30. ópg Id. Sect. 2. p. 25. 1. 28. ὁρῇν Ibid. 1. 34. φοιτῇν Id. 


Sect. 5. p. 114. l. 1. ecyjj» Ibid. p. 225.1. 22. ἀνιῆται 1d. Sect. 


- 8. p. 19. 1. 49. θυμιήσθω Id. Sect. δ. p. 160. 1. 34. ἰῆσθαι Ibid: 


. p. 6. 1. 17. Aret. p. 131. 1. 8. φοιτῇ Id. p. 36.1. 8. ἐμβοῇς Id. p. 
3. 1. 29. δρῇν Id. p. 15. 1. 23. ἀπαυδῇν Id. p. 138. l. δ᾽ 


*. [Sic etiam verba in -ἔω ; ut κινῆσθαι ibid. p. 140. 1. 94. S.] 
D Et on ab -oác et -oév per w; ut ἀνέβωσας Herodot. 3, 14. ἀνέβωσε 


ld. 1, 10. p. 3. 1. 31. βῶσαι Id. 1, 146. p. 39. 1. 6. βῶσας Id. 8, 


." 92. p. 311. 1. 15. βώσαντες Id. 5, 1. ἀμβώσας Id. 1, 8. ἐβώσθησαν 


Íd. 6, 131. p. 239. 1. 7. βεβωμένα Id. 3, 39. p. 112. 1. 32. προσε- 


"^ βώσατο Id. 6, 35. p. 217. 1. 39. ἐπιβώσωνται Id. 5, 1. p. 182: 


l. 8. ἐπιβώσασθας Id. 1, 87. P 23. 1. 30. καταβωσομένους Id. 6, 
85. p. 228. l. 26. ἐννενώκασι ld. 3, 6. p. 103. 1. 27. ἐννώσας Id. 
1, 68. p. 17. l. 27. [ἐννώσαντα ld. 1, 86. érévero Id. 1, 77. 


. -:S.] ἐνενῶντο Id. 7, 2068. p. 286. 1. 20. [νενωμένου Id. 9, 53. 


᾿᾿ ἐβώθεε Id. 9, 23. ἐπεβώθεον Id. 8, 1. ἐβώθησαν 1d. 8, 47. βωθή- 


σαντες 1d. 8, 72. 5. — 
Hort. Adon. in βωσόμεθα εἰ νένωται. Σοφοκλῆς νένωται, ᾿Ανακρέων νενωμένος, 


᾿ γένωνται. Suid. νωσάμενος παρὰ Καλλιμάχῳ. νῶσαι. Phav. in ἐπιβώσομαι. Eustath. 


B 


p- 245. |. 86. et p. 288.1. 17. Cf. Wesseling. ad Herodot. 9,63. — 
Herodotus verbum χράομαι regulariter contrahit; χρᾶται 4, 65. p. 


153. l. 9. χρᾶσθαι 1, 172. p. 44... 25. 


..De.Tonica resolutione Longarum Vocalium et Diphthongorum.. 


ῶ per € ω.- M 


Indicat. Pres. χρέωνται Herodot. 1, 94. p. 25. 1. 38. διαχρέωνται 


ld. 1, 71. 
Imperf. ἐχρέωντο Id. 2, 43. p. 67. 1. 20. ἐμηχανέωντο Id. 7, 
- 178. p. 279. 1. 24. : 
Fut. l. σημανέω Id. 1,75. p. 19. 1, 31. 


c Imperat. Pres. χρέω Id. 1, 155. p. 40. 1. 28. Aret. p. 128. l. 34. 


legitur et xpéo Hippoc. Sect. 5. p. 144. 1. 15. Aret. 
p. 141. 1. 13. et p. 143, 1. 18. et p. 145. 1. 16. et 
P. 147. 1. 17. ENTRE 


4 


Βυβ). τον, ἀσιέωσι Herodot. 7, 226, p. 290. 1. 18. ἐπισεέων»ται 


Id. 3, 134. p. 133. l. 30. 
Indef, 1. ἀπκαιρεθέω Id. 3, 65. p. 119. 1. 6. εὑροθέωσι Id. 2, 67. 
; p. 72. 1. 33. ὁρμηϑέωσι Id. l, 47. du 8, 7. 
Indef. 2. ἐκπλαγέωσι Hippoc. Sect. 2. p. 13. 1. 50. προθέω 
Herodot. 1, 108. p. 29. 1. 16. dlavaoréuue» Id. 4, 
115. p. 163. 1. 33. θέωσι Id. 4, 71. p. 154. I. 19. 


/ 


ω per éw. D 
Subj. κρεινέωνται Aret. p. 35. 1. 18. 
: ij per eq. /d 


Subj. npn Herodot 1, 53. p. 13. 1. 7. 


ei per éet. 


Indic. Fut. κερδανέεις Id. 1, 35. p. 9. 1, 33. ἀτοβαλέειε ld. 1, 71. 
p. 18. l. 28. &xoMe ld. 1, 34. p. 9. l. 17. 

Infinit, ἀποφυγέειν Id. 1, 1. P 1... 18. [διαφνυγέειν Id. 1, 10. 

| ἰδέειν Id. 1, 32. vepióé£ew Id. 1, 24. βαλέειν Id. 3, 35. 


S.) μαθέειν ld. 1, 10. p. 3. l. 32, παθέειν BRE 6. "ἢ 


25. Herodot. 1, 32. 


et per ée. 


Indic. Fut. Siierdi Herodot. 8, 130. p. 320. 1. 2. ἀποθανέεται ld. 
: . 4, 190. p. 179. 1. 4. 

Infinit. φανέεσθαι Id. 1, 60. p. 14. l. 43. ἀπολέεσθαι 14. 6, 29, 
- p. 216.1. 80, προσχέεσθαι Id, 3, 34. 


oi per όοι. 


Potent. σροσθέοιτο Id. 1, 53. p. 13. 1. 3. [ὑποθέοιτο Id. 7, 237. 
δοκέοι Id. 1, 24. καλέοι Id. 1, 11. SS. 


οὔ per éo et éov. C 


Indie. Fut. 1. κερδανέομεν ld. 8, 60. p. 304. 1.23. rébus inris Id, 
: 4, 95. p. 160. 1. 2. ἐρέουσι. Aret. p l. 28. 
Formatio Temporum. 


In Imperfecto et Indefinito secundo inseritur syllaba -eex-; ut ἐπε» 
τείνεσκε Herodot. 1, 186. p. 48. 1. 6. κατελέπεσκε Id. 4, 78. p. 


: 156. l. I5. Plur. tertia ἐσεπέμπεσκον Id. 1, 100. p, 27. 1, 32D 


ἐλάβεσκον Id, 4, 130. p. 166. 1. 40. 


Aulus Gellius !. 6. c. 15. notat, ex esse Ionicum,  . 1s 
In Indefinito primo retinetur brevis e Verborum in -év; ut (a) éxé- À 


(a) [Sic ποθέσαι Hom. O3. 8. v. 748. quod Atticum esse ait Eustath. p. 1450. 
J. 26. ue quo Eustathii loco v. Fischer. ad Plat. Phed. c. 46. n. 17. Giegwt. p. 
289. Doribus et /Eolibus tribuit ἀδικέσειε, ut "Apes pro: "Apys, quod ipsum Etymol. p. 
189. l. 47. ^it Αἰολικῶς dici. Johann. Grame. p. De ds consentit, nisi dee 
ἀδικᾶσαι 7Eoles τ ἀδικῆσαι dicere aucter est, p Ων addit pe Ὁ 
Etywol. p. 139. I, 50. "Apes, inquit, καὶ Ἰωνικῇ διαλύρει 'Apéos. S. 





MICHAELIS MAITTAIRE, ἄς. τ xxix 


.'* 8eeay Herodot, 9, 22. p. 329. 1, 13, (b) éxexeifeaa» Id. 9, 88; p. 
344. 1. 41. 

(Ὁ) ZEm. Port, iu Lexic. Ion. videtur suspicari. mendum, et patut scribendum 
essa ἐπεποίβεσαν pro évexol0eway Attice, a | 
Assumitur Perfecti Characteristica x, in évéyw ; ἠνεέκαντο Herodot. 

], 173. jJ 44, l. 34. éveixas Id. 4, θά. p. 152. 1. 40. ἐνείκωνται 
Id, 4, 67. p. 153.1. 21. 

Corinth, p. 226. τοῦ ἐνέγκω ἀφαιρεῖται τὸ *y, καὶ ἀντὶ αὑτοῦ ἐπεντίθεται τὸ 1, 
ἐνείκω. Ἡρόδοτος μυριαχοῦ τούτῳ χρῆται. Rudim, Gr, Gram. Busb, in φέρω. 
ἥνεικα pro ἤνειξα. : ; : 

B In Perfecto, « demitur, et corripitur penultima; ut προεστέατε He- 
. rodot. 5, 49. p. 192. 1. 10. κατεστέασι Id. 1, 200. p. 52. 1. 10. 
ἑστεὼς Id. 3, 8. p. 103. 1. 41. τεθνεὼς Id. 1, 112. p. 30. 1. 29. 
ἑσταότες Ατεῖ. p. 54. 1.5. [Hom. IA. B. v. 320. ἑσταότων Odyss. 
t. v. 442. Alia exempla habes, quibus addi possunt μεμάασι 
Hom. IX. x. v. 384. μεμαυῖα IA. δ. v. 440. βεβαὼς IA. £. v. 477. 
βεβάασι IX. B. v. 134. 2 
, Etymol. p. 193. 1, 24. βεβάασιν' ἀπὸ τοῦ βεβήκασι. κατὰ 
κοπὴν τ sre τοῦ ἡ els a. ἢ οὐχί οἱ "Iuves ἐν τῷ "Miuar Minayourpaie uas δ 
. ToU συμφώνου, τότε καὶ συστολὴ παρακολουθεῖ" οἷον, ἕστηκα, ἕσταα' βέβηκα, BéBaa. 
Neque tamen semper in his penultima corripitur; ut ἑστηὼς He- 
siod. theog. v. 519. κεκμηῶτι Hom. IA. ᾧ, v. 261. : 

Eustath. p. 641. l. 2. τὸ κεκμηῶτι δῆλον ὅτι Ἰωνικόν ἔστι, ταὐτὸν ὃν τῷ κεκμη- 
κότι, ἀποβολὴν τοῦ κ πεπονθὸς Ἰωνικῶς, καὶ ἔκτασιν τοῦ ο. 

Cateram etiam ZEoles κ in perfecto ejiciunt. Gregor. p. 279. sq. τὸ κ ὕπεξαι- 
ροῦσι τῶν els κως ληγόντων peroxGv, πεποιηὼς, καὶ τεθνηὼς, καὶ γετιηὼς, καὶ πε- 
ποιηυζι, καὶ τεθνηυῖα, καὶ τετιηυῖα προφέροντεν. . Sit τεθνηότος habet Hom, IA. p. 
y. 434, τεθγηότα ibid. Y. 402, τεθνηότας O5. y. v. 84. .S.] 

Legitur in Perfecto ἀπεξηραμένον Herodot. 7, 109. p. 264. 1. 34. 
pro ἀπεξηραμμένον ab ἀποξηραίνω. ; 


ZEm, Port. in Lex. Ion. vel ab ἀποξηράω, ut ἃ πειράω, ποπκοίραμαι. 


C R3 Augmentum. 


Iones (a) Augmenta negligunt : | 
Temporale; ut ἀμείβετο Herodot. 1, 35. p. 9. 1. 28. οἴχοντο Id. 1, 
48. p. 11. 1. 42. παραίνεσε Id. 1, 80. p. 21. 1. 13. ἄφθη Id. 1, 19. 
p. 5. 1. 24. ἀμείψατο Id. 1, 36. p. 10. 1. 2. ἀναμμένος 1d. 7, 69, 
p. 258. 1. 23. ἐργάϑοντο Id. 1, 66. p. 16. 1. 41. κατεργασμένον Id, 
1, 123. p. 33. I. 33. κατέργαστο lbid. l. 31. ἔωθα Id. 2, 91. p. 77. 
l. 1. ἐώθασι Id. 1, 133. ἐώθεε Id. 1, 11. ἔων Id. 7, 219. p. 288. 
D 1. 41. pro εἴων, ab ἐάω. αἴτεε Id. 3, 1. ἕλεν Aret. p. 20. 1. 23. 
Syllabicum; ut βεβρώκει Herodot. 1, 119. p. 32. 1. 30. δεδούλωντο 
Id. 1, 94. p. 26. 1. 18. περιτετήκεισαν Aret. p. 80. 1]. 6. 
A ἰδ) Reduplicationem primee consonse ; ut ἔκτηται Herodot. 4, 64, p. 

(a) Johan. Gram. p. 317. et Corinth. p. 188. Ἴωνες εἰώθασι συναρχομένους 
“ποιεῖν τοὺς παρφχημένους τοῖς ἰδίοις ἐνεστῶσιν, ἐξ ὧν ἐγένοντο" olov τύπτε, βῆ, θῆκε, 
ἕλε, ὅλοντο, ὀνόμῃνε. Sic Hort. Adon. in voce ἄλσο. Ηετοάϊδη. de Syrit. P 191. 
Phav. in voce ἦγεν. — Eustath. p. 1593. 1, 46. et p. 72. 1. 46. infra, p. 165. C. 

(δ) Eustath. p. 374. 1. 17. Phavor. ὀνγῆσθα: Ἰωνικὸν ἀποβληθέντος τοῦ συμ» 
φώνου τῆς αὐξήσεωϑ. at Hort, Adon. in voee ἐκτῆσθαι. κτάω ἔκτηκᾳ Ücrgus regula- 
riter. ὅταν. γὰρ ἀπὸ συμφώτων δύο ἄρχητιωι ὁ ἐνεστὼς, oin ἀναδιπλασιάζει ὁ παρακεῖν 
μενος. Sed iz Gramm. Busb. excipiuntur κτάομαι ct πτάομαι, 
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152. 1. 42. ἔκτητο Id. 3, 39. p. 112. 1. 33. ἐκτῆσθαι Id. 1, 49. p. 
192. ]. 10. ἐκτημένος Id. 7, 161. p. 277. 1. 6. 
Et (c) primse Syllabe; ut τεχνέαται Hippoc. Sect. 1. p. 19. 1, 15. 
TO τετέχνηνται. ἐβούλευντο Herodot. 1, 165. p. 42. 1. 31. pro 
. (d) ἐβεβούλευντο. 
(e) Eustath. p. 78. 1. 8. αὔξησιν διὰ διξλασιασμοῦ γενομένην οὐδέεοτε καταβάλ- 
λουσι" οὗ γὰρ ἂν τὸ τέτυφα τύφα ἐροῦσιν. οὐδὲ τὸ πεποίηκα ποίηκα. Id. P 1295. I. 


81. ol τῶν παρακειμένων ἀναδιπλασιασμρὶ οὐκ ἀφαιροῦνται ᾿Ιωνικῶς, εἰ μήτι ἄρα 
Αἰολικῶς κατὰ τὸ δέγμενος. at Phavor. in voce δέχθαι docet, id fieri Ionice.- 


(d) ZEm. Port. in Lex, Ion. Ionice pro ἐβούλοντο, vel (quod longe verisimi- 
lius) pro βεβούλευντο. vel a βουλέομαι ἐβσυλέοντο ἐβουλοῦντο éBovAcUvro. At im . 
Herodoto antepenacuitur égoóAevrro. - 

Augmenti omissio frequenter per Injectionem Syllabe -εσκ- com- 
pensatur; ut ἄρδεσκε Herodot. 3, 117. p. 129.1. 12. ἔχεσκε Id. 6, ᾿ 
12. p. 213. 1. 13. Plur. 3. ἄγεσκον Id. 1, 148. p. 39. 1. 17. C 
ἔχεσκον Id. 7, 120. p. 266. 1. 24. πέμπεσκε Id. 7, 106. p. 264. 1. 

'* 13. Plur. 3. φεύγεσκον Id. 7, 211. p. 287. 1l. 25. λάβεσκε Id. 4, 
78, p. 156. l. 16. 

[Phav. in φράξεσκε. Ἵωνες εἰώθασι χρηματίζειν τὰ τρίτα πρόσωπα ToU παρατα- 
τικοῦ καὶ τοῦ β' &oplerov ἐνεργητικοῦ ἀποβολῇ τῆς συλλαβικῆς αὐξήσεως, καὶ προσ- 
ϑήκῃ τῆς σκε συλλαβῆς ἐν τοῖς βαρυτόνοις ῥήμασιν" ἐν τοῖς περισπωμένοις δὲ, καὶ ἐν 
τοῖς εἰς «μι οὕτως" ἐβόα ἐβόασκε συστολῇ τοῦ a, ἐποίει ἐποίεσκε, ἐχρύσον ἐχρύσοσκε, ἐκ- 
βολῇ ToU | καὶ τοῦ v, ὀτίθεσκε συστολῇ τοῦ ἡ els e, ἐδίδοσκε συστολῇ ToU ὦ εἰς o, ὁμοίως 
ἐζεύγνυ ξεύγνυσκε, ἴστασκε συστολῇ τοῦ ἡ εἰςα. Hxc epenthesis apud poetas fre- 
quentior est, [Multa exempla collegit Fischer. ad Weller. Spec. II. p. 340. sq. 2l 

Phav, et Hort, Adon. in quAÉeoke, φιλέω φιλήσω kal Δωρικῶς φιλεέσω, 
πλεονασμῷ φιλεέσκω, ὃ mapararikbs ἐφιλέεσκον -es -ε, καὶ ἀφαιρέσει φιλέεσκε. D 
Verbum ἄγννμι habet. duplex augmentum, Syllabicum Atticum, 

Temporale Ionicum ; κατέηγα Hippocr. Sect. 5. p. 5. ). 48. κατ- γῆς 

. δηγὼς Herodot. 7, 224. p. 289. l. 42. .À 

Occurrit in Herodot. δ, 108. p. 207. 1. 42. et 6, 1. p. 211. 1. 2. et 
7, 229. p. 290. 1. 43. mira auctio μεμετιμένος pro μεθειμένος. 

ZEm. Port. in Lex. Ion. τῇς συλλαβῆς ue ἐπαναδίπλωσις, καὶ τοῦ θ eis τ Ἰωνικὴ 
τροπὴ, καὶ ἐκβολὴ τοῦ ε. S ] . 
Legitur augmentum Temporale ultra Indicativum in Indefinito 

- primo ἀνῷσαι Herodot. 1, 157. p. 41. 1. 8. 
, , 4Em. Port, in Lex. Ton. monet, in vulgatis Lexicis perperam ἀνῶσαι sine ἐ sub-p 
E d legi in verbo ἀνωθέω, et ad ἀνώθω referri. "Valckenar, malit ἀνοῖσαι vel 


Flexio Personarum. 


: Prime Singularis. ! i-e 
-ew Plusquam-perfecti fit -ea; ut ἤδεα Herodot. 2, 150. p. 94. 1. 22. C 


Hort. Adon., in éreriQ0ev. οἱ Ἴωνες τὴν τοῦ ὑπερσυντελικοῦ εἰ δίφθογγον ἐν τῷ 
á προσώπῳ eis ea, τοῦ y ἀποβληθέντος, διαλύουσι. Phav. in EI. Eustath. p. 50. 1. 27. 


Secundee Singularis. 
Abjicitur σ ex -εσαι, -acat, -5sat, -εσο, -ασο, -noo. mE 
2 Corimth, p. 191. Ἴωνες τὰ δεύτερα πρόσωπα τῶν ἑνικῶν παθητικῶν ποιοῦσιν ἐκ 
τοῦ τρίτου προσώπου τῶν ἑνικῶν καθ᾽ ὑποστολὴν τοῦ τ. “Ὅμηρος, γνώσεαι (1A. B. v. 
$67.) ἔδεαι. (IA. ὦ, v. 129.) Hort. Adon. in μέμφεαι. ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τῶν ὕποτακ- D 


τικῶν παθητικῶν ποιοῦσιν' ἵκηαι (1A. €. v. 143.) Eustath. p. 969. 1. 26. Ἴωνές φασιν, 
ἐπίστεαι, δύνεαι͵ καὶ τὰ ὅμοια. Hort, Adon. p. 189. et Phav. ἐτιθέμην. -εσο -εο, ἐθέμην 
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-€e00 -εο, τὸ μὲν εἷς -00 PERSE τὸ δ᾽. els -eo Ἰωνικάν. Phavor; $do (Hom, 'O5. »v. v. 
168.) προστακτικὺν, pro φάσο. Schol; Aristoph. Nubb. 644. in vocem περίδου, δίδημι 
ἐδέμην ἔδεσο' καὶ ἀποβολῇ τοῦ v ἔδεο. Biset. ibid. δίδωμι ἐδόμην ἔδοσσ' καὶ ᾿ Ἰωνικῶς 
€8oo κατ᾽ ἀποβολὴν τοῦ σ. 
127 Indicat. Pres. φαίνεαι Herodot. 1, 27. p. 7. T. 11. φοβέεαι Id. 7, 
A 52. p. 255. l. 30. ἐπαινέεαι Id. 3, 34. acu I4. 1, 
39. p. 10. 1. 20. βούλεαι Kd. 1, 1. p. 3 . 1. 39: a 
βούλομαι, βυύλεσαι. —| Sic ὄψεαι Aet. p. 15. l. 19. 
ἐξεπίστεαι (mutata a in e) Herodot. 7, 104. p. 263. 
l. 38. 
Fut. 1. τεύξεαι Id. 1, 90. p. 24. l. 27. εὐφρανέεαι Id. 4, 9. 
p. 142. l. 13. 
Fut. 2. ἀποθανέεαι Id. 4, 163. p. 174. ]. 16. 
Imperf. ἐνετέλλεο Id. 1, 17. p. 32. l. 1. 
B ^ Indef. 1, ἐδέξαο Id. 5, 18. p. 185. 1. 15. ὑπεθήκαο Id; 7, 15, 
. 247. l. 27. 
Indef. 2. ἐγένεο Id. 1, 35. p. 9. I. 28. 
Imperat. Prees. ἕπεο Id. 5, 18. p. 185. 1. 15. fes Id. 7, 50. p. 255. 
l. 3. φείδεο Aret. p. 112. . 23. ἐξηγέο Herodot. 
9, 72. 
Perf. μέμνεο Herodot. 5, 105. p. 207. Y. 18. mutata ἡ in e. 
C Subjunct. ἴδηαι Id. 4, 9. p. 142. 1.10. 


Tertie Singularis. 


, cet Plusquam-perscü fit -εε; ut ἐγεγόνεε. Herodot. 1, 11. p. 3. 1. 
. 95. Lucian. Syr. p. 878. 
PPBidp ig mr οἱ "Loves. τὴν ToU ὑπερσυντελικοῦ €i δίφθογγον. ἐν 
Notandum est ἐνείχεε Herodot. 1, 718. p. 32.1, 7. pro ἐνεῖχε Id; 6, 
119. p. 236. 1. 19. 
DIn Subjunctivo Syllaba «σι adsciscitur : ut ἐθέλῃσι Lucian. Syr. p. 
: 905. 
Suid. φθαίησι in Potentiali pro ud 
Nonnunquam tertie Singulari injicitur a; ut ἐπανισταίατο Herodot; 
. . 4. 166. p. 175. l. 2. et (correpta penultima) οἰκέαται Id, 1, 193. 
di P. 50. 1. 10. παρηγορέατο Id. 5 5, 104. p. 207. l. 4, ] 


Tertie Pluralis. 


Tertia pluralis sumit a pro v áüte -ra« et «το. 
Lege Eustath. p. 234. 1. 10, 15. 


Ἢ In Indicativo. 


BPres. -éarat pro -€vrat, -ayrat, -εἰνται; ut προτιθέαται. Herodot. l, 
' .133. p. 36. l. 8. δυνέαται Id. 2, 142. p. 92. 1. 6. διακέαται Id: 
l, 105. p. 28. 1. 33. ἐγκέαται Aret. p. 118. I. 13. 
-Varat pro -v»rae; ut ἐνιδρύαται Herodot. 2, 156. p. 96. 1. 8. 
Imperf. -éaro pro -ovco, -evro, -avro, -ewro, -àvro; ut ἐβονλέατο Id. 
1, 4. p. 2. 1. 13. παρετιθέατο Id. 1,119. p. 32. 1. 22. ἐδυνέατο 
1d. 7, 211. p. 287. 1. 28. éxéaro Id. l, 167. p. 43. 1. 12. ἐμη- 
᾿χανέατο Id. 5, 63. P. 195. J. 28. 
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-jaro pto -vvre; ut ibpéaro Id. 2, 182. p. 101. 1. 38, 


Perf. -éarac pro -pvrac; üt oixéara« Id. 1, 142. p. 38. 1. 9. keuvéa- 
ται Democrit. in Stob. p. 310. εἰρέαται Aret. p. 134. ]. 13. 
et pro -arvrac; ut ἀγναπεπτέαται Herodot. 9, 9 

-Varac pro -vvrac ; ut κατακεχύαται Id, 2, 75. p. 74 
Hippoc. Sect. 2. p. 50. l. 43. 

Etymol. p. 294. extr. Suid. et Phav. farei ἦνται 'lovucás. Hom, IA. *y. v. 184. 
Pbav. 9eBaiara: ('O8. a. v. 28.) ἀντὶ τοῦ δέδαινται ᾿Ιωνικῶς. 

Corinth. p. 230. sq. οἱ Ἴωνες, ἐν τοῖς τρίτοις προσώτοις τοῖς ἔχουσι πρὸ τοῦ τ D) 
ψιλὺν, τρέπουσι τὸ ψιλὸν εἰς τὸ ἀντιστοιχοῦν δασὺ, καὶ ποιοῦσι προσθήκην τοῦ a. 
νένιπται νενίφαται, λέλεκται λελέχαται. εἰ μέντοι εἴη τὺ κοινὸν διὰ ToU o βαρύτονον, 
τότε καὶ τὸ ᾿Ιωνικὸν ἔχει πρὸ τοῦ -αται τὸ χαρακτηριστικὸν τοῦ μέσου 

a1, πεφράδαται, ὅτι πέφραδα. εἰ μέντοι ἀπὸ περισπωμένων φύσει μακρᾷ παρα- 
ληγομένων, ταύτην συστέλλουσι πρὸ ToU -αται eis τὴν ὀφειλο συστολήν. πεποίη- 
TQ "'e"e . Lege Phavor. vocibus ἐληλέδαται, , πεφράδαται, 199 
λελέχαται, δεδέχαται, ἔρχαται, κέαται, δεδέατο. Hort, Adon. in ἐρηρέδαται, δέχα- A 
ταν ducemipanas Id. ἐπῴκατο ἀπὸ τοῦ οἴγω, ζγμην, ἐπῴγμην». "Gaza p. 226. et 
p. 77. 

-$arac pro -μμένοι εἰσί; ut rer ται Herodot. 2, 93. p. 77. 1. 
37. Heu Hippoc. Mi ἴδ. p. 228. 1. 27. μαι 
Aret. p. 71. ]. 24. 

-xarat pro -γμένοι eloí ; ut ἀποδεδέχαται (a δέχομαι) Herodot. 3, 
43. p. 67. 1. 19. (a δείκνυμι) Id. 2, 65. p. 72. 1. 10. λελέχα- 

. rat Áret, p. 112. 1. 24. τετάχαται Thucyd. in Mitylengeorum 
concione 3, 13. : 

-parac pro -ρμένοι εἰσί; ut ἐφθάραται Ibid. —— | P 

-kara. pro -γμένοι εἰσί; «αἱ ἀπκίκαται Herodot. 7, 209. p. 287.1. 
4. ubi « pro x. | : 

-Bjara« pro. -σμένοι εἰσί ; ut κεχωρίδαται Id. 1, 140. p. 37. 1. 22, 
ἐσκευάδαται Id. 2, 138. p. 91. 1. 4. | 

Plusquamperf. -éaro pro -evro -ῆντο -gvro; ut ἐδεδέατο Herodot. 1, 
66. p. 16. 1. 41. éxexoouéaro Id. 3, 91. p. 126.1. 25. &xoxe-- 
κλέατο Id. 9, 50. p. 336. 1. 33. 

. ZEm. Port, in Lex. Ion, pro ἀποκέκληντο ab ἀποκλήω, pro ἀποκλείω" vel 
ἀποκέκλειντο ab dvo lu. : t EIUS 2x 

-$aro pro «μμένοι ἦσαν ; ut κατεστράφατο Id. 1, 27. p. 7.1. 3. C 

-xaro pro -ypévot ἦσαν ; ut ἐτετάχατο Id. 1, 191. p. 49. 1. 22, 

-karo pro -γμένοι ἦσαν ; ut ἀπέκατο Id. 8, 46. p. 302. l. 1. 

-óaro pro -σμένοι ἦσαν; ut ἐσκενάδατο Id. 7, 62. p. 257. 1. 34. 

Legitur éereAáóaro Id. 7, 89. p. 261. 1. 12. pto ἐσταλμένοι ἦσαν 
per Epenthesin Syllabe δα ; nam (a) ἐστάλαται Hesiod. 'Acx. 
v. 288. Edit. Heins. et H. Steph. sed Winterton. ἔσταλον. ἢ 

(a) Diacon. p. 213. b. ἀπὸ τοῦ στέλλω. . 

.Lege 7Em. Port. Lex. Ion. et Canin. Hellen. p. 214. ; 


. Indef. 2. éuro pro -ovro; ut ἀπικέατο Herodot, 1, 152. p. 39. 1. 37. rü 
In Potentiali. — 


Prees. -oíaro pro -ovro; ut βουλοίατο Id. 1, 3. p. 2. Ι. 8. λυσεοίατό 
! Id. 1l, 99, ; ' 
et -ῷντο ; ut μηχανοίατο Id. 6, 46. p. 220.1. 9. vel po- 
x: à pmxavéopas pro μηχανάομαι, uti ZEm. Port. in 
"Lex. ion. ; mE 
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-ufaro pro -auwro; ut ὄνναίάτο Id. 7, 103. p. 263. 1. 25. 

-$aro pro -9vro; ut πειρῴατο Id. 4, 139. p. 168.1. 31. | 
Itidef.: 1, -«(aro pro -awro; ut yevcaíaro Id. 2, 47. p. 68. 1. 29. 
Indef. 2. -o(aro pro -owro; ut ἀπικοίατο Id. 2, 160. p. 97. 1. 16. 

Verbum in -μι. 

€ indic. Pres. Plur. tertia -éav« pro -ἄσι et -εἴσι, -όασι pro -οὔσι» 

-“ὕασε pto -Uov; ut ἀνιστέασει Herodot. 5, 71. p. 197. 1. 25. 

τιθέασι Matth. 5, 15. συντιθέασι Herodot. 4, 23. p. 145.1. 8. δι- 

δόάσε Prov. 29, 16. Hippoc. Sect. 3. p. 9. 1. 16. ἐκδιδόασι Hero- 

dot. 1, 93. p. 25. 1. 35. σβεννύασι Plat. p. 910. 

. Phryh. p. 104. διδοῦσιν ἐν τῷ πε ( 
vb ML ἄλλό τι σημαίνει, ἐδ CAN NE NE 

- Hort. Ádon. p. 207. ol'Arriol, ὡς δοξάζει ᾿Απολλώνιος, ποιοῦσιν ὀπὶ τῶν els -μι 
và τρίτα wpócera τῶν πληθυντικῶν κατὰ διαίρεσιν, ὅτι συστέλλουσι τὴν παραλήγου- 
σαν, καὶ προσλαμβάνουσι τὸ a πρὸ τοῦ c, καὶ ἐκτείνουσιν abró. ὁ δὲ "Ηρωδιανὸς νομί- 
Tei γίνεσθαι διαίρεσιν τῆς μακρᾶς, τουτέστι, τὴν εἰ δίφθογγον διαλύεσθαι εἰς € καὶ a, 
γὴν ov els o καὶ a, τὸ v els v καὶ a. Hoc tamen niagi ] ag videtur ad Iones, 

D qui χρῶνται ταῖς διαιρέσεσι. Corinth, p. 216. Sic et Hudim. Metr. Busb, et Urban, 


Hort. Adon. p. 208. τινὲς ᾿Αὐτικίξειν νομίζοντες ἁμαρτάνουσι ὃν τῷ X&yew τι- 


θέαμεν διδόαμεν ζενγνύαμεν, τιθέατε διδόατε ζενγνύατε. At Phavor, in voce ἐφέστιοΞ 
habet μεγαδι et in docet, id fieri per. pleonasmum. — Lege Eustath. 


- p. 310.1. 9. et p. 1609. 1, 17. Legitur ἀποδιδόαμεν apud Theodoret. de Provid. 
Orat. 2. p. 42. (T. IV. opp. ed. Schulz. p. 609. est ἀντιδιδόαμεν.) et τιθέαμεν in 
Eustathii Epistola Dionysio Afro ptefixa p. 2. 

131 Imperf. Sing. Pers. prima -ea pro -2»; ut ὑπερετίθεα Herodot. 3, 

A — 155.p.138.1.22.— 

Pers. tertia -ee pro -η; ut προετίθεε Id. 8. 49. p. 302. 1. 18. 
Iüdeéf. 1. παρήσωσι Id. 8, 15. p. 296. 1. 21. regularius pro usitati- 
ori παρήκωσι, ἃ παρίημι. ᾿ 
Ζξτα. Port. in Lex. Ion. putat legendum παρήσουσι. 
B Formatio Infinitivi. 
In soluta Oratione raro occutrit -μεναὶ pro -vac; ut ἑστάμεναι He- 
rodot. 1, 17. p. 5.1. 6. ἀπελθέμεναι Atet. p. 5. 1. 37. ἀνελθέμεναι 
Id. P. 21. 1. 24. οἱδαλεηθήμεναι Id. p. 90. 1. 17, θέμεναι d. P. 
144. 1. 13. | E 


E PARTICIPIUM. - 


Observat variationes nominis, et resolütiones verbi; ac in verbó 
Substantivo e initio preeponit. v ἜΜ 
λεγομένοισι Herodot. 1, 60. p. 14. 1. 39. μαχομενέων famin. Hd. 

2, 76. p. 74. l. 15. ἐχουσέων Id. 3, 59. p. 117. 1. 22. Hirppoc. 
Sect. 5. p. 164. 1. 34. | | ; | 

ἀγγελέων Εσχοάοί. 1, 43. p. 10. 1. 41, ὑπερεπαινέων Id. 1 8. p. 
3,1. 11. ἀποκτενέοντα Id. 3, 62. p. 118. 1. 9. καλεόμενος Id. 

D. 1,7.p.3.1. 3. χρεώμενος Id. E, 62. p. 15. 1. 30. ! 
Johan, Gram. p. 314. τὰς els -ὧν ληγούσας peroxàs ἀπὸ τῆς d συξυγίας τῶν ve- 
ρισπωμένων γενομένας, ὧν τὸ προστακτικὺν ὀπὶ B' καὶ » προσώπου els «εἰ λήγει, διαι» 
Lex. Herod. Append. E 
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ροῦσιν "Luves* φρονῶν φρονέων. ἔστι Φρόνει. δὲ οὐκ ἐθέλει σθαι" τὰ 

γὰρ τῆε ἐαβήλ νον denne | τὴν ὃ nd "wi isi διαιρεῖ, pa snam [Gre- 

r. p. 338. o e$, as ov T 
n LE rf race de tide ds ecu M 
ἐὼν Herodot. 1, 16. p. 4. 1. 43. Aret. p. 10.1. 6. παρεὼν Hippoc. 18 

Sect. 1. p. 3. 1. 16. Aret. p. 6.1. 2. ἐοῦσα Herodot. 1, 7. p. 2.À 

l. 39. Arrian. Ind. c. 5. p. 172. ἐὸν Herodot. 1, 97. p. 26. 1. 39. 

' Aret. p. 18. 1. 26. éóvros Herodot. apud Iloí(go. $4. p. 130. 
Aret. p. 7. ]. 17. παρεόντος Lucian. de Syr. Dea p. 879. ἐούσῃ 
Aret, p. 18. 1. 11. ἐόντα Id. p. 5. 1. 8. ἐόντες Id. p. 73. 1. 9. 
ἐοῦσαι Id. p. 121. ]. 1. ἐοῦσι h. p. 113. 1. 4. παρεόντων ld. p. 
112. 1. 27. παρεόντας Id. p. 3. l. 7. | 

ἐουσέων Herodot. 1, 32. p. 8. 1. 31. Hippoc. Sect. 3. 1. 60. p. 31. B 
παρεουσέων Herodot. 1, 11. p. 3. 1. 38. 'éosege« Hippoc. Sect. 
5. p. 126. l. 41. 


[V. Gregor. p. 184. .S.] 
Verbale Nomen. 
Variationes suce originis sequitur; ut φράδμων Pythia in Herodot. 
3, 67. p. 117. 1. 5. ξεινοδόκος Hom. Ὀδ. s. v. 63. | C 


PARTICULA. 
ADVERBIUM,. 


In -às resolvitur per -évs; ut ἀληθέως Herodot. 1, 11. p. 4. 1. 2. 
ἀτρεκέως Id. 1, 57. p. 13. 1. 34. ἐγκρατέως Hippoc. Sect. 1. p.] 
20. 1. 44. ἀσινέως Aret. p. 62. 1. 31. ἀφειδέως la. P. 93. l. 16. 
εὐτυχέως Herodot. 3,39. ᾿ 

V. Gregor. p. 212. 

k pro *; κῶς Herodot. 1, 75. p. 20. 1. 2. ei κως Id. 1, 46. κω Id. 

1, 32. p. 9. l. 1. xi; Ibid. 1. 8. κόθεν Ibid. 1, 35. 1. 27. xov Id.18 








1, 35. p. 9. 1. 26. οὕκω Id. 1, 32. p. 8. 1. 34. οὐδέκοτε Id, 8, 
111. E 316. ]. 4. ὅκωσπερ Heraclit. apud Ποίησ. Φιλ. p. 130. 
ippoc. Sect. 6. p. 6. 1. 24. ὁκόταν Id. Sect. 2. p. 26. 1. 8. 
οὐδέκω Áret. p. 25. 1. 26. ὃ 
pro x; παντακῇ Herodot. 2, [24. p. 87. 1. 23. (a) οὐκὶ Id. 1, 133. 
P. 36. 1, 13. | 
(a) [V. paulo post p. 184. A. S.] 
(b) οὐκ ὁμοίως Id. 1, 32. p. 8. 1. 41. [οὐκ ὅσα Id. 1, 71. obx ὑγιέα 
Id. 1, 8. oix οἷοί re Id. 1, 67. S.) oix às Id. 1, 2. p. 1.1. 21. it. 
; 19. 
(9) [Gregor. p. 185. "Lures rà ψιλὰ ἀντὶ δασέων ἀσπάζονται, ἀπιγμένοι λέγοντες, 
val àxícowro, καὶ ig s (v. pag. sq.), καὶ ἀντ᾽ ὅδου" ob μὴν δὲ ὃν ταῖς συνθέσ᾽ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν Tais Abr. ἀντι 56 Mac τε ἦσαν. S.T T 


' MICHAELIS MAITTAIRE, &c. xxxv 


Bw pro $; ἐπεξῆς Id. 5, 18. p. 185. 1. 19. ἐξαπίνης Id. 1, 74. P. I9. 
19. ἐξαπιναίωε Hippoc. Sect. 8. p. 8.1. 4. Aret. p. 16. 1, 6. 
Pont Levit. 21, 4. Marc. 9,8. 

r pro 6; αὐτημερὸν Herodot. 6, 139. p. 241. 1. 15. [xarà ld. L 
208. 2, 6. 3, 86. in quibus tamen locis Konius ad Gregor. p. 
185. malit xarà τὰ, qua formula frequentius utitur Herodotus, 
rà scribens Tonice pro à, ut κατὰ rà ἔταξε 4, 162. xarà rà ἤκονον 
2, 99. ubi v. Wesseling. S.] xaráxep Id. 7, 62. .p. 257. 1. 35. 
(a) abris Id. 1, δά. p. 13. l. 13. 2, 122. perasris 1d, 1, 62. 

(a) [Helladius Chrestom, p. 34. ed. Meurs. τὸ μὲν abris Ἰωνικόν" τὸ δὲ αὖθις 

᾿Αττικόν. — Gregor. p. 224. Ἴωνες τὸ πάλιν, abris ἀεὶ λόγουσι, καὶ οὐκ αὖθις. S.] 

 Alternatur tenuium et aspiratarum commutatio ; (δ) ἐνθαῦτα Id. 1, 
d x 15.1. 15. ἐνθεῦτεν Id. 1, 2. p. 1. 1. 26. 

b) [Greg or, p. 220. τὸ ἐνταῦθα ἐνθαῦτα φασὶν Ἴωνεν ἐνηλλαγμένωΞ. Ἡρόδοτον 

(2, 6ὅ. y $ ror ἔνθα. S.] 

e pro a ; θαρσελέως Hippoc. Sect. 1. p. 30. l. 49. E 

ἢ pro a; λίην Ibid. p. 21. Aret, p. 16. l. 34. λάθρη Herod. 8, 76. 
Aret. p. 8. 1. 17. πέρην Id. p. 24. ]. 18. ῥηϊδίως Id. p. 5. 1. 5. 
πρηέως Id. 94. 1. 23. Hippoc. Sect. 7. p. 247. l. 1. τρηχέως He- 

C rodot. 1, 114. 

c demitur; ἐπιτηδέως Herodot. 1, 108. p. 29. 1. 21. μεξόνως Id. 2, 
161. p. 97. 1. 23. Aret. p. 48. l. 16. 

v pro o; πλεύνως Id. 5, 18. p. 185. l. 24. 

e pro ov; γῶν Id. 1, 31. p. 8. 1. 4. ὁσονῶν ld. 2, 22. p. 61. 1. 23. 
οὕκων 1d. ], 11. 

ὑλιγαχόθεν. Id. 3, 96. p. 127. l. 16. τέως Id. 4, 165. p. 174. 1. 31. 
κάρτα Id. 1, 71. p. 18. 1. 22. pro σφόδρα. εἰ 

πρόσω Id. 2, 121. p. 86. 1. 7. προσωτέρω Id. 2, 103. p. 80. 1. 6. 
προσώτατα Ibid. 1. 5. pro ποῤῥω, ποῤῥωτέρω, ποῤῥωτάτω. 


δὴ PRJEPOSITIO. , : 
(a) Servat tenuem ante aspiratam tam in appositione, quam com- 
positione; ut ἀπ᾽ ἧς Herodot. 1, 1. p. 1. 1. 14. ἀπῆκε Id. 3, 118. 
. p. 129. 1. 35. [ἀπικομένους et ἐσαπικνέεσθαι et ἀπίκοντο 1d. ], 1. 
ἀπικέσθαι, ἀπηγήσασθαι Id. 1, 2. ἀπελόμενοι Id. 1, 14. ἀπίστασ- 
θαι Id. 1, 95. 3.] ἀπηλιώτης Ezech. 20, 47. [ἐπ ἐπόδια Herodot. 4, 
203.. ἐποδιάσαντεε Id. 9, 99. S.] ἐπ᾽ ὅσον Herodot. 1, 64. p. 16. 
l. 5. éxíor«os Id. 1, 35. p. 9. 1.27. [éxopg Id. 1, 10. ἐπορέωσι 1d. 
1, 124. ἐπώρα ld. 1, 48. ἐπ᾽ dre Id. 1, 22. 5.1 κατ᾽ ἡσυχίην Id. 
L 9. p. 3. 1. 25. κατηγήσασθαι Id. 3, 134. p. 133. 1. 41. [κα- 
τήκουσι Id. 4, 178. κατ᾽ ἡλικίην Id. I, 172. κάτισε Id. 1, 88. κα- ᾿ 
τώρα Id. 9, 59. κατύπερθε Id. 2, 32. κατήμενος Id. 1, 183..S.] 
μετ᾽ ἡμέρην Id. 4, 146. p. 170.1. 3. μετιέναι Id. 1, 24. p. 6. 1. 
28. μετήσεσθαι Id. 5, 35. ὑπ᾽ ἑωυτῷ Id. 7, 157. p. 275. 1. 43. . 
Vraprácas Id. 5, 50. p. 192. 1. 41. [ὑπίεται Id. 4, 181. ὑπιστά- 
B μενον Id. 4, 2. 
(a) Etymol. p. 624. l. 14. οἱ Ἴωνες rois ψιλοῖς ἀντὶ δασέων χρῶνται. τὸ ἀφικόμεθα 
γὰρ ἀπικύμεθα λέγουσι, καὶ τὸ οὐχὶ οὐκί. — Johann. Grammat. P. 571. sq. τῶν ῥημά- 
Tw» τὰς συνθέσεις διὰ ψιλῶν συμφώνων ποιοῦσιν "Ieves* κατορῶ, κατ κατορᾷ. 
ld. p. 375. τῷ * ἀντὶ τοῦ φ χρῶνται. ἀφικόμην γὰρ, ἀπικόμην λέγουσι. Mx 





χα APPENDIX. 


Pro ἀμφέχουσα legitur ἀμπέχουσα in (b) Empedocle apud Stob. 
Eolog. p. 141. 
(δ) [Non est verbum Empedocleum, sed ab ipso Stobso additum, et ab Heerenio 
7: ia canda e codd, editum pro μετ᾽ ἀμπέχουσα. v. Heeren. p. 1049. eclog. 
ys. 
£s pro eis; ut és Herodot. 3, 56. ἘΠ in compositis, ut ἐσέβαλεν 
| h. 1, 15. ἐσβιβάσαντες Id. 1, 60. ἐσακοντίξοντες Id. 9, 49. &oz- 
κόντιδον Id. 1, 43. ἔσοδος Id. 8. 53. 
Gregor. p» 182. τὴν els πρόθεσιν ds λέγουσιν "leves, ὁμοίως τοῖς ᾿Αττικοῖς κα Ae- 
ριεῦσιν. S.] | 


CONJUNCTIO. 


(a)'Q» Herodot. 1, 2. p. 2. 1. 2. Aret. p. 39. 1. 22. pro οὖν. εἴκως 
Herodot. 1, 46. p. 11. L 20. pro εἴπως. ἣν Aret. p. 29. 1. 9.0 
ἣν Id. p. 5. 1. 20. (b) ἐπεὰν Herodot. 1,74. p. 19.1.28. et ἐπὴν 
emocrit. apud: Ποίησ. Φιλ. p. 168. Hippocrat. Sect. 5. p. 31. I. 
5. Aret. p. 10. 1. 6. pro ἐπάν. 
c Gregor. p. 184. τὸ ὧν ἀντὶ τοῦ οὖν λόγουσιν "Lewes. ; 
b) Gregot. p. 219. τὸ ἐπὰν ὀπεὰν λόγουσιν Ἴωνες. Ἡρόδοτος, 2, 68. 5.] 





SYNTAXIS. 


Iones cum Atticis easdem Figuras usurpant; quarum, quia in Át- 
tica Syntaxi de iis satis disserui, hic brevissimum tautum spe- 

 cimen subnectam. | 

Elleipsis ; ut és τὴν σφετέρην Herodot. 4, 1. p. 140. 1. 11, Subaud. 
πατρίδα. ὄψιν Id. 7, 61. p. 257. 1. 20. Subaud. ἔχοντας. ἵππῳ Id. 
3, 126. p. 131. 1. 37. ἀπογνώσι τοῦ βίον Aret. p. 18. 1. 7. Sub-L 
aud. σύν. 

Pleonasmus; ut ἔφη λέγων Herodof. 3, 156. p. 139. l. 1. μεγάθεϊ 
μέγιστον Id. 7, 117. p. 266. 1. 3. [Pleonasmus etiam vel epenthe- 
sis est, cum in verbis compositis syllaba e» ponitur inter pre- 
positionem et verbum; ut (a) ἀπωνέδοντο Herodot. 2, 39. pro 
ἀπέδοντο. ἐξωνεῖλον pro ἐξεῖλον Id. 2, 40. et 86, κατωνεκάλυμε 
Id. 2, 47. προσωνέθηκαν 4, 196. περιωνέβαλε 4, 60. pro karexá- 
λυψε, προσέθηκαν, περιέβαλε. 

(a) Johann. Gramm. p. 874. ἀεὶ τὴν ὧν συλλαβὴν περισσὴν τιθέασι μεταξὺ τῶν 
προθέσεων" ἐξωνεῖλον καὶ ἀπωνέδοντο, ἀντὶ τοῦ ἐξεῖλον καὶ ἀξέδοντο. Hsec ipsa ver- 
ba habet Gregor. p. 209. nisi quod scribit ἐξ ὧν εἷλον εἰ ἀπ᾽ ὧν ÉBovro, quo eodem 
modo legitur in libris Herodoti. Cum vero conjunctioni in his non sit locus, pre- 
tuli scripturam Johannis Grammatici, quami nec Gregorius neglexit, addens hzc: 
᾿ ἣ ἐξωνεῖλον καὶ ἀπωνέδοντο, Érova. ΟἿ. Wesseling, ad Herodot. 4, 60. S.] 

[Non Ionum tantum hanc consuetudinem fuisse, id quod innuere videtur Wes- 
selingius a Sturzio citatus, patet ex loco Epicharmi ( Dorice scribentis) apud Athen. 
p. 277. ΕΒ. Kal γλυκύν γ᾽ ἐπ᾽ ὧν ἐπίομες οἶνον. — Sic abhinc sexennium, collatis lo- 
ci$ Herodoteis, mecum correxeram, ante visam Atheneei editionem Schweighaeiise- 
rianam ; correctionem probante, cum ostenderem, V. C. Petro Paulo Dobree, Grae- 
carum literarum apud Cantabrigienses hodie Professore Regio. Vulgo legebatur 
ὧν, sensu nullo ; quod mire perturbavit Casaubonum. Sed ὧν recte Aldina ; indi- 
cante id nobis, quod memini, viro doctissimo modo laudato. *0» etiam male lec- 
tum in cod. Voss. Gregor. Corinth. p. 446. ubi ὧν recte Kenius, Eadem medicina 
eget adhuc Grammaticus Augustanus p. 669. ED.] ᾿ m 
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Enallage ;- ut συνέντα ᾿Αρταφέρνεα Id. 6, 2. p. 211, k 11; pro συ- 
»tévros ' Apradéprovs. és παρεῖναι αὐτοὺς Id. 1, 24. p. 6. l. LAN pro 
ὡς αὐτοὶ παρῆσαν. καλέειν Id. 1, 32. p. 9.1. 1. pro κάλει, (b) ἐν 
Hecat. 

(b) [V. quos laudat Creuzerus ad Hecatzi fragmenta p. 66. S.] 
apud Steph. de Urb. p. 730. pro ἔνεστι. ἔπε Pyth. apud Hero- 
dot. 6, 86. p. 229. 1. 28. pro ἔπεισι. | 

ari ut ἀνά re ἔδραμον Herodot. 1, 66. p. 16. 1. 29. pro ésé- 

͵ αμόγ τε. 

Lege JEm. Port. Lex. Ion. in "ἔλλειψις, Πλεονασμὸς, Αἰὐτεασικὴ, 
᾿Απαρέμφατα, ΔΛοτικὴ, Ὀνομαστικὴ, 'Ev, Τμῆσιε, etc. 





€ NOMENCLATURA. 


Ionicarum dictionum petatur ex Lexicis, quee Viri Docti ex Ionicis 
. Authoribus conflaverunt, scil. ex Herodoto JEmylius Portus, ex 
. Hippocrate Galenus, Erotianus, Fosius. Herodoti vocabula 

partim a Camerario, partirh ab Henrico Stephano collecta in va- 
riis Stephanorum Editionibus habentur. (a) Cum itaque tam 
eruditis tantorum virorum laboribus nihil possim addere; (δ) 
» neque quidem Glossarium, sed Grammaticam texere. institue- 
rim: hunc de Dialecto loniea tractatum claudam Oratione 
Xerxis ad Persas ex Polymnia Herodoti (7, 8. p. 243.) quam 


D ex ]onismo in Atticismum vertit Dionysins Haliearnasseus Tom. 
2. p. 189. | | 


^ (a) Repetita hzc supt et.aucta in Wesselingii editione p. 7—91. appendicis, 
ubi etiam p. 173—177. [ut et ined, Schweigh. Argent. T. 6. P. 2, p. 385. seq. (re- 
petite autem Lond. 1823. T. 2. p. 377. i) ED.] extat Aetuby τῶν Ἣ ροδοτείων 
λέξεων ex Codice Bibliothece S. Germani, Add. Gregor. p. 233—269. 

- (P) Quia tamen przter Herodotea et Hippocratea, etiam alia ex alüs scriptori» 
bus lonieis vocabu]a ab antiquis grammaticis commemorata reperiuntur, saltem 
nonnulla speciminis loco afferre placuit. 

Bpóraxos, τὸν βάτραχον Ἴωνες Etymol. p. 214. l. 44. | 

Γέγειος, ὁ ἀρχαῖος, καρὰ Ἑκαταίῳ. Id. p. 223. 1. 33. Cf. Creuzer. im Hecate 

fragmu. p. 74. : 

Ἐγχειρογάστορες Ἑκαταῖος λεγέτω (np. pro ἑδραῖοι τεχνῖται) Poll. 1, 50. Ita 

enim legendum putabam pro χειρογάστορες, quasquam utrumque Hesychius 
habet. Cf. Creuzer. l. 1. p. 71. sq. | : 
᾿ῬἘπίσσας λέγεσθαι ᾿Ιωνικῶς παρ' Ἑκαταίφ. ἔστιν ἔκισσαι, al ἐπιγινόμεναι τοῖς προ- 
γόνοις Etymol. p. 596,1. 84. Cf. Hesych, in v. ἔπισα εἰ ἔπισσον. 
Eperxe civ, σημαίνει τὰ ἀπατᾷν. πολὺ παρὰ Ires καὶ παρ' Ἴωσιν Etymol. p, 
871. 1. 3. 
Ζητρεῖον σημαίνει κατὰ Ἴωνας τὸ βασανιστήριον Id. p. 408. 1, 18. Cf. Hesych. 
ejusque interpp. » 
*Heyóe. ἡγὸν τὸν εὐδαίμονα λέγουσιν "Inves Id. p. 390.1, 37. Cf. Hesych. in v. 
εὐηγεσίη, uhi scribitur ἦγον. ; 

Ἑοκκύας, ὃ πρόγονος. ἔστι δὲ Ἰωνικὴ ἡ λέξις Eno p.624.1.52. ^" 

Aéyxas τὰς μερίδας Ἴωνες λέγουσιν Id. p. 569. ]. 84, Unde intelliguntur εὔλογ- 

χα εἴδωλα Democriti apud Plut. vit. ZEmil, Paul. c. 1. et de def. orac. c. 17. 
p. 419. Α. Of. interpp. Hesychii in v. εὐλογχεῖν. — : 

Σμῶξαι «λέγουσιν ol."Iewes τὸ πατάξαι Etymol, p. 721.1. 21. Sic Hesychius: 

ἔσμωξεν, ἐπάταξεν, ἔπαισεν. 

Χειρογάστορες, v. paulo ante. 


“ 


Ψύδραξ. οἱ ἴωνες ψύδρακας λέγουσι τὰς ποικίλας Etymol. p. 819, J. 10. SJ ' 
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HERODOTUS. 

" Av6pes Πέρσαι, οὔτ᾽ αὑτὸς xar- 
ἡγήσομαι νόμον τόνδε ἐν ὑμῖν τι- 
θεὶς, παραδεξάμενόε re, αὑτῷ χρή- 
σομαι. ὡς γὰρ ἐγὼ πυνθάνομαι 
τῶν πρεσβυτέρων, οὐδαμᾶ κω ἦτρε- 
μήσαμεν, ἐπεί τε παρελάβομεν τὴν 
ἡγεμονίην τήνδε παρὰ τῶν Μήδων, 
Κύρου κατελόντος ᾿Αστυάγεα. ἀλ- 
λὰ θεόε re σὕτω ἄγει, καὶ αὑτοῖσι 
ἡμῖν πολλὰ ἐπέπουσι συμφέρεται 
ἐπὶ τὸ ἄμεινον. τὰ μέντοι Κῦρός τε 
καὶ Καμβύσης πατήρ τε ἐμὸς Δα- 
ρεῖος κατεργάσαντο καὶ προσεκτή- 
σαντο ἔθνεα, ἐπισταμένοισι εὖ οὖκ 
ἄν τις λέγοι" ἐγὼ δὲ ἐπεί τε παρέ- 
λαβον τὸν θρόνον, τοῦτο ἐφρόντιϑον, 
ὅκως μὴ λείψωμαι Τῶν πρότερον 
γενομένων ἐν τιμῇ τῇδε, μηδὲ ἐ- 
λάσσω προσκτήσωμαι δύναμιν 
Πέρσῃσι. φροντίϑων δὲ εὑρίσκω, 
ἅμα μὲν κῦδος ἡμῖν τε προσγινό- 
μένον, χώρην τε τῆς νῦν ἐκτήμεθα 
οὐκ ἐλάσσονα οὐδὲ φανυλοτέρην, 
παμφορωτέρην δέ" ἅμα δὲ τιμω- 
ρίην τε καὶ τίσιν γινομένην. διὸ 
ὑμέας ἐγὼ συνέλεξα, ἵνα τὸ voéo 
πρήσσειν, ὑπερθέωμαι ὑμῖν. μέλλω, 
Φεύξας rov. Ἑλλήσποντον, ἐλᾷν 
στρατὸν διὰ τῆς Εὐρώπης ἐπὶ τὴν 
Ἑλλάδα, ἵνα ᾿Αθηναίους τιμωρή- 
σωμαι, ὅσα δὴ πεποιήκασι Πέρσας 
τε καὶ πατέρα τὸν ἐμόν. ὡρᾶτε μέν 
vvv καὶ πατέρα τὸν ἐμὸν Δαρεῖον 
ἰθύοντα στρατεύεσθαι ἐπὶ τοὺς ἄν- 
épas τούτουε᾽ ἀλλ᾽ ὁ μὲν τετελεύ- 
τῆκε, καὶ οὐκ ἐξεγένετο αὐτῷ r«- 
μωρήσασθαι" ἐγὼ δὲ ὑπέρ τε ἐκεί- 
γου καὶ τῶν ἄλλων Περσέων οὗ 
rpórepov παύσομαι πρὶν ἣ ἕλω τε 
καὶ πυρώσω τὰς ᾿Αθήνας, οἵ γε 
ἐμὲ καὶ πατέρα τὸν ἐμὸν ὑπῆρξαν 
ἄδικα ποιεῦντες. πρῶτα μὲν, és 
Σάρδις ἐλθόντες ἅμα ᾿Αρισταγόρῃ 
τῷ Μιλησίῳ, δούλῳ δὲ ἡμετέρῳ, 
ἀπικόμενοι, ἐνέπρησαν τά τε ἄλσεα 
καὶ τὰ ἱρά. δεύτερα δὲ, ὑμέας οἷα 
ἔρξαν és τὴν σφετέρην ἀποβάντας, 
ὅτε Δάτις τε καὶ ᾿Αρταφέρνηε ἐ- 


στρατήγεον, τὰ ἐπίστασθέ xov πάν- 


APPENDIX. 


DIONYSIUS. 136 
" A»ópes Πέρσαι, οὔτ᾽ αὐτὸς καθ- A 
ἡγήσομαι νόμον τόνδ᾽ ἐν ὑμῖν τι- 
θείς" παραδεξάμενός re, αὑτῷ χρή- 
σομαι. ὡς γὰρ ἐγὼ πυνθάνομαι 
τῶν πρεσβυτέρων, οὐδένα χρόνον 
ἠτρεμήσαμεν, ἐξ οὗ παρελάβομεν 
τὴν ἡγεμονίαν τήνδε παρὰ τῶν Μή- B 
δων, Κύρου καθελόντος ᾿Αστνάγην. 
ἀλλὰ θεόε τε οὕτως ἐνάγει, καὶ 
αὑτοῖς ἡμῖν πολλὰ ἐπιοῦσι συμφέ- 
ρεται ἐπὶ τὸ ἄμεινον. ἃ μὲν δὴ 
Κῦρόε re καὶ Καμβύσης πατήρ re 
ὁ ἐμὸς Δαρεῖος κατειργάσαντο καὶ 
προσεκτήσαντο ἔθνη, ἐπισταμένοιε͵ 
οὗκ ἄν τις λέγοι ἐγὼ δ᾽, ἐπειδὴ C 
παρέλαβον τὸν θρόνον, τοῦτον ἐ- 
φρόντιϑον, ὅπως μὴ λείψωμαι τῶν 
πρότερον γενομένων ἐν τῇ τιμῇ 
τῇδε, μηδ' ἐλάσσω προσκτήσωμαι 
δύναμιν Πέρσαις. E oif δὲ 
εὑρίσκω, ἅμα μὲν κῦδος ἡμῖν προσ- 
γινόμενον, χώραν τε ἧε νῦν κεκτή- ἢ 
μεθα οὐκ ἐλάσσονα οὐδὲ φαυλοτέ- 
ραν, παμφορωτέραν τε" ἅμα δὲ τι- 
μωρίαν καὶ τίσιν γινομένην. διὰ 
δὴ ταῦτα νῦν ὑμᾶς ἐγὼ συνέλεξα, 
ἵνα ἃ διανοοῦμαι πράττειν, ὑκοθῶ 13 
ὑμῖν. μέλλω, ϑεύξας τὸν Ἑλλήσ- À 
ποντον, ἐλαύνειν στρατὸν διὰ τῆς 
Εὐρώπης ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, ἵνα 
᾿Αθηναίους τιμωρήσωμαι, ὅσα δὴ 
πεποιήκασι Πέρσας τε καὶ πατέρα 
τὸν ἐμόν. ὁρᾶτε μὲν δὴ καὶ πατέρα 
τὸν ἐμὸν Δαρεῖον προθυμούμενον 
στρατεύεσθαι ἐπὶ τοὺς dion: τού- D 
τους" ἀλλ᾽ ὁ μὲν τετελεύτηκε, καὶ 
ovk ἐξεγένετ᾽ αὐτῷ τιμωρήσασθαι" 
ἐγὼ δ᾽ ὑπέρ τ᾽ ἐκείνον καὶ τῶν ἄλ- 
λων Περσῶν οὗ πρότερον παύσομαι, 
πρὶν ἕλω τε καὶ πυρώσω τὰς ᾿Αθή- 
vas, oty ἐμέ re καὶ πατέρα τὸν 
ἐμὸν ὑπῆρξαν ἄδικα ποιοῦντει. 
πρῶτα μὲν els Σάρδεις ἐλθόντες 
ἅμα ᾿Αρισταγόρᾳ τῷ Μιλησίῳ, 
δούλῳ δὲ ἡμετέρῳ, ἐνέπρησαν τά re 
ἄλση καὶ τὰ ἱερά. δεύτερα δὲ, ὑμᾶς 
οἷα ἔδρασαν, εἰς τὴν γῆν τὴν σφε- 
τέραν ἀποβάντας, ὅτε Δάτις τε 
καὶ ᾿Αρταφέρνηε ἐστρατήγουν, ἐπί-. 
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res. τοντέων μέντοι εἵνεκα ἀνάρτη- 
μαι ἐπ᾽ αὑτοὺς στρατεύεσθαι. ἀγα- 
θὰ δὲ ἐν αὐτοῖσι τοσάδε εὑρίσκω 
ἀναλογιϑόμενος, εἰ τούτους re καὶ 
τοὺς τούτοισι πλησιοχώρους κατα- 
στρεψόμεθα, οὗ Πέλοπος τοῦ Opv- 
γὸς νέμονται χώρην, γῆν τε τὴν 
Περσίδα ἀποδέξομεν τῷ Διὸς αἰθέρι 
ὁμουρέουσαν. οὗ γὰρ δὴ χώρην γε 
οὐδεμίην κατόψεται ὁ ἥλιος ὅμονρον 
ἐοῦσαν τῇ ἡμετέρῃ, ἀλλά σφεας 
πάσας ἐγὼ ἅμα ὑμῖν μίαν χώρην 
θήσω, διὰ πάσης διεξελθὼν τῆς 
Ebpérmg. πυνθάνομαι γὰρ ὧδε 
ἔχειν" οὔτέ τίνα πόλιν ἀνδρῶν ob- 
δεμίην, οὔτε ἔθνος οὐδὲν ἀνθρώπων 


ὑπολείπεσθαι, τὸ ἡμῖν οἷόν τε ἔσται 


ἐλθεῖν ἐς μάχην, τουτέων» τῶν κατ- 


€ 


D 


ἔλεξα, ὑπεξαραιρημένων. οὕτω. oi 
re αἴτιοι ἕξουσι δούλιον ϑυγὸν, οἵ 
re ἀναίτιοι. ὑμεῖς δ᾽ ἂν μοι τάδε 
ποιέοντες χαρίξοισθε" ἐπεὰν ὑμῖν. 
σημήνω τὸν χρόνον és τὸν ἥκειν 
δεῖ, προθύμως πάντά τινα ὑμέων 
χρήσει παρεῖναι. ὃς ἂν δὲ ἔχων 
ἥκῃ παρεσκενασμένον στρατὸν 
κάλλιστα, δώσω οἱ δῶρα τὰ τι- 
μιώτατα νομίϑεται εἶναι ἐν ἡμετέ- 
pe. ποιητέα μέν νυν ταῦτά ἔστι 
οὕτω. ἵνα δὲ μὴ ἰδιοβουλεύειν ὑμῖν 
δοκέω, τίθημι τὸ πρῆγμα ἐς μέσον, 
γνώμην κελεύων ὑμέων τὸν βουλό- 
μενον ἀποφαίνεσθαι. ^, 


στασθέ πον πάντες. τοὔύγων μέντοι 
ἕνεκα ἀνώρμημαι ἐπ᾽ αὑτοὺς στρα- 
τεύεσθαι. ἀγαθὰ δ᾽ ἐν αὐτοῖς τοσ- 
áóe ἀνευρίσκω λογιδόμενος, εἰ 
τούτους τε καὶ τοὺς τούτοις πλησιο- 
χώρους καταστρεψόμεθα, οἱ Πέ- 
λοπος τοῦ Φρυγὸς νέμονται χώραν, 
γῆν τε τὴν Περσίδα ἀποδείξομεν 
τῷ Διὸς αἰθέρι ὅμορον οὖσαν. οὗ 
γὰρ δὴ χώραν γε οὐδεμίαν κατό- 
ψεται ὁ ἥλιος ὅμορον οὗααν τῇ 
ἡμετέρᾳ, ἀλλ᾽ αὐτὰς ἁπάσας ἐγὼ 
ἅμα ὑμῖν μίαν χώραν θήσω, διὰ 
πάσης ἐξελθὼν τῆς Εὐρώπης. πυν- 
θάνομαι xàp ὧδς ἔχειν" οὔτέ τινα 
πόλιν αὑτῶν οὐδεμίαν οὔτε ἔθνος 
ἀνθρώπων οὐδὲν ὑπολείπεσθαι ἡ- 
piv, ὃ οἷόν re ἔσται ἐλθεῖν els μά- 
χη», τούτων ὧν ἔλεξα ὑπεξῃρημέ- 
vuv. οὕτως οἵ τε ἡμῖν [ἀντίοι] ἔξουσι 
δούλιον Qvyór, οἵ τε [᾿Αθῃηναῖοι.} 
ὑμεῖς δ᾽ ἄν μοι τάδε ποιοῦντες χαρί- 
ὥεσθε" ἐπειδὰν ὑμῖν σημήνω τὸν 
χρόνον eis ὃν ἡμῖν ἥκειν δοκεῖ, προ- 
θύμως ὑμᾶς ἅπανταε δεῖ παρεῖναι. 
0s δ' ἂν ἔλθοι ἔχων κασεσκευα- 
σμένον στρατὸν κάλλιστα, δώσω 
αὑτῷ δωρεὰν ἤδη τιμιωτάτην |) 
νομίξεται ἐν ἡμετέρᾳ. ποιητέα μὲν 
δὴ ταῦτ᾽ ἔστιν οὕτω. ἵνα δὲ μὴ ἰδιο- 
βουλεύειν ὑμῖν δοκῶ, τίθημι. τὸ 
γρᾶγμα ἐε μέσον, γνώμην κελεύων 
ὑμῶν τὸν βουλόμενον ἀποφαίνεσ- 
θαι. . 
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&. T. Τὰς εἰς ας ληγούσας εὐθείας, τὰς ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, els ἡς πὰ qp ol: 
""Xowes, Ἑρμείας "Epuelgs, Σωσίας Xeoíns. Ἡρόδοτος" ** ὁ δὲ 'Apxíms Δυκώπης 
διοῦνοι συμπεσόντες." 

δ. LI. Ταῖς ληγούσαις els ois δοτικαῖς τῶν πληθυντικῶν προστιθέασι τὸ ι. Ἡρόδοτο:" 
** χοῖσι Σαμίοισι." 

€. III. Τὸ κλεισθέντες κληϊσθέντες λέγουσι" διαλύουσι γὰρ τὴν εἰ δίφθογγον els ε 
sca) t, εἶτα ἐκτείνουσι τὴν € συλλαβὴν, τρέποντες eis η, ὥσπερ καὶ τὸ ἱερεῖον, [ἱερέϊον,] 
Σερήϊον, καὶ τὸ Πηλείδης, Πηλεΐδης, Πηληΐδης, καὶ ὅσα τοιαῦτα. : 

8. IV. Τὰς els ων ληγούσας γενικὰς πληθυντικὰς OnAukàs, olov ὡρῶν, Θηβῶν, 
“πυλῶν, ὡρέων καὶ Θηβέων καὶ πυλέων λέγουσι. 'καὶ ΟμηροΞ" 

"Ὡς εἰπὼν πυλέων ἐξέσσυτο φαίδιμος “Ἕκτωρ. 
sca) Ἱπποκράτης" al μεταβολαὶ τῶν ὡρέων μάλιστα τίκτουσι νοσήματα." ἀλλὰ καὶ τὰς ᾿ 
“ῶν ἀρσενικῶν πληθυντικῶν γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῶν εἰς os. εὐθειῶν γενομένας, διὰ τοῦ εων 
ρουσι, Περσέων λέγοντες καὶ νησιωτέων. Ἡρόδοτος dv τῇ τρίτῃ κατ᾽ àpxár 
“ὁ καὶ νησιωτέων μάλιστα ἐκλούτεον." 

6. V. Ταῖς εἰς cus δοτικαῖς τῶν πληθυντικῶν τῶν θηλυκῶν ὀνομάτων οὗ μόνον τὸ | 
“προστιθέναι εἰώθασιν, ὡς rais els ois δοτικαῖς τῶν πληθυνεικῶν τῶν ἀρσενικῶν ὀνομάτων, 
ἀλλὰ καὶ τῆς αἱ διφθόγγου τρέπειν τὸ α εἰς ἡ. ὡς Ἱπποκράτης * ἐν τῇσι xpovipos 
MEM ὀξυρεγμίη ἐπιγενομένη, πρόσθεν μὴ γενομένη, σημεῖον ἃ Ὁ γύμφαις, 

s, γύμφῃσι. | 

$. Vl. Τὰς els ov ληγούσας γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῶν els as kal els ns εὐθειῶν *woyut- 
was, διὰ ToU ce προφέρουσιν. ἀπὸ τῶν els ας μὲν, οἷον ἫἩ ρόδοτος' “ὁ τρίτῳ δὲ ἀπ᾽ 
"Apxlew γεγονότι." καὶ “Ομηρος" : 
: Αἰνείεω ---- — — 
καί" : 
᾿Ασίεω ἐν λειμῶνι. --- — 
ἀπὸ δὲ τῶν els 95 
δι ᾿Ατρείδεω δαΐφρονος. ---- — 
— — Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῇος. 
Πέρσεω, Ἠέρξεω. 
$. VII. Τοῖς ὑποτακτικοῖς ἄρθροις, τοῖς ἀπὸ φωνήεντος ἀρχομένοις, προστιθέασι «b 
τ οἱ Ἴωνες. ὡς παρ᾽ Ἣ ροδότφ' ““ αὐτὸς ἐν Πιτάνῃ συνεγενόμην δῆμον ταυτοῦ τοῦ ἦν." 
ἀντὶ τοῦ οὗ ἦν. καὶ ἀλλαχοῦ" ““ τοῖς évréAXero." ἀντὶ τοῦ οἷς. 


6. VIII. τῷ e προστιθέασι τὸ ι. ὧς TÓ: 
Χρὴ ξεῖνον παρεόντα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ πέμπειν». 
kal* — — — Et po: ξείνια δοίη. 
καί: — — - - εἩἰνάλιος θήρ. 


- & IX. Té o ὑπεμβάλλουσι τὸ v, κόρη κούρη, νόσος νοῦσος, Upos Hr μόνος μοῦνος. 
yos ] οὗ sinas 


— — --- θεὰ λευκώλενος Ἥρη. , 
σφεῖρα σφαίρη, δημοσία δημοσίη, πρᾶγμα πρῆγμα. 


xlviii ᾿ ͵ APPENDIX, 


. XI. τὰς els ovs. ληγούσας γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῆς εἰς ms εὐθείας τῶν üpsguis — 
των καὶ θηλνκῶν, διὰ τοῦ «os προφέρουσιν, φὐτοχ ον, Mte, καὶ τὰς ἄλλαι ττός 
σεις οὗ συνηρῃμένας, ἀλλ’ ἐντελεῖς ἐκφέρουσιν, εὐτυχέϊ, Πολυκράτεϊ, Δημοσθῶεϊ, cr 
χέα, Πολυκράτεα, Δημοσθένεα λέγοντες. Ὡσαύτως Tàs εἰς ovs ληγούσας γενικὰς, τὰ 
ἀπὸ τῶν els os καὶ εἷς es οὐδετέρων, διὰ τοῦ eos προφέρουσι, καὶ πάσας πτώσει τῶν τοι 
ούτων ἐντελεῖς προάγουσιν. οἷον" 
τείχεος ἐντός. --- — — 
τι icti σώματος." καὶ πάλιν" ὁ 
Ἕκτορα δ᾽ ἐκ βελέων ὕπαγε Ζεύς. 
6. ΧΙ, Τὸ πολλὸν λέγουσι καὶ οὐχὶ τὸ πολὺ, καὶ ὁ πολλὸς, οὐχὶ ὁ πολύς,  Oyspr 
Τιολλὸς γάρ τις Ékerro srapijopos ^a) ἔνθα. 
8. ΧΠΙ. Τὴν εἰς πρόθεσιν ἐς λέγουσιν, ὁμοίως τοῖς ᾿Αττικοῖς καὶ Δωριεῦσιν. 
ᾧ. XIV. Τοῖς παρατατικοῖς καὶ τοῖς ἐνεστῶσιν, ὁμοίως καὶ ταῖς. μετοχαῖς τῶν Yu 
σπωμένων, καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν πάσαις ἐγκλίσεσιν ἐντελῶς κέχρηνται. ὡς ἐν τοῖς Araspes- 


τ 
— — — οἷον 
Δοκέει, κλύειν γὰρ ἥδε : 
ΔΛαλάειν τις el θελήσει. : 
καὶ ἐν τῷ Χρησμῷ’ 


— — καὶ οὗ jene: ἀκούω. 
uel 'HpéBoroe* “΄ καὶ νησιωτέων μάλιστα ὀκλούτεον." 
XV. Tb ópdo ὁρέω Ajo kal Tb éxpdovro ἐχρέοντο, Tb a εἷς ε τρέποντες, 
ibas λέγουσιν. poil τὰ πὸ mper 


χαῖς συναλοιφαῖε. ᾿Πρόδοτοε' “ οὐκ οἷοί τε ἦσαν." 
- XIX. Τὰς νῆας »éas λόγουσε, συστέλλοντες τὸ 3 eis €. 
XX. τὰς els os γενικὰς, τὰς eh τῶν αἷς ενς εὐθειῶν γνομένας, διὰ TWW 
ρουσι, βασιλῆος λέγοντες καὶ Πηλῇος. 
ς. XXL. Tàs εἰς ὡς ληγούσας "erus, τὰρ ἀπὸ τῶν εἰς ες εὐθειῶν γφομέναι, Hi 
MULA. ὄφεος λέγαντες διὰ τοῦ ὁ μικροῦ, καὶ πρέσβεοε, καὶ μέντεοι, εἰ 


“πόλεος, ὡς e 
δύνητωι πόλεος, ἔν τ᾽ ἀρχαῖσιν gj... 
καί € ἐστιν ὅ bad. ποῦς δάκτυλος, ὁ δὲ τέταρτος lauBos. καὶ ἐν ἄλλῳ δράματι" 
ἂν γαίᾳ θέροε. 


— ἄσποιρ᾽ ἔφους- 
n οὖν, ᾧε Ἰώνων deri τὸ γρόφειν καὶ λέγειν bes, πρέσβεος, καὶ τὰ τομιῦτε τὸ μὲ 
γὰρ λόγειν ὄφιος, πόλιος κοινὸν, τὸ δὲ ὄφεως καὶ πόλεως διὰ τοῦ ὦ μεγάλον ᾿Αττιὼν, τ 
δὲ ὄφεος καὶ πόλεος διὰ τοῦ o μικροῦ ᾿ώνων. ἝἜστι δὲ ὅτε καὶ κοινῷᾷ χρῶνται, — 


μάλιστα, ὧς "Ouspos* 
di — ἐξ ἀγροῦ νόσφι πόλιος. 


καὶ Ἱπποκράτης᾽ ““ ὑπὸ φθίσιας Kerevoidue διάῤῥοια ἐπιγενυμένη θανάσιμαν." 
8. XXII. Τὰς els ov ληγούσας γενικὰς, τὰς ἀπὸ τῶν eis os οὐθειῶν *ywopéns δὲ 
toU oio προφέρουσι, Μενελάου Μενελάοιο, θείου θείοιο, κυδαλίμον κυδαλίμοιο. 
8. XXIII. Εἰώθασι Mn συνθρχομίυνε ποιεῖν τοὺς παρῳχημένους τοῖς ἰδίοις ἐγεστῶσσ, 


ἐξ ὃν καὶ ἐγένοντο. οἷον" 

Ti Pivvdir e 

Βῆ δ᾽ ὁ Ἢ Ἡσαῦ μοῖρα ----- 

— ἐπὶ πρῶ τὰ μεώϊλιοοξ Ἥρῃ. 
ἕνθεν τοι καὶ τό" 

— --- ὀλέκοντο δὲ λαοί. 
καὶ τό" ι 
ΔῈ Ἐανθὰς δ' ἐκ κεφαλῆς ὕὅλεσε τρέχαε. --- — 
: Καλὸν δ᾽ οὕτω ὀγὰν οὕπω ἴδον ὀφθαλμοῖσιν, 

"oie Οὐδ᾽ οὕτω γεραρόν. ---- — — 

καὶ τό" 


Τοιοῦτοι V εἴπερ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν, 
Πάντες κ᾽ αὐτόθ' ὕλοντο. ---- — — 
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"33»0a μὲ δεξάμενον --- — [Ιηλεὺς, 
- B oed ἐνδυκόω:, καὶ σὸν θεράποντ' ὀνόμῃνεν. 


"E»v,' ᾿Οδυσῆα ἐγὼν ἰδόμην, καὶ ξείνια δῶκα. 
&. XXIV. Καϑόλον εἰπεῖν, αἱ σνστολαὶ τῶν ᾿Ιώνων εἰσίν" ὡς τό" 
— — — νέας ἀμφιελίσσας. 


beri vro? νῆας, kal ὄφεος, καὶ πόλεος" ὥσπερ al ἐκτάσεις τῶν ᾿Αττικῶν. 
bs T 


X To e?ral ris δεῦρο γὙέρων ἅλιος νημερτής. 
"αὲ ré P" di 


uf. Οὐδέκποτ᾽ cis ἀγορὴν. πωλέσκετο κυδιάνειραν. 
*"E«rop 9 ἀμφιπεριστρώφα καλλίτριχας ἵππους. 
οἴμαι δὲ, ὅτι καὶ τὸ εὐωχία ᾿Αττικῶς ἐκτείνεται καὶ γράφεται διὰ τοῦ ὦ μεγάλον, ὀχὴ γὰρ 
Aéyera ἡ τροφὴ, καὶ εὐωχία 1) εὖ ἔχουσα τὸ σῶμα καὶ συγκρατοῦσα. οὕτως καὶ τὰς ἀπὸ 
τῶν els evs εὐθειῶν γινομένας γενικὰς ἐκτείνουσι, Πηλέως καὶ Οἰνέως λέγοντες. 
&. XXV. Τὰ δεύτερα πρόσωπα τῶν ἑνικῶν παθητικῶν ἐκ τοῦ τρίτου προσώπου τῶν 
“παθητικῶν ὡσαύτως ποιοῦσι καθ᾽ ὑποστολὴν μόνου τοῦ τ. "Ognpes* - 
Τνώσεαι ᾿Ατρείδην ᾿Αγαμέμνονα, τὸν περὶ πάντων ᾿ 
Ζεὺς ἐνέηκε πόνοισι διαμπερές. --- — 
καὶ αὖθις" 


— — réo μέχρις ὀδυρόμενος καὶ ἀχεύων | 
Zh ἔδεαι κραδίην ; . 
“ὡσαύτως καὶ τὰς ἀπὸ τῶν eis as εὐθειῶν οὐδετέρων ὀνομάτων, διὰ ToU τος κλινομένων, 
καθ᾽ ὑποστολὴν τοῦ T, Κρέαος, γέραος λέγοντες. ᾿ 


8. XXVI. τὸ τε πλεονάζει παρ᾽ αὐτοῖς καὶ παρέλκει. Ἡρόδοτος" ** ἐκεί τε γένοντο 
ταῦτα." ἂντὶ τοῦ ἐπεὶ ἐγένοντο. ὁ : 


δ. XXVII. Τῷ κ ἀντὶ τοῦ π ἂν τοῖς ἐρωτηματικοῖς καὶ ἀναφυρικοῖς κεχρῆσθαι εἰ- 
ὦθασιν" οἷον πόσα κόσα, ὁπόσα δκόσα, ὅπως ὅκως. οὐ μὴν καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις, ἱ 

$. XXVIII. "τρέπουσι δὲ καὶ τὰ δασέα εἰς ψιλὰ, καὶ τὰ ψιλὰ εἰς δασέα, οἷον χρτὼν 
κιθὼν, ἀκάντιον ἀχάντιον, καὶ βάτραχος βάθρακος, καὶ τὰ ὅμοια. 

$. XXIX. Τῷ ὦ ἀντὶ τοῦ α ἔσθ' ὅτε χρῶνται, ὥνθρωπον γὰρ τὸν ἄνθρωπον λέγουσι 
καὶ τὸν ἄριστον ὥριστον. ᾿Εγὼ δὲ οἶμαι ἐκ συναλοιφῆς ἐπὶ μόνων τῶν εὐθειῶν τοῦτο ποιεῖν 
αὑτοὺς καὶ ἐπὶ τῶν κλητικῶν, ὧς καὶ ol ᾿Αττικοὶ ποιοῦσιν. Αὐτίκα "HpóBoros ἐπὶ τῆς 
πλητικῆς οὕτω φησίν" '* ὥνθρωτε, μὴ κτεῖνε Κροῖσον.᾽" ἀντὶ τοῦ ὦ ἄνθρωπε, καὶ ἀλλαχοῦ" 

(0— ὦναξ Ἡράκλεις. --- 

ἂν»ντὶ τοῦ ὦ ἄναξ. καὶ Σοφοκλῇ" 

᾿Αλλὰ γὰρ, ὦ᾽ναξ, οὐδ᾽ ὃς ἂν βλαστῇ μένει 

Νοῦς τοῖς κακῶς πράττουσιν, ἀλλ᾽ ἐξίσταται.. 
καὶ “Ὅμηρος ἐπὶ εὐθείας" 

Λοῖσθος ἀνὴρ ὥριστος ἐλαύνει μώνυχας ἵππους. 


ἀντὶ τοῦ ὃ os, τὸ γὰρ o καὶ τὸ α ἐν ταῖς κλητικαῖς συγκιρνῶνται ἣ σνναλείφονται. 
καὶ τὸ o καὶ ἃ εἰς ὦ μέγα κιρνῶνται, ὥσπερ τὸ βόαξ βῶξ. καὶ τὸ α καὶ τὸ o, τὰ ὅπλα 
θὅπλα, καὶ ἐπεὶ τὸ ὅπλον δασύνεται, τρέπεται τὸ τ εἰς θ. τοῦτο δὲ ᾿Αττικόν ἐστιν, εἰ 
eyàp ἦν ᾿Ιωνικὸν, οὐκ ἂν ἐτράπη, ἐπεὶ τοῖς ψιλοῖς οἱ Ἴωνες χαίρουσιν. 


; . Τῷ ὦ ἀντὶ τοῦ α ἐν τῇ αὖ διφθόγγῳ χρῶνται, ωὐτὸς λέγοντες ἀντὶ τοῦ 
αὑτὸς, καὶ θωυμάσας ἂντὶ τοῦ θαυμάσας. ἐντεῦθεν λέγεται καὶ τὸ φωριαμὸς, φαριαγμὰς 
ydp ἐστιν, ἣ τὰ φάρεα ἄγουσα καὶ ἔχουσα κιβωτός. 

δ. XXXI. Tb τέμνειν καὶ διαιρεῖν τὰς λέξεις Ἰώνων ἴδιον. ἀντὶ γὰρ τοῦ εἰπεῖν Πε- 
λοπόννησος Πέλοπος νῆσος λέγουσι, καὶ üvrl τοῦ εἰπεῖν ἀγριέλαιον ἄγριον ἔλαιον, καὶ 
ἄγριον αἶγα ἀντὶ τοῦ αἴγαγρον, καὶ σῦν ἄγριον ἀντὶ τοῦ σὐαγρον. ; : 

ὁ. XXXII. Αἱ παραλήψεις τῶν ἀπαρεμφάτων ἀντὶ προστακτικῶν "Idyoy εἰσί. 

Πάντα μάλ᾽ ἀτρεκέως ἀγορευέμεν. ---- — E. 
ἀντὶ τοῦ ἀγόρευε. καί" 

Πειρᾷν δ᾽, ὥς κεν Τρῶες ὑπὲρκύδαντας ᾿Αχαιούς. 

ἂντὶ τοῦ πειρῶ. καί" 

. — ᾿Αρκεῖσθαι παρ᾽ 6ois, τῶν δ' ἀλλοτρίων ἀπέχεσθαι. 

ἀντὶ τοῦ ἀρκοῦ καὶ ἀπέχον. καὶ μυρία ἄλλα τοιαῦτα καὶ παρ᾽ 
εὑρήσομεν. 

$. XXXIII. Αἱ παραλήψεις τῶν ἀρσενικῶν ἀντὶ θηλυκῶν ᾿Ιώνων εἰσί. 
τοῖσι δὲ τερπομένοισι μέλας ἐπὶ ἕσπερος ἦλθεν. ; 
ἀντὶ τοῦ ἑσπέρα. 


Lex. Herod. Append. 


ἑομήρῳ καὶ παρ᾽ Ἡσιόδῳ 


l APPENDIX. - 


, S. XXXIV. Al διαιρέσεις τῶν εἰς εἰ ληγόντων ἑνικῶν δοτικῶν ᾿Ιώνων εἰσὶ, βέλεϊ ἀν! 
τοῦ βέλει, ἔγχεϊ ἂντὶ τοῦ ἔγχει. "Ὅμηρος" : 

Ἔν»θ' αὖ Τυδείδῃ Διομήδεϊ Παλλὰ: ᾿Αθήνη 

Δῶκε μένος ἠδὲ θάρσος. — — ' 

$. XXXV. Tà els ὦ λήγοντα θηλυκὰ ἐπὶ τῆς αἰτιατικῆς εἰς ovy περατοῦσι. — Asi 
Λητοῦν, X Σαπφοῦν, ἠῶ fob», αἰδῶ αἰδοῦν. : 

δ. XXXVI. Τὸ ε ὑπεξαιροῦσιν οἱ Ἴωνες ἐνίοτε τῶν λέξεων, τὸ γὰρ πονεῖσθαι πονέε-. 
θαι φασὶ, καὶ τὸ δείξω δέξω, καὶ τὸ ἀποδείξω ἀποδέξω. ὡς καὶ Ἡρόδοτος" ** "Hpobórov'Au- 
καρνασῆος ἱστορίης ἀπόδεξις ἧδε." ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τῶν μετουσιαστικῶν «al kryrwm 
ὑπεξαιροῦσιν αὐτὸ, ἀργύρεος καὶ «os λέγοντες. Ὅμηρος" 

“Ἑκτόρεον --- χιτῶνα περὶ σι δαΐξαι. bc 
τοῦτο καὶ ol Δωριεῖς ποιοῦσιν. ; 

7". 6. XXXVII. Al ὀνπαναδιπλώσεις τῶν δευτέρων ἀορίστων ᾿Ιώνων εἰσί. 
— --- -- τετύκοντό τε δαῖτα. 
λάχωσι λελάχωσι. 
-- -- — λελάχωσι θανόντα. 
κλῦθι κέκλυθι. ᾿ i 
Κέκλυθι δὴ καὶ ἐμεῖο. —— — — 
καμὼν κεκαμών. εἰσὶ δὲ καὶ Δωρικαί. : 

8. XXXVIII. τῇ μεταθέσει τῶν στοιχείων *Iàs χρῆται. οἷον καρδία κραδίη, árpare- 
τὸς ἀταρκητὺς, τάφρος τάρφος. 

ἜΣ XXXIX. Τὸ δισσὸνσ εἰς ἢ τρέπουσιν οἱ Ἴωνες, δισσὰ διξὰ καὶ τὰ τρισσὰ pli 
λέγοντες. 

8. XL. Οὗτοι πολλαχῶς ἐκφέρουσι τὰς els εἰς ληγούσας εὐθείας τῶν πληθυντικῶν. & 
μὲν γὰρ ἀπὸ τῶν εἰς ευς εὐθειῶν κλίνονται, διὰ τοῦ mes γράφουσι, βασιλῆες, ἑππῆες, διότι 
καὶ τὴν ἑνικὴν γενικὴν οὕτω προφέρουσιν" εἰ δὲ ἀπὸ τῶν εἰς s 1) εἰς vs, διὰ τοῦ εες, οἷον 
ἀληθὴς, καὶ ἡ εὐθεῖα τῶν κληθυντικῶν παρ' ἡμῖν ἀληθεῖς καὶ Ἰωνικῶς ἀληθέες, καὶ τόλυ 
πολὺς πολέος, καὶ ἡ εὐθεῖα τῶν πληθυντικῶν πολεῖς καὶ τὸ ᾿Ιωνικὸμ πολέες, οἷον" 

— — -- πολέες δέ μιν ἠρήσαντο 


—— 49, —— — — 


- hen 


— — --ὀ ὑπερώϊον εἰσαναβᾶσα. 


καί" 
; — — ---- πατρώϊος ἐστὶν ἑταῖρος. 
ναὶ 'Haíodos: 
Χρηΐζειν ἀπεόντος. --- — — — πο ἢ T 
. XLIII. Al προσθέσεις τοῦ ι τῷ € ἐπιφερομένου φωνήεντος, ἢ τῶν ἀμεταβόλω 
ἑνὸς, ᾿Ιώνων εἰσίν. οἷον ἕως εἴως, κεινὴ ἀντὶ τοῦ κενὴ, καὶ ξεῖνος ἀντὶ τοῦ ξένος. 
δ. XLIV. τὸ Ἑναλλάττειν τὴν oi δίφθογγον εἰς τὴν ες συλλαβὴν ᾿Ιώνων ἐστίν. Ὅ- 
i odd —— | 
mcr mee s d t9)pes QGípot. - 
ἀντὶ τοῦ ἐρίηροι. iis s 
— -— — ἐρυσάρματς---ἴπποι. 
ἀντὶ τοῦ ἐρυσάρματοι. 
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᾿ξ, OXLV. Al ἐναλλαγαὶ τοῦ ἡ εἰς a βραχὺ Ἰώνων εἰσί. μεμακυῖα ἀντὶ 400 μεμηκυῖα, 
xi A.eAcxecpuéros ἀντὶ τοῦ Ἀελησμένος, καὶ ἄλαστος ἀντὶ τοῦ ἄληστος. El δέ τις λέγει, 
s 7j) gab Tb a εἰς ἡ τρέπουσιν, ὡς Ἥρα Ἥρη, Τιτὰν Τιτήν' πῇ δὲ τὸ ἡ εἰς a ; ἴστω, ὡς 
ὃ μὲ» ex. εἰς ἡ τρέπουσιν, ὅτε ἐστὶ τὸ a μακρὸν, τὸ δὲ ἡ els a οὐχ ἀπλῶς, ἀλλ᾽ ὅτε ἐστὶ τὸ 
* αἱ δὲ ἐναλλαγαὶ τοῦ βραχέος α εἰς ἡ τῶν μεταγενεστέρων ᾿Ἰώνων εἰσίν. ὡς τό" 
ε τεῖδα δὴ ἐς τὴν ἀληθείην ἥκουσιν." 


$. XLVI. Αἱ ἀφαιρέσεις τῶν κατ᾽ ἀρχὴν συμφώνων Ἰώνων εἰσίν" εἴβειν ἂντὶ τοῦ λεί- 
less», acex) αἰνὸς ἀντὶ τοῦ δεινὸς, καὶ ala he τοῦ γαῖα. 

$- XLVIT. ᾿Αεὶ τὴν ὧν συλλαβὴν περισσὴν τιθέασι μεταξὺ τῶν προθέσεων, ét ὧν εἷ- 
.ow scel ἀπ᾽ ὧν ἕἔδοντο, ἀντὶ τοῦ ἐξεῖλον καὶ ἀπέδοντο. à ἐξωνεῖλον καὶ ἀπωνέδοντο," 
ro». 

S- XLVIIIL. Ὅτι τὰ πρῶτα φωνήεντα στοιχεῖα τῶν λέξεων ἀφαιροῦνται ol "Loyes*: 
Icea»os κεῖνος, ἐχθὲς χθὲς, Adi dies 

&. XLIX. irruens τὰς λέξεις "Léóvor ἐστὶν ἴδιον, οἷον" 

— — --.- ὄρνιθες ὅς. 


TQ. ἕκι πόλλ᾽ ἐμόγησα, ---- — — 
ἂν» τὶ “τοῦ ὡς ὄρνιθες, καὶ ἐπὶ ᾧ πολλὰ ἐμόγησα. 
GS. L. Καὶ τὰ ὑπέρβατα Ἰώνων εἰσίν. οἷον" ᾿ 
. ΑΑὐτὰρ àred διά τε σκόλοπας καὶ τάφρον ἔβησαν. 
&aeri τοῦ διέβησαν. τὰ γὰρ σύνθετα μετὰ προθέσεως ῥήματα διαλύοντες, καὶ μεταξὺ τιθέντες 
τὰ ὀνόματα, τὰ ὑπκέρβατα ποιοῦσιν. ὧς τό" : 
. — --- λέων κατὰ ταῦρον ἐδηδώς. 
ἀντὶ τοῦ κατεδηδώς. καί" δ 
-- — κατὰ δ' ἔκτανεν Ἠετίωνα. 
ἀ»τὶ τοῦ κατέκτανε. καί" . ; 
^0 —— καὶ κατὰ βοῦς ὑπερίονος 'HeAlow ' 
Ἤσθιον. -— — — —— πὸ — 
ἂν» τὶ τοῦ κατήσθιον. 


8. LI. Αἱ διαιρέσεις τῶν εἰς ὡς ληγόντων ἐπιῤῥημάτων τῶν ἀπὺ γενικῶν πληθυντικῶν 
“γινομένων, ὧν ἡ εὐθεῖα εἰς ms καὶ εἰς ες περατοῦται, καὶ els ovs ἔχει τὴν γενικὴν τῶν ἕνι- 
κῶν, ᾿Ιώνων εἰσίν. οἷον εὐσεβὴς εὐσεβοῦς, καὶ 3) «γενικὴ τῶν πληθυντικῶν εὐσεβῶν, καὶ 
τροπῇ τοῦ y els s εὐσεβῶς. ἀληθὴς ἀληθοῦς, 7) γενικὴ τῶν πληθυντικῶν ἀληθῶν, καὶ τρο-᾿ 
πῇ τοῦ ν εἴς s ἀληθῶς, καὶ τἄλλα ὁμοίως. Ταῦτα οὖν καὶ τὰ τοιαῦτα διαροῦσιν οἱ Ἴωνες 
ὁμοίως τοῖς ὀνόμασιν, ἀληθέως λέγοντες, καὶ ἀτρεκέως, καὶ εὐσεβέως. ἐπὶ δὲ τοῦ ὁσίων 
ὅσίως καὶ δικαίων δικαίως καὶ θαυμαστῶν θαυμαστῶς οὐκέτι. τούτων γὰρ αἱ γενικαὶ οὐκ els 
evs λήγουσιν, ἵνα ὦσι διηρημέναι καὶ κατὰ τὰ ὀνόματα, καὶ κατὰ τὰ ἐπιῤῥήματα. 

8. LII. Of μὲν Δωριεῖς, ὡς εἴρηται, ἐκτεινομένῳ χρῶνται ἀεὶ τῷ a, τρέποντες τὸ ἢ᾿ 
els abro, οἷον ἥλιος ἅλιος, νῆσος νᾶσος, σελήνη σελάνα, οἱ δὲ Loyes σιστελχομένῳ χρῶν- 
ταὶ τῷ c. δ « E 

8. LIII. ᾿Απλῶς δὲ εἰπεῖν, καὶ Προσθέσει kal ᾿Αφαιρέσει κέχρηνται, καὶ Ἐπεκτάσει 
καὶ Συγκυκῇ. ἔστι δὲ ἡ μὲν Ἰιρόσθεσις τῇ ᾿Αφαιρέσει ἐναντία, ἡ δὲ ᾿Ἐπέκτασις τῇ 


Σ , 
sd Πρόσθεσις μέν ἐστιν, ὅταν ἐν τῇ πρώτῃ συλλαβῇ τῆς λέξεως παραληφθῇ τι 
στοιχεῖον. οἷον ἕνεκα εἵνεκα, καί" 

— — -- -ἨΙιλιον εἴσω, 
ἂντὶ τοῦ ἔσω, μόνος μοῦνος, ὄρος οὖρος, ὅλος οὗλος. ἐγὼ δὲ ταῦτα Τίροσθέσεις οὐχὶ λέγω, 
ἀλλὰ Παρενθέσεις, ὡς καὶ ἐκεῖνα, ἔνατος εἴνατος, πνέοντες πνείοντες. Ὅμηρος". 

Οἱ δ᾽ ἴσαν σιγῇ μένεα πνείοντες ᾿Αχαιοί. 
καί' 


καί" 


4 


Ἡμῖν δ᾽ εἴνατός ἐστι Χεριτροπέων éytavrós. ᾿ 
ΤΠιρόσθεσιν δὲ λέγω; ὅταν ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου καὶ ἕτερον παραληφθῇ στοιχεῖον, οἷον" 

— μοῦνος ἐὼν — — — ; 
ὧν γὰρ ἣν. σταφὶς ἄσταφις, πᾶς Gas, εἱλόπεδον θειλόπεδον. ἔστι δὲ τοῦτο καὶ ᾿Αττικόν. 
κἄν τε γοῦν Πρόσθεσις ἧ, κᾷν "re Παρένθεσις, τῶν ᾿Ιώνων ἐστίν. ἀλλὰ καὶ τὰ ἐναντία 
τούτων. dl δὲ. ἐναντία τούτων, ὡς εἴρηται, ἡ Πρύσθεσις τῇ ᾿Αφαιρέσει,. ἡ δὲ Παρένθεσις 

ἢ ᾿Ελλείψει. : : 
Ἢ "pori di ᾿Αφαίρεσις ἣ κατ᾽ ἀρχὰς ἄρσις, ἐκεῖνος κεῖνος, ἐχθὲς χθὲς, ἐμὲ μὲ, ἐκεῖσε 
κεῖσε, ἑορτὴ ὁρτῆ. ἮΝ. : 

"EAAenjis δὲ ἀποβολὴ φωνήεντος κατὰ τὸ μέσον οὗ ποιοῦντος συλλαβὴν, οἷον αἱμύξαι 
ἀμύξαι, ἑταῖρος ἕταρος. ἔστι δὲ τοῦτο καὶ ᾿Αττικόν. Ταῦτα γοῦν ἴδια ᾿Ιῴώνων εἰσὶν, ἥ T€ 
Τιρόσθεσις, λέγω, καὶ ἣ Παρένθεσις, καὶ ἡ ᾿Αφαίρεσις, καὶ ἢ Ἔλλειψις, καὶ ἔτι 7) Συγκοπὴ, 
ἥτις ἐστὶν ἐναντία τῇ ᾿Επεκτάσει. : 
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Ἔστι δὲ Qqvyxax)y μὲν Beta, μιᾶς duAAnDSS κατὰ Tb μέσον τῆς MEens* οὗον. epus 
οἶμα, κακόμορος κάμμορος, ἐξαίρετος ἔξαιτος, ἁρμάσαντες ἄρσαντες. 

,᾿Ἐπέκτασις δὲ, 3) καὶ TI μων πλερνασμὸς μιᾶς συλλαβῆς κατὰ τὸ μέσον. οἷον 
ἀδελφὸς ἀδελφεὰς, κενὸς κενεὸς, éruuos ἐτήτυμος. ἔστι δὲ ὅτε γίνεται καὶ Ξξυγκοιτὴ δέν 
, συλλαβῶν" Δενκαλιωνίδης Ἀκυκαλίδην. ταύτῃ δὲ τῇ Συγκοπῇ χρῶνται καὶ οὗ Αἢο- 
λεῖς, χρῶνται δὲ καὶ ταῖς Διαιρέσεσι. οἷον" 

Ἥιδεε γὰρ κατὰ θυμὸν ἀδελφεὸν, ὡς ἐπονεῖτο. 

ἡ Αιαίρεσις δὲ τῇ Συναλοιφῇ ἐναντία. 

"Eoi δὲ Συναλοιφὴ δύο φωνηέντων συνῃρημένων εἰς μίαν συλλαβὴν ἕνωσις, οἷον τὺ 
ἄνομα τοὔνομα. καὶ ἔστιν. ἴδιρν τοῦτο τῶν ᾿Αττικῶν. 

Ἢ δὲ ᾿Αναδίπλωσις, ὡς ἔφαμεν, ἰδία τῶν Ἰώνων. οἷον χαχωδὶ λελάχωσι, παριὼν. 
κακαμὼν, παλὰν πεκαλώμ. 

᾿Αλλὰ καὶ ἡ "Ἄρσις αὑτῶν ἐστίν. οἷον βεβλημένος βλήμφος. ἔστι δὲ ἡ ᾿Αναδίπλωσι: 
ἐναντία τῇ "Apcet. 

Πάλιν ἡ μὲν Συστολὴ τῶν ᾿Ιώνων ἐστίν. οἷον" Ξ 

“Ῥόχθει δὲ (ntn κῦμα ποτὶ ξερὰν repens 
ἀντὶ τοῦ ξηρόν. καί 

— — — — νέας ἀμφιελίσσας. 
ἀντὶ τοῦ vijas* συνεστάλη γὰρ ᾿Ιωνικῶς τὸ ἡ εἰς ε. 

Ἡ δὲ Ἕκτασις ᾿Αττικῶν ἐστιν, τρέπανσα τὰ βραχέα εἰς naspà, τιθέμεναι ^ τιθάμενες, 

, Πάλιν ὃ μὲν λεγόμενος Προσχημαάτιαμὸς τῶν Ἰώνων ἐστί. ἔστι δὲ ὁ 
μὸς πλεονασμὸς συλλαβῆς "ΡΥ τὸ τέλον. οἷον θεοῖς θεοῦσι, σοφοῖς σοφοῖς σοφοῖσι. Bobeus 
Μούσαισιν. οὗτος δὲ ἐναντίος ἐστι τῇ ᾿Αποκοπῇ. ἔατι δὲ αὕτη τῶν Δωριέων. οἷον ἱδρῶτα 
ἱδρῶ. "Opjmpos* 

—— — — ἱδρῶ ἀπεψύχοντο ---- 
κυκεῶνα κυκεῶ. 

Πάλιν ἡ Παρέμπτωσις ἥτις 2ν ivayrla - τῇ Ἐκθλίψει, τῶν Ἰώκων ἐστί, οἷον Ἀεγό- 
μεθα λεγόμεσθα. ἔστι δὲ καὶ τῶν Δωριέων». 

Ἢ δὲ Ἔκθλιψις τῶν Δωριέων μόνων ἐστίν. οἷον σκῆπτρον σκᾶπτονε 

, Πάλιν καὶ τὸ διελασιάξειν ἥτοι ἃ διπλασιάσμον τῶν Ἰώνων ἐστὶν, ὅς ἔστιν ἐσωτίο: 
7j ll 


QpeAA € 
"Ear: δὲ ὁ Διπλασιασμὸς, ὅταν τῶι τῶν συμφώνων τὸ αὐτὰ σύμφωνον προστθῇ. 
οἷον ὅτι ὅττι. 
— — — ὅ, ττι k«y εἴπω. 
Ügov decor, τύόσαν τόσσον, *Opu3pos* 
— ὅ, τι τόσσον ἐχώσατο Φοῖβας '᾿Απόλλων. 
Παρέλλειψις δέ ἐστιν, ὅταν ἕν τι γῶν διτλασιαζομένων παραλείπηται" οἷον κέλχῳ 
κάλιον" καί ἐστι τῶν Δωριέοιν. 
$ LIV. "Or, Táy "rwv ἴδων τὸ ἀποβάλλειν τῆς «c διφθόγγαυ, τὸ s. οἷον μείζων μὲ 
ἕων, κρείσσων κρέσσων. ἔστι δὲ τοῦτο Ἔλλε Ὁ Ἔλλειψις -δέ ἐστιν, ὧς προείρηται, 
ἀποβολὴ φωνήεντας κατὰ τὸ μέσον, οἷον ἐστὶ καὶ τὸ αἱμόξαι ἀμόξαι. 
&. LV. Ὅτι τὸ ἐπὰν, ἐπεὰν λέγαυσιν, Ἡράδοτο:' 5 ἀπεὰν ἐκβῇ ἐς τὴν γὴν ἐκ τὸῦ 
ὕδατος ὃ κροκόδειλος." 
0 8. LVI, Tb λνταῦθα SANA fan onam Ἡρόδοτον: "eU dont 
λος εἰσδύνων. ὡς ἀπὸ τοῦ ἔνθα. 
δ. LVII. Ζωὴν λέγουσι καὶ τὴν ζῶσαν γυναῖκα, ὡς ἀπὸ τοῦ ζωέός. 
2 ὃν ΕΥ̓́ΠΠ. τὸ λίαν κάρτα λέγουσι. . 
ΓΙΧ, Τὸ μέγεθος. μέγαθος λέγουσι». Ἡρόδοτος ἐν τῇ δευτέρᾳ τῶν ἱστοριῶν 
E Uh ἐμίσει δὲ ἐς τὰ μάλιστα pi pbi μέγαθος ὅσον ν κρέξ. τ 
8. LX. Τὸ e καὶ τὸ o εἰς τὴν «v δίφθογγον κιρνᾶται παρ' αὐτοῖς. *HpdBoror 4 ἧς 
τοῦτον ὁρέων πῖνέ τε καὶ τέρπευ, ἔσεαι γὰρ ἀποθανὼν τοιοῦτος." καὶ πλεῦνας τοὺς πλέο- 
yas. “(μετὰ τὴν Ἑλένης ἁρπάγὴν"-- λλήνων στρατιὰν πόλλὴν τα Μενελάφ." 
καὶ οἱ Δωριεῖς δὲ, ὡς εἴρηται, οὕτω ποιοῦσιν. 
LXI. τὸ ᾿σφίσι σφὶν λέγουσιν. “ΟὌμῃρος" 
'*Os σφιν ἐνφρονέων ἀγορήσατο, καὶ μετέειπεν. : 
οι δ. ΧΗ, τὸν συμπλεκτικὸν μὲν σύνδεσμον. ἀντὶ τοῦ "— — ον py προσ- 
λαμβάνο e Tx ὡς map Ἡροδότῳ: “ μὴ μὲν ἔχειν Ἑλένην." 
ΠῚ, ᾿Αν»ντὶ τοῦ ἕως οὗ, és ὃ λέγουσιν. Ἡρόδοτο:" 5 ἐς ὃ- ἐξεῖλο».᾽" 
hi LXIV, Τὸ πάλι, abris ἀεὶ λέγουσι, καὶ οὐκ aD6is. 
$. LXV. Tob, ἐπιτήδειος τὸ « ὑπεξωιροῦσι, καὶ ἐπιτήδεος λέγουσιν. igo 
€ Tya πυνθάνοιτο εἶναι τῆς ἐνηβητήρια ἐπιτηδεώτατα." 
$. LXVI. 'H κρᾶσις τοῦ ι kal e eis i μακρὸν τῶν ᾿Ιώνων ἐστίν. ἱερεὺς ἰρεὺε , ἱέραξ᾽ 
ἕραξ, καὶ τροπῇ ToU a. els ἡ (pot, κατὰ τὴν αὐτὴν διάλεκτον, "Hafolos: 








GREGORIUS DE DIALECTO IONICA. Ili. 


* 5" Tent προσέειπεν ἀηδόνα ποικιλόδειρον. 
ϑεςεὶ ὄφιες ὄφις ᾿Ιωνικόν. x 

$. LXVIII. τὸ νέμνεψ τάμνειν Xéyovaiw. Ἥρόδοτον ὃν δευτέρῳ" ““ τοὺς ἱερέας 
“τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ συλλέξαντας πάντας μέσους διατάμνειν.᾽" καὶ Ἱπποκράτης" ** φλέβα 


τ 


ty. 
δ. LXVIII. Τοῦ ἐνέγκω pn EA b *y, καὶ ἂντὸ αὐτοῦ ὀπεντιθέμενοι τὸ t, ἀνείκω 
Ἀιέγουσιν. Ἢ os μυριαχοῦ τούτῳ χρῆται. ' 
&. LXIX. τὸ ἐκπλεύσας ἐκπλώσας ' λόγουσιν. Ἥρόδοτοι" '* κατὰ ληΐην éx- 
“Ξκ- λώσαντες.᾽ 
. €. LXX. Τὸ σφεῖς καὶ σφᾶς καὶ σφῶν διαιροῦσι καὶ οὕτω. προφέραυσι' σφέες, σφέας, 
«c $éov. “Ομηρο3" " 
' AAAÓ σφεας κρατερὸς Διομήδης ἐξενάριξε. Na 
8. LXXI. Kal τὸν νοῦν καὶ Tbv ῥοῦν καὶ τὸν χροῦν διαλύουσι, kal λέγουσι γόον καὶ 
ῥόον καὶ χρόα.  "Ounpos: 
— — Taj c? poa. χαλκὸν — : 
, eal Ἡρόδοτος" ““ ot οὐκ ἐπὶ νόον τρέπουσιν Αἰθιόπων παισίν. 
$. LXXII. Τῇ εἰπὼν οὐ χρῶνται, ἀλλὰ τῇ εἴπας μετοχῇ ἀορίστου πρώτου, προφέ- 
povres ὡς τύψας. ὶ 
δ, LXXIIL Εἰρώτα διὰ διφθόγγον γράφουσι καὶ οἶμαι διὰ τοῦτο, ὀπεὶ συναρχο- 
ge évovs ποιοῦσι τοὺς παρῳχημένου: τοῖς ἰδίοις ἐνεστῶσιν. ἔστι παρ᾽ αὐτοῖς ὃ παρατατικὸς 
ἐρώτα, καὶ πλεονασμῷ τοῦ ι εἰρώτα. οὕτως καὶ τὸ ἐπανείρετο, παρ᾽ αὑτοῖς διὰ τῆς εἰ διφ- 
Θόγγου γραφόμενον. ἣ ἀπὸ τοῦ θέματος προσλαμβάνει τὴν εἰ δίφθογγον. ἔστι γὰρ ἐρωτῶ 
sca ipe: καὶ γίνεται παρενθέσει ToU s εἰρωτῶ καὶ εἴρω, καὶ τὸ παθητικὸν elpouat, εἰρόμην, 
εἴρου, εἴρετο. 

di $. LXXIV. "Eri oi "Ioves τὰ τρίτα πρόσωπκα τῶν πληθυντικῶν παθητικῶν παρα- 
κειμένων οὕτω ποιοῦσιν. ἐν τοῖς τρίτοις προσώποις τῶν ἑνικῶν, τοῖς ἔχουσι πρὸ τοῦ T 
ψιλὸν, τρέπουσι τὸ ψιλὸν εἰς τὸ ἀντιστοιχοῦν δασὺ, καὶ ποιοῦσι προσθήκην τοῦ a* νένιπται 
νενίφαται, λέλεκται λελέχαται, γέγραπται γεγράφαται. πᾶν γὰρ τρίτον ἑνικῶν, ἔχον πρὸ 
“τοῦ τ ψιλὸν, τροπῇ τοῦ ψιλοῦ εἰς δασὺ καὶ προσθέσει τοῦ α ποιοῦσιν οἱ ἤίωνε9 τὸ τρίτον 
τῶν πληθυντικῶν. εἰ δέ τοι εἴη τὸ κοινὸν διὰ τοῦ ar βαρύτονον, τότε καὶ τὸ ᾿Ιωνικὸν᾽ 
ἔχει πρὸ ToU erai τὸ χαρακτηριστικὸν σὐμφῶνον τοῦ μέσον ἱμένον, πέφρασται 
“τεφράδαται, ὅτι πέφραδα. ἤλευσται ἠλεύθαται, ὅτι ἤλευθα.. εἰ μέντοι ἀπὸ περισπωμένων 
φύσει μακρᾷ παραληγόμενον, ταύτην συστέλλουσι πρὸ τοῦ αται εἰς τὴν ὀφειλομένην 
συστολήν. πεποίηται πεποιέαται, βεβόηται βεβοέαται. ᾿ 

$. LXXV. Ἔτι στοιχοῦσιν οἱ ἤίωνες ἐπὶ τῶν εἰς δου ληγόντων ἐπὶ τῆς γενικῇ9 
πατρωνυμικῶν ταῖς ἐπεκτάσεσι, Ἡηληϊάδου λόγοντες kal Λαερτιάδου. ὥφειλε γὰρ 
Δαερτίδου εἶναι 3) γενικὴ καὶ Πηληΐδον, éreib) τὰ εἰς δη9 πατρωνυμικὰ μιᾷ συλλαβῇ 
περιττοσυλλαβοῦσι τῆς γενικῆς τοῦ πρωτοτύπου, οἷον Πηλέως Πηλεΐδης, Πριάμου ΤΊρια- 
μίδης. οὕτω καὶ Aaéprov Λαερτίδης ὄφειλεν εἶναι τὸ πατρωνυμικόν. ἀλλ᾽ οὗ "Ives παιοῦσιν 
ἐκέκτασιν καὶ οὕτω προφέρουσι, Λαερτιάδης λέγοντες καὶ Τεηλεϊάδης. εἶτα κατ᾽ ἔκτασιν 
᾿Αττικὴν Πηληϊάδης γίνεται. ' ᾿ | 
ὃ. LXXVI. Χρῶνται δὲ καὶ ταῖς μεταθέσεσιν. ἔστι δὲ Merdüeois, ὅταν f) τὸ πρῶτον 
στοιχεῖον τῆς ἰδίας συλλαβῆς γίνηται δεύτερον, οἷον ἀτραπητὸς ἀταρπητόΞξ" ἐκ γὰρ τοῦ 
τρέπεσθαι γέγονε καὶ τοῦ α στερητικοῦ, καὶ σημαίνει. τὴν εὐθεῖαν ὁδόν" εἶτα γέγονε μετά- 
θεσις τοῦ πρώτου στοιχείου καὶ λέγεται &rapmyrós* ἣ τὸ δεύτερον πρότερον, οἷον καρδία 
κραδία, καρτερὸς κρατερὸϊ, τέταρτον τέτρατον. "Opypos* : 
᾿ "Térparov ἦμαρ ἔην τῷ τετέλεστο ἅπαντα. 2 ; 
$. LXXVII. Ἰστέον δὲ, ὡς διαφέρει Μετάθεσις Ὑπερθέσεως. ἡ μὲν γὰρ Μετάθεσις 
ἐν τῇ αὐτῇ συλλαβῇ γίνεται, ἡ δὲ Ὑπκέρθεσις ἐν ἑτέρᾳ. ὧς τὸ ὀθνεῖος" ἦν γὰρ νόθος νοθεῖος 
καὶ καθ᾽ ὑπέρθεσιν ὀθνεῖος. καὶ πάλιν γόνυ γόννος καὶ δόρυ δόρυος, καὶ καθ᾽ ὑπέρθεσιν 
»γουνὺς καὶ δουρός. χρῶνται δὲ καὶ τούτῳ τῷ πάϑει οἱ Ἴωνες. ᾿ 
δ. LXXVLII. Ἔτι χρῶνται καὶ οὗτοι παραλήγουσι εὐθειῶν ἀντὶ γενικῶν, ὥσπερ ol 


ῬΑττικοί, οἷον" 

Οἱ δὲ δύω σκόπελοϊ, ὁ μὲν οὐρανὸν εὑρὺν ἱκάνει. 
ἀντὶ τοῦ τῶν δύο σκοπέλων ὁ μὲν τόδε, ὁ δὲ τόδε. 

$. LXXIX. Εἰδέναι δεῖ, ὧς ἡ μὲν ἀρχαία "Iàs μετέπεσε παρὰ τὴν τῶν κατοικούντων 
περιτροκήν. διέμεινε δὲ ἕως ἐκείνου τοῦ καιροῦ, ἐφ᾽ ᾧ ἐποίησαν οἱ Ἴωνες τὰς ἀποικίαϑι 
καὶ διεσπάρησαν εἰς τόπους πλείονας. ͵ πον, ue 

δ. LXXX. Λέγεται δὲ παρ᾽ “αὐτοῖς τὸ μὲν ὑγιαίνειν, οὐλεῖν. ὅθεν kal τὰ ὑγιῆ τῶν 


^ 


ἱραυμάτων οὐλὰς λέγομεν. 
. LXXXI. Ὁ δέ λόγος, μῦθος. 
ἢ. LXXXII. Καὶ τὸ μαντεύεσθαι, ἀνελεῖν. - 
8. LXXXILI, Καὶ οἱ τόποι, ἐν οἷς ἀναστρέφονται, ἤθη. 


liv: APPENDIX. 


LXXXIV. Καὶ τὸ ἐπιμελῶς, ἀνακῶ:. 

- LXXXV. ᾿Αν»τὶ τοῦ ξενίην ἐδωρήσατο, ξενίην συνεθήκατο. 

. LXXXVI. Kal ἀντὶ τοῦ ἀπατητικῶς $ ἐπιμελῶς, ἐπιστρεφέως. 
. LXXXVIIL. τὸ ἡκούσης ἐχούσης λέγουσι. 

LXXXVIII, τὸ θυμωθεὶς καὶ ταραχθεὶς, σπκερχθείς. 

. LXXXIX. Λέγεται παρ᾽ αὐτοῖν ὁ ἑ ὁ ἕποικο: ἐπίστιος. 

. XC. Καὶ ὁ δυσφορῶν, ἡμεκτέων 

XCI. Καὶ τὸ ἔνιοι, μετεξέτεροί φασι. 

. XCIL.. Kal ὁ ἡσνχάζων, ἐλιννύων. 


XCIII. Λέγουσι δὲ καὶ τὰ κατὰ δήμους καὶ ἀριθμὸν τῶν τριάκοντα ἀνδρῶν δεῖενε͵ 
τριὴκ 
[ 1 τ Καὶ τὸν διανοηθέντα, sid abis 






CI. Ψῆνας δὲ, τὰ ἐν τοῖς ὀλύνθοις τ irr, ξωύφια. 
CIII. Xxwroreis &, x esito y. 
M Συμψήσα- δὲ RH ram ἀντὶ τοῦ συντρίψας. 
V. Αἰἱμασιὰν δὲ, τὸ ἐκ χαλίκων φκοδομημένον ἄνευ πηλοῦ τειχίον. 
ᾧ. ὄντ. Φάρσος, τὸ κλάσμα, τὸ ΤΣ τὸ ἀκρωτήριον. 
. CVII. Ταρσοὺς δὲ καλάμων, τὴν τρασιὰν, οὗ ἐξήραινον τὴν πλίνθον. 
. CVIIf. ἝἜμβολον δὲ, τὸ χάλκωμα τὸ περιτιθέμενον κατὰ πρώραν ταῖς ναυσίν. 
ἢ CIX, Minois δὲ, τὸ χοὰς ἐπιφέρειν, ἣ θύειν τοῖς κατοιχομένοις. 
CX. πρόχυσιν, τὸ ἀποστεῖσαι. 
6. CXT. Ἔσιπλα, τὴν μὴ βαθεῖαν κτῆσιν, ἀλλ' ἐξ ἐπιπολῆς. 
$. CXII. Δεύκην δὲ καλοῦσι πάθος τὶ περὶ ὅλον τὸ σῶμα. 
δ. CXIII. Κνυξήματα δὲ, τὰ γοερὰ ἀποφθέγματα. : 
CXIV. Γειωπείνας δὲ, τοὺς γῆς πεινῶντας, καὶ ἀπορουμένους. 
H CXV. τὸ δὲ ἱκανώσας ἀποσὰς, és καὶ Ἡρόδοτος ἐν τῇ δευτέρᾳ. 
à CXVI. τὸ δὲ μέτριον kai καλῶς ἔχον ἐπιεικέστατόν φασι. 
CXVIII. Τὸ ἀποδεχόμενοι, κάμπτοντες. 
CXVILI. Κορύνην δὲ λέγουσιν ἐπικαμπές τι ξύλον. 
. CXIX, Εὐμαρέην δὲ, τὴν ἀπόπατον. 
. CXX. τὰ δὲ ὀπτώμενα, πεσσόμενα. 
$ CXXI. Βάρεις δὲ, τὰς ναῦς. 
CXXII. "Ocipw δὲ καλοῦσι τὸν Διόνυσον. 
δ. CXXIII. τὰν ὁ δὲ ἁλύσεις, s dioi οἱ δὲ τὰ ψέλλια. 
8. CXXIV. τὸ δὲ καθαίρειν πόματι ἐκ ζειῶν καὶ ὕδατος, συρμαΐζειν. 
ὶ CXXV. Λῖνον δὲ, φδῆς ὄνομα, ἣ λύρας χορδήν. 
CXXVI. Θυσάνους δὲ, τοὺς κροσσούς. 
δ. CXXVII. ᾿Αποφορὰν δὲ, τὴν Te NOE παρὰ τῶν δούλων τοῖς δεσπόταις. 
δ. CXXVIII. Ἤλυσιν δὲ, τὴν πορείαν καὶ ἔφοδον. 
6. CXXIX. Συρνέη δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ὀνομάζεται Mixers Ti σελίνῳ ἐοικὸς, ἣ psu. 
διὰ στέᾳτος καὶ μέλιτος. 
6. CXXX. Ἐνηβητήρια δὲ, τὰ εὐωχητήρια. 
δ. ΟΧΧΧΙ. Τριφάσιοι δὲ x αὐτοῖς λέγονται ol τριπλάσιοι, τρίφωνοι. . 
$. CXXXIL. ᾿Απεματάϊσε Ü τὸ ἐμώ μώρανε σημαίνει. 
ὶ ΟΧΧΧΙΠ. ᾿Αποτιμοτέρους δὲ τοὺς ἀτιμοτέρους λέγουσιν. 
CXXXIV. ᾿Αφηλικέστερον δὲ, τὸν πρεσβύτερον. 
$. CXXXV. Τὸν φανερὸν, ἐπάϊστον. 
$. CXXXVI. Φρενήρη, τὸν σώφρονα" λαμβάνουσι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἐναντίου. 
$. CXXXVII. Καταπροΐξασθαι λέγεται τὸ προῖκα sroríjaau. 
$. CXXXV LII.- Καὶ τὸν καταφανῆ, ἐπίλαμπον. 
δ. CXXXIX. Λᾶξιν δὲ τὸν μερισμὸν, ἣ τὸν κλῆρον. 
& CXL. Τὸν καταπεπονημένον τετρυμένον λέγουσι. 
$. CXLI. τὸ πολεμεῖν, àvridtew. ' 
$. CXLII. Τὰ αἰδοῖα, uétea; Ἡσίοδος" 
— — οὐρὰς δ' ὑπὸ μέξε ἔθεντο. 
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. S. CXLIII. τὸ καταπαιχθεὶς kal γελασθεὶς διαβεβλημένος λέγουσιν. Ἡρόδοτος" 
» € ὦ βασιλεῦ, διαβεβλημένος ὑπὸ ᾿Αμάσιος οὗ βανθάνεις.᾽ : 
8. CXLIV. Tb καλλωπίσας ἀσκήσας λέγουσιν. "9s ἐμέ σοι κόσμῳ ἀσκήσας ἀπέ- 
κεμψε, ὧς ἑωῦτοῦ Üvyarépa."" . 
8. CXLV. 'Evdpies οἱ ὁπλῖται παρ᾽ αὐτοῖς ὀνομάζονται. 
. CXLVI. pio ins δὲ, αἱ διεστῶσαι πέτραι. 
. CXLVII. Γνωσιμαχεῖν, τὸ γνῶναι τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν, τήν τε τῶν ἐναντίων 


ἰσχύν. 
ὴ CXLVIIT. Σισύρα, βαρβαρικὸς χιτών. 
ὃ 


"- 
UM 


. CXLIX. Ὑβρίξειν, τὸ axipráv. 
. CL. Οἰσύπη δὲ, τὸ τῶν ῥυπαρῶν προβάτων ἔριον, καὶ τὸ διαχώρημα τοῦ προβάτου. 
ὃ. CLI. Νεοχμῶσαι, τὸ νεωστὶ κινῆσαί τι. ΄ 

8. CLII. Φερέγγνος, ὃ βεβαιωτής. 

&. CLIII. "Ἔφεδρος, ὁ ἐπίκληρος. 

δ. CLIV. ᾿Αγηλατεύειν, τὸ διώκειν. M 

S. CLV. Τετραπτερυλλίδες λέγονται παρὰ Ἴωσιν ai ἀκρίδες, παρὰ τὸ τέσσαρα ἔχειν 
πτερὰ, δύο μὲν ἔξω μείξω, ἐλάσσω δὲ ἔντοσθεν ἕτερα δύο. ' 

' 8. CLVI. Τὸ οὐκ ἱκνεομένως ἀντὶ τοῦ οὐ προσηκόντως, οὗ καθηκόντως. 

δ. CLVII. τὸ ἀπεκλίξατο ἀντὶ τοῦ ἀπέφνγε. πλὶξ γὰρ τὸ βῆμα, ἐξ οὗ καὶ πλίγματα᾽ 
τὰ πηδήματα. ἔνθεν καὶ τὸ περιβάδην ἀμφιπλὶξ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Τριπτολέμῳ. καὶ 
"Opnmpos* 

^i δ᾽ εὖ μὲν τρώχων, εὖ δὲ πλίσσοντο πόδεσσιν. ὰ 

δ. CLVIIL. Καὶ τὸ ψῶσαν ἀντὶ τοῦ θάλπουσαν. ἔστι δὲ παρ᾽ αὑτοῖς καὶ τὸ ψῶ 
ἀγροικικὸν προσφώνημα. ] 

. CLIX. Κόλλιξ δέ ἐστιν εἶδος ἄρτου περιφεροῦς, ἐξ οὗ τὰ παρ' ἡμῖν κολλίκια, 
. CLX. Σχοίνων δὲ συμβολεῖς ol ψιαθυπλόκοι. 
. CLXI. Καὶ ἰθαγενεῖς οἱ γνήσιοι παῖδες. 
ΕΣ CLXII. Πρόξενοι δὲ ol προστάται τῶν πόλεων καὶ ol φροντισταὶ καὶ ξενίαις ὑπο- 
δεχόμενοι. ' 
s 8. CLXIIT. Zrapyg, τὸ em καὶ ἐπιθυμεῖ. . 

ἃ. CLXIV. Κορδίνημα, τὸ καρηβαρεῖν. “γράφεται δὲ kal σκορδίνημα. 

δ. CLXV. "ttis δὲ ἡ εὐθυωρία. ' 

$. CLXVI. Ῥοικὸν, τὸ εἴσω νεῦον καὶ στραβὸν, ὃ καὶ ῥοιβὸν λέγεται. 

δ. CLXVII. Σαπρὸν, τὸ σεσηπός. 

δ. CLXVIIT. τὸ δὲ ἐπιπάσσων, παλύνων. 

ὃ. CLXIX. Καὶ τὸ περιτεταμένον, περιτενές. 

δ. CLXX, Τὰ δὲ πρόσφατα, ποταίνια. 

8. CLXXI. Βλακὸν, τὸ τρυφερόν. ' 

δ. ΠΕΣ τοὺς δὲ φρυγανώδεις ἄνθρακας, μαριληνούς. μᾶλλον δὲ f) θερμὴ σποδιὰ 

ῃ λέγεται. 

δ CLXXIII. Μμελεδανθέων δὲ ἀντὶ τοῦ μεριμνῶν, θεραπειῶν. μελεδαίγειν γὰῤ λέγε- 

ται τὸ μεριμνᾷν. ᾿ ' 

8. CLXXIV. Μιστύλην δὲ τὸν κοῖλον ἄρτον λέγουσι. 

$. CLXXV. τὸ μυδῶσα, ἐκρέουσα. 

&. CLXXVI. Καὶ τὸ δημόσιον, ἐπιδήμιον. 
. CLXXVII. Kal τὸ ἐκθλίβειν, βλιμάξειν. 
ὴ CLXXVIII. Καὶ τὸ ἐστέναξεν, ἔμυξε. 
$. CLXXJX. Kal τὰ τὴν κάτω κοιλίαν καθαίροντα φάρμακα, ἐλατήρια. 
δ. CLXXX. Τὸ ἐνέδησεν, ἐνεκρίκωσε. 
δ. CLXXXTI. Τὸ els δύο διῃρέθη, win RA 
$. CLXXXII. Kal ἡ εὐθύτης, εὐθνωρία, 
δ. CLXXXTII. Τὸ ἐτυλώθη, ἐμνλώθη. 
δ. CLXXXIV. τὸ ἐγχρίπτει, ἐμπηδᾷ. 
$. CLXXXV. Τὸ ἐκτρόπως καὶ παραδόξως, ἐκπατίως. 
ὃ. CLXXXVI. τὸ εὐφορώτερον, ἐπιτροχώτερον. 
$. CLXXXVII. τὸν μύλωνα, ξώτειον. ὁ. 
δ. CLXXXVIII. τὸ ὡμοιωμένον, ἠδελφισμένον. 
δ. CLXXXIX. ᾿Τὸν πυρετὸν, θερμωλῆ. 
δ. ΟΧΟ. Θαλάμας, τὰς καταδύσεις. E 
&. CXCI. Καὶ θρίσσειν, τὸ κατὰ ψυχὴν ἐξίστασθαι, ἤτοι τὸ μαίνεσθαι. 


L 
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I1. 
GRAMMATICI LEIDENSIS 


[ΠΈΡΙ 14402.] 


6. I. Ἰάς ἐστι διάλεκτος $ expo: Ἴωνες. δοκεῖ δὲ ἀρχαία εἶναι αὐτοῖς. 

. IL. "Ἴδιον δέ ἐστιν αὑτῆς ἀντὶ τοῦ a [7 ἮΝ χρήσασθαι" kal περισπωμένα5 συλλη» 
βὰς εἰς δύο διαιρεῖν" καὶ ἀντὶ ToU π τὸ Kk À εἰν: καὶ ἀντὶ τῶν δασυνουσῶν συναλοι- 
φῶν ψιλότητας ἐκφέρειν" καὶ ἐπί τινων λέξεων τὸ ι ὑπεξαιρεῖν. 

. HI. Χρῶνται μὲν οὖν τῷ ἡ ἀντὶ τοῦ a, ὅταν λέγωσι θύρην ἀντὶ τοῦ θύραν, κεὶ 

ἡμετέρην ἀντὶ τοῦ ἡμετέραν, καὶ ὠφελείην ἀντὶ τοῦ ὠφέλειαν. 
8. IV. Tàs περισπωμένας συλλαβὰς διαιροῦσιν, ὅταν ἀντὶ τοῦ ποιεῖν ποιέειν λέ- 
699gU. ἣν 
: . V. Kal ἀντὶ τὸῦ πῶς τὸ κῶς. - 

.. VI. ᾿Αντὶ δὲ τῶν δασυνουσῶν συναλοιφῶν ψιλότητας ἐκφέρουσιν, ὅταν λέγωσιν 

ὀπ᾽ ἵππον, ἀντὶ [τοῦ] ἐφ᾽ ἵππον, καὶ ἐπορᾷν, ἀντὶ τοῦ ἐφορᾷν. ᾿ 
6. VII. Ἐπὶ δέ τινων λέξεων τὸ ι ὑπεξαιροῦσιν, ὅταν λέγωσιν ἀντὶ τοῦ πονεῖσθαι 
! πονέεσθαι καὶ ὀνέεσθαι. 

. VIII. Γεγόνασι δὲ αὐτῆς μεταπτώσεις Δ. 

. ΙΧ. Κέχρηται δὲ αὐτῇ “Ομηρός τε καὶ Ἡσίοδος, καὶ πολλοὶ ὀποποιοὶ, καὶ ᾿Ανε- 
κρέων, καὶ ᾿ἱππῶναξ, καὶ Ἡρόδοτος ὃ ἱστοριογράφος, καὶ Δημόκριτος ὁ φυσικὸς, καὶ Ἡ- 
ποκράτης ὁ ἰατρός. 7X 





IV. 
GRAMMATICI MEERMANNIANI 


[ITEPI 14A02.] 








ὃ. I. Οἱ Ἴωνες τρέκουσιν ἀοὶ τὰ δασέα εἰς ψιλὰ, καὶ τὰ ψιλὰ els δασέα olor χιτὰν 
κιθὼν, ἀκάνθιον ἀχάντιον, καὶ βάτραχος βάθρακος, καὶ τὰ ὅμοια. 

$. II. Τὰ εἰς ας λήγοντα ὀνόματα, ἐὰν μὴ ἀσι Δωρικὰ, εἰς 945 τρέπουσι»" οἷον Ἕ- 
pelas “Ἑρμείης, Σωσίας Σωσίης. | | 

δ. LII. Τὰ eis η5 λήγοντα, ὧν 3 γενικὴ els ovs περατοῦται, παρ᾽ Ἴωσιν εἰς eos τερα- 
Hair οἷυν Δημοσθένους Δημοσθένεος, εὐσεβοῦς εὐσεβέος" τὴν δὲ αἰτιατικὴν eis ea, A7- 


α. " 

δ. IV. Τὰς εἰς evs ληγούσας εὐθείας διὰ τοῦ yos προφέρει, βασιλεὺς βασιλῆος. 

6. V. Τὰς els os ληγούσας εὐθείας τῶν οὐδετέρων διὰ Τοῦ «os ἐκφέρουσιν' οἷον 
πλῆθος πλήθεος, τεῖχος τείχεος. 

δ. VI. Τὰς els αἱ πληθυντικὰς ἐπὶ γενικῆς διὰ τοῦ εὡν προφέρει, Τιέρσαι Tlepoéar, 
Νύμφαι Νυμφέων. τὸ γὰρ Περσάων, Νυμφάων, Αἰολικόν ἐστι. 

8. VII. Τὰς εἰς eis ληγούσας πληθυντικὰς δοτικὰς ἀμοιβῇ τοῦ α εἰς ἡ, καὶ ὑκερβι- 
βασμῷ ToU 1, ἐκφέρουσιν" οἷον καλαῖς καλῇσι, Νύμφαις Νύμφῃσι. 

$. VILI. Τὰς εἰς α εὐθείας εἰς ἡ τρέπουσιν' οἷον Ἥρα Ἥρη, χώρα χώρη, ὥρα ὥρη, 
σπεῖρα σπείρη. : " 
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8. IX. Ἐνίων λέξεων ἐξαιρεῖ τὸ &. τὸ γὰρ πονεῖσθαι πονέσθαι Ἀόγει, καὶ τὸ κλονεῖ- 
σθαι κλονέσθαι. ᾿ 

8. X. Tà els ις λήγοντα θηλυκὰ οὐδέποτε διὰ τοῦ e, ἀλλὰ διὰ τοῦ o κλίνει" οἷον 

“γνῶσι: γνάσιος, σχέσις σχέσιος. 

8. XI. Αἱ ἐξαιρέσεις τοῦ ι ἐκ τῆς εἰ διφθόγγου Ἰώνων εἰσίν' ὧς τὸ "Exrópeios Ἕκτό- 
peos, Χρύσειος χρύσεος. , ; 

&. XII. Tàs els s ληγούσας εὐθείας πληθιστικὰς διαιρεῖ. καὶ τὰς μὲν ἀπὸ τῆς evs 
οὔσας διὰ τοῦ ἡ προφέρουσι, βασιλεὺς βασιλῆες" ἀπὸ δὲ τῶν εἰς qs, διὰ τοῦ «' οἷον ἀτρε- 
πὴ ς ἀτρεκέες, ἀχηθὴε ἀληθέες. ὁμοίως καὶ τὰς ἀπὸ τῶν els υφ᾽ ὀξὺς ὀξέες. 

6. XIII. Αἱ προσθέσεις τοῦ ι, τοῦ ε ἐπιφερομένου, ᾿ώνων' κενὴ κεινὴ, στενὴ στεινή. 

ἘΣ AIV. Ὁμοίως καὶ 3) ἐναλλαγὴ τῆς οι διφθόγγου els τὴν es* ὧς τὸ ἐρίηρες ἐρίηροι, 
vi 

6. XV. TÀ els ἡ πκληθυντικὰ οὐδέτερα' διαιρεῖ «ls εα' τείχη τείχεα, βέλη βέλεα" xal 
τὰς γενικὰς ὁμοίως" τειχέων, βελέων. : 

ἢ. XVI. τὸ v τοῖς ὀνόμασι πολλάκις προστίθησιν" ὕσομα οὔνομα, νόσος νοῦσοε, ὅρος 


δ, XVII. Τὸ δισσὸν c εἰς ὃ τρόποι" δισσὸν διξόν. 
δ. XVIII. Τὸ | τῶν ῥημάτων ἐξαιρεῖ καὶ τῶν ἀνομότων, δείξω δέξω λέ- 
ουσα, καὶ τὸ δειλὸς δελὺς, καὶ ἀπόδεξιν. 
t XIX. Té» μετοχῶν τὰς παθητικὰς, τὰ! els os ληγούσας, διαιρεῖ, λυπούμενος 
9 μαχούμφνος pax δι τς ᾿ 
᾿ 6. XX. τὰς εἰς ων ληγούσας μετοχὰς ἀπὸ τῆς πρώτης συζυγίαν τῶν περισπωμένων 
“γινομένας διαιρεῖ, ὧν τὸ προστακτικὸν εἰς τὴν ei δίφθογγον λήγει. φρονῶν φρονέων, νοῶν 
Vias  γερῥώοι (yàp καὶ νόει ἦν τὸ προστακτικόν, ὁμοίως καὶ τὰ ἀπ᾿ αὐτῶν α διαιρεῖ, 


καὶ v. 
» XXL Τῷ ὦ ἀντὶ ToU a προφέρει" οἷον ἄνθρωπος ὥνθρωπος, ἄλλοι ὦλλοι. 
z Ü XXII. T$ e μέγα ἀντὶ τῆς αὖ διφθόγγου dkipéper οἷον καῦμα κῶμα, θαῦμα 


6. ΧΧΊΠ, Ἡ τροπὴ τοῦ ἡ els a βραχὺ τῶν αὑτῶν" οἷόν μεμακυῖα, καὶ λελασμένοε, 
ὙΠ PMEXIV, ALadapéces ταν wpér luy rà» vopárev, "Iávur" olov d 
. . eis τῶν πρώτων στοιχείων τῶν ὀνομάτων, ᾿Ιώνων' olov ἐκεῖνος 
κεῖνος, ἑρρτὴ δρτὴ, ἱερὸς ipós. 
. XXV. τὸ e τῶν παρελθόντων ἀφαιροῦνται" ἔτευχε τεῦχε, ἔτικτε τίκτε. 
. XXVI. ᾿Αντὶ δὲ ταῖς καλαῖς, καὶ σοφαῖς, καὶ πύλαις," καλῇσι λέγονσι, καὶ σο- 
φῇσι, καὶ σι, Tb | ἐῶντες κατὰ χώραν μένει». 
6. XXVI1I. Πλεονάζει δὲ παρ᾽ αὑτοῖς τὸ & ἐν ταῖς πληθυντικαῖς δοτικαῖς ἀρσενικῶν 
πτώσεων els ot$ ληγούσαις" σοφοῖς σοφοῖσι, καλοῖς καλοῖσι. 
8. XXVIII. Διαίρεσις δὲ γίνεται rap! αὐτοῖς οὐ μόνον ἐπὶ τῶν δισυλλάβων ὀνομά- 
των, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ ἐπὶ τῶν μονοσυλλάβων" ῥοῦς ῥόος, χνοῦς χνόος, θροῦς θρόος. 
6. XXIX. Τῶν εἰς ns. ληγόντων ἀρσενικῶν διὰ ToU ew γράφονσιψ' ᾿Ατρείδεω, Λαέρ- 
veo, Πηλείδεω, καὶ κατὰ παρένθεσιν Τηλειάδεω, καὶ τὰ ὅμοια. 
. XXX. Τὰς δὲ εἰς ovs. ληγούσας γενικὰΞ εἰς τὸ € καὶ τὸ o διαιροῦσι' δωκράτεος, 
Διομήδεος. 
6. XXXI. Καὶ τὰς δοτικὰδ᾽ δὲ μόνας διαιροῦσι, Zexpdrei λέγοντες καὶ Διομήδεϊ. τὸ 
δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐπὶ τῶν οὐδετέρων" ἔγχεϊ, τείχεϊ, ξίφεϊ, 
$. XXXII. Kal τὰ εἷς αἱ πκληθυντικὰ ὀνόματα θηλυκὰ, ὧν ἡ γενικὴ παρ᾽ ἡμῖν κατα- 
λήγει εἰς ὧν περισπωμένως, ἐκεῖνοι διὰ τοῦ αὧων προφέρουσι παροξντόνως. κρῆναι κρηνῶν 


κ y. 
$. XXXIII. Χρῶνται δὲ καὶ vois. &vapgeubárous ἀντὶ προστακτικῶν. τὰἀνύσαι τάνυ- 


σον, κεῖσαι κεῖσον. 


ὁ, XXXIV. Kal Τοὺς σχηματισμοὺς δὲ τῆς ἑρμηνείας τοιούτονε' τετραμμῶοι εἰσὶ 
τατράφαται" τεταγμέμοι εἰσὶ, τετάχαται" κεκλίαται-ς ᾿ 
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GRAMMATICI AUGUSTANI FRAGMENTUM 
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6.1 . . . . . ἀρίηροι, καὶ υἱέες ἂντὶ τοῦ υἱοὶ καὶ υἱεῖς. 
11. Τὰ εἰς ἡ πληθυντικὰ οὐδότερα διαιρεῖ els ea* τείχεα. καὶ γενικὴ, ταιχέων. 
. HI. Τὸ v ἀεὶ προστίθησι ταῖς λέξεσιν. pos οὖρος, ὄνομα οὔνομα. 
. IV, Τὸ δισσὸν σ εἰς t 1o δισσὰ διξά. ᾿ 
- V. Τῶν λέξεων ἐξαιρεῖ τὸ & πολλάκια. τὸ γὰρ δείξω δέξω λέγει, καὶ ἀπόδεξιν. 
$. VI. τῶν μετοχῶν τὰς παθητικὰς διαιρεῖ. λυπούμενος λυπεόμενος, ποιεόμεγος. 
n 6. VIT. τὰς els ὧν ληγούσας peroxàs ἀπὸ τῆς πρώτης συζνγίας τῶν περισπωμῶῳν 
$. VILI. τὸν οὖν σύνδεσμον ὧν λέγει. 
ETE ire, Τῶν jy . . . . συνθέσεις δασυνόμενα διὰ ψιλῶν προφέρεται συμφώνων. 
“2. κατορῶ. 
$. X. Τοῖς ἄρθροις τοῖς προτακτικοῖς ἀντὶ τῶν ὑποτακτικῶν . « « «..ον 
«σὸν ϑέλω ἀντὶ τοῦ ὃν θέλω. τὴν ἔσεμψα ἀντὶ τοῦ ἣν ἔπεμψα. Ξ 
ὃ. XL T. . . . . τρόκεται, οἷον ὁκότε ὅποτε (sic) καὶ τὸ ποῦ κοῦ λέγει. καὶ 
τὸ ὁποῖος ὁκοῖος. ΄ . 
$. XIT. Τῷ ὦ ἀντὶ τοῦ a κέχρηται. τὸν γὰρ ἄνθρωπον ἄνθρωπον λέγεε .  . τὸν 
ov ὥριστον λέγει. 
$. XLIL. TQ ὦ ἀντὶ τῆς αὖ διφθόγγου κέχρηται. τὸ γὰρ θαῦμα θῶμα λέγει. 
δ. XIV. αἱ τμήσεις Ἰώνων εἰσὶν ἴδιαι, Ἰόλοπος νῆσος ἀντὶ τοῦ 
ἄγριον αἶγα ἀντὶ τοῦ αἴγαγρον. 
ὁ. XV. Αἱ παραλήψεις τῶν ἀκαρομφάτων ἀντὶ προστακτικῶν Ἰώνων εἶσίν. 
ἃς κλισίην ᾿Αγαμέμνονος ᾿Ατρείδαο 
is: ieu rud ἀτρεκέως ἀγορενέμεν. 
φοῦ ἀγόρευε. : 
$. XVI. AI παραλήψεις τῶν ἀρσενικῶν εὐθειῶν ὀνομάτων ἀντὶ γενικῶν Ἰώνων eli. 
ol δὲ δύο σκόπελοι ---- — j 
ἀντὶ τοῦ τῶν δύο σκοπέλων. καὶ vó* . 
iude Y dba MN | 
ἀντὶ τοῦ rh coena | 
δ. XVII. Αἱ μεταβολαὶ τηῦ ἡ els α βραχὺ Ἰώνων εἰσί, μεμηκυία μεμακυῖᾳ, λε- 
λησμένος λελασμένος. ἢ 
. δ. XVIII. αἱ ἀναλλαγαὶ τοῦ α μακροῦ εἰς ἡ Ἰώνων εἰσὶ τῶν πάλαι. Ἥρα Ἥρη. 
᾿ φοῦ δὲ α βραχέος τῶν νεωτέρων. ἀληθείην ἀντὶ τοῦ ἀλήθειαν. ᾿ 
ᾧ. XIX. Αἱ ἀφαιρέσεις αἱ κατ᾽ ἀρχὴν ᾿Ιώνων εἰσί. λεῖβεν εἶβεν. : 
4. XX. ᾿Αεὶ τὴν ov συλλαβὴν περιττὴν οὖσαν μεταξὺ τῶν προθέσεων τίθησι!» . . . 
ἐξ ὧν (sic) εἷλον, ἀπ᾿ ὧν ἵκοντο, ἀντὶ τοῦ ἐξεῖλον καὶ ἀπίκοντο. 
6. XXL. Τὰ πρῶτα στοιχεῖα τῶν λέξεων ἀφαιρεῖται" ἐκεῖνοι κεῖνοι, ἑορτὴ δρτή. 
$. XXII. Τὸ προσερχόμενον € κατὰ τὸν ἐνεστῷτα καὶ παρεληλυθότα ἀποπιπτ 
e. e τίκτεν, Aéyey, τρέχεν, ἀντὶ τοῦ ἔτικτεν, ἔλαγεν, ἔτρεχεν. 
τῶν τῆσδ᾽ ἀπειλῶν οὕνεχ᾽ ἡμερεύσομεν. 
ἀντὶ τοῦ βιώσομεν τὴν Cuv e * ^.» 5€ βιβαζομεν e e 
$. XXII. T... . . . . κόμην ἀπικόμην. ἀφεῖλεν ἀπεῖλεν. 
$. XXIV. Τὰ σύνθετα ῥήματα διαλύει καὶ μεταξὺ αὐτῶν . . . . AauBa» . 
ἀντέδραμον καὶ ἀνταπέδοντο. - E . 
6. XXV. Ἔν rois τρίτοις προσώποις ἣ véa τῶν Ιώνων διάλεκτος καὶ ἐν ταῖς δοτικαῖ 


κληθυντικαῖο τὸ » ἐφελκυστικὸν οὐ. . « . « ο e μὴ χάριν μέτρου. 





FINIS. 


THE FOLLOWING PLAYS OF 
EURIPIDES AND SOPHOCLES, 


PRINTED FOR 
|. R. PRIESTLEY, 143, HIGH HOLBORN, 
LONDON. 


EURIPIDIS ANDROMACHE, Gr. et Lat, cum notis Vario- 
rum, Barnesii, Beckii, Porsoni, &c. 8vo. 88. 

EURIPIDIS IPHIGENIA in AULIDE, Gr. et Lat. cum 
notis Variorum, Barnes. Beck. Porson. &c. 8vo. 9s. 

EURIPIDIS IPHIGENIA in TAURIS, Gr. etLat. cum 
notis Variorum, Barnes. Beck. Porson. &c. 8vo. 9s. 

EURIPIDIS ELECTRA, Gr. et Lat. cum notis Variorum, 
&c. 8vo. 8s, | 

EURIPIDIS TROADES, Gr. et Lat. cum notis Variorum, 
&c. 8vo. 8s. 

EURIPIDIS CYCLOPS, Gr. et Lat. cum notis Variorum, 
&c. 8vo. 5s. 

EURIPIDIS ION, Gr. et Lat. cum notis Variorum, &c. 
8vo. 8s. 

EURIPIDIS HERCULES FURENS, Gr. et Lat. cum notis 
Variorum, &c. 8vo. 88. ᾿ 

EURIPIDIS (ut aiunt) RHESUS, Gr. et Lat, cum notis 
. Variorum, Barnes. Beck. Porson. &c. Bvo. 88. 

SOPHOCLIS PHILOCTETES, Grece, ex recensione et 
cum notis Brunckii. Spr Scholia Greca, textui nunc 
primum subjecta. 8vo. 3s. 6d. 

SOPHOCLIS ELECTRA, nass; ex recensione et cum 
notis Brunckii, Accedunt Scholia Greca, textui nunc primum 
subjecta. 8vo. 3s. 6d. 

SOPHOCLIS CEDIPUS TYRANNUS, Grece, ex recensione 
et cum notis Brunckii, Accedunt Scholia Greca, textui nunc 
primum gubjecta, et Schseferi Annotatio Integra. 8vo. 3s. 6d. 

SOPHOCLIS CEDIPUS COLONEUS, Grece, ex recensione 
et cum notis Brunckii. Accedunt Scholia Greeca, textui nunc 
primum subjecta, et Scheeferi Annotatio Integra, 8vo. 3s. 6d. 

SOPHOCLIS ANTIGONB, Grece, ex recensione et cum 
notis Brunckii. Accedunt Scholia Greeca, textui nunc primum 
subjecta, Scheeferi Annotatio Integra, et Index Greeco-Latinus, 


' Svo. 3s. 6d. 












Likewise tke. following nina Pieces jani ü 
evor kt of A schines, Demosthenes, and 


KSCHINIS et DEMOSTHENIS de CORONA ORATI 
NES, Grece; cum notis Variorum, Wolti, H. Stephani, B 
dei, Palmeri, Taylor, Marklandi, Stockii, Harlesii, Aug 
Wunderlichii, sliorumque congestis, edidit G. 8. D. A. M. T 
tui, qui Bekkeri est, apposita est Lectio, tum Reiskiana, t 
Taylorana. 8vo. 9s. 

DEMOSTHENIS et JESCHINIS de FALSA LEGATION! 
ORATIONES ADVERSARLE, Greece, cum notis Varr. 8v9. 9 

DEMOSTHENIS adversus LEPTINEM ORATIO, Gres, 
cum notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra MIDIAM ORATIO, Greece, cua 
notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra ANDROTIONEM et TIMOCRA 
TEM ORATIONES, Grece, cum notis Varr. 8vo. 5s. 


ἡ xu C€ICERONIS ORATIONES, EnxzsTr, 2 vol 
. 165. ? 

M. TULLII CICERONIS EPISTOLIE ad DIVERSO: 
(FAMILIARES), EnnzsTI, 14s. 

M. TULLII CICERONIS EPISTOLJE ad ATTICUM, 9. | 
FRATREM, et BRUTUM, Enuzsr1, 14s. 


M. TULLII CICERONIS DE OFFICIIS, DE SENEC- 
TUTE, et DE AMICITIA, cum SOMN. SCIP. EnN sns. 


M. TULLII CICERONIS DE SENECTUTE, DE AMIQ- 
TIA, et SOMN. SCIP. EnxNzsT1, 4s. 





HERODOTUS: Grece, edidit ScuwxziGuzEusER, neauy 

pnuted d by Danses in 2 vols. 8vo. 1I. 4s. 
contains the Life of Homer, and the Eclega from Ctesiaa, wbich 

Mob been usually omitted in reprints from Schweigheuser's Herodotus. 
Glossa Herodotee are added, and the Geegrephie Herodotee of Bredow, 
Hennicke, Breiger, and Frommichen ; as also the Scholia, Varicque Lectiones 
Ὁ Codice Palatino N. 129, peo Ὁ τε CONI TTUAe HECOHOP CIE n 
Creuzer, and a Tabula Ch a from Larcher. 


HERODOTUS, Latiue, ex editione ἜΤ UE 8vo. 
808. 6d. 


WESSELINGII, VALCKENJERIT, SCHWEIGH /EUSERI, 
ia Herodotum Adnotationes Omnes. 2 vols. 8vo. 17, 11s. 6d. 
-.— These Annotations will not only match the edition of Herodotus before men- 
tioned, but likewise all the octavo editions that have been printed in this coun- 
try ; not one of them having any notes. 
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Likewise the following separate Pieces from th. | 
evorks of. ZEschines, pm uen mad 


EXSCHINIS et DEMOSTHENIS de CORONA ORATIO. 
NES, Grece; cum notis Variorum, Wolfii, H. Stephani, Bre 
dei, "Palmerii, Taylor, Maxklandi, Stockii, Harlesii, Auger, 
Wunderlichii, aliorumque congestis, edidit G. S. D. A. M. Te. 
tui, qui Bekkeri est, apposita est Lectio, tum Reiskiana, tu . 
Taylorana. 8vo. 9s. 

DEMOSTHENIS et ZJESCHINIS de FALSA LEGATIONE 
ORATIONES ADVERSARLE, Greece, cum notis Varr. 8vo.9, 

DEMOSTHENIS adversus LEPTINEM ORATIO, Grex, 
cum notis Varr. 8vo. 63. 

DEMOSTHENIS contra MIDIAM ORATIO, Grece, cus 
notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra ANDROTIONEM et TIMOCR- 
TEM ORATIONES, Grece, cum notis Varr. 8vo. 5s. 

jn TULLII CICERONIS ORATIONES, Ezuzsri, 2 vi. 
1l. 165. * 

M. TULLITI CICERONIS EPISTOLJE ad DIVERSOS 
(FAMILIARES), EzNzsTI, 14s. 

M. TULLII CICERONIS EPISTOL/E ad ATTICUM, (. 
FRATREM, et BRUTUM, Enuzsr1, 14s. 

M. TULLU CICERONIS DE OFFICIIS, DE $ENEC- 
ΤΌΤΕ, et DE AMICITIA, cum SOMN. SCIP. Enxztnt 

M. TULLII CICERONIS DE SENECTUTE, DE Ἀνὰ: 
TIA, et SOMN. SCIP, EnuNzsrI, 4s. 





HERODOTUS: Grece, edidit Scu ΕΙ ΘΗ δύβεμ, nall 
printed by Davison in 2 vols. 8vo. 11. 4s. 

Τιΐς editfon contains the Life of Homer, and the Eclega from Cicsiss, νὰ 
have been usually omitted in reprints from Schweighssuser's Herodotus. 
Glossa Herodoem are sdded, and the Geegraphie Héerodotee of Brio" 
Hennicke, Breiger, and Frommichen ; as also the Scholia, Varieque Lecin f 
€ Codice Palatino N. 199, eppended to the Commeontationes Here 
Creuzer, and ἃ Tabula Chronologica from Larcher. 

HERODOTUS, Latine, ex editione SCHWEIGHEUSEBI, 8vo. 
105. 6d. 

WESSELINGII, VALCKENJERIT, SCHWEIGH.EUSER, 
ia Herodotum Adnotationes Omnes. 2 vols. 8o. 14, 115. : 

These Annotatiens will not only match the edition of Herodotus before s 
tioned, but likewise all the octavo editions that have been printed in this οὐ 
try ; not one of tbem having any notes. 
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Likevis the. following — Pieces. frons the 
evorks of. ZEschines, Demosthenes, and 


XSCHINIS et DEMOSTHENIS de CORONA ORATIO- 
NES, Grece; cum notis Variorum, Wolfii, H. Stephani, Bro- 
dei, "Palmerii, Taylon, Marklandi, Stockii, Harlesii, Auger, 
Wunderlichii, sliorumque congestis, edidit G. S. D. A. M. ας; 
tui, qui Bekkeri est, apposita est Lectio, tum Reiskiana, tum 
Taylorana. Bvo. 98. 

DEMOSTHENIS et /ESCHINIS de FALSA LEGATIONE, 
ORATIONES ADVERSARLE, Greece, cum notis Varr. 8vQ. 9. 

DEMOSTHENIS adversus LEPTINEM ORATIO, Grec, 
cum notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra MIDIAM ORATIO, Grece, cun 
notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra ANDROTIONEM et TIMOCRA- 
TEM ORATIONES, Grece, cum notis Varr. 8vo. 5s. 

M. ΤΌ €ICERONIS ORATIONES, EnNzsTr, 2 vols 


M. TULLII CICERONIS EPISTOL/JE ad DIVERSOS 
(FAMILIARES), EnxzsTI, 145. 

M. TULLII CICERONIS EPISTOL/E ad ATTICUYM, Q. 
FRATREM, et BRUTUM, Enuzsr1, 14s. 

M. TULLII CICERONIS DE OFFICIIS, DE SENEC- 
ΤΌΤΕ, et DE AMICITIA, cum SOMN. SCIP. Enxwzsn,'s. 

M. TULLII CICERONIS DE SENECTUTE, DE AMIQ- 
TIA, et SOMN. SCIP. EnnzsrTt1, 4s. 





HERODOTUS: Grgce, edidit ScuwEiGHEUSER, neally 
πη Ὁ ΕἸ Davison in 2 vols. 8vo. 1. 4s. 
on contains (he Life of Homer, and the Eclega from €íesias, πὰ 
nb been usually omitted in reprints from Schweigheuser's Herodotus. Th 
Glossa Herodotee are added, and the Geographie Herodotec of Bredov, 
Hennicke, Breiger, and Frommichen ; as also the Scholia, Variceque Lectione 
Ὁ Codice Palatino N. 129, pended to the Commentatioes Mredwcee 
Creuzer, and ἃ Tabula Chronologica from Larcher. 
HERODOTUS, Latine, ex editione ΕΞ τ 8vo. 
10s. 6d. 
WESSELINGII, VALCKENJERIT, SCHWEIGH JEUSERI, 
in Herodotum Adnotationes Omnes. 2 vols. 8vo. 17. 1 ls. 6d. 
ες These Annotations will not only match the edition of Herodotus before men- 
tioned, but likewise all the octavo editions that have been printed in this coun- 
try ; not one of them having any notes. 
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Likewise the following separate Pieces from the 
evorks of. /Eschines, Demosthenes, and 


XSCHINIS et DEMOSTHENIS de CORONA ORATIO. 
NES, Grece; cum notis Variorum, Wolfii, H. Stephani, Bre 
dei, Palmeriü, Taylor, Marklandi, Stockii, Harlesii, Auger, 
Wunderlichii, &liorumque congestis, edidit G. S. D. A. M. Tex 
tui, qui Bekkeri est, apposita est Lectio, tum Reiskiana, tua 
Taylorana. 8vo. 98. 

DEMOSTHENIS et ZESCHINIS de FALSA LEGATION? 
ORATIONES ADVERSARLE, Greece, cum notis Varr. 8vQ. θ. 

DEMOSTHENIS adversus LEPTINEM ORATIO, Graec, 
cum notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra MIDIAM ORATIO, Grece, cu 
notis Varr. 8vo. 6s. : 

DEMOSTHENIS contra ANDROTIONEM et TIMOCR4 
TEM ORATIONES, Grece, cum notis Varr. 8vo. 5s. 

er TULLII €ICERONIS ORATIONES, EnxzsrTr, ? vol. 
1l. 16s. 3 

M. TULLII CICERONIS EPISTOLIE ad DIVERSO 
(FAMILIARES), ἘΒΝΈΒΤΙ, 14s. 

M. TULLII CICERONIS EPISTOL/E asd ATTICUM, 0. 
FRATREM, et BRUTUM, Enuzsri1, 14s. 

M. TULLII CICERONIS DE OFFICIIS, DE SENEC- 
ΤΌΤΕ, et DE AMICITIA, cum SOMN. SCIP. Enuztn,t. 

M. TULLII CICERONIS DE SENECTUTE, DE AMG- 
TIA, et SOMN. SCIP. EnNzsTI, 4s. 





HERODOTUS: Grece, edidit ScuwziGHxusEn, neatly 
printed by Davison in 2 vols. 8vo. 14. 4s. 

This edition contains the Life of Homer, and the Eclega from €íesiae, πιὰ 
have been usually omitted in reprints from Schweigheuser's Herodotus. T 
Glossa Herodotee are added, and the Geegraphie Herodotec: of Bredo. 
Hennicke, Breiger, and Frommichen ; as also the Scholia, Variceque Lectiox 
€ Codice Palatino N. 129, appended to the Commeontationes Herodotee à 
Creuzer, and ἃ Tabula Ch ica from Larcher. 


HERODOTUS, Latine, ex editione ScHwziaH £vsznr, 8v. 
10s. 6d. 
WESSELINGII, VALCKENJERII, SCHWEIGH JEUSERI, 


in Herodotum Adnotationes Omnes. 2 vols. 8vo. 17. 11s. 6d. 
These Annotations will not only match the edition of Herodotus before mer 
tioned, but likewise all the octavo editions that have been printed in this coun- 
try ; not one of tbem having any notes. 
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Likewise the following separate Pieces from the 
e)vorks of /Eschines, Demosthenes, and CX 


XSCHINIS et DÉMOSTHENIS de CORONA ORATIO- 
NES, Grece; cum notis Variorum, Wolfii, H. Stephani, Bro- 
dei, Palmerii, Taylor, Marklandi, Stockii, Harlesii, Augeri, 
Wunderlichii, eliorumque congestis, edidit G. S. D. A. M. 'T'ex 
tui, qui Bekkeri est, apposita est Lectio, tum Reiskiana, tum 
Taylorana. 8vo. 9s. 

. DEMOSTHENIS et JESCHINIS de FALSA LEGATIONE, 
ORATIONES ADVERSARLE, Greece, cum notis Varr. 8vQ. 9s. 

DEMOSTHENIS adversus LEPTINEM ORATIO, Grece, 
cum notis Varr. 8vo. 6s. 

DEMOSTHENIS contra MIDIAM ORATIO, Grece, cum 
notis Varr. 8vo. 6s. . 

DEMOSTHENIS contra ANDROTIONEM et TIMOCRA- 
TEM ORATIONES, Grece, cum notis Varr. 8vo. 5s. 


M. TULLII €ICERONIS ORATIONES, EnxzsTr, 2 vols. 


M. TULLII CICERONIS EPISTOLX ad DIVERSOS 
(FAMILIARES), EnxzsTI, 14s. 

M. TULLII CICERONIS EPISTOL/E ad ATTICUM, Q. 
FRATREM, et BRUTUM, Enuzsri, 14s. 

M. TULLII CICERONIS DE OFFICIIS, DE SENEC- 
ΤΌΤΕ, et DE AMICITIA, cum SOMN. SCIP. EnnNEs1, 5. 

M. TULLII CICERONIS DE SENECTUTE, DE AMIQ- 
TIA, et SOMN. SCIP, EznNzsTr1, 4s. 





HERODOTUS: Grece, edidit ScuwziGHuUsER, neatly 
printed by Davison in 2 vols. 8vo. 14. 4s. 

This edition contains the Life of Homer, and the Eclega from Clesias, which 
have been usually omitted in reprints from Schweigheuser's Herodotus. The 
Glossa Herodotece are sdded, and the Geegraphie Herodotee of Bredow, 
Hennicke, Breiger, and Frommichen ; as also the Scholia, Varieque Lectiones 
€ Codice Palatino N. 199, «ppended to the Commentationes Herodotea οἱ 
Creuser, and a Tabula Chronologica from Larcher. , 

HERODOTUS, Latine, ex editione ΒΟΗ ΤΕΙΘΉ zusEnAz, 8vo. 
10s. 6d. 

WESSELINGII, VALCKENJERII, SCHWEIGH /EUSERI, 
in Herodotum Adnotationes Omnes. 2 vols. 8vo. 1, 11s. 64d. 
| These Annotations will not only match the edition of Herodotus before men- 
tioned, but likewise all the octavo editions that have been printed in this coun- 
try ; not one of tbem having any notes. 
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A fine of five cents 8 day is incurred | 
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